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A  B  A 


Lettera  vocale,  prima delF  Alfa- 
bctto  §  Soft.  m.  un  A  grande  ,un  a 
piccolo  ;  un  grand  â ,  un  petit  a. 

ABATE,  Abbafce,  f.  m.  Capo  d'  una 
Badia;  Abbé. 

A BB A CINAMENTO  ,  f.  m.  V. 
Accecamento. 

ABBACINARE,  y.  a.  éblouir} 
ejufquer. 

ABBACINATO,  add.  ébloui. 
ABBACO ,  f.  m.  Arte  di  far  i  c«nti; 
F  Arithmétique 

ABBAGLIANTE,  add.  éblouifant. 
ABBAGLIARE  ,  v.  a.  OfFendere  ed 
orTufcar  la  vifta  con  foverchia  luce  j 
éblouir  i  ojfufquer. 

ABBAGLfATO,  âdd.  ébloui. 
ABBAJAMENTO  t  f   m.  aboi  5 

aboiement.  • 

ABBAJARE.v.  n  aboyer  $  japper. 

ABBAJATORE,  f.  m.  aboyeur. 

ABBAJATRICE,f.  f.  celle  qui  aboie. 

A  BB  ALLA  RE,  v.  a.  emballer e  mpa- 
quetter. 

ABBAMBAGIARE,  v.a.  garnir  de 
coton. 

ABBANDONAMENTO  ,  f.  m. 
abandonnement 

ABBANDONARE,  y.  a.  Lafciare 
affatto  ;  abandonner  }  quitter. 

ABBANDONO  ,  V.  Abbandona- 
mento  §  In  abbandonoj  à  l'abandon. 
Tarn.  IL 


A  B  B 

ABBARBAGLIAMENTO  ,  f.  m. 

éblouijfement. 

ABBARBICARË ,  v.  n.  Tappiccarfi 
délie  piante  colle  radici  ;  s'enraciner. 

ABBARBICATO,  add.  enraciné. 

ABBARUFFARE,  v.  a.  fcompi- 
gliare  ,  brouiller  $  mêler. 

ABBARUFFATO ,  add.  brouillé. 

ABBASSAMENTO,  f..m.  abaife- 
ment  $  diminution. 

ABBASSARE,  v.  a.  Chinarej  bait 
fer  i  abaijfer. 

ABB  \SSATO,add.  ahaifé,  &c. 

ABBASSO,  avv.  au-detfous  }  dejfouu 

ABBASTANZA  ,  e  a  baftanzaj 
ajez ;  fuffifammenU 

ABBATTERE,  v.a.  abattre  iten- 
verfer. 

ABBATTIMENTOJ  nu  renverfi* 
ment  ,*  bouleverfement. 

ABBAZIALE,  add.  abatial. 

ABBELLARE,  v  .a.  orner  ;  renirt 
beau. 

ABELLIMENTO,  f.  m.  embellif- 
fement. 

ABBEVERARE,  v.  a.  abreuver. 
ABBEVERATO,  add.  abreuvé. 
ABBE  VER  ATOJO,f.  m.  abreuvoir. 
ABBIAOARE,  v.  a.  donner  r  avoine. 
ABBlETTO.add  abjecli  méprifable. 
ARRIEZIONE,  £  f.  avili/entent; 
nbjtc'liofi. 
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ABBIGLÏAMENTO.  V.  Addobbo. 

ABBIGl.I  ARE ,  v.  a.  orner  ;  parer. 

ABB1GLIATO,  add.  orné,  &c. 

ABBISOGNARE,  v.  n.  être  befoin; 
mvoir  befoin.  _ 

ABJURARE,  v.  a-  Negarc  con 
giuraaicnto  una  opinione  creduta  in 
prima;  abjurer. 

ABBOCCAMENTO ,  f.  m.  abouche- 
tuent  *  entrevue. 

ABBOCCARSI,n.p.  PariarinGemej 
s'aboucher. 

ABBOMINARE,  v.  n.  abhorrer  i 
détejler. 

ABBOMÎNATO, add  détefté,  &c. 
ABBOMINAÏORE  ,f.  m.  trice,  f. 

Oui  détejle. 

ABBOMINAZIONE,  abomination. 

ABBONDANTE ,  add.  abondant. 

ABBONDANTEMENTE  ,  avv. 
mbondamment. 

ABBONDANZA  ,  f.  f.  abondance  i 
affluence. 

ABBOND ARE ,  v.  n.  abonder  ;  être 
riche. 

ABBONDEVOLEZZA ,  f.  f.  abon- 
dance. 

ABBONJRE.v.  a.  parfaire;  achever. 

ABBONITO,  add.  achevé,  &c. 

ABBORDARE ,  v.  a.  aborder. 

ABBORDO  ,  f.  m.  abord;  approche. 

ABBORRIMENTO.L  m.  averfion  ; 
abomination. 

ABBORRIRE,  v.  a.  abhorrer. 

ABBORRITO,  add.  abhorré ,  &c. 

ABBOZZARE  ,  v.  a.  ébaucher  ; 
efq'iijfer 

ABBOZZATICCIO,  add.  ébauché 
à  demi. 

ABBOZZATO ,  add.  ébauché. 

ABBOZZATORE,  v.  m.  celui  qui 
ébauche;  dejjtnateur. 

ABBOZZATURA,  f.  f.  Abbozzo  ; 
m.  ébauche. 

ABBRACCIAMENTO,  f.  m.  «w- 
hrajfement. 

ABBRACCTARE,  v.  a.  embrafer. 

ABBRACCIATA,  C  f.  embrafide. 

ABBRACCIATO ,  add.  embrâfé. 

ABBRANCARE,  v.  a.  frcudr* 
tenir  firme}  griffer^ 


A  B  I 

ABBREVIAMENTO,  f.  m,  «*r/- 

viation. 

ABBREVIARE  ,  v.  a.  abréger  ;  . 
raccourcir.  * 

ABBREVIATO,  add.  abrégé ,  &c. 

ABBREV1 ATORE ,  î.  m.  abrévia- 
teur. 

ABBREVIATURA ,  f.  f.  abrévia- 
tion. 

ABBRONZARE.v.  a.  Lcggermente 
a  v  va  m  pare;  bavir  ;  rijfoler. 

ABBRONZATO ,  add.  havi;  hklé. 
ABBROSTIRE,  v.  a.  flamber. 
ABBROSTITO,  add.  flambé,  &c. 
ABBRUCIARE,  v.  a.  brûler. 
ABBRUCIATO,  add.  brûlé. 
ABBRUNARE  ,  v.  a.  Far  bruno  ; 
brunir  ;  noircir. 

ABBRUNATO  ,  add.  bruni  ,  Sec. 
ABBRUNIRE,  v  a.  V.  Abbrunare. 
ABBRUSTOLARE,  v.  a.  rijfoler  $ 
griller. 

ABBRUSTOLATO,add.  riJfolé,&c. 
ABBUCCINARE,  v.  n.  Ourdir 
avec  les  cris  ;  le  caquet. 

ABBUJARSÏ,  n.  p.  fe  faire  nuit. 
ABBURATTARE,  v.  a.  Cernere 
la  farina  dalla  crufea;  bluter. 

ABOICAZIONE  ,  f.  f.  Rinunzia 
volontaria  ;  abdication. 

ABDOMINE.  V.  Addomine. 
ABETAJA,  f.  f.  lieu  planté  de 
fapins. 

ABETE  ,  f.  m.  Sorta  d'  albero 
drittiflîmo  ;  Sapin. 

AB1LE  , ,  add.  habile  ;  capable. 

ABILITA,  f.  f.  habileté;  capacité. 

ABÏLÏTARE  ,  v.  a.  rendre  habile  i 
capable. 

ABILITAZIONE  ,  f.  f.  VaBion 
d?  habiliter. 

ABILMENTE  ,  avv.  habilement. 

ABISSARE,  v.  a.  abîmer. 

ABISSATO,  add.  abîmé. 

ABISSO,  f.  m.  abîme  ;  gouffre. 

ABITABILE,  add.  habitable. 

ABITANTE,  part,  e  f.  habitant. 

ABITARE,  v.  a.  c  n.  habiter;  de- 
meurer. 
,     ABITA^O,  add.  habité. 
1    ABITATORE.  V.  Abitante. 
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ABITATRICE ,  v.  f.  habitante. 

ABITAZIONE,  f.  f.  habitation } 
demeure. 

ABITO,  f.  m.  habillement. 

ABITUALE,  add.  habituel. 

ABITUARSI,  n.  p.  s'habituer. 

ABITUAZIONE ,  f.  f.  Paâion  de 
s'habituer. 

ABITUATO  ,  add.  habitué. 

ABITUDINE,  f.  f.  habitude  <Tun 
corps. 

ABLUZIONE,  f.  f.  ablution. 

ABOLIR E  ,  v.  a.  abolir  i  abroger. 

ABQLITO,  add  aboli ,  &c. 

ABOLIZIONE  ,  f.  f.  abolition  ; 
anéanti femen  t. 

ABONDARE.  V.  Abbondare. 

ABORTARE;  avorter. 

ABORTICCiO.tivo,  add.  avorton. 

ABORTIVO  ,  Aborto,  f.  m.  avor- 
tentent }  faufe  couche. 

ABROGARE,  v.  a.  abroger  j  an- 
nuller. 

ABROGATO,  add.  abrogé. 
ABROGAZIONE,  f.  F.  abrogation  5 
fupprejfîon. 

ABUSARE  ,  v.  n.  e  n.  p.  abufer  ; 
mfer  mal. 

ABUSIVAMENTE,  avv.  abufive- 
ment. 

ABUSIVO,  add.  abuff. 
ABUSO  ,  f.  m.  Abufazione  ?  obus. 
ACACIA,  f.  f.  Pianta  d'Sgitto  5 
Acacia. 

ACCADEMIA ,  f.  f.  adunanza  d'uo- 
«lini  fhidiofi  ;  Académie. 

ACCADEMICO  ,  f.  e  add.  m.  Aca- 
démicien. 

ACCADERE,  r.  n.  arriver  ;  avenir. 

ACCADUTO  ,  add.  arrivé. 

ACCAFFARE  ,  v.  a.  Strappar  di 
Hano  ;  happer  ]  gripper» 

ACCALORARE  ,  v.  a.  animer  1 
txeiter.  J 

ACCAr,ORATO,&c.add.a«jW,&c.  1 

ACCAMPAMENTO  ,  f.  m.  campe- 
ment. f 

ACCAMPARSÏ,  v.  n.  p.  camper  j 
érefer  les  tentes. 

ACCAMPATO  ,  add.  campé. 

ACCANALARE  ,     a,  cauntler. 


A  C  C  ï 

ACCANAL ATO ,  add.  cannelé,  &c. 
ACCANATO  ,  add.  devenu  furieux; 
irrité. 

ACCANITAMENTE  ,  avr.  avea 

t*ge  1  furie. 

ACCANTO  ,  prep.  auprès ,  à  côté. 

ACCAPEZZARE,  v.  a.  achever  ; 
terminer. 

ACCAPIGLIAMENTO ,  f.  m.  prife 
aux  cheveux. 

ACCAPIGLIARSI,  v.n.  p./* pren- 
dre aux  cheveux. 

ACCAPPIARE  ,  v.  a.  lier  avec  un 
noeud  coulant. 

ACCAPPIATURA,  f.  f.  nœud  cou- 
lant au  bout  d'une  corde. 

ACCAPPONARE,  v.  a.  cbaponner. 

ACCAPRICCIARE,  v.  n.  n.  p.  fi 
drejfer  les  cheveux  de  peur,  frémir. 

ACCAREZZAMENTO,  ù  m.  ca- 
rejfe  5  cajolerie. 

ACCAREZZARE  ,  v.  a.  carefer  ; 
cajoler. 

ACCAREZZATO ,  add.  carefé,  &c. 
ACCARNARE  ,  nire,  v.  a.  entrer 
dans  la  chair. 

ACCARTOCCIARE,  v.  a.  envelop- 
per en  forme  de  cornet. 

ACCARTOCC!ATO,add.  roulé,&c. 

ACCASAMENTO,  f.  m.  mariage} 
noce. 

ACCASARE,v.  a.  bâtir  des  maifonsi 
marier. 

ACCASATO  ,  add.  plein  de  matfons  ; 
marié. 

ACCASCIAMENTO  ,  £  m.  acca- 
blement ;  affliblilTement. 

ACC  ASCI  ARE ,  t.  n.  manquer  far 
lajjîtude  i  être  abattu. 

ACCATARRARE  ,  r.  n.  p.  s'en- 
rhumer. 

ACCATTAPANE  ,  f.  m.  mendiant. 

ACCATTARE  ,  v.  n.  emprunter  » 
guenfer  ;  fe  captiver  la  bienveillance. 

ACCAVIGLIARE  ,  v.  a.  charger  les 
chevilles  de  foie,  ou  de  JSl. 

ACCECAMENTO ,  f.  m.  aveugle- 
ment. 

ACCECARE  ,  t.  a.  Privar  délia 
luce  degli  occhi;  aveugler, 
ACCÈCATO ,  add.  aveuglé. 

A  * 
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ACCEC ATORE ,  verb.  m.  triée  H  î. 
qui  aveugle. 

ACCELER  AMENTO ,  f.  m.  anza , 
£  bâte  ;  accélération. 

ACCELER  ARE  ,  v.  a.  accélérer; 
hâter 

ACCELERATAMENTE  ,  avv.  à 
la  bâte. 

ACCELER ATIVO,  tore,  add.  qui 
bâte  y  promptement. 

ACCELERAZIONE.  V.  Accelera- 
mento. 

ACCENDERE,  v.  a.  allumer;  em- 
brafer;  enflammer. 

ACCENDEVOLE  ,  dibile  ,  add. 
propre  à  s'allumer  ,  à  brûler. 

ACCENDIMENTO  ,  f.  m.  embra- 
fement. 

ACCENDITORE  t  f.  m.  trice  ,  f. 

qui  allume. 

ACCENNAMENTO ,  f.  m.  figne. 

ACCENNARE,  v.  a.  faire  fi$ne. 

ACCENNATO,  add.  marqué,  &c. 

ACCENTO ,  f.  m.  Pofa  ;  accent. 

ACCENTUARE ,  Accentare ,  v.  a. 
prononcer  bien  didinélement;  accentuer. 

ACCENTUATO ,  add.  accentué. 

ACCERCHI ARE , v.  a.  environner; 
entourer. 

ACCERCHIATO  ,  add.  environ- 
né. Sec. 

ACCERTAMENTO ,  f.  m.  confir- 
mation ;  ajfurance. 

ACCERTARE  ,  v.  a.  Far  certo; 
aJTurer;  confirmer. 

ACCERTATO,  add.  affirmé,  &c. 

ACCESO,  add.  enflammé;  ardent. 

ACCESSIBILE,  add.  accejfible. 

ACCESSO  ,  f.  m.  Adito  ;  accès. 

ACCESSORIO  ,  add.  e  fiift.  Che 
viene  in  confeguenza  5  aecejfoire. 

ACCETTA  ,  f.  f.  Sorta  d' arme  5 
bâche. 

ACCETTABILE  ,  c  vole  ,  add. 
acceptable  ;  recevable. 

ACCETTANTE,  add.  qui  accepte, 
reçoit. 

ACCETTARE ,  v.  a.  Acconfentire 
alla  proferta ,  &c.  accepter  §  Appro- 
▼are ,  acconfentir. 

ACCETTATO  ,  add.  accepté ,  &c. 
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ACCETTATORE,  verb.  m.  tricef 
f.  qui  accepte. 

ACCETTAZIONE,  f.  f.  acceptation. 

ACCETTEVOLMENTE,  avv.  vo- 
lontiers ;  agréablement. 

ACCETTO,  add.  Caro  ,  grato  ; 
agréable;  agrée. 

ACCHETARE  ,  v.  a.  appaifer  | 
adoucir. 

ACCHETATO  ,  add.  appaifé,  &c. 
ACCHIAPPARE  ,  v.  a.  attrupper  ; 
agripper. 

ACCHIAPPATO,add.  attrappé,&c. 
ACCIA,  f.  f.  Lino  ,  canapa  filatai 
du  fil. 

ACCÏ  ACCO,  f.  m.  Oltraggio;  afront; 
injure. 

ACCIAJO,f.  m.  acier. 

ACCIAJUOLO,  Acciarino  ;  briquet. 

ACCIA  LE.  V.  Acciajo. 

ACCIARE  ,  v.  a.  Tagliar  minuta- 
mente;  bâcher. 

ACCiDENTALE  ,  add.  fortuit; 
cafuel. 

ACCIDENTALMENTE,  Rvv.fbr» 
tuitement  ;  par  bafard. 

ACCIDENTE  ,  f.  m.  aeciient. 

ACCfDIA  ,  f.  f.  parefe  ;  fainéantife. 

ACCIDIOSAMENTE  ,  avv.  avec 
parejfe;  noncbalemment. 

ACCIDIOSO,  *  Accidiato;  farefi 
feux  ;  négligent  S  nonchalant. 

ACCIGLI AMENTO,  f.  m.  Malin- 
conia;  trifleffe;  air  rêveur. 

ACCIGLI  ARE  ,  v.  a.  coudre  tes 
paupières  des  oifeaux  de  proie  pour  les 
apprivoifer  §  n.  p.  froncer  le  four  cil  de 
chagrin. 

ACCIGLIATO  ,  chi  per  ifdegno , 
malieonla ,  &c.  tiene  il  ciglio  baflb  -, 
morne  ;  trifie. 

,  ACCIGNERSI,  v.  n.  p.  fe  mettrê 
en  train ,  en  état  de  faire. 

ACCIGNIMENTO ,  f.  m.  prépara- 
tion. 

ACCINGERE.  V.  AccignerC. 
ACCINTO  ,  add.  ceint  ;  préparé } 
prêt. 

ACCIO,  0  A  CIO.  Acciocchè,  ed 
•  acciri  cbe  .  Cong.  afin  que ,  à  ce  que. 
I    ACCIOTTOLARE,v.  a.  Laltricarej 
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paver  les  rues ,  Us  chemins  avec  des  | 

Cailloux.  I 

ACCIUFFARE,  t.  a.  prendre  far  \ 

'aCCIUGA,  f.  f.  Piccoi  pefce  ma- 
rin o  ;  anchois. 

ACCLAMARE,  v.  a.  élire  far  accla- 
mation; proclamer, 

ACCLAMATO,  add.  proclamé,  élu 
far  acclamation. 

ACCLAMAZIONE  ,  L  f.  acclama- 
tion  ;  applaudijement. 

ACCOCCARE  ,  T.  a.  encocher. 
Accoccarla»  ad  un©  ;  jouer  un  tour, 
une  pièce  à  quelqu'un* 

ACCOCCOLARE,  y.  a.  e  n.  faire 
accroupir  quelqu'un. 

ACCOCCOLATO,  add.  accroupi. 

ACCOGLIENZA ,  f.  f.  accueil  5  bon 
traitement. 

ACCOGLIERE ,  v.  a.  accueillir  gra- 
cieufement  ;  faire  accueil. 

ACCOGLiMENTO,  f.  m.  affembla- 
gei  union  §  Accoglienza.  V. 

ACCOLITO,  f.  m.  Colui  che  ha  il 
quarto  degli  ordini  minori;  acolyte. 

ACCOLTO,  add,  accueilli. 

ACCOMMIARE  ,  v.  a.  congédier  -, 
donner  congé. 

ACCOMMIATATO  ,  add.  congé- 
dié ,  Sec. 

ACCOMMIATATORE ,  verb.  m. 
qui  donne  congé. 

ACCOMODABILE ,  add.  accommo- 
dable. 

ACCOMODAMENTO,  f.  m.  ajus- 
tement j  accord. 

ACCOMODARE  ,  v.  a.  Ridurre  a 
bene   accommoder  ;  ranger  ;  ajufier. 

ACCOMODATAMENTE  ,  avv. 
fort  jufte  ;  à  propos, 

ACCOMODATO  ,  add.   propre  ; 

convenable. 

ACCOMODATRÏCE,  verb.  f.  Ac- 
conciatrice  $  Coiffeufe. 

ACCOMPAGNA  M  ENTO  #  f.  m. 
accompagnement  ;  fuite. 

ACCOiMPAGNARE,  v.  a.  accom- 
pagner i  efeorter;  appât  ciller. 

ACCOMPAGNATO ,  add.  accom- 
pagné, &c. 


A  CC  f 

ACCOMPAGNATORE,  vtrb.  m. 

atrice,  f.  compagnon  |  eompagne. 
ACCOMUNATO  ,  add.  mis  en 


ACCONCIAMENTE  ,avv.  propre* 
ment  ;  poliment. 

ACCONCIAMENTO ,  f.  m.  L'  ac- 
conciare  ;  accommodement  ;  réparation. 

ACCONCIARE  ,  v.  a.  parer;  orner. 

ACCONCIATORE,  v.  m.  trice,  F. 
raccommodeur ,  eufe  :  Coiffeur ,  eufe. 

A  CCONCI ATURA  V.Accommoda- 
mento§Ornamentipofti  dalle  donne  in 
capo,e  V  intrecciamento  fteflb; coiffure. 

ACCONCIO ,  f.  m.  Comodo  ;  avan- 
tage', profit, 

ACCONCIO,  add.  Aflettato}  accom- 
modé; ajuflé. 

ACCONSENTIRE,  v.  a.  confentir\ 
condefeendre. 

ACCONSENTITO  ,  add,  approu- 
vé, &c. 

ACCOPPARE,y.  a.  Uccidere  col 
percuotere  la  coppa  ;  affommer. 

ACCOPPIAMENTO,  f.  m.  accou- 
plement ;  union. 

ACCOPPIARE  ,  accoupler  5  accom- 
pagner. 

ACCOPÏATO,  add.  accouplé,  &c. 

ACCOR  AMENTO ,  f.  m.  offliciion  j 
défolation. 

ACCORARE,v.n.  chagriner-,  affliger. 

ACCORATO  ,  add  rffligé,  &c. 

ACCOR  ATOJO  ,  f.  m.  tribulation  ; 
défaflre. 

ACCOR*CI  AMENTO  ,  f.  m.  rac+ 
courcifement  ;  accourciffement. 

ACCORCIARE  ,  v.  a.  accourdri 
raccourcir. 

ACCORCIATO,  add.  accoures,  &c. 

ACCORCIATAMENTE  ,  avv.  c» 
abrégé. 

ACCORCIATORE,  f.  m.  trice,  f. 
Qui  raccourcit ,  abrège. 

ACCORDARE,  v.  a.  Concordare 
ftromenti  ;  accorder. 

ACCORDATAMENTE ,  avv.  d'ao 
cori;  unanimement. 

ACCORDATO  ,  add.  accordé. 

ACCORDATORE,  f.  m.  trice,  f. 
Chc  accorda}  recanciliateur -^médiateur. 
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ACCORDE  VOLE  ,  add.  uceomme-  I  ACCURATO,  ponctuel;  attentif, 
dable;  convenable.  j     ACCUSA, f.  f.  aceufation-,  plainte. 

ACCORDO  ,  f.  m.  accord  ;  accom-  I  ACCUSARE  ,  v.  a.  Incolparc  5 
modement.  I  aceufer. 


ACCORGERSI,  n.  p.  sJaf percevoir. 

ACCORGIMENTO,  f.  m.  prévoyan- 
te ;  prudence  ;  pénétration. 

ACCORRERE,  v.  n.  Correre  con 
preftezza;  accourir. 

ACCORSO,  add.  accouru. 

ACCORTAMENTE , avv.  prudem- 
ment :  adroitement. 

ACCORTO  ,  add.  avifé'y  prudent  -, 
rufé. 

ACCOSTAMENTQ  ,  f.  m.  appro- 
che ;  abord. 

ACCOSTANTE,add./o«f/^;  pliant. 

ACCOSTARE,  v.  a.  approcher  §  n. 
p.  s'approcher. 

ACCOSTATO,  add.  approché. 

ACCOSTO  ,  avv.  auprès  ;  à  côté. 

ACCOSTUMARE,  v.  a.  accoutu- 
mer v  former  ;  inflruire. 

ACCOVACCIARE  ,  v.  a.  e  più 
frequ.  arfi ,  n.  p.  fe  coucher  ;  fe  fourrer. 

ACCOVACCIATO  ,  add.  couché -, 
accouvé. 

ACCOVONARE  ,  v.  a.  gtrber\licr 
en  gerbe. 

ÀCCOVONATO,  add.  mit,  lié  en 
gerbe. 

ACCOZZAM£NTO,f.  m.  amas-, 
ajfemblage. 

ACCOZZARE  ,  v.  a.  afembler  ; 
amaffer. 

ACCREDITARE  ,  v.  a.  accréditer. 
ACCRESCERE  ,  v.  a.  augmenter  ; 
accroître. 

ACCRESCIUTO,  add.  accru  ;  aug- 
menté. 

ACCUMULA  iMENTO,  f.  m.  accu- 
mulation ;  entaffement. 

ACCUMULARE,  v.  a.  accumuler  ; 
enta  fer. 

ACCUMULATO,add.arriw*«//,&c. 

AGCUMULATORE  ,  f.  m.  trice, 
f.  Qui  accumule ,  amafe. 

ACCUR ATAMENTE ,  avv.  exac- 
tement %  foigneufement. 

ACCUR ATEZZA,  f.  f.  diligence 
foin. 


ACCUS  <\TIVO  ,  f.  m.  II  quarto 
cafo  de'  iiomi ,  aceufatif. 
ACCUS ATO,  add.  aceufé ,  &c. 
ACCUS ATORE,  verb.  m.  trice, f. 
aceufateur,  trice. 

ACEFALO  ,  add.  Senza  capo  j 
acéphale. 

ACERBAMENTE,  avv.  prématu- 
rément i  opiniâtrement;  fièrement. 
ACERBETTO ,  add.  dim.  verdelet. 
ACERBEZZA,  f.  f.  âpreté. 
ACERBISSIMAMENTE  ,  avv. 
très-févérement. 

ACERBO  ,  verdj  aigre-,  âpre. 
ACERR1MAMENTE  ,  avv.  très- 
rudement  ;  vivement. 

ACERRIMO,  add.  tris-rude  *  vif; 
fier. 

A  CET  IRE,  v.  n.  InForzare;  s'aigrir, 
ACETO  ,  £  m.  Vino  inforzato  > 
vinaigre. 

ACETOSA  ,  fi  f.  Sorta  d' erba  9 
ofeille. 

ACETOSELLA  ,  f.  f.  Spczie  <T 
acetofa  '<,  ofeille  ,/auvage. 

ACETOSITA,f.  t. acidité, aigreur. 
ACETOSO  ,  add.  acéteux;  aigre  | 
acide. 

ACIDETTO  ,  add.  dim.  aigret  j 
aigrelet. 

ACIDEZZA,  f.  f.  acidité;  aigreur. 
A  CI  1)0  7  add.  aigres  âpre. 
ACIDUME,  f.  m.  les  acides. 
A  CI  NO  ,  f.  m.  grain  de  raifin. 
.  ACINOSO  ,  add.  qui  a  beaucoup  de 
grains  de  raifin.  , 

ACONITO  ,  f.  m.  Sorta  d*  erba 
velenofa  »  aconit. 

ACQUA ,  f-  F-  Elemento  fredd©  e 
liquida.  Eau  §  Per  piogea  ',  pluie. 

ACQUACCIA,  f.  f.  eau  mauvaife9 
corrompue. 

ACQUA  délia  regina,  f.  f.  eau  de 
la  Reine  d'Hongrie. 

ACQUAFORTE,  f.  F.  eau  forte. 
ACQUAJO,  C  m.  Condotto  per 
le  cafe ,  per  ricever  rac^ue,  évkr\ 
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ACQ 

ACQUA  Nanfat  f.  f.  eau  de  pur 

torange. 

ACQ.UA  Rofa,  o  Rofata,  £  f.  eau 

T  ACQUARTIERARSI,  n.  ?.fe  loger-, 
prendre  quartier. 

ACQUATO.  Dicefi  del  vino  -,  vin 
trempé,  mêlé  d'eau, 

ACQUATTARSI,  n  p.  Chinarfi  a 
tma  i  Upir  ;  Je  baijfer. 

ACQUATTATO ,  add.  tapi. 

ACQUAVITE,  f.  f.  Eau-de-vie. 

ACQ.UA VI VA  ,  f.  f.  Acquadivcnaj 
tau  vive ,  de  fource. 

ACQUERELLA  ,  f.  F.  petite  pluie. 

ACQUETARE  ,  tarfi.  V.  Acche- 
tare  &c 

ACQUETTA  ,  trina  ,  £  f.  dim. 
petite  pluie. 
ACQUIDOTTO  ,  doccio  ,  £  m. 

aqueduc. 

ACQUiSTAMENTO ,  £  m.  acqui- 
Jitien.  . 

ACQUïSTARE,  v.  a.  acquérir.  , 

ACQUISTATO  ,  add.  acquis. 

.ACQU/STATORE ,  £  m.  trice,  f. 
acquéreur  ;  celui ,  celle  qui  acquiert. 

ACQUISTOM  f.  m.  aquêti  acquis. 

ACQUOSITA  ,  £  f.  humeur  aqueu- 
Se  ;  humidité. 

ACRE,  add.  être;  aigre  ;  piquant. 

AGREMENTE,  avv.  aigrement, 
âpremertt',  rudement. 

ACRIMONIA,  £  f.  acrimonie, 
âtreti. 

ACROMIO,  £m.  La fommità  délie 
fpalle  ;  Acromion. 

ACUME  ,  f.  m.  tezza,  f.  la  pointe  de 
quelque  chofe. 

ACUiMINATO,  M.aigu\  pointu. 

ACUTANULXTE,zvv.  fubtileme*t', 
fntmeut. 

ACUTOt  add,  Appnntate;  aigu  ; 
pointu. 

ADACQUAMENTO ,  £  m.  arrofe- 
ment. 

AOACQUARE  ,  v.  a.  arrofer. 

ADAGIARE ,  v.  a.  Accomodare  j 
arranger  ;  accommoder 

ADAGIATO,  add.  qui  prend,  cher- 
êkt,  aime  fes  Mifts. 


ADD  7 

ADAGIO  ,  f.  m.  Agio.  V.  $  Prover- 
bio  {  adage  \  proverbe 

ADAGIO ,  e  ad  agio ,  avv. 
dément  j  aijéwent  $  lentement. 

ADAM ANTINO,  add.  dur 
le  diamant. 

ADATTAMENTO  ,  add.  m.  f. 
appropriement. 

ADATTARE  ,v.  a.  adapter ,  appli- 
quer. 

ADATTATO,  add.  adapté,  &c 

A  DATTO,  add.  propre  ;  convenable. 

ADDENTARE,  v.z.  prendre,  fer- 
rer avec  les  dents  ;  mordre. 

ADDENTATO ,  add  V.  il  v.  Ad- 
destare. 

ADDENTRO.  V.  Indentro. 

ADDESTARE.  V.  Deftaie. 

ADDESTRAMENTO,  £  m.  inf- 
tru&ion  ;  enfeignement. 

ADDESTRARE  ,  v.  a.  infirmé  5 
drejfer  ;  former. 

ADDESTRATO,  add.  drefé ,  &c. 

ADDESTRATORE  ,  £  m.  celui 
qui  jert  d'écuyer  ,  qui  tient  C (trier. 

ADDIETRO  ,  ed  a  diettro ,  avv. 
derrière. 

ADDIETTIVO,  £  m.  adjeilif. 

ADDIMANDARE,  v.  a.  demander  % 
interroger. 

AI)  DIMES  TIC  ARE  ,  v.  a.  appri* 
voifer. 

ADDIMESTICATO,  add.  mfptù 
vaifé. 

ADDIO»  Adieu. 

ADD1KIZZAMENTO  ,  £  m.  con- 
duite ;  difeipline. 

ADDIR1ZZARE  ,  v.  a.  drefer  5 
régler. 

ADD1TAMENTO,  £  m.  indicé 

tton. 

ADDITARE  ,  v.  a.  Moftrar  col 
dito;  montrer  au  doigt. 

ADDITATO,  add  montré. 

ADDIZIONE,  f  f  Gitinta;  addition. 

ADDOBBAM  fcNTO,  £  m.  qjnfie- 
ttrent  ;  ornement 

A  DDOBBARE,  v.  a.  orner  ;  aceem» 
moder,  etnbeltir. 

ADOOBBATO,  add.  orné,  &c. 

ADDOBBO  ,  £  m.  umeubltwe**. 
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t  ADD  ADO 

ADDOLCTRE;,     a.  adoucir;  em-  I     ADERIRE,  v.  n.  adhérer, 
mieller;  calmer.  I     ADESCAMENTO ,  f.  m.  "  tun , 

ADDOLCITIVO  ,  va  ,  add.  Leni-    f.  allégement. 


livoi  adoucijfant. 

ADDOLClTO,  add.  adouci,  &c. 

ADDOLORARE,  inatt.  fign.  cha- 
griner->  affliger. 

ADDOLORATO  ,  add.  chagrin-, 
chagriné. 

ADDOMINE,  f.  m.  abdomen-,  le 
bas-ventre. 

ADDOPPIAMENTO  ,  f.ra.  redou- 
blement. 

ADDOPPIARE  ,  v.  a.  doubler  ; 
ttdouhler. 

ADDOPPIATO,  add.  doublé,  &c. 

ADDORMENTAMENTO  ,  f.  m. 
xione,  f.  affoupiffement ',  fommeil. 

ADDORMENTARE  ,  v.  a.  endor- 
mir ;  ajfoupir. 

ADDORMENTATO ,  Addormito , 
add.  endormi*  &C. 

ADDORMENTATORE  ,  £  m. 
ejfoupijfant  ;  foporeux. 

ADDORMIRE,  V.  Addormentare. 

ADDOSSARE,  v.  a.  charger. 

ADDOSSATO,  add.  chargé. 

ADDOSSO  ,  ea  dofïb,avv.  Sopra 
la  perfona  ;  fur  le  dos. 

ADDOTTO  ,  add.  da  Addurre  j 
conduit',  allégué,  &c. 

ADDURRE ,  ucere ,  v. a.  apporter-, 
ëlléguer. 

.  ADEGUARE  ,  v.  a.  égaler',  pro- 
portionner. 

ADEGUàTAMENTE,  avv.  égale- 
ment ;  avec  proportion. 

ADELLO ,  e  ADENO,  f.  m.  Pefce 
«lel  fiume  P6,  fimile  allô  ftorione. 
Mané. 

ADEMPIERE,  pire,  v.  a.  accomplir. 

ADEMPIMENTO  ,  f.  m.  accom- 
fliffement. 

ADEMPITORE ,  f.  m  exécuteur  9 
qui  accomplit. 

ADEMPIUTO,  add.  efeclué. 

ADENTRO ,  avv.  Internamentc  5 

mu-dedans. 

ADEREKTE,ndd.adbérent',fauteur. 

ADERENZA ,  f.  f.  apparent  J  adhé- 
rence \ 


ADESCARE,  v.  a.  allécher. 
ADESCATO  ,  add.  alléché. 
ADESCATORE  ,  f.  m.  trice,  f. 
enjôleur  ;  attirant. 

ADESSO  ,  avv.  di  tempo,  Oraj 
Maintenant. 

ADIACENTE,  add.  Vicino}  adja- 
cent ;  Jitué  auprès. 

ADIRAMENTO,  £  m.  colère. 
ADIRARSI  ,  n.  p.  s'emporter-,  fe 
mettre  en  colère  ;  fe  fâcher. 

ADITO  ,  f.  m.  Enttata  *  entrée  > 
accès  i  voie. 

ADJUTORE,f.  m.  aide;  protecleur. 
ADIZIONE  ,  f.  F.  addition. 
ADOCCHIAMENTÔ,  f.  m.  regard  j 
oeillade . 

ADOCCHIARE,v.a.  Guardar  fiffof 
fixer  ;  regarder  attentivement. 

ADOCCHIATO  ,  add.  fixé,  Sec. 

ADOLESCENZA  ,  f.  f.  Età  tra  i  14, 
e  i  as  anni  j  adotefeence. 

ADOMRRAMENTO,  f.  m.  ombre  ; 
ombrage. 

ADOMBRARE,  v.  a.  OfFufcare; 
ombrager  ;  obfcurcir  §  Figurare ,  def* 
Jiner. 

ADOMBRATO  ,  add.  Da  adom- 
brare  ;  ombragé. 

ADOPERARE,  prare,  v.n.fefer- 
vir  ;  employer  ;  agir  ;  travailler. 

ADOPERATO  ,  add.  employé,  &c. 

ADOPERATORE,  Cm.  trice;  f. 
qui  emploie  ,  opère, 

ADOPPIARE  ,  v.  a.  donner  de 

V  Opium. 

ADOPPIATO  ,add.  Addormentato 
per  forza  d'oppio  }  endormi  par  de 

V  Opium. 

ADORABILE  ,  rando,  "  revole  f 
add.  adorable',  vénérable. 

ADORAMENTO  ,  L  nu  zione ,  f. 
adoration. 

ADORARE,  v.  a.  adorer  \fe  prof- 
terner. 

ADORATO  ,  add.  adoré,  &C. 
ADORATORE  ,  f-  m  trice  ,  f. 
adorateur  %  celui ,  celle  qui  adore. 
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ADO 

ADORNATORE  ,  f.  m.  trice  ,  t. 
Qui  orne,  fart. 

ADORNO  ,  add.  orné  ;  paré. 

ADOTTARE,  v.  a.  Prendere  al- 
tuno  pcr  fuo  figliuolo  ;  adopter. 

ADOTTATO ,  add.  adopté. 

ADOTTATRICE  ,  f.  f.  celle  qui 
adopte. 

ADOTTIVO  ,  Adotrativo  ,  add. 
adoptif. 

ADÛCGIAMENTO  ,  f.  m.  ombre 
nuijîble  aux  plantes. 

ADUGGIARE  ,  v.  a.  Far  mala 
ombra  ;  faire  ombre  qui  nuit  aux 
plantes. 

AOUGGIATO  ,  add.  ombragé; 
dcjféebé  par  une  mauvaife  ombre. 

ADULARE  ,  v.  a.  Lodare  fover- 
chiamente  ;  flatter  ;  cajoler. 

ADULATO,  add.  flatté,  &c. 

ADULATORE  ,  £  m.  trice ,  f. 
flatteur,  flatteufe. 

ADULAZIONE,  f.  f.  flatterie. 

ADULTERARE,  v.  n.  commettre 
un  adultère.  Fig.  att.  corrompre  ;  /«/- 
flfler. 

ADULTERATO,  add.  altéré;  fal- 
fifié,  &c. 

ADULTER  ATORE,  f.  m.  trice,  f. 
qui  commet  un  adultère. 

ADULTER AZIONE,  anza  ,  f.  f. 
falfiflcêtion  ;  altération  ;  corruption. 

ADULTERIO,  tero,  f.  m.  Ille- 
cita  congiunzione  carnale  di  mari- 
tata ,  0  di  ammogliato  ;  adultère, 

ADULTERO  ,  rofo  f  add.  qui 
tommet  un  adultère. 

ADULTO,  add.Che  è  ginnto  air 
adoîefcenza  ;  adulte. 

ADUNANZA  ,  f.  f.  affemblée. 

ADUNARE  ,  v.  a.  affembler  ; 
attrouper. 

ADUNATO ,  add.  affemblé,  &c. 

ADUNATORE,  f.  m.  trice,  t. 
Colleéitur  ;  celle  qui  afemble. 

ADUNCARE,  y.  a.  re  ndre  crochu  § 

p.  devenir  ,  crcchu. 

ADUNGH1ARE  ,  v.  a.  prendre 
*vtc  Us  ongles. 

ADUNQUE,Part.  cong.  donc ;  ainfi. 
ADUSTIVO,  add.  brûlant. 
Tm.  IL 


A  FF  * 

ADUSTO,  add.  aride',  fie. 
AERFAadd.  .  aerten. 
AERIMANZIA  ,  f.  f.  Indovina- 
mento  per  via  d' aria  ;  u'éromancie. 

AEROGRAFiA,  f.  f.  Meglio  Ae* 
rologia.  Defcnzione  dell'aria;  délie 
propriété  fue  buone  ,  0  cattive  ; 
aérographie  ;  uérologie. 

AEROMETRO,  f.  m.  Stramento 
che  mifura  la  rarefazione  ,  e  cort- 
denfazione  deiraria;  uérométrie. 

A  FA ,  f.  f.  Certo  affanno  ;  étouf. 
fement  cttufé  par  la  chaleur. 

AFATO  ,  add.  Dicefi  délie  frutta  % 
che  han  patito  ;  fané,  flétri. 

AFFABILE,  ,add.  affable. 

AFFABILITA  ,  f.  f.  affabilité 5 
douceur  ;  honnêteté. 

AFFABILMENTE,  avv ■; poliment. 

AFFACCENDARSI  ,  n.  p.  ioc* 
super. 

1  AFFACCENDATO  ,  add.  affairé. 

AFFACCIARE  ,  v.  n.  applanir} 
rendre  uni  ;  fe  faire  voir  ;  fe  mettre  à 
la  fenêtre. 

AFFACCIATO  ,  add.  ïpplanir 
AFFAMARE,  v.  a.  exciter  la faim% 
l*  appétit  §  n.  p.  avoir  faim  ,  appétit. 

AFFAMATELLO  ,  ticcio  ,  add. 
un  peu  famélique. 

AFFAMATO,  add.  affamé  ;  famé- 
lique. 

AFFANGARE, v.  n.  Divenir fan- 
go  j  devenir  bourbeux  §  Ifporcarcon 
fango  ;  fâlir  de  boue. 

AFFANNANTE,  add.  Che  affkn- 
na  ;  chagrinant  ;  qui  inquiète. 

AFFANNARE  ,  v.  a.  fâcher;  cha* 
griner. 

AFFANNATO,  nofo ,  add.  cha- 
grin ;  agité  ;  tourmenté. 

AFFANNO,Affannamento;  inqtdi* 
tude  ;  anxiété  ;  ,  travail;  chagrin. 

AFFANNONERIA  ,  f.  f.  empreffe- 
ment;  intrigue;  fouet. 

AFFANNOSAMENTE,  avv.  avtc 
inquiétude ,  peine.  ' 

AFFANNOSO  ,  add.  Che  porta 
affanno  ;  fàchenx;  chagrinant. 

AFFARE ,  f.  m.  condition  ;  qualitf} 
affaire}  occupation. 
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to  A  F  F 

AFFARUCCIO,  f.  m.  petite  affaire. 
AFFASCIARE,  v.a.  Affaftcllare  î 
fagoter. 

AFFASTELLATO  ,  add.  fagoté. 

AFFATIt  AMENTO,f  m.  travail. 

AFFATICARE ,  in  fiijn.  att.  laf- 
fer  i  fatiguer  ;  exercer. 

AFFATICATO,  add.  laffé. 

AFFATICATORE ,  f.  m.  trice,  f. 
laborieux  i  laborieufe. 

AFFATTO  ,  avv.  tout-à-fait  ; 
entièrement  ;  pleinement. 

AFFATTURARE,v.a.  Far  malle; 
charmer  j  enforceler. 

AFFATTURATO ,  add.  enforcelé. 

AFFÈ.  V.  Fè. 

AFFERMARE,  v.  a.  Confermare  j 
affirmer  ;  affurer. 

AFFERMATORE ,  v.  m.  tiice ,  f. 
qui  affirme,  approuve. 

AFFERMATIVO  ,  va,  add.  affir- 
mât if  ^  ive. 

AFFERMAZIONE  ,  f.  f.  affir- 
mation; affertion. 

AFFERRAMENTO,  f.  m.  L'af- 
ferrare  i  prife. 

AFFERRARE,  v.  a.  Pigliare,e 
tener  per  forza;  prendre  &  tenir 
ferré  ;  empoigner  ;  faifir. 

AFFERRATO ,  add.  faijk 

AFFERRATOJO,  f.  m.  tout  inf- 
iniment qui  fert  à  prendre  tenir 
ferré  quelque  ckofe. 

AFFETTARE,  v.  a.  couper  en 
morceaux  ,  ou  par  tranches* 

AFFETT AT AM  ENTE  ,  avv. 
trh'paffionnément  §  Con  affettazionc  j 
avec  affechtion. 

AFFETTATO  ,  add.  artificiel  ; 
afeéié',  étudié. 

AFFETTAZIONE,f.F.  affeéfation. 

AFFETTO ,  f.  m.  affeéiion  -,  pof- 
Jion  ;  dé/ir. 

AFFETTUOSAMENTE  ,  avv. 
ttffecltteufement  ;  pajjîonnément. 

AFFETTUOSO  ,  add.  affectueux  ; 
obligeant. 

AF  FEZ  ION  A  RE,  v.a.  attacher } 
rendre  pajjïnnné. 

AFFEZIONATO ,  add.  Che  porta 
affezi«ie$  affectionné;  attaché. 


A  F  F 

AFFEZIONE  VOLE ,  add.  affec- 
tionné. 

AFFIBBIAGLIO,  f.  m.  boucle. 
AFFIBBIAMENTO,  f.  m.  PaÛion 
de  joindre ,  de  lacer. 

AFFIBBIARE  ,  v.  a.  boucler-, 
agrafer  ;  boutonner. 

AFFIBBIATOJO,  f.  m.  beuton- 
nière. 

AFFIDARE  ,  v.  a.  Aflicurarej 
affurer.  Per  Confidarfi  avoir  con- 
fiance. 

AFFIDATO,  add.  affuré. 
AFFILARE  ,  v.  a.  Dar  il  fiio  > 
affiler  ;  aiguifer. 

AFFILATO,  add.  affilé. 
AFFILATURA  ,  f.  f.  le  tranchant 
d'un  inftrumcnt  qui  coupe. 

AFFINAMENTO,  £  m.  raffine- 
ment î  affinage. 

AFFINARE,  v.  a.  Aflbttigliare. 
V.  §  Purificare  ;  affiner. 

AFFINCHÈ  ,  Affine  che  ,  avv. 
afin  que  ;  afin  de. 

AFFINÉ,  add.  Parente  per  affi- 
nità;  allié. 

AFFINITÀ,f.  F.  affinité',  alliance  j 
r &pport. 

AFFIOCAMENTO  ,  f.  m.  tura,  f. 
enrouement. 

AFFIOCARE  ,   v.  n.  Divenir 
fioco;  s'enrouer. 
AFFIOCATO,  add.  enroué. 
AFFIRMARE,  V.  AfFermare. 
AFFITTAJUOLO.  V.  Fittajirolo. 
'  AFFITTARE,  v.a.  Dare,  pren- 
der  affitto  ;  louer  ;  donner  à  louage. 
AFFITFATO,  add.  loué\  affermé. 
AFFITTEVOLE,  add.  louable. 
AFFITTO,  f.  m.  V.  Fitco. 
AFFITTUALE,  f.  m.  fermier  * 
locataire. 

AFFLITTO,  add.  afflige%  conjîerné. 
AFFLIZIONCELLA  ,  dim,  affiic- 
tion  peu  fenjible. 

AFFLIZIONE ,  £  f.  affliction  $ 
peine  ;  défolation. 

Af  FOGAMENTO  ,  £  m.  tura,  F. 
étouffement. 
I     AFFOGARE,  y.  sl  étouffer  ^nel* 
l  qu'un  j  le  noyer. 
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AFFOGATO,  add.  étouffé,  &c.  I 
Uova  afTbgate  ;  des  cctifs  à  ia  coque. 

AFFOLLARE,v.  a. fouler,  pnjfer.  ' 

AFFOLLATAMENTE,  avv.  en  l 
foule. 

AFFOLLATO,  add.  foulé, 
AFFONDARE  ,  v.  a;  Sommcr- 

gere,  plonger  ;  couler  à  fond;  fub- 

werger. 

AFFONDO,  f.  m.  Dicefi  de*  mer- 
canri  che  proFondono  ;  manquer. 

AFFORZA  ;  à  force. 

AFFRALARE,  lire,  v.  a.  débi- 
liter j  affaiblir. 

AFFRALITO,  débilité. 

AFFRANCARE,  v.  a.  affranchir. 

AFFRANCATO,  add.  c  fuft.  af- 
franchi. 

AFFREDDARE,  v.  a.  refroidir  ; 
•Vi  or fondre. 

AFFREDDATO,  add  refroidi. 

AFFRETTARE,v.a.  hàter;preffer. 

AFFRETTATAMENTE  ,  avv. 
<v?  tentent  ;  à  la  bâte. 

AFFRETTATORE,  f.  m.  trice  , 
f.  hâtif  i  qui  hâte. 

AFFR1CANO,  f.  m.  Marmo  con 
wachie  biauche ,  rofle ,  e  paonazze; 
Africain. 

AFFRITTELLARE  ,  v.  a.  frire 
des  œufs. 

AFFRONT  ARE,  v.  a.  Aflaltare 
il  nemico  a  fronte;  affronîerf  ajfaillir. 

AFFRONTATO,  idd.  aff  ont é. 

AFFRONTATORE  ,  f.  m.  agref- 
feur. 

A  FFRONTO ,  f.  m.  affront  $  outra- 
ge; infulte. 

AFFUMATO,  add.  enfumé  ,•  fumé. 
AFFUMICARE  ,  v.  a.  fumer  ,• 

AFFUMICATA,  f.  f.  Il  prof u- 
mare  ;  fumigation. 

AFORISMO,  f.  m  maflima,  fen- 
tenza  ;  aphorifme . 

AFREZZA,  f.  f.  Sapore  afpro; 
âcre'é;  àpreté. 

A  F,R  O,  add.  Apre  $  ai^re. 

AG4 ,  f.  m.  Preflb  i  Turchi ,  val 
Comandante,*  Aga. 

AGATA,  f.  f,  Pictranobilej  agate. 
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AGENTE, add.  Opérante;  agiffant. 

AGEVOLARE,  v.  a.  faciliter  y 
lever  les  obftacles. 

AGEVOLATO,  add.  facilité. 

AGEVOLE  ,  add.  Facile  j  aifé  i 
facile. 

AGEVOLEZZA,  f.  f.  facilité  i 
aifance. 

AGEVOLMENTE.V.Facilmente. 

AGGENTILIRE  ,  v.  a.  Rcndere 
genti  le  ;  embellir  ;  rendre  joli, 

AGGFTTO,  f.  m.  Sporto  -.faillie. 

AGGHIACCIAMEKTO  ,  f.  m. 
gelée  ;  gUce. 

AGGHIACCIARE  ,  v.  a.  glacer; 
geler. 

AGGHIACCIATO  ,  add.  glacé. 

AGGHIADARE,  dire,  n  e  n.  p. 
Sentire  ecceffivo  freddo  ;  s'engourdir 
de  froid  i  tranjir. 

AGGHIADATO  ,  add.  tranfi. 

AGGIACERE  ,  v.  imperf.  Star 
bene  ;  convenir  ;  être  féant. 

AGGIO  „  f.  m.  Quel  vantaggio 
dato  0  ricevuto  per  aggiuftamento 
di  valuta  d' una  moneta  a  quella 
d' uiraîtra*  agio. 

AGGIOGARE  ,  v.  a.  atteler  les 
baufs  à  la  charrue. 

AGGIOGATO  ,  add.  attelé  «  la 
charrue. 

AGGIORNARE,  v.  a,  Aflcgnare 
il  giorno;  ajourner. 

AGGIORNATO ,  add.  ajourné. 

AGGIRARE,  v.  a.  Circuire;  en- 
tourer-, n  p.  roder;  tournoyer. 

AGGIRATORE,  C  m.  trice,  f. 
vagabond 

AGGIUDICARE,  v.  a.  AflTegnare 
a  qualcuno  cheecheffia  per  Scntenzaj 
adjuger. 

AGGIUDÏCATO  ,  add.  adjugé. 

AGGIUGNERE  ,  v.  a.  Accre- 
feere  ;  ajouter;  augmenter. 

AGGIUNTA ,  f.  f.  Aggiungimen- 
to  ,  m.  addition  ;  augmentation. 

AGG1UNTO ,  add.  ajouté. 

AGGIUNTOCHÈ,  ivv.  d'autant 
plus  que. 

AGGIUSTAMENTO ,  f.  m.  <vV- 
tentent }  accord. 
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AGGIUSTARE  ,  v.   a.  égaler  ; 

*J  AGGIUSTATAMENTE  t  an. 
avec  juflejfe;  proprement, 

AGGIUSTATEZZA,  f.  fjuftefe; 
lienféance  ,  convenance, 

AGGIUSTEVOLE  ,  add.  qu'on 
feui  accommoder, 

AGGOMITOLARE  ,  v.  a.,  pelo- 
tonner ;  dévider. 

AGGOMITOLATO  ,  add.  pelo- 
tonné, &c. 

AGGRAD£VOLE,  add.  agréable  ; 
gracieux. 

AGGRADEVOLMENTE  ,  avv. 
agréablement  ;  au  gré. 

AGGRADIMENTO  ,  f.  m.  agré- 
ment} consentement. 

AGGR  A  DIRE ,  v.  a  agréer  ;  plaire. 

AGGRADITO,  add.  agrée. 

AGGRANCHIARSLn  ^.fe  retirer 
&  s'engourdir  par  le  froid. 

AGGRANCHIATO ,  add.  engourdi 
de  froid  ,  tranfi. 

AGGRANDIMENTO,  f.  m.  agran- 
dijtfement  ;  ac croisement,  ■ 

AGGRANDIRE  ,  v.  a.  agrandir  j 
augmenter. 

AGGRAPPARE,  v.a.  accrocher  ; 
attraper. 

AGGR APPATO,  add.  accroché. 

AGGRAVAMENTO  ff.  m.  zione, 
f.  fn charge  ;  fardeau. 
^  AGGRAVARE,  Aggrcvare,  v.  a. 
Surcharger;  opprimer. 

AGGRAVIO,  m.  Tortoj  injure; 
opprobre. 

AGGRAZIARE,  v.  a.  faire  grâce, 

AGGREGAMENTO,  f.  m.  agré- 
gation ;  ajfociation. 

AGGRÉGARE,  v.  a.  agréger,  ajfo- 
cier  à  un  Corps. 

AGGREGATO,  add.  agrégé. 

AGGROMMARE  ,  v.  n.  Menf. 
Sat.  1.  Attacarfi  a  guifa  di  gromma  i 
s'attacher  en  forme  de  croûte. 

AGGRUPPAMENTO,  f.  m.  l'ac- 
tion de  faire  un  nœud. 

AGGUAGLAMEN  TO,  f.  m.  com- 
paraison i  égalifation. 
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AGGUAGLIARE ,  v.  a.  comparer  ; 

confronter  ;  égaler, 

AGGUAGLIO ,  f.  m.  V.  Paragone. 

AGGUANTARE,  v.  a.  prendre.  ^ 

AGGUATO  ,  f.  m.  embûche;  aguet. 

AGGUERR1RE  ,  v.  a.  Ammaef- 
trare  nella  guerra;  aguerrir. 

AGGUINDOLARE,  v.  a.  Forma* 
la  matafla  fui  guindelo  ;  dévider. 

AGHETTO,  f.  m.  Cordellina, 
con  punta  d'ottone  ,*  aiguillette. 

AGHlRONE,f.  m.  Uccclloi  Héron. 

AGIAMKNTO,  f.  m.  Comoditàj 
aife;  commodité. 

AGIATAMENTE,  avv.  aifément. 

AGIATEZZA ,  f. f. aifes; riebefes. 

A  G  ILE , ,  add.  agile  ;  léger. 

AGIL1TA  ,  tade,  tate,  f.  f.  agi- 
lité; légèreté. 

AGILITARE,  v.  a.  rendre  agile  i 
fou  pie. 

AGILMENTE  ,  avv.  agilement-, 
avec  légèreté. 

AGIO ,  f.  m.  Comodo  5  aife  ;  loifir. 

A  G  IRE,  v.  a.  agir  ;  opérer. 

AGITA  RE  ,  v.  a.  agiter;  pouffer 
&  repoujfer  de  coté  &  d'autre. 

AGITAZIONCELLA,  f.  f.  dim. 
petite  agitation. 

AGLIO,  f.  m.  Agrume;  ail. 

AGNA.  V.  Agnella. 

AGNAZIONE,  f.  f.  Parentela  in 
linea  mafc.  Agnntion, 

AGNELLA  ,  f.  f.  D'  agnello  ; 
agneau. 

AGNELLETTA ,  f.  f.  Dim.  d* A- 
gncllâ;  açnflet. 

A  GNE  L  LETTO,lino$prtt *  agneau. 

AGNELLO  ,  f.  m.  Parto  délia 
pecora  ;  amenu. 

AGNUSDEf ,  e  Ajnufdeo,  f.  m. 
Ccrta  cera  conîagrata  ;  Agnus. 

A  GO ,  f.  m.  Agocchia ,  f.  Sorta  di 
piccolo  ftruuiento,  in  cui  s*  infilzail 
refe,  la  feta,&c.  aiguille. 

AGOGNARE  ,  v.  n.  Braroare  con 
anfictà;  dé/trer  ardemment;  cenveiter. 

AGOGNATO,  add.  déjrer  avec 
pajjion. 

AGOGNATORE,  f.  m.  déjîreux; 
afpirant  ;  con  voit  eux, 
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AGONE,f.m./ir«  deftiné pour  le  com- 
bat; lice  §  ,  Battaglia  j  combat ,  lutte. 

AGONIA,  f.  m.  agonie. 

AGONIZZARE  ,  v.  n.  Effer  in 
agonia  di  moite;  agonifer. 

AGORAJO,  f.  m.  Chc  fa ,  o  vende 
aghi  ;  aiguiller. 

AGOSTO,  f.  m.  Sefto  mefe  dell' 
anno  aftronomico ,  e  ottavo  del  vol- 
gare;  Août. 

AGRESTATA  ,  f.  f.  Certa  bevan- 
da  ;  breuvage  fait  avec  du  verjus 
£f  du  fucre. 

AGRESTE  ,  e  Agrcfta  nel  fem. 
add.  ruflique  ;  champêtre  ;  grojjier. 

AGRCSTO,  f.  m.  Uva  acerba  5 
il  fuo  liquore  ;  verjus. 

AGRETTO,  add.  aigret  ;  aigrelet. 

AGREZZA  ,  f.  f.  aigreur. 

AGRlCOLTORE,f.  m.  laboureur  ; 
cultivateur. 

AGRICOLTURA  ,  f.  f./L'arte 
del  coltivare;  agriculture. 

AGRIMENSORE,  f.m.  Arpenteur. 

AGRIMENSURA  ,  f.  F.  L' arte  di 
mifurar  la  terra  ;  arpentage. 

AGRIMONIA  ,  f.  f.  Èrba  médici- 
nale ;  aigremoine. 

AGRO,  add.  S apore-  contrario  al 
dolce  ;  aigre  ;  acide. 

AGRUME  ,  f.  m.  Nome  generico 
di  certi  ortaggi;  herbes  fortes  £f  po- 
tagères. 

AGUATATORE  ,  f.  m.  trice  ,  f. 
qui  drejfe  des  embûches  ;  qui  eft  en 
embufcade. 

AGUCCHIARE  ,v.  a.  Cucir  coll' 
ag<>;  coudre. 

AGUCCHIARUOLO  ,  f.  m.  Ai- 
ruilUer. 

AGUZZARE  ,  v.  a.    aiguifer  5 
effiler  ;  émoudre. 
AGGUZZATO  ,  add.  aiguifé.  ' 
AGUZZ  A  TORE,  f.  m.  qui  aiguife. 
AGUZZ ATURA,  f.  f.  aiguifement. 
AGUZZETTO  ,  add.  un  peu  aigu. 
AH,  ahl ,  Interj.  ah  h  oh;  hélas. 
AHIME ,  hélas. 

AHIBÔ  ,  e  aibd ,  voci  plebee  ;  non. 
AJA ,  f.  F.  Spazio  di  terra ,  fpia- 
Wto  i  aire  à  battre  les  grains. 
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AJATA  ,  f.  f.  Tanta  quantité  di 
grano  0  di  biade  in  paglia,  quanta 
balfca  ad  tmpiere  l'ajaj  airée. 

A JO ,  f.  m.  Cuftode  ,  e  Soprinten- 
dente  aU'educaziene  di  perfonaggio 
grande  ;  Gouverneur. 

AJUTANTE ,  add.  robufte  ;  aide  \ 
adjudant. 

AJUTARE,  v.  a.  aider ;  Secourir* 

AJUTATORE ,  Ajutore  ,  f.  nu 
trice ,  f .  qui  aide  ,  ajjïjle. 

AJUTO,  f.  m.  aide  ;  fecours. 

AJUTRICE  ,  f.  f.  qui  aide,  donne" 
du  fecours. 

AIZZARE ,  v.  a.  irriter  ;  exciter  9 
provoquer. 

AIZZATO,add.  irrité. 

AIZZATORE,  f.  m.  trice, f.  qui 
provoque ,  irrite  ,  aigrit. 

ALA ,  f.  m.  Membro  con  cui  vo- 
lano  gli  uccelli,  e  altri  animali  ;  aile. 

ALABARDA  ,  f.  f.  Hallebarde. 

ALABARDIERE  ,  f.  in.  Hallebar- 
dier. 

ALABASTRO  ,  f.  m.  Marmo 
finiirimo  ,  e  ,  trafparcnte  ;  albâtre. 

ALACR1TA.  1. 1.  gaieté,  vivacité. 

ALAMANNO  ,    add.  Tedefco, 
Allemand. 
ALANO.f.m.Cane  grandiflîmo;atow. 

AL  ARE  ,  f.  m.  Ccrto  fcrramento 
nel  cammino  ;  chenet. 

AL  ARE,  v.  n.  \>.fe  mettre  des  ailes. 

A  LATO  ,  add.  ailé. 

ALBA  ,  f.  f.  Ora  tra  il  mattutin© , 
c'1  levar  del  Sole;  l'aube  du  jours 
r  aurore.  , 

ALBAGIA,  f.  F.  Boria;  vanité* 

ambition. 

ALBAGIO,  T.  m.  Snrta  di  panno 
lano;  forte  de  gros  ârap. 

ALBA  GIOSO  ,  add.  orgueilleux  i 
vaniteux. 

ALBEGGIAMENTO,  f.  m.  blan- 
cheur \  érlat. 

ALBEGGIANTE, add.  blanchâtre. 

ALBEGGIARE,  v.  n.  être  blan- 
châtre. 

ALBERARE,v.  a.  arborer-,  haufer. 
ALBHRCOCCA,  f.  f.  Frutto  giaU 
llognolo  ;  abricot. 


Digitized  by  Google 


14  A  L  B 

ALBERCOCCO,  Albicocco  ,  f.  m. 
L'  albero  di  tal  frutto  ;  abricotier. 

ALBERETTO,  f  m.  arbrifrau. 

ALBEKGARE  ,  v.  a.  Alloggiare  ; 
loçer. 

ALBERGATO,  add.  logé. 

ALBERGATORE ,  f.  m.  trice,  f. 
Cbi  tiene  albcrgo ,  chi  alberga  î  hâte  ; 
bôtejfe. 

ALBERGO,  f.  m.  auberge  ;  logis. 

ALBERO  ,  Albore ,  f.  m.  Nome 
gcnerico  d' ogni  pianta,  che  ha  le- 
gno ,  e  fpande  rami  ;  arbre. 

ALBICANTE  ,  Albiccio  ,  add. 
blanchâtre. 

ALBO ,  add.  In  Poef.  per  Biauco  i 
blanc. 

ALBORE ,  f.  m  Splendore  bianco 
del  Cielo  ;  le  point  du  jour  ;  P  aurore; 
clarté. 

ALBUGINE  ,  C  f.  Certo  maie 
dell'  occhio  ;  taie. 

ALBUME,  f.  m.  la  chiara  dell* 
novo  ;  la  glaire  d'un  œuf. 

ALCHIMIA ,  f  F.  Arte  del  raffi- 
nare ,  altcrare,  e  mefeolare  i  metalli. 
Alchimie. 

ALCHIMICO ,  add.  Attenente  air 
Alchimia  i  chimérique. 

ALCIONE .  f.  m.  Sorta  d' uccello 
acquatico ,  cova  in  grotta  fulla  ma- 
rina; Alcyon. 

ALCORANO,  f.  m.  Libro  conte- 
nente  la  Legge  Maornettana;  Al- 
coran. 

ALCOVO,  f.  m.  Certo  Imgo  in 
una  ftanza ,  a  ufo  di  riporvi  un  let- 
to  ;  alcove. 

ALCUNO  ,  Nome  Partit,  quelque', 
quelqu'un. 

ALENA,  f.  f.  Alito  di  bocca  ; 
baleine. 

ALENARE.v.  a.  refpirer. 

ALETTA  ,  f.  m.  petite  aile  § 
Alette  de' pefci  ;  nageoires» 

ALFABETICO,  add.  alphabétique. 

ALFABETO,  f.  m.  Più  commun. 
Abbiciî  Alphabet  i  A,  £,  C  >  Croix 
de  par  Dieu. 

ALFANA  ,  f.  f.  Nome  dicavalla, 
appreflfu  ÎBernij*uH»  d'une  jm/ent. 
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ALFIERE ,  ro  ,  f  m.  Certo  gradt 
di  milizia.  Enfeigne  §  Pezzo  degli 
fcacchi  ;  alfiére. 

ALGEBRA,  f.  f .  Scienza  Aritme- 
tica,  che  tratta  délie  grandezze  in 
générale,  rapprefentate  per  via  di 
lettere  dell'  alfabeto.  Algèbre. 

ALGEBRISTA  ,  if.  m.  Algébrijle. 

ALGENTE ,  add.  Che  agghiacciaj 
froid  ;  glucé. 

ALGORE,  T.  m.  gr an J  froid. 

ALGOSO,  add.  plein  d'algue. 

ALICE  ,  f.  f .  e  Alici  al  pl.  Cosi 
chiamafi  volg.  V  Acciuga  ,  piccol 
pefce  di  mare.  Anchois. 

ALIENABILE  ,  add.  ali-able. 

ALIENARE,  v.  a.  TrasFerire  in 
altri  il  dominio,  c  dicefi  de'  beni 
ftabili  ;  aliéner  >  vendre. 

ALIENATO  ,  add.  aliéné;  éloigné. 

ALIENATORE,  f.  m.  trice,  f. 
qui  éloigne,  cbajfe. 

ALIENAZIONE  ,  f.  i.  Séparation} 
éloign  entent. 

ALIENO,add.  Straniero;  étranger. 

ALIGERO,  add.  Che  ha  ali;  W//. 

ALIMENTARE  ,  y.  a.  Porgere 
alimentO)  alimenter  ;  nourrir. 

ALIMENTARIO  ,  add.  alimen- 
taire. 

ALIMENTATO ,  add.  alimenté. 

ALIMENTO, f.  m.  Ogni  cibo  di 
che  l'animale  fi  nutrica  ;  aliment  i 
•nourriture. 

AL1TARE,  v.  a.  Mandar  fuori 
l'alito  a  bncca  apcrta  ;  haleter  ;  ref- 
pirer fréquemment. 

ALITARE,  f.  m.  Refpiro  con  iF- 
fanno  ;  haleine  ,*  difficulté  de  refpirer. 

ALITO,  f.  m.  Fiato,-  haleine  i 
fouffie. 

ALLACCIAMENTO, f.  m.  entre- 
lacement  ;  enlacement. 

ALLACCIARE  ,  v.  a.  Propria- 
mente  lcgare,  ftringere  con  laccio* 
lacer  i,  attacher;  nouer. 

ALLACCTATRÏCE,f.  f.  qui  attire. 

ALLACCIATUR  A  ,  f.  f.  Affibbia- 
I  tura  ,*  Vailion  de  lacer. 

ALLAGAGIONE ,  zione  ,  f.  f, 
l  inondatie\i  j  débordement  d'taux* 
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ALLAGARE  ,  v.  a.  Inondarc }  | 
monder  ;  fubmerger, 

ALLARGAMENTO,  f.  m.  élar. 
gifement  ;  extenfion  ;  étendue. 

ALLARGARE  ,  v.  a.  Dilatare; 
élargir  i  étendre. 

ALLARGATO,  add.  élargi. 

ALLARG  A  TORE,f.m.  qui  élargit. 

ALLARMARE,  v.  a.  Dar  all'arme; 
mllarmer. 

ALLARMATO,  add.  allarmé. 

ALLARME  ,  f.  m.  Sollevazione 
per  dar  mano  all'arme;  allarme. 

ALLATO ,  0  A  lato ,  aw.  à  cété; 
auprès. 

ALLAITANTE  ,  add.  nourrice. 

ALLATTARE,  v.  a.  Nutrir  con 
latte  i  allaiter. 

ALLE  A  NZ  A,  f.  f.  alliance  ;  w». 
fédération. 

ALLEATO, add.  allié-,  confédéré. 

ALLEGAMENTO,f.m  allégation. 

ALLEGANTE,  add.  Cheallega, 
ad  d  11  ce  5  qui  ullégue. 

ALLÈGARE,  v.  a.  Citare,  pro- 
«lurre  l'altrui  autorità;  alléguer '^citer. 

ALLEGATO ,  add.  allégué. 

ALLEGATORE  ,  f.  m.  trice,  f. 
qui  allègue. 

ALLEGAZIONE,  f  f.  allégation. 

ALLEGGERIMENTO ,  f.  m.  fou- 
lagement. 

ALLEGGERIRE ,  v.  a.  alléger. 

AL  L  E  G  Gfi  R  I  T 0 ,  add.  allégé. 

ALLEGORIA  ,  f.  f.  Concerto  nal- 
cofto  fotto  velame  di  parole;  allé- 
gorie. 

ALLEGORICAMENTE,avv.  allé- 
goriquement. 

ALLEGORISTA  ,  f.  m.  Chifta 
fuir  ufo  dclle  allégorie.  Allégorifle. 

ALLEGRAMENTE  ,  avv.  gaie- 
suent. 

ALLEGRARE  ,  v.    a.  réjouir-, 
égayer. 

ALLEGREZZA,gria,  f  f  joie-,gaîté. 
ALLEGRO  ,  add.  joyeux  j  enjoué  $ 
gai. 

ALLEN  A  RE,  v.  n.  Perder  iena 
e  forze  a  poco  a  poco  j  manquer  ; 
twUt  tu  défaillance. 


AIL  ïj 

ALLENTA M ENTO  ,  f.  tn.  re- 
lâche i  intermijjion. 

ALLENTARE,  v.  a.  Rendere 
lento;  ralentir. 

ALLENTATO  ,  add.  ralenti. 

ALLETTAMENTO,  f.  m.  allé- 
gement ;  attrait. 

ALLETTANTE,  add.  attrayant. 

ALLETTARE,v.  a.  Incitare  con 
piacevolezza  ,  e  lufinghe;  allécher. 

ALLETTATORE,  f.  m.  trice,  F. 
qui  attire,  charme. 

ALLETTEVOLE,  add.  charmant\ 
attrayant. 

ALLEVARE  ,  v.  a.  Nutrire;  «oar- 
nV;  élever. 

ALLEVATO ,  add.  élevé. 

ALLEV1  ARE ,  Alleggerire ,  v.  a. 
alléger. 

ALLIANZA  ,  f.  f.  Parentado  ; 
alliance, 

ALLIEVO,  f.  m.  élève  ;  difciple ; 
nourrijfon. 

ALL1NDARE,  v.  a.  parer  ;  em- 
bellir. 

ALLINDATO ,  add.  embelli. 

ALLIVID1RE,  v.n.  e  n.p.  Dive- 
nir  livido  ;  devenir  plombé  blêmir. 

ALLOBROGO,  f.  m.  Uom  ruftico. 
Allobroge. 

ALLOCCACCIO,  f.  m.grosvilaim 
hibou. 

ALLOCCO,  f.  m.  Certo  uccello 
notturno;  Hibou. 

ALLODOLA  ,  f.  f.  Sorta  d'uccel- 
letto;  alouette. 

ALLOGARE,  v.a.  placer. 

ALLOGATO,  add.  placé. 

ALLOGG1AMENTO,  Uogemenf, 
auberge. 

ALLOGGIANTE ,  add.  hête. 

ALLOGGIARE,  v.  a.  e  n.  loger. 

ALLOGGIATO,  add.  logé. 

ALLONTANAMENTO,  £  m. 
éloignement 

ALLONTANARE,  v.  a.  éloigner. 

ALLONTANATO  ,  add.  éloigné. 

ALLORA,  §  Coll'  0  ftretto  ,  aW. 
di  tempo  ;  alors  ;  en  ce  temps-là. 

ALLORO  ,  f.  m.  Albero  fcrapr« 
vcrde;  lanrier. 
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ALLUCINARSI,  n.  p.  Abbagliaril; 
f  rendre  le  change. 

ALLUDA  ,  f.  f.  Cuojo  fottile  5 
bafane. 

ALLUDENTE  ,  add.  qui  fait 
allufion. 

ALLUDERE  ,  v.  a.  Acccnnare 
col  difcoifo  aqualche  cofa  intefa  ,  0 
non  fpiegatas/afVc  allujionà  quelque 
cbofe. 

ALLUME  ,  f.  m.  Spezie  di  mi- 
niera  fimilc  al  criftallo.  Alun. 

ALLUMINARE,  v.  a.  éclairer  \ 
illuminer. 

ALLUMINATO ,  add.  illuminé. 

ALLUNGAMENTO  ,  f.  m.  alon- 
genient. 

ALLUNGARE,  v.  a.  Accrcfcere 
lina  cofa  col  farla  più  lungaja/on- 
ger  ;  prolonger. 

ALLUNGATO  ,  add.  alongé  j 
éloigné. 

ALLUSIONE,  f.  f.  allufion. 

ALLUSIVO,  add.  qui  fait  allufion. 

ALLUVIONE  ,  f.  f.  Accrefcimento 
che  fa  il  fiume  aile  ripe  j  alluvion. 
*•  ALMA,  V.  Anima. 

ALMANACCO  ,  f.  m.  Almanach. 

ALMANCO,  Almeno,  Cong.  au 
moins  ;  du  moins. 

ALOE  ,  f.  m.  Erba  amariffima  j 

ALPE  ,  f.  f.  Prppriamente  quelP 
attiflîme  montagna,  che  lafcia  l'Ita- 
lia  da  tramontana  ;  les  Alpes. 

ALPESTRE,  ftroadd.  des  alpes; 
comme  les  alpes  §fauvùge;  pierreux. 

ALQUANTO  ,  avv.  Un  poco  ; 
quelque  peu  ;  un  petit  peu. 

ALTALENA ,  f.  F.  Certo  giuoco 
che  fanno  i  fanciulli  j  balançoire  j 
bafcule. 

ALTALENARE ,  v.  a.  Giuocare 
all'altalena  ;  fe  balancer. 

ALTALENO  ,  f.  m.  Un  le?no 
bilicato  fopra  un  altro,  per  difFe- 
renti  tifi  ;  bafcule. 

ALTAMENTE,  avv.  haute',  pro- 
fondement. 

AÏ.TANA  ,  f.  f.  Loggia  aperta 
fopra  Y  edificio.  Belvédère. 


ALT 

ALT  A  RE,  f.  m.  Mcnfa,  fopra 
eut  s'offerifee  a  Dio  il  facrificio. 
Autel.  . 

ALTEA  ,  f.  f.  Bifmalva.  Sorta 
d'erba.  Guimauve. 

ALTERA  BILE,  add.  altérable. 

ALTERARE  ,  v.  a.  altérer  i  chan- 
ger ;  corrompre. 

ALTERAZIONE ,  f.  f.  altération; 
changement. 

ALTERCARE  ,  v.  n.  Qtiiftionar 
di  parole  ,•  difputer  scontefier. 

ALTERCAZIONE  ,  f.  f.  alterca- 
tion >  début. 

ALTEREZZA ,  f.  t. fierté  ;  orgueil. 

ALTERNAMENTE,  avv.  alter- 
nativement ;  tour-à-tour. 

ALTERNARE  ,  v  a.  Operare 
fcambievolmente  ;  agir  alternative- 
ment. 

ALTERNATIVO  ,  add.  alterna- 
tif ,  tive. 

ALTEZZA,  f.  f.  Hautefe;  hauteur} 
élévation  ;  noblejfe 

ALTIERAMENTE  ,  avv.  fière- 
ment ;  arrognmment. 

ALTIERO  ,  add.  alticr;  hautain. 

ALTISSIMO,  add.  très  -  haut  i 
trh-élevé  §  AiTol.  fuir.  Vale  Dio, 
Dieu-,  le  Très-Haut. 

ALTITONANTE  ,  add.  qui  tonne 
d1  en-haut. 

ALT I VOLANTE,  add,  qui  vole 
fort  haut. 

ALTO,  add.  Elevato  dal  piano  1 
haut;  élevé. 

ALTRAMENTE  ,  Altramenti  , 
avv.  autrement. 

ALTRESl ,  avv.  aujfi\  de  mime. 

ALTRETTALE ,  add.  Similc  af- 
fatto  ;  tel  î  pareil. 

ALTRETTANTO,  add.  autant. 

ALTRÏ,  Pron.  nomin.  finç.  pofto 
fuft.  vale.  Altro  uomo  ,  altra  per- . 
fona;  autre. 

ALTRO  ,  add.  autre  j  un  autre  5 
dijérent. 

ALTRO  CHE,  e  ALTRI  CHE, 
avv.  excepté  ,  hormis. 

ALTRONDE  ,  aw.  d'un  autre 
1  endroit;  fune  autre  part. 

ALTROTALE, 
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ALTROTALE  ,  add.  tout-à-fait  \ 
Semblable.  1 

ALTROVE,  avv.  ailleurs. 

ALTRUI,  Pronomc,  vale  Quanto 
altn»  i  autre. 

ALTUR4,f.  f.  hauteur  ;  élévation,  j 

ALVEARE,  f.  m.  rire**. 

ALUNNA  ,  verb.  f.  élève. 

ALUNNO  ,  f.  m.  nourri fon  ;  élève. 

ALZARE  ,  v.  a.  Levare  j  lever  ; 
élever ;  baujfer. 

ALZATO ,  add.  //fi/*  ,  &c. 

AMABILE ,  tadd.  aimable  j  doux. 

AMABILITA,  f.  f.  amabilité  ; 

AMABtLMENTE  ,  avv.  affec- 
tueufement  y  tendrement. 

AMANDOLATA,  f.  ï.foupe,  ou 
ragoût  au  lait  d'amande. 

AMANTE  ,  f.  amant  §  amoureux  j 
Zalant. 

AMARApCIO,  add.  amer  ;  dé/a- 
gréable. 

AMARAMENTE  ,  avv.  amère- 
ment. 

AMAR  ANTO,  f.  m.  Fioretto  au- 
tnnnale  ;  amarantbe. 

A  .M  ARE  ,  v.  a.  Voler  bene* 
rimer  j  ajfeêlionner. 

AMAREGGIAMENTO  ,  f.  m. 


AMAREGGIARE  ,  v.  a.  tour- 
menter-, affliger  5  chagriner  ;  attrifier. 

AMAREZZA  ,  f.  f.  amertume  5 
àpreté. 

AMARITUDINE,  f.  î.  amertu- 
m%  affliction. 

AMARO ,  add.  amer;  âpre. 

AMATISTA  ,  f.  f.  Gioja  del  co- 
lore  del  pefco;  Amétbifle. 

AMATO  ,  add.  aimé  h  chéri. 

AMAZZONE,f.  f.  Femmina  bel- 
iicofa;  Amazone. 

AMBASCER  A,  f .  f .  Ambajfaie. 

AMBASCIA  ,  f.  f.  m.  angoife  ; 
difficulté  de  refyirer. 

AMBASCIADORE ,  tore  ;  Ambaf- 
ftdeur;  négociateur. 

AMBASCIARE,  v.  n.  Cadere  in 
ambafcia  ;  être  efoufflé ,  hors  d'ha- 
leine; haleter. 
Tout.  IL 
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AMBASCIATA,f  t  Co*m\JTton\ 
tnejfuge. 

AMBASCIATRICE,  f  f.  Moglio 
d'Ambafciatore  ;  Ambafudrice. 

AMBASCIOSO  ,  add.  chagriné  * 
affligé. 

AMBIENTE,  f.  m  Si  dice  dell* 
Aria;  air  §  Add.  Aiia  ambienteê 
air  ambiant  ;  qui  entoure. 

AMBIGUAMEKTE,  avv.  ambi- 
guement  ;  douteufement. 

AMBIGU1TÀ,  f.  f.  ambiguité* 
équivoque. 

AMB1GUO  ,  add.  ambigu,  équi* 
voque. 

AMBIRE,  v.  a.  Defidertrefover- 
chiamcnte  onori,  dignità  ,  &c.  /cu- 
bait er  ardemment  ;  ambitionner. 

AMBITO  ,  add.  fou  bai  te. 

AMBIZIONE,  f.  f.  ambition. 

AMBIZIOSAMENTE,  avv.  am+ 
bitieufement. 

AMBIZIOSO,  ambitieux. 

AMBRA,  f.  f  ambre. 

AMBROSIA,  f.  f.  Pianta  ,  che 
fecondo  i  Poeti  de*  Gcntili  è  il  cibo 
de'  loro  Idoli  ;  Ambroifie. 
AMBULATORiO,add.  ambulatoire 
AMENAMENTE  ,  avv.  agréable- 
ment. 

AMENISSIMAMENTE  ,  avv. 
très-agréablement  x 

AMENITA,tade,tate,f.f. 
aménité;  agrément. 

AMENÔ,  add.  beau;  agréable* 
charmant. 

AMIÇABILE  ,  add.  Graziofo  5 
amiable  ;  gracieux  §  Conveniente  \ 
convenable  ;  conforme. 

AMICARSI,  n.  p.  Je  faire  ami  $ 
In  att.  fi  g.  réunir  i  reconcilier. 

AMICHEVOLE,  add.  Daaroico* 
amiable  ,  doux  ;  gracieux. 

AM1CHEVOLMENTE  ,  aw. 
amiablement;  en  ami. 

AMICIZIA  ,  C.  f.  Scambievole 
amore;  amitié. 

A  M  ICO,  f.  m.  ami. 

AMI  DO,  f.  m.  Materia  fpremuta 
da  grano,  0  da  barba  di  gicheroj 
^  amidon, 

C 
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AMISTA,V.  Amicizia.  I 

AMMACCAMENTO,  f.  m.  con- 
tufion;  meurtrijfure.  * 

AMMACCARE  ,  v.  a.  éccrcbtr  i 
meurtrir. 

AMM ACCATO ,  add.  /c*rd>/,  &c. 

AMMAESTRAMENTO  ,  f.  m. 
infiruclion  j  leçon  ;  enfeignement. 

AMMAESTARE,  v.  a.  inftruires 
enfeigner. 

AMMAESTR  ATORE,  f.  m.  trice, 
f.  Martre  ;  Précepteur.  Maitrejfe 
d'école. 

AMMAGLIARE  ,  v.a.  lier  en 
forme  de  maille. 

AMMAGRARE  ,  grire,  v.  n.  mai- 
grir;  amaigrir. 

AMMAINARE ,  v.  a.  caler  ;  abaif- 
fer  les  voiles. 

AMMALARE,  v.  n.  tomber  ma- 
lade ;  s'aliter. 

AMMALATICCIO,  add.  maladif  ; 
valétudinaire. 

AMMALATO  ,  add.  malade. 

AMMALIAMENTO,  f.  f.  enfor- 
ceUement. 

AMMALIARE  ,  v.  a.  enfot -celer ; 
charmer. 

AMMALIATO,  add.  enforcellê. 

AMMALIATORE,  f.  m.  trice, f. 
forcier  ;  forcihe. 

AMM ANSARE ,  Crc ,  v.  a.  e  n.  p. 
Far,farfi  manfuetoj  adoucir ;  uppri- 
voifer. 

AMMANTARE  ,  v.  a.  couvrir 
d'un  manteau. 

AMMARGINARSI  ,  v.  n.  p.  fe 
cicatrifer. 

AMMARTELLARE  ,  v.  a.  Dar 
martel ln  ;  tourmenter. 

AMMASSARE  ,  v.  a.  amafer  ; 
Êniajfcr. 

AMMASSATO  ,  add.  entafé. 

AMMATON ARE ,  v.  a.  Farpavi- 
jnento  di  mattoni  ;  carreler. 

AMMATONATO,  add.  carrelé. 

AMMATTONATO ,  f.  m.  Luogo 
ammattonato  ;  pavé;  carrelé. 

AMMAZZAMENTO,  f.  mafacre; 
meurtre. 

AMM AZZARE, v.  a.  tuer,  égorger» 


AMM 

AMMENDA  ;  amende  ;  dédomma* 
gement. 

AMMENDARE,  v.  a.  corriger; 
réformer  ;  amender. 

AMMESSO  ,  add.  admis,  &c. 

AMMETTERE ,  v.  a.  admettre; 
recevoir. 

AMMICCARE,  v.  a.  faire  Jgne 
de  l'ail. 

AMMÏCCATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  qui  fait Jigne  de  Cail. 

AMMIN1COLO ,  f.  m.  adminicule} 
appui. 

AMMINISTRARE,  v.  a.  admi- 
nijlrer  ;  fournir  ;  livrer. 

AMMINISTRATO  ,  add.  admi- 
nijlré ,  &c. 

AMMIKARILE  5  admirable;  fur- 
prenant. 

AMMIRAGLIO ,  f.  m.  Titolo  di 
Capitano  d' armât  e  da  mare;  ?  Amiral. 

AMMÏRARE,  v.  a.  Mirar  con 
maiavigliai  admirer. 

AMMIRATO,  add.  admiré. 

AMMIR ATORE  ,  f.  m.  trice,  f. 
admirateur,  trice. 

AMMIRAZIONE  ,  f.  f.  admira- 
tion ;  furpri/e. 

AMMISSIBILE,  add.  admijfible  ; 
valable. 

AMMÏSSIONE  ,  f.  f.  admiJTton; 
-réception. 

AMMITTO,  f.  m.  Certo  panno 
lino  facro  ;  ami. 

AMMOGLIARE,  v.  a.  Dar  mo- 
glic  ;  marier  §11.  p.  Prender  moglie  , 
fe  marier. 

AMMOGLIATO,  add.  marié. 

AMMOINARE,  v.  a.  Accarezzarej 
carefer  ;  cajoler. 

AMMOINATO,  add.  carefé. 

A  M  MOL  LARE  ,  lire  ,  v.  a.  trem- 
per ;  bumetter.  Fig.  Raddolcire  ,  fax 
manfneto  ;  adoucir  ;  ajfouplir. 

AMMONIRE  ,  v.  a.  avertir  5 
remontrer. 

AMMONITO,  add.  averti,  &c. 

AMMONITORE ,  verb.  m.  trice  ; 
qui  avertit  ;  reprend  aimablement. 

AMMONIZIONE,  f.  f.  aimonU 
tion;  averti 'Jfcment. 
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AMMONTARE  ,v.  a.  amonceler; 
tntajfer. 

AMMONTATO,  add.  amoncelé. 

ANMORBIDARE  ,  due  ,  v.  a. 
rendre  douillet  ;  ajfouplir. 

AMMORTIRE  ,  v  n.  s'évanouir  ; 
iéfuillir  §  Per  Aminorzare.  V. 

AMMORZARE,  v.  a.  éteindre. 

AMMOSCJRE,v.  n.  Languirei 
ft  flétrir   fe  faner  ;  languir. 

AMMOSCITO  ,  add.  flétri ,  &c. 

AMMOSTARE,v.a.  Pigiar  l'uvaj 
feuler  le  raijin. 

AMMOSTATOJO  ,  f.  m.  frefoir. 

AMMOZZICARE,  v.  a.  Tagliare 
in  pezzi  ;  mettre  en  morceaux  5  maf- 
Jacrer. 

AMMOZZICATO ,  add.  mafacré. 

AMMUCCHIARE,  v.  a.  amonce- 
ler; enta  fer. 

AMMÙCCHIATO  ,  add. 
celé ,  &c. 

AMNVUT1NAMENTO ,  f.  m.  w«- 
tinerie  ;  révolte. 

AMMUTiNARSI,  n.  p./f  muti- 
ner ife  révolter 

AMMUTINATO  ,  add.  mutin  ; 
rebelle. 

AMMUTINATORE,  v.  m.fédr 
tieux. 

AMMUTIRE,  v.  n.  Perdere  la 
favella  ;  devenir  muet. 

AMMUTOLATO,  lito  ,  add.  e 
fuir,  muet  m 

AMNISTIA,  Cf.  General  perdono 
«  accordato  da'Sovrani  a*  fudditi  n- 
belli ,  0  ilefertori  ;  amnijîie. 

AMO  ,  f.  in.  Piccolo  ftrumento 
d' acciajo  unetnato  î  hameçon. 

AMORE  ,  f.  m.  Sentjmento  che 
nafee  nel  cuore;  amour. 

AMOREGGIAMENTO  ,  f.  m. 
ïïmour  ;  galanterie.  s 

AMOftEGGIARE  ,  v.  a.  faire 
l'amour  à  une  perÇonne. 

AMORETTO,r.m.  un  amour  léger. 

AMOREVOLEZZA ,  f.  f.  amitié; 
bonté. 

AMOREVOLMENTE,avv.  arnica 
blementi  ajfablement. 

AiMORINO  ,  f.  m.  petit  amour. 


A  N  A  l9 

AMOROSO,  add.  Pien  d*  amore  ; 
amoureux  ;  paj/ionué. 

AMOSCINA  ,  f.  f.  Spezie  di  fuu* 
na  ;  prune  de  Damas. 

AMOVIBILE  ,  add.  amovible. 

AMPIEZZA,f.  î.  ampleur; étendue. 

AMPIO  ,  plo  ,  add.  ample  ;  étendu. 
.     AiMPLESSO,  f.  m.  embrafade. 

AMPLIARE  ,  v.  a.  aggrandir  i 
étendre. 

AMPLIATIVO  ,  add.  ampliatif. 

AMPMATO  ,  add.  étendu,  &c. 

AMPLlAZfONE  ,  f.  f.  umplia- 
tion;  amplification. 

AMPLIFICARE,  v.  a.  amplifier. 

AMPLIFICAZIONE,  f.  f.  ampli- 
fication. 

AMPOLLA  ,  f.  f.  Sorta  di  vafetto 
di  vetro  ;  ampoule  ;  fiole. 

A  M  POLLOS  AMENT£,avv.  Gon- 
fîatamentej  d'une  ,  manière  empoulée. 

AMPOLLOSITA  ,  f.  f.  enflure  du 
Jlyle. 

AMPOLLOSO  ,  add.  Dicefî  del 
parlare ,  0  ferivere  ;  empoulé,  enflé. 

ANACORETA  ,  f.  m.  Anacho- 
rète ;  Hermite. 

ANACRONISMO  ,  f.  m.  Errore 
o  trafportamento  di  temço  ;  Ana- 
cbronifme. 

ANAGOGIA  ,  f.  f.  Riduzione  * 
Dio;  Analogie. 

ANAGOGICAMENTE  ,  avv. 

myjliquement. 

ANAGOGICO,  add.  e.  f.  m.  ana- 
gogique  ;  myflique. 

ANALISI,  f.  f.  rifoluzion  d'un 
corpo  ne'  fuoi  principj  ;  Analyfe. 

.  ANALOGÎ A,  f.  f.  Proporzione 5 
Aralogie'j  rapport. 

ANÂLOGICO,  Analogo,  add.  a»a- 
logue  \  analogique. 

ANARCHlA  ,  f.  f.  Lo  ftato  di 
quel  paefe ,  ove  non  vi  è  un  ver© 
Capo  che  governa.  Anarchie. 

ANARCHICO,  add.  anarchiqut. 

ANATEMA  ,  f.  f.  Scomunica. 
Anutbème  ;  excommunication. 

ANATOM1A ,  £  f.  Oggidi 
mia.  Anatomie. 

C  a 
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ANATOMICAMÈNTE,  avv.  «wa- 

tomiquement. 

ANATOMfCO ,  add.  anatomique. 

A  NATO  M  ICO  ,  f.  m.  Maeftro  d' 
anatomia.  Profefeur  d'anatomie. 

ANATOMfSTA ,  f  m  Che  efer- 
cita  l'anatomit  ;  Anatomifle. 

ANATOMIZZARE,  v.  a.  anato- 
tnifer. 

ANCA ,  f.  f.  V  oflb  tra  '1  fianco 
c  la  cofcia;  hanche. 

ANCELLA,  illa,  f.  f.  Fante  ; 
Jtrvante. 

ANCHE,  avv.  V.  Ancora. 

ANCHEGGIARE,  v.  i.gambiller. 

ANCISO  ,  add.  tué. 

ANCORA  ,  f  f.  Strumento  di 
ferro  con  raffi  uncinati  5  ancre. 

ANCÔRA  ,  Anco  ,  aw.  aujfiî 
vrtme;  encore. 

ANCO  R  A  CHE ,  Ancorchè ,  Anco- 
raquando,  Ancorquando.  Cong.  quoi- 
que 5  encore  que  j  bien  que  >  quand 
même. 

ANCORAGGIO ,  f.  m.  Certa  ga- 
bella*  droit  d'ancrage. 

ANCORARE  ,  v.  n.  ancrer  ; 
mouiller. 

ANCORATO  ,  add.  ancré. 

ANDAMENTO  ,  f.  m.  démarche  j 
allure. 

ANDANTE,  part,  delv.andare} 
allant  ;  qui  va ,  marche. 

ANDARE  ,  v.  a.  Muoverfi  da 
luogo  a  lu^go;  allers  marcher. 

ANDARE  ,  f.  m.  Paflb  j  démar- 
che ;  pas. 

ANDATO,  add.  allé. 

ANDATURA  ,  f.  f.  démarche  i 
êllure. 

ANDITO ,  f.  m.  Stanza  ftretta  e 
lunga  :  ailée,  corridor. 

ANDRIENNE  ,  f.  f.  Sortadivefte 
femminilc*  Amlricnne. 

ANEDDOTO  ,  f.  m.  tratto  pra- 
ticolare  di  ftoria  ;  anecdote. 

ANELANTE  ,  part  haletant  ; 
ejfouffié;  qui  fouhaite  ardemment. . 

ANELARE  ,  v.  a.  haleter  ;  être 
efoufflé  5  Souhaiter  avec  paffion. 
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|     ÀNELLO  ,  Anelle  ,  f.  Cerchîett» 
d*  oro  ,  argento,  &c.  bague-,  anneau. 

ANELOSO  ,  add.  Che  patifee  d* 
afma;  aflhmatique. 

ANEMOMETRO  ,  C  m.  Stru- 
mento per  mifurar  i  diverfi  gradi 
délia  ferza  del  vento  ;  Anémomètre, 
ANEMONE ,  f.  f.  Sorta  di  fiore 
belliflimo  ;  Anémone. 

ANETb ,  f.  m.  Pianta  degli  ortii 
Anet. 

ANFIBIO  ,  add.  m.  Dicefi  d' ani. 
maie  che  vive  in  acqua,  e  in  terra  5 
Amphibie. 

ANFIBOLOGÎA  ,  f.  f.  Difcorfo  , 
che  ha  fentimento  doppio  ,  ed  è 
equivoco  5 .  Amphibologie. 

ANFIBOLOGICAMENTE,  avv. 
amphibologinuement. 

ANFIBOLOGICO ,  add.  amphibo- 
logiques ambigu. 

ANFITEATRO,  f.  m.  Fabbrica 
ovale  digdue  teatri  î  Amphithéâtre. 

ANFRATTO,  f.  m.  Certo  luogo  ; 
lieu  obScur  ?  étroit ,  £if  coupé  de  plu- 
Jieurs  chemins. 

ANGARIARE  ,  v.  a.  furebarger 
d'impôts',  vexer. 
ANGARIATO,  add.  vexé,  &c. 
ANGELICA ,  f.  f.  Spezie  d*  erbaj 
Angélique  i  poire. 

ÀNGELICO  ,  lefco  ,  add.  ange- 
lique. 

ANGELO,  f.  m.  Creatura  pura- 
mente  fpirituale,  intellettuaie.  Ange, 
ANGHERIA  ,   f.  f.  vexaûion  ; 

exaction. 

ANGIPORTO  ,  f.  m.  Via  fenza 
capo  ,•  cul  de  S"C. 

ANGLICANA,  Aggiun.  délia  Chie- 
fa  d' In^hilterra  ;  VÈglife  Anglicane, 
ANGLICISMO  ,  f.  m  Voce  ,  o 
maniera  di  dire  In^lcfe;  AngticiSme, 
ANGOLA  RE  ,  add.  Che  ha  an- 
goli  ;  anguleux. 

ANGOLATO,  add.  anglé. 
ANGOLO  ,  f.  m.  V  incontro  di 
due  linée ,  che  fi  tagliano  vicende- 
.  volmente  ;  jtngle. 

I    ANGONIA,e  deriv.  V.  Agonia,&c. 
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ANGORE  ,  f.  m.  chagrin  ;  triflefe. 
ANGOSCIA  ,  f.  f.  tourment  ;  in- 

ANGOSCIARE  ,  v.  a.  affliger  ; 
vexer  ;  chagriner. 

ANGOSCI ATO ,  add.  tourmentés 
inquiet. 

ANGOSCIOSAMENTE  ,  avv. 
avec  cbugrin  ;  avec  peine. 

ANGOSCIOSO  ,  add.  inquiet  ; 
chagrin  ;  uttrijlé. 

ANGUILLA  ,  f.  f.  Pefce  d' acqua 
dolce  ;  Anguille. 

ANGUILLARE  ,  f.  m.  efpalier  de 
vigne  échalajfé. 

ANGUINAGLIA,  naja,  f.  f.  Parte 
del  corpo  umano  ,  tra  la  cofcia ,  e  '1 
ventre  allato  aile  parti  vergognofe  ; 
faîne. 

ANGUSTIA,  f.  f.  mi/ère-,  iifette  ; 
Qff.'élîon. 

ANGUSTIARE  ,  v.  a.  affliger  ; 
chagriner. 

ANGUSTO  ,  add.  étroit  ;  petit  ; 
referré. 

AN/CE.  f.  m.  Pianta;  Anis. 

ANIMA,  f.  f.  Il  principio  délia 
vita  d'ogni  creatiira  vivente;  ame. 

ANiMADVERSiONE,  £  f.  At- 
tenzione  ;  attention, 

ANIM  ALACCIO,  f.  m.  Beftiaccia; 
gros  &f  vilain  animal. 

ANIMALE  ,  f  m.  Quel  corpo 
orpnico ,  chc  ha  un'  anima  fenfi- 
□va;  animal. 

ANIMALESCO  ,  add.  animal  5 
f  animal.  4 

ANIMALITA  ,  f.  f.  ce  qui  conf- 
lue Canimal. 

ANIMALONE,  f.  m.  Acer,  d' 
animale;  un  pros  animal. 

ANIMANTE,  f.  m.  Tutto  ciô 
che  ha  anima  î  ce  qui  efl  animé. 

ANIMA  RE  ,  v.  a.  animer  ;  encou- 
rager. 

ANIMATO ,  add.  animé. 
ANIMAVVERSIONÉ  ,  f.  f.  Gaf- 
tigo;  punition. 

ANIMELL A ,  f.  F.  Una  délie  parti 
d«l  corpo  dell'  animale  i  bianca ,  e  di 
foôinza  molle  e  fpugnofaj  Ht. 


A  N  N  ''al 
ANÎMO,  f.  m.  Propriamente  lx 
parte  intellettiva  dell'  anima  ragio- 
nevole  ;  l'entendement  §  Prefo  per 
Cuore  ;  cœur}  efprit  §  Fantasia, 
penfîero  i  pen/ée  ;  efprit. 

AN1MOSAMENTE,  avv.  coura- 

geufement.  ( 

ANIMOSÏTA,  f.  f.  courage;  har- 
dieje§  PaiTione  concernente  interefle, 
e  parzialità  ;  animojité-  ;  partialité. 

ANIMOSO,  Pien  d'  ardire;c*«- 
rageux*  vaillant;  hardi. 

ANITRA  ,  f.  f.  Uccello  acquati- 
coj  canard. , 

ANITRIO,  Anitrire,  C  m.  hen- 
nijement. 

ANITRIRE,  v.  a.  Il  mandarfuori 
la  voce ,  che  fa  il  Cavallo  5  hennir» 

ANNALE ,  add.  annal;  annuel. 

ANNALI ,  f  m.  pl.  Storia  ,  che 
diftingue  per  ordine  d' anni  le  cofe 
fuccedute.  Annales. 

ANNaLISTA,  f  m.  Annalijle. 

ANNASARE ,  V.  Fiutare. 

ANNATA  ,  f.  f.  Lo  fpazio  d'un 
anno  ;  année  ;  un  an  §  EMritto  che  fi 
paga  ,  importante  I"  entrata  d' un 
anno  ;  Annate. 

ANNEBBIARE,  v.  a.  couvrir  de 
nuages. 

ANNEBBIATO,  add.  couvert  de 
nuages 

ANNEGARE ,  v.  a.  noyer. 
ANNERARË,  rire  ,  v.  a.  noircir. 
ANNERATO ,  add.  noirci. 
ANNESSO  ,  add.  joint  ;  annexé. 
ANN1CHILARE,  v.  a.  anéantir, 
détruire. 

ANWCHïLATO,   add.  anéanti. 

ANNICHILAZIONE,  f.  f.  anéan- 
tijfewent  ;  defiruttion. 

ANNIDARSI ,  v.  n.  p.  Pofarfi  nel 
nido;  nicher;  couver. 

ANNIDATO ,  add.  niché. 

ANNINARE  ,  v.  a.  Dimenar  la 
culla  ;  hercer. 

ANNIVERSARIO  ,  f.  m.  Anni- 

ver  faire. 

ANNO,  f.  m.  Quel  tempo  che 
confumail  Soie  nel  giraril  Zodiaco* 
an  ;  année. 
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ANNODAMENTO,  f.  m.  noue- 
ment. 

ANNODARE,  v.  a.  e  n.  p.  Fare 
il'llodCM  nouer, 

ANNODATO,  add.  noué. 

ANNOJAMENTO,  f  m.  taclion 
f  ennuyer  §  Noja  >  ennui,  impertunité. 

ANNOJARE  ,  v.  a.  ennuyer  ; 
fâcher. 

ANNOJATO  ,  add.  ennuyé,  &c. 
ANNOJOSO.  V.  Nojofo. 
ANNONA.  V.  Vettovaglia. 
ANNOSO,  add.  vieux  ;  vieil. 
ANNOTARE,  v.  a.  remarquer; 
annoter. 

ANNOTATO  ,  aid.  Che  ha  note  ; 
annoté. 

ANNOTATORE  ,  verb.  m.  qui 
fait  des  notes. 

ANNOTAZIONE,  f.  f.  note  ;  re- 
marque. 

ANNOVERAMENTO ,  f.  m.énu- 
ntérution  ;  dénombrement. 

ÂNNOVERANTE,  add.  qui  fait 
Vénumération ,  &c. 

ANNOVERARE,  v.  a.  nombrer; 
compter. 

ANNOVER  ATO,  add.  compté,&c. 

ANNOVERO  ,  f.  m.  dénombre- 
ment ;  calcul',  numération. 

ANNUALE ,  add.  annuel. 

ANNUALMENTE,  avv.  annuel- 
ment. 

ANNULLANTE  ,  add.  celui  qui 
awiulle ,  cafc. 

ANNULLARE  ,  Ilire  ,  v.  a. 
anéantir;  unnuller. 

ANNULI.ATO ,  add.  annuUé.  &c. 

ANNULLATORE  ,  v.  m.  def- 
truéfeur  \  qui  abroge. 

ANNULL  AZIONE  ,  f  m.  aboli- 
tion ;  yCalfation. 

ANNUNZIARE  ,  v.  a.  Prédire  5 
prédire  ;  annoncer. 

ANNUNZIATO,  add.  annoncé. 

ANNUNZI ATORE ,  m.  trice,  f. 
meffuzer-,  mefagère. 

ANNUNZIO  ,  f.  m.  annonce  ; 
nouvelle  ;  préface. 

ANNUO,  add.  annuel;  qui  dure 
un  an. 
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ANNUVOLARE,  lire  ,  v.  n.  fe 
couvrir  ;  s'obfcurcir  ;  couvert  de 
nuatres. 

ANNUVOLATO,  add.  abfcurci; 
couvert  de  nuages. 

ANOMALO  ,  add.  Che  non  ferva 
regola  ;  animal. 

ANONIMO  ,  add.  Senza  nome  ; 
anonyme. 

ANOTOMÏA  ,  V.  Anatomia. 

ANS  AN  TE  ,  add.  haletant;  ef- 
fouffié. 

ANS  ARE,  v.n.  Refpirar  con  affan- 
no  i  haleter  v  ;  refpirer  fréquemment» 

ANSIETA  ,  f.  f.  Travaglio  d' 
animo;  anxiété;  peine. 

ANSIOSO,  add.  inquiet;  agité-, 

ANSIOSAMENTE  ,  avv.  avec 
anxiété  ;  inquiétude. 

ANTAGONISTA ,  f.  m.  'Contrad- 
dittore  ,  ed  emulo  nella  difputa  ; 
Antagonifle. 

ANTARTICO  *  agg.  del  Polo 
merid.  oppofto  ail*  Artico  ;  Antaré* 
tiquk. 

ANTECEDENTE ,  add.  antécé. 
dent;  précédent. 

ANTECEDENTEMENTE,  avv. 
précédemment  ;  ci.devaht. 

ANTECEDENZA  ,  f.  f.  Prece- 
denza;  préféance. 

ANTECESSORE  ,  f.  m.  prédi- 
cejfeur  î  devancier. 
j     ANTENATO ,  £  m.  Progenitore  5 
aïeul  ;  ancêtre. 

ANTENNA  ,  f.  f.  Stîîe  ,  che  s' 
attreverfa  ail'  aibero  délie  navi  > 
Antenne. 

ANTEPENULTIMO,  add.  anté. 
pénultième. 

ANTEPORRE  ,  v.  a.  préférer  ; 
prépofer. 

ANTEPOSTO  ,  add.  préféré. 

ANTERIORE  ,  add.  e  fuft.  le 
devant  ;  la  partie  de  devant. 

ANTERIORMENTE  ,  avv.  an- 
térieurement ;  précédemment. 

ANTÏCAGLIA ,  f.  f.  Nomegenc- 
1  rico  di  cofe  aatiche  ;  antiquité  ;  anti* 
{  quaittts.  | 
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ANTICAMENTE,  avv.  ancien- 
nement i  autrefois. 

ÀNTICAMERA  ,  f.  f.  Secondo  i 
Tofcani ,  Stanza  ritirata  dietto  alla 
•amera  ;  cabinet ,  ou  arrière-cabinet  i 
e  nel  ne  Corti  ,  quel  la  ftanza  avanti 
alla  caméra  del  Signore  j  Anti- 
tbanére. 

ANTICHEGGIARE ,  v.  n.  Aver 
feU' antico  ;  affecter  de  Suivre  les 
taciens  ufuges. 

AXÏICHITÀ  ,  f.  f.  antiquités 
unùenneté. 

ANTICIPARE,  v.  a.  anticiper-, 
iioancer. 

ANTICIPATAMENTE,  avv.  par 
êvance-,  d'avance. 

ANTICITATO,  add.  anticipé. 
ANTICIPAZIONE,  L  f.  antici- 
fationi  avance. 

ANTICO  >  add.  ancien;  antique. 
ANTICORTE  ,  f.  f.  vejlibule  -, 
avant-cour. 

ANTICRISTO  ,  £  m.  Seduttor 
de'  popoli  nella  fine  del  mondo  -, 
Antecbrijl. 

ANTICUORE ,  f.  m.  Certo  dolor 
diftomaco^  cardiatgie. 
ANTIDETTO,  add.  prédit-,  fufdit. 
ANTIDIRE  ,  v.  a.  prédire  -,  pro- 


ANTIDOTO  , T.  m.  Prcfervativo  5 
Antidote  ',  contrepoifon. 

ANTIFONA  ,  f.  f.  Verfetto  ,•  An- 
tienne. 

/ANTILOGJ  A  ,  f.  f.  T.  Didafc. 
fantraddizione  in  un  difcorfo  ;  An- 

MNTIPAPA  ,  f.  m.  Papa  fatto 
fontro  al  vero  ,  e  (legittimo  ;  Anti- 

ftpt 

ANTJPASTO,  f.  m.  Entrée. 

A\TIPAT:A,£  f.  Antipathie-, 
cmr.iriété. 

ANTIPATtCO ,  add.  Che  ha  con- 
trariété ,  o  awerfione  naturale  ;  an- 
fyarHqne. 

ANT1PODI,  f.  m.  pl.  Abitatori 
«'le  parti  délia  terra,  oppofte  nel 
1  Jlobo  aile  noftre  i  Antipodes. 

ANTlQ.UARiO,  £  m.  Annuaire. 


À  P  E  2Z 

1  ANTISTE,  f.  m.  Capo;  Ojef-. 
1  oggidi  Prélat. 

ANTITESI,  £f.  Contrappofto  j 
Antitbèfe. 

ANTITOPEJA,  f.  f.  représenta- 
tion d'une  perjonne  dans  un  lieu  , 
pendant  qu'elle  fe  trouve  réellement 
dans  un  autre  endroit. 

ANTIVEDERE  ,  v.  a.  Vedere 
avanti,  pronofticarej  prévoir}  pref- 
fintir. 

ANTI  VEDERE,  vedimento,  f.  m. 
Pronoftico;  pre fentimenf,  prévoyance» 

ANTIVEDUTO,  add.  prévu;  prefi 
fettti. 

ANTIVIGILIA ,  f.  f.  avant-veille; 
Surveille. 

ANTONOMASIA,  f.  f.  Figura  che 
poneunnome  appellativo,  in  luogo 
del  proprio*  AntonomaSe. 

ANTONOMASTICAMENTE  , 
avv.  par  antonomaSe. 

ANTROPOFAG1A ,  f.  f.  cffiaabi- 
tudine  di  cibarfi  di  carne  umanaj 
Antropopfragie. 

ANTROPOFAGO,  f.  m.  Mangi*. 
tore  d'uominij  Antropophage. 

ANULARE,  e  ANULARIO,  f.  e 
add.  m.  Il  quarto  dito  délia  mano  > 
annulaire. 

ANZI ,  prep.  Innanzi  ;  devant  s 
avant  §  av  v.  Piuttofto  ;  plutôt. 

ANZIANITÀ  ,  f.  f.  ancienneté.  . 

ANZ1ANO ,  f.  m.  Più  vecchio  . 
e  più  antico  degli  altri  ;  e  anche , 
chi  ha  più  dignità  ,  e  autorità* 
Ancien. 

ANZIANO ,  add.  Antico.  Sempl. 
Antique  ;  ancien. 

ANZIDETTO,  V.  AntWetto. 
APATIA  ,  f.  f.  Privazione  d'af- 
fetti ,  mancanza  di  paffioni  -,  infen- 
ftbilité',  apathie. 

APATISTA  ,  f.  m.  apathique  5  in- 
dolent. 

APE  ,  Apa,  f.  f.  abeille-,  mou- 
che à  miel. 

APERTAMENTE,  avv.  ouver- 
tement. 

APERTO,  add. Da  aprire;  rf. 
4PËRTUKA  ,  ver*,  f.  auvjtrture. 
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APICE,  f.  m.  Punta,  o  cima  di 
qualche  coFa;  pointe  ',  faite. 

APNÈA ,  F.  f.  T.  di  Med.  Man- 
canza  di  re/piro. 

APOCAL1SSE,  lifli,f.  f.  Libro 
délia  S.  Scritturaj  Apocalypfe  i  révé- 
lation. 

APOCRIFO  ,  add.  Non  autentico  ; 
mpocryp^e;  douteux. 

APOGEO,  f.  m.  DiceG  del  Sole, 
o  iltro  pianota ,  quanJ'è  nella  mag- 
gior  diftanza  dalla  tena  Ap-gée. 

APOLOGIA,  f.  F.  Difcorfo  ,  in 
difefa  di  chi  che  fia;  Apologie. 

APOLOGISTA  ,  f.  m.  Apologifle. 

APOLOGO,f.  m.  ravola,incui 
s'introducono  animali  a  parlare  ; 
Apologue. 

APOPLESSIA ,  f.  F.  Impedimento 
de*  nervi  di  tutto  il  corpo ,  con  pri- 
vazione  del  fenfo  e  moto  ;  Apoplexie. 

APOPLtiriCO  ,  add.  Infermo 
d'Apopleffia  »  apoplectique. 

APOST A  S  l  A ,  f.  F.  Rinegamento 
del  fuo  ftato  ,  e  maffime  di  Fede , 
o  Religione;  Apojlajie. 

APOSTATA ,  £  m.  Apofiat  j  ré- 
fiégat. 

APOSTATARE  ,  v.  n.  Ribellarfi 
dalla  Fua  Fede  0  Religione  ',  apofta- 

"^APOSTATRICE,  verb.  F.  celle 
qui  apoftajie ,  &C. 

APOSTEMA,  f.F.  EnHatura  pu- 
treFatta  ;  apojlême  ;  abcès. 

APOSTROFARE  ,  v.  a.  mettre 
un  ipoflrophe. 

APOSTROFO,  f.  m.  Contraffe- 
gno  di  mancamento  di  lettere  5  apof- 
tropbe. 

APOTEGMA,  f.  m.  Motto  brève, 
acnta  fentenza  ;  Apêthegme  ;  dit  no- 
table. 

APOTEOSI,  f.  F.  Deificazione  ; 
Afotbéofe. 
APP AG AMENTO ,  Appago ,  f  m. 

contentement 

APPAGANTE,  add.  qui  fatis fait . 
APPAGARE ,  v.  a.  Contentare  -, 
Satisfaire. 

APPAGATO ,  add.  contenté. 


APP 

APPA JARE ,  v.  a.  Accoppîare  * 
apparier;  joindre. 

APPALTARE,  v.  a.  Dare  inap- 
palto  i  louer  ;  donner  à  ferme. 

APPALTATORE,  f.  m.  Chi  pi- 
glia  appalto  ;  Fermier  j  amodiateur. 

APPALIO,  f.  in.  Ferme. 

APPANNAGGIO,  f.  m.  Affegna- 
mento  ;  apanage. 

APPANNAMEMTO,  f.  obfcur- 
cijfement  {  ternijfure. 

APPANNARE ,  v.  a.  Offuftare  , 
obfcurcir  ;  éblouir;  fe  ternir. 

APPANNATO,  add.  terni ,  &c. 
pris  dans  le  filet.  •  » 

APPANNATOJO ,  f.  m.  Pannu- 
me  j  ce  qui  offufque  la  vue. 

APPARATO  ,  f  m  Apparecchio; 
V.  Apparat ;  ornement  i  décoration  ; 
pompe. 

APPARECCHIARE,  v.  a.  Porre 
in  ordine  ;  préparer,  apprêter,  ran~ 

APPARECCHIATO  ,  add.  pré- 
paré; apprêté. 

APPARECCHIATORE,  verb.  m. 
trice ,  F.  apprêteur  ;  celle  qui  apprête. 

APPARECCHÏATURA  ,  Appa- 
recchio ,  f.  apprêt  >  préparatif  s  ap- 
pareil. 

APPARENTE  ,  add.  apparent  $ 
remarquable. 

APPARENTEMENTE  ,  avv. 
apparemment  ;  vraisemblablement. 

APPARENZA ,  F.  apparence,  Pex- 
térieur. 

APPARIMENTO,  F.  m.  Appa- 
rita,  zione,  F.  apparition',  vifion  ; 
afpeH. 

APPARIRE,  v.  n.  Farfi  vederej 
apparoitre  ;  porcître. 

APPARITO,  ApparFo,  add.  ap- 
paru ;  paru. 

APPARITORE,  v.  m.  Sergent  i 
huijffter. 

APPARTAMENTO ,  F.  m.  Ag- 
gregato  di  più  ftanze  ;  apparte- 
ment 

APPARTARSI,  v.  n.  paff.  s'éloi- 
gner ;  fe  retirer. 

APPARTATO  .  add.  féparé. 

APPARTENENZA, 
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APPARTENENZA,  C  f.  appar- 
ttnance  }  rapport, 

APPARTENERE ,  v.  0.  regarder} 
•fpirtenir  ;  être  parent  ;  allié. 

APP  ASS  A  TO,  LanguidoiyW  ri,  &c. 

APPASSIONARSl  ,  v.  n.  p.  Je 
fajtonner  ;  fouhaiter  ardemment. 

APPASSIONATAMENTE,  aw. 
paj/tonnément  ;  vivement. 

APPASSIONATO,  add.  pajftonné. 

APPASSIRE  ,  irfi ,  y.  t\.fe  faner; 
ficher;  flétrir. 

APPASSITO  ,  add.jWr  ,  &c. 

ÂPPELLARE  ,  v.  a.  Nominarei 
if  f  (lier  j  nommer. 

APPELLATIVO ,  Capace  d'  ap- 
pellagionc  ;  appellatif. 

APPKLLO,  f.  m.  Il  chieder  nuovo 
giudicio  a  Giudice  fuperiore  j  appel; 
appellation. 

APPENA,  0  APENA,  aw.  con 
difficoltà  ;  à  peine  >  difficilement. 

APPENDERE,  v.  a  Sofpendere; 
pendre  ;  attacher. 

APPENDICE  ,  f.  f.  appendice  i 
fupplément. 

APPRSO,  zâd.fufpendu;  attaché. 

APPESTARE  ,  v.  a.  empefler. 

APPETENTE  ,  add.  Che  appe- 
tifce  défireux. 

APPETIBILE  ,  f.  m.  ce  qui  eji 
iifîrahle. 

APPETIRE  ,  Appetere,  v.  n. 
Souhaiter  ardemment  ;  uppéter. 

APPETITIVO,  add.  appétitif. 

APPETITO,  f.  m.  Parte  fenfi- 
tiva,  e  concupifcibile  dell'  anima; 
tppétit  î  inclination. 

APPETITOSO  ,  add.  Che  defta 
T  appetito  del  mangiare  ;  appetijfant. 

APPIANARE,  a.  Spianare  5 
applanir;  égaler. 

APPIANATO  ,  add.  applani ,  &c. 

APPIATTAMENTO,  £  m.  /'ac- 
tion de  fe  cacher. 

APPlATTARE,v.a.  cacher ;récéler. 

APPIATTATAMfiNTE  ,  aw. 
M  cachette  ;  fecrètement. 

APPJCCAGNOLO ,  Appiccatojo, 
L  m.  Coùl  cui  puo  appiccvû ;  croc  ; 
crochet. 
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APPICCARE,  v.  a.  fofpendere  j 

attacher;  accrocher. 

APriCCIARE,  v.att.  s 'attacher  * 
fe  coller. 

APPIE ,  Appiede ,  prep.  au  pied  ; 
au  bas. 

APPIENO,  aw  entièrement  ;  tottt- 
à-fait. 

APPIGIONAMENTO  ,  f.  m. 
louage  d'une  muijon. 

APPIGIONARE,  v.  a.  Dare,  e 
allogare  a  pigione  ;  louer  ;  prendre 
&  donner  m  louage. 

APPIGÏONATO,  add.  hué. 

APPIGLIARE  ,  V.  Appicare  § 
Appigliarfi,  11  p.  s'attacher  ;/uivre. 

APPIO  ,  f.  m.  Erba  di  più  ma- 
nière ;  ache. 

APPLAUDIRE,  dere,  v.  a.  e  n. 
Far  fegno  d'allegrezza ,  col  picchiar 
le  mani  ;  applaudir. 

APPLAUDITRICE  ,  f.  f.  qui 
applaudit  ;  approuve. 

APPLAUSO,f.  m.  applaudi ftment. 

APPLICABiLE  ,  add.  qui  peut 
être  appliqué. 

APPLICAMENTO ,  m.applica* 
tion  ;  appojition. 

APPLICARE  ,  v.  a.  appliquer  % 
dejliner  ;  adapter. 

APPLICATAMENTE  ,  aw.  at- 
tentivement; foigneufement. 

APPLICATO  ,  add.  appliqué,  &c. 

APPLICAZIONE ,  f.  f.  applica- 
tion '-,  attention. 

APPO,  Prep.  fincop.  d'appreflbj 
auprès  ;  chez  ;  à  coté. 

APPOGGIARE  ,  v.  a.  acotter*, 
pofer  fur  ;  s'appuyer. 

APPOGG1ATO,  add.  appuyé,  &c. 

APPOGGIATOJO,  f.  m.  f.  Sof- 
tegnoj  appui  ;  foutren. 

APPORRE,  v.  a.  Porfopra;  «p- 
pofer  ;  ajouter  ;  appliquer. 

APPORTARE,  v.  a.  Arrecare  i 
apporter. 

APPORTATO,  add.  apporté,  &c. 

APPORTATOREi  f.  m.  trice,  f. 
Che  apporta  j  porteur  ;  teufe. 

APPOSmcCIO ,  add.  Pofticcioî 
poflicbt* 
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APPOSTAMENTO,  f.  m.  embû- 
che ;  embufcade. 

APPOSTARE  ,  v.  a.  ContraîTe- 
gnar  coll'  occhioj  guetter  ;  appor- 
ter ;  tindre  des  embûches. 

APPOSTATAMENTE,  avv.  ex- 
près i  à  dejfei't. 

APPOSTATO  ,  add.  Addocchiato 
infidiofamente  5  guetté  ,  &c. 

APPOSTO  ,  add.  d'Apporre  j  ap- 
port ,  &c. 

APPOSTOLATO ,  f.  m.  Dignità 
d' appoftolo  ;  apoflolat. 

APPOSTOLICAMENTE  ,  avv. 
apofloliquement. 

APPOSTOLICO ,  add.  apojloli- 
quc. 

APPOSTOLICO,  f.  m.  Papa, 
Pontefice;  le  Pape. 

APPOSTOLO,  e  Apoftolo,f.  m. 
Apôtre. 

APPRENDERE, v.  a.  Impararej 
apprendre  ;  étudier. 

APPRENSIVO,  add.  Atto  ad  ap- 

{irendere  *  qui  apprend  facilement  § 
nclinato  a  temere  j  appréhenfif  -, 
timide. 

APPRESO ,  add.  d'apprendere. 
V.  §  Per  rapprefo;  figé',  épaijfi-, 
condenfé. 

APPRESSARE,  Approcciare,v.a. 
approcher  ;  avoifiner. 

APPRESSATO,  add.  approché. 

APPRESSO  ,.prep.  auprès  ',  à  côté', 
proche. 

APPRESSO,  avv.  auprès  ï  proche} 
voifin. 

APPRESSO  apoco;  à  peu  près. 

APPRESSOCHÈ,  Per  dipreffo; 
prefque',quaf%-,  environ. 

APPRESTAMENTO  ,  f.  m.  ap- 
prit ;  appareil. 

APPRESTARE,  v.  a.  apprêter; 
préparer. 

APPRESTATO,a.ld.?r/jf>an>r,&c. 

APPRESTATRICE  ,  verb.  f. 
Ctlle  qui  prépare. 

ÀPPREZZAMENTO ,  f.  m.  efti- 
tnation',  valeur. 

APPREZZARE,  ziare ,  v.  a  Avère 
in  pregio  j  apprécier  |  ejlimer. 
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|    APPREZZATIVO,  add.  rteom- 

mandable',  louable. 
,    APPREZ^ATO,  add.  prifé,  &t. 

APPREZZATORE,verb.  m.  trice, 
f .  appréciateur  ;  celle  qui  efiime,  Sec. 

APPRODARE  ,  v,  a.  Venire  a 
rivai  aborder  ;  prendre  port. 

APPRODATO  ,  add.  abordé. 

APPROFITTARE,  tirarfi ,  v.  n. 
profiter. 

APPROFONDARE,  dire,  v.  a. 
approfondir  ;  creufer. 

APPROPIARE ,  v.  a  farproprio  j 
adjuger  i  attribuer. 

APPROPIATO  t  add.  approprié. 

APPROPOSITO  ,  avv.  à  propos  i 
jujlement. 

APPROVARE,  v.  a.  approuver  ; 
ratifier. 

APPROVATORE  ,  f.  m.  trice ,  f. 
apprrbateur  j  qui  autorife. 

APPROVAZIONE,  f.  f.  appro- 
bation. 

APPUNTAMENTO,  f.m.  accord', 
convention. 

APPUNTARE,  v.  a.  Congiugncre 
con  pu  mi  di  cucito ,  con  ifpilletto  ; 
bâtir  ;  coudre  légèrement. 

APPUNTATO,  add  bâti',  aiguifé. 

APPUNTATO ,  £  m.  T.  merc.  e 
di  Banco  j  l'arrêté  d'un  compte',  un 
apoint. 

APPUNTELLARE,  v.  a.  appuyer, 
foutenir. 

APPUNTELLATO  ,  étayé,8cc. 

APPUNTINO ,  avv.  précifêment. 

APPUNTO,  avv.  afferm.  Nèpiù, 
ni  meno  ;  précifêment  \  exactement. 

APPURARE,v.  a.  purger,  purifier. 

APPURATO,  purgé.  &c. 

APRICO  ,  add.  e  fuft.  endroit 
expofé  au  Soleil. 

APRILE  ,  f  m.  Il  quarto  mefe 
del  noftro  anno  ;  Avril. 

APRIMENTO,  f.  m.  ouverture. 

APR!RE  ,v.  a.  Contrario  di  chiu- 
dere  ;  ouvrir. 

APRITIVO,  add.  apéritif. 

AQUATICO,  add.  Dicefi  di  ani- 
mali ,  plante ,  e  fimili ,  chc  nafeono, 
t  vivoao  neU*  acque  >  aquatique. 
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AQUEO ,  add.  Di  quaiità  d'atqua  ;  | 
noueux. 

AQUILA,  f.  f.  Ilpiù  forte,  e'I 
maggiore  di  tutti  gli  uccelli  di  ra- 
pina  ;  Aigle. 

AQUiLINOjf.  m.  Aquila  piccola  ; 
Aiglon. 

AQUILINO  ,  na,  add.  d'aquila, 
êqnilin.  Kafo  aquilino;  nez  aquilin. 

AQ.UILONARE,  add.  du  coté  de 
V Aquilon  du  Nord, 

AQUILONE ,  f  m.  Nome  del  ven- 
to  di  Tramontana  5  L'aquilon  >  le  vent 
Septentrional. 

AR  A  BILE  ,  add.  labourable. 

ARAGNA  ,  Aragno,  f.  f.  e  m. 
araignée. 

ARALDO,  f.m.  Che  porta  le  dif- 
fide  délie  battaglie,  e  le  conclu- 
lioni  délie  paci  ;  Héraut. 

ARAMENTO ,  f.  m.  tura ,  F.  L'a- 
rare  ;  labourage. 

ARANCIATA ,  f.  f.  Confezione 
d'arancia  bollita  in  zuccbero  î  oran- 
ges confites. 

ARANCIATO ,  f.  m.  Luogo  pian- 
tato  d'arancij  e  dove  ripongonfi 
nell'  inverno  *  jardin  planté  d'oran- 
gers j  orangerie. 

ARANCIO.  V.  Melarancio. 

ARARE,  y.  a.  Romper  le  terra 
«olP  aratoio  j  labourer. 

ARATO,  add.  labouré. 

ARATORE,  verb.  m.  laboureur. 

ARATRO ,  f.  m.  Strumento  con 
cui  fi  ara;  charrue. 

ARAZZERIA,  f.  f.  Quantità  d' 
arazzi  :  il  luogo  ove  fi  teflbno  ;  ta- 
piferies  ;  fabrique  de  tapiferies. 

ARAZZO,  F.  m.  Panno  tefluto  a 
figure  ;  tapijferie  ;  teinture  complette. 

ARB1TRAGGIO,  f.  m.  Balia  f 
arbitrage. 

ARBITRARE,  v.  n.  Penfare; 
jiudicare  ;  penitrs  croire  ;  arbitrer. 

ARBITRARIAMENTE  ,  avv. 
arbitrairement. 

ARBITRARIO,  add.  Che  dipende 
dair  altrui  arbitrio;  arbitraire. 

ARBITRIO,  f.  m.  Vobutài  ar- 
bitre, i 
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ARBITRO,  £  m.  11  Giudîce  eletto 

dalle  parti  »  arbitre. 
ARBOSCELLO  ,  Arbucello,  f.  m. 

arbrijfeau;  petit  arbre. 

ARBUSTO  ,   f.    m.    Frutice  * 

arbufle. 

ARCA,  f.  f.  Propriamente ,  cafla 
commefla  a  doghe  j  cojfre }  caijje  de 
bois. 

ARCANGELO ,  f.  m.  Spirito  dell' 
ordine  primiero  degli  Angeli;  Ar- 
change. 

ARCANO,  f.m.  Segreto \fecreti 
myjlire. 

ARCANO,  add.  caché \  myflérieux. 

ARCA  RE ,  v.  n.  Tirar  l'arcoi 
darder  5  lancer  un  trait. 

ARCATA,  f.  f.  Spazio  quanto 
tira  un  arco  5  trait  d'arc,  d'arbalète. 

ARCATO ,  add  Piegato  in  arco  ; 
couché  y  arqué. 

ARCAVOLO  ,  f.  m.  la  f.  Padre, 
madré  del  bifavolo  5  tri/aïeul  ;  eule. 

ARCHEGG1ARE  ,  v.  a.  Torcere 
a  guifa  d' arco  ;  courber  5  plier. 

ARCHETTO ,  C  m.  archet  *  petit 
arc. 

ARCHIBUGIARE,  v.  a.  Tirir 
delP  archibufo  ;  arquebufer. 

ARCH1ABUGIATA,  f.  f.  Colp* 
d'archibugio  5  arquebufade. 

ARCHIBUSIERE  ,  giere,  f.  ra. 
Soldato  armato  d' archibufo  $  Arque- 
bujier. 

ARCHIBUSO  ,  Arcobugio,  f.  m. 
Sorta  di  ftrnmento  biîl\\çQ',arquebufe. 

ARCHIPENZOLARE,  v.  a  Mî- 
furar  coll'  archipenzolo  $  niveler  * 
prendre  l 'aplomb. 

ARCHIPENZOLO,  f.  m.  Sorta 
di  ftrnmento  ;  plomb  pour  niveler. 

A  R  CH  ITETT  A  RE ,  y.  a.  bâtir  ; 
conflruire  un  bâtiment. 

A  R  CH  ITETT  ATO,add.  bâtt,&c. 

ARCHITETTO ,  f  m.  Chi  efer- 
cita  l'Arehitettura;  Architecte. 

ARCHITETTO  ,  add.  Attenente 
ad  Architettnra  ;  d'Architecte. 

ARCHITETTRICE  ,  verb.  f. 
Celle  qui  bâtit  qui  fait  ïArcbU 
ttUure.  .  . 
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ARCHITETTURA  ,  f.  î .  Tarte 
dcir  inventar  e  difpor  le  forme  de- 
gli  édifie j  ;  Architeéture. 

ARLHlVIO,f  m.  Luogoovefer- 
baiïfi  le  pubbliche  feritture  ;  Ar- 
chives. 

AKCHIVISTA  ,  f.  m.  CHi  ha  cura 
dell'  Archivio  ;  Arcbivijle. 

ARCIBRlCCONE;  franc-coquin. 

ARCÏD1ACONATO  ,  f.  m.  Di- 
gnità  ecclefiaftica  ?  Archidiaconat. 

ARCIDIACONO,  f.  m.  Arcbidia- 
cre. 

ARCIDUCA,f.  m.  Titolodi  Prin- 
cipato  ;  Archiduc. 

ARCf  DUCATO,  f.  m.  Principato 
dell' Arciduca;  Archiduché. 

ARCIDUCHESSA,i\  f.  Arciduca; 
ArcHduchefpr. 

ARCIERA,  f.  f.  Saettatrice;/wf- 
tne  qui  tire  de  l'arc  ou  de  l'arbalète. 

ARCIERE,  ero,  f.  m.  Tirator 
d' arco  ;  Archer  ;  Arhalétier. 

ARCIGNO  ,  add.  aigre;  âpre.  Far 
vifo  arcigno  ;  rechigner  ;  faire  mau- 
vaife  mine. 

ARCIONE,  f.  m.  Parte  délia  fella, 
farta  a  guifa  d*  arco  5  arçon. 

ARCIPELAGO.f.m.ll  mareEgeoi 
archipel. 

ARCIPOETA,  f.  m.  Coripbée; 
Prince  des  Poètes  ;  Archipoete. 

ARCIVESCOVADO  ,  f.  m.  Arche- 
vêché. 

ARCI VESCOVALE ,  add.  Archié- 
fifcofttl. 

ARCIVESCOVO,  f.m.  Archevê- 
que. 

ARCO,  f.  m.  arc  }  voûte  î  arcade. 

ARCOLAJO,  f.  m.  Certo  ftru- 
mento  rotondo  ;  tournetteà  dévider  ; 
dévidoir. 

ARCUATO,  add.  courbé;  voûté. 

A R DENTE .  add  ardent;  brûlant. 

ARDENTEMENTE ,  add.  at- 
demment. 

ARDERE,  v.  a  brûler  ;  embrafer. 

ARDIGUONE,  f.  m.  Puma  nella 
fibbia  ;  ardillon. 

ARDIMENTO,  f.  m.  bardiefe; 
audace* 
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ARDIRE ,  v.  n.  ofer. 

ARDIRE,  f.m.  Prontezza  (Tant- 
moi  courage. 

A  R  DIT  A  MENTE  ,  avv.  hardi- 
ment ;  courageufement. 

ARDITO  ,  ardimentofo ,  add.  har- 
di ;  courageux. 

A  R  DORE,  f.  m.  ardeur. 

ARDUAMENTE,  avv.  difficile* 
ment. 

ARDUITÀ  ,  f.  f.  lieu  efcarpéi 
fatigue;  peine. 

ARDUO,  Ardm'tà  §V.Avver/?tà. 

ARDUO,  add.  Importante*  diffi- 
cile y  dangereux. 

ARENÂ ,  f.  f.  Rena  ;  fable. 

ARENOS1TÀ  ,  f.  f.  matière  fa. 
blonneufe. 

ARENOSO  ,  add.  fablonneux. 

AREOMETRO  ,  f.  m.  T.  diFif, 
Strumento  che  ferve  a  pefar  i  fluidi  ; 
Aréomètre. 

AREOPAGITA,  f.  m.  Giudice 
di-ir  Areopago  di  Atcne  ;  Aréopa- 
gite. 

AREOPAGO,  f.  m.  Nome  di  un 
Tribimale  in  Atene  ,  in  una  con- 
trada  confacrata  al  Dio  Marte  ; 
Aréopage. 

ARGENTATO,  add.  argenté. 

ARGENTATORE,  f.  m.  argett- 
teur. 

ARGENTERIA,  f.  f .  Quantità 
d' arjento  lavorato ,  non  in  monetx, 
argenterie  ;  vaiffelle. 

ARGENTIERA,  f .  f .  Cavad'ar- 
gento;  mine  d'argent. 

ARGENTINO  ,  add.  argentin  ;  cte 
couleur  d'argent.  .  , 

AR GENTO,  f.  m.  Métallo  bian- 
co  ,  il  più  preziofo  dopo  T  oro  ; 
argent. 

ARGENTO  vivo  ,  f.  m.  Sorta  di 
métallo  ,  ebe  feorre  ,  e  fpargeû. 
corne  l'acqua  ;  vif-argent  ;  mercure» 

AKGILLA,  f.  f.  Terra  tegnente, 
e  denfa ,  di  cui  fi  fan  le  ftoviglie  ; 
argile. 

ARGINE ,  f.  m.  Riparo  di  terra 
pofticcia  aile  rive  de'  tiumi  ;  digue  % 
chaujjte'y  levée. 
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ARGOMENTARE,  V.  a.  argu- 
menter; raifonner. 

ARGOMENTATORE, £  m.  argu- 
vira  tuteur  ;  argumentant. 

ARGOMENTAZIONE,  f.  f.  Ra- 
jione ,  e  conclulione  ;  argumentation. 

ARGOMENTO,  f.  m.  Ragionej 
argument  ;  preuve. 

ARGU1RE,  v.  a.  conclure. 

ARGUTAMENTE,  add.  Con 
arguzia;  finement. 

ARGUTEZZA ,  f.  f.  Sottl  liezza  ; 
pointe. 

ARGUTO  ,  add.  vivace;  fubiil\ 
fn;  ingénieux. 

ARGUZIA  ,  f.  f.  Ccrta  prontezza 
c  vivezza  ;  flaifanterie  ;  ho»  mot. 

ARIA,f.  f.  Uno  de' quattro  dé- 
menti; air  §  Pcr  1'  afpettoi  air;  mine. 

ARiDAMENTE,  avv.  avec  Jé- 
cberejfe. 

ARIDITÀ. ,  f.  aridité;  fécberefe. 

ARIDO  ,  add.  aride  ;  fec. 

ARIENTO ,  tato .  V.  Argent*)  ec. 
.  A  Ri  ETE,  f.  m  Bélier. 

AR/ETTA  ,  ttîna ,  f.  f.  in  fignif. 
nuiHc.  ariette  :  ancora ,  petit  air. 

ARJNGA*  Harangue  ;  lttmf  Ha- 
reng. 

ARINGAMENTO,  f.  n.  Il  far 
diceria  in  rin^hiera;  Harangue. 
A  RING  ARE,   v.  n.  haranguer 
ARING  \TORE ,  £  m.  Haran- 
futur  ;    Orateur.  „, 

'  ARINGHIERA,  f.  f.  la  tribune 
eux  h  iranguet. 

ARINGO  ,  e  Arringo  ,  f.  m.  lice; 
arrière. 

ARIOLO  ,  f,  m.  Indovino  ;  Devin. 

ARIOSO,  add.  Propriamente,  fi 
dice  di  luo^o  atto  a  ricever  aria  e 
molto  lame  ;  aéré ;  éclairé. 

ARISTARCO  ,  f.  m.  Al  fig. 
Uome  critico  ;  arijl arque;  critique  ; 
moriace. 

ARISTOCRATICO,  add.  arifto- 
cratique. 

ARISTOCRAZIA  ,  f.  f.  Governo 
degli  Ottimatij  Ariflocratie. 

ARITMETI  CA,f.  f.  Pxopriamente 
fcieuza  di  uumciare  >  Arithmétique. 
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ARITMETICO ,  f.  m.  âritkmé* 
ticien.  * 

ARLECCHINO  ,  ,f.  m.  Nome  di 
mafehera,  rapprefentante  il  Berga- 
mafeo  ;  Arlequin. 

ARMADURA,f- f.  Pmpriamcnte 
gurenimento  d'  arme  ;  armure  § 
Uomini  coperti  d' armaduraj  Cui- 
rajters. 

ARMAJUOLO  ,e  Armajo,  f.  m. 

Armurier. 

ARMAMENTARÏO,  f.  m.  ma- 
gajîn  d'armes;  arfenal. 

ARMAMKNTO,  f.  m,  appareil; 
préparât  if  de  guerre. 

ARM  ARE ,  v.  a.  provvedere  ogni 
forta  d' armadura  ;  armer. 

A  RM  A  RIO,  e  Armadio,  f.  m. 
Certo  arnefe  di  leuno  ;  armoire. 

ARMATA  ,  f.  f.  Propriamcnte , 
molti  navigli  da  rçuerra  ;  armée  na- 
vate  ou  de  mtr  §  Oggi  anche  efer- 
cito  da  terrai  armée. 

ARME,  e  Arma,  f.  f.  Nel  pl. 
arme,  e  armi.  I  Franceli  l'ufatt 
poco  al  numéro  delmeno  ;  armes. 

ARM!<GGIARE,  v.  n.  Fare  fpet- 
tacoli  d'  atmi  ;  jouter;  courir  la 
bagne. 

ARMEGGÏATORE,  f.  m.  Gla- 
diateur; jouteur. 

ARMENTO,  f.m  branco  d'ani- 
mali  ^rnffi  doa:eftichij  troupeau  de 
gros  bétail. 

ARMER î A  ,  f.  f.  Arfenal. 

ARMIGERO,  add.  m.  bdliqueux-, 
vaillant. 

ARMI  ML  A.  f.  f.  bracelet. 

ARMIST  IZÏO,f.  m.  Soipenfione 
dell'armc,-  Armijlice.  . 

ARMONIA,  f.  F.  Confonnanza, 
c  coucento,  si  di  voce,  sf  di  ftre- 
menti  harmonie, 

ARMON1ACO  ,  Armnniofo,  add. 
harmonieux;  harmonique;  très -har- 
monieux. 

ARMONIOSAMENTE,avv.  bar- 

monieuftment. 

ARMONIZZARE,  ggiare,  t.  n. 
faire  concert;  harmonie. 
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ARMONIZZATO  j  part,  barmo- 

nifé. 

ARNESE,  f.  m.  Nome  generico 
di  tutte  le  maflferizie  ;  e  per  lo  più 
di  addobbamenti  i  più  nobili  j  meu- 
bles ;  ornrmens  i  éompage. 

ARNIA ,  f.  f.  CaOetta  da  pec- 
chie    ruche  à  miel. 

ARNIONE,  o  Argnone,  f.  m. 
Parte  carnofa  dell*  animale,  dura, 
e  mafficcia  ;  rognon. 

AROMATARIO ,  f.  m.  Epicier. 

AROMATICO,  Aromato,  add. 
aromatique  ;  odoriférant. 

AROMATiZZARE  ,  v.  a.  aroma- 
tifer. 

AROMATO,  f.  m.  Nome  gen. 
d'ogni  fpezieria,  e  profumoj  Aro- 
mate, drogue  odoriférante. 

ARPA,  Arpe,  f.  f.  Sorta  di  Stru- 
mcnto  di  figura  triangolare  ;  Harpe. 

ARPEGGIARE  ,  v.  n.  Jouer  de  la 
harpe 

ARPlA,  f.  f.  Moflro  favolofo 
alato  \  Harpie. 

ARPINO,  f.  m.  T.  Mar.  Certo 
un  ci  no  da  na  vice  II  ai?  roc,  grappin. 

ARPIONE,  f.  m.  Ferro,  fopra 
cui,  çiranû  le  impofte  délie  porte , 
e  fineftre  ;  gond  ;  pivot. 

ARRA,  f.  m.  Parte  di  paga- 
mento  délia  mercanzia  pattuita , 
dato  alcreditore  per  ficurtài  arrhes. 

ARRABBIARE,  v.  n.  Divenir 
rabbiofo ,  ed  è  proprio  de'cani  ;  en- 
rager. 

ARRABBIATAMENTE  ,  aw. 
avec  rage;  fureur. 

ARRABBIATO  ,  add.  enragé. 

ARRECARE,  v.  a.  apporter. 

ARRECATORE  .  verb.  m.  triée, 
f.  porteur;,  porteufe. 

ARRED ARE ,  v.  a.  équiper  5  meu- 
bler orner. 

ARREOO,  f.  m.  Arnefej  équi- 
fnge;  meubles. 

.  ARRENAMENTO,£  m.  échoue- 
fftent. 

ARRENARE, v.  a.  Proprio  de' 
naril j  che  danno  in  fecco }  engraver} 
échouer» 
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{    ARRENDERSI,  n.  p.  Darfî  m 
I  mano    al  nemico  ;  je  rendre  j  fe 
Soumettre. 

ARRENDlMENTO,f.  m.  Paclioip 
de  fe  rendre  ;  de  fe  foumettre. 
ARRESTARE,  v.  a.  arrêter. 
ARRESTATO,  f.  f  arrêté. 
ARRESTATORE  ,  f.  m.  qui  ar. 
rête.  1 

ARRESTO,  ù  m.  Jaifie  ;  arrêt. 
ARKETRASl,  v.  n.  p.  reculer} 
lâcher  pied. 

ARRETRATO  ,  add.  reculé  i  refté 
en  arrière. 

ARRICCHIRE,  v.  a.  enrichir', 

rendre  riche. 

ARRICCHITO,  add^  enrichi. 

AR  R I  CCI  A  M  EN  TO ,  f.  m.  effroi 
par  lequel  les  cheveux  fe  hérijj'ent. 

ARRICIARE ,  v.  n.  ed  è  proprio 
del  pelo,  che  s' intirizzifee  per  fubi- 
taneo  fpavento  j  fe  hérijfer\fe  dref- 
ftr. 

ARRÎCCIATO,  add.  crépi. 

ARRIDERE,  v.  n.  Moftrafi  rU 
dente ,  benigno  j  être  favorable  j  fé- 
conder. 

ARRISCHIARE ,  Arrificare,  v.  a. 
bafarder  ;  avanturer. 

ARRISCHIATAMENTE,  avv. 

hafardeufement. 

ARRISCHIATO,  Arrificato,  add. 
rifquéï  hardi. 

ARRIVARE,v.  a.  arriver-,  aborder. 

ARRIVO  ,  f.  nu  Arrivata,  f.  arri- 
vée', abord. 

ARROGANTE,  add.  arrogant  5 
infolent;  hautain. 

ARROGANTEMENTE  ,  avv. 
arrogamment  ;  infolemment. 

ARROGANZA  ,  f.  arrogance;  bat*, 
teur  ;  fierté. 

ARROGARE,  arfi,v.  n.  s'attri- 
buer ;  s'arroger  ;  ufurper. 

ARROGATO,  add.  attribué. 

ARROGERE,  v.  a.  ajouter. 

ARROLARE,  v.  a.  Scrivcre  al 
ruolo  ;  enrôler. 

ARROLATO,  add.  enrôlé. 

ARROSSIMENTO,  f.  m.  bontt\ 
coufujion. 
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ARROSSIRE  ,  (Tare ,  v.  n.  rougir. 

ARROSSITO  ,  flato ,  add.  rougi. 

ARROSTIRE,  v.  a.  Cuocere 
fens' aiuto  d'acqua}  rôtir  5  griller. 

ARROSTITO ,  add.  rôti. 

ARROSTO,  avv.  Le  carni  {bno 
più  fane  arrofto  ;  les  viandes  rôties 
font  plus  /aines. 

ARROSTO ,  Arroftito ,  f.  m.  rôti 
rôt. 

ARROTARE ,  v.  a.  Afîbttigliare 
H  taglio  de'  ferri  alla  ruota  5  aigui- 
fen  affiler. 

ARROTATO,  add.  aiguifé;  poli. 

ARROTATORE ,  Arrotino ,  f.  m. 
ênouleur  ;  gagne-petit. 

ARROTOLARE  ,  v.  a.  rouler  } 
flier  en  rouleau. 

ARROTOLATO,  add.  roulé,  etc. 
r  ARROVESCIARE  ,  v.  a.  renver- 
fer. 

ARROVESCIATO  ,  add.  ren- 
verfe  ,  etc. 

ARROVESCIAMENTO  ,  f.  01. 
renverfenient. 

ARRUFFARE,  v.  a.  Sconciare  i 
peli  i  déranger  les  cheveux  ;  décoiffer. 

ARRUFFARSI  ,  n.  p.  Scarmi- 
jliarfi  ;  fe  prendre  aux  cheveux. 

ARRUFFATO ,  add.  hériffé;  écbe- 

fié. 

ARRUGGINfRE,  n.  aiïbl.  e  n. 
paflt.  fe  rouiller  §  Att.  rouiUer. 
ARRUGGINITO,  add.  rouillé,  &c. 

ARSENALE  ;  f.  m.  Arfenal. 

ARSEtfICO,  f.  m.  Spezie  di  mi- 
a?rale  venefico,  e  corroGvo  -,  Arfenic. 

ARS1CCIARE  ,  v.  a.  bavinfécber 
au  folril. 

ARSICCIATO  ,  add.  Alquanto 
arfo;  bavii  grillé. 

ARSICCIO,  add.  Manomeflo  dal 
fboco  i  havi  :  grillé  i  rôti. 

ARSO,  add.  Confumato  dal  Fuoco  ; 

ARSURA,  f.  f.  V.  Arfione. 

ARTE,  f.  F.  Abito,  cavato  dalT 
efperienza;  urt. 

ARTEFATTO,  add.  Fatto  con 
irtei  artificiel. 

ARTEFICE,  £.  m.  Efercitator 
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d'arte  meccanica  ;  artifan  ;  ouvrier. 

ARTERIA,  f.  f.  Artère. 

ART1CO,  add.  m.  Aggiun.  che 
fi  dà  al  polo  fettentrionale  $  arili- 
quc  ',  feptentrional. 

ARTICOLARE5  v.  a.  former-, 
organifer  ;  prononcer  dijlinclement. 

ARTICOLAZIONE,  f.  f  articu- 
lation de  la  voix;  prononciation  des 
mots. 

ARTICOLO  ,  f.  m.  Parola  decli- 
nabile;  article. 

ARTIFICIALE,  add.  Fatto  con 
artificio  ;  artificiel. 

ATT1FIC1ALMENTE,  avv.  ar- 
tificiellement', avec  art. 

ARTIFICIO,  f.  m.  arti  induf. 
trie  i  artifice  i  rufe. 

ARTIF1CIOSAMENTE  ,  avv. 
artificieufemevt  ;  par  fineffe. 

ARTIFICIOS1TÀ  ,  f.  f.  artifice  i 
fraude. 

ARTIFICIOSO  ,  add.  Fatto  ad 
arte;  artificieux. 

ARTIGIANO,  f.m.  artifan. 

ARTIGLIO  ,  f.  m.  Unghia  adunca 
d' animali  rapaci  ;  ferre  i  ongle  cro* 
chu  ;  griffe. 

ARTISTA,  f.  ta.  Artefice.  V.  $ 
Profeflbr  di  arti  liberali }  trofeffeurm 

ARTO  ,  add.  étroit. 

ARZIGOtfoLO,  f.  m.  invention 
fantafque  ;  caprice. 

ARZILLO,  Robiifto,fiero;  add. 
égrillard  ;  vif}  hardi. 

ASCE,  e  Afcia,  f.  f.  Sorta  di 
ftr umento  di  Ferro  da  tagliare  s  hache. 

ASCELLA,  f.  F.  Concavo  delP 
appiccatura  del  braccio  colla  fpalla  ; 
aifelle. 

ASCENDENTALB,  add.  Linei 
afcendentale  ;  ligne  afcendante. 

ASCENDENTE,  add  quimonte. 

ASCENDERE  ,v.  a  Salire}  mon- 
ter. 

ASCENSIONE  ,  f.  f.  Afcendi- 
mcnto}  afcenjîon. 

ASCENSORE,  f.  m.  qui 
ASCESA,  V.  Salita. 
ASCFSO,  add.  monté. 
ASCESSO,  Pfiftcma,  V. 
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ASCETICO  ,  add.  Contempla- 
tivo  j  afcétique  §  in  forza  di  fuit. 
Afcéte. 

ASCHIO,  Afchiofo;  V.  Aftio  , 
Aftiofo. 

ASCIOGLIERE,v.  a  AfTolverej 
abfoudre. 

ASCIOLTO ,  add.  abfous. 

ASLIUGAGGINE,  Afciuttezza  , 
f.  f .  fé.  berefe ,  aridité. 

ASCIUGAMENTO ,  f.  m.  raclion 
de  ficher. 

ASCIUGARE,  Afeiuttare  ,  v.  a. 
dejfécber  ;  ejfuyer. 

ASCIUGATO  ,  add.  Afcintto  e 
migliore  ;  ejfuyé,  etc. 

ASCIUGATOJO  ,  f.  m.  efuie- 
main. 

ASCIUTTO,  add./rc;  aride. 

ASCOLTARE,  V.  a.  Stare  ad 
Udire  con  attenzione  ;  écouter. 

ASCOLTATO ,  add.  écouté etc. 

ASCOLTATORE  ,  f.  m.  trice ,  f. 
auditeur  ;  qui  écoute. 

ASCONDERE,  V.  Nafcondere,ec. 

ASCOSAMENTE  ,  avv.  en  ca- 
dette. 

ASCOSO,  Afcofto,  add.  caché. 

ASFODILLO,  f.  m.  Sorta  d  erba ; 
afpbodèle. 

ASIATICO ,  add.  m.  Dicefi  parti- 
colarmente  délier  ftile  diftufo  ,  e 
pieno  d'ornamenti  foverchj  >  afia- 
tique. 

ASILO  ,  f.  m.  afyley  lieu  de  fureté. 
ASINA  ,  f.  f.  ânefe. 
ASINACCIO  ,  f.  m.  gros  &  vilain 

ASÏNAGGINE ,  f.  f.  ânerie,  lour- 
àerie,  bêtife. 

ASÏNO ,  f.  m.  Animal  da  bafto , 
che  ha  lunghiffimi  orecchj  ;  âne  ; 
boutique. 

ASMA,  f.  m.  Malattia,  che  im- 
pedifee  la  refpirazionc  ;  ajlhme  ; 
courte  baleine. 

ASMAT1CO,  Afmofo,add.  ajlb- 
matique. 

ASPERGERE  ,  v.  a.  Sprazzar 
leggiennente  ;  afperger  5  arrofer. 
ASPERSIONE ,  ï.  f.  urrofement. 

1 
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ASPERSO ,  add.  arroféy  &e. 

ASPERSORIO,  Afpergolo,  f.  nft. 
Stnimento  ad  ufo  di  fpargere  Tac- 
qua  benedetta  ;  afperfoir  ;  afperger. 

ASPETTARE ,  v  a  attendre. 

ASPETTATIVA ,  f.  f.  efpérance  ; 
attente. 

ASPETTATO,  add.  attendu. 

ASPETTATORE  ,  f.  m.  trice ,  F. 
celui  ,  celle  qui  attend. 

ASPETTO  ,  f  m.  Propriamente  , 
fembianza  délia  faccia  umaua *  mine; 
vifageî  afpetl. 

ASPIDE  ,  do,  f.  m.  Spezie  di 
piccol  ferpe  ;  Afpic. 

ASPQ,  e  NASPO,  f.  m.  Sorta 
di  ftmmento  ;  Dévidoir. 

ASPORTABILE,  add.  qu'on  peut 
tranfporter  ailleurs. 

ASPRAMENTE,  aw.  apremcnt\ 
rudement. 

ASPREZZA,Afperità,  lî.aprttéî 
riuleffe. 

ASPRO ,  add.  âpre -9  rude  au  goût  \ 
défagréable. 

ASSAGGI AMENTO ,  f.  m.  Tar- 
tion  de  goûter  ,  de  tâter. 

ASSAGG1ARE  ,  v.  a.  goûter  3 
favourer. 

ASSAGGTATO ,  add.  goûté. 

ASS&GGIATORE  ,  f.  m.  qui 
goûte. 

ASSAI,  avv.  beaucoup-,  a  fez. 

ASSALIMENTO,  Affaglimento , 
f.  m.  attaque  ;  ajfaut. 

ASSALIRE,  Aflaltate,  v.  a.  «/- 
faillir'',  attaquer. 

ASSALITO  ,  add.  c/ailli,  attaqué. 

ASSALTO,  f.  m.  afaut  ;  atta- 
que. 

ASSAPORARE  ,  v.  a.  goûter  j 
ejfayer. 

ASSASSINAMENTO ,  Afiaffinio, 
f.  m.  ajfafjînat  ;  volerie. 

ASSASSINARE,  v.  a.  afajjtner; 
voler. 

ASSASSINO  ,  tore ,  f.  m.  afojfin  ; 
brigand. 

ASSE,  f.  f.  planche;  ais. 

ASSEDERE ,  v.  n.  être  ajts  au* 
près  de  quelqu'un*  ou  avec  quelqu'un. 

ASSËDIARE  , 
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ASSEDIARE  ,  v.  a.  affiéger  ,  blo-  \  coftantemente ;  affirmer  ;  protefter. 
f«wr-  !     ASSICURARE  ,    v.  a.  Render 

ASSEDÏATO,  add.  affié%é ',  &C.    ficuro ;  afure r  ,•  garantir. 


ASSEDIATORE,  f.  m.affiégeant. 
ASSEDIO,  f.  m.  lo  ac:amparfi 


che  fa  un'  armata  per  conquifta  di  [  affurance 
nna  qualchc  piazza  ;  fiège. 

ASSEGNARE  ,  v.  a.  affigner  , 
fixer. 

ASSEGNATAMENTE  ,  avv. 
nommémen  t  ;  fpécialement. 

ASSEMBLEA,  brea,  f.  F.  Voce 
Franc.  Adunanza  di  eente  per  far 
parlamento  ,  e  rifolvere  5  ajemhlée. 

ASSENNATAMENTE  ,  avv. 
prudemment. 

ASSENNATO  ,  add.  prudent  i 
tvifé. 

ASSENSO,  f.  m.  confentement. 
ASSENTARSI,  v.  n.  p.  s'abfentir. 
ASSENTATO ,  add.  éloigné \  affis. 
ASSENTE  ,  add.  abfent  5  éloigné. 
ASSENTIRE,  v.  n.  confentir  i 
acquiefcer. 

ASSENTITO,  confenti. 
ASSENZA ,  zia  ,  £  f.  abfence  j 
(loignement. 

ASSENZIO  ,  f.  m.  Erba  med. 

imariffiina  $  abfyntbe. 
ASSERARSI  ,  v.fi.fe  faire  tari, 
ASSERIRE  ,  r.  a.  ajfurer  $  fou- 

tenir. 

ASSERTO  ,  add.  affirmé*  Sou- 
tenu. 

ASSERZrONE,  V.  Affirmazione. 
ASSESSORE,  f.  m.  Propriamente, 
Giuilice  che  rifolve  in  giurej  affief- 

Jtwr, 

ASSETARE,  v.  a.  altérer. 
ASSETATO,  add.  Che  hafetej 
•Itéré. 

ASSETTAMENTO ,  f.  m.  ajuf. 
tentent. 

ASSETTARE,    v.  a.  ajufier  5 
*gencer. 

ASSETTATO;  add.  ajufié. 
ASSETTO  ,  f.  m.  Accomoda- 
mcnto.  V. 


ASSfCURATO,  Rdd.afuré,  &C. 
ASSICURAZIONE  ,  f  f  Sicurtà* 


ASSIDERARE  ,  Agghiacciare  * 
tranjiry  engourdir  de  froid. 

ASSIDERATO,  add.  tranfi,  &C. 
ASSIDERAZIONE ,  f.  f.  tranfif* 
f  entent. 

ASSIDUAMENTE,  avv.  affidue. 
ment  j  continuellement. 

ASSIDUITA,  f.  f.  offiduité. 
ASSJDUO,  add.  affidu}  foigneuxï 
ASSIEPARE,  v.  a.  Propr.  chiudeç 
di  fiepe*  entourer  de  baies. 

ASSIErATO,  add.  clos ,  environné 
de  baies. 

ASSIMIGLIARE  ,  V.  Affomi. 

gliare. 

ASSIOMA,  f.  m.  Maffima,  axiome. 
ASSISO,  add.  affis. 
ASSISTENTE,  add.  affiliant. 
ASSISTfîNZA,  £  f.  affiftancti 
préfence. 

ASSISTERE,  v.n.affifter,  aider* 
ASSITUATO,  Situato.  V. 
ASSIUOLO,  f.m.  Sorta  d'Uccet 
nottumo }  Duc  §  Capo  d'affiuolo  , 
vale  ignorante.  V. 

ASSO ,  f.  m.  Ne'  dadi  ,  e  nelle 
carte ,  è  nome  d'un  folo  punto.  As. 
ASSOCJARE,  Accompagnare.  V. 
ASSODAMENTO  ,  f.  m.  affer. 
mijfement. 

ASSODARE ,  v.  a.  affermir  i  cott* 
falider. 

ASSODATO  ,  add.  affermi ,  &c. 
ASSOGGETTARE,  v.  a.  affujettir. 
ASSOGGETTAMENTO ,  C  m. 
ajfujettijfement. 

ASSOLDARE,  v.  a.  Farfoldatii 
enrôler. 

ASSOLDATO,  add.  enrèlé. 
ASSOLTO ,  add.  abfous ,  &c. 
ASSOLVERE  ,  v.  a.  Propr.  Li- 
berar  dalle  accufe  per  featenza  giu- 


ASSEVERANZA ,  f.  f.  affurance,  1  diciaiej  abfoudre. 
affirmation.  ASSOLUTAMBNTE .  aw.  abf** 

ASSEVERARE,  v.  a.  AQerirc   lumen*.      AiUUMliL»  avv- 
Tom.  IL  £ 
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ASSOLUTO ,  add.  Da  aflblvere'; 
abfous. 

ASSOLUZIONE ,  f.  f.  abfolution$ 
temijjton. 

ASSOMARE ,  v.  a.  Por  la  fomma; 
charger. 

ASSOMÎGLIARE  ,  v.  a.  en.  ref- 
/embler  5  confronter. 

ASSONNAMENTO,  f.  m.  afou- 
fijfement. 

ASSONNARE ,  v.  a.  Indur  fonno; 
ajfoupir  ;  endormir. 

ASSOPITO,  add.  Prefo  da  fo- 
pore  j  ajfoupi  ;  endormi. 

vASSORBERE,  bire ,  v.  a.  Ingo- 
jarej  abforber.  • 

ASSORBIMENTO  ,  L  m.  abforp- 

tion. 

ASSORBITO  ,  add.  abforbé.  \ 

ASSORDAMENTO,  f.  m.  étour- 
dijfement. 

ASSORDARE,  v.  a.  Indur  for- 
ditàî  afourdir. 

ASSORDATO ,  add.  aforié. 
.  ASSORDITO,  add.  afourdi\fourd. 

ASSORTIMENTO,  f.  m.  afor- 
timent  ;  amas. 

ASSORTIRE  ,  v.  a.  afortir  5 
cboiftr. 

ASSORTITO,  add.  aforti,  &c. 

ASSORTO,  V.  Aflbrbito. 

ASSOTTIGLIARE  ,  v.  a.  Far 
fottile  i  amincir  ;  affiner. 

ASSOTTIGLIATÛ ,  add.  affinés 
atténué. 

ASSUEFARSI  ,  n.  p.  s'accoutu- 
mer j  s'habituer. 

ASSUEFATTO  ;  accoutumé,  &c. 

ASSUEFAZIONE  ,  f.  f.  coutume 
habitude. 

ASSUGGETTIRE  ,  V.  a.  afu- 
jettir  i  foumettre. 

ASSUGGETTITO  ,  add.  ofu- 

jetti ,  &c. 

ASSUMERE ,  v.  a.  Pigliar  a  fare 
nna  cofa;  entreprendre }  s'engager  à 
ire  quelque  chofe. 

ASSUNTO  ,  f.  m.  charge-,  entre- 
frife. 

.  ASSUNTQ ,  add.  da  Affumere  > 
fris't  entre  fris» 
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ASSUNZIONE ,  f.  f.  élévation  ; 
exaltation  ;  promotion.  L'Afîunzione 
di  Maria  al  Ctelo  $  Vaffomption  de  lu 
Sainte  Vierge.  % 

ASSURDITA  ,  f.  abfutdité. 

ASSURDO  ,  add.  che  ripugna  ne' 
termini  ;  abfurde. 

ASTA  ,  Afte ,  f.  f.  Sorta  di  legno 
fottile ,  e  lungo  ;  bâton  ;  manche  $ 
Spezie  d' arme  di  guerra  5  Lance. 

ASTANTE,  add.  préfent  s  affif- 
tant. 

ASTATA  ,  f.  f.  coup  de  lance. 
ASTA  TO,  add.  m.  armé  de  lance. 
ASTENERSI,  n.  p.  s' abjltnir ,  fe 
priver. 

ASTERGERE ,  v.  a.  Lavare ,  net- 
tare,  e  dicefi  più  comunem.  délie 
piaghe;  abjlergerj  nettoyer. 

ASTERSO ,  add.  abftergé.  \ 

ASTINENZA ,  Aftinenzia  ,  £  f. 
abjlinence  continence. 

ASTIO,  f.m.  envie;  défit. 

ASTIOSO ,  add.  envieux  $  ran+ 
cunier. 

ASTORE,  £  m.  Uccello  dipreda; 
autour. 

ASTRAERE  ,  Aftrarre ,  v.  a.  abf- 
traire  »  retrancher. 

ASTRATTO,  add.  abftrait  $  iij- 
trait. 

ASTRAZIONE,  f.  f.  Certa  fepa- 
razione  fatta  daU'  intellctto  }  abf- 
trailhn. 

ASTRETTO  ,  add.  contraint  ; 
forcé. 

ASTRIGNERE,  Aftnngere,v.  a. 
contraindre  j  ajlreindre. 

ASTRINGENTE  ,  add.  aflrin- 
gent\  cojlringert. 

ASTRO,  f.  m.  Nomen  gen.  di 
tutti  i  corpi  celefti  ;  uftre . 

ASTROLOG ARE  ,  v.  n.  faire 
profejjton  d'ajlrologié. 

ASTROLOG ASTRO,  f.  m.  wa«- 
vais  A/lrologue. 

ASTROLOGO ,  f.  m.  Afirologue. 

ASTROLOG) A,  f.  f.  Artechime- 
rica,  fondata  fuirinfpeziojie  tteçli 
aftri;  Virologie. 
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ASTRONOMO  ,  f.  m.  ProFeflbr 
<T  Aflronomia  ;  Adronome. 

ASTRUSO,  add  abjlrus  i  obfcur. 

ASTUTAMENTE  ,  avv.  fine- 
ment i  adroitement. 

ASTUTO,  add.  adroit',  fin',  rufé. 

ASTUZIA  ,  f.  f.  fine  fi',  adrefc, 
rufe. 

ATEISMO,  f.  m.  Athéifme. 

ATEISTA  ,  Ateo ,  f.  m.  Chi  nega 
la  Divinità  i  Athée, 

ATLETA,  f  m.  Ant.  Combatti- 
tore  ne'  gîuochi  pubblici  délia  Gre- 
cia,  og$idi  Lottatore;  Athlète  ;  Lut- 
teur. 

ATMOSFERA ,  f.  f.  l'aria  che 
circomla  la  terra  -,  Attnofphère. 

ATOMO,  f.  m.  Corpo  indivifi- 
bile;  atome 

ATR  ABILE ,  f.  f .  L*  umor  melan- 
eolico  alterato;  bile  noires  atrabile. 

ATRABILIARK)  ,  Atrabilare  , 
add.  atrabilaire. 

ATRIO,  f.  m.  Ingrcflb  efteriore 
d' un  eâiBzio  ;  veftibule  ;  la  cour, 

ATRO ,  add.  noir  ,*  /ombre. 

ATROCE  ,  add.  atroce. 

ATROCEMENTE ,  avv.  cruel- 
lement :  impitoyablement. 

ATROCITA ,  f.  f.  atrocité  -,  bar- 
Wte. 

ATROFiA  ,  f.  f  Somma  ma- 
grezza  per  mancanza  di  nutrimento  ; 
•tropbie. 

ATTACCA.WENTO  ,f.  m.  uni**', 
tmexion  }  attachement. 

ATTACCARE,  v.  a.  attacher  ; 
lier  ;  nouer. 

ATTACCATICCIO,  add.*/«a«/; 

ATTACCATO,  add.  attaché,  &c. 

ATTANAGLIARE,  v.  a  Tor- | 
mentare  i  condannati  con  tanaglic  j 
infocate  ;  tenailler. 

ATTANAGLIATO,  add.  tenaillé. 

ATTAPINAMENTO ,  f.  m.  abat- 
tement ;  conjlernation. 

ATTAPINARSI  ,  n.  p.  Lamen- 
tarfi  difperatamente  5  fe  plaindre  j 
foufer  des  cris. 
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|  ATTAPINATO  ,  add.  abattu  5 
j  conjlerné. 

ATTEDIARE,  v.  a.  chagriner^ 
importuner. 
ATTEDIATO,  add.  ennuyé. 
ATTEGG1AMENTO,  f.  m.  gefin 
pojlure. 

ATTEGGIANTE,  add.  geftieu- 
lateur  ',  baladin. 

ATTEGGIARE  fv.  a.  Darilgefto 
aile  figure;  animer  un  tableau  §  gef- 
ticuler%.  Muoverfiî  fe  remuer. 

ATTEGGIATO,  add.  Da  atteg- 
giare.  V. 

ATTEMPARSI,  n.  p.  vieillir. 
ATTEMPATO  ,  add.  âgé',  qui  efi 
fur  Vàge. 

ATTENDARE  ,v.  n.cn.p.  Riz- 
zar  tenda  -,  camper  ;  drefer  les  tentes. 
ATTENDATO,  add.  campé. 
ATTENDERE,  v.  n.  Dare opéra} 
s'appliquer  ;  vaquer  ;  itre  attentif. 

ATTENENTE,  add.  appartenant^ 
dépendant. 

ATTENTA  MENTE ,  aw.  atten- 
tivement -,  foigneufement. 

ATTENTARSI,n.  p.  Arrifchiar- 
fi  ',  ofer. 

ATTENTATO  ,  add.  qui  ofe. 
ATTENTO  ,  Attentivo  ,  add. 
attentifs  foigneux. 

ATTENUARE ,  ire ,  v.  a.  atté- 
nuer; affoiblir. 

ATTENUATO  ,  ito ,  add.'  exté- 
nué  ;  amaigri. 

ATTENUAZIONE ,  f.  f.  atténua- 
tion ;  amoindrijfement. 

ATTENZIONE,  f.  f.  attention  i 
foin, 

ATTERRARE  ,  v.  a.  atterrer  % 
abattre. 

ATTERR  ATO ,  add.  atterré,  &c. 
ATTERRIRE ,  v.  a.  Dare  ter- 
rore;  effrayer-,  épouvanter. 

ATTERRITO,  add.  confiernéi 
épouvanté. 

ATTESO  ,  Add.  attendu. 
ATTESOCHÈ,  avv.  attenduque; 
vuque. 

ATTESTARE  ,  v.  a.  attefier  * 
témoigner. 

£  * 
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ATTESTATO,  f.  m.  zione,  f. 
attejlation  \  certificat. 

ATTICO,  add.  Degli  Attici  ,•  at- 
tique, 

ATTIGNERE,  v.  a.  Tirar  fu 
l'acqua  da'pozzi  ,  puifer  i  puifer  de 
Veau 

ATTIGNITOJO ,  f.  m.  /eau  ou 
autre  vaijfeau  propre  à  puifer  de 
Veau  ,  du  vin ,  &C. 
-  ATTILLARSI ,  n.  paOT.  Ornarfi 
con  affettazioue  ;  fe  parer  avec  trop 
d'affeétation. 

ATTiLLATO,  add.  ajufié\  pari 
comme  une  poupée. 

ATTILLATEZZA ,  f.  f.  parure 
recherchée, 

ATTIMO ,  f.  m.  moment  ;  infiant, 

ATTINGERE,  v.  a.  atteindre. 

ATTINTO ,  add.  puifé  \  atteint. 

ATTIRAGLIO  ,  f.  nu  attirail. 

ATTIRARE,  v.  a.  attirer \  tirer 
à  foi. 

ATTITUDINE ,  f.  f.  Certa  dif- 
pofizione  di  natura  ;  adrejfe  j  habileté. 

ATTIVITÀ ,  f  f.  aétivité. 

ATTIVO,  add.  aclifi  prompt, 

ATHZZAMENTO,  f.  m.  Vadion 
d%  attifer  ;  provocation, 

ATTIZZARE ,  v.  a.  Accozzare  i 
tizzoni  infieme  fui  fuoco  5  attifer  ; 
provoquer  ;  agacer. 

ATTIZZATOJO  ,  f.  m.  atti- 
Jbnnoir. 

ATTO,  f  m.  aâlei  opération. 

ATTO  ,  iffimo  ,  add.  propre  5 
adroit. 

„ATTOMTO,  add.  étonné,  in- 
terdit. 

ATTORCIGLIARE ,  v.  a.  entor- 
tiller, 

ATTORCIGLIATO  ,  add.  en- 
tortillé. 

ATTORE,  f.  m.  atleurs  agent. 

ATTORJA,  f.  f.  administration. 
ATTORNIARE,  v.  a.  entourer; 
environner, 

ATTORNO,  avv.  c  prep.  col 
dit.  autour  ;  à  reniour, 
ATTORTIGLIARE,  ec.  Attor-  . 
i,V.  i 
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I  ATTOSCARE,  v.  a.  empoifon- 
■  ntr  ;  envénimer. 

ATTOSCATO,  add.  empoifonné, 
ATTOSSICAMENTO ,  f.  m.  tm* 
poifonnement, 

ATTOSSfCARE  ,  V.  Attofcare. 
ATTOSSICATORE,  f.  m.  em- 
poifonneur. 

ATTRAENTE,  add.  attrayant; 
attirant. 

ATTRAIMENTO,  Cm.  attrac- 
tion. 

ATTRARRE ,  v.  a.  Tirare  a  fe; 

attirer, 

ATTR  ATTIVO  ,  add.  attraâif. 
Fii£.  attrayant, 

ATTR  ATTO,  add.  attiré. 

ATTRATTRICE,  vertu  f.  at- 
trayante. 

ATTR  AVERS  ARE,  v.  a.  Porre, 
andare  a  traverfo  ;  traverfer  't 
barrer. 

ATTRAVERSATO ,  add.  tra- 
versé, &c. 

ATTRAVERSO,  e  a  traverfo, 
avv.  de  travers  j  obliquement. 

ATTRAZIONE ,  f.  f.  attraction. 

ATTRIBUIRE,  v.  a.  attribuer  i 
ajjt  'nery  adjuger. 

ATTRIBUITO,  Attributo,  add. 

attribué. 

ATTRIBUTO,  f.  m.  Cid  che  è 
proprio,  e  particolare  ad  ogni  fog- 
gettoî  attribut. 

ATTRICE  ,  f.  f.  aclrice. 
ATTRISTAMENTO,  f.  m.  cha- 
grin-, triftejfe. 

ATTRISTARE,  Attiiftire,  v.  a. 
attrifhr;  contrifter\  chagriner. 

ATTRISTATO  ,  Attriftito  ,  add. 
at tri  (té,  &c. 

ATTRïZIONE,  f.  f .  Difpiaccre 
d'avcr  offefo  Iddio ,  per  timor  délie 
pene  S  attrition. 

ATTUALE,  add.  actuel  i  réel. 
ATTUALMENTE,  avv.  actuel- 
lement; réellement. 

ATTUARIO,  f.  m.  Certo  minif- 
tro  deputato  dal  Giudice  ,*  greffier. 

ATTUFFAMENTO  ,  f.  nu  im* 
merfion. 
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ATTUFFARE  ,  v.  a.  plonger  ;  J 

enfoncer  dans  Peau. 

ATTUFFATO  ,  add.  plongé,  &c. 

ATTUOSO  ,  add.  atiifi  agifant. 

AVANGUARDI  A.  V.  Vanguardia. 

AVANTI  ,  Inmnzi  *  avant. 

AVANTÏCHÈ ,  aw.  avant  qtte. 

AVANTIGUARDIA.  V.  Vanguar- 
dia. 

AVANZAMENTO,  f.  m.  avan- 
cement} Progrès. 
AVANZARE,  v.  a.  gagner  j  ac- 

eroitre. 

AVANZO,  f.  m.  Il  rimanente 
U  rejle;  le  refiant. 

AVARA  MENTE  ,  aw.  chiche- 
menti  avidement. 

« 

AVARIA  ,  f.  f.  Computazione  , 
cfperimento  del  danno  ,  che  fi  fa 
del  getto  délia  nave  j  ava>ie. 

AVARIZIA  ,  f.  f.  avarice  i  téna- 
cité. 

AVARÎZZARE,  v.  n.  léfiner. 

AVARO,  add  avare  ;  cru/eux. 

AUDACE,  add.  audacieux  ;  témé- 
raire. % 

AUDACIA ,  f.  f.  audace  i  effron- 
terie. 

AVELLANA  ,  Voce  Lat.  f.  f. 
Kocciuola;  aveline  i  noifette. 

AVELLANO,  f.  m.  Nocciuolo  , 
Ail»,  noi/etier. 

AVELLO  ,  f.  m.  Sepoltura  ;  tom- 
bât. 

AVENA,  f.  f.  Strumento  pafto- 
nle  ;  chalumeau  §  Sorta  di  biada  5 


AVERE ,  Voce  che  dinota  pofle- 
dimento»  avoir  j  pofféder. 
AVERE,  f.  m.  Faculté*  ravoir  \ 

ctritage. 

AVERNO  ,  f.  m  V.  Infernn. 
AVERSIONE ,  e  Avverfione ,  f.  f. 
everfîon  \  haine. 
AVERTERE,  v.  a.  détourner-, 

AUGELLO,  f.  m.  Voce  ,Poet 
Plur.  Aujclli,  e  nugelj  oifeau. 
AUGURALE  ,  add.  augurai. 
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AUGURARE,  v.  a.  talor  n.  p. 
augurer  i  tirer  un  augure. 
AUGURATO,  add.  auguré. 
AUGURATORE,  f.  m.  trice ,  f. 
Che  dichiara  gli  augurj ,  cTie  annun- 
zia  i  augure  5  qui  annonce,  qui  augure. 
AUGURE  ,  Auçuro ,  f.  m.  augure» 
AUGURIO,  f.  m.  augure. 
AUGUSTO,  add.  Titolo  degl* 
Imperadori;  augufle. 

AVIDAMENTE,  avv.  avidement. 
AVfDlTÀ  ,  f.  f.  avidité  i  cupidité. 
A VI DO,  add.  avide  5  ptjfionné. 
AULA ,  f.  f.  Stanza  rtale  j  Palais 
Royal  i  la  Cour. 

AULICO ,  add.  Di  Corte  ;  aulique. 
AUMENTARE,  v.  a  augmenter^ 

uccroi're. 

AUMENTAZIONE  ,  Aumcnto, 
f.  m.  augmentation  ;  accroiffement. 
AVU ,  V.  Avolo. 

AVOLA ,  f.  f.  e  Nonna.  Madré  del 
Padre ,  0  délia  Madré ,  aïeule  i  grand» 
mère. 

AVOLO,  Avo  ,  f.  m.  e  Nonno, 
Padre  del  Padre,  0  délia  Madré  i 
aïeul  ;  zrand-phe. 

AVOLTOJO,f.  m.  Groffo  uccello 
di  rapina  $  vautour. 

AVORïO ,  f.  m.  Dente  di  Ele- 
fante  i  ivoire. 

AURA ,  f.  f.  Piacevole  venticello} 
vent  doux",  zéphir. 
AURATO,  add.  doré. 
AUREO,add.  d'or;  fembluble  à 
l'or. 

AUREOLA ,  f.  f.  Nome  di  corona; 

auréole. 

AURICOME,  add  quia  la  cheve- 
lure blonde  comme  de  Vor  ;  d'un  bloni 

doré. 

AURICUL  ARE ,  f.  m.  auriculaire. 

AURIGÂ ,  V.  Cocchiere. 

AURISPICIO,  f.  m.  Indovina- 
mento;  arufpicine. 

AURORA,  f.  f.  Splendore  che 
precorre  il  foie  j  aurore. 

AUSILÏARE  ,  add.  auxiliaire  i 
I  fécourahle. 

AUS1LIATORE ,  f.  m.  qui  aidei 
Frotetteur. 
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AUSONÏA,  f.  f.  Antic.  Tutta 
r  Italia;  r Italie. 

AUSONICO,  add.  italique;  italien. 

AUSPICE,f  m.  Colni  che  prefe- 
deva  aile  nozze  ;  proteéleur  ;  patron. 

AUSPJCIO  ,  Aufpizio ,  f.  m.  auf- 
fice;  augure. 

S  AUSTERAMENTE ,  avv.  aut- 
rement ;  rigoureuj "entent. 

AUSTERITÀ,  L  f.  àpreté  ;  auf. 
térité. 

AUSTERO,  add.  Apre;  auftere; 
rigide. 

AUSTRALE,  add.  auftrali  méri- 
dional. 

AUSTRO  ,  f.  m.  Nome  di  venta; 
vent  du  midi. 

AUTENTICA  MENTE ,  avv.  au- 
tbentiquemcnt. 

AUTENTICARE ,  v.  a.  authen- 
tiquer; légalifer. 

AUTENTICATO ,  add.  authen- 
tiqué. 

AUTENTICAZIONE,  f.  f.  léga- 
lifation. 

AUTENTICITA  ,  f.  f.  authen- 
ticité. 

AUTENTICO,  add.  Valido;  au- 
thentique ;  folennel. 

AUTORE,  f  m.  Inventore  di 
theccheffia  ;  /tuteur. 

AUTOREVOLE,  add.  accrédité; 
digne  de  foi. 

AUTOREVOLMENTE,  avv.  iw- 
férieufement.  , 

AUTORITA,  f.  f.  autorité;  pou- 
,  voir. 

AUTORIZZARE  ,  v.  a.  autorifer. 
AUTORIZZATO  ,  add.  auto- 
rifé. 

AUTUNNALE,  add.  automnel. 

AUTUNNO,  f.m.  Stagione  de»' 
anno ,  che  commincia  quando  il  Sole 
entra  in  libra  ;  r  Automne. 

A VVALORAMENTO ,  f.  m  cou- 
rage ;  force. 

AVVALORARE,  v.  a.  Dar  valo- 
Te  ;  donner  de  la  valeur  ;  encourager. 

AVVArORATO,  add.  encouragé. 

AVVAMPAMENTO,f.m./awwf. 
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|     AWAMPANTE,  add.  brûlant; 
enflammé. 

AV  VAMP  ARE,  v.  n.  Pigliar  la 
vampa  |  e  fempl.  ardere  ;  brûler; 
^enflammer. 

AVVAMPATO,add.  enflnmmé&c. 

AWANTAGGIARE,  arli,n.  e 
n.  p.  avantager  ;  donner  avantage. 

AVVANTAGGIO,  f.  m. 
toge;  profit. 

AVVAfoTAGGIOSO ,  add. 
tageux. 

AVVEDERSI,  n.  p.  s'appercevoir. 

AVVEDIMENTO,  f.  m.  juge, 
ment  ;  prévoyance. 

AVVEDUTAMENTE.aw.  pru- 
demment ;  adroitement. 

AVVEDUTO,  add.  prévoyant; 
fage;  avifé. 

AWEGNACHE,  aw.  quoique. 

AVVELENARE,  v.  a.  Dare  il 
veleno;  empoifonner. 

AVVELENATO,  add.  empoifonné. 

AVVELENATORE  ,  verb.  m. 
empoifonneur. 

AVVENANTE ,  nente ,  add.  char, 
mant;  gracieux. 

AVVENIMENTO,  f.  m.  événe* 
ment;  accident. 

AVVENIRE,v.n  arriver;  avenir. 

AVVENIRE,  f  m.  L*  ifteflb,  che'l 
Futuro;  V avenir. 

AVVENTARE.v.a.  lancer;  darder. 

AVVENTATAGGINE ,  f.  f.  im- 
prudence ;  précipitation. 

AVVENTATO,  add.  lancé ,  &c. 

AVVENTIZIO,add.  Dicefi  partie, 
délie  doti ,  e  del  peculio  ;  adventif. 

AVVENTO,  f.  m.  arrivée;  avé. 
nement;  Cavent. 

AVVENTORE ,  f.  m.  Chi  conti- 
nua a  fcrvirfi  da  un  bottegajo  ; 
chaland  ;  pratique. 

AV  VENTURA  ,  f.  f.  événement  ; 
aventure. 

AVVENTUR ARSI ,  n.  p.  fe  ha- 

AVVENTURATAMENTE,  avv. 
beurcmfement. 

AVVENTURATO,  add.  heureux  j 
fortuné. 
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AVVENTURIERE,  f.  m.  V.  Ven- 

tnriere. 

AVVERARE,v.  a.  Confermare; 
avérer. 

AVVERATO ,  add.  avéré. 

AVVERBIALE ,  add.  adverbial. 

AVVERBIALMENTE ,  avv.  ad- 
verbialement. 

AVVERBfO-  Une  délie  parti  del 
îavellare,indecl 5  adverbe.  / 

AVVERSARIO  ,  f.  m.  adverfairt  i 
ennemi. 

AVVERSARIO,  add.  contraire. 

AVVERS  ATORE ,  f.  m.  trice  ,  f. 
fui  efl  contraire^  qui  s*oppofe. 

AVVERSITÀ  ,  f.  f.  Infortunio  } 
aàverjité  ;  malheur. 

AVVERSO  ,  add.  adverfe  ;  ennemi. 

AVVERTENZA  ,  f.f.  attention  ; 
eonfidération. 

AVVERTIMENTO  ,  f.  m.  avis ; 
êvertiffement. 

AVVERT1RE,  v.  a.  avertir-, 
injiruire. 

A VVERTÏTO  ,  add.  averti,  &c. 

A  VVEZZAMENTO ,  f.  m.  babi. 
taie. 

AVVEZZARE.  arfî.  Avvezzato, 
Avvezzo.  V.  Afluefare. 

AVVIARSI  ,  n.  p.  Metterfi  in 
iftrada  ;  s'acheminer. 

AVVIATO ,  add.  acheminé^  &c. 

AVVICIN AMENTO ,  f.  m.  ap- 
proche. 

AVVIClNANTE,add.  approchant. 

AVVICiNARE,  arfi,  v.  n.  en.  p. 
taffrocber. 

AVVrCINATO,  add.  approché. 

AWILIMENTO,  £  m.  avitif* 
*tnt  ;  abattement. 

AVVILIRE,  v.  a.  Farcie;  avilir} 
thnfer. 

AVVILUPPAMENTO ,  f.  m.  m* 
barras  ;  enveloppement. 

AVVILUPPARE  ,  v  a.  Prop  Far 
▼Huppo  -di  checcheflia  ;  brouiller', 
envelopper  ;  entourer. 

AWILUPPATO,add.  embrouillé. 

AVVILUPPATOKK  ,  vetk.  m. 
brouillon.  V.  Ijabrogliont, 
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AVVINAZZARSI,n.  p.  Empierfi 
di  vino  5  s'énivrer  à  demi. 

AVVINAZZATO  ,  add.  ivre  à 
moitié. 

AVVINCERE,  v.  a.  entortiller  y 
embrajfer  ;  lier. 

AVV1NCHIATO,  ghiato  ,  add. 
entortillé. 

AVVINTO,  add.  entortillé. 

AVVISARE,  v.  a.  avifer  ;  avertir. 

AVVISATO,  add.  avifé. 

AVV1SO,  f.  m.  avis;  Senti- 
ment. 

AVVITICCHIAMENTO,  f.  m, 
entortillement  ;  nteud. 

AVV1TICCHIANTE,  add.  qui 
s%  entortille  ;  embarajfe. 

AVVITICCHIARE;  v.  a.  Cig- 
nere  intorno ,  alla  guifa  che  fanno 
i  viticci;  entortiller. 

AVVITICCHIATO ,  add.  entor- 
tillé. 

AWIVARE,  v.  a.  dar  vigorej 
animer  ;  ranimer. 

AVVIVATO ,  add.  ranimé. 

AVVIZZARE  ,  zzire ,  v.  n.  Dive- 
nir  vizzo  ;  fe  flétrir  $  devenir  mou. 

AVVOCATA,  Avvocatrice,  f.  f. 
protectrice  '■>  avocate. 

AVVOCATO,  de,  f.  m.  Dottorein 
ragione  Civile ,  o  Canonica.  Avocat. 

AVVOLGERE,  v.  a.  Porre  nna 
cofa  intorno  ad  un'altra  in  giro  ; 
entortiller  ;  envelopper  ;  tournoyer. 

AVVOLGIMENTO ,  f.  m.  tour- 
noyement. 

AVVOLGITORE ,  verb.  m.  qui 
entortille  ;  qui  met  en  peloton. 

AVVOLTO,  add.  entortillé. 

AVUNCULO,f.m.  oncle  maternel 

AZIENDA  ,  f.  f.  Amminiftra- 
lione  degli  affari  domeftici  ;  les  in- 
térêts domeftiquesj  P  adminiftratiom 
de  fes  affaires. 

AZIONE,  f.  f.  aâioni  opération  i 
affaire. 

AZZARDARE  v.  a.  bafarder. 
AZZARDO ,  f.  m.  bafard. 
AZZAROOSO  ,  add.  périlleux  § 

rifqueuoc. 

■ 
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AZZIMELLA ,  f.  f.  Cibo  di  pafta 
azzîma,  pain  azyme  j  gâteau  de  pâte 
fans  levain» 

AZZIMO  ,  ma,  add.  Senza  fcr- 
mento  \  Azyme. 

*  AZZUFFAMENTO.  v.  Zuffa. 

AZZUFFARSI ,  n.  p.  Venire  a 
Zuffa  j  combattre  ;  attaquer  i  en  venir 
aux  mains. 

AZZUFFATORE  ,  v.  m.  Ma- 
nelco  ,  queurelleur. 

AZZURREGGIARE,  v.  n.  tirer 
fur  le  bleu  celefle. 

AZZURRICCIO,  Aïzurro,  Tur- 
caino;  azuré i  de  couleur  d'azur. 
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IABBACCIO,  f.  m.  fot  5  ni- 
gaud. 

BABBO,  f.  m.  Padre.  Papa.  , 

BABBUINO,  f.  m.  Specie  di 
bertdccia  \  Babouin  5  Jinge. 

BABiLONIA,  f.  f.  Propriam. 
Città  délia  Caldea  ;  ma  fig.  prendefi 
per  conf'ufione  ;  coufufion. 

BACCALA,  lare,  f.  m.  Sorta  di 
perce  deir  Oceano»  morue  fècbe', 
hacaliau. 

BACCANALE,  f.  m.  Fefte  in 
onor  di  Bacco;  Bacchanales. 

BACCANO  f.  m.  Romore  ;  fra- 
cas i  tintamarre  §  Bordello.  V. 

BACCELLERlA,  v.  f.  Certo 
grado  d'armi,  o  di  letterej  degré 
de  bachelier  ;  baccalauréat. 

BACCELMBRE,  lliero,  f.  m. 
Graduato  in  armi,  0  lettcrej  Ba- 
chelier. 

BACCELLO,  f.  m.  Gufcio,  in 
cui  nafeono  e  crefeono  i  granelli 
de*lcgumi  ;  cojfe;  gonfe. 

BACCHETTA ,  f.  f.  Mazza  fot- 
tîle  ;  baguette  ;  gaule  ;  boujfîve. 

BACCUETTONA  ,  f.  f.  bigote  h 
dévote. 

BACCHETTONE,  f.  m.  bigot  y 
capot  i  tartufe.  . 

BACCHEtTONERlA  f.  f.  bigo-  I 
terie  j  dévotion  af citée,  j 
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BACCHIFERO,  Aggiunt  dipi- 
anta  che  produce  coccolie  i  qui  porte 
des  bayes. 

BACIAMANO  ,  f.  m.  baife-maini 
compliment. 

BAC1AMENTO,  f.  m.  batfemenf, 

bai  fer. 

BACIARE,  v.  a.  Toccar  colle 
labbra   chiufe   checcheffia>-  baifer. 

BACIATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  baifeuri  eufe. 

BAC1NO,  Bacile,  f.  m.  Sorta 
di  vafo  di  métallo ,  terra,  0  altra 
materia ,  di  forma  rotonda  ,  e  cupaj 
baffin. 

BACIO  ,  {.  m.  L'atto  det  baciare  5 

baifer. 

BACO,  f.  m.  General,  ogniver- 
micello;  ver.  Principaim.  quel  da 
fetta  j  ver- à-foie. 

BADA.  Starea  bada,  trattenerfi; 
lanterner  ;  teneie  a  bada }  faire  per- 
dre le  tems. 

BADARE,  v.  n.  retarder  i  faire 
attention. 

BADESSA,  f.  f.  Ahbefe. 

BADlA,f.  f.  Abbaye;  monafière. 

BAD1LE ,  f.  m.  Strumeuto  di 
ferro ,  con  mnnico  di  legno ,  Cmile 
alla  pal  la  ;  boyau. 

BAGAGLIA ,  L  f.  Bagaglio,  f. 
m.  bagage  ;  bardes  i  meubles. 

B AGASCIA,  f.  f.  Puttana*  putain; 
proflituée. 

BAGATELL A  ,  f  f.  Cofa  frivola} 
bagatelle  i  niaiferie. 

BAGGIANO,  Babbaccio.  v. 

BAGNANTE,  add.  qui  mouille -7 
trempe. 

BAGNARE,  v.  a.  Spargere  ma- 
teria liquida  fuchecche  fia  ;  baigneri 
mouiller  ;  Bagnar  leggiermente  i  ar+ 
rofer. 

BAGNATO,  add.  baigné 

BAGNATORE  ,  f.  m.  baigneur. 

BAGNATURA ,  f.  f.  IUKm  de 
fe  baigner. 

BAGNO  ,  f.  m.  Luogo,  dove  fia- 
no  ac^ue  naturali,  0  condottevi* 
bain. 


BAGNUOLO 
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BAGNUOLO,  f.  m.  petit  bain.\ 

RAJA,  f.  f.  plaifantcrie  î  raillerie.  1 

BAILO,  f.  m.  Grado  d' onore ,  e 
dignità  ;  Bailli. 

BAJO,  Aggiim.  di  mantello  di 
cavall o  ,  o  di  mulo  ?  bai, 

BAJOCCO  ,  f.  m.  Sorta  di  moneta 
bafla  Romana  ;  buïoque. 

BAJONNETTA,  f.  f.  Certo  ferro 
appnntato  ;  baïonnette. 

BALAUSTRATA,  f.  f.Ordine  di 
Balauftri  ;  bnlujiradfc. 

BALAUSTRO  ,  f.  m.  Sorta  di 
col  on  net  ta;  baluflre,  cancel. 

BALBETTANTE,ad.?«i  balbutie. 

BALBETTARE,  v  n.  pronon- 
ziar  maie,  e  con  difficoltàj  balbu- 
tier', bégayer. 

BALBETTATRICE  ,  verb.  f. 
Colei  che  balbetta  ;  femme  bègue. 

BALBO  ,  Baibuzicnte,  add.  Che 
balbetta  ;  bègue. 

BALBUZÎE,  Cf.  Certo  difetto 
délia  lingua;  béeay entent. 

BALCONE,  V.  Fineftra. 

BALDACCHINO,  f.  m.  Sorta  d' 
arnefe  portative;  dctis;  poêle. 

BALDANZA ,  f.  Un  Certo  appa- 
rente ardire  con  letizia;  bardiejfei 
courage. 

BALDANZOSAiMENTE  ,  avv. 
htriiment. 

BALDANZOSO  ,  Baldo  ,  add. 
birii  ;  hautain. 

BALENA,  f.  f.  Spezie  di  pefce 
di  fmifurata  grandezza  ■■>  baleine. 

BALENAiMENTO,  f.  m.  éclair 
du  tonnerre  ;  éclat  >  lueur. 

BALENARE,  v.  a.  faire  des 
éclairs  fans  tonner. 

BALENO,  f.  m.  Subito  infiam- 
matnento  d' aria ,  éclair. 

BALESTRA,  f.  f.  Certo  ftru- 
mcnto  da  guerra  per  ufo  di  faettare  ; 
arbalètf. 

BALESTRAJO  ,  prière  ,  f.  m. 
Tiratore  ,  Fabbricator  di  baleftra; 
arbalétrier  ;  archer. 

BALESTRA  RE  ,  v.  n.  Tirar  colla 
baleftra  5  décocher  des  traits  avec 
l'arbalète. 

Torn.  II. 
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BALESTRATORE ,  ftriere.  V. 

Baleftrajo. 
BALÉSTRO  ,  V.  Baleftra. 

BALl ,  f.  m.  Dicefi  di  chi  gode  il 
baliaggîoj  Bailli. 

BALIA,  f.  m.  Che  allatta  gli 
altcui  figliuoli  ;  nourrice. 

BAGLlA,  f.  f.  Voàm',puifance-y 
autorité. 

BALIO  ,  f.m.  Balia;  Gouverneur  } 
Précepteur  ;  oggi  ;  nourricier  $  père 
nourricier. 

BALlO  ,  f.  m.  Grado  principale 
d' autorîtà  ,  e  govcrno  »  Bailli. 

BALL  A  ,  f.  f.  ballot -,  balle. 

BALLARE,  v.  n.  Muovere  t 
piedi  a  tempo  di  fuono;  danfer. 

BALL  AT  A  ,  f.  f.  Poefia;  Chanfon 
à  danfer. 

BALLATORE  ,  f.  m.  trice  ,  f. 
Danfeur  ,  eufe. 

BALLERINO,  f.  m.  Maître  à 
danfer  ;  Danfeur. 

BALLO,  f.  m.  .Danfe\  bal. 

BALLONCHIO  ,  f.  m.  Danfe  de 
pavfan  en  rond. 

"BALLONE  ,  f.  m.  grofe  balle. 

BALLOTTA  ,  f.  f.  Châtaigne 
bouillie. 

BALLOTTARE  ,  v.  a.  Mandare 
a  partito  per  boflbli,  e  ballotte  * 
élire  par  JuJJrages. 

BALLOTTAZIONE ,  f.  f.  bal- 
lot âge.  s 

BALOCCAGGINE,  f.  f.  niaiferics-y 
bagatelles. 

BALOCCAMENTO  ,  f.  m.  amu- 
fetnent. 

BALOCCARE,  V.  a.  amufer  §  In 
fign.  neut*  badaudtrj  bayer  aux  cor- 
neilles ;  vétiller  §  Neut.  paff.  Spaf- 
farfi.  V. 

BALOCCO,  f.  m.  badaud  ;  étourdi. 

BALORDAGGINE ,  f.  f.  étour* 
derie  ;  fottife  ;  flupidUé. 

BALORDO,  V.  Babbaccio. 

BALSAMÏCO,  add.  balfamique. 

BALSAMO ,  f.  m.  Sorta  di  liquo- 
re  ;  e  per  fimil.  dicefi  anche  d' un- 
genti  prezioû  $  Baume. 
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-BALTEO  ,  f.  m.  Soxta  di  cintura  ; 
baudrier. 

BALUARDO  ,  f.  m.  boulevard  5 

bajlion. 

BALZA ,  f.  f.  rocher  5  précipice. 

BALZANA ,  f.  f.  Sorta  di  guar- 
nigione ,  0  fornitura  j  frange  f  fal- 
bala. 

BALZANO  ,  add.  Che  ha  un  fegno 
bianco  i  qui  a  une  marque  blanche  ; 
oggi  li  dice  folamente  de'  cavalli  ; 
balzan. 

BALZARE ,  v.  a.  Il  rifaltare  di 
xnolti  corpi  percofli  in  terra}  bondir  > 
fauter. 

BALZELLARE  ,  v.  a.  Balzar 
legçiermente  j  /outiller  i  chevroter. 

BALZO  ,  f.  m.  bon. 

BAMBAGIA,  f .  f .  Lanugine  del 
frtitto  d'una  pianta  ;  coton. 

BAMBAG1NO  ,  f  m.  Tela  di 
fili  di  bambagia  ;  bafin. 

BAMBINÔ  ,  Bambolo,  f.  m.  en- 
fant  ;  petit  enfant. 

BAMBO,  add.  Senza  fenno  ;/<>*; 
niais;  nigaud. 

BAMBOCCIO,  poupée'-,  bamboche. 

BAMBOLA  ,  f.  f.  Fantoccio  di 
cenci ,  0  fimile  ;  poupée. 

BAMBOLEGGIARE,  v.  n.  faire 
T  en  finit. 

BAMBOLINA  ,  f.  f.  pouponne  ; 
petit  enfant. 

BANCA  ,  f.  f.  Certo  luogo  ;  bu- 
reau §  Per  Banco.  V. 

BANCARIO,  add.  Dicefi  di  cedola 
di  Banco  ;  billet  de  banque. 

BANCHETTARE,  v.  a.  banque- 
ter ;  inviter  quelqu'un. 

BANCHETTO,  f.  m.  Dim.  di 
iBanco  ;  petit  banc  §  Convito  ;  ban- 
quet ;  fiftin. 

BANCHIERE,  chiero,  f.  m.  Che 
tien  tanro ,  per  preftare ,  e  contar 
danari  altrui  h  Banquier  ;  Cambijle. 

BANCO ,  f.  m.  Tavola  ,  preflo 
cxii  rifieggono  i  Giudici  per  render 
laçione  :  Mercanti  per  contar  danari  \ 
e  Notaj  per  iferivere  i  loro  attij 
Une. 
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BANDA, f.f.  Una  dellc  parti,  • 
deftra  ,  o  finiftra ,  0  dinanzi ,  o  <Ii 
dietroj  cote  §  Iftrifcia  di  drappo  ; 
barde  §  Compagnia  di  Soldati  h  ban- 
de i  troupe  5  milices. 

BANDATO,  add.  bandé. 

BANDEGGIARE  ,  v.  a.  bannir} 
exiler. 

BANDEGGIATO  ,  add.  banni  ; 
exilé. 

BANDERUOLA  ,  f.  f.  banderole  h 
girouette. 

BANDIERA  ,  f.  f.  Certo  drappo 
legato  ad  aftaj  enfeigne\  bannière  i 
étendard. 

BANDÏNELLA  ,  V.  Cortina. 

BANDIRE ,  v.  a.  Pubblicar  per 
bando  ;  ordonner  i  crier. 

BANDITA  ,f.  f  Luogo  dove  per 
pubblico  hando  fi  proibifee  chec- 
cheflîa  réferve. 

BANDITO,  f  m.  exilé  \prx>fcrit. 

BANDITO ,  add.  banni. 

BANDITORE,  f.m.  Che  pubblica 
il  bando;  crieur  public. 

BANDO,  f.  m.  Decreto  pubbli- 
cato  a  fuon  ditromba  dal  Banditore  ; 
ban  ,*  mandement. 

BANDOLIERA  ,  f.  f.  bandoulière. 

BAR  A  ,  bière  ;  cercueiU 

BARABUFFA  ,  f.  f.  tapatre. 

BARACANE  ,  f  m.  Panno  di 
pelo  di  capra  i  bouracan. 

BARACCA  ,  f.  f.  Stanza,  o  cafa 
di  legno ,  tela  ,  0  firnili  ;  baraque  i 
tente. 

BARACCARE,  v.  a.  Rizzar  le 
baracche;  baranuer. 

BARACCHIERE  ,  f.  m.  Vivan- 
dier. 

BARARE  ,  v.  n.  Fare  il  baro  \ 
tromper  ;  duper. 

BARAR)  A,  f,  f.  H  barare;/n> 

ponnerie . 

BARATRO  ,  f.  m.  Luogo  pro- 
fondo  ,  ofcuriflimo  ;  roujfre  *  abime. 
BARATTAMENTO,  f.  m.  troci 

échange. 

BARATTARE,  v.  a  Cambiar 
cofa  a  cofa;  troquen  changer. 
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BARATTATO  ,  add.  troqué,  &c. 

BARATTATORE  ,  ttïere  ,  f.  m. 
ttiera,  f.  troqueur  eufe§  Per  TruF- 
fatore.  V. 

BARATTERÏA,  f.  f.  Arte  del 
bartttiere;  échange. 

BARATTO ,  f.  m.  Il  barattare  $ 
froc  ;  échange. 

BARBA  ,  f.  F.  barbe  §JPer  Fimigl. 
mouftacbe. 

BARBAGIA,  f.  f.  Certo  luogo  in 
Sardegna  ,  dove  gli  uomini  e  le 
donne  van  quafi  ignudi;  pays  mon* 
Sagncux  dans  la  Sa* daigne. 

BARBAGIANNI,  f.  m.  Uçcel 
notturno  ;  chat-buant  j  hibou. 

BARBAGLIO ,  f.  m.  berlue. 

BARBARA  MENTE,  avv.  barba- 
rement  ;  cruellement. 

B  ARBARIA  ,  f.  F.  barbarie  5  inhu- 
manité. 

BARBARISMO ,  f.  F.  Error  di 
linguaggio  i  barbarifme. 

BARBARO,  BarbareFco,  add.  bar- 
barefauvage;  fier. 

BARBATO ,  "add.  chi  ha  la  barbai 
barbu. 

BARBERO,  C  m.  Cavallo  cor- 
ridore  di  Barbaria,  barbe  %  cheval 
barbe.  I 

BARBICAMENTO ,  f.  m.  VaOion  | 
de  s'enraciner.  \ 

BARBÏCATO,  add.  enraciné. 

BARBIERE  ,bieri ,  f.  m.  barbier. 

BARBIERÏA,  beria  ,  f.  F.  bouti- 
que de  •barbier. 

BARBONE ,  F.  m.  Sorta  di  cane 
col  pelo  liingo  ;  barbet. 

BARBOZZA,  F.  F.  Parte  délia 
refta  del  cavallo  ,  dov'  è  il  barbaz- 
zale  ;  menton. 

BARBUTA,  F.  F.  Elmetto;  cafque. 

BARBUTO,  add.  Che  ha  gran 
barba  1  barbu 

BARCA,  F.  Sorta  di  Navilio;  I 
barque  ;  navire. 

BARCAJUOLO  ,  ruolo,  F.  m, 
marinier  ;  batelier^ 

BARCATA ,  F.  F.  Il  carico  d'una 
fcaicaj  batelée. 
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BARCHETTAJ.  F.  petite  barque. 
BARCO ,  F.  m.  luogo  di  riFerbo 
d' animali  Felvaggi  ;  parc. 

BARCOLLAMENTO,  F.  m.  ba- 
lancement j  branlement. 

BARCOLLARE ,  v.  n.  Non  potcr 
ftar  Fermo in piede;  balancer,  chan- 
celer ;  vaciller. 

BARDA  ,  F.  F.  Sorta  d' armadura 
antica  ,  0  certo  ornamento  de'  ca- 
va\\i ,  barde  ;  caparaçon. 

BARDAMENTARE,  v.a.  Gner- 
nire  di  bardamento  un  cavallo;  bar- 
der ;  caparaçonner. 

BARDASCIA  ,  datTa  ,  F.  m.  en- 
fant de  proflitution  }  bardache. 

BARDATO ,  add.  bardé,  &  ca- 
paraçonné. 

BARDATURA ,  F.  F.  Tutti  gli 
arncfi  de'  cavalli  ;  caparaçons  >  Bar- 
des. 

BARDELLA  ,  F.  F.  Sella  con  pic- 
colo  arcione  dinanzi  ;  bardelle. 

BARELLA  ,  F.  F.  Stmmento  a 
gui  Fa  di  bara  da  traFportar  faffi  , 
terra,  0  fimili;  bari;  brancard. 

BARELLARË,  v.  a.  porter  fur 
une  civière ,  fur  un  br,a7tcard. 

BARGEXLO,  F.  m.  Capitan  di 
birri;  chef  de  gens  de  jujlice,  des 
archers. 

BARIGLÏONE,  F.  m.  Certo  vaFè 
di  legno  a  doghe;  baril. 

BARILE,  F.  m.  Altra  Forta  di 
vaFo  di  legno  pure  a  doghe  ,  barique  » 

baril. 

BAR  ITT  A  JO  ,  F.  m.  tonnelier. 

BARLUMÊ ,  F  m.  Luce  conFuFa; 
incerta  ;  lueur  ,•  clarté  foible. 

BARO  ,  C  m.  TrufFatorc  i  fripon. 

BAROCCIO,  e  Biroccio ,  F.  nu 
Carretta  pîana  a  due  ruotc;  chariot  j 
cbarcttr 

BAROMETRO,  F.  m.  Strumcnto 
per  Far  conorccre  la  gravita  del- 
l' arîa ,  e  la  Fua  preflione  i  Baromètre. 

BARONE  ,  F.  nuitefla,  F.  Signore 
con  giiirifdiiionei  Fua  nioglie  ;  Ba- 
ron ,  nefe.  , 

BARONIA  ,  F.  F.  Dominio  di  Ba- 
ronej  Buronnu. 

F  a 
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BARRÎCATA,  f.  f.  Riparo  di 
legnami,  o  fimili;  barricade. 

BARKIRR  A ,  f.  f.  fteccato;  bar- 
rière ;  palifade. 

BARUFFA,  f.  f.  BarufFo,  m. 
querelle-  K  démêlé. 

BASCIA ,  e  BASA  ,  f.  m.  Nome 
preiïb  i  Turchi,  di  fingolar  dig- 
nité ;  Bâcha;  anche;  Fâcha. 
,  B  ASILICA  ,   f.  f.  Baflique; 
Èglife  principale. 

BASiLICO,  V.  Baffilico§  Un- 
guento  compofto  di  quattro  droghe , 
et!  è  fuppurativo;  Bujilicon. 

BASILISCHIO,  lifeo,  f.  m.  Ser- 
pente favolofo  ;  Bnfilic. 

BASIRE,  e  deriv  V.  Morire,ec. 

BASSETTA,  f  f.  Nome  dicerto 
giuoco  di  cartej  Bajjette. 

BASSETTO  ,  f.  m.  Strumento  di 
quattro  corde;  Baffe-taille. 

BASSILICO,  f.  m.  Ozzimo  .  Sorta 
<T  erba  odorifera  ;  Bajïlic. 

BASSO,  f.  m.  le  bas;  le  fond 
§  Per  una  voce  délia  MuGca  nel 
fuonn,  e  nel  canto;  Bajfe. 

BASSO,  add.  Bas;  creux. 

BASSOTTI,  f.  m.  pl.  Vivauda 
fatta  di  lafagne ,  q  rifo,  o  fimile  ; 
forte  de  mets. 

BASSURA  ,  V.  BafTezza. 

BASTA ,  f.  f.  couture  à  longs 
f  oint  s. 

BASTAJO,  f.  m.  Bâtier. 
BAS  TANTE  ,  add.  bajlant  %  fitffi- 
fant. 

BASTANTEMENTE,  wv.fuffi- 
famment;  afezt 

BASTARDAGGINE,  f.  f.  bà- 
tardife. 

BASTARDELLA,  f.  f.  Vafo  di 
rame  ftaçnato  ;  Cujferole. 

BASTARDIGIA,  f.  f.  bàtardife. 

BASTARDO,  f.  m.  bâtard  ;  illé- 
gitime ;  fis  naturel. 

BASTARDUME  ,  f.  f.  Progeriie 
baftarda;  race  de  bâtard. 

BASTARE,  v.  n.  Eflere  a  fujfi- 
cienza  »  fuffire.  ,  «3 

BASTEVOLMENTE,  airv.  fuf- 
fifammenf,  tjfe*. 
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BASTÎA,  f.  f.  Certo  fteccato,  o 
riparo  fatto  intorno  aile  città,  o 
ef ercitî ,  rempart  ;  boulevard. 

BASTIMENTO,  f.  m.  Propria- 
mente  nome  dogni  forta  di  nave, 
che  «on  fia  armata  in  guerra;  Bâ- 
timent. 

BASTIONE,  f.  f.  riparo  fatto 
di  muraglift,  o  terrapienato;  bajlion. 

BASTO ,  f.  m.  Ccrto  arnefe  a 
guifa  di  fella;  Ht. 

BASTONARE,  v.  a.  bâtonnet. 

BASTONATA,  f.  f .  bafionade  ; 
coups  de  bâton. 

BASToNATO,  add.  bâtonné. 

BASTONE,  f.  m.  Futto,  oramo 
d'albcro  rimondo  i   bâton  ;  gourdin. 

BATACCHIO,  f.  m.  Baftonej 
bâton  h  gaule. 

BATOCCHIO,  f.  m.  Certo  bas- 
tone  ufato  da*  ciechi  ;  bâton  <f un 
aveugle  §  Battaglio.  V. 

BÀTTAGLIA,  f.  f.  Fatto  d'arme, 
combattimento  ;  bataille  ;  combat. 

BATTAGLIARE  ,  v.  h.  com- 
battre ;  donner  bataille. 

BATTAGLIATO,  add.  bataillé. 

BATTAGLIO ,  f.  m.  Ferro  at- 
taccato  dentro  neila  campana;  bat- 
tant. 

BATTAGLIONE ,  f.  m.  Numéro 
determinato  di  foldati  fchierati  in 
batta^lia  ;  bataillon. 

BATTELLATA,  f.  f.batelée. 

BATTELLO,  batelio,  f.  m.  cf. 
qui  fi  bateau. 

BATTERE,  v.  a.  Dar  percoûe  ; 
battre,  frafper. 

BATTERiA,  f.  f.  batterie. 
BATTESSIMALE,  add.  baptif- 
mal. 

BATTESIMO,  Battefmo ,  f.  m. 
Primo  de*  fette  Sagramenti  délia 
Chiefa  {  Baptême. 

BATTEZZAMENTO  ,  f.  m. 
baptême;  Vaftion  de  baptijer. 

BATTEZZANTE,  add.  qui  bap- 
tife. 

BATTEZZARE  ,  v.  a.  Dare  il 
Battefimo;  buptifer. 
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BATTEZZATO,  add.  bavtifé. 
BATTICUORE,  f.  m.  battement 
ie  cœur, 

BATTIFUOCO,  f.  ra.  fujli  bri- 
quet. 

BATTILANO,  f.  m.  Colui  che 
batte  la  lana  Drofeur. 

BATTIMENTO,  f.m.  battement-, 
frappement. 

BATT1NZECCA,  f.  m.  Conia- 
torc  di  moHeta  in  Zecca  ;  Mon- 
neycur. 

BATTISEGOLA ,  f.  f.  Planta; 
bluet ;  aubifoin. 

BATTISTEO,  terio,tcro,  f.  m. 
Luogo  dove  fi  battezza  ;  Fonts  bapr 
tifmaux. 

BATTITO.JO ,  f.  m.  Certa  parte 
dell'  importa  d'ulcio ,  e  fineftra  ;  bat- 
tant. 

BATTITURA,  V.  Percoflfa. 

BATTOLOGlA,  f.  f.  11  parlare 
prolîfTo  ;  battologie. 

BATTUTA ,  f.  f.  T.  di  Muf. 
Mifnra  di  tempo;  la  inefure  que 
ïoh  bat  dans  la  Mufique. 

BATTUTO  ,  add.  battu  ;  frappé. 

BAVA,  f.  f.  Bave.  pl.  Umor 
tifcofo,  ch'efce  da  fe  dalla  bocca 
degli  animali  ;  bave  ;  glaire. 

BAVAGLIO ,  f.  m.  Pano  lino, 
con  una  buca  nel  mezzo ,  onde  fi 
mette  in  capo  ,  e  adopranlo  i  bain- 
fcni  a  tavola  ;  bavette. 

BAVELLA  ,  f.  f.  Filo  tratto  da 
kozzoli  po(H  nella  caldaja  ,  prima 
di  cavarne  la  feta  ;  bourre  de  foye. 

BAULE,  f.  m.  Sorta  di  cafia . 
*  valida  da  viaggio;  malle  ;  coffre. 

BAVOSO  ;  baveux. 

BAZZICARE,  v.  n.  fréquenter  ; 
Converfer, 

BEANTE ,  ndd.  qui  rend  heureux. 

BEATAMENTE ,  avv.  heureu- 
fement. 

BEATIFICARE,  v.  a.  Bcare; 

Béatifier;  rendre  heureux. 

BEATIFrCATORE,  f.  m.  trice  , 
£  qui  rend  heureux. 

BEATlFICAZIONEiW«///?a/wff. 
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|    BEATITUDINE.   f.  f.  Stato 
perfetto;  béatitude;  félicité. 

BEATO,add.  Felice ,  e  contenta 
appieno  ;    heureux  ;  bienheureux* 
BEATRICE ,  ù  f.  qui  rend  heu- 
reux. 

BECCACCIA ,  forta  d'uccello  con 
becco  lun^o;  Bécajfe. 

BECCÀCINO,  f.  m.  Uccello 
minor  délia  beccaccia  ;  BécaJJtoe. 

BECCAFICO,  f.  m.  Sorta  d'u- 
ceîletto  ,  dal  fuo  colore  detto  anche 
Bigione;  Becfîçne. 

BECCAJO/Beccaro,  f.  m.  Che 
uccide  animali  quadrupedi  perufr 
di  mangiare;  boucher. 

BECCAMORTI,  f.  m.  Sotter- 
rator  di  morti  i  Fojfoyeur;  cor* 
beau. 

BECCARE,  v.  a.  Pigliaril  cibu 
col  becco  î  béqueter. 

BECCARELLO,  f.  m.  petit  bouc. 

BECCATA,  f.  f.  colpo  di  becco 
d'uccello;  coup  de  hiS. 

BECCATO,  add.  béqueté. 

BECCATOJO.  f.  m.  Specie  di 
cafletta,  dove  fi  dà  da  beccarc  agli 
uccellij  augct. 

BECCHERÎA  ,  f.  f.  Luoeo  dove 
s'  uccidono  le  beltie ,  e  vendcfi  la 
loro  carne  ;  Boncherie. 

BECCHINO,V.  Beccamorti. 
BECCO ,  {.  m.  la  bocca  dell'uc- 
cello  ;  bec. 

BECCO ,  f.  m.  Il  mafchio  délia 
capra  ;  houe. 

BECCO  NE,  f.  m.  un  grand  bouc. 
BEFANA,  f.  f.  Corto  fantoccio 
di  cenci;  marionnette;  poupée. 

BEFFA  ,  f.  f.  ma  meglio  Beffè  ; 
niche  ;  moquerie  ;  tour. 

BEFFARDO  ,  f.  m.  railleur -,  gauf- 
feur;  berneur. 

BEFFARE,  v.  a.  railler  5  berner  i 
jouer  une  prrfonne. 

BEFFATO,  add.  raillé,  etc. 
BEFFATORE  ,  V.  Betfardo  § 
Beffatrice,  f.  f.  milleuCe,  &c. 
BEFFEGGIARE,  V.  Beffare. 
BELAMENTO  ,  f.  m.  bêlement. 
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BELANTE,  add.  bêlant;  qui  hèle. 

BELARE ,  v  a.  Si  dice  délia  voce 
dclla  capra  ,  e  pecora j  bêler. 

BEL  BELLO  ,  avv.  tout -douce- 
ment. 

BEfXETTO ,  f.  m.  fard. 
BELLEZZA ,  f.  f.  Aftratto di  bel- 
lo  ;  beauté. 

BELLÎCO,  f  m.  Parte  del  corpo 
«Ponde  il  fanciullo  nel  ventre  délia 
madré  riceve  il  nutrimento  ;  nom- 
bril §  C  erto  buco  délie  frutte  ;  ail. 

BELLICO ,  add.  Da  guerra  ;  guer- 
rier. 

BELLICOSAMENTE  ,  avv.  tn 
guerrier  ;  vaillamment. 

BELL1ÇOSO  ,  lligero  ,  add.  bel- 
liqueux'-, martial 

BELLISSIMAMENTE  ,  avv. 
trh-proprement ,  &c. 

BELLO,  add.  beau  \  bien  fait. 

BEL©  coll'E  larga,f.  m.  bêle- 
ment  §  Pianto.  V. 

BÈMBESCO,  add.  félon  le  f  y  le 
du  B<™be. 

BEN ALLEVATO,  add.  bien  élevé. 

BËNAVVENTURATAMENTE, 
avv.  heureufement. 

BENAVVENTURATO  ,  rofo  , 
add.  heureux  j  fortuné. 

BENAVVENTUROSAMENTE , 
avv.  V.  Benavventuratamente. 

BENCHE,  avv.  quoique  j  bien  que. 

BENDA  ,  f.  f.  Fafcia,  che  s'  av- 
volge  al  capo  ;  bandeau. 

BEN D ARE  ,  v.  a.  Coprir  gli 
occhj  con  benda;  bander  les  yeux. 

BENDATO ,  add.  bandé. 

BENDATURA,  f.  f.  FaBion  de 
bander. 

BENE ,  f.  m.  bien  $  avantage  ; 
•utto  cio ,  ch'è  d'utile. 

BENE  ,  avv.  bien  ;  jujlemcnt. 

BENEDETTO,  add  béni. 
BENEDïCENTE,  add  bien  difant. 

BENEDIRE,  Benedicere,  v.  a. 
bénir. 

BENEDIZIONE ,  f  f.  bénédiBion. 
BENEFATTORE  ,  f.  m.  trice ,  f. 
bienfaiteur ,  trice. 
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BENEFICARE ,  ciare  ,  r.  faire 
du  bien  à  quelqu'un. 

BENEF1CENZA ,  V.  Benificenza. 

BENEFICIALE,  cale,  add  Che 
appartiene  a  Benefizio  Ecclefiaftico  5 
bénéficiai. 

BENEFICATO,  add.  qui  a  reçu 
du  bien  §  In  forza  di  luft.  Bénéficier  ; 
qui  poféde  un  bénéfice. 

BENEFICIO  ,  0  meglio  ,  benefi- 
zio; f.  m.  bienfait,  grâce. 

BENEFfCO ,  add.  bienfaifant. 

BENEMERENZA,  f.  f.  m.  w/- 
rite  î  fervice  digne  de  récompenfe. 

BENEMERITO,  add.  digue  de 
récompenfe  par  les  fervices  rendus . 

BENE  SPESSO,  avv.  fort  fou- 
veut  ;  bien  fouvent. 

BENESTANTE ,  add.  vigoureux* 
qui  a  du  bien. 

BENEVOGLIENTE,  add.  Che 
vnol  bene  ;  bienveillant. 

BENEVOLENZA,V.Benivolenza. 

BENEVOLO  ,  add.  afeétionné  è 
quelqu'un  ;  bénin. 

BENFACENTE  ,  add.  Che  fa 
bene;  bienfaifant. 

BENFATTO,  add.  bienfait. 

BEN  GLI  STA ,  ben  gli  ftette  , 
e  fimili  ;  voilà  qui  ejl  bien. 

BENIFICENZA ,  f.  F.  Virtù  che 
confifte  in  far  bene  altrui;  large fe^; 
libéralité, 

BENIGNAMENTE  ,  avv.  béni- 
gnement  ;  humainement. 

BENIGNITÀ,  f.  f.  Virtù  difpofta 
a  far  bene  a  tutti  per  fua  dolcezza  > 
bénignités  bonté. 

BENIGNO,  add.  bénin  5  doux  * 
obligeant. 

BENINTESO ,  add.  bien  entendu. 

BENIVOLENZA,  f.  f.  Il  voler 
bene  ;  bienveillance. 

BENSAI  ,avv.  Modo  affirm.  oui; 
certainement. 

BENSI ,  avv.  Modo  afTerm.  cer- 
tainement. 

BERE ,  e  Bevere ,  v.  a.  e  n.  boire. 

BERGAMOTTO,  add.  Aggiun. 
d'yna  forta  di  pera  ;  bergamote. 
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BERLINA,  ù  f.  Sorta  di  tor- 
mento ,  o  gaftigo  ,  che  fi  dà  a*  mal- 
fattori  mettendo  loro  al  collo  un 
andlo  di  ferro  incatenato  a  una 
colon n a  ;  pilori  :  1*  anello  fi  chiama; 
carcan. 

BERLINGACCIO  ,  f.  m.  U  Jeudi 

irai". 

BERLINGARE ,  Verbo  più  délie 
donne ,  che  degli  uomini  ;  babiller  ; 
taujer.  f 

BERLINGATORE ,  f.  m.  babil- 
lut  À  outré 

BERLINGHJERA ,  verb.  f.  babil- 
lards 

BERLINGOZZO  ,  f.  m.  Certo 
cibo  ;  forte  de  gâteau  feuilleté. 

BERNIEGGIARE,  v.  n.  Imitar 
flel  verfeggiarc  lo  ftil  giocofo  del 
Berni;  faire  des  vers  tu  ftyle  her- 
nie f  que. 

BERNOCCHIO,  Bernoccolo , 
f.  m.  bofe.  L'enfiatura  che  fa  la  per- 
cofla  ;  enflure',  bigne. 

BERRETTA  ,  f.  f.  Copertura  del 
tapo  ,  fatta  in  varie  fbgge  ;  bonnet. 

BEKRETTAJO  ,  f.  m.  Bonnetier. 

BERRETTINO  ,  f.  m.  calotte. 

BERSAGLIO,  f.  m.  Segno  diriz- 
zante  la  mira  per  aggiuftare  il  tiro 
deçli  arcieri,  0  fimili;  but. 

BERTEGGIARE,  v.a.  Burlarc; 
fe  moquer  ;  gauffer. 

BERTEGG1ATORE,  f.  m.  Bef- 
fetore,  V. 

BERTONE ,  f.  m.  Dmdo  di  put- 
tana  ;  celui  qui  entretient  une  femme 
fuHique. 

BERTUCCIA  ,  f.  f.  ccio  ,  m. 
Singe. 

BESTEMMIA,  f  F.  m.  Empie 
parole  proFerite  contre  Dio ,  e  le 
cote  facre  ;  blafpbême. 

BESTEMM1ARE,  v.  n.  e  a. 
blufphtmer. 

BESTEMMIATO  ,  add.  blaf- 
fbimé. 

BESTEMMIATORE,  f.  m.  trice, 
î.  blafpbémateur  ,  celle  qui  blafpbême.  1 

BESTÏ A  ,  f.  f.  Nome  ge»,  di  tutti 
SU  animal!  >  Ht*.  J 
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BESTIACCIA,  f.  t.grofe,  mau- 
vaife  bête. 

BESTIALE,  add.  brutal. 

BESTIAL1TÀ  ,  f.  f.  brutalité  i 
cruauté. 

BESTIALMENTE  ,  avv.  bête- 
ment ;  brutalement. 

BESTIAME  ,  f.  m.  Multitudine 
di  beftie  domeftiche  ;  bétail  ;  trou- 
peau de  bêtes. 

BESTiOLINA  ,  f.  f.  line,  m. 
une  petite  bête. 

BESTIUOLA,  Bcftiola;  petit* 
bête  i  bgfliole. 

BETTOLA  ,  f.  f.  Ofteria  da  mi- 
nuto  ;  cabaret  ;  taverne. 

BETTOLIERE ,  Tavernajo.  V. 

BETTONICA ,  f.  f.  Erba  notif- 
fima  ;  Bétoine. 

BEVANDA,  «  Bevigione,  f.  f. 
breuvage  ;  boijfon. 

BEViTORE,  f.  m.  trice,  f.  bu- 
veur ,  celle  qui  boit. 

BEY,  f.  m.  Governatore  d'un» 
città  preflb  i  Turchi  ;  Bey. 

BEZZICARE,  v.  a.  Ferir  côl 
becco  ;  béqueter. 

BEZZICATO ,  add.  béquetê. 

BEZZICATURA  ,  f.  f.  Jl  bezzi- 
care;  coup  de  bec. 

BîACCA  ,  f.  f.  Materia  di  coiot 
bianco  ,  câvata  per  forza  d' aceto  dal 
piombo  ;  Cerufe. 

BIADA  ,  f  f.  m.  Tutte  le  fo- 
mente ,  e  il  frutto  d' efle  già  rac- 
colto  ;  les  blés. 

BI  ANCASTRO  ,  add.  Che  tende 
al  bianco;  blanchâtre. 

BIANCHEGGIANTE,  add.  Che 
ha  del  bianco;  blanchâtre. 

BI  ANCHE  Ri  A,  f.  f.  du  linge. 

BIANCHETTO  ,  chiccio,  add. 
Che  tende  al  bianco;  blanchâtre. 

BIANCHEZZA  ,  f.  f.  Aftratto  di 
bianco  ;  blancheur. 

BIANCHIMENTO,  f.  m.  bUn- 
cbijfage. 

BIAKCHIRE,  v.  a.  Imbiancvei 
blanchir  ;  rendre  blanc. 
BUNCHITO,  add.  blançbi. 
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BI AKCO ,  f.  m.  Uno  deglî  eftrcmi 
col  o ri ,  oppofto  al  n  _ro  }  blancheur  i 
la  couleur  blanche. 

BIANCO  ,  add.  Di  Color  bianco  ; 
blanc. 

BIANCOM ANGIARE ,  f.  m.  Vi- 
\anda  di  farina ,  e  zucchero  cotti  in 
latte»  blane-munger. 

BIANCOSPINO,  f.  m.  Arbof- 
tello  fpinofo  ;  aube- p;n;  uube»épine. 

BIASC1ARE ,  Biafcicare,  v.  a. 
Propt.  il  mafticare  di  chi  non  ha 
denti;  mâchonner. 

BIASIMARE.v.  a.  blâmer  j  vitu- 

BIASIMATO,  add.  blâmé. 

BIASIMATORE,  f.  m.  trice,  f. 
celui .  celle  qui  blâme. 

BIASIMEVOLE ,  add.  blâmable; 
reprocbable. 

BIASIMO ,  blâme;  reproche  ;  honte. 

BIBB1A  ,  f.  f.  Bible  \  C  Ecriture 
Sainte. 

BIBLICO ,  add.  de  la  Bible. 

BIBLIOGRAFlA  ,  f.  f.  Scienza 
4el  Bibliografo  ;  bibliographie. 

BIBL1ÔGRAFO,  f.  m.  Chi  èver- 
fato  nella  cognizione  de*  libriî  o 
che  fa  cataloghi  di  libri  5  biblio- 
graphe. 

BIBLTOMAN!  A  ,  f.  f .  Paflïone 
«li  pofleder  molti  libri ,  e  de*  più 
Tari  »  bibliomanie. 

B1BL10TECA ,  f.  f.  Bibliothèque. 

BIBLIOTECARIO,  f.  m.  Chi  pre- 
liede  alla  biblioteca  ;  bibliothé- 
caire. 

• 

BIÇA  ,  f.  f.  Certa  maflfa  circolare, 
non  molto  diffimile  dal  pagliajo  ? 
tas;  monceau  de  gerbes. 

BfCCHÎER  AJO,  f.  m.  Verrier. 

BICCHIERE ,  f.  m.  Vafo  per  ufp 
di  bere  ;  verre  ;  gobelet. 

B1CIPITE ,  add.  Che  ha  due  capi ; 
biceps. 

BICOCCA,  f.  f.  Piccola  rocca  in 
cima  di  monti;  bicoque. 

BICOLORE  ,  add.  Che  è  di  due 
colori;  qui  efi  de  deux  coukurs  5 
Vtairé. 
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"  BICORNE ,  orno ,  nuto ,  add.  qui 
ë  deux  cornes. 

BIDELLO,  f.  m.  Chi  ferve  Uni- 
verfitii,  0  Accadcmie,  bédeau. 

BIDENTE  ,  £.  m.  Strumento  a 
due  denti  j  boyau  ;  houe. 

BIECAMENTE,  avv.  Fig.  Di 
mal  occhio  ;  de  travers. 

BIECO,  add.  Travolto;  louche  j 
de  travers. 

BIETA ,  Bietola ,  f.  f.  Erba  nota  * 
Bette. 

BIFOLCHERlA  ,  f.  f.  Arte  de* 
bifolchi  i  labourage. 

BIFOLCO,  Bifulco,  f.  m.  Chi 
lavora  il  terreno  co'  buoi.;  bouvier  % 
laboureur. 

BIFORCATO,cuto,  m\à.  fiurcbte. 

BIFORCO,f.  m.  Forcina;  fourche. 

BIFORME  ,  add.  qui  a  deux  for. 
mes. 

BÏFRONTE  ,  add.  qui  a  deux 
vifages. 

BIGAMlA  ,  f.  f.  Matrimonio  con- 
tratto  con  due  perfone  nell'  ifteffa 
tempo  ;  e  lo  ftato  di  chi  è  paflato  a 
féconde  nozze;  bigamie. 

BIGAMO,  f.  m.  Nome  di  chi  h± 
avuto  due  mogli  fueceflive,  0  ne 
ahbia  ancora  due  viventi  ;  bigorne. 

BIGATTO,  ttolo,  f.  m.  Anima- 
letto,  che  rode  le  biade;  chenille  i 
ver  à  foie. 

B1GELLO,  f.  m.  Certo  panuo 
groflblano  ;  bure. 

BIGHERO ,  f.  m.  forte  de  dentelle 
de  fil. 

BIGICCIO,  add.  Alquanto  bigio  } 
grifàtre. 

BIGIO,  f.  m.  Sorta  di  colore  5 
gris  ;  gris  brut. 

BIGLIA  ,  f  f.  Palla ,  con  cui  fi 
giuoca  al  biçliardo  ;  bille. 

BIGLIETTO,  f  m  Lcttera brève 
ufata  fra  i  non  lontani  ;  billet. 

BILANCIA ,  f.  f.  Strumento  per 
conofeere  1'  uguaglianza ,  0  la  diffe- 
renza  del  pefo  de'  corpi  gravi$Ma»cr. 

B1LANCIAJO,  C.  m.  Chi  fa,  o 
vende  bilancie;  balancier. 

BILANCI AMENTO , 
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6lt  ANCI AMENTO  »  £  m.  w 

BILANCIARE,  v.  a.  Pefar  con 
bilancia  ;  pç/er. 
BILANCIATO,  add.  &c. 
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BÏRfiA,  f.  f.  Una  fpezfe  di 
carrozza ,  pin  commun.  Biroccio $ 
cabriolet  j  phaéton. 

BIRBANTE ,  f.  m.  cojkj»  5  /Hi 
pow  ;  gi<ew.r.\ 


BILANCIERE,  f.  m.  11  tempo       BIRBONE ,  f.  nr.  vaurien  ;  r/wc. 


deir  oriuolo  ;  balancier. 

BILANCINA,  f.  f.  cino,  m-  tré- 
bucbetî  petite  balunce. 

BILANCIO,  f.  m.  parallèle  i  exa- 
men i  bilan  ;  balance. 

BlLE,f.  f.  Uno  degli  umori  del 
corpo,  che  per  lo  più  û  gênera  in 
wta  vefcichetta  attaccata  al  fiele } 
bile. 

BILIC ARE ,  v.  a.  Porre  in  bilico  j 
mtttre  en  équilibre. 

BILICATO  ,  add.  mis  en  équi- 
libre ,  &c. 

BILICO  ,  f.  m.  Pofitura  di  un 
corpo  fopra  un  altro  ,  che  toccandolo 
quafi  in  un  punto  non  pende  più  da 
una  parte  che  da  un'  altra  ;  équilibre. 

B1LINGUO,  f.  m.  Che  a  due  lin- 
gue, Fallace;  trompeur  i  menteur. 

BfNDELLA,  f.f.  Fettuccia;  iuban. 

BINOCOLO  ,  f.  m.  Telefcopio  , 
coa  cui  fi  puô  vederc  V  obbietto  co* 
dus  occhj  a  un  tempo  j  binocle  j 
tîlefcope  binoculaire. 

BIOCCOLO,  £  flocon  de  laine. 

BlOGRAFiA,  f.  f.  Storia  délia 
tita  di  qualcheduno  ;  biographie. 
BIOGRAFO,  f.  m.  biographe. 


BIRBONEGGIARE,  v.  n.  gueu< 
fer  ;  trucher  caimander. 

BIRBONERiA,  f  f.  coquinerie\ 
friponnerie. 

BIRCIO  ,  add.   Lofco  ;  louche. 
BIREME,  f.  F.  Nave,  0  galcra 
antica  a  duebanchidiremi  \  Biréme. 

B1ROCCINO,  f.  m.  Piccol  bi- 
roccio ;    Phaéton  ;  cabriolet. 

BIRRA,  t.  Bevanda  compofta 
per  Io  più  di  biadej  Bière. 

BIRRO,  f.  m.  Sergente  dell» 
corte  ;  archer. 

BISACCIA ,  f.  f.  facchetti  appi- 
cati  l'uno  contro  l'altro ,  che  fi 
mcttono  attravcrfo  il  cavallo,  e 
fervono  di  valigiaj  béface7  fac  de 
croupe. 

BISARCAVOLO,  {.  m.  le  père 
du  trifateul. 

BISAVA,  vola,  £  f.  Madré 
dett'avolo;  bifaïeule. 


BISBETICO,   add.  capricieux', 
bourru. 

BISBIGLIARE,  v.  n.  Favellar; 
pian  piano;  chuchoter}  murmurer. 

BISBIGLIATORE ,  f.  m.  chu- 
i  choteur. 

BIONDEGGIANTE,  add.  blon-\  BISBIGLIO,  mento,  f.  m.  mur* 
Hf'ttt.  I  mure  ;  bruit  fonrd  &  confus. 


BIOND  EGGIARE ,  v.  n,  jaunir  ; 
itre  ou  paroitre  blond. 

BIONDELLA  ,  f.  f.  Centaurea 
minore  ;  erba ,  elle  cotta  nella  lifeia 
fa  biondi  i  capegli  $  garou  ;  centaurée. 

BIONDEZZA  ,  t  f.  la  couleur 
blonde  j  le  blond. 

E  ION  DO,  add.  blond. 


BISCA,  f.  f.  Luogo  dote  fitiene 
giuooo  pubblico.  Académie  de  jeui 
brelan. 

BISCA JUOLO,  Bifeazziere,  ù 
m.  Chi  fréquenta  la  biicaj  Brelan* 
dier. 


BISCAZZA,  accia,  C  f.  tripot  i 
aiKjnuKji  aaa.  oiona.  t  muifon  de  jeu  ;  brelan. 

BIPARTITO  ,    add.    partagé  ;  1    BISCHERO ,  f.   m.  Certo  leg- 

ncto  nel  liuto ,  o  fimile,  per  afc- 
taccarvi  le  corde  ,  cheville  de  luth. 


divifé  en  deux. 

BIPEDE ,  add.  Chehadftepiedi ; 
bipède  ;  qui  marche  J'ur  deux  pieds. 

BIPENNE,  f.  F.  Sorta  di  feureî 
huche  à  deux  tranchant. 

Tom.  II. 


vhlon  ,  &c. 


BISCIA,  f.  F.  Serpe,  v. 
BISCOLORE,  add.  Che  è  di  pîk 
colorij  madré. 

Q 
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BISCOTTARE,  v.  a.  Cuocere 
îl  pane  a  modo  di  bifcotto;  faire 
cuire  le  pain  comme  le  bifcuit\  re- 
cuire. 

BISCOTTO,  f.  m.  Pane  due 
volte  cotto;  bifcuit. 

BJSESTILEï  Bifefto,  add.  bif- 
fexttl't  intercalaire, 

BISESf  0  ,  f.  m.  I/addizione  d'un 
•giorno  che  fi  fa  ogni  quattr'  anni 
al  mcfe  di  Febbrajo  ;  e  cid  perag- 
giuft-ir  1'  anno  col  corfo  del  foie  ; 
lijfexte  ;  jour  intercalaire. 

BISOGNA,  f.  f.  mento,  m.  af- 
faire. 

BISOGNARE,  v.  n.  imp.  falloir r, 
être  de  nécejjtté. 

B1S0GN0  '  f.  m.  befoin.  Al  bi- 
fogno  »  avv.  à  temps  ;  à  propos. 

BISOGNOSO,  gnante,  add.  né- 
cejfiteitxi  indigent. 

BISSO ,  f.  m.  Secondo  la  Scrit- 
tura.  Tela,  o  pano  finiflimo,  e 
preziofiffimo,  la  cui  materia  ci  è 
fconofciuta.  Byjfe. 

B1STICCIAMENT0,  f.  m.  dif- 
pute  i  débat. 

BISTICCIARE,  Bifticcicare ,  v. 
il.  difputer',  fe  quéreller. 

BISTICCIO,  Bifticcico,  f.  m. 
Certo  fcherzo  di  parole  \jiu  de  mots  ; 
annomination. 

BISTORTO,  add.  Torto  per 
ogni  verfo;  tortuj  courbé. 

BITUME,  f.  m.  Minérale  untu- 
ofo ,  agevole  ad  abbrnciarei  bitume. 

B1TUMIN0S0,  bitumineux. 

BIV10,  f.  m.  Imboccatura  di 
due  ftrade  ;  htvaie  ;  chemin  fourchu. 

BIZZARR  AMENTE ,  avv.  bizar- 
rement. 

BIZZARRiA,  f.  f.  Capricio  per 
îo  più  irragionevole  5  colère  i  cm- 
fortement. 

BIZZARRO,  add.  coVerey  emporté. 

BLANDLMENTO,  f.  m.  fut- 
tevie  ;  cajolerie. 

BLANDIRE,  V.  Accarezzare. 

ELANDIZIA,  lufinga.  V. 

BLANDO,  add.  doux}  aimable  ; 
fouplc. 


BOL 

|  BLOCCARE,  v.  iu  Affediare 
alla  largaj  bloquer.  ' 

BLOCCATURA,  f.  f.  Blocco , 
m.  Blocus. 

BOCCA ,  f.  f.  Parte  tlelPanimale , 
per  !cui  fi  prende  il  cibo ,  bouche. 

BOCCACCEVOLE,  ceiano,  adcf. 
du  Jlyle  de  Bocace. 

BOCCA  LE,  f.  m.  Sorta  di  vafo 
di  terra  cotra;  bocal. 

BOCCETf  A  ,  f.  m.  un  petit  bou- 
ton de  quelque  fleur  ;  fiole.  m 

BOCCH  ËGGIA  RE ,  v.  n.  Muo- 
ver  la  bocca  in  morendo $  agonifer. 

BOCCHETTA  ,  f.  f.  petite  bouche. 

B0CCH1NA,  Bocchino,  V.  Boc- 
chetta 

BOCCHIPUZZOLA,  V.  Puzzola. 

B0CC1A,  f.  f.  Fiorc  ancor  non 
aperto;  bouton  de  finir. 

B0CC1U0L0 ,  cciolo,  f.  m.  Stru- 
mento  ne'  candelieri  poftovi  acciô  la 
candela  ftruggeudofi  ,  non  gli 
guafti  ;  bobèche. 

BOCCONE,  f.  m.  morceau-,  bou- 
chée. 

BOCCONE,  o  bocconi,  avv. 
le  ventre  à  terre. 

BOGLIENTE,  add.  bouillant. 

BOJA  ,  f.  m  Carnefice-i  Bourreau, 
Exécuteur  de  la  haute-Juflice. 

BOLLA,  f.  f.  Sonaglio,  rigon- 
fiamento ,  che  fa  Y  acqua  piovcndo , 
o  bollcndo  ;  bouteille  ;  bouillon  § 
Per  fimil.  Vefcichetta ,  che  fi  fa  in 
fulla  pelle  )  bouton  i  pube. 

BOLLA  ,  f.  f.  Impronta  del  fug- 
gello  ;  fceau  ;  boule. 

BOLLARE  ,  v.  a.  Improntare; 
fceller  ,•  marquer. 

BOLLARIO ,  f.  m.  Libro  di  Bol- 
le  pontiHcie;  Bullnire. 

BOLLATO ,  add.  fcelléh  boullé. 

BOLLENTE,  V.  Bogliente. 

BOLLETTA,f.f.  Certo  poliz7.ino, 
0  paflfaportoi   billet  de  fanté .  &c. 

BOLLETTINO  ,  V.  Cedola. 

B0LL1CAMENT0,  Gorgoglio.  V. 

BOLLIMENTO,  ï.  m.  IWtion 
de  bouillir. 

BOLLIRE,  v.  n.  bouillonner. 
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BOLLITO,  add.  bouilli,  ie.  Pan 
bollito;  pain  cuit',  bouillon. 

BOLLIZIONE,  f.  F.  11  bollire  i 
bouillonnement. 

BOLLO,  f.  m.  Suggello;  fceaw, 
cachet. 

BOLLORE,  f.  m.  Gorgolio  délia 
cofa  che  bolle  ébullition  §  Solleva- 
mcnto  d'animo;  colère. 

BOtSAGGWE,  f.  f.  Difficoltà 
di  refpiro,  o  fmtomo  di  lefa  ref- 
pirazione;  ajlbme. 

BOLSO,  f.  m.  Infermo,  checon 
difficoltà  refpira  ;  ajlbmatique.  Prop. 
dicefi  de'cavalli;  cheval  fouJJify 
qui  a  la  poujfe. 

BOMBA,  f.  f.  Palla  di  ferro 
piena  di  fuochi  artificialij  bombe. 

BOMBARDARE  ,  v.  a.  bombar- 
der; jetter  des  bombes. 

BOMBARD1ERA,  f.  (.  lieu  où 
Yon  pofe  la  bombarde. 

BOMBARDIERE,  dicro,  f.  m. 
General,  ogni   forta  d'artigliere 
B  >mbardier. 

BOMBOLA,  f.  f.  Vafo  di  vetro 
col  colloritto  ;  bouteille. 

BONACCIA  ,  f.  f.  Calma;  bonace. 

BONACCIOSO,  add.  calme ;  en 
bonace. 

BONIFiCARE ,    v.  a.  bonifier -9 

améliorer. 

BONIFICATO,  add.  bonifié. 

BONIFICAZIONE,  f.  f.  Il  boni- 
ficare  ,*  amélioration. 
BONTÀ ,  f.  f.  bonté. 

BORBOTTAMENTO.f.  m.  mur- 
mure  s  grognement. 

BORBOf  TARE,  v.  a.  barbotter, 
grogner  ;  marmotter. 

BORBOTTATORE,  ttone,  f.  m. 
gregneur. 

BORDATO,  f.  m.  Spezie  di 
tela  ,  o  panno  ,  liftati ,  e  variegiati  ; 
Bordât. 

BORDATA ,  f.  f.  Sparo  di  tutt* 
j  cannoni  d'  un  Hanco  de  lia  navej 
bordée. 

BORDEGGIARE  ,  t.  n.  fréquen- 
ter Us  bordels. 
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BORDELLIERE,  f.  m.  paillard } 
débauché.  » 

BORDELLO,  f.  m.  bordel  j  lieu 
de  débauche. 

BORDO,  f.  m  Fiancodcllanave, 
che  lia  fuori  dcll'acqua  ;  bord. 

BORDONE,  f.  m.  Baftone  da 
pellegrinij  bourdon. 

BORE/V,  f.  m.  Nome  di  vento 
di  tramontana;  Borée  h  le  Nord. 

BOREALE,  Boreo,  add.  Setten- 
trionale;  boréal. 

BORGESE,ghefc,f.  m.  Cittadino* 
bourgeois  j  citoyen. 

BORGHESlA,  f.   f.  bourgeûfie. 
BORGHETTO,  f.  m.  bourgade  i 
hameau. 

BORGO,  f.  m.  Propr.  Accrefci- 
menti  di  cafe  fuori  délie  mura  dél- 
ie terre  murate;  bourg  j  faux-bourg» 

BORGOMASTRO,  f.  m.  Capo 
de'  Magtftratî  délie  Città  délia  Ger- 
mania ,  Olanda ,  e  Francia  Bourg- 
wefire. 

BORIA  ,  Boriofità,  f.  f.  Vanità; 
vanité  \  ambition. 

BORIARE,  v.  n.cboriafi,  n.  p. 
être  orgueilleux. 

BORIOSO,  Rdd. glorieux-,  orgueil- 
leux 

BORRA,  f.  f.  Tofatura  di  peU 
di  panni  lani;  bourre. 

BORRAGGINE  ,  Borrana,  f.  F. 
Erba  nota  ;  Bourrache. 

BORRO ,  o ,  Borrene ,  f.  m.  Luo- 
go  fcofcefo,  dove,  quandoche  fia, 
feorra  acqua  ;  ravine  ;  ravin. 

BORSA,  f.  f.  Sacchetto  di  varie 
fogge*  bonrfe. 

BORSAJO  ,  f.  m.  Chi  fa,  o  ven- 
de borfe  ;  Bourjier. 

flORSAJUOLO,  f.  m.  Taglia 
borfe  ;  Coupeur  de  bourfes. 

BORSELLINA ,  f.  F.  llino ,  m. 
Piccola  borfa  cucita  alla  cintola  de' 
cal  z  m  ni  ;  goujfet  ;  pochette. 

JiORZACCHINO,  f.  m.  Stiva- 
letto  a  mezza  gamba  5  brodequin. 

BOSCAGLIA,  f.  f.  Più  bofcliî 
inûemej  forêt,  bois. 

G  5 
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BOSCAJUOLO,  £  nu  habitant  \ 
/es  bois;  garde-bois. 

BOSCATA  ,  f.  f.  Luogo  piantato 
a  gui  fa  di  bofco  ;  boc*gem,  bois. 

BOSCHERECCrO,  add.  de  bois; 
champêtre. 

I  BOSCHETTO,ttino,f^n.6o/V«f/} 
fetit  bocage, 

BOSCO,  f.  m.  Luogo  pieno  d'al- 
beri  falvatichi.  Bois  >firie. 

BOSFORO,  f.  m  Spaziodi  mare 
compréfo  tra  due  terre,  che  ferve 
di  communicazioue  a  due  mari? 
B»pbore. 

BOSSO,  f  m.  Oggi  più  comun. 
BoflTalo.  Pianta,  o  arbufceilo  di 
perpétua  verdura;  Buis. 

BOSSOLO,  Certo  vafetto;  botte 
§  Altra  forta  di  vafetto,  detto  più 
comun.  buiïblotto  ;  cornet. 

B  ) TANICA ,  f.  f.  Scienza  che 
inveftiga  la  natura  ,  e  la  virtù  délie 
piante  ;  la  Botanique. 

BOTANICO,  Cm.  Botanifle. 

BOTTA ,  f.  f.  Animal  velene- 
siflGmo;  crapaud. 
k  BOTTA JO ,  C  m.  tonnelier. 

BOTTE,  T.f.  Ccrto  vafo  di  leg. 
name;  tonneau 

BOTTEGA  ,  f.  f.  Stanza  dove 
gli  artefid  lavoraao  ,  &  vendono  ; 
boutique. 

BOTTEGA  JA  ,  f.  f.  marchande 
en  détail ,  revendeufe. 

BOTTEGA  JO  ,  f.  m.  Che  vende 
pane  ,  olio  ,  ec.  marchand  en  détail  y 
o  piuttofto  ;  revendeur. 

BOTTEGHETTA ,  ghina,  gue- 
cia,  f.  F.  petite  boutique  ;  échoppe. 

BOTTEGHfNO,  f.  m.  Propr. 
Scatole ,  o  cadette  di  merci,  portate 
addoflb  da  colore  ,  che  le  vendono 
per  le  ftrade  ;  porte-b  ille  ,  malle. 

BOTTIGLIA,  f.  f.  bouteille. 

BOTTIGUERiA,  f.  f.  Luogo 
dove  préparant*  le  bevande  ;  offise. 

BOTTÏNO,  f.  m.  Pieda  prop. 
<le'  Soldattî  butin  ;  capture. 

BOTTO  ,  f.  m.  PercolTa  coup. 

BOTTONAJO,  f.  ul  Boutonnicr. 


M  R  A 

BOTTONATURA,  niera,  f.  f. 
rang  de  boutons  les  boutons  d'un 
habit. 

BOTTONE,  f.  m.  Ptccola  pallot- 
tolina  di  diverfe  fogge ,  &  materie  , 
o  preflb  i  Medici ,  un  piccolo  rin- 
volto  ;  bouton. 

BOTTUME,  f.m.  Voced*  Autore 
accreditato.  Quantità  di  vafi  da  vinQ 
d*  ogni  maniera  ;  futailles. 

BOVICIDA  ,  f.  e  add.  Ammazza- 
bovi  ;  tueur  de  bœufs. 

BOVILE,  f.  m.  Stalla  da  buoii 
bouverie. 

BOVINA ,  e  buina ,  f.  f.  Sterco 
di  hue;  boufe. 

BOVINO  ,  na  ,  add.  de  bœuf. 

BOZZARE,  V.  Abbozzare. 

BOZZOLARE,  v.  a.  Torrc  pic- 
cola  parte  di  checcheffia;  goûter. 

BOZZOLO ,  f.  m.  Gotnitolo  ovato, 
dove  il  rinchiude  il  baco  da  feta  t 
cocon  ;  la  coque  du  ver-à-foie. 

BRACCIAJUOLA  ,  f.  f.  Braccia- 
le,  m.  Certa  foggia  antica  da  ve£» 
tire  il  braccio  ;  brafard. 

BRACCIALETTO,  f.  m.  bracelet. 

BRACCiATA ,  tella ,  f.  f.  Quanto 
puô  ftrignerfi  colle  braccia»  brajfée. 

BRACCIERE,  f.  f.  Ecnyer. 

BRACCIO,  f.  m.  Braccia,  plur. 
f.  Certo  membro  dell'uomo;  bras, 

BRACCIUOLA ,  V.  Bracciajuola. 

BRACCIUOLO,  f.  m.  Appoggio 
délie  braccia  ;  les  bras  d'une  chai/le  , 
d'un  fauteuil,  accottoir  ;  fedia  a 
bracciuoli;  ebaife  à  bras. 

BRACCO,  f.  m.  Sorta  di  cane; 
braqua  chien  de  chajfe. 

BRACE,  Bragia,  f.  f.  Fuoco 
fenza  fiamma  i  braife  i  çbarbons  ar- 
detis. 

BKACHE,  f.  f.  Certa  parte  di 
veltimcnta  ;  hnut.de-chaujfesi  culotte. 

BRACHIERAJO ,  f.  m.  Faifeur 
de  brayers  ,  de  bandages. 

BRACHIERE  ,  f.  m.  Fafciatura 
di  ferro  ,  o  di  cuojo  ,  per  foftenere 
gl'  inteftini  ;  brayer  j  bandage. 

BRACIAJO,  f.  m.  chambre  où  Ton 
met  la  braife. 
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BRACIAJUOLO ,  f.  m.  vendeur 
de  braife. 

BRACIERE ,  F.  m.  Certo  vafo, 
dore  s*  aceende  la  brace  per  ifcal- 
darti}  bra/îer. 

BRACIUOLA,  f.  f.  Fetta  fottilc 
di  carne  da  cuocerc  fopra  la  brace  ; 
côtelettes. 

BRAMA  ,  Braraosia ,  f.  f.  Intenta 
appetitu  ;  déjir  ardent }  avidité. 

BRAMANTE,  add.  qui  Souhaite, 
&c. 

BRAMARE,  v.  a.  Grandemente 
defiderare  s  défirer  ardemment. 

BRAMATO,  add.  défiré  avec  ar- 
deur. 

BRAMOSAMENTE  ,  avv.  avi- 
dement i  ardemment. 

BRAMOSO ,  add.  déjtreux  ;  avide. 

BRANCA  ,  f.  F.  Zampa  dinanzi 
coir  unghie;  ferre  }  ongle. 

BRANCHIE,  f.  f.  pl.  Le  aie 
vicine  al  capo,  o  alla  cervice  de' 
pcfci  ;  branchies. 

BRANCICARE,  v.a.  Maneggiare; 
patrouiller  ,*  manier. 

BRANCICATO,  add.  patrouillé. 

BRANCO,  f.  m.  Moltitudine  d' 
antmali  infieme  adunati  i  troupeau. 

BRANUOLALE,  v.  n.  marcher-, 
aller  à  tâtons. 

BRAN  D  A  ,  f.  f.  Letti  penfili 
dclla  navi  ;  branle. 

BRANDIMENTO  ,  f.  m.  Paclion 
de  hranfrr. 

BRAN  DIRE,  v.  a.  Fulminar  di 
hrando  ;  brandir. 

BRANDISTOCCO,  F.  m.  Specie 
d*  arme  in  afta  :  Javelot  des  Romains. 

BRANOO.  V.  Spada. 

BRASCA,  f.  f.  Cavolo  di  prima 
piantaçione  ;  chou. 

BRAVA  MENTE  ,  avv.  brave- 
ment  ;  vaillamment. 

BRAVANTE,  add.  qui  brave  ; 
menace. 

BRAVARE,  v.  a.  braver  $  mena- 
cer ;  galvar.der. 
BRAVATA  ,  f.  f.  bravade. 
BRAVO  ,    add.  brave  5   cour  a-  I 
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BRAVO,  Bravone,  f.  m.  Chi 
prezzolato    ferve   per    cagnotto  > 
coupe-jarret  j  bretteur. 

BRAVURA  ,  Braveria,  f.  F.  va- 
leur; bravoure. 

BRECCIA,  f.  F.  Apertnra  Fatta 
in  muraglia  ;  brèche. 

BREVE,  e  Brieve,  f.  m.  Corto; 
bref;  court  ;  fuûcint. 

BREVE  M  ENTE ,  e  brièvement*, 
1  avv.  en  peu  de  mots  ;  en  abréçé. 

BREVETTO  ,  F.  m.  ReFcritto,  e 
fpecial  privilegio  dato  dal  Principe  ; 
brevet. 

BREVIARIO,  F.  m.  Libro  conte- 
nente  ttitto  1*  Ufficio  Divino;  bré- 
viaire. 

BREVITÂ,  F.  F.  brièveté }  conci- 

Jion. 

BREZZA,  zzolina,  F.  F.  petit 
vent  froid. 

BREZZEGGIARE,  v.  a.  Spirar 
venticello  Freddo  ;  fouffier  un  petit 
vent  froid. 

BRICCONE ,  F.  m.  Di  diFoneftt 
coftumi  ;  mauvais  garnement  ;  fripon. 

BRICCONEGGIARE,  v.  n.  me- 
ner une  vie  libertine  ;  vivre  en  co- 
quin. 

BRICCONERlA ,  F.  F.  coquinerie  ; 

méchanceté. 

BRI  CI  A,  F.  F.  miette;  chapelure. 
BRIGA  ,  F.  F.   chagrin  j  fouet  y 
gruhuge;  querelle. 

BRIGAD1ER0,F.  m.  T.deMilit. 
Brigadier. 

BRIGANTE,  add.  induflrieux  * 
affairé. 

BRIGANTÏNO  ,  F.  m.  Piccol  na- 
vilio  ;  b'itcantin. 

BRIGARE  ,  n.  p.  Pigliarfi  briga; 
travailler  ;  s'rjhyccr. 

BRIGATA,  F.  F.  troupe;  bande  ; 
troupe  d'amis.  • 

BRIGUA  ,  F.  F.  Stmmento  da 
tener  in  tibbidienza  iu  cavalli  s 
bride. 

BRIGLÏAJO  ,  F.  m.  celui  qui  fait 
|  eu  vend  des  brides. 

BRIGOSO  ,  add.  Xitigiofo  5  f»f- 
i  relieur  \  piùdenr.  • 
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BRILLAMENTO,  f.  m.  fpttn- 
ieur;  lujlre;  éclat. 

BRILLARE,  v.  n.  Tremolare 
fcintillandoj  briller;  éclater. 

BRINA  ,  Brinata,  f.  f.  gelée 
klancbe. 

BRINCOLI ,  f.  m.  pl.  Segni  nel 
giuoco  invece  di  danari  ;  jetons  ; 
9t arques. 

BRINDÏSI,  f.  m.  Invito  fatto  in 
bevendo  ;  brindes.  Far  brindiii  ; 
boire  à  la  fanté  de  quelqu'un. 

BRINOSO,  add.  plein  de  rofée, 
•u  de  gelée  blanche, 

BRIO,  f.  Vaghezza  fpiritofa  in 
una  perfona  >  vivacité  $  bon  air  ; 
gaieté. 

BRIOSO,add.  Che  habrio;£«; 
vif. 

BRIVIDO ,  f.  in.  Freddo  acuto  5 
froid  aigu. 

BRIZZOLATO,  add.  tacheté  de 
blanc  &f  de  noir. 

BRIZZOLATURA ,  f.  f.  mou- 
cbeture. 

BROCCA,  f.  f.  Sorta  di  vafo  ; 
•  broc  ;  cruche. 

BROCCATO,  f.  in.  Steccato; 
palis  i  palijfade  §  Sorta  di  pannina 
di  feta,  0  drappos  brocard. 

BROCCO,  f.  m.  fétu  qui  perce  ; 
fique  \  broccolo  di  cavolo  ;  rejeton  ; 
brocoli. 

BRODAJO ,  jnolo,  f.  m.  ami  du 
bouillon  f  de  la  fauce. 

BRODETTO,  f.  m.  Sorta  di 
Mineftrai  bouillon  §  Semplice  condi- 
mento  liquido  ;  fauce. 

BRODO,  f.  m.  bouillon. 

BRONCIO,  f.  m.  Ccrto  fcgno 
di  cruccio ,  che  apparifee  nel  volto  ; 
êolère  ;  mnuvaife  humeur. 

BRONZIS TA  ,  f.  m  Fondeur. 

BRONZO ,  f.  m.  Rame  mefeo- 
lato  con  iftagno,  0  fimi'.e  ;  brome. 

BRUCIARE  ,  V.  Abbruciare. 

BRUCIATA  ,  f.  f.  châtaignes , 
ou  marrons  rétis. 

BRUCO,f.  m.SpC2ie  d' infettoj 
chenille. 

L  BRUGNA ,  V.  frugna. 


BRU 

!  BRULTCHiO,  Ilichio,  f.  m.  Di- 
cefi  comun.  d' una  moltitudine  d* 
infetti  adunata  infieme  ;  bourdonne- 
ment  ;  petit  bruit  fourd  §  Fig.  Ri- 
mefcolamento  internoj  mouvement 
d'entrailles. 

BRULLO  ,  Privo  di  fpoglie  ; 
déguenillé. 

BRULOTTO,  f.  m.  Navc  per 
far  fuoeo  ;  brûlot. 

BRUMA,  f.  f.  cuor  dell'inver- 
no;  le  fort  de  r hiver. 

BRUMALE  ,  add.  Di  verno  ; 
brumal. 

BRUNEZZA,  f.  f.  couleur  brune 
noirceur. 

BRUNIRE,  v.  a.  Dare  il  luftroj 
polir  ;  fourbir.  t 

BRUN1TO,  add.  poli,  &c. 

BRUNITOJO ,  f.  m.  Strumento 
da  brunire  ;  bruniffhir. 

BRUNITORE,  f.  m.  Bmnifeur. 

BRUNO,  f.  m.  Abito  lugubre  i 
deuil. 

BRUNO,  add.  obfcur  j  noirâtre-, 
brun. 

BRUSCAMENTE,  avv.  brufque- 
ment  ;  rudement. 

BRUSCHET  TO  ,  add.  aigrelet. 

BRUSCHEZZA,  f.  f.  rudeffe  ; 
rufticité. 

BRUSCO,  add.  âpre  ;  verdi  dur. 

BRUSCOLINO,  f.  m.  petit  fétu  f 
petit  brin. 

BRUSCOLO,  f.  m.  fétu  h  brin 
de  pnille. 

BRUTALE  ,  add.  brutal',  féroce. 

BRUTALITÀ,  f.  f.  brutalités 
beftialité. 

BRUTALMENTE,  avv.  bruta- 
lement. 

BRUTEGGIARE,  v.  n.  brutali- 
fer. 

BRUTO  ,  f.  m.  BefHa  -,  brute. 

BRUTTEZZA  ,  f.  f.  laideur-,  dif- 
formité. 

BRUTTO,  add.  laid  ;  difforme. 

BUBULCA  ,  cata  ,  f.  f.  Jugcro  ; 
arpent. 

BUCA,  f.  f.  Luogo  cavato,  o 
apertura  in  checchcffia  ;  trou  y  creux. 
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BUCARE,  v.  a.  Fare  il  bucoj 
trouer;  percer. 

BUCATINO,  f.  m.  petite  lejtve. 

BUCATO,f.  m.  Imbiancature  di 
panni  Uni  fatta  con  cenere,  ed 
acqua  bollentei  leffive.  Panno  di 
bucato  \  linge  blanc  de  lejtve. 

BUCATO,  add.  troué;  percé. 

BUCCIA ,  f  f.  Buccio,  m.  Parte 
fuperficiale  délie  piante ,  e  degli 
alberi ,  e  frutti»  écnrce;  peau;  co- 
que  §  Scorza  délie  frutte  mondate  ; 
pelure. 

BUCCINA  ,  £,  f.  Strumento  da 
fiato  ant.  trompette. 

BUCCIN  ARE  ,  v.  a.  trompeter; 
publier  à  fort  de  trompette. 

BUCCOLICA ,  f.  f.  Poefia  pafto- 
rale,  e  titolo  del  libro  che  la  con- 
tiene  ;  Bucolique  ;  les  bucoliques. 

BUCCOLICO  ,  add.  bucolique  ; 
pafioral. 

BUCHERAME  ,  f.  m.  Sorta  di 
tela  di  bambagia  ;  toile  de  coton. 

BUCHER ARE,  v.  a.  Far  buchi } 
trouer  ;  percer. 

BUCHERATO,  add.  troué. 

BUCINAMENTO,  f.  m.  bourdon- 
nement ;  murmure. 

BUCO  ,  f.  m.  Apertura }  trou  ; 
cavité. 

BUDELLAME ,  ù  m.  entrailles  ; 
boyaux. 

BUDELLO,f.  m.  Al  pl.  Budella, 
f.  Canale ,  che  con  varj  avvolgimenti 
va  dalla  bocca  dello  ftomaco  infino 
al  fedcre ,  d' onde  conduce  fuora  gli 
efcrementi;  boyau. 

BUDKIERE ,  f.  m.  baudrier;  cein- 
turon. 

BUE,  f.  m.  Toro  caftrato;  dicefi 
air-he  ad  uomo  d*  ingegno  ottufo  ; 
bttuf. 

lsoFMO.  V.  BuFolo. 

BUFERA,  f.  f.  Affgitamento  im- 
petuofo  di  venti ,  neve ,  e  pioggia  ; 
ouragan  ;  tourbillon. 

BUFFA ,  f.  f.  Vanitài  burla;  ba- 
gatelles; fottifes,  &c. 

BUFFARE ,  v.  a.  Dir  ciance$  ba-  . 
iiner;  baliverner.  f 


B  U  R  5f 
BUFFETTO ,  f.  m.  Sorta  di  Ta- 
volino ,  Credenza ,  o  il  mile  ;  buffet. 

BUFFO ,  f.  m.  Soffio  non  conti- 
nuato ,  ma  fatto  a  un  tratto  ;  bougée 
de  vent  ;  foujjtée. 

BUFFONARE  ,  BuflFoneggiare  , 
V.  a.  bougonner  ;  phifanter. 

BUFFONCELLO  ,  f.  m.  petit 
bouffon. 

BUFFONE,  f.  m.  bouffon;  mime. 

BUFFONERiA  ,  f.  f.  bouffonne- 
rie; mom/rie. 

BUFFONESCO,  add.  de  bouffon. 

BUFOLO,  f.  m.  Bue  falvatico  , 
con  corna  aflai  lunghe  ;  buffle. 

BUG  l A ,  f.  f.  Meuzogna  ;  men- 
fonçe;  menterie.  * 

BUGIARDAMENTE,  zw.fauf- 
fement. 

BUGIARDO ,  f.  m.  menteur.  % 
BUGNO ,  f.  m.  Arma ,  calfata  da 
pccchie  ;  ruche. 

BUJO ,  f.  m.  obfcurité;  nuit  ;  té- 
nèbres. 

BUJO,  add.  Tenebrofo;  obfcuri 
fombre.  Notte  bujaj  nuit  noire. 

BULDRIANA  ,  f.  f.  Baldracca; 
femme  publique, 

BULICAME,  f.  m.  Acqua,  che 
forge  bollendo ,  fource. 

BULICARE,  V.  Bollire. 

BULINO  ,  f.  m.  Sorta  di  ftro- 
mento,  burin. 

BULL  A  ,  V.  Bolla. 

BULLETTINO  ,  f.  m.  billet  ; 
fauf-conduit. 

BUONACCORDO  ,  f.  m.  Stru- 
mento muficale  di  .tafti,  colle  corde 
di  métallo  ;  clavecin  ;  claveffin. 

BUONDi,  f.  m.  Addioj  bonjour. 

BUONO,  add.  Vale  da  bene,  di 
buona  qualità;  bon. 

BUONO,  f.  m.  11  beoc;  le  bien; 
ce  qui  ejl  bon. 

BURATTERlA,  f.  f.  Farinajo; 
bluterie. 

BURATTINO  ,  f.  m.  Fantoccio 
di  cenci ,  o  di  legno  ;  mêriomuttc  | 
godtnot. 
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BURATTO,  f.  m.  Tela  rtîvida, 
C  trafyarente  ;  étamine. 

BURBRRA  ,  f.  f.  Certo  ftrumento 
per  tirar  in  alto  pefi  ;  moulinet. 

BURBERO,  f.  f.  Aggiun.  ad  uomo; 
homme  d'un  regard  farouche. 

BURË,  f.  m.  le  manche  de  la 
charrue. 

BURLA  ,  f.  f.  Befîh  ;  pike  ;  niche  j 
hadinerie. 

BURLARE,  v.  a.  en,  Beffare; 
badiner  ;  railler  ;  fe  rire. 

BURLATORE,  f.  m.  Celiatore  \ 
railleur  ;  badin. 

BURLESCAMENTE,  an.  bur- 
lefquements  en  plaifantant. 

BURLESCO,  add.  Faceto;  bur- 
lefqife  ;  flaifant. 

BURRASC  A ,  f-  f.  Combattimento 
iJi  venti  in  mare  ;  orage  î  gros  temps. 

fURRASCOSO,  add.  orageux. 

BURRO.  V.  Bntirro. 

BURRONE ,  f.  m.  Luogofcofcefo;, 
précipice  ;  profonde  ravine.  , 

BUSCARE,  Bufcacchiare ,  v.  a. 
chercher  &  obtenir  une  chofe  par 
adrejfe.  E  in  cattiva  parte  ;  efcroquer  ; 
affronter. 

BUSCATORE,  f.  m.  chercheur. 

BUSCHETTE,  f.  f.  pl.  Sorta  di 
giuoco  da  fancinlli;  laconrte-paille. 

BUSECCHIA ,  C  f.  cchk>,  m.  Bu- 
«lellame  ;  les  entrailles  i  intejlins  ; 
tripes  &  boyaux. 

BUSSARE ,  v.  a.  Battcre  ;  frapper} 
heurter. 

BUSSE ,  f.  f.  pl.  Battitnre  ;  coups. 

BUSSOLA,f.f.  Strumento  marmo, 
ove  s' aggiufta  1»  ago  calamitato  ;  ^ 
houjfoU  ;  cadran  de  mer. 

BUSTINO,  f.  m.  petit  corps  de 
jupe. 

BUSTO,  f.  m.  Pinco,  e  talora 
tutto  il  corpo,  fenza  perd  gambe, 
tefta,e  braccia;  bufte.  §  Vefte  affib- 
biata ,  e  arraata  di  ftecchc  ;  corps  de 
jupe ,  de  robe  ,  de  baleine. 

BUTIRRO,  f.  m.  La  parte  più 
pingue  del  latte  5  beurre. 

BUTTARE,  arfi,  v.  a.  e  u.  p. 
Mandar  ftiori  ;  faire  fortir  j  jeter. 
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BUZZÏCARE  ,  v.  n.  Muoverft 
pian  piano  ;  fe  remuer  doucement. 

BUZZO ,  f  m.  Ventre.  V.  §  Ccrto 
arnefe  da  aghi ,  e  fpilli  ;  pelote ;  pc~ 
lot  ou. 

BUZZONE  ,  f.  m.  Baffamenïe , 
chi  ha  grau  ventre  ;  ventru. 

C 

CaBALA  ,  f.  f.  Arte  d'  indovi- 
nare  per  via  di  numeri,  0  d'altro; 
cabale. 

CABALISTA,  f.  m.  Cahalifle. 

CACARE',  v.  n.  e  a.  Mandar  fuori 
gli  eferementi  del  cibo  per  le  parti 
di  fotto  ;  chier  'yfe  décharger  le  ventre. 

CACASTECCH1 ,  f.  m.  Dicefi  d* 
uomo  fpilorcio;  avaricieux,  crajfeux. 

CACATA.,  f.  f.  Lo  fgravamento 
del  ventre  ;  cacode* 

CACATO ,  add.  cbié. 

CACATOJO,£  m.  CeiTo  ;  les  corn* 
moiités  ;  les  privés  j  la  garderobe. 

CACATORE  ,  f.  m.  trice ,  f. 
cbieur  i  chieufe. 

CACCA  ,  f.  f.  Voce  de*  fanciulli 't 
e  délie  balie;  caca  ;  ordure. 

CACCAO ,  f.  m.  Frutto  fimile  alla 
mandorla,  checi  capita  dairindie; 
Caccao.  L'  albero  del  Caccao  ,•  Ca- 
caoyer. 

CACCHIÔ,  f.  m.  I  primi  tralci, 
che  fa  la  vite;  bourgeon. 

CACC1A  ,  f.f.  Più  comunemente 
perfeguitamento  di  fiere  falvatiche  5 
ebaffe;  pour  fui  te. 

CACCIAGIONE  ,  f.  f.  ta  preda, 
che  ii  fa  délie  fiere  in  cacciando  ; 
cbajfe. 

CACCIAPASSERE ,  f.  m.  Spaven- 
tacchio;  Épouvantait. 

CACCIARE  ,  v.  a.  Aflblut.  perfe- 
çuitar  fiere  falvatiche ,  per  pii;liaile  f 
cbujfcr. 

CACCÎATO,  add.  chafé,  &c. 
CACCIATORE,  f.  m.  trice,  F, 
ChaJJeur;  chajfèreje. 

CACHESSÎA,  f.  f.  Difcolorazîone 
pertinace  del  volto ,  Ucboleaza ,  e 
difficoltà  di  refpiro;  cachexie. 

cACicr, 
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CACIO,  f.  m.  Latte  di  pécore  ,  |    CAGIONATORE ,  verb.  m.  triée, 
vacca ,  o  limili ,  rappigliato  infieme,    f  auteur;  qui  ejl  caufe. 
e  premuto  ;  fromage.  CAGIONE ,  f  f.  Quello  d'  onde 

CACITÀ,f.f  Malorenellepoppe    dériva  1*  effetto  5  caufe  t  principe* 


chute  5  culbute.  che  hi  proprietà  di  tirare  a  fe  il 

CADUCEO,  f.  m.  Quella  verga   ferro,  e  bilicata,  rifguardar  fempre 
intrecciata  di  due  ferpenti ,  onde  gli   la  tramontana,;  aimant. 
Antichi  fingevano  ,  che  Mercurio       CALAMITA,  f.  f.  calamité;  mu 
divideflfe  le  contefe,  o  acquietaiïe  \fère;  malheur. 
leliti;  caducée.  CALAM1TARE  ,  v.  a,  Stropïo 

CADUCITÀ,  f.  f.  Fragilitài  inva-  I  ciare  il  ferro  fulla  calamita  ,  per 
lidità  di  teftamenti ,  legati  i  caducité,    dargli  la  fua  virtù;  aimanter. 

CADUCO,  add.  Paiiàggiero}  péA     CALAMITATO,  add.  aimanté, 
rifablei  caduc.  \     CALAMITOSAMENTE  ,  aw- 

C  AD  UT  A  ,  verb.  f.  cbàte  j  c»/-    mafreu* eufement. 
bute.  CALAMITOSO,  add.  calamiteuxi 

CADUTO,  add.  tombé;  chu.  iéfaftreux. 

CAFFÈ  ,  f.  m.  Frutto  nato  d'un      CALAMO  ,   Pianta  fimile  alla 
albero  dell*  Arabia ,  e deir  America ,    canna; canne., 
di  cui  faffi  bevanda;  dicefi  ancora       CALANCA,  f.  m.  Sort*  di  tela 
délia  medtfima ,  e  deila  bottega  dove    dipintaj  calencar. 
fi  vende;  café.  CALANDRA  ,   f.  f.  Uccelletto 

CAFFETTIERA ,  f.  f.  Vafo  in   noto  ;  calandre. 
cui  fi  fa  bollire  il  catfe;  cafetière.     j     CALA  RE ,  v.  a.  Dicefi  propr.  délie 
CAFFETTIERE,  f.  m.  le  maître   vêle;  baifen  caler  les  voiles. 


CAGIONAMENTO,  f  m.  caufe  h      CALATO,  add.  baifé. 
ineipe.  I     CALCA  ,  f.  F.  prefe  ;  foule. 

CAGIONARE,  v.  a.  EflTer  ca-  CALCAGNINO;  Parte  délia  fcarp* 
one  ;  caufer  ;  occafionner.  \  che  fta  fotto  il  calcagno  ;  talon  dm. 

CAGIONATO ,  add.  caufl ,  &c.  \foulitr. 
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CALCAGNO ,  f.  m.  La  parte  dere- 
tana  del  piè  ;  talon. 

CALCAMENTO,  f.  m.  tura,  f. 
Taéiion  de  fouler  aux  pieds. 

CALCARE  ,  v.  a.  Aggravar  co' 
piedi  ;  fouler  aux  pieds. 

CALUATO  ,  M.  foulé  aux  pieds. 

CALCATORE  ,  f.  m.  celui  qui 
foule. 

CALCATRICE  ,  f.  f.  celle  qui 
foule. 

CALCEDONTO ,  Calcidonio,  f.  m. 
Gemma  del  color  délia  carne  calcé- 
doine. 

CALCETTO,  f.  m.  Calzamento 
di  lana ,  o  lino ,  a  foggia  di  fcarpa  $ 
cbaufon.  j 

CALCINA,  f.  f  Pietra  cotta,  e  I 
calcinata  per  via  di  fuoco ,  m  for- 
nace,  e  poi  lievitata  con  acqua  5 
chaux. 

CALCINARE,  v.  a.  Ridurre  in 
calcina  ;  propr.  T.  Alchim.  calciner  $ 
liécrépiter. 

CALCIO  ,  PercofTa  col  picde  ; 
coup  de  pied  ;  Calcio  di  cavallo  j 
ruade  §  Per  lo  piede  fteflb  >  pied  j 
talon. 

CALCITRANTE  ,  add.  qui  re- 
gimbe. 

CALCITRARE  ,v.  a.  Trar  caïci; 
ruer  }  regimber. 

CALCITRAZIONE,  f.  f.  ruade  5 

^g*  téfifïancfy  répugnance.  ^ 

CALCITROSO,  zdd.  qui  regimbe, 
réffle. 

CALCOLARE ,  Calculare  ,  v.  a. 
Fare  i  calcul i  ;  calculer  ;  chiffrer  $ 
compter. 

CALCOLATORE,  Calculatore  , 
f.  m.  Calculateur. 

CALCOLERlA,  Calculeria,  f.  f. 
art  de  calculer,  de  chiffrer. 

CALCOLO,  Cakulo  ,  f.  m.  Dicefi 
di  quelle  piètre  che  fi  generan  nelle 
reni .  e  ne  lia  vefcica  ,*  calcul  ;  pierre. 
Un  conto  raccolto,  e  riftretto*  fup- 
putation  ;  liquidation. 

CALCOSA,  f.  f.  Voce  di  gcrgo; 
chemin  battu ,  fréquenté.  \ 
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CALCULARE,  e  deriv.  V.  Cal- 
colare  ,  ce. 

CALCULAZIONE,  f.  f.  calcul', 
fupputation. 

CALDAJA,  f.  f.  Caldajo  ,  rm 
Certo  vafo  di  rame  ,*  chauderon  j 
chaudière.  -f 

CALDAJUOlA,  f.  F.  chaud  ron. 

CALDAMENTE,  aw.  Con  cafc. 
tîezza  ;  chaudement  ;  pivement.^ 

CALDARO  ,  f.  m.  Caldaja  ,  f. 
chauderon. 

CALDERAJO,  f.  m.  chaudron- 
nier. 

CALDETTO,  add.  un  peu'chaucL 

CALDEZ3A,  f.  f.  Caldo;  ebe- 
leur. 

CALDIERA  ,  f.  f.  T.  Mar.  Val* 
grande  di  rame  $  chaudière. 

CALDISSIMAMENTE  ,  aw. 
très  -  chaudement. 

CALDO,  f.  m.  Idnra,  f.  Calore  * 
chaleur  ;  le  chaud. 

CALDO  ,  add.  Che  ha  calore  » 
chaud. 

CALENDARIO ,  daro  ,  f.  m.  Scrit>- 
tnra  ,  in  eni  fi  diftinguono  i  di  feftivi 
da*  feriali  ;  calendrier. 

CALENDE ,  endi  ,  f.  f.  pl.  T\ 
primo  giorno  de'  mefi  \  les  calendes. 

CALEPlNO  ,  f.  m.  Dizionario 
molto  ampio ,  con  voci  di  varie 
lingue  j  calepin. 

CALERE,  v.  imp.  Premere,  cu- 
rarfi  ;  fe  foucier  ;  importer. 

CALESSO ,  f.  m.  Carro  da  due 
ruote  ;  calèche. 

CALÎA,  f.  f.  Scamuzzoli,  0  par- 
ticelle  d' oro  ;  limaille  d'or. 

CAL1BRARE ,  v.  a.  Mifurar  H 
calibro  délie  palle  ,*  calibrer. 

CALIBRO  ,  f.  m.  Iftrumcnto  per 
mifurare  la  portata  de*  cannonr; 
calibre. 

CALICE ,  f.  m.  Vafo  facro,-  e  la 
bevanda  ch*  è4in  cfTo  ;  calice» 

CALIDITA;  Calido;  V.  Caidezza. 

CALIFFO ,  f.  m.  Arcalif.  Titolo 
dcl  Siçnorc  de'  Saraceni  ;  calife. 

CAL1GARE,  v.  a.  Ofcurarfi  j  obf- 
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eurcir  la  vue  h  meglio  ;  avoir  la 
berlue. 

CAL1GINE,  f.  f.  Nebbia  Foita  ; 
ténèbres  i  "bfeurité. 

CALIGINOSO?  add.  ténébreux  ; 
Jbmbre. 

CALLE ,  f.  m.  Voce  del  verfo  5 

CALLtDITÂ  ,  f.  f.  Voce  Lat. 
Accortezza;  fineffe;  rufe. 

CALLIDO ,  add.  VoceLat,.  Aftutoi 
ruféi  adroit. 

CALLO ,  f.  m.  Carne  indurita  5 
calus  |  ror\  durillon. 

CALLOSO,  add.  Pien  di  calli; 
calleux. 

CALMA ,  f  .  F.  calme;  bonne e. 
CALMANTE,  add  calmant. 
CAL  M  ARE  ,  v.  a.  Abbonacciare  ; 
talmer  ,  appaifer. 
CALMATO,  add.  calmé,  &c. 

CALO ,  f.  m.  Verb.  da  calare  ; 
Calata;  defeente. 

CALORE,  f.  m.  Una  délie  prime 
qualità ,  attenente  aitatto  ;  chaleur. 

CALOROSAMENTE ,  avv.  vive- 
ment  ;  avec  chaleur. 

CALOROSO,  add.  Che  ha  molto 
calor  naturale  ;  chaleureux. 

CALPESTAMENTO,  £  m  Fac- 
tion de  fouler  aux  pieds. 

CALPESTARE  ,  "  Calpiftare  , 
Calpiftrare;  fouler  aux  pieds. 

CALPESTATA,  f.  f.  Stradamaef- 
tra  ;  chemin  battu,  frayé. 

CALPESTATORE  ,  f.  m.  qui 
fouk  aux  pif  ds. 

CAr.PESTiO ,  f.  m.  H  calpeftare* 
caipe»>io  di  genti,  cavalli ,  ec.  fr/- 
pignement }  bruit  des  pieds. 

C  \L  VA  RE ,  v.  a.  Far  calvo  ;  peler 
la  tête  §  n  e  n.  p.  devenir  chauve. 

CALVARIO,  f.  m.  Monticello 
ove  fia  piantata  una  croce  ;  calvaire. 

CAL VEZZA  ,  f.  F.  calvitie  ,  man- 
que de  cheveux» 

CALUGINE  ,  Caluggine  ,  f.  F. 
Prima  peluria  degli  uccelli;  duvet. 

CALVINISMO,  f.  m.  Setta,  ed 
eresia  di  .Calvino  j  Calvinifme. 
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CALVINISTA ,  f.  m.  Calviniflc. 
CALVIZIE,  f.  f.  Calvezzai  cal- 
vitie. 

CALUNNIA  ,  f.  F.  Accufa  falfa  5 
calomnie. 

CALUNNIARE,  v.  a.  Apporre 
altrui  maliguamenfce  qualche  falfità  5 
calomnier. 

CALUNNIATO,  add.  calomnié. 
CALUNNIATORE  ,-  verb.  m. 
trice,  F.  Maldicente  j  calomniateur  % 
calomniatrice : 

CALUNNICSAMENTE  ,  m. 
caUmnieuf entent. 

CALVO,  f.  m.  La  parte  calva  del 
capo;  le  crâne  pelé. 

CALZA  ,  f.  f.  Spezie  di  veftimento 
di  gamba  î  bas. 

CALZAJUOLO,  f  m.  Maeftro  di 
far  calze  ;  chauffètier. 

CALZAMENTO ,  f.  m.  tura ,  f. 
chauffure. 

CALZANTE,  add.  juflt\  qui  va 
bien. 

CALZARE,  v.  a  Veftire il  piede , 
0  la  gamba  di  fearpe  ,  0  calza  ; 
cbaujfer. 

CALZATO ,  add  Veftito  di  calza , 
0  fearpa  ;  chauffé. 

CALZATO  jA  ,  F.  F.  Strumcnto  da 
calzare  le  fearpe  ;  cbaujfe-picd. 

CALZETTA,  f .  f .  Calza  nobile; 
bus  de  foie  ,  bas  fins. 

CALZETTAJO,  f.  m.  Chelavora 
di  calzette.  V.  Calzajnolo. 

CALZOLAJO,  f.  m.  Che  fa  le 
fearpe  ;  cordonnier. 

CALZOLERlA,  f.  F.  boutique  de 
cordonnier. 

CALZONI,  f.  m.  pl.  Parte  del 
veftito ,  che  cuopre  dalla  cintura 
al  ginocchio  ;  culotte. 

CAMAGLIO,f.  m.  Parte  del  giaco, 
o  altra  armadura  d*  ihtorno  al  collof 
chemife  de  maille. 

CAMAMILLA  ,  e  Camomilla  , 
f.  f.  Erba;  camomille. 

CAMANGIARE,  f.  m.  Erbaggio i 
herbe  potagères  légume. 
, ,    CAMARLINGO  ,  Camerlingo  ; 

II  2 
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Chi  ha  inbalia  il  teforo  pubblico;  I 
Tréforier  §  Nome  di  Dignità  ;  ca-  1 
merlingue. 

CAMBELLOTTO  ,  f.  m.  Teladi 
pelo  di  capra  ;  camelot. 

CAMBIABILE  «  Cambiabole  , 
add.  changeant  ;  inconfiant. 

CAMBIALE ,  f  f.  Cedola  di  paga- 
mento,  data,  o  ricevuta  dal  Cam- 
bifta ,  o  altro  mercatantc  ;  le  tre  de 
change. 

CAMBIAMENTO,  f.  m.  chan- 
gement ;  mutation. 

CAMBIARE,  v.  a.  changer-,  tro- 
quer. 

CAMBIATORE,  f.  m.  Checam- 

l)ia  9  banquier;  changeur. 

CAMBIATURA  ,  f.  f.  change- 
ment. 

CAMBIO,  f.  m.  Verb.  di  cam- 
biarej  change',  troc. 

CAMBISTA,  f  m.  Chi  dà,o  pi- 
glia  danari  a  cambio*  cambifie. 

CAMBRAJA ,  f.  F.  Tela  finiffima 
lavorata  nella  città  di  Cambré  5  Cam- 
hrejine.  _  10 

CAMERA,  f.  f.  Stanza  propr. 
per  dormirvi  ;  chambre. 

CAMKRATA,  f .  f .  Adunanza  di 
gente .  che  vivono  e  converfano  in- 
terne; chambrée. 

CAHERIERA  ,  f.  f.  femme  de 
chambre. 

CAMERIERE  ,  f.  m.  valet  de 
chambre. 

CAMERLINGO,  V.  Camarlingo. 

CAMICE,  f.  m.  Vefte  liinga  di 
panno  lino  bianco  ,  che  portano  le 
perfone  EcclefialHche  nella  celcbra- 
zione  degli  Ufficj  ;  aube  de  prêtre. 

CAMICIA  ,  fcia,f  f.  Vefte bianca 
di  panno  lino ,  che  fi  porta  in  fulle 
carni;  chemife. 

CAMICIOTTQ,  f.  m.  Gonnella 
di  tela  lina  î  camifole. 

CAMICIUOLA,  f.  f.  Veftimento 
di  lana,  che  portafi  fopra  la  cami- 
cia,  per  ùiFcnderfi  dal  freddoj  ca- 
mifole. 

CAMMELLA  ,  f.  f.  la  femelle  du 
chameau. 
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CAMMELLO,  f.  m  Animal  qua- 
drupède; chameau. 

CAMMEO  ,  f.  m.  Pietra  dura  fal- 
data;  cioè  che  fopra  è  d' un  colore, 
e  fotto  di  un  altro  j  cornaline-,  ca- 
maïeu. 

CAMMINARE,  v.  n.  marcher. 
CAMMINARE  ,  f.  m.  marche  \ 
voyage. 

CAMMINATORE ,  f.  m.  trice ,  F. 
marcheur  ;  marcheufe. 

CAMMINO  ,  f.  m.  Luogo  per 
dove  fi  cammina  ;  chemin  ;  voyage. 

CAMOJARDO  ,  f.  m.  Sorta  di 
tela  di  pelo  ;  camelotine  ;  camelot. 

CAMOSCÏO  ,  f.  m.  Il  mafchio 
délia  capra  falvatica  ;  chamois  ;  bouc 
fauvage. 

CAMOSCÏO ,  feia.  Si  dice  del  nafo 
fchiacciato  ;  camus  §  camard. 

CAMPAGNA ,  f.  f.  Paefe  aperto  ; 
campagne. 

CAMPAGNUOLO  ,  add.  Di  cam- 
pâgna;  champêtre  §  In  forza  di  fuft. 
campagnarde  pjyfan. 

CAMPAMENTO  ,  Accampa- 
mento ,  V.  , 

CAMPANA,  f.  f.  Strumento  di 
métallo  Fatto  a  guifa  di  vafo  arrovef- 
ciato ,  con  un  battaglio  di  Ferro  fof- 
pcfovi  entro  ;  cloche. 

CAMPANAJO ,  naro  ,  f.  m.  Son- 
neur ;  celui  qui  fonne  les  cloches. 

CAMPANELLA  ,  nuzza  ,  f.  f. 
clochette',  fonnette 

CAMPANILE,  f  m.  Torre  dove 
fi  tengono  le  campane  fofpefe  -,  clo- 
cher. 

CAMPARE,  v.  a.  Trarre  di  peri- 
colo;  fauver  ;  délivrer. 

CAMPEGGIARE,  v.  n  Andare 
attorno  coll*  efercitoj  roder  avec 
t  armée 

CAMPEGGTO  ,f  m.  Albero  Ame- 
ricano ,  che  ferve  alla  tintura  ;  cum- 
pèche. 

CAMPERECCIO ,  add.  Di  campoî 
champêtre  ;  ru/lique. 

CAMPESTRE,  ftro,  add.  Che 
attiene  a  campo  ;  champêtre  ;  rural' 

CAMPIDOLIO  ,  doglio  ,  f.  m 
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Tempio  nell'  antica  Roma  dedicato 
a  Giove ,  quindi  fu  detto  Capitolino  ; 
Capitofe, 

CAMPÎO,  ia,  add.  Da  campo  ; 
lieu  de  plaine. 

CAMPIONE,  f.  m.  Uom  prode 
in  arme;  champion. 

'  CAMPIONESSA  ,  f.  f  Donna  i 
prode  in  arme;  héroïne. 

CAMPO,  f.  m.  Spazio  di  terra, 
dove  iî  femina;  champ. 

CAMUFFARF. ,  v.  a.  e  n.  p. 
Traveftire  ,  e  traveftirfi  ;  déguijtr 
ou  fe  déguifer. 

CAMUFFATO,  add.  déguifé. 

CAMUSO,  f.  m.  Dicefi  del  nafo 
fchiacciato  ,  c  di  chi  lo  ha  taie; 
camus  ;  camard. 

CANAGLIA  ,  f.  f.  gliume,  m, 
eanaille  5  populace  >  excrément  de  la 
nature. 

C  ANALE,  Cm.  Luogo,  perdove 
corre  Y  acqua  riftretta  infieme  a  fimi- 
litudine  d'una  canna  divifa ;  canal', 
aqueduc, 

CANTAPA ,  f.  f.  Erba,  da  cui  efee 
filo  ;  chanvre. 

CANAPAJA,  f.  f.  Luosodov'è 
feminata  la  canapaj  cbenevière, 

CANAPE  >  £.  m.  fil  ou  corde  de 
chanvre. 

CANAPE,  f.  m.  Sorta  di  letti- 
ctiolo  ;  canapé. 
CANAPO,  f.  m.  Cable  5  cordage. 

CANARlNO  ,  f.  m.  Uccellino 
giallo  ,  che  canta  foaviffimainentc  ; 
fer  in  de  Cunarie, 

CANATTERÎA,  f.  f.  grande 
quantité  de  chiens. 

CAN  AVACCIO,  Canovaccio; 
Panno  lino  ruvido  \  canevas  ;  carifel. 

CANCELLARE,  v.  a.  Caffar  la 
feritrina  fregandola;  effacer  ;  biffer. 

CANCfcXLATO  ,  add.  effacé,  &c. 

CANCELLATURA  ,  zione,  f.  f. 
rafure  j  effaçure. 

CANCELLERlA,  f.  F.  Tri'unale 
dove  fi  figillano  patenti ,  dipiomi,  ce. 
col  figillo  del  Principe,  ancora,  la 
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refîdenza  dove  il  C  an  cellier  c  Ggilla 
tali  feritture;  chancellerie. 

CANCELLfERE,f.  m.  Chi  fcrivet 
e  reçiftra  gli  atti  pubblici  de*  Magif- 
trati  i  greffier. 

CANCELLO ,  f.  m.  Porta  di  leçno 
o  ferro  ,  fatta  di  ftecconi  commelQ , 
con  qualche  diftanza  l'uno  dali'altro; 
barreaux  ;  treillis. 

CANCHERO,  f.  m.  Tumore,  o 
ulcère  cagionato  da  collera  ncra  :  ha 
intorno  le  vene  ftefe  a  guifa  délie 
gambe  del  granchio ,  e  va  rodendo  ; 
chancre  ;  cancer. 

CANCRENA  ,  Cangrena  ;  Parte 
mortificata  ,  che  fempre  va  dila- 
tando  ;  ganerène. 

CANCRENARE  ,  v.  n.  fi  gatt- 
gréner. 

CANCRENATO,  add.  gangréné. 

CANCRO ,  f.  m.  Uno  de'  duodici 
fegni  del  zodiaco;  cancer. 

CANDELA ,  f.  f.  "Candelo,  m. 
Cera  lavorata  ;  ebandile  ;  flambeau. 

«  CANQEL  ABRO ,  {.  m.  Cande- 
liere  grande;  canielahre. 

CANDEL1ERE  ,  f.  m.  Sorta  di 
ftrumento  ;  chandelier. 

CANDl ,  Aggiunto  di  certo  zuc- 
chero;  Çucre  candi. 

CANDIDAMENTE,  avr.  fincé- 
remvnt  ;  naïvement. 

CAND1DATO ,  add.  m.  vêtu  de 
blanc.  Que'  che  chiedevano  in  Roma 
i  magiltrati  ;  candidat. 

CANDIDEZZA  ,  f.  f.  blancheur. 
CANDIDO  "  add.  Bianco  in  fo- 
premo  graio;  d'un  blanc  éclatant. 

CANDIRE,  v.  a.  Conciar  rnitte , 
o  fimtli;  faire  candirj  conflfer. 
CANDITO,  add.  candi. 
CANDITO,  f,  m.  Tutto  ciô,  che 
è  candito ,  corne  frutte ,  ec.  fruits 
candis \  confitures  candies. 

CANDORE  *  f.  m.  blancheur  écla- 
tante. 

CANE  ,  f.  m.  Animal  noto ,  do- 
meftico  ;  chien. 

CANESTRO ,  f.  m.  ftra ,  f.  Spezie 
41  panière  ;  corbeille  >  panier. 
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CANFORA,  f.  f.  Spczic  di  gom- 
ma camphre. 

CANFORATO  ,  add.  Mefcolato 
con  canfora  ;  camphré 

CANGIARILE  ,  add.  Mutabile  ; 
qui  fe  peut  changer. 

CANGIANTE,  add.  changeant. 

CANGIARE  ,  v.  a.  changer.  V. 
Rimer  itare. 

CANGRENA  ,  V.  Cancrena. 

CANILE ,  f.  m.  lit  de  chien  ;  tolas . 

CANIN  A  MENTE  ,  avv.  en  chien 
enragé  ;  furieufement. 

CANIN 0 ,  add.  Attenente  a  cane; 

de  chi?n. 

CANNA,  f.  f.  Piantaj  canne  ; 
rofeau  commun. 

CANNAMELE  ,  £  f.  canne  de 
fucre. 

CANNELLA  ,  f.  f.  Spezie  d'aro- 
mato  ,  altrimcnti  detto  Cinnamomo  ; 
cunelle. 

CANNELLATO ,  add.  couleur  de 
candie. 

CANNELLO,  f.  m.  Certo  pcz- 
zuolo  di  canna  fottile  tagliato  tra  l'un 
nodo  ,  e  T  altro  ;  chalumeau. 

CANNETO ,  £  m.  lieu  plein  de 
rofeau. 

CANNIBALE  ,  f.  m.  Nome  di 
certi  popoli  Americani ,  che  man- 
giano  la  carne  umana  ;  ma  nelP  ufo , 
nom  ruftico ,  fiero  ;  cannibale  ;  ruflre. 

CANNOCCHIALE ,  f.  m.  Sortadi 
ftrumentOj  lunette  d'approche. 

CANNONATA  ,  f.  f.  Tiro  di  can- 
none; coup  de  canon. 

CANNONE.  f.  m.  Nome  délia 
piii  grofla  artiglicria;  canon. 

CANNONIERA,  f.  F  Quellaaper- 
tura ,  donde  fi  fcarica  dai  forti  il 
cannone  ;  tmkrafure  de  canon. 

CANNONIERK,  f.  m.  Chifparail 
cannone  ;  canonier. 

CANOCCHIALE  ,  V.  Cannoc- 
chiale. 

CANONE,  f.  m.  Regolaj  canon  5 
règlement. 

CÀNONICAMENTE ,  avv.  Rego- 
Jarmente,  canoniqttcment  j  légitime- 
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CANONICATO ,  f.  m.  Canonicat'y. 

chanoinie 

CANONICHESSA ,  f.  F.  W 
nejfe. 

CANONICO,  f.  m.  Chi  ha  cano- 
nicato;  chanoine, 

CANONICO,  ca,  add.  Da  canone 
in  fign.  di  Legge  Pontificia }  Droit 
Canon  §  Per  legittimo  ,  Regolare  , 
canonique. 

CANON1ZZARE,  v.  a.  Certoatto 
folenne  del  Pontefice;  canonifer, 

CANONIZZATO,  add.  canoniCé. 

CANONfZZAZIONE,  f.  F. ,  Atto 
folenne  del  Papà,  nel  dichiarare  un 
defunto  degno  d' efTere  annoverato 
tra'  Santi  ;  canonifation. 

CANORO,  add.  harmonieux  ;  mé- 
lodieux. 

CANOVA  ,  f.  F.  Stanza  da  vini , 
olj,  e  grafce;  cellier. 

CANOVA  JO,  f.  m.  Chi  ha  in  cuf- 
todia  particolarmente  i  vini  délia 
canova;  fommclier. 

CANTARE,  v.  n.  Mandar  fuora 
mifuratamente  la  voce  :  proprio  dell* 
j  uomo;  chanter. 

CANTARO  ,  e  Cantare  î  Vafo 
lungo  di  terra ,  per  ufo  di  depoi  vi 
il  fuperfluo  pefo  del  ventre  ;  bajftn 
de  chambre. 

CANTATA  ,  f.  F.  Compofizione 
mnlîcale  ,  contcnente  rccitativo,  e 
aria;  cantate. 

CANTATORE,  v.  m.  trice,  F. 
chanteur*  chant eufe, 

CANTERELLA  ,  f.  F.  Animaletto 
piccolo  ;  cantharide. 

CANTICA,  f.  F.  Numéro  detcr- 
minato  di  canti  ;  cantique  §  Uno  de* 
libri  délia  Scrittura  facra  j  Cantique 
des  Cavtiques. 

CANTICO,  f.  m.  Componimento 
poetico  fatto  per  ringraziar  Dio  de* 
bcneficj  ottenuti  j  cantique. 

CANT1LENA,  f.  F.  Canzone, 
che  11  canta  »  cbavfon  vaudeville. 

CANTINA,  f  F.  Luogo  fotterra- 
neo  ;  cave  ;  cantine. 

CANTINERE,  niero,f.  m.  CM 
ha  cura  délia  cantinaj  fommeliew 
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CANTO,  f.  m.  Armonîa  efprefla 
cou  voce}  chant. 

CANTONATA  ,  f.  f.  L'angolo 
efreriore  délie  fabbrichej  le  coin  ; 
l'angle. 

CANTONE,  f.  m.  Canto  per  An- 
golo  5  canton  ;  I  tredici  Cantoni 
degli  Svizzeri  ;  les  treize  Cantons 
Suifes. 

CANTORE  ,  f.  m.  Mufscien  ; 
chantre. 

CANUTAMENTE,  avv.  pru- 
demment ;  fomentent. 

CANUTEZZA  ,  C  f.  blancheur  des 
cheveux. 

CANUTIGLIA,  f.  f.  Argento  ri- 
dotto  a  certa  for  ta  di  lavorio  ;  cun- 
ng tille. 

CANUTO,  add.  Bianco  di  pclo 
per  vecchiezza  ;  chenu. 

CANZONA  ,  zone,  f.  f.  Sorta  di 
Poeûa  lirica  di  più  ftanze  ;  cbanfon  ; 
oie. 

CANZONARE  ,  v.  a.  Cantare  , 
celebrare ,  ma  oggidi  ,  propr.  dire 
fanfaluche,  e  chiacchiere  ;  conter 
des  cbanfons  $  badiner. 

CAOS,  C  m.  ConfuGone  univer- 
fale*  chaos. 

CAP  ACCIO ,  f.  m.  têtu  ;  opiniâtre. 

CAPACE^add.  capable  s  habile. 

CAPACITA,  f.  f.  capacité;  gran- 
deur. 

CAPACITARE,  v.  a.  rendre  ca- 
pable i  fe  perfuader. 

CAPANNA,  f.  f.  Stanza  di  frafche, 
o  di  paglia,  e  anche  murata,  dove 
ripongonfi  gli  ftramij  cabane;  chau- 
mière. 

CAPANNO,  f.  m.  Capanna  fatta 
di  frafche  ,  dove  fi  nafconde  Y  uc- 
cellatore;  cabane. 

CAPARBIER)  A  ,  f.  f.  Oftinazione; 
entêtement  ;  opiniâtreté. 

CAPARBIO,  add.  Oftinatb*  obf- 
tinés  mutin  ;  rktif. 

CAPARRA,  f.  f.  Arraj  arrhes  ; 
gages. 

CAPARRARE,  v.  a.  Dar  la  ca- 
parra  ;  arrher. 
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CAPARRATO,  add.  arrêté  avec 
des  arrhes. 

CAPECCHIO,fm.Materiagron% 
e  lifcofa ,  tratta  dalla  prima  pettina- 
tura  del  lino  ;  bourre. 

CAPELLAMENTO ,  f.  m.  che- 
velure ;  les  cheveux  de  in  tête. 

CAPELLO,  f.  m.  Propr.  pelo  del 
capo  ;  cheveu. 

CAPELLUTO,  llato,  add.  che- 
velu. 

CAPELVENERE  ,  ro,  f.  m.  o 
Capello  délie  fontane ,  e  Coriandro 
del  pozzo  ;  erba  pcttorale ,  e  diure- 
tica  ;  adiante. 

CAPESTRO ,  f.  m-  Fnne  con  che 
s' impiccano  gli  uomini}  corde. 

CAPEZZALE,  f.  m.  Collaretto 
da  donna;  fichu;  mouchoir  de  cou  § 
Guanciale  lungo  da  lettoj  chevet  ; 
oreiller. 

CAPEZZOLO,  f.  m.  Papilla;  le 
mamelon     le  bout  de  la  mamelle. 

CAPIMENTO,  f.  m.  Il  capire , 
cio  che  cape;  capacité. 

CA1MNERA,  f.  f.  nero,  m.  Certo 
uccelletto  ;  Fauvette  à  tête  noire. 

CAPIPOPOLO,  Capipopolare,  f. 
m.  Guidapopoli;  chef  de  parti. 

CAPIRE,  v.  n.  comprendre;  con- 


CAPITALE,  f.  m.  La  forte  prin- 
cipale ,  il  fondo  ;  capital; fonds. 

CAPiTALF^add.  Principale  5 
capital  ;  princt^. 

CAP1TALMENTE ,  add.  Di  pena 
délia  morte  ;  de  mort. 

CAPITANANZA,  neria  f.  f.  Uficio 
di  Capitano;  commandement  d'une 
armée;  capitainerie. 

CAPITANO,  f.  m.nefla,£  Gui- 
da, Capo  per  lo  più  di  foldati. 
Capitaine. 

CAPITARE,  v.  a.  Girnignerej 
arriver;  venir  quelque  part. 
CAPITATO,  add.  arrivé,  &c. 
CAPITELLO,  f.  m.  Quafi  capo 
di  col  on  a  ;  chapiteau. 

CAPITO,  add.  compris,  &c. 
CAPITOLARE,  v.  n.  (Far  con- 
venzoni}  capituler;  parlementer. 
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CAPITOLATO,  add.  capitulé.  1  CAPORALE ,  f.  m.  Principale, 
CAPITOLAZIONE ,  f.  f.   Con-  )  guida;  chef  -,  commandant',  capitnine  § 


venzione  ;  capitulation, 
CAP1TOLINO,  fm 
doglio;  Jupiter  Capitolin. 
CAPITOLO,  f.  m.  chapitre. 
CAP1 TOMBOL ARE ,  v.  a.  Fare 
i  capitomboli;  culbuter. 

CAPITOMBOLO  ,  e  Camton- 
dolo,  f.  m.  Salto  col  capo  ail'  îngiù; 
culbute. 

CAPO  ,  f.  m.  Principalmente  quel- 


la  parte  del  corpo  delT animale,  che  1 


|  Oggi,  Chi  ha  futto  di  fe  a$  foidati  * 
V.  Campi-  I  caporal. 

CAPOSQUADRA  ,  f.  m.  Chef 
f  Ef  Cadre 

CAPOVOLGERE  ,  v.  a.  Volrar 
a  ritrofo  ;  renverferj  tourner  fant 
dejfus-dejfous. 

CAPPA  ,  f.  f  Speaie  di  manteilo 
con  capperuccia;  cape,  manteau  à 


è  dal  collo  in  Çn,  tête',  chef. 


CAPOBANDITO,  f..m.  chef  des  choi>'' 


CAPPARE ,  v.  a.  Scegliere 


bandits. 


CAPPATO,  add.  eboifi. 


CAPOBOMBARDIERE, m.  Corn.      CAPPELLA ,  f.  f.  Luogocon  Al- 


ptandunt  des  Bombardiers. 

CAPOCACCIA,  f.  m.  le  Grand 
Veneur  §  Fig.  le  Chef  ;  le  premier. 


tar  per  celebrare  5  chapelle, 

CAPPELLAJO,  f.  m.  Ilaja,f.  f. 
Chi  fa  o  vende  Cappelli  ,  o  la 


CAPOCCH1A  ,  f.  f.  le  gros  bout  1  moglie  del  Cappellajo;  chapelier, 


d'un  bâton  §  la  tête  des  épingles  ou 
des  chus. 


CAPOCCHIO,  add.  lourd  i  fol.    nie }  chapelle 


litre. 

CAPPELLANiA  ,  f.  f.  Cbapelle- 


CAPOCCHIUTO  ,  add.  qui  a  une 
tête. 

CAPOCROCE ,  f.  m.  Strada  di- 
Vifa  in  moite;  carrefour. 

CAPO  d' OPERA,  f.  m.  Opéra 
infigne  ;  chef-d'œuvre. 

CAPOGIRLO.  f.  m.  Spezie  d» 
infermità  procedente  da  fumi,  che 
van  no  alla  tefta;  vertige. 

CAPOGIRO,  o^iracapo,  £  m. 
V.  Capogirlo. 

CAPOL1NO ,  f.  m.  Dim.  di  capo  ; 
fetite  tête  §  Far  capolino  ;  regarder 
en  cachette. 

CAPOMAESTRO  ,  f.  m.  Sopran- 
tendente  di  fabriche.  Architttle  % 
Chi  fopraintende  ad  altre  cofe;  le 
chef;  le  fur-intendant. 

CAPONAGGINE  ,  f.  f.  entête, 
tuent  ;  obflination. 

CAPONAMENTE ,  avv.  opiniâ- 
trement. 

CAPO  PER  CAPO  ,  aw.  article 
far  article  i  en  détail. 

CAPOPIEDE,  e  Capopiè,  avv. 
Sottofopra  j  fans  dcjfus-dejjhus. 


CAPPELLANO,  f.  m.  Chapelain} 
Aumônier. 

CAPPELLATA,  f.  f.  Sberrettata; 
bonnetade. 

CAPPELLINAJO,  f.  m.  Certo 
arnefe  ,  da  appiccar  i  cappelli  ;  râ- 
telier ;  porte-manteau. 

CAPPELLO,  f.  m.  Sorta  di  co- 
perta  del  capo  ;  chapeau. 

CAPPERt,  avv.  nargue!  ffo,bo. 

CAPPERO,  f.  m.  Frutice  noto  ; 
câprier  §  11  nome  del  frutto  ifteflbj 
câpre. 

CAPPIO,  f.  m.  Annodamentoi 
nœud. 

CAPPONARE,  v.  a.  Caftrare  i 
polli  ;  chaponner  ;  châtrer. 

CAPPONATO,  add  ebaponné. 

CAPPONE  ,  f.  m.  Gallo  caftrato  $ 
chapon. 

CAPPOTTO,  f.  m.  Manteilo  di 
fchiavi ,  e  marinari  ;  capot. 

CAPPUCCINO,  f.  nu  Frate  di 
nna  délie  regole  di  S.  Francefco  ; 
Capucin. 

CAPPUCCIO, 
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CÀPPUCIO ,  C  m.  Abito  che  pof- 
(avano  gli  antichi  in  campo,  e  che 
portano  i  Frati  continuamente  *  ca- 
pucbott  ;  cupuce. 

CAPRA  ,  T  m.  Animal  noto  ;  chè- 
vre i  bique. 

ÇAPRAJO ,  Capraro  ,  f.  m.  Guar- 
diano  di  câpre  *  chevrier;  berger. 

CAPRESTA,  f.  f.  Degna  di  ca* 
peftro;  pendavde. 

CAPRETTO,  c  Cavretto,  f.  m. 
Figliuolo  délia  Capra;  cabri  ;  che- 
vreau. 

CAPRICCIAMENTO  ,  Cappric- 
eio.  V. 

CAPRIGCIARE,  v.  n.  aver  un 
capriccio  ,  frijfonner  de  peur. 

CAPRICCIO,  f.  m.  Certotremore; 
frifon  §  Fantafia  ,  ghiribizzo  5  ca- 
prices boutade. 

CAPRICCIOSAMENTE  ,  avv. 
capricieufement.  s 

CAPRICCIOSITA ,  f.  f.  extra- 
vagance} bizarerie. 

CAPRICCIOSO,  Add.  capricieux '9 
extravagant. 

CAPRICORNO,  f.  m.  Segno  ce- 
lcfte  ,  uno  de"  12.  fegni  del  Zodiaco, 
rapprefentato  fotto  la  iigura  d' un 
becço;  Capricorne. 

CAPRIGNO.  V.  Caprine 

CAP  RI  NO ,  ha ,  add.  de  chèvre  ; 
de  bouc. 

CAPRIOLA,  f.  m.  cabriole  i  en- 
trechat . 

CAPRIOLARE,  v.  a.  Far  ca- 
priole  ;  fauter  5  cabrioler. 

CAPRIOLO,  iuolo,  f.  m.  che- 
vreuil ,  chevreau. 

CAPRIUOLA,  f.  f.  La  femmina 
del  capriuolo  ;  chevrette. 

CA PRONE,  f.  tn.  gros  vilain 
bouc  §  Fig.  Uomo  aflai  lufluriofo  $ 
bouquin  f  débauché. 

CAPZIOSO,  add.  Fraudolento; 
cap  t  ieux. 

CARABINA  ,  f.  f.  Sorta  d'Archi* 
bufo  i  carabine. 

CARACOLLARE,  v.  n*  Far  ca- 
racolli  ;  caracoler» 
Tom.  //. 


CAR  61 

CARACOLLO  ,  f.  m.  ftîvolgi- 
iriento  per  lo  piu  di  gente  a  ca- 
vallo  da  imo  a  fommo;  caracole. 

CARAFFA,  f.  f.  carafe. 

CAR  AFFINA,  f.  {.petite  carafe* 
burette. 

CARAMENTE,  avv.  Amorevol- 
mente  ;  chèrement  j  tendrement. 

CARlTARE,  v.  a.  Pefare  minu- 
tamentej  pefer  avec  la  plus  grande 
juilejft. 

CARATATO ,  add.  pefé 

CARATTERE ,  f.  m.  Segno  di 
checchefia  ,  impreflb ,  0  fegnato  ; 
empreinte,  marque  §  DiccG  ancora 
délia  ferittura  ,  o  modo  con  cuî 
altri  forma  i  caratteri  ;  caraélère. 

CARATTERISTiCO,  add.  carac- 
tériflique. 

CARATTERIZZARE,  v.  a.  Dar 
il  carattere  ;  carattérifer. 

CARATTERIZZATO,  ta,  add. 
caraéférifé. 

CARBON AJA,  f.  f.  Bucaeftanza 
da  carbone  j  charbonnière  j  ebarbott- 
nitr. 

CARBON  \  JO ,  f.  m.  Charbonnier. 

CARBONCHIO ,  Carbunco  ,  f.  m. 
forta  di  gemma;  efcurboucle. 

CARBONE  ,  f.  m.  charbon. 

CARBUNCOLO,  bunculo,  f.  m. 
Carbonchio  ,  gioja  ;  efcarboucle. 

CARCAME,  f.  m.  Scheletro  j 
carcajfei  fquelette. 

CÂRCASSO,  V.  Turcaflb. 

CARCERAMENTO,  £  m.  enu 
prifonnement. 

CARCERARE,  v  a.  Mettere  in 
prîgione  ;  emprifonner. 

CARCERATO,  add.  emprtfonni. 

CARCERATORE ,  f.  m.  Chi  car- 
cera;  archer. 

CARCERA2ÎONP,  f.  F.  Impri- 
gionamento;  emprifonnement. 

CARCERE,  f.  m.  ef  plur.  le 
carceri,  al  fem  Prieionej  prifon. 

CARCERIERE  ,  t  m.  Cuftode 
délia  carcere  ;  Géolier  ;  concierge  de 
la  prifon. 

CARCIOFANO ,  f.  m.  ciofala ,  f. 
Artichiocco  5  artichaut. 
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CARCIOFO  ,  f.  m.   Spezie  di 

cardo  ;  artichaut. 

CARDARE,  deggiare,  v.  a.  <rar- 
der  ;  tarer. 

CARDATO,  add.  carié. 

CARDATORE,  f.  m.  Cardeur; 
laveur. 

CARDATURA ,  f.  f .  lainage. 
CARDELLETTO,  Ilino,  f.  m, 

Chardonneret. 

CARDIOLAGiA ,  f.  F.  Parte  del- 
PAnat.  che  tratta  del  cuore;  Car- 
diulogie- 

CARDINALE,  f.  m.  Uno  de'  70. 
Prelati,  cbmponenti  il  facro  Col- 
legio  ;  Cardinal* 

CARDINALESCO,  Attenente  al 
Cardinale  i  de  Cardinal. 

CARDINALIZIO  ,  V.  Cardina- 
lefco.  Dignità  Cardinalizia;  le  Car- 
dinalat  ;  la  Pourpre. 

CARD1NF,  f.  m.  Arpione ,  certo 
ferro  impiombato  nel  muro;  gond. 

CARDO  ,  f.  pi.  Erba  fpinofa; 
Chardon. 

CAKDOSALVATICO,  f.  in.  0 
Virgapaftoris  ;  Chardon  bonnetier  fau- 
vage. 

CARDOSANTO  ,  f.  m.  Sorta 
d'erba  afTai  médicinale  ;  Chardon 
hénit. 

CAREGGIARE,  v.  a.  c  are  fer  s 
flatter. 

CAREGGIATO,  add.  carefé. 

CARELLO,  f.  m.  Guanciale  di 
panno  ,  ripieno  di  borra,  o  fimile; 
carreau  ;  coujjîn. 

CARENA,  f.  f.  La  parte  di  fot- 
to  del  navilio  ;  carbte  ;  quille  du  w«- 
oire.  . 

f  CARESTlA,  f.  f.  Mancamento, 
fpecialmente  délie  cofe  necetfarie  al 
vitto;  difette;  pénurie;  cherté. 

CAREZZA,  f.  f.  Diccfi  per  lo 
piïi  nel  plur;  carejfes  ;  Jlatteries  s 
amitiés. 

CAREZZAM ENTO  ,  f.  nu  o/m- 
douement  ;  mignotife. 

CAREZZ ARE,  v.  a.  carefer. 
CAREZZATO  9  idd.Mcarejff. 
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CAREZZEVOLE,  add,  fatteur} 

car  c  ifant. 

CAREZZEVOLMENTE  ,  avv- 
fiatteufement  ;  tendrement. 

CARIATIDE,  f.f.  forta  dimem- 
bra  in  archit.  carriatide. 

CARICA,,  f.  f.  Charge  \commiffiony 
place. 

CARICAMENTO,  V.  Carico. 

CARICANTE,  add  qui  charge. 

CARICARE,  v.  n.  Por  carico 
addolfo,  0  fopra;  charger. 

CARICATAMENTE,  avv.  avec 
caricature. 

„  CARICATO,  add.  chargé. 

CARICA'f  ORE,  f.  m.  trice  ,  f. 
chargeur  ;  celle  qui  charge. 

CARICATURA  ,  f.  rV  V.  Carica 
§  Per  ritrafto  ridicolo ,  0  perfona 
coutratFatta  5  caricature. 

CARICO,  f.  m.  Pefo;  charge; 
fardeau. 

CARICO,  add.  Caricato;  chargé. 

CARISSLMAMENTE,  avv.  très- 
chèrement ,  ;  très  -  affeelueufement. 

CARf/TA,  f.  f.  Diritta  affezion. 
d'animo  ;  charité. 

CARITATEVOLE,  add.  Corn- 
paffîonevole ;  charitable;  humain. 

CARITATEVOLMENTE,  avv. 
Corv  carità  ;  charitablement. 

CAR1TAT1VO,  add.  Di  carità; 
charitable. 

CARLINO  ,  f.  m.  Moncta,  che 
vale  mezza  lira  i  ma  qnella  di  Na- 
poli  ha  altra  valuta;  forte  de  mou- 
noie  d'argent  à  Florence  &f  à  Naples. 

CARLONA,  Alla  Cailona,  avvt. 
négligemment. 

CARMELITANO ,  f.  m.  Relipj- 
ofo  delP  Online  del  Carminé;  Carn  e. 

CARxMINARE,  v.  a.  carder;  lui- 
ner. 

CARMINIO  ,  f.  m.  Poivere  r«!!a 
impalpahile  ;  Carmin. 

CARNAGGIO,  f.  m.  Ognicame 
da  mangiare;  viandes  à  manger. 

CARNAGIONE,  f.  t.  Colore, 
qnalità  di  carne;  dicefi  del*  uoduv, 
charunre.  Carnagicue  frefea,  teint 
fleuri. 
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CARNAJO  ,  Cm.  Sepoltura  com- 
mune di  Spedali,  o  fimili  j  Charnier  ; 
tinte  tière.  \ 

CARNALE  ,  add.  charnel  ;  fen- 
fuel.  t 

CARNALISSÎMAMENTE,  avv. 
trh-cbnrneUement. 

CARNALITÀ,  f.  f.  Concupif- 
eenza  carnale  ;  ffnfualité  \  lajjîveté. 

CARN  AL  MENTE ,  avv.  Luflu- 
ïiofanrentc  ;  charnellement. 

CARNAME,  f.  m,  quantité  de 
thair  corrompue. 

CARNASCLALARE ,  v.  a.  Far 
carnovale;  faire  carnaval  ;  la  dé- 
bauche 

CARNASCÏALE,  f.  m.  Il  di, 
che  précède  al  primo  di  di  Quarc- 
fima;  Carnaval. 

CARNE,  f.  f.  Softanza  molle, 
e  fanguigna;  chair. 

CARNEF1CE  ,  f*  m.  Boja;  Bour- 
reau. 

CARNEVALE,  V.  Carnafciale. 

CARNiERA,  f.  f.  niere,  niero, 
m.  Foggia  di  tafca  propria  de'  Cac- 
eiatori'  per  riporvi  la  preda  ;  camaf- 
fère  §  Quclla  dove  ripongono  gli 
arnefi,  e  la  poiverc;  Gibecière. 

CARNIFICINA ,  f.  f.  Voce  Lat. 
Tormento ,  ftrazio  délia  carne  ;  tour- 
ment ;  martyre. 

CARNIVORO,  add.  Che  divora 
carne  ;  carnaffter. 

CARNOSÏTÀ ,  f.  f.  Pienezza  di 
carne  ;  embonpoint;  grai(fr. 

CARNOVALE,  V.  Carnafciale; 
de  carnaval. 

CARNUTO  ,  add.  charnu  ;  dodu. 

CARO,f.  m.  CarefHa;  cherté  de 
vivres. 

CARO,  avv.  Gran  prezzo;  cher; 
chèrement* 

CARO,  add.  Che  vale;  cher  ; 
précieux.  + 

CAROGNA,  f.  f,  Cadavero  del- 
V  animale,  fetente;  churo^ne. 

CAROLARE,  v.  a.  faire  un  ballet; 
une  datife  en  rond. 

CARO  VA  ,  f.  f.  Radice  di  color 
coffb ,  p  giallo  ;  Carotte  ;  chou-navet. 
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CAROTAJO,  tiere,  f.  m.  ven- 
deur de  carotes. 

CAROTARE,  v.a.  Piantare,  ficcare 
carote  ;  conter  des  fudaifes  ;  mentir. 

CARPARE,  v.  a.  Carpire;  gripper; 
prendre. 

CARPIRE  ,  v.  a.  Pi-lïar  con 
violenta,  e  improwifamente  ;  ac- 
crocher s  dérober. 

CARPITA,  carpitella;  f.  f.  Pan- 
no  con  pelo  lungo  ;  gros  drop  de 
laine  avec  le  poil  long  £ff  grojier  , 
dont  on  fait  les  couvertures. 

CARRADORE,  f.  m.  Chi  fa  Carri  ; 
Churron  §  Chi  li  conduce  ;  Charretier. 

CARREGGIARE,  v.  a.  conduire 
un  char  ;  voiturer  avec  une  charrette. 

CARREGGIATA,  f.  F.  Strada 
battuta  da  carri;  chemin  de  charriât. 

CARRKGGIO,  f  m.  grande  quan- 
tité de  charrois  j  d'équipages. 

CARRETTA  ,  f  f  Spczie  di  carro 
a  piii  ufi  ;  charrette.  Caretta  da  can- 
none;  affût  de  canon. 

CARRETTAJO  ,  f.  f.  Che  guida 
la  carretta;  Charretier. 

CARRIAGGIO ,  f.  m.  Certo  ar- 
nefc  ;  baguée  ;  charroi. 

CARRÎERA  ,  f.  m.  Corfo  ;  conrfe  ; 
carrière. 

CARRO,  f.  m.  Strumento  noto  ; 
char  ;  chariot. 

-  CARROZZA,  f.  f.  Sorta  di  carro 
a  quattro  ruote;  carrojfe. 

CARROZZABILE,  add.  chemin , 
rue  ou  Von  peut  aller  en  carrojfe. 

CARROZZAJO,  f.  m.  Che  fab- 
brica  carrozze;  carrojjicr. 

CARROZZARE,  v.  n.  Andarin 
carrozza;  promener  en  carrofe. 

CARROZZIERE ,  f.  m.  Che  gui- 
da carrozze.   Cocchiere;  cocher. 

CARRUBA,  f.  f.  Frutto  dail'al- 
bero  Carrubo;  caroube. 

CARRUBBIO,  Carrubo,  f.  m 
L'albero ,  che  produce  le  carrubo  ; 
Caroubier. 

CARRUCOLA,  f  f.  Strumento 
di  legno  con  una  girdla  feanalata  , 
!  a  cui  s' adatta  fune,  0  canapa  per 
tirar  lu  uefi  j  poulie;  marteau. 
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CARRUCOLARE  ,  v.  a.  tirer 
avec  Us  poulies. 

CARTA,  f,  f.  Compoftodi  cenci 
lini  macerati,  ridotto  in  foglia  fot- 
tiliffima  ;  papier. 

CARTA  amarezzata,amarizzata; 
fapier  marbré. 

CARTAJO ,  f.  m.  V.  Cartaro. 

CARTAPECORA  ,  f.  f.  Unafpe- 
ïîe  di  carta  fatta  di  pelle  per  lo 
più  di  pecora;  Parchemin. 

CARTAPESTA  ,  f.  f.  Papier 
mâché. 

CARTARO ,!  Ujo ,  chi  fabbrica, 
o  vende  carta  ;  Papetier. 

CARTASTRACCIA,  f.  f.  papier 
brouillard. 

CARTA  SUGANTE ,  f.  f.  papier 
qui  boit."* 

CARTEGGIARE,  v.  a,  Guardar 
un  libro  a  cart*  per  carta  ;  feuil- 
leter un  livre  §  Tener  corrifpon- 
denza  di  lettere  con  altrui;  entre- 
tenir, ou  avoir  commerce  de  lettres 
avec  quelqu'un  ;  être  en  correspondance 
de  lettres. 

CARTEGGIO,  f.  m.  commercio 
tli  lettere  ;  correspondance  de  lettres. 

CARTELLA,  f.  f.  Fregio  in  for- 
ma di  ftrifcia,  chc  ferve  pe'motti, 
e  per  le  ifcrizionij  cartouche  \  écri- 
teau 

CARTELLARE ,  v.  a.  publier  des 

manifefles. 

CARTELLO,  f.  m.  Manifefto 
pubblico  per  ifcritura;  affiche,  pla- 
card. 

CARTIERA ,  f.  F.  Strumento,  e 
fabbrica  dove  fi  fa  la  cartaî  Papeterie. 

CARTILAGINE ,  f.  f.  Parte  fimi- 
lare  del  corpo  delP  animale  j  carti* 
lage. 

CARTOCCIERE,  f.  m.  Tafche, 
o  facchette ,  entro  le  quali  fi  ten- 
gono  i  piccioli  cartocci;  Gargouf- 
Jthes. 

CARTOCCIO,  f.  m.  Sorta  di  re- 
cipiente  di  carta  ravolta;  cornet  de 
fapier  ;  cartouche. 

CARTOLAJO  ,  f.  m.  marchand 
papetier. 
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CARTONE  ,  f.  m.  Compofto  di 
cenci  macerati ,  o  di  più  carte  impaf- 
tate  inueme,  ridotto  in  foglio  groflfc  ; 
carton. 

CARUBA  ,  V.  Carruba  ,  ubbio. 

CASA ,  f.  f.  Editizio  da  abitare  i 
mai/on  ,  logis. 

CASALE,  f.  m.  Villaggio  i  ha- 
meau î  village.  . 

ÇASALINGO ,  add.  Di  cafa  ;  cla- 
mer ;  domejlique. 

CASAMATTA ,  f.  f.  Ccrto  lavoro 
nelle  fortificazioni ,  fatto  ïbtterra* 
cafemattes 

CASARE  ,  v.  a.  Accafare  ;  ma- 
rier. 

CASATA ,  f.  f.  to  ,  m.  Nome  di 
famiglia;  e  la  ftefla  famiglia;  nom 
de  famille  ;  famille  i  race. 

CASCAMORTO,  ù  m.  Dicefi  far 
il  cafcamorto  ,  cioè  V  Innamorato  ; 
faire  le  galant ,  le  paffionné. 

CASCANTE ,  add.  tombant;  pen- 
ché. 

CASCÀRE,  v.  a.  Cadere  5  tomber -, 
V.  Cadere. 

CASCATA,  f.  f.  Caduta;  chute. 
Cafcata  d'acqua;  cufcade. 

CASCATO,  add.  tombé,  &c.  V. 
Cafcare. 

CASCINA ,  f  m.  Luogo  da  vacche, 
per  fare  il  cacio*  fromagerie  ;  lai- 
terie. 

CASCIO,  f.  m.  Cacio;  fromage. 
CASCO,  ù  m.  Elmoj  cafque  ; 
bitume. 

CASERECCIO,  add.  Di  cafa; 
domejlique. 

CASER  M  A  ,f  f.  Abitazione  fatta 
dat  Soldati  dentro  ai  ripari  »  caferne. 

CASINO ,  f.  m.  Diccfi  per  lo  più 
di  cafa  di  dulizie;  cajjtne\  maifon  de 
campagne ,  de  plaifance. 

CASISTA,  f.  m.  Chi  ha  perizia 
ne*  cafi  di  cofcienza;  cafuijle. 

CASO,  f.  m.  Avvenimentoj  acci- 
dent ;  aventure  ■>  hafurd. 

CASSA ,  f.  f.  Arnefe  di  legno  da 
riporvi  dentro  veftimenti ,  panni ,  e 
limili;  coiffe',  coffre. 

CASSALE ,  add.  Mortale  5  mortel. 
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CASSAPANCA  ,  f.  f.  coffre  en 
forme  de  banc. 

CASSA  RE,  v.  a.  Cancellare;  abo- 
lir j  biffer. 

CASSATO,  add.  efacé,  biffé. 

CASSAZIONEj  f.  f.  c£fation} 
abolition. 

CASSKROLA,  f.  f.  Stromento  di 
•ucina  j  cajfcrole  }  poile. 

CASSETT A ,  f.  f.  Dira,  di  cafla  ,• 
eufette;  petit  coffre. 

CASSI A ,  f.  f.  Frutto  d*  un  albero  \ 
taffe. 

CASSTERE,  f.  m.  Chi  ha  in  cuf- 
todia  i  danari  i  chi  tien  la  calfa  -,  caif- 

^CASTAGNA,  f.  f.  Sorta  di  Frutto 
noto  ;  châtaigne  ;  marron.  _  . 

CASTAGNACCIO ,  f.  m.  pain  de 
châtaignes. 

CASTAGNETO,  f.  m.  Bofco  di 
taftagni  ;  cbâtaignerie. 

CASTAGNO ,  f.  m.  Albero  che 
fa  le  caftagne;  châtaignier. 

CASTALDERÎA»  oggi  Fattoria.  V. 

CASTALDIONE  ,  Caftaldo  ,  f.  m. 
Oggi  Fattore ,  o  Maeftro  di  cafa  ; 
homme  d'affaires ,  ou  fermier. 

CASTAMENTE  ,  add.  Cbafte- 
ment  $  pudiquement. 

CASTELLANi  A  ,  f.  f.  Ufficlo ,  e 
dignità  del  cafte! lano  ;  Seigneurie  5 
jurifdi&ion  du  châtelain. 

CASTELLANO,  f.  m.  Capitano  di 
caftello  ;  ancora ,  Podeftàj  châtelain 
§  Cuftode  di  caftello  5  concierge. 

CASTELLO,  f.  m.  Al  plur.  Caf- 
telli  ;  e  caftclla  ,  al  f.  Quantità  di 
cafe  circondate  di  murai  château, 
forterefe. 

CASTIGARE,  v.  a.  Châtier. 

CASTIGATO  ,  add.  châtié. 

CASTIGO,  m.  Châtiment. 

CASTÏTÀ  ,  f.  f.  Contincnza ,  e 
pur  a  oneftà;  chajletê. 

CASTO ,  ta ,  add.  chajle;  pudique. 

CASTORO,  re  ,  f.  m.  Animal 
terreftre  ,  e  acquatico ,  cajlor  § 
Panno,  cappello,  e  quanti  âl  caf- 
*oro }  cajhr. 
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CASTRAkE,  v.  a.  Tagliare,  0 
cavare  i  tefticoli;  châtrer  %  ôter  les 
ttfticules. 

CASTRATO  ,  f.  m.  AgnelU 
grande  caftratoj  mouton  §  Colui  , 
chc  è  (lato  caftrato  ;  caflrat  ;  eunuque. 

CASTRATO,  add.  châtré. 

CASTRATURA,  f.  f.  Caflration. 

CASUALE ,  tadd.  cafueli  éventuel. 

CASUALITA .  f.  F.  cafualité. 

CASUALMENTE  ,  add.  cafuei- 
lement,  fortuitement. 

CATACOMBA,  f.  f.  Luogo  facr» 
fotterraneo  ;  catacombes. 

CATAFALCO ,  f.  m.  Edificio  di 
legname  fatto  in  quadro ,  e  pirami- 
dale  ;  catafalque  j  maufolée. 

CATALESSiA  ,  f.  f.  Malattia  % 
che  rende  a  un  tratto  il  corpo  im- 
mobile ,  tuttochè  la  refpirazione 
rimanca  libéra  ;  catalepfie. 

CATALETTO,  f.  m.  Baraj  «r- 
cueil;  bière.'  •  t 

CATALOGO ,  f.  m.  Ordinata  def- 
crizion  di  nomi  ;  catalogue. 

CATAPLASMA , f.  m.  Impiallro ; 
catnplafme. 

CATAPULTA,  f.  F.  Maechina 
antica,  a  ufo  di  faettare;  catapulte. 

CATARRALE ,  add.  Di  catarro. 
Che  ha,  0  cagiona  catarro  ;  Je 
rhume. 

CATARRO  ,  f.  m.  Superfluità 
d' umore  che  ftilla  dalla  tefta  i  ca- 
tarrei  glaire. 

CATARROSO ,  add.  Che  patifee 
di  catarro  ,  0  cofa  che  lo  cagioni  ; 
catarreux. 

CATARZO ,  f.  m.  Seta  grofla ,  ed 
inferiore  ;  bourre  de  foie. 

CATASTA ,  f.  f.  Mafia  di  legne 
di  querciuoli  riFelfi,  0  d' altro  le- 
fgname;  meule î  pile  de  bois.  Catafta. 
per  fimil.  bûcher. 

CATASTROFE,f.  F.  Mutazione, 
pafla  jgio  d' una  Fortuna  in  un*  altra  $ 
cataflrophe. 

CATECHÏSMO ,  dfmo  ,  f  m. 
|  Infegnamcntn  di  ciô  chedee  credere, 
|  e  operare  il  Criftiano  5  catéebifute. 
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CATECHISTA  ,  f.  m.  Chi  eate-J 

chizza  ;  catécHfte. 

CATFCHIZZARE  ,  v.  a.  Infe- 
fnare  la  dottrina  criftiana,  ei  facri 
juillet  i  ;  catéchifer 

CATECUMENO,  cumino,  f.  m. 
Nuovo  difccpolo  nella  fede  criftiana 
jion  ancora  battezzato  j  catéchumène. 

CATEGOK ICAMENTE  ,  avv. 
catégoriquement. 

CATEGORICO,  add.  catégorique. 

CATENA,  f.  f.  Sortadilegame; 
chaîne.  Anello  di  catena;  chaînon  § 
Fer  collana  ;  collier. 

CATENACCIO  ,  f.  m.  Strumento 
di  ferro  eosî  detto  dal  concatenare  ; 
Cad  mai  ;  verrou. 

CATENA  RE,  v.  a.  enchaîner. 

CATENATO,  add.  enchaîné. 

CATEKATTA  ,  rattola  ,  f.  f. 
Apcrtura  fatta  per  pigiiar  1*  acqua  ,  e 
per  mandarla  via  a  fua  pofta;  éclufe. 
Cateratta  d' un  faune  ;  dclïa  gota 
d' un  mulino  ;  cajeade;  catarafte. 

CATERVA,  f.  f.  troupe  ;  foule. 

CATINA  JO,  f.  m.  Chî  fa ,  e  vende 
catini  i  potier  ;  fuvancier. 

CATINO,  f  m.  Certo  vafo,  in 
cui  per  la  più  lavanfi  le  ftoviglîe  } 
bâjtn, 

CATONE ,  f.  m.  Nome  che  fi  dà 
aduomo  rigido ,  e  favio;  Caton. 

CATRAME,  f.  m. Spezie  di  ragia 
liera  ï  goudron. 

CAT TARE,  v.  a.  Voce  Lat  che 
vale  procacciarej  capter  $  chercher  à 
obtenir. 

CATTEDRA  ,  f.  f.  Luogo  emi- 
nente  fatto  a  gui  fa  di  pergamo  ,  dove 
ftannoi  dottori  a  Lcgger*  lezioni,  o 
gli  oratori  aorare,  e  fimili;  chaire, 

CATTEDRA  LE,  add.  Di  catte- 
i1ra«  de  chaire",  cathédrale  Véglife 
cathédrale. 

CATTEDRATICO  ,  f.  m.  Chi 
leg^e  in  cattedra  nelle  pubbliche  J 
Univerfità;  cathédrant;  profejptur. 

CATT1VAMENTTE ,  avv.  inique- 
Vient',  perfidement  ;  méchamment. 

CATTIVARE,  v.  a.  Pigliar  pri- 
glane  >  faire  prifonnier  $  rendre  captif. 
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m  C ATTIVATO ,  add.  rendu  captif-, 
fait  prifonnier. , 

CATTIV1TA  ,  f.  f.  Schiavitu- 
dine  ;  captivité  ;  efclavage. 

CATTIVO,  e  "  Catto,  fincop. 
add.  e  ftift.  Prigioniero  ;  captif  ;  pr/- 
fonnier.  §  Più  comun.  Reo ,  malva- 
gio  ;  malin  ;  bélitre. 

CATTOLlCHISMO.f  m.Lapro- 
Feflione  cattolica  ;  ,  catholicifme. 

CATTOLICITA.f.  f. Diccii délia 
dottrina  délia  chiefa  cattolica.  e  délie 
perfone  che  la  profefiTano  ',  catholicité. 

CATTOLICO,  add.  Univcrfale. 
Epitet.  di  S.  Chiefa,  e  de'  luoi  fe- 
deli  ;  catholique. 

CATTURA,  f.  f.  Prefura;  cap- 
ture ;  prife  au  corps. 

CATTURARE,  v.  a.  Il  pigliare 
che  fanno  i  Birri  ;  arrêter  ;  fiijir. 

CAVA,  f.  f.  Buca,  fofla,  che  & 
fa  cavando  -,  f>jfe. 

CAVADENTI,  f.  m.  Chi  cava  i 
denti  >  arracheur  de  dents  ;  dentijle. 
§  Lo  ftrumento  per  cavarli,  detto 
anche  cane  ;  davier. 

CAVALCAMENTO ,  f.  m.  L'ac- 
tion d'être  à  cheval. 

CAVALCANTE  ,  add.  Che  ca- 
valca  ;  qui  monte  à  cheval. 

CAVALCARE  ,  v.  a.  e  n.  monter, 
voyager  à  cheval. 

CA VALC ATA ,  f.  f.  Truppa  d*  110- 
mini  a  cavallo  ;  cavalcade. 

CAVALCATORE,  f.  m.  Chi  ca- 
valca;  foldato  a  cavallo;  cavalier. 

CAVALEGGIERE,  giero,  f.  m. 
Sojdato  a  cavallo  ,  armato  di  leg- 
gieri  armadurc  ;  cbeveau-léger. 

CAVALIERE, f.  m.  Chi  cavaîca* 
foldato  a  cavallo  ;  cavalier.  G  rail 
perfonaggio  ,  che  vive  cavallerefca- 
mente,  da  gentiluomoj  chevalier-, 
noble. 

CAVALLA,  f.  f-  cavulle',  jument. 

CAVALLARO,  f.  m.  Guida  di 
cavallo  da  carico  ;  muletier  ;  voi- 
turier. 

CAVALLERESCAMENTE,  avv. 
A  guifa  di  cavalière ,  nobilmente  > 
cavalièrement >  généreuj'ement. 
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«AVALLERESCO,  add.  Da  ca- 
valière ,  nobile  i  de  chevalier. 

CAVALLERiA,  f.  f.  Grado  ,  e 
diçnità  di  cavalière}  chevalerie. 

CAVALLERIZZA,  f.  f.  Luogo 
deftinato  ail'  efercizio  del  cavalcare  -, 
manège. 

CÂVALLERIZZO ,  f.m.  Chi  efer- 
cita  cavalli  ;  écuyer. 

CAVALLI VENDOLO  ,  f.  m.  Vcn- 
ditore  di  cavalli  j  maquignon. 

CAVALLO,  f.  m.  Animal  qua- 
drupède, che  nifcrifce  ;  cheval. 

CAVALLONE  ,  f.  m.  tavallo 
grande  ;  gros  cheval  §  Gonfiamento 
rtelT  acque »  mouton-,  vague. 

CAVARE,  v.  a.  Levare  la  cofa 
donde  ella  fi  trova  ',  ôter;  tirer  ; 
lever.  Cavare  ,  per  izzappare  at- 
•  torno  ,  fcalzare ,  cavar  le  minière , 
ce.  creufer;  caver;  fouir. 

CAVÀSTRACCI,  f.  m.  Stru- 
xnento ,  con  cui  trafli  lo  zaffG  ,  o 
fimili  delP  archibufo  ;  tire-beurre. 

CAVATO  ,  V.  Cavità  §  Add. 
ëreufé  y  concave  §  Per  tratto  fuora  j 
tiré-,  extrait,  &c.  V.  Cavare. 

CAV \TORE,  verb.  m.  Chicava; 
fojfoyeur.  Cavator  di  denti  ',  arra- 
cheur de  dents. 

CAVATURA,  f.  f.  Cavamento  5 
fou t lie  ;  creux  ',  fojfé. 

CAVERNA ,  f.  F.  Luogo  fotter- 
laneo  ;   caverne  ;  xantre  ;  tanière. 

CAVERNOSITA  ,  f.  f.  profon- 
deur ;  concavité. 

CAVERNOSO,  add.  caverneux. 

CAVEZZA ,  f.  f.  Fune  ,  0  cuojo  , 
con  cui  tien  fi  legato  per  il  capo  il 
cavallo,  o  beftia  fimile »  licol;  cbe- 
vétre. 

CAV1ALE,  f.m.  Nomedell'uova 
dello  ftorione  ;  caviat. 

CAVICCHIA  ,  f.  f.  Cavicchio,  m. 
Piccol  legnetto  a  guifa  di  chiodo  j 
theville  ;  pieu. 

CAVIGLIA  ,  f.  f.  Caviglio  ,  m. 
cheville. 

CAVILLARE  f  n.  ïnventar 
rajioni  falfe ,  difputar  fopra  ogni 
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menoraa  cofa  ;  chicaner  ;  vétUler. 

CAVILLATORE  ,  f.  m.  trice  ,  f. 
chicaneur',  chienneufe. 

CAVILLAZIONE,  f.  f.  Cavillo, 
m.  SoHfma ;  chicane',  pointillerie. 

CAVILLOSO  ,  add.  chicaneur  $ 
fophijlinue., 

CWiTA,  f.  f.  cavité',  creux. 

CAVO,  add.  Profondoj  creux  ; 
cavernrux. 

CAVO,  f.  m.  Diccfi  alla  forma  , 
in  aii  fi  gcttano ,  e  formano  lé 
,  figure  di  geilo ,  o  di  terra  ',  moule. 

CAVOLO,  f.  m.  hrba  da  caman- 
giare;  chou.  Cavol  fiore  -,  chev-feur. 

CA  VRIOLA  ,  iuola  ,  f.  f.  Sorte  di 
-falto;  cabriole  §  La  femmina  del 
cavriuolo  ;  chevrette. 

CAVRIUOLO ,  riolo ,  f.  m.  Capra 
falvatica  ;  chevreuil. 

CAUSA,  f.  f.  Lite  ;  procès  i 
caufe  §  Motivo,}  occafwn',  fujet. 

CAUSA LITA  ,  f.  f.  ce  qui  caufe. 

CAUSALMENTÉ  ,  avv.  avec 
caufe }  raifnn. 

C  A  US  ARE,  v.  a.  caufer  j  occa- 
Jtonner. 

CAUSATO,  add.  cauf(\  occa, 
Jïonné. 

CAUSÏDICO  ,  f.  m.  plaidant  5 
avocat. 

CAUSTICO,  f.  m.  Sortâ  di  medi- 
camento  eftrinfcco}  caujlique  ;  cor- 

rojif. 

CAUTAMENTE  ,  avv.  cautcleu- 
fement  ',  prudemment. 

CAUTELA,  f.  f.  circonfpeaion -, 
précaution  ,'  réfervt. 

CAUTELARE ,  v.  a.  Afficurare; 
apurer  i  répondre  ponr  quelqu'un  § 
n.  p.  fe  pvécautionner  ;  s'atfurer. 

CAUTELATO  .  add  afuré;  fàr. 

CAUTERÏO,  f.  m.  Inccndimento 
di  carné  ,  che  anche  dicefi ,  Rotto- 
rio  ;  cautèrei  ruptoire. 

CAUTERIZZARE  ,  v.  a.  Inceu- 
dere  ;  cautéri/'er. 

CAUTER1ZZATO,  add.  caut4- 
rifi. 

CAUTO,  add.ai'î/c;  circonfpeit ? 
î  prudent. 
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CAUZIONE,  f.  f.  caution 'y  ga- 
rantie* 

CAZZO,  f.  m.  M embro  virile;  la 
verge. 

CAZZOTTARE ,  v.  a.  donner  des 
coups  de  poing. 

CAZZOTTO,  f.  m.  coup  de  poing. 

CAZZUOLA,  f.  f.  Sorta  di  mef- 
toi  a,  che  ferve  a'  muratori  per  ma- 
neggiar  la  calcina  ;  truelle. 

CECAGG1NE,  f.  f.  cécité*  aveu- 
glement. 

CECE,  f.  m.  Spezie  di  légume  i 
pois-chichej  pois  gris. 

CECITA  ,  tade,  tate,  f.  f.  aveu- 
glement. 

CEDEN  TE  ,  add.  Che  cedc  ; 
f  liant. 

CEDERE  ,  v.  n.  Confeflarfi  infe- 
riore ,  fia  in  bene ,  fia  in  maie  i  céder  ; 
plier  ;  fléchir. 

CEDEVOLE  ,  add.  Che  cède  5 
f  liant. 

CEDOL  A ,  f.  f.  Scrittura  privata , 
che  obbliga  ;  cédule  §  Polizza  ;  billet. 

CEDRARE,  v.  a.  ajfaifonncr  avec 
du  citron. 

CEDRATO,  f.m.  Agrume  di  de- 
licatiffimo  odore  i  e  la  pianta  che  lo 
produce;  cédrat. 

CEDRATO,  add.  Che  ha  odore, 
€  faporc  di  cedrato  ;  citronné. 

CEDRO,  f.  m.  A lbcro  di  perpétua 
verdura.  Cosi  chiamafi  anche  il  fuo 
frutto,  giallo,.ed  odorirero»  cèdre, 
gitronnier. 

CEDRONELLA,  f.  f.  0  Melifla. 
Spezie  d' erba;  mélijfe. 

CEDUTO,  add.  cédé. 

CEFFATA ,  f.  f.  Colpo  a  mano 
aperta  nel  ceffo  ;  fouffiet. 

CEFFATELLA  ,  f.  f.  un  petit 
fouffiet.  Arnica  cefratella;  un  fouffiet 
donné  en  badinant. 

CEFFATONE,  f.  m.  un  grand 
fouffiet. 

CEFFAUTTO ,  f.  m.  Voce  fcherz. 
Che  viene  da  ceffo.  Scioccd  ;  fot ,  &c. 
V.  Babbco.  Si  dice  anche  di  certe 
faccie  deformi  feolpite,  9  dipinte 
ne*  vafi ,  ec.  mufe. 


C  F.  L 

CEFFEA ,  f.  f.  Coftellazionedell' 
émis  fer  0  fettent  Cepbée. 

CEFFO,  f.  m.  Fropr.  il  mufo  deî 
cane.  Impropr.  di  altri  animali;  mu- 
feaw-t  mufle  §  Perifch,  il  volto  dell* 
uomo  5  mitfeau.  Far  ceffo  ,  brutto 
ceffo  ;  fe  ref rogner  faire  la  grimace. 
Dare  del  ceffo  in  terra;  donner  du 
nez  par  terre. 

CELAMENTO,  f.  m.  radian  de 
cacher. 

CELARE  ,  v.  a.  Nafcondere  ; 
cacher  ;  céler. 

CELATA,  f.  f.  Imbofcata;  em- 
bufeade  §  Oggi  Elmo  ;  armet  ;  cafque. 

CEL ATAMENTE ,  avv.  en  car 
chette. 

CELATO,  add.  caché;  célé. 
CELÇBERRIMO,  Sup.  très-cé- 
lèbre, très-renommé. 
CELEBRAMENTO,  L  m.  célé- 

CELEBRANTE,  add.  qui  célèbre, 
CELEBRARE  ,  v.  a.  célébrer  i 

louer  prôner. 

CELEBRATO,  add.  célébré. 

CELEBRATORE,  f.  m.  trice,  f. 
prêneur  ;  qui  célèbre ,  prene. 

CELEBRAZIONE,  f.  f.  célébra- 
tion  ,*  honneur. 

CELEBRE,  ,add  célèbre ;  illuftre. 

CELEBRITA,  f.  f.  célébrité;  fo- 
ténuité.  . 

CELERITA  ,  f  f.  célérité;  vitefe. 

CELESTE,  add.  Del  cielo;  cé- 
lefte;  divin. 

CELIA ,  f.  f.  niche  ;  raillerie  i 
malice. 

CELIBATO,  f.m.  Chi  mena  vit* 
celibe;  célibat. 

CELIBE ,  f.  m.  e  f  e  talvolta , 
add.  Chi  non  è  congiunto  in  ma  tri- 
monio,  célibataire. 

CELïDONIA,  f.  f.  Pianta  di  due 
fpezie  ;  éclaire  i  chélidoine. 

CELLA ,  f.  f.  Propria  mente  ftanz* 
terrena  dove  fi  tiene  il  vino  ;  cellier» 
Aflol.  Qualunque  caméra  ;  chambre. 

CELLIERE,  f.  m.  Canova;«tf/V. 

CELS1TUD1NE,  f.  f.  Voce  lat. 
Grandezaa  i  grandeur. 

CELTICO, 
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CELTICO,  add.  Gallico;  cel- 

tiq  tic. 

CEMBALO  ,  Cemliolo ,   f.  m 
Sorta  di  ftrumento  da  fonare  ;  Tam- 
bour de  hafquc  i  cymbale. 

CEMENTARE  ,  v.  a.  Calcinarej 

CEMENTATO,  add.  cémenté. 

CEMENTO  ,  f.  m.  T.  Chim.  Mff- 
tura  formata  di  metalli ,  zolfo  ,  fali , 
carbone ,  e  cocci  pefti ,  per  via  di 
fuoeo  ;  cément. 

CENA  ,  f.  f  fouper  ;  foupé. 

CENACOLO,  Cenaculo,  f.  m. 
Un  tempo ,  luogo ,  o  fala  dove  s' ap- 
parecchiava  la  menfa;  cénacle, 

CENARE,  v.  n.  fouper. 

CENATO ,  zàd.  foupé. 

CENCERlA,  f.  f.  un  tas  de  chif- 
fons. 

CENCIAJA,  f.  F.  chiffons  \  hail- 
lons. 

CENCINQUANTA  ,  add.  cent 
cinquante. 

CENCIO,  f.  m.  Propr.  Straccio 
di  panno  lino  ,  o  lano  ;  chiffon  * 
haillon. 

CENCIOSO ,  add.  déchiré  ;  dé- 
guenillé. 

CENERARIO  ,  add.  Dicefi  di 
quelle  urne ,  in  cui  fon  chiufe  le 
ceneri  d' un  morto  ;  urne  cinéraire. 

GENERE,  f.  f.  Ne!  v.  al  fin?, 
anche  mafe.  Quella  polvere  in  cui  fi 
rifolvono  i  cadaveri ,  e  le  materie, 
che  s'  abbruciauo;  ctndrei  pouJffUre. 

CENEROSO ,  add.  fparfo  di  ce- 
ncre;  cendreux. 

ÇENNO ,  f.  m.  Propr.  Ccrto  fcgno, 
o  gefto  ;  fizne. 

CENOBIO,  f.  m.  Luogo  dove  fi 
vive  in  comune  ;  monajlère  j  couvent. 

CENOBITA,  f.  m.  Chi  vive  in 
comune;  cénobite. 

CENSO,  f.  m.  Trihutoj  cens  j 
rente. 

CENSORE,  f.  m.  Chi  nel  magif- 
trato  Romano  correggeva  i  coftumi; 
cenfeur  §  Oggi  correttore  ;  contrô- 
leur i  critique. 

Tons.  II. 
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CENSUALE,  add.  Appàrtenente 

a  cenfo;  cenCuel. 

CENSURA  ,  f.  f.  cenfure-,  critique. 
CENSURA  RE  ,  v.  a.  cenfurers 

critiquer. 

CÉNSURATO,  add.  cenfuré. 
CENSURATORE,  f.  m.  Chi  cen- 
fura  ;  cenfeur. 

CENTAUREA,  f.  f.  o  Fiele  di 
terra  ;  erba  ;  la  grande  fif  la  petite 
centaurée. 

CENTAURO,  f.  m.  ra,f.  Moftro 
favolofo  mezzo  uomo,  e  mezzo  ca- 
vallo;  centaure  j  la  femelle  du  cen- 
taure. 

CENTENARIO,  add.  Che  è  di 
cent'  anni  ;  centenaire. 

CENTESIMA,  f.  f.  Centefimo, 
Poet  Centefmo ,  f  m.  Nome  num, 
le  centième,  lina  centefima;  un  cen- 
tième. 

CÉNTO  >  add.  talora  fuft.  cent. 

CENTOGAMBE ,  f.  m.  Vermi- 
cello  ;  cloporte. 

CENTOVIRI.  V.  Centumviri. 

CENTRALE,  add.  Del  centro* 
central. 

CENTRATO ,  add.  T.  del  BlaC 
cintré. 

CENTRIFUGO,  add.  Dicefi  di 
quella  forza,  che  fugge  dal  centro* 
centrifuge. 

CÈN TRIPETA  ,  add.  f.  Dicefi  di 
quella  forza,  che  tende  al  centroj 
centripète. 

CENTRO ,  f  m.  Punto  nel  mezzo 
del  cerchio  i  la  parte  più  addentro 
di  che  che  fia  ;  c  entre  i  milieu. 

CENTUMVIRI  ,  e  Centoviri  , 
f.  m.  pl.  Sorta  di  magiftrato  nella 
Romana  Repubblica;  centumvir. 

CENTUPLICAR& ,  v.  a.  multi- 
plier par  cent. 

CENTUPLICATO,  add.  le  cen- 
tuple. 

CENTUPLO  ,  f.  m.  centuple  5 
cent  fois  plus. 

CENTURIA  ,  f.  f.  Cdmpagnhdi 
cento  fanti;  dicefi  anche  di  rnolt» 
cofe  comporte  di  cento  parti  i  cen- 
turie. 

K 


Digitized  by  Google 


74 


C  E  R 


CEPPO,  fuft.  m.  Bâte,  c  plede  J 
clell  'albero  j  tronc  ;  fouche.  1 

CERA  ,  f.  F.'  Materia  ,  di  cui 
l'api  compongono  i  loro  Hali  ;  cire. 

CERAUJOLO,  f  m.  Chi  lavora 
di  cera*,  Cirier  §  Chi  fa  candeie  di 
cera  ;  chandelier. 

CERALACCA  ,  f.  f.  o  Cera  di  Sta- 
gna ;  cire  d'Ef pagne. 

CERBERO  ,  f.  m.  Nome  di  un 
cane  favolofo  ,  che  i  Poeti  fingono 
a  ver  tre  tefte  ,  e  ftarii  aile  porte 
dell'  InFcrno  ;  cerbère. 

CERCA  ,  f.  f.  mento,  m.  recher- 
che ;  enquête.  y 

CERCANTE,  add.  qui  cherche; 
quêtrur. 

CERCARE  ,  v.  a.  Inveftigare; 
chercher  ;  fmiiller. 

CERCATO,  add.  cherché,  &c. 

CERCATORE,  verb.  m.  trice  f. 
chercheur  ;  eufe. 

CERCHIAJO  ,  f.  m.  Chi  fa  cer- 
chj  ;  tonnelier  ;  vannier. 

C  E  R  C  H I A  MENTO,  f.  m.  tura,  f. 
reliage. 

ChRCHIARE,  v.  a.  environner) 
entourer  §  Scrrarc  con  cerchj  ;  relier; 
frettev. 

CERCHIATO,  add.  relit ,  &c. 

CERCHIO  ,  Poet.  Cerco,  f.  m. 
chia,  f.  Ccrta  figura  geom,  det- 
ta  altrimenti  circolo}  cercle. 

CERCINE,  f.m.  Un  ravvolto  di 
panno  a  foggia  di  cerchio,  ufato  da 
chi  porta  «ie'pefi  in  capoj  torche. 

CERCONCELLO,  f.  m.  Erba 
nota  i  ofeille. 

CFREBRO,  f.  m.  cerveau. 

CEREMONIA  ,  Cerimonia  ,  f.  f. 
cérémonie  ;  formalité. 

CEREMONIALE,  Cerimoniale, 
f.  m.  Libro  dove  fon  regiftrate  le 
cerimonie  ;  cérémonial. 

CEREMONIERE,  f.  m.  Maître 
des  cérémonies. 

CEREMONIOSAMENTE  ,avv. 

wvec  cérémonie. 
-     CERFOGHO ,  fuglio/.f.  m.  Erba 
nota*  cerfeuil. 
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CERNA  ,  fuft.  f.  La  cofa  tattta 
feparata  dalla  buona  ;  épluebure  i 
rebut. 

CERNECCHIARE  ,  v.  a.  éplucher 
fouvent. 

CERNECCHIO,  f.  m.  Ciocca  di 
capelli  i  flotte  de  cheveux  qui  tombe 
fur  les  oreilles. 

CERNERE,  nire,v.  a.  choifir  ; 
trier;  éplucher. 

CERNIERA,  f.'f.  Nome,  che  fi 
dà  in  générale  a  due  pezïi  di'ferro, 
o  altro  métallo  ,  forati  da  un  capo  ; 
charnière. 

CERO  ,  f  m.  Candela  grande  di 
cera  j  cierge  ;  bougie. 

CEROTTO  ,  ttino  ,ttolo,  f.  m. 
Certo  compofttf  médicinale  ;.  cérut  ; 
petit  cérat. 

CERRETO,  f.m  o  Cerraja.  Bofco 
di  cerri  i  bois  ou  forêt  de  chênes. 

CERRO  ,  f.  m.  Alb.  ghiandifero, 
fimile  alla  quercia  ;  efpèce  de  chêne 
inconnu  en  France. 

CERTAME  ,  f.  m.  Voce  Lat. 
Combattimento }  combat;  guerre. 

CERTAMENTE  ,  avv.  certaine- 
ment. 

CERTEZZA  ,  Certitudine,  f.  f. 
certitude. 

CERTIFICARE,  v.  n.  certifier  ; 
afurer. 

CERTIFICATO,  add.  certifié; 
afuré. 

CERTIFICAZIONE ,  f.  f.  avis 
fur  l'action  d'avertir  »  de  certifier 
quelqu'un  de  quelque  chofe. 

CERTO,  Pron.  vale  Alcuno  ;  uu 
quelqu'un;  quelque  certain. 
■  CERTO  ,add.  In  fignif.  diSicu- 
ro,  chiaro,  vero,  dicefi  di  cofei 
certain  ;  indubitable. 

CERTO,  avv.  certainement  en 
vérité. 

CERTOSA,  f.  f.  Dicefi  di  tutt'i 
Monifterj  de'  CertoGni-»  churtreufe. 

CERVA ,  f.  f.  La  femmina  det 
cerve;  biche. 

CERVELLAGGINE,  f.  m.  ca- 
price j  folie  $  extravagance. 
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CERVELLÀTA  ,  f.  f.  Sort*  di 
felficcia  alla  Milancfe  ;  Cervelas. 

CERVELLINAGGINE,  f.  f.  vi- 
vacité; étourderie. 

CERVELLINO ,  f.  m.  Sorta  di 
panno  ;  bonnet  de  coiffe  §  Uomo 
ftravagante;  bourru. 

CERVELLO,  km.  Quella  parte 
interiore  dcl  capo ,  circondata  dal 
tefchio  y  in  cui  rifiede  la  virtù  ani- 
male 5  cerveau,  cervelle. 

CERVETTA,  f.  f.  jeune  biche. 

CERVE  TTO,f m.  jeune  p  Ht  cerf. 

CERVIA,  f.  f.  La  fem.  del  Cer- 
rio  9  biche. 

CERVICE,f.  f.  Voce  Lat  Parte 
deretana  del  collo  ;  la  nuque ,  le 
chignon. 

CERVIERE ,  f  m.  Spezie  di  lupo 
d'  acutillima  vifta  ,*  loup  cervier  ; 
lynx. 

CERVIERO,  add.  de  loup -cervier. 
Occhio  cerviero  ■■>  vue  de  hnx. 

CERULEO,  add.  Di  cblor  del 
Cielo  ;  bleu  ;  azuré. 

CERVO  ,  f.  m.  Cervio  î  Cerf. 
Cervo  volante,  forta  di  macchinaj 
cerf  volant. 

CERVOGIA  ,  vofa,  f .  f .  Certa 
maniera  di  bevcraggio  ;  bière  -,  cer- 
voife. 

CERUME,  f.  m.  Materia  gial- 
liccia ,  che  fi  gênera  nelle  orec- 
chie  ï  cire. 

CERZIORARE,  v.  a.  Voce  Lat. 
T.  Leg.  Avvertire ;  avertir  -,  vérifier 
quelque  chofe. 

CERZIORATO  ,  add.  affuré  ;  cer- 
tifé. 

CESALE,  f.  m.  Siepe  tenuta  ta- 
illa ta  i  haie  baffe ,  que  Ion  coupe  fou- 
vent. 

CES  ARE,  f.  m.  Titolo,  che  fi 
dà  alP  Imperadorc;  Céfar. 

CESELLARE,  v.  a.  Lavorar  col 
cefello  ,*  cifeler;  marteler. 

CESELLATO ,  add.  eifelé. 

CESELLO,  f  m.  Arncfe  per  in- 
tagliarc  in  mctalio  ;  cifeau. 

CESOJE ,  f.  f.  pl.  Strum.  di  ferro 
per  uio  di  tagliarei  eifeaux,  forces. 
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CESPITE,  .cipo,  f.  m.  Muc- 
chio  d' erbe ,  o  di  virgulti  i  gazon  ; 
petit  bttifon. 

CESPUGLIO  ,  V.  Cefpite. 

CkSPUGLIOSO  ,  add.  plein  de 
broujf tilles . 

CESSARE,v.n.  cefer ;  difeonti- 
nuer. 

CASSATO,  add.  cefé. 

CESSIONARIU,  f.  m.  Qpegti, 
cui  fi  fa  la  ceflione  ;  CeJJionnuù-e. 

CESSIONE,  f.  f.  ceffion,  aban- 
donnent  tnt. 

CES  TA ,  f.  f.  Sorta  d' arncfe  i 
panier  i  corbeille. 

CESTO,  f.  m.  Pianta  di  frutice, 
e  d' erba  i  touffe  \  buijjon. 

CESTO ,  ceIPelarga,'f  m  Sorta 
d*  armatura  antica  délia  mano  \  ceflp. 

CESTONE  ,  f.  f.  Spezie  di  cefta 
per  fonteggiarc    bonne  ;  manne. 

CESTUTO  ,  add.  touffu  ;  pommé. 

CESURA ,  f.  f.  Certo  tagliamenta 
ne'  verfi  Lat.  céfnre  j  rep»s, 

CETERA ,  e  Cetra  ,  f  f.  Stram. 
muf.  di  corde  di  fil  d*  ottone ,  e  d' 
accajo,  0  fimili;  efpèce  de  lyre. 

CETERANTE,  add.  Che  fuona 
la  cetera  i  oui  joue  de  la  lyre. 

CETERATORE,  Ceterifta  ,  f.  m. 
Sonator  di  cetra  ;  jouer  de  la  harpe. 

CETEREGGIARE , rizzare,  v.a* 
Sonar  la  cetra  ;  jouer  de  la  lyre. 

CETRIUOLO,  iolo;  concombre. 

CHE,  Kclat  di  fuft.  e  riferifee 
tutti  i  gencri ,  e  tutti  i  numeri ,  H 
quale  ;  qui  i  quei  lequel',  laquelle. 

CHE  CHE,  Qualimque  cofa  che; 
quoique,  tout  ce  que  §  Per  benchè  ; 
quoique. 

CHELE,  f.  f.  pl.  Le  forbîci  dello 
Scorpionc  ;  les  pinces  du  Ccorpion. 

CHELIDRO,  f.  m.  Teftuggine 
marina  ;  tortue  de  mer. 

CHENTE,  add.  Derivato  da  che, 
Quale;  qurl. 

CHER  ERE  ,  e  chierere.  Voce 
raga  in  Poef.  Domandare  ,  e  volcre  ; 
demandrr;  vouloir. 

CHERÏCA,  e  Chiericai  Unfnrt  , 
couronne. 

K  Ê 
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CHERICALE,  eChiericale,add. 
clérical. 

CHERICATO  ,  Chiericato ,  f.  m. 
Clérkature  §  Per  Sacerdotc,  Chcrico  ; 
frètre.  ' 

CHERICO ,  e  Chierico ,  f.  m.  Per- 
fona  Eccl.  contraria  di  Laico.  Clerc  ; 
tonfuré;  Eccléfiajlique. 

CHERMES,  f.  m.  Grana,  che 
ferve  a  tiçnere  iu  colore  roflb  no- 
l»ile  ;  Kermès.. 

CHERMISJ,  Chermifi,  chermifi- 
no,  f.  m.  Nome  del  colore  fatto  col 
Chermes;  cramoifi. 

CHERUBINO,  f.  m.  Voce  Ebr. 
che  fignifica  Plenitudine  di  fcienza, 
ed  è  il  nome ,  che  fi  dà  al  fecondo 
ordine  degli  Angeli  délia  fuprema 
gerarchia ;  chérubin. 

CH ESTA  ,  f.  f  Chiefta  ;  demande. 

CHETAMENTE,  aw.  Senza 
romore  ;  tranquillement  ;  doucement. 

CHETARE ,  v.  a.  Acchetate  ; 
appnifer  ;  calmer. 

CHETO ,  add.  Tacito  ;  tranquille', 
faifible;  Starfi  cheto,  te.  fe  taire; 
garder  le  Jîlence. 

CHI ,  Pron.  m.  e  f.  c  s'  ufa  nel 
plur.  e  ling.  Colui  che  ;  celui  ou  celle 
qui. 

CHIACCHIERA  ,  f.  f.  babil  ;  par- 
ierie  ;  baliverne. 

CHIACCHIER ARE ,  v.  n.  Avvi- 
luppare  parole  fenza  conclufione; 
habiller',  jafer. 

CHIACCHIERATORE  ,  f.  m. 
iabillard;  jafeur. 

CHIACCHIERONE ,  f.  m.  grand 
parleur. 

CHIAMAMENTO,  „  Chiamo , 
f.  m.  appel. 

CHI  AMANTE,  add.  qui  appelle  i 
demande. 

CHIAMARE,  v.  a.  Dire  ad  al- 
cuno ,  che  venga  a  te,  o  nominar- 
lo ,  affine  ch'  ei  rifponda ;  appeler. 

CHIAMATA ,  f.  f,  il  chimare } 
Appel. 

CHIAMATO ,  add.  appelé. 
ÇHIAMATORE,  verb.  m.  trice  ; 
i.  celui ,  celle  qui  appelle. 
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CHÏAPPARE,  v.  a.  Carpirc;  af- 
trapper  ;  accrocher. 

CHIAPPATO,  add.  attrnppé. 
CHIARA ,  f.  f.  Albume  dell'  110- 
vo  ;  blanc  d'œuf. 

CHIAR AMENTE ,  aw.  Con  chi- 
arezza;  clairement. 

CHIARARE,  v.  a.  Cavar  didub- 
bio  ,  '  tirer  hors  de  doute. 

CH1AREZZA,  f.  f.  Lucidezzaj 
clarté  i  Splendeur. 

CHIARIFICARE  ,  Far  chiaro  5 
éclair cir. 

CHIAR1FIFICATO,  add.  éclair- 
ciré 

CHIARIFICAZIONE  ,  f.  f.  II 

chiarificare  ;  clarification. 

CHIARIRE,  v.  n.  Divenir  chia- 
ro; s'éclaircir. 

CHIARITO,  add.  da  chiarirej 
éclatant^  brillant;  clair. 

CHIARO  ,  f.  m.  Chiarezza  ;  c/ar- 
té;  lumière. 

CHIARO,  Chiarofo;  add.  clair; 
lumineux',  éclatant. 

CHIARO  ,  avv.  clairement. 

CHIARORE,  f.  m.  Splcndore; 
clarté  ;  lumière. 

CHIAROSCURO,  f.  m.  e  nel  pl. 
Chinrcfcuri  ,  pittura  d' un  color  fb- 
lo  ,  a  cui  fi  dà  rilievo  con  chiari , 
ed  ofeuri  dello  fteflb  colore  ;  Ca- 
maïeu ;  clair  ohfcur. 

CHIASSATA  ,  f.  f.  Romorcggia- 
mento  ;  charivari;  Jabat. 

CHiASSO,  f.  m.  Vinzza  ftretta; 
cul-de-fac  ;  ruelle  ;  Romore  grande  ; 
fracas  ',  tapage. 

CFIIAVAJO  ,  varo,  f.  m.  Chi  ha 
in  euftodia  le  chiavi  ;  celui  qui  tient 
les  clefs  §  Chi  fa  le  chiavi;  Ser^ 
rurier- 

CHIAVARE,  v.  a.  Serrare  a,  0 
colle  chiavi;  fermer  avec  la  clef; 
fous  clef  §  Ufarc  il  coito  5  uvoir 
commerce  uvec  une  femme. 

CHIAVARO,  f  m.V.  Chiavajo. 
I     CHIAVE  ,  f.  f.  Sorta  di  ftru- 
mento  di  ferro  ;  clef.  Chiave  co- 
rnu ne  ;  pnjfe-partout. 
CHIAVETTA ,  f.  f.  petite  clef. 
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CHIAVISTELLO,  f.  m.  Chîa- 
vaccio .  Strumento  di  ferro  lungo, 
e  toudo  ;  cadenas  ;  verrou. 

CHICCHERA,  f.  f.  Vafo  piccolo 
a  ufo  di  ber  cioccolata  ;  tafe. 

CHl  CHE  SIA,  e  Chiccheffia, 
Pron.  Qualfifia  ;  qui  que  ce  foit  § 
Qualcuno  ;  quelqu'un» 

CHIKDENTE,  add.  Chechtcdei 
foftulant. 

CHIEDERE,  v.  a.  Domandare  5 
demander  ;  requérir, 

CHÏEDIMENTO , f.  m.  demande. 

CHIESA  ,  f.  F.  Fer  la  congrcga- 
lione  de'  F edeli ,  Templo  de'  Crif- 
tiani;  Eglife. 

CHIESTA  ,  f.  F.  demande. 

CH1ESTO ,  add.  demandé;  cber- 

CHILIFICARE,  v.  a.  Fare  il 
chillo  ;  faire  le  chyle. 

CHILIFICATO ,  add.  qui  a  pafé 
in  chyle. 

CHILIFICAZIONE,  f.f.  mento, 
m.  11  chilificarc  5  Cbylification  ; 
cbyhfe. 

CHILO,  f.  m.  Quel  fugo  bianco, 
«hc  lo  ftomaco  fpreme  da'cibi,  e 
dalle  bevande ,  che  poi  diventa  fan- 
gue  ;  Chyle. 

CHIMERA,  f.  f.  Moitro  Favo- 
lofo,  che  ha  Faccia  di  lione,  corpo 
di  capra ,  e  coda  di  dragane  ',  Chi- 
mère-,  fig.  chimère ,  illu/ion. 

CHIMERICAMENTE  ,  avv. 
D'une  manière  chimérique. 

CHIMERICO,  add.  chimérique', 
idéal. 

CHIMERÏZZARE ,  v.  n.  Immagi- 
uarfi  cofe  vane  ;  faire  des  cbûteuux 
tn  Efpagne. 

CHIMICA,  f.  f.  Sorta  4'  Arte* 
Chimie. 

CHIMICAMENTE,  avv.  par  le 
moyen  de  la  chimie. 

CHIMICO,  f.  m.  Che  fa  0  efer- 
cita  la  Chim ica  ;  Cbimifte. 

CHINA,  f.  f.  Scefa*  déclivité', 
fente. 

CHINARE,  v.  a.  Piegare  fn  batTo  j 
émiferi  pencher. 


CHINATA,  f.  f.  Diclivttt;  dtf- 
cente. 

CHINArTO ,  add.  Curvo;  courbé; 
fliéj  baifé. 

CHINCAGLIA  ,  Chincaglieria  , 
f.  F.  Ogni  forta  di  mercanziuole 
di  Ferro,  rame,  e  fimili;  quincail- 
lerie. 

CHINÈA,  f.  f.  Cavalio  ambi- 
ante ;  Haquenée, 

CHINO,  f.  m.  Luogo,  che  va 
allô  ingiùj  pente. 

CHINO,  China,  add.  Inchinato, 
baflb  ;  courbé,  penché',  incliné. 

CHIOCCIA,  f.  f.  La  gallina , 
quando  coval'uovo,  0  guida  i  pul- 
cini  ;  poule  couveufe. 

CHÎOCCIARE,  v.  n.  Il  mandar 
Fuora  délia  voce  ,  che  Fa  la  chioc- 
cia  î  clojfer  f  cloujfîr. 

CHIOCCIO,  occia,  add.  Roco, 
propr.  fimile  al  faon  délia  voce 
délia  chioecta  ;  enroué. 

CHIOCCIOLA  ,  F,  F.  Lumaca , 
foi  ta  d'infetto  di  più  fpezie  ,  di 
foftanza  molle,  e  vifeofa;  Efcargoti 
limaçon. 

CHIODARE,  v.  a.  clouer. 

CHIODATO  ,  add.  cloué. 

C  H 10  00,  f.  m.  clou. 

CHIOMA  ,  f.  f.  Capellatura  5 
chevelure  ;  crin,  . 

CHÏOMATO ,  add.  Che  ha  chio- 
ma;  chevelu. 

CHIOSA,  f.  f.  Intcrprctazione  ; 
glofe',  explication. 

CHIOSARE  ,  v.  n.  Dichiarare  , 
interpretare  ;  glofer',  expliquer. 

CHIOSATO,  add.  %hfi. 

CHIASATORE,  verbal,  m.  qui 
explique  ,*  interprète. 

CHIOSTRO ,  F.  m  Luogo  chiufo 
da  abitare$  oggi  fi  dire  aile  logge 
intorno  a' cortili  de' conventi.  Cloî- 
tre §  AfTol.  Monaftero.  Cloître  i 
couvent. 

CHIOVO,  f.  m.  Chiodo,  clou. 

CHIRAGRA,  e  Ciragra,  f.  f. 
Gotta  délie  mani;  Chiragre. 

CHIRAGROSO,  add.  Chi  patifee 
di  Chiragraj  chiragre. 
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CHïROGRAFO,  f.  m.  Scrittnra 
autentica  fatta  di  proprio  pugno, 
portante  obbligazione  :  forte  d'aéie 
ou  écriture. 

CHIROMANZÏA,  f.  f.  Indovi- 
.namento  medîante  le  linee  délia 
mano;  Chiromancie. 

CHIRURGlA,  f.  f.  Arte  d'operar 
^olla  mano  in  Medicina;  Chirurgie. 

CHIRURGICO ,  add.  chirnrgique; 
chirurgical. 

CH1RURGO  ,  f.  m.  Ccrafico  ; 
Chirurgien. 

CHITARR A  ,  f.  f.  Guitare. 

CHIUDERE  ,  v.  a.  Serrare  ; 
elorre;  enfermer  ;  barrer, 

CUIUDIiMENTO,  f.  m.  tatiion 
de  fermer  ;  clôture. 

CHIUNQUE,  Pron.  quiconque; 
qui  que  ce  foit. 

CHIUSA,  f.  f.  Angine;  clôture; 
enceinte;  enclos. 

CHIUSO,f.  m.  Luogo  ferrato; 
e  la  cofa  ferrata  ;  Clos  ;  enclos. 

CHIUSO,  add.  clos  ;  fermé  ;  enfer- 
tné.  . 

CIA,  f.  m.'  e  Te.  Erba  délia 
China ,  e  del  Giappone  j  Thé ;  le 
Thé. 

^  Cf  ABATTA ,  f.  f.  Scarpa  logora; 
favate  ;  vieux  foulier. 

CIABATTAJO,  C  m.  vendeur 
de  vieux  foulier  s. 

CIABATTIERE,  ttino,  f.  m. 
Chi  racconcia  (carpe  rorte  î  favetier. 

CIALDA  ,  Cialdetta,  f.  f.  Pafta 
liquida  di  fior  di  farina  ,  ftretta  in 
forma  di  ferro ,  e  cotta  fopra  la 
fiamma  ;  gaufre-,  oublie. 

CIALDONAJO  ,  f.  m.  Che  fa 
eiaide  ;  Oublieur. 

CIAMBELLA,  f.  f.  Cibo  di  fa- 
rina intrifa  colle  uova,  fatta,  e 
ridotta  in  forma  d' anello  ;  gimblette; 
échaudé. 

CFAMBELLAJO,  f.  m.  PutiJJter ; 
qui  fuit  des  échaudés ,  &c 

CI  A  M  BELL  OTTO ,  f.  m.  Drappo 
fatto  di  pelo  di  capra  ;  Camelot. 

ClAMBERLANO,  Oggidi  Ciam- 
fcclLmo,  f.  m,  Gcntiluomo  dclla 
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Caméra,  neîla  Corte  de'Monarchi; 
Chambellan. 

CIAMPARE,  v.  lnciamparc. 

CIANCERELLA  ,  rnlla;  f.  f. 
babiole.  1 

CIANCIA,  f.  f.Beffa;  baliverne  ; 
fornettes. 

|     CIANC1ARE,  v.  n.  Seherzare, 
j  vaneggiare  ;  baliverner  ;   badiner  ; 
folâtrer. 

CANCIATORE,  f.  m.  trice;  f. 
badin  ;  folâtre. 

Cl  ANCIOSAMENTE  ,  aw.  en 
badinant  ;  &c. 

CIANCIOSO,  add.  Pien  di  ci- 
ance  ;  badin  ;  babillard. 

CIANCIUME  ,  f.  m.  Quantità 
di  ciance;  Charlatanerie. 

C1ARLA  ,  f.  f.  babils  cauferie. 

CIARLAMENTO  ,  f.  m.  Ciar- 
leria.  v. 

CIARLARE,  v.  n.  Parla re  aflai, 
Cornachiare;  babiller  j  caufer. 

CIARLATANERjA ,  f.  f.  char- 
latanerie. 

CIARLATANO,  f.  m.  Charlatan-* 
vendeur  d'orviétan. 

C1ARLATORE  ,  dore  ,  f.  m. 
trice;  f.  babillard;  bavard;  babil- 
larde  ;  bavarde. 

CIARLERiA,  f.  f.  babil  ;  cau- 
ferie. 

Cf  ARLIERO  ,  f.  m.  iera  ;  f. 
babillard;  hahillarde. 

CIARLONE,  f.  m.  babillard. 

CIARPA,  f.  f.  Quella  benda ,  è 
cintura ,  portata  dagli  uomini  di 
guerra;  écharpe;  baudrier. 

CIARPAîViE ,  f.  m.  quantité  de 
guenilles  ;  rebut. 

C1ASCHEDUNO  ,  Ciafcuno  , 
Pron.  m.  Qualfivoglia  ;  chacun ,  un 
I  chacun. 

j  CIBAMENTO  ,  f.  m.  zione,  f. 
nutrition  ;  nourriture. 

CÏBARE ,  v.  a.  Nutrire  ;  nourrir  ; 
fujienter. 

CIftATO,  add.  nourri. 

CIBO,  f.  m.  aliment;  pâture; 
nourriture. 

CIBORIO  ,  f.  m.  Quel  vafo  , 
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l«ve  fi  tien  V  oftia  confacrata  i  Ci- 

CICALA,  e  Poet.  Ctcadaj  In- 
fetto  volante  che  nel  bollor  délia 
State  fîridej  Cigale. 

CICALA  MENTO  ,  f.  m.  babil. 

CICALANTE,  add.  jafeur. 

CICALARE,  v.  n.  babiller-,  ba- 
varder. 

CICALATRI6E,  f.  f.  parleu/e. 
CICALECCIO  ,  f.  m.  leriaj  f. 
eaqueterie  s  &C. 

CICALO,  f.  m.  babil',  frivole. 

CICALONE,  f.  m.  caufeur. 

CICATRICE  f  f.  f.  Marginej 
ùcatrice  ;  couture. 
^  CICATRIZZARE,  v.  a.  cicatru 
fer  i  réunir  une  plaie. 

CICATRIZZATO ,  add.  cicatrifé. 

CICERCHIA  ,  f.  f.  Légume  noto; 
geffe  ;  cicerole. 

CICERONIANAMENTE  ,  avv. 
à  la  manière  de  Ciceron. 

CICERONIANO ,  add.  Spettante 
\  Cic.  imitatore  di  Cic.  Ciceronien. 

C1CISBEA  ,  f.  f.  Accattamori  5 
coquette. 

CICISBEARE,  v.  n.  Donneare  j 
tourti/er  les  Dames  ;  faire  le  galant. 

CICISBEO  ,  f.  m.  Vagheggino  i 
dameret  ;  galant. 

CICOGN  A ,  f.  f.  Sorra  d' uccello 
grande,  di  penne  bianche,  e  nere , 
conbecco  lungo  ,  c  roflo*  Cigogne 

CICOREA,  Cicoria;  f.  f.  Chico- 
rées chicoreacée. 

CICUTA,  f.  f.  Erba  velenofa; 
Ciguë. 

CIECAMENTE,  aw.  inconfdé- 
remettt  ;  aveuglement. 

CIECARE  ,  v.  a.  Accecare  ; 
aveugler. 

CI  ECO,  add.  Privo  dcl  vederc* 
aveu*  le  \  Cieco  d'unocchio;  borgne. 

CIELO,  f.  m.  La  parte  del  mon- 
én ,  eh*  è  fopra  gli  clementi  î  Ciel. 

CIFERA ,  e  CiFra  ,  f.  f.  Ab- 
breviatura  denomi;  Chifre. 

CIFERISTA,  .f.  m.  Celui  qui 
écrit  en  chiffres, 

CI  GLI  0 ,  f.  m.  La  parte  fopra 
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alP  occlu'o  con  on  piccolo  arco  di 
peli  ;  cil;  /ourdi. 

CIGLIUTO,  add.  D'Ifpido,  e 
folto  ciiîlio  i  qui  a  les  cils  épais. 

CIGNA  ,  f.  f.  Cinghia  ;  /angle. 

CIGNALE,  V.  Cinghiale. 

CIGNA  RE,  to.  V.  Cinghiare ,  ec. 

CIGNERE  ,  e  Cingere  ,  v.  a. 
Propr.  legare  il  veftimento  nel 
mezzo  deila  perfona;  /e  ceindre. 

CIGNO  ,  f.  m.  Uccello  bianchif- 
fimo:  e  fcgno  celcfte,  0  coftella- 
zione;  Cyçne. 

CIGOLAMENTO,  f.  m.  craque- 
ment î   bruit  des  roues. 

CIGOLARE,  v.  n.  Stridere;  cra- 
quer ;  crier. 

CIGOLlO  ,  f.  m-  craquement ,  firc. 

C1LESTRO,  Ciieftrino  ,  add.  Di 
cielo,  ma  feinpre  ti  piglia  per  aggi- 
untivo  di  colorer  bleu. 

CILICCIO,  Cilicio,  t  m.  Sorta 
di  giubbone  Fatto  di  fetole  di  ca- 
vallo,  0  d'  altro  pelo  ruvido  ,  e 
pungente  ♦  Cilice  \  haire. 

CiLINDRO  ,  f.  m.  Corpp  di  fi- 
gnra  lunga ,  e  tonda  *  cilhidre  i  rau* 
le  au. 

CILIZIO,  V.  Ciliccio. 

CI  M  A,  f.  f.  Sommitàj  /ommHh 
têtes  ci 'ne. 

C1MARE,  v.  a.  Levar  la  rima 
al  panno  ;  tondre  le  drap. 

CIMATO,  add.  tondu. 

C1MATORE,  verb.  m.  tondeur 
de  draps. 

CIMBOTTOLARE,  v.  n.  Cadere 
in  terra  j  tomber  ;  donner  du  nez  par 
terre. 

C1MBOTTOLO ,  Cimbotto ,  f.  m. 
Calcata  ,  colpo  dato  in  terra  da  cht 
cafea  ;  chute. 

CïMENTARE  ,  v.  n  Porre  al 
cimento  ;  éprouver,  ha/arder  §  n.  p. 
affronter. 

CIMENTATO  ,  add.  éprouvé  ; 
effacé. 

CIMENTO,  f.  m.  Prova  5  effah 
épreuve. 

CIMICE ,  f.  f.  al  pl.  Cimici.  In- 
fetto  di  pedimo  odore*  punaife. 
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CIMIERE ,  mieri ,  e  miera  ,  f. 
m.  La  imprefa  ,  chc  fi  porta  da' 
Cavalieri  in  eima  air  elmetto  ;  C/- 
tnierj  timbré. 

CIMITERIO,  tcro,  f,  m.  Luogo 
fagrato ,  ove  feppellifconfi  i  morti  j 
Cimetière  ;  Chantier. 

CINABRO,  f.  m.  Materia  di  co- 
lor  rofib,  compofto  d'argento  vivo, 
e  dizolfo;  Cinabre',  vermillon. 

CINCINNO,  f.  m.  Ricciolino  ; 
boucle  de  cheveux. 

CINFRIZIO  ,  add.  Del  color 
délia  cenere;  cendré. 

CINGALLEGRA,  e  Cinciallegra , 
f.  f.  Uccelletto  di  più  colori,  Mé- 
fange. 

t  INGERE ,  V.  Cignere. 

CINGHIA,  f.  f.  Certa  ftrifcia-, 
o  fafcia;  Sangle. 

C1NGHIALE,  f.  m.  Porco  faiva- 
tico;  Sanglier. 

CINGHIARE,  v.  a.  Cignere; 
/onglet  \  ceindre. 

CINGHIATO  ,  M./angUi  en- 
touré. 

CINGHIATURA  ,  f.  f.  Vaclion 
de  ceindre  ;  de  fangler  ;  &C. 

CINGOLO,  f.  m.  Cintolo;  c««- 
ture  ;  ceinturon. 

CINGUETTARE ,  v.  n.  Il  parlar 
♦le'  fanciullini;  balbutier  ;  bégayer. 

CINNAMO,  Cinnamomo,  f.  m. 
Spezie  iV  aromato  degli  Antichi  ; 
Cinnamome\  concile. 

CINQUANTA,  add.  num.  cin- 
quante.  » 

CINQUANTESIMO,  add.  num. 
cinquantième. 
•     CINQUANTINA ,  f.  f.  cinquan- 
taine. 

CINQUE ,  add.  nnm.  cinq. 

CINQUECENTO  ,  add.  Nome 
num.  cinq- cens. 

CINQUEM1LA  ,  add.  cinq-mille. 

CINQUENNIO ,  f.  m.  quinquen- 
fiium  ;  cinq  années. 

CIN(1UINA  ,  f.  f.  Quantità  mime- 
îica;  le  nombre  de  cinq. 

CINTA,  f.  f.  Circuito;  enceinte', 
contour. 
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CfNTO  f.  m.  Cintura;  ceinture* 
CINTO,  add.  ceint  y  environné? 

CINTOLA  ,  f.  f  .  e  quella  parte  , 
dove  T  uom  fi  cigne  ;  ceinture.  Te- 
nerfi  le  manî  a  cintola,  ftarfi  colle 
mani  a  cinfcola,  e  fimili  ;  tenir  J es 
mains  croiféfs. 

CINTOLO,  f.  m.  Fafcia,  o  naf- 
tro ,  che  cigne  ;  ceinture. 

CINTURA ,  f.  F.  Fafcia;  ceinture. 

CIOCCA ,  f  f.  Dicefi  di  frutte  , 
fiori ,  e  foglie  ;  flocon  ;  t  roche  t  de 
Jlcurs ,  ou  de  fruits  ,  ou  de  feuilles. 

CIOCCOLATE,lato,  f.  m.  Cioc- 
colata;  f.  Chocolat. 

CiOCCOLATIERA  ,  f.  f.  Vafo 
da  ciocrolata^  Chocolatière. 

CIOE,  avverh.  ufato  per  dichîa- 
razibne  di  parole  précèdent!*,  e  di-  - 
cefi  anche  Cioè  a  dire  ;  fuvcir  ; 
c'ejh  à-dire. 

CIOTOLA,  f.  f.  Sorta  di  vafetttf 
da  berc;  gobelet  ;  coupe. 

CIOTTO,f.  m.  Saffo;  caillou 
ou  pierre  §  Per  zoppo  ;  boiteux. 

CIOTTOLO,   fuft.  m.  Ciotto* 
caillou. 

CIPIGLIO  ,  f.  m.  Guardatura 
d' adirato  ;  froncement  des  fournis. 

C1FOLLA  ,  f.  f.  Agrume  noto  ; 
oignon. 

CIPOLLATA,  f.  f.  Certa  vivan- 
forte  de  ragoût  d'oignons  &  de 
citrouille  en  morceaux. 

CIPOLLETA  ;  ciboule. 

CIPRESSO  ,  fuft.  m.  Arhnrr 
grande ,  e  bello  di  fcmpre  verdi 
fronde  ;  Cyprès. 

CIPRIGNA  ,  add.  f.  Aggiunto 
dato  alla  Dea  Vcnere  ;  la  Déefe 
de  Cypre. 

CÏRCA,  Prep,  clie  vale  intorno; 
près  ;  touchant.  ' 

CIRCEA,  f.  f.  Sorta  di  pianta* 
Circée. 

CIRCO,  f.  m.  Edifîzio  fatto  pe* 
ginochi ,  che  faceano  auticamente  i 
Romani  ;  Cirque. 

CÏRCOLARK  ,  culare,  v.  n.  Vol- 
gerfi  intorno;  circuler  ;  tourner. 

CIRCOLARE, 
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CÎRCOLARE  ,  Circulare  ,  add. 
Cld  che  va  in  giro  ;  circulaire. 

CIRCOL  ARMENTE ,  avv.  cir- 
çulair  entent. 

CIRCOLATORE .  f.m.  quicircule. 

CfRCOLAZIONE ,  f.  f.  circu- 
lation. 

CIRCOLO,e  Circulo,  fuft.  m. 
cercle  ;  rond. 

CIRCONCIDERE,  e  Circuncide- 
re ,  v.  Tagliarc  intornp }  couper 
tout  autour  §  circoncire. 

CIRCONCINTO  ,  add.  environ- 
né ;  entouré. 

CIRCONCISIONE*  circoncifion. 

CIRCONCISO,e  circuncifo  j  add. 
circoncis. 

CIRCONDARE,  Circundare,  v. 
a.  Chiuderc  ,  o  ftrignere  intorno  5 
ceindre  \  clorre  >  border. 

CIRCONDATO,  add.  environnés 
entouré. 

CIRCONDATORE,  trice,  m.  e 
f.  Celui  ,  celle  qui  environne  »  en- 


C  î  R 


81, 


CIRCONDURRE,  v.  a.  Mener 
autour. 

CIRCONFERENZA ,  f.  f.  Linca , 
che  termina  Ma  figura  circolare  * 
circonférence. 

CIRCONFLESSO,  e  Circunfleflb  5 
add.  qui  efl  plié  i  replié. 

CÏRCONFLETTERE ,  v.  a.  Pie- 
gare  ;  replier. 

CIRCONFULGERE ,  v.  n.  Voce 
Lac.  Rifplcndere  intorno;  reluira 
briller  $  é-lnter  Se  tous  côtés. 

CIRCONFUSO  ,  add.  répandu; 
épanché  à  tentour. 

CIRCONLOCUZIONE ,  e  Clr- 
cunlocuzione,  f.  f.  Voce  Lat  Cir- 
cuito  di  paroi?;  circonlocution  i  pe- 
ripbrafe. 

CIRCONSCRITTO  ,  add.  cir* 
conferit. 

CIRCONSCRIVERE,  v.  a.  cir- 
conferire  ;  donner  des  limites. 

ClRCON$CRIZIONE  ,  f.  f.  Il 
circonferivere  »  circonfeription. 
y  CIRCONSPETTO,Circunfpetto, 
add.  cauto  i  circonfpeit  j  avijï. 

Tarn.  II, 


CIRCONSPEZfONE  ,  fuft.  f.  Cir- 
cofpezione  ;  circonfpeéiion\  retenue. 

CIRCONSTANTE,  e  Circoftante, 
add.  Chi  fta  intorno  5  oJfijlant\  pré* 
fent. 

CIRCONSTANZA  ,  e  Circof- 
tanza ,  f.  f  Qualité  accompagnante  » 
circonftance  ;  particularité. 

CiRCONVALLAZIONE  f   L  f. 

Circonvallation. 

ClRCONVENIRE  ,  v.  n.  Infi- 
diare  ;  circonvenir  ;  Surprendre. 

CIRCONVENUTO,  add.  circon- 
venu ;  trompé. 

CIRCONVENZIONE,  f.  f.  In- 
ganno  concertato  $  circonvention  i 
fourberie. 

|  CIRCONVICINO  ,  add.  circon* 
voijin  9  contigu. 

CIRCOSCRIVERE  ,  e  deriv.  V. 
Circonferivere,  ec. 

CIRCOSPETTO ,  V.  Circonfpet- 
to ,  ec. 

CIRCOSTANZA,  zia.  V.  Cir- 
conftanza,  ec. 

CIRCONSTANZIARE,  v.  a.  Spe- 
cificare  tutte  le  circonftanaej  cir» 
conjlantier. 

CIRCOSTANZI ATO ,  add.  «>- 
conftancié. 

CIRCUITO  ,  e  Cercuito,  L  m, 
Diftretto;  circuit  i  enceinte* 

y  RCUlTO  ,  add.  environnés  em 

tOUrk. 

CIRCULARE  ^  add.  Di  cerchio  * 
circulaire  ;  rond. 

CI  RCUL  ARMENTE,  aw.  cir* 
culairement. 

CIRCULATO  9    add.  Pieno 
circolii  entouré  de  cercles. 

CIRCUL AZIONE  ,  Ç  f.  circu* 
lation. 

C1RIEGIA  ,  f.  f.  Cm  Ciliegia  , 
Frotta  nota  di  diverïe  fpezie  * 
Cerife.  . 
CIRIEGlO,f.  m.  Oggi  Ciliegïo, 
1  Arbore  noto  ,  e  di  varie  forte  | 
Cerifier. 

\  CIRIMONIA,  «  deriv.  V;  G* 
[  rimonia.  u  ■ 
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CÎSPA  ,  f.  f.  Umore  chc  cola 
dagli  occhi  ,  c  fi  rifecca  intorno 
al  le  palpebre  ;  cbajte. 

CISPARDO  ,  add.  Caccoiofo  j 
Cbi'JJîcux. 

C13PICOSO,  add.  Cifpofo;  Cbaf- 
ficux.  . 

ÇISPITA  ,  Cifpofità ,  f.  f.  Ma- 
ie ,  per  cui  le  palpebre  fono  ripiene 
di  cifpa  ;  lapitude. 

CISTERNA ,  f  f.  Certo  ricetto 
a  gui  l  a  di  pozzoi  citerne  i  citerneau. 

CITARE,  v.  a.  Chiamare  da'  Ma- 
giftrati  ;  citer  i  fommer. 

CITATO  ,  add.  Da  citare;  cité-, 
ajourné, 

CITATORE,  f.  m.  Chi  cita  Au- 
tori;  qui  cite  des  Auteurs. 

CITATORIA,  f.  f.  Lettera,con 
cui  fi  cita  ;  Sommation  \  exploit. 

CITAZIONE,  f.  f.  Comandato} 
citation;  ajournement»  allégation. 

CITÊRIORE ,  add.  Che  è  di 
qnà  y  citérieur. 

CITISO  y  F.  m.  Sorta  di  fruttice 
ïimîle  alla  gineftra  ;  Citife. 

CITTX  ,  f.  f.  Accoglimento  d' 
tiomini  ;  ville. 

CITTADELLA  ,  f.  F.  citadelle. 

CITTADINA  ,  f.  F.  Citoyenne. 

C1TTADINANZA  ,  f.  f.  bour- 
geoise. 1 

CITTADINESCO  ,  add.  Di  cit- 
tadino.j  de  bourgeois. 

CITTADINO ,  f.  m.  Chi  è  «pa- 
ce  deglionori,  e  de' benefiaj  délia 
Città  ;  citoyen  ;  bourgeois. 

CIVA.JA  ,  f.  m.  Nome  generico 
<T  ogni  leçume  ;  légumes. 

ClVANZAj  f.  f.  Utile  i  bénéfice  ; 
profit. 

CIUCO,f.m.  Afino;  âne. 

CIVÉTTA  ,  f  f.  Uccello  not- 
tiirno,  e  noto  ;  Chouette. 

CIVETTARE ,  v.  n.  Uccellare  ; 
tromper ,  ou  coqueter. 

C1VETTER1A,  f  f.  Il  chivef- 
èare ,  e  per  fimil.  i  lezzi  délie  donne  j 
coquetterie. 

^  CIUFFARE  ,  v.  a.  Accmftare  -, 
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C1UFFETTO ,  Ciuflto ,  f.  m.  Di- 
cefi  a'  capelli ,  che  Fopraftanno  alla 
fronte ,  e  chc  fono  più  lunghi  degli 
altrij  toupet. 

CIVICO ,  add.  Aggiun.  dato  da' 
Romani  a  quella  corona  ,  che  fi 
dava  a  chi  in  battaglia  avea  falvata 
la  vita  a  lin  Cittadino  ;  couronne 
civique. 

CIVILE,  add.  Cirtadinefco  5  civil  5 
politique.  x 

CIVILTA ,  F.  F.  Modo  di  viver 
civile  ;  civilité  ;  politejfe. 

CIURMA  ,  f.  F.  Propr.  gli  fchi- 
avi  di  Galea;  la  cbiourme. 

CIURMAGllA,  f.  F.  Moltitu- 
dine  di  gente  vile  ;  canaille  i  ver- 
mine. 

CLAMORE  ,  f.  m.  Voce  Lat. 
clameur. 

CLANDESTINAMENTE  ,  av- 
verb  en  cacbette. 

CLANDESTINO  ,  add.  Dicefi 
per  lo  più  di  Matrimonio  ,  vale 
Fatto  in  fesrreto  ;  clandeftin. 

CLANGORE  ;  f.  m.  Voce  Lar. 
Snono  i  e  dicefi  propr.  di  quelle- 
délie  trombe;  le/on  des  trompettes. 

CLARETTO,  f.  m.  Certe  vino 
molto  chiaro,  aflai  buono;  Clairet* 

CLASSE,  f  F.  Voce  Lat.  Armata 
maritima;  flotte;  §  Ordine^  0  gra- 
do  affol  >  tlajfe  ;  rang  i  ordre. 

CLASSICO  ,  add.  Dicefi  di  cola 
ecccllente ,  e  perFetta  j  clajjîque. 

CLAVA ,  F.  F.  Certa  mazza  finta 
dagli  antichi  in  mano  a  Ereole  ; 
mafue. 

CLAVICEMBALO,  f.  m.  Buou 
accordo  *  Clavejjtn. 

CLAUSOLA,*e  Fula,  f.  F.  Pnr- 
ticella  del  difeorfo ,  che  in  Fe  rac-» 
chimie  irttero  fentimentoï  clanfe. 

CLAUSTRALE  ,  add.  di  Clanf- 
tro  ;  clau/lfal. 

CLAUSTRO,  F.  m.  Voce  Lat.  V. 
Chioftro. 

CLAUSURA  ,  F.  F.  Luogo  dove 
firinchiuggonoiReligiofi;  clôtura 

1 cloître. 
CLEMENTE,  add>  clément  5  doux. 
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CLEMENTEMENTE ,  îunr.  dou- 
cement ;  humainement. 

CLEMENZA  ,  f.  f.  Virtù.  Clé- 
mences douceur. 

CLERO,  f.  m.  L'Ordine  Ecclcf. 
Clergé- 

CLIENTE ,  f.  Colui,  o  colei ,  per 
cui  PAvvoc.  ,  o  il  Procuratore  agita 
la  caufa ,  o  altro  negozio  h  Client , 
al  mafe.  Cliente ,  al  fem. 

CLIENTELA,  f.  f.  Protezione} 
tlieutele}  défenfe.  • 

CL1MA  ,  f.  m.  Nel  plur.  Climi  5 
tiimat. 

CLOACA ,  f.  F.  Fogna ,  chiavica  ; 
ézout  5  e  parlandofi  délie  chiaviche 
degli  Antichi  ;  cloaque, 

COABITARE,  n.  Abitare  in- 
fieme  con  aitri  5  loger*  vivre  en- 
semble. 

COADJUTORE,  f.  m.  trice,  f. 
Colui  che  è  aggiunto  ad  un  altro , 
fer  ajutarlo  a  far  le  funzioni  del 
fuo  miniftero  ;  Coadjuteur ,  trice. 

COADJUTORlA,  f.  f.  Dignità 
e  uffizio  del  Coadjutore  i  Coadju- 
torerie. 

COADJUVARE  ,  v.  a,  Ajutare 
un  altro ,  per  far  qualche  cofa  ; 
rider;  ajjtfler. 

COAGULARE,  v.  a.  Rappigliare 
e  unir  infieme  una  cofa  liquida  ; 
coaguler  i  cailler. 

COAGULAZiONE  ,  f.  f.  caille- 
ment,  épaiffifement. 

COAGULO,f.  m.  Prefame,  ga- 
zlio  ;  préfure. 

COCCHIKRE,  f.  m.  Chi  guida 
il  cocchîn  ;  Cocher. 

COCCHIO,  f.  m.  Sorta  di  Car- 
retta  i  char  ;  carrofe. 

COCCHIUME,  f  m.  Turaceiolo 
di  botte,  e  la  bocca  ftefla;  bondon. 

COCCO,  fuft  m.  Coccola  di  fru- 
tice .  per  tignere  in  Grana,  0  roflb 
mbile  ;  graine  d'écarlatej  coque  de 
Ker  nés. 

COCCODRÏLLO  ,  f.  m.  Ani- 
male di  color  giallo  ,  con  quattro 
piedi,  che  nafee  ncl  fiume  Nilo  j 
Crocodile, 
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COCÇOLA  ,  f.  f.  Frutto  d*  aî  CU1Û 
albcri,  ed'alcune  piante,  0  erbe  falva- 
tiche  i  haïe  5  graines  de  quelques  arbres . 
COCENTE ,  add.  cuifant  j  brûlant. 
COGERE,  V.  Cuoccre. 
COCHIGLIA,  Cochilla,  f.  f.  0 
Conchiglia  ,  Nicchio  marino  i  co- 
quillage ;  coquille. 

COCIMENTO  ,  f  m.  11  cuacere  , 
che  fa  il  fuoeo  ;  brûlure*  chaleur.. 

COCITO  ,  f  m.  Fiume  d'Inftmo, 
dérivante  da  Stige ,  e  dagli  altri 
fiumi  ;  Cocite. 

COCOMA,  f.  f.  Certo  vafo  di 
terra,  0  di  métallo 5  coquemar. 

COCOMERO,  f.  m.  Frutto  no- 
to ,  di  midolla  acquofa ,  e  di  grato 
gufto  ne  caldi  ardentij  melon  d'euuï 
paftéque. 

CODA ,  f.  £  Parte  del  corpo  de* 
bruti  oppofta  al  capo  ,  cOngiunta 
alla  fpina  délia  fchiena  ;  queuef 

CODARDAMENTE,  avv.  ttebj- 
ment. 

CODARDÎ  A ,  f.  f.  Viltà  d'an-- 
mo  ,  lâcheté  ;  couardife. 

CODARDO;  add.  Vile;  lâche* 
couard. 

CODICE  ,  anticam.  Codico ,  f. 
m.  Libre  ,  di  Leggî  civili,  con- 
tenente  i  referitti  degi'  Inipérat. 
compilato  da   Giuftiniano  ;  Code. 

CODICILLO,  f.  m.  Difpofizicne 
d'  ultîma  volontà  in  iferitto  ,  )>rr 
cui  li  aggiugne  alcuna  cofa  al  tcî- 
tamentô  ,  owero  fi  cambia  5  Cc- 
die  il  le. 

CUDITREMOLA  ,  Piccolo  vfc. 
celletto  dî  niù  fpezie;  Hochtq;  .. 

COERCITiVO,  add.Riihettivoi 
coercitif. 
COEREDE,  f.  m.  cohéritier. 


COE RENTE,  add.  Che  ha 


renza  ,  congiunzione  i  joitu  j  a: 
taché. 

COERENTEMENTE,  avy.  c; 
conformité 

COERENZA  ,  f.  f.  cohérence  ; 
liai/on. 

COESÏONE  ,  f.  f.  Coeicnz.i  , 
unione  in  altrui  5  cohéjojt. 

L  a 
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COETANEO,  add.  d'unamcde- 
fima  età;  contemporain. 

COFANAJO,  f.  m.  Facitor  jli 
cofani;  Fanniers  Cojfrettier. 

COFANO ,  fuft.  nu  Vafo  ritondo 
Col  fondo  piano  ;  panier  ;  corbeille. 

COGLIERE,  eCorre,  v.  a.  Lo 
fpiccare  fiori  ,  frutti  ;  *.c.  cueillir.  § 
Pigliare;  prendre 

C  JGLIONARE  ,  v.  a.  e  n.  Voce 
baflfa  j  coïoner  ;  railler* 

COGLIONCELLO,  C  m.  Uomo 
balordo,  e  gaglioffo  i  petit  fat  h  petit 
coïon. 

COGLIONE,  f.  m.  Vocebaffa, 
Tefticolo  i  Teflicule  }  génitoire  § 
Uomo  gaglioffo  ,  e  balordo  $  fot  h 
coton. 

COGNATA,  f  f.  Belle-faur. 

COGNATO ,  f  m.  Marito  délia 
forella ,  fratello  délia  moglie ,  e 
diceG  anche  il  Marito  délia  forella 
délia  moglie  ,  e  vicendevelmente 
délie  Femmine;  Beau-fiîre.  » 

GOGNAZlONE,  f  f.  Congiun- 
zione  di  parentado  j  alliance  \  co- 
gnation. 

COGNÎTO ,  add  Voce  Lat.  connu. 

COjGNIZ[QNE,f.f.  Conofcenza;; 
connoifance;  intelligence. 

COGNOME,  f  m.  Il  nome  dopo 
il  proprio  ;  nom  de  famille  $  furnom. 

COGNOMINARE,  f.  m,  Porre  il 
cognome  ;  donner  un  furnom  i  fur-t 
nommer.  .  j 

COGNOMIN  ATO,  zàà.fumommé. 

COJAJO,  Cojaro,  f.  m.  Chi  con- 
cia;  Tanneur. 

COJAME,  f.  m.  o  Cuojo,  ma 
per  lo  più  ha  riguapdo  alla  qualità 
del  cuojo }  cuir. 

COINCIDERE,  v.  n.  Adattarfi 
l'urio  fovra  dell'  altro;  coïncider. 

COITO,  f  m  L*  atto  venerco  del 
mafchio  colla  femmina  ;  coït. 

COL  À  ,  awerb.  locale  di  moto  , 
e  talora  di  ftato,  e  vale  in  quel 
Juogo  5  là.  , 

COLAGGU,  çgiufo,  awerb.  di 
Juogo,  ma  inferiore-,  compofto  di 
çoÙ,  edigiùj  là-bas. 
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COL  A  M  EN  TO ,  f.  m.  Ilcolate; 
écoulement  ;  flux . 

COLARE  ,  v.  a.  Propr  Far  paf- 
fare  cofa  liquida  in  panuo ,  o  in 
altro;  couler \  ;  filtrer. 

COLASSU,  flulb,  Awerb.  loc 
ma  d  i  notante  altezza  ,  comp.  di  cola  , 
e  di  lu;  là-haut. 

COLATOJO,  f.  m.  Strum.  per 
lo  quale  fi  cola  ;  couloir  %  pajfoire. 

COLATURA  ,  f.  f.  Materia  co- 
lata;  colature. 

COLAZIONE,  V.  Colezione. 

COLENDISSIMO  ,  add.  Da  co- 
lère, Titolo;  trh-refpeéiablc. 

COLERE,  Col  primo  O  largo, 
v.  a.  Venerare;  honorer \  révérer. 

COLEZIONE,  f.  f.  Il  parcamente 
cibarû  fuor  del  deftnare  ,  e  délia 
cena  ;  déjeuné  \  le  déjeuner. 

COLICA,  f.  f.  Certa  malattia,  o 
mal  di  fianco  j  colique. 

COLICO ,  add.  qui  concerne  U 
colique. 

COLLANA,  f.  f.  Monile  ;  collier. 

COL L ARE,  v.  a. Tormentarc  con 
fune  i  donner  la  queflion  ,  ou  fejlra- 
pade.  . 

COLLARE ,  f.  m,  Ccrta  ftrifeia  di 
cuojo ,  o  d'altro  ;  collier  de  '  biens. 

COLLARINO,  f.  m.  petit  cotef, 
rabot.  ' 

COrXAZFONARE,  V.  a.  Rifcon- 
trareferitturc,  o  fimilij  collationner. 

COLLAZIONE,  f.  f.  Conferimcn- 
to,  pailamento  fatto  înficme;  Con- 
férenec  *  abouchement  §  Per  Com- 
parazione  ;  comparai/on  ;  parallèle. 

COLLE  ,  f.  m.  Piccolo  monte  i 
coteau  ;  colljne. 

COLLEGA,  f  m.  Compagno  nel 
Magift  e  nett'  uffîcio  ;  collègue. 

COLLEGARE,  v.  a.  Unircî/fcri 

l  aifonner. 

COLLEGATO,  f.  m.  Chi  è  in 
lega  ;  allié  ;  confédéré. 

COLLEGATO ,  add.  Unito  in 
legaj  allié  \  confédéré  §  Congiunto» 
liaifonnéj  uni. 

COLLEGAZIONE  ,  union }  Ud* 
fin. 
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COLLEGIATA  ,  f  f.  Chiefa,che   fraca  del  capo;  chignon  du  cou;chi» 


ha  Collegio ,  o  Capitdlo  de'  Cano- 
nici;  une  Collégiale. 

COLLEGIATO,  add.  Collégial; 
Chiefa  collcgiata  ;  Eglife  Collégiale. 
COL  [.KG  10  ,  f.  m.  Congrcgazîone 


d1  nom i ni  d'autorità,   luogo  defti-  1  iietne  ;  collufion 


gnon. 

COLLUDERE ,  v.  n.  întcnderfi 
a  vicenda  per  collufione  ;  colluder. 

COLLUSÏONE  ,  f.,  f.  Ingaiwo 
tra  litiganti ,  chc  fe  V  intcndono  in* 


nato  ail'  educazione  délia  gioventù  î 
Collège. 

COLLERA ,  f.  F.  Uno  de'  quattro 
nmori  fuppofti  coftitucnti  la  mafla 
del  fangue;  bile. 

CQLLERICO,  add.  Che  abbonda 
di  collera  ;  bilieux. 

COLLEROSO ,  add.  Biliofo;  bi- 

COLLETA ,  coli'E  larga,  f.  f. 
Raccolta  ,  per  lo  più  di  perfone  ; 
ramas  ,•  §  Raccolta  di  limofine  ; 
collette. 

COLLETÏVAMENTE,  avverb. 
Tutt*  infieme  ;  collectivement. 
COLLETORE,  f  m.  colleèleur\ 

€*£Q  fit  €  Il  ¥ 

COLLETORÎA ,  f.  f.  Ufficio  del 
collettore  ;  la  charge  de  colleâfenr. 

COLLEZÏONE,  f.  f.  Impofizione, 
che  fi  rifcuote  da'  collettori  ;  collcèle  f 
taille. 

COLLÏDERE  ,  v.  n.  Il  battimento 
di  due  corpi  duri  infieme  ;  froijfer  ; 
choquer. 

COLLINA,  f.  f.  coteau  i  colline. 

COLLO  ,  f.  m.  ColP  0  largo  , 
Parte  del  corpo ,  che  foftenta  il  capo  ; 
cou  ;  col. 

COLLOCAMENTO,  f.  m.  tac- 
tion  de  placer  ;  arrangement. 

COLLOCARE  ,  v.  a,  Allogare  ; 
placer  ;  ranger. 

COLLOCATO ,  add.  placé;  pofé. 

COLLOCAZIONE,  f.  f.  colloca- 
tion  ;  emplacement. 

COLLOCUZWNE,  f.  f.  Ragio- 
namento  fatto  infieme;  conférence', 
entrevue. 

COLLOQUIO  ,  f.  m.  Parlamento 
infieme;  colloque;  entretien. 

COLLOTORTO,  f.  m.  hypocrite. 

COLLOTTOLA,  f.  f.  La  parte  . 
concava  derctana  tra  1  collo  ,  e  la  | 


COLLUSIVAMENTE ,  aw.  col. 
lufoirement. 

COLLUVIE  ,  f.  f.  V.  lat.  Moltitu- 
dine  di  popolo  ftretto  infieme  j  préfe  t 
foule. 

COL  M  ARE,  v.  a.  Empier  la  mi* 
fura  a  trabocco  ;  combler  ;  remplir. 

COLMATA  f  L  f.  tailion  de  com- 
bler. 

COLMATO ,  add.  comblé. 
COLMATORE  ,  verb.  m.  qui 
comble. 

COLMATURA,  f .  f .  le  comble. 
COLMO,  f.  m.  Cima;  comble  ; 
fommet. 

COLMO  ,  add.    Traboccante  ; 

comblé. 

COLO ,  f.  m.  Sorta  di  vaglio  ;fas  ; 
crible. 

COLOMBA,  f.  f.  V.  Colombo. 

COLO  M  RAJA  ,  bara,  f.  f.  Sorta 
di  ftanza  di  colombi  ;  pigeonnier  ; 
colombier. 

COLOMBAJO ,  f  m.  V.  Colom- 
baja. 

COLOMBO ,  f.  m.  ba  ,  f.  Uccello 
domeftico;  pigeon;  colotnbe. 

C0L0N1A,  f.  F.  Anticam  popolo 
mandato  ad  abitare  un  paefe  colle 
fteflTe  teggi délia  città,che  lo  man- 
dava;  peuplade  i  colonie. 

COLONNA,  f.  F.  Softegno  notif- 
fimo;  colonne;  pilier. 

COLONNATO ,  f.  m.  Quantità  t 
e  ordine  di  colonne  ;  colonnade. 

COLONNELLO,  f.  m.  Titolo 
di  Rrado  mili tare  ;  colonel. 

COLORAMENTO,  f.  m.  Tintura 
di  colore;  teinture. 

COLORARE,  v.  a.  Dar  colore; 
colorer;  teindre. 

COLORATO,  add.  Tinto  ài  co- 
lore ;  coloré  ;  peint. 

COLORE ,  f.  m.  Cid ,  çh'  è  nella 
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fuperficie  de'  corpi ,  che  ccli  rende 
Vifibili  ;  couleur. 

COLOfcIRE ,  v.  a.  V.  Colorare. 

COLORITO  ,  F  m.  T.  délia  Pitt. 
le  coloris 

COLORITO,  add.  Tinto  di  co- 
lore ;  coloré  ;  peint. 

COLOSSALE  ,  add.  Di  coloflb  5 
colojfnl  ;  gigantcfque. 

COLOSSO ,  f.  m.  Statua  di  Fmi- 
furata  grandezza;  coloffe. 

COLPA  ,  f.  f.  Peccato  ;  faute  ; 
féché§  Cagionc;  caufe. 

COLPARE,  v.  n.  Peccare;  tom* 
ker  en  faute  ;  pécher  §  v,  a.  Accufare  5 
uccufer;  blâmer. 

COLPATO,  add.  In  FigniF.  di  col- 
ipevole  ;  coupable  §  Parlandofi  di 
cofa ,  e  non  di  perfona  ;  blâmable. 

COLPKVOLE  ,  add.  coupable  ; 
criminel. 

COLPIRE,  v.  a.  Awcntar  colpi  ; 
battra  bief er. 

COLPITO,  add.  frappé. 

COLPITRICE,  verb.  f.  celle  qui 
blefe ,  qui  frappe. 

COLPO  ,  f.  m.  Botta;  percofla  ; 
$oup  ;  trait  ;  atteinte. 

COLTELLA  ,  f.  f.  Sorta  d'arme  ; 
couteau  ;  coutelas. 

COLTELLATA ,  f.  f.  Ferita  di 
eoltcllo  j  coup  de  couteau. 

COLTELLINAJO,  f.  m.  naja ,  f. 
Chi  fa ,  0  vende  coltelli ,  rafoj ,  e 
Fimili;  coutelier  ,  Hère. 

COLTELLO  ,  f.  m.  Iftrum.  da 
tagliare  ;  couteau. 

COLTIVAMENTO,  f.  m.  Il  col- 
tivare;  culture  ;  labourage. 

COLTIVARE  ,  v.  a.  Efercitar 
F  agricoltura;  cultiver-,  labourer. 

COLTIVATO  ,  add.  cultivé.  &c. 

COLTIVATORE,  Coltore  ,  f.  m. 
cultivateur  ;  laboureur. 

COLTIVATURA  ,  f.  f.  culture  ; 
iabour. 

COLTO,  coll»  0  ftretto,  f.  m. 
Luogo  coltivato  j  lieu  ou  champ  cul» 
tivé. 

COLTO,  coll'O  largo,  add.  Da 
«ogliere;  tud$. 


COM 

COLTRA ,  V.  Coltre. 

COLTRARE ,  v.  a.  Lavorarc  & 
terreno  col  coltro  ;  labourer  avec  le 
contre. 

COLTRE,  f.  F.  Coperta da letto  f 
couverture  ;  courte-pointe. 

COLTRÎCE,  verb.  fem.  celle  quî 
cultive. 

COLTRICE ,  f.  f.  Certo  arnefe  da 
letto  ;  lit  de  plume  ;  couette. 

COLTRO ,  f.  m.  Sorta  di  vomero  j 
contre. 

COLTURA  ,  f.  f.  Luogo  colti- 
vato; lieu  cultivé. 

COLUBRINA,  f.  f.  Sorta  di  arti- 
glteria  ;  coulevrine. 

COM  ANDAMENTO ,  f.  m.  com- 
mandement ;  ordre. 

COMANDANTE,  f.  m.  Chi  co- 
manda  ;  commandant. 

COMANDARE,  v.  a.  Imporre  ; 
commander  ,*  ordonner. 

COMANDATO,  add.  commandé, 
ordonné. 

COMANDATORE  ,  verbal,  m. 
trice,  F.  commandant  y  celle  qui  com- 
mande. 

COMANDO  ,  F.  m.  commande- 
ment }  jujjion. 

COM  ARE,  F.  F.  Donna ,  che  tiene 
il  bambino  d' altri  a  battefimo  ,  o  a 
crefima;  attresi  la  madré  del  battez- 
zato  ;  commère. 

COMBACIARE,  arfl.  n.  p.  Ba- 
ciarfi  infieme  ;  s' entichai  fer. 

COMBATTENTE,  add.  combat- 
tant. 

COMBATTERE,  v.  n.  Far  bat- 
taglia  infîcme;  combattre. 
COMBATTIMENTO  ,    F.  m. 

combat. 

COMBATTîTORE,  verbal,  m. 
trice  ,  F.  combattant  ;  celle  qui 
combat. 

COMBATTUTO.  add.  combattu. 
COMBINA A1ENTO  ,  F.  m.  com- 
binai/on. 

COMBINARE,  y.  a.  Accoppiare 
più  cofe  inlieme  coll'  imaginazione  » 
combiner. 
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C0MB1NAT0RE,  ▼erb.m.  celui 
qui  combine. 

COMBINATO,  add.  combiné 

COMBINA  ZI  ONE  ,  f.  f.  Il  corn- 
binare  ;  combinai/on. 

COMBRICCOLA ,  C  m.  Compa- 
jnia  di  gente ,  che  confulti  inûeme 
di  far  maie;  conventicule. 

COMBUSTIONS  ,  f.  f.  Abbru- 
•iamento  ;  cmbrafement  ;  incendie. 

COMBUSTO  ,  add.  brûlé. 

COME  ,  avv.  comp.  ficcome  5 
wotnme  ;  ainfi  que. 

COMENTARE ,  v.  a.  t ar  comen- 
to  ;  commenter  ;  clofer. 

COMENTARIO,  f.  m.  Iftoria, 
Annalî  ;  commentaires. 

COMENTATO,  add.  Da  comcn- 
tare  >  commenté. 

COMENTATORE,  f.  m.  Colui 
tbe  comenta;  commentateur. 

COMENTO,  f.  m.  Efpofizionî; 
tommentaire. 

COME  TA ,  f.  f.  Corpo  luminofo  , 
the  apparifce  ftraordinariamente  al 
Cielo  p  con  gran  trecce  ,  dette 
«ode;  comète. 

COMICAMENTE  ,  avv.  comi- 
quement. 

COMICO,  T.  m.  Chi  fcrive ,  0 
tompone  comraedia  $  Poète. 

COMICO,  add.  Appartenente  a 
commedia;  comique. 

COMINCIAMENTO  ,  f.  m.  com- 
mencement', principe. 

COMINCIANTE ,  add.  c  fuft. 
commençant. 

COMINCIARE,  v.  a.  commencer. 

COMINCIATO,  add.  commencé. 

COMINO,  f.  m.  Spezie  d'erba, 
ed  il  fuo  feme  ;  le  cumin. 

COMITIVA ,  f.  f.  Accompagna- 
tara  ;  cortège  ;  fuite . 

COMÏZIO,  f.  m.  Voce  Lat.  Scru- 
tinio ,  ufato  fra  gli  antichi  R,omani  ; 
comices. 

COMMALLEVADORE  ,  f.  m. 
Chi  è  mallevadore  in  folido  con  un 
altro  ;  co-fidéiufeur. 

COMMANDITA  ,  f.  f.  Certa  fo- 
«ictà  di  commercio  5 
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I    COMMEDIA ,  f.  f.  Poema  rap- 

prefentativo  per  lo  più  di  privatt 
perfone ,  e  faccende  ;  comédie. 

COMMEDI ANTE ,  f  m.  Chi  re- 
cita  in  commedia  ;  comédien. 

COMMEMOR  ABILE ,  add.  De- 
gno  di  commemorazione  ;  mémo» 
rable. 

COMMEMOR  ARE,  v.  a.  Ridurre 
a  memoria  ;  rappetierj  faite  refou- 
venir. 

COMMEMOR ATO  ,  add.  rap*  t 
pelle  ;  fait  mention. 

COMMEMORAZIONE,  f.  f.  Ri- 
ducimento  a  memoria;  commémc- 
raifon. 

COMMENDA .  f.  f.  Certa  rcndita 
Ecclef.  data  a  godere  a  Prête,  o  a 
Cavalière  ;  commander ie  \  commande. 

COMMENOABILE  ,  add.  rtcem- 
mandable  ;  louable. 

COMMENDARE,  v.  a.  Lodare* 
louer  j  vanter. 

'    COMMENDATIZIA  ,  f.  f.  Lettre 
i  de  recommandation. 
I    COMMENDATO,  add.  loué 
COMMENDATORE ,  f.  m.  trice, 

f.  Che  commcnda  ;  préneur ,  eufe  * 

commandeur. 

COMMENSALE,  add.  e  fuft. 
Che  fta  alla  medefima  tavola  ;  con* 
m  enfui. 

COMMERCIO  ,  zio ,  f.  m.  Libcra 
facoltà  di  trafficare,  e  '1  traffico 
ftelTo;  commerce;  trafic. 

COMMESSAZIONE,  f.  f.  Il  man- 
giare  di  molti  infieme,  fenra  fo- 
brictà,  ma  per  viziofa  crapula.j 
débauche. 

COMMESSO ,  add.  commit  ;  fait. 

COMMESSO  ,  f.  m.  Perfona  fof- 
tituita,  0  mandata  in  cambio,  0  a 
cui  fia  commetto  il  fare  alcuna  cofa 
in  vece  d' un'  altra  ,*  commis. 

COMMESSURA,  f.  f.  Lnogo 
dove  fi  commette  ,  e  s*  incaftra  ; 
comtnifure. 

COMMESTIBILE  ,  f.  m,  Cibo  , 
vivanda;  vivres  i  muvgeaille. 

COMMETTERE ,  v.  a.  Coman- 
dare;  commander,  enjoindre. 
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COMMETTITORE ,  verb.   m.  I 
Chi  commette ,  ordina  altrui  una 
cofa  h  commettant. 

COMMETTITURA,  f.  f.  encbaf- 
fure 

COMMIATO ,  e  Comiato ,  f.  m. 
congé. 

COMMINATO,  add.  défendu  avec 
des  menaces. 

COMMINATORIA ,  f.  f.  Intima- 
zione  del  Giudice  fotto  pene  ;  com- 
minatoire. 

COMMISCHIAMENTO ,  f.  m. 
mixtion  ;  mélange. 

COMMISCHIARE,  v.*a.  mixtion- 
ner  ;  mêler  en/emblc. 

COMMISCHIATO,  add.  mixtion- 
né',  mêlé. 

COMMISERARE,  v.  n.  avoir 
çompajjion. 

COMMISERAZIONE ,  f.  f.  com- 
mifération. 

COMMISSIONARIO,  f.  m.  Chi 
fa  commiffioni  per  un  altro  ;  com- 
mHJtonnaire. 

COMMISSIONE,  £  f.  ordre-, 
eommijfton. 

COMMISTO,  add.  mêlé  ;  con- 
fondu. 

COMMOSSO,  add.  ému;  échauffé. 
Efler  commoflb  da  pietà  \  da  dolore  5 
s'attendrir  ;  faijir  de  douleur. 

COMMOVIMENTO,  f.  m.  como- 
tion\  perturbation. 

COMMUNIRE,  v.  a.  Corrobora- 
ye  ;  conforter  ;  fortifier. 

COMMUNITO  ,  add.  fortifié. 

COMMUOVERE,  v.  a.  Muovere 
r  altrui  affetto ,  c  volontà  ;  «fecler 
toucher. 

COMMUTARE ,  a.  commuer  5 
êbanger. 

COMMUTATO,  add.  commuté. 

COMMUTAZIONE ,  £•  £  Scam- 
Biamento;  commutation, 

COMODAMENTE ,  avv.  com- 
modément. , 

COMODITA ,  f.  F.  V.  Comodo. 

COMODO ,  fuft.  m.  commodité  > 
*ife. 

COMODO ,  add.  commode. 


COU 

COMPAGNÎA  ,  f.  f.  Convcrfk- 
zione  ;  compagnie  %  fociété. 

COMPAGNO,f.  m.  Chi  accom- 
pagna ;  compagnon  ;  camarade. 

COMPARAGIONE  ,  f.  f,  compa- 
rai/on. 

COMPARARE  ,  v.  a.  Affimigiia- 
rej  comparer',  conférer. 

COMPARATIVAMENTE,  avv. 
comparativement. 

COMPARATIVO,  add  Che  com- 
para» comparatif 

COMPARA TO ,  add.  comparé. 
COMPARAZIONE,  f.  f.  Para, 
gone  y  comparaifon  ',  parallèle. 

COMPARE,  f  m.  Chi  tiene  U 
bambino  d'altri  a  Battelimo,  e  Cre- 
iima  9  compère,  parain. 

COMPAR1RE,  v.a.  FarCvedere  ; 
paroi tre. 

COMPARISCENZA ,  f.  f.  Com- 
parfa  ;  beauté  ;  apparence, 
COMPARITO  ,  add.  paru. 
COMPARSA,  f.  f.  Caâion  de  pa- 
roi tre  ,  de  fe  préf enter.  0 
COMPARSO ,  add.  paru. 
COMPARTECIPARE,  v.  n.parti- 
cifer  avec  un  autre. 

COMPARTECIPE ,  L  m.  parti- 
cipant. 

COMPARTIMENTO ,  f.  m.  dif- 
pofition  ;  arrangement. 

COMPART1RE,  v.  a.  diftribuer  ; 
partager. 

COMPARTITO  ,  add.  partagé. 
•  COMPASCUO ,  f.  m.  Campo ,  che 
ferve  per  paftura;  une  commune. 

COMPASSARE,  v.  a.  compafer. 

COMPASSATO,  add.  compujfé. 

COMPASSIONARE,  v.  n.  avoir 
pitié  ou  compajjton. 

COMPASSIONE,  £  f.  miféri- 
corde-,  pitié. 

COMPASSIONEVOLE,  add.  Che 
muove  a  compaffione  5  pitoyable  % 
attendriront. 

COMPASSIONEVOLMENTE  , 
avv.  pitoyablement. 
.  COMP'ASSO ,  f  m.  Certo  ftrum. 
geom.  che  forma  il  cerchio ,  detto 
vole,  le  fefie  compas. 

*  COMPATIBLE, 
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«GMPATIBILE ,  add.  compatible. 
COMPATIMENTO  ,  f.  m. 
fajton. 

COMPATIRE,  v.  n.  compatir  $ 
plaindre. 

COMP ATITO  ,  add.  compati  ; 
plaint. 

COMPATRIOTTO , f.  m.  otta ,  f. 
Chi  è  d*  una  medefima  patria  ;  com- 
patriote. 

•     COMPENDIARE,  v.  a.  abroger. 
COMPENDIARIO,  add.  qui  ap- 
partient à  un  abrégé, 

COMPENDIATO,  add.  abrégé. 
COMPENDIO  ,  f.  m.  abrégé. 

COMPENDIOSAMENTE ,  avv. 
Sommairement. 

COMPENDIOSO,  add.  abrégé. 
COMPENSAGIONE  ,  f.  f.  corn- 
penfation. 

COMPENSARE,  v.  a.  compenfen 
dédommager. 

COMPENSATO,  add.  fomptnfé-, 
dédommagé. 

COMPENSATORE  ,  verb.  nu 
trice,  f.  qui  compenfe  ,  dédommage. 

COMPENSO ,  £  m.  expédient  ; 
remède. 

COMPERARE  f  e  Comprare ,  v.  a. 
acheter. 

COMPERATO,  COMPERQ,  c 

Compro  ,  add.  acheté. 

ÇOMPER  ATORE,  verb.  m.  ache- 
teur j  marchand. 

COMPETENTE,  add.  compétent. 

COMPETENZA,  f.  f.  Il  compe- 
tcre  ;  compétence  i  concurrence. 

COMPETERE  ,  v.  a.  Difputarc* 
difputer. 

COMPETITORE ,  f.  m.  compéti- 
tettr  ;  concurrent. 

COMPIACENTE,  add.  Cortefe; 
complaifant. 

'  COMPIACENZA,  Cf.  Gufto,  e 
diletto,  che  fi  fente  nelle  cofe,  ed 
azioni  proprie;  complaifance. 

COMPIACERE ,  v.  n.  Far  la  vo- 
glia  altrui  ;  complaire  déférer. 

COMPI ACEVOLE ,  add.  agréable. 

COMPIACIMENTO  ,  f.  m.  Il 
compiacerej  complaifance  J 

Tom.  II. 
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COMPIACIUTO,  add.  fatisfaitf 
contenté. 

COMPI AGNERE,  Compiangere, 
P'  fe  plaindre  ;  regretter. 

COMPIANTO,  add.  plaint  i  re- 
gretté. 

COMPIERE,  pire.  v.  a.  Finire 
intieramente  5  accomplir *  finir. 

COMPIETA ,  f.  f.  I  •  ultima  ddi' 
ore  canoniche;  compiles. 

COMPILARE,  v.  a.  Ordinare  , 
raccorre  checcheflia;  compiler. 

COMPJLAMENTO  . 
lutton  ;  recueil. 

COMPILATO,  add.  compofé  oh 
compilé. 

COMPILATORE,  f.  m.  compi- 
lateur j  rédacteur. 

„  COMPIMENTÔ.C  m.  accompli 

fement. 

COMPITARE  ,  t.  a.  compter  » 

calculer. 

COMPITEZZA,  f.  f.politefe} 

ctvtlité. 

COMPITO,  add.  Compiuto  5  corn* 
plet  i  achevé. 

COMPIUTO,  add.  achevé-,  com- 
plet. Dotato  di  ogni  virrù;  ac- 
compli -y  parfait. 

COMPLESSIONE,  f.  f.  Tempe- 
ratura ,  ftato  del  corpo  ;  complexion  j 

tempérament. 

COMPLESSO ,  f.  m.  complication-* 
union  de  plu/ieurs  chofes. 

COMPLESSO  ,  add.  Pieno  di 
carne.  Uomo  ben  compleffoj  carré » 
membru. 

COMPLICATO  ,  add.  plié  enfem- 
ble  j  compliqué  j  comp.cxe. 

COMPLlCAZIONE ,  £  f.  complu 
cation-,  afemhlage. 

COMPLICE,  add.  ef.  Confape- 
Vole;  complice. 

COMPLIMENTARE,  y.  a.  com- 
plimenter. 

COMPLIMENTARIO.f.  m.  Chi 
fta  alla  tefta  degli  afFari  del  cam- 
bifta,  0  altro  mtrcantej  complimea- 

"cOMPLIMENTATO,  add.™»* 
plimenté. 

.  M 
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7  COMPLIMENTO,  f.  m.  Atto  di 
riverenza ,  e  cT  oflequio  ;  compliment. 
<  COMPLIRE,  v.  a.  Far  compli- 
mento;  complimenter. 

CGMPONIMENTO,  f.  m.  La 
cofa  comporta  ;  compo/tthn. 

COMPONITORE ,  f.  m.  Chi  corn- 

ponc  fauteur, 

COMPORRE,  v.  â.  Porre  ,  e  mel- 
colare  inûeme  varie  cofe  per  farae 
«na  j  compofer  ;  former. 

COMPORTABILE  ,  add.  fbute- 
noble  \  tolérable. 

COMPORTARE ,  v.  a.  comporter  j 

tolérer.  f__ 
COMPORTEVOLMENTE ,  avv. 

fupportablement. 

COMPORTO  ,  f.  m.  Compati- 
roento }  accorde  à  un  dé- 

hiteur 

Co'mPOSITORE,  f.  m.  V.-Com- 

?°COMPOSIZlONE ,  f.  f.  Accozza- 
niento  ,  mefcolanza  di  cofc  j  compo- 
sition. '  «. 

COMPOSTA ,  f.  f.  Mefeti-lio  di 
cofe;  compofition  }  ccwpofé;  vulançe. 
Parlandofidi  Fruttce  fimili;  compote. 

C  0  M  P  0  S  T  A  M  E  N  T  E  ,  avv.  Ma- 
tleftamentc  ,•  wdellement. 

COMPOSTEZZA ,  f.  I  Modeftia  ; 

Tttoieflte.  _  . 

COMPOSTO,  f.  m.  compcftion  ; 

Wtlange. 

COMPRA ,  f.  f.  mento ,  m.  achat , 
emplette.  . 

COMPR  ARE ,  v.  a.  acheter  ;  faut 

me  emplette. 

COMPRATO,  add.  acheté. 
COMPRATORE,  f.  m.  acheteur  -, 

acquéreur.  _  . 

COMPRENDERE,  v.  a.  Capnre; 
eonofcere  ;  comprendre  i  concevoir. 

COMPRENDIMENTO,  f.  m.  Il 

comprendre  ;  compréhenfion.  '  . 

COMPRENDITORE ,  f.  m.  trice, 
î.  qui  camp  rend  ;  celle  qui  comprend. 

COMPR  ENSIBI  LE  ,  add.  corn- 
fréhenfiblc  ;  intelligible. 

COMPRENSIONE  ,  f.  1. 11  com- 
prendere j  cQmprébenJîon. 
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COMPRESA ,  f.  f.  Giro  ;  le  cit- 
cuit  ;  circonférence. 

COMPRESO  ,  add.  compris  \  coït- 
tenu. 

COMPRIMERE ,  v.  a.  Pigiare  v 
comprimer  ;  re ferrer. 
COMPROMESSARIO  ,   f.  nu 

Compromi  faire. 

COMPROMETTERE  ,    v.  n. 
Permettcre  arifchioi  compromettre  i  ^ 

commettre. 

COMPROMISSARÏO,  f.  m.  Ar- 
bitro;  compromijfaire  ;  arbitrateur. 
COMPROVARE  ,  v.  a.  approuver. 
COMPROVATO ,  add.  approuvé. 
COMPUGNERE  ,e  Compungere, 
v.  a.  ArHiggere  ncli'  animo  ;  chagrU 
ner  ;  percer  le  cœur. 

COMPUNT1VO  ,  add.  Affettivo 
qui  touche  j  émeut. 

COMPUNTO,  add.  affligé  i  re- 
pentant. 

COMPUNZ.ONE,  f.  f.  componc- 
tion ;  regret  d'avoir  ojenfé  Dieu. 

COMPU TAMENTO  ,    f.  m. 
comptt}  calcul. 

COMPUTARE,v.  a.  Calcul  arc  , 
fupputer  ;  nombrer  j  compter. 

COMPUTATO  ,  add.  compté 
calculé. 

COMPUTISTA,  f.  m.  cowpu- 
tiftcy  chijjreur. 

COMPUTO  ,  f.  m.  calcul  ;  fuppu- 
tation. 

k.  COMUNA,  nale,f.  f.  I*  com- 
mune; la  communauté. 

COMUNALE  ,  add.  commun  * 
vulgaire. 

COMUNE,  f.  m.  le  commun  y  U 

commune. 

COMUNE,  add.  commun'*  ordi- 
naire. •  , 
COMUNEMENTE ,  avv.  vulgai- 
rement; ordinairement. 

COMUNICARE  ,  v.  a.  Confenre  ; 
communiquer;  conférer. 

COMUN1CAT1VA,  f.  f.  Facilita 
di  fpiegarfi  nell'  infegnare  ;  facilité 
qu'on  a  d'enfeigner- 

COMUNICAT1VO ,  add.  Atto  a 
farû  comune*  communicutif. 
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COMUNICAZIONE ,  f/F.  w«- 
munication. 

COMUNIONE  ,  Comunicanza  t 
f.  f.  Participazione  ;  participation  -, 
communication. 

COMUNITÀ,  f.  f.  communauté $ 
le  commun  ;  la  commune. 

COMUNQUE,  avv.  In  qualnnqtie 
modo;  commet  de  telle  façon  que  cefoit. 

CONCA  ,  f.  f.  Sorta  Ai  vafo,  pro- 
pr.  per  farnc  il  bucato;  cuve  de 
terre  à  couler  la  lejfftve  §  Per  Nicchio  , 
conchiglia;  coquille. 

CONC  ATENARE ,  v.  a.  joindre  i 
gncbainer.  f 

CONCATENATO  ,  add.  joint  ; 
lie  ;  ajfemblé. 

CONCATEtfAZIONE,  f.  f.  liai- 
fon  ;  ajfêmblage. , 

CONCA VÎTA,  L  f.  concavité-, 
profondeur. 

CONCAVO  ,  f.  m.  concavité-,  U 
creux. 

CONCAVO  ,  add.  concave  ;  creux. 
CONCEDERE ,  v.  a.  Permettere ; 
concéder  ;  oclroyer. 

CONCEDIMENTO,  f.  m.  con- 
cejffton;  permijton. 

CONCEDUTO,  add.  concédé  | 
accordé. 

CONCENTO  ,  f.  m.  Armonia  ; 
concert  ;  harmonie. 

CONCENTRARE,  v.  a.  Riunire 
nel  centro;  concentrer. 

CONCENTR  ATO ,  add.  Fitto  nel 
eentro  ;  concentré. 

CONCENTRAZIONE  f  f.  f.  con- 
centration. 

CONCEPERE,  Concepire,  v.  a. 
Condizionarfi  la  materia  feminale 
deîla  femmina  col  feme  del  mafchio 
al  f  eto  ;  concevoir  ;  engendrer. 

CONCEPIBILE,  add.  concevable. 

CONCEPIMENTO ,  f.  m.  con- 
Ctption. 

CONCEPITO,  Conceputo,  add. 

conçu. 

CONCERNENTE  ,  add.  cancer- 
nanti  touchant. 

CONCERNERE  ,  v.  a.  Riguar- 
dare  ;  concerner  ;  appartenir, 


j  CONCERNEVOLE ,  add.  concer- 
nant ;  qui  a  rapport. 

CONCERTARE,  v.  a.  Accordât 
bene  inficme  voci ,  e  ftrurrtenti  mufic. 
concerter. 

CONCERTATO ,  f.  m.  concert  -, 
accord.  . 

CONCERTATO  ,  add.  concerté. 

CONCERTO,  Cm  Confonanza 
di  voci ,  e  di  fnoni  di  fini  menti  ; 
concert  ;  fymphonie  % 

CONCESSIONE,  f.  f.  concejjton  $ 
oétroi. 

CONCESSO,  add.  concédé-,  per- 
mis. 

CONCETTIZZ ANTE ,  add.  qui 
invente  de  bons  mots. 

CONCETTJZZARE ,  v.  a. 'For- 
mar  concetti  ;  inventer  des  bons  mots. 

CONCETTO ,  C  m.  La  cofa  im- 
maginata,  ed  inventata  dal  nofho 
intelletto;  idée  ;  penfée  §  Per  motto 
arguto;  pointe  d'efprit-,  bon  mot. 

CONCETTO ,  add.  0  Conceputo  ; 
conçu  \  imaginé: 

CONCETTOSAMENTE  ,  avr. 
fententieufement. 

CONCETTOSO  ,add.  qu^  invente 
de  bons  mots. 

CONCEZIONE  ,  f.  f.  Conccpi- 
mento;  conception. 

CONCHIGLIA,  Conchilh,  f.  f. 
Nicchio  marino  ;  coquille;  coquillage. 

CONCHIGLIOLOGÎ A ,  f.  F.  Trat- 
tato  délie  conchiglieî  conchyliologie. 

CONCHIUDERE  ,  v.  a.  Venire 
alla  conclufionc  ;  conclure;  inférer. 

CONCHIUSIONE ,  f.  f.  conclu- 
Jîon-,  conféqupnce. 

CONCHIUSO,  add.  conclu-,  ar- 
rêté. 

CONCIA  ,  f.«f.  Luogo  dove  fi  con- 
ciano  le  pelli  ;  tannerie. 

CONCI ACALZETTE ,  f.  f.  ra- 
vaudeur  ;  al  fcm.  ravaudtufe. 

CONCIARE,  v.  n.  Acconciarej 
accommoder  i  parer -,  coiffer. 

CONCÏATETTI,  f.  m.  Couvreur. 
CONCIATURA,  f.  f.  raccommo- 
dage', ajuftement. 

M  * 
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CONCIDERE ,  v.  a.  V.  L.  Ta- 
gHare  in  pezii  s  divifer  en  lambeaux» 

CONCILIA  BOLO,  £  m.  Adunanza 
«H  pre.ti  fcifmatici  ;  conciliabule  § 
Fer  adunanza  ,  fempl.  ajfemblée. 

CONCIUARE,  v.  a.  Unire,  ac- 
eordare  cofe ,  e  perfone  *  concilier  ; 
accorder. 

CONCILIATO ,  add.  concilié. 

CONCILIATORE,  verb.m.  trice, 

t.  conciliateur  ;  conciliatrice. 

CONCILIAZIONE,ff.  concilia- 
tion. 

CONCILIO,  f.  m.  Certa  adu- 
nanza; ajfcmbUe\  conjîjloire  four 
tonfulter. 

CONCIMARE,  v.  a.  Letamarc  i 
gngraifftr  des  terres. 

CONCIMATO ,  add.  engraifjl. 

CONCIME ,  f.  m.  Per  letame  ; 
fumier. 

CONCIO,  add.  Acconcio;  aflet- 
tato  ;  accommodé  ;  ajuflé  ;  propre  § 
Guaftato  ;  fconciato  ;  gâté  ;  dérangé. 

CONCIS AMENTE ,  avv.  laconi- 
quement. 

CONCISIONE,  f.  f.  concifxon. 

CONCISO  ,  add.  Snccinto  i  concis  f 
referré. 

CONCISTORIO ,  toro ,  i.  m.  oon- 
Jiftoire. 

CONCITARE  ,  a.  Stimotare  î 
injliguer  ;  animer  ;  émouvoir. 

CONCITATO  ,  add.  ,  foule vé  $ 
animé. 

CONCITATORE  ,  verb.  m.  infti- 
gateur.  i 

CONCITTADÎNQ ,  f.  concitoyen  ; 
Al  fem.  concitoyenne. 

CONCLAVE,  vi,  f.  m.  Luogo 
dove  fi  racchiuggono  i  cardinali  a 
«reare  il  Pontefice ;  conclave. 

CONCLUDERE,  v.  a.  conclure -, 
achever. 

CONCLUSIONE ,  f.  f.  T.  loicale  ; 
conclu  (ion  ;  confiquence. 

CONCLUSÎVAMENTE  ,  avv. 
D'une  manière  qui  marque  la  conclu- 
Jton  de  la  proportion  avancée. 

CONCLUSO,  add.  conclu  ;  arrêté. 

CONCORDARE,  v.  a.  accorder. 
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CONCORDAT  AMENTE ,  avn 
«nommément. 

CONCORDE  ,  add.  Uniforme  ; 
unanime',  corref pondant, 

CONCORDEMENTE,  avr.  una- 
nimement. 

CONCORDIA  ,  f.  f.  concorde  ; 
bonne  intelligence. 

CONCORRENTE  ,  add.  concur- 
rent. 

CONCORRENZA  ,  f.  f.  compé- 
tence \  rivalité. 

CONCORRERE  ,  v.  n.  Andare 
infieme  ;  accourir  ;  affluer  ;  concourir. 

CONCORSO,  f.  m.  Calca  *  con- 
cours ;  foule. 

CONCORSO ,  add.  accourn. 

CONCOZIONE ,  f .  f.  coéHon  * 
concoElion. 

CONCUBINA,netta,  f.  f.  Colei, 
che  non  eflendo  congîunta  per  matri- 
monio  con  un  uomo ,  fta  con  lui  corne 
fe  fofle  fua  moglie  ;  concubine. 
^  CONCUBINARIO  ,  tore ,  f.  m. 
Chi  tiene  la  concubina  ;  concubi- 
naire. 

CONCULCAMENTO ,  f.  m.  Fac- 
tion de  fouler  quelque  cbofe. 

CONCULCARE,  v.  a.  fouler  aux 
pieds  i  opprimer. 

CONCULCATO  ,  add.  foulé  aux 
pieds. 

CONCULCATORE ,  verb.  m.  qui 
foule  aux  pieds,  opprime. 

CONCUOCERE,  v.  a.  Dicefidell' 
operaziene,  che  fa  lo  ftomaco  m 
digerire  i  cibi  ;  cuire  ;  digérer. 

CONCUPISCENZA,  f.  f.  Comu- 
nem.  affetto,  o  defiderio  intern© 
circa  alla  fenfu  alita  ;  concupifcence. 

CONCUSSIONE ,  f.  f.  Angheria; 
concujjion  f  vexation. 

CONDANNA  ,  f.  f.  condamnation. 
CONDANNABILE  ,   add.  con- 
damnable. 

COND ANNAGIONE ,  zione ,  f.  f. 
condamnation',  punition. 

CONDANNARE  ,  f.  f.  condamner-, 

I châtier. 
CONDANNATO,  dennato,  add. 
condamnée. 
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COND  ANNEVOLE,  add.  condam- 
nable. 

CONDENSARE ,  v.  o.  condenfer  ; 
ifaijfir. 

CONDENSATO ,  add.  condenfé; 
épaijt. 

CONDENSAZIONE ,  f.  f.  con- 
denfation  ;  confidence. 

CONDESCENDENZA  ,  Condif- 
tendenza,  f.  f.  condefcendance  ;  in- 
dulgence. 

CONDESCENDERE .  concorrere 
in  opinione  ;  condefcenire  ;  confentir. 

CONDIMENTO  ,  f.  m.  tura,  f. 
mjfmifonnetnent  ;  apprit.  " 

CONDIRE  ,  v.  a.  Perfezionare 
le  vivande  co'  condimenti  ;  afuifon- 
ner;  accomoder. 

CONDISCEPOLO ,  f.  m.  Com- 
pagno  nello  Imparare;  condifciple. 

CONDITO,  add.  ColP  accent© 
f ulla  prima  fillaba;  bâti  \ \  fermé  §ColP 
accento  fulla  féconda 5  affaifonné  ; 
mpprêté. 

CONDIZIONAI.E  ,  add.  conditi- 
onnel. 

CONDIZIONALMENTE  ,  avv. 
eonditionnellement. 

CONDIZIONARE ,  v.  a.  Abili- 
tare  ,  difnorre  ;  rendre  propre. 

CONDIZIONATO,  add-  Daçon- 
dizionare;  propre',  convenable. 

CONDIZIONE,£f.  Grado;  con- 
ditions rang. 

CONDOGLIENZA ,  f.  f.  condo- 
léance; flair,  te 

CONDOLERSI,  n.  p.fe  plaindre, 
faire  des  compliment  de  condoléance  à 
quelqu'un. 

CONDOTTA ,  f.  f.  conduite-,  ef- 
corte. 

CONDOTTIERA,  f.  î.  conduc- 
trice. 

CONDOTTIERE .  f.  m.  Conduc- 
teur; capitaine;  guide. 

CONDOTTO,  f.  m.  Per  Con- 
dotta  ;  conduite  j  Canale  chiufo  per 
tarj  ufi  ;  aqueduc. 

CONDOTTO ,  add.  conduit. 

CONDURRE  ,  t.  a.  tondnirt  J 
tntntr. 
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CONDUTTORE  ,  f.  m.  conduc- 
teur; guide. 

CONFABULARE,  v.  n.  Ragio- 
nare  infieme  quafi  favoleggiando  ♦ 
confahuler  $  converfer. 

CONFACENTE,  add.  6he  fi 
confà;  convenable;  propre. 

CONÇACENZA  ,  f.  f.  Similitu- 
dine  ;  convenance  ;  rejfemblance. 

CONFACEVOLE,  add.  Propor- 
zionato;  propre  ;  ju/le. 

CONFARSI,  n.  p.  Richiederfij 
convenir;  être  fortable. 

CONFEDERAMENTO  ,  f.  m. 
Unione  ,  compagnia  di  popoli }  con- 
fédération. 

CONFEDERARSI ,  n.  p.  fe  etn- 
fédérer;  s'unir. 

CONFEDERATO,  f.  e  add.  con- 
fédéré. 

CONFEDER AZIONE ,  f.  f.  con- 
fédération. 

CONFERENTE  ,  add.  qui  con- 
fère ,  communique ,  donne. 

CONFERIRE  ,  v.  n.  Comimmi- 
care  ad  altri  i  fuoi  penfieri ,  e  fe«? 
greti  ;  conférer  $  communiquer. 

CONFERITO,  add.  conféré. 

CONFERMA  ,  f.  f.  confirmation  i 
approbation. 

CONFERMARE  f  v.  a.  confirmer  j 
ratifier. 

CONFERMATO,  add.  confirmé. 

CONFEKMATORE  ,  verb.  m. 
trice,  f.  Che  con Ferma?  garanti 
garante. 

CONFERMAZIONE  ,  confirma- 
tion ;  approbation. 

CONFESSARE,  v.  a.  confejfer\ 
avouer. 

CONFESSATO,  add.  cmftjïi 
avoué. 

CONFESSION ALE ,  nario ,  f.  m* 
Arncfe ,  dove  i  Sacerdoti  afcoltano 
le  Confeflîoni;  Confejfîonnal. 

CONFESSIONE ,  f.  f.  Afferma, 
zionc  di  Q\à ,  di  che  altri  è  doman- 
dato  *,  confeifion  ;  aveu. 

CONFESSO  ,  add.  confie fé.'] 

CONFESSORE,  ffaro,  flatore, 
f.  m.  Chi  confefla,  e  s1  intende  del 
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Sacerdotfr,  che  afcolta  i  peceatl  al-  | 
trui  per  aflolverné;  Confejfeur. 

CONFETTARE,  v.  a.  Far  con- 
fezione*  co+fire. 

CONFETTATO,  add.  confit. 

CONFETTATORE  ,  verb.  m. 
confiturier  ;  confxfeur. 

CONFETTIERE,  f.  m.^Chi  fa, 
o  vende  confetti  %  confiturier  5  con- 
fifeur* 

CONFETTO,  f.  m.Frutto,  aro- 
mato,  0  fimile,  coperto  di  zucche- 
roj  Dragées. 

CONFETTO,  add.  confit. 

CONFETTURA,  f.  f.  Quantité 
di  confetti  i  confitures  i  dragées. 

CONFEZIONE,  f  f.  Qualunque 
tompofizione  ;  comfofition  ;  conftc- 
tion. 

CONFICCARE,  v.  a.  Ficcar  chi- 
odi  ;  clouer  ;  Conficcar  in  fulla  croce  ; 
crucifier. 

CONFICCATTO,  add.  o  Con- 
€tto;  cloué,  &c 

CONFIDARSI ,  n. p.  confier-,  s'af- 
furer. 

CONFIDENTE  ,  f.  m.  Amico.; 
confident. 

CONFIDENTEMENTE  ,  avv, 
eonfidetnment. 

CONFIDENZA ,  f.  f.  Confidanza; 
confiance}  afurance.  In  confidenza} 
confidemment. 

CONFINANTE  ,  add.  voifm  ; 
continu. 

CÔNFINARE,  v.  a.  Sbandirc; 
reléguer  5  bannir  §  ERer  contigno  ; 
avoijîner  §  Porre  i  confini  ;  ahorner. 

CONFiNATO  ,  add.  confiné;  ter- 
miné. 

CONFINE,  no,  f.  m.  Termine; 
confins  ;  limites  s  bornes. 
.    CONFISCAMENTO,  f.  m.  Ap- 

^>licazione  fatta  al  n'fco;  Confifca- 

■ 

tlOT.. 

CONFISCARE  ,  v.  a.  Applicare 
1   al  Fifeo  le  facoltà  de'  condannati  5 
confifqucr. 

CONFISCATO,  add.  confifqué. 
CONFISCAZIONE  ,  f.  f.  confif- 
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-  CONFLITTO,  f.  m.  confit  1  dé* 
bat. 

CONFLUENTE  ,   adfl.  Concor- 
rente  infieme  ;  confluent. 

•CONFONDERE,  v.  a.  e  n.  p. 
confondre  i  mêler. 

CONFORMARE  ,  v.  a.  Concor- 
da re;  conformer. 

CONFORMATO,  add.  conformé  i 
réglé. 

CONFORME  ,  add.  Somigliante* 
conforme. 

CONFORME ,  aw.  per  Confor- 
mementc,  avv.  conformément. 

CONFORMITÀ ,  tade ,  tate ,  f.  f. 
conformité  y  rapport. 

CONFORTAMENTO ,  f.  m.  con- 
fort', fecours. 

CONFORTARE,  v.  a. conforter} 
confoler  ,*  encourager  \  exhorter. 

CONFORTATO,  add.  conforté, 
&c. 

CONFORT ATORE  ,  verb.  m. 
Che  conforta  j  confolateur  ;  inftiga- 
teur. 

CONFORTATRICE  ,  f.  f.  qui 
confole. 

CONFORTO  ,  f.  m.  corrobora^ 
tion  ;  encouragement. 

CONFRATERNITA ,  f.  f.  Corn- 
pagnia  di  perfone  adunatefi  per 
opère  fpirituali  ;  Co-tfrairie. 

CONFRICATO.  add./r**f/. 

CONFRICAZIONE  ,  f.  f.  frot- 
tement. 

CONFRONTARE,  v.  a.  parago- 
nare  alcuna  cofa  con  un'  altra  ;  con- 
fronter i  comparer. 

CONFRONTATO,  add.  con- 
fronté, &c. 

CONFRONTO ,  f.  m.  Rifcontro  ; 
confrontation  ;  parallèle. 
L    CONFUS AMENTE  ,  avv.  confu- 
fément. 

CONFUSIONE,  f.  f.  confufton. 
CONFUSO  ,  add.  confus. 
CONFUTARE,  v.  a.  réfuter. 
CONFUTATO  ,  add.  réfuté. 
CONFUTAZIONE,  f .  f .  réfuta- 
tion. 

CONGEDARE,  v.a.  congédier. 
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0ONGEDO,  f.  m.  Commiato  ; 
eonçé,  licenciement. 

CONGEGNAMENTO ,  f.  m.  af- 
f emblave  ;  liai/on. 

CONGEGNARE  ,  v.  a.  Commet- 
tes ;  ajfentbler ,  &c.  V.  Commettere. 

CONGEGNATO,  add.  ofemblé. 

CONGELARE ,  v.  n.  RappigliarG 
le  cofe  liquide  per  foverchio  f rcddo  5 
ft  geler, 

CONGELATO  ,  add.  congelé. 

CONGERIE,f.  f.  Voce  Lat.  Maflaj 
Mm  as  i  ajfemblaçe. 

CONGETTUR  ARE,  V.  Conghiet- 
turare. 

CONGHIETTURA,  f.  f.  con- 
jecture }  Far  conghiettura  ;  préfumer. 

CONGHIETTURARE,  v.  a.Giu- 
dicare  probabilmentej  conjeélurer 
préjuger. 

CONGH1ETTURATO,  add. 
jeâluré    &c.  . 

CONGIUGALE,  add.  conjugal. 

CONGIUGARE,  v.  a.  conjuguer. 

CONGIUGNIMENTO,  f.  nu /mi- 
fon  ;  conjonllion. 

CONGIUNGERE,  e  congiugnere , 
y.  a.  Mottere  mlieme  due  cofej 
joindre  ;  unir. 

CONGIUNTAMENTE,  avv.  con- 
jointement. 

CONGIUNTO,  f.  m.  Parente j 
parent  ;  conjoint, 

CONGIUNTO,  add.  joint  i  lié', 
uni.  Parente  ,  amico  congiunto  j 
proche  furent ,  intime  ami. 

CONGIUNTURA,  f.  f.  liai  fon  ; 
jointure  §  Per  Occafîone }  conjonctu- 
re ,  rencontre. 

CONGIUNZÏONE ,  f.  f.  conjonc- 
tion ;  union  ;  ailbéjion. 

CONGIURA  ,  zione,  f.  f.  Unione 
di  più  contro  allo  Stato,  0  allaper- 
fona  di  chi  dominai  confpiratton 
complot. 

CONG1URARE,  v.  a.  Far  con- 
giura»  conjurer  ;  cabaler. 

CONGfURATO,  add.  sonjuré,&c. 
CONGIURATORË ,  f.  m.  Chi, 
«on^iuraj  conspirateur.  \ 
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!  CONGRATULARE,  n.  p.  BenchJ 
talorafenza  le  particelle  Mi,  ïi,  ec. 
féliciter  quelqu'un. 

CONGRATULATORE ,  verb.  m. 
qutfatt  un  compliment  de  congratu- 
lation. 

ÇONGRATULAZIONE  ,  f.  f. 

féltcttation. 

CONGREGARE  ,  v.  a.  Raunare  * 
ajjïmbler -,  convoquer, 

CONGREGATO  ,  add.  affem- 
blé,  &c. 

CONGREGAZIONE,  f.  f.  Adu- 
nanza  j  congrégation  ;  a  f  emblée. 

CONGRESSO,  f.  m.  congres  ; 
entrevue. 

CONGRUAMENTE,  avtr.  con- 
grument. 

,  CONGRUENZA,  f.  f.  congruence  ; 
convenance. 

CONGRUITÀ  ,  f.  F.  Convenienza 
à1  Dm  cofa  con  un'  altra  ;  coneruité. 

CONGRUO,  add.  Dice voie 
venable  ;  propre ;  bienféant. 

CONIARE,  v.  a.  Improntar  mo- 
nete ,  0  medaglie  col  conio  $  frapper 
de  la  monnoie,  des  médailles. 

CONIATO,  add.  Impreflb  5 
noie  frappée. 

CON1ATORE,  verb.  m.  mon- 
noyeur. 

CONfGLÏO  ,  f.  m.  Animal  noto; 
lapin.  La  femm.  lapine. 

CONIO,  f. m.  Sortadi  ferro  ,  con 
una  figura  intagliatavi,  da  impri- 
mer vi  ;  coin  j  frappe. 

CONJUGALE,  add.  Di  marito; 

conjugal. 

CONJUGARE,  v.  a.  Congiugnere 
infieme;  lier;  unir. 

CONJUGATO,  add.  Congiunto 
in  matrimonio  ;  marié. 

CONJUGAZIONË,  f.  f.  conju- 
gaifon. 

CONJUNTIVO  ,  add.  conjontlifi 
Miontlif. 

CONNESSÎONE,  flltà,  f  f. 
nexion  ;  UaiCon. 

CONNESSO.  add.  connexe  ;  joint. 
CONNETTERE ,  v.  a.  Mettere 
interne  >  joindre  5  unir. 
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iazione  *  connivence. 


CONNO  ,  f.  m.  parties  naturelles 
de  la  femme 

CONNUMERARE,  v.  a.  compter. 
CONNUMEKATO ,  add.  compté. 


! 


CONSAPEVOLE,  Confcio,  add. 

complice  j  participant. 

CONSAPEVOLEZZA,  f.  f .  Con- 

tezza  avutaj  notice. 

w7"«"  Vnm7Tii  "         i    CONSAPEVOLMENTE  ,  avv. 
CONO,  f.  m.  Nome  di  figura  i        connoifmce  de  mffm 

^ToNOCCHIA    f  f  Pennecchio  CONSCIENZA,ziat  V.  Cofcienza. 

CONOCCHIA,  i.  r.  Fenneccmo  CONSECRARE ,  v.  a.  o  Confa- 

in  fulla  rocca  j  quenouulée.  f   ' 

1               '  1  crare  i  confacrer. 

CONOSCENTE ,  add.  Che  conof-  CONSECRATO,add.  confacré,8cc. 
ce*  connoifant.  CONSECRAZIONE ,  £ .  £ .  cohfé* 

CONOSCENZA,  f.  f.  Notizia;  cratio„. 
connoifance.  CONSECUTIVAMENTE  avv. 

CONOSCERE,  v.  a.  Apprendere  j  Di  fcguito;  confécutipi^ent. 
collo  intelletto  a  prima  giunta  V       CONSECUTIVO,  add.  Che  con- 
eflere  degli  oggetti  i  connoitre  j  dé-  j  fegue  ;  consécutivement, 
mêler.  CONSECUTIVO ,  add.  Che  con- 

CONOSCIBILE  ,  add.  o  Cognof-  i  feglie.  confécutif. 
cibile;  connoifahle.  CONSECUZIONE,  f.  f.  acquifi- 

CONOSCIMENTO ,  f.  m.  fciture,    Hon .  pofeJton. 
f.  connoifance  idifcernemgnt  jraifon  j       CONSEGNA,  f.  f.  Chi  fta  aile 
txpérience.  Porte  d' una  città  fortificata ,  e  tien 

CONOSCITORE ,  verb.  m.  trice  ,   regiftro  de'  foreftieri,  che  v'  entrano  * 

conjtgnc. 

CONSEGNARE  ,  v.  a.  conjgneri 


f.  connoijfeuri  connoijfeufe 

CONQUASSARE,  v.  a.  e  n.  p. 
JMettere  in  rovina    ébranler  >  fta- 

#Û*CONQUASSATO,  add.  fracafé. 

CONQUASSO  ,  mento  ,  f.  m. 
ébranlement  ;  fécoujfe. 


CONSEGNATO  ,  add.  confiné. 
CONSEGNAZIONE ,  f.  f.  w> 
gnationî  tradition. 

CONSEGRARE,  V-  Confacrare. 


CONCLUIDERE  ,  V.  a.  Affliggere  ;  |    CONSEGUENTE ,  add.  qui  s'en- 
vexcr  j  accabler  ;  abattre.  fuit. 
CONQUISO,  add.  vexé ,  &c. 
CONQUISTA ,  f.  £.  conquête. 
CONQUISTARE,  v.  a.  conquérir, 
acquérir  par  les  armes. 

CONQUISTATO ,  add.  conquis. 
CONQUISTATORE  ,  verh,  m. 
trice ,  f.  conquérant  j  celle  qui  fait 
des  conquêtes. 

CONSACRARE,  Confagrare,  Con- 
fecrare  ,  v.  a.  Far,  render  focro  5 
confacrer. 

CONSACRATO,  Confagrato,Con- 
4fecrato  ;  add.  faacé  .  confacré. 

CONSACRAZIONE ,  f.  f.  confé- 
cration. 

CONSANGUINEO  ♦  add.  Délia 
medtffi ma  ftirpe  >  confanguin. 


CONSEGUENTEMENTE, 
conféquemment. 

CONSEGUENZA  ,  f.  f.  cottfi- 

quence\  fuite. 

CONSEGUIMENTO ,  f.  m.  ac- 

quifiiion. 

CONSEGUIRE,  v.  a.  Ottcnere; 
obtenir  ;  quérir, 

CONSENSO  ,  f.  m.  confentement  S 

agrément. 

CONSENTANEO,  add.  conve- 
nable. 

CONS ENTIMENTO  ,  f.  m.  con- 
fentement. 

CONSEKTIRE,  v.  n.  confentir  j 

permettre.  . 
I     CONSENTITO  t  add.  confentt. 
1  CONSENTITORE , 
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CONSENTITOKE,  f.  m.  trice,  f.  |    CONSISTENZA,  «a,  f.  f.  «»- 

confemant  ,  ante. 


CONSEQUENTEMENTE ,  avv. 
far  conféquence. 
CONSERTO,  add.  entrelaffé. 
CONSERVA ,  f.  f.  Luogo  ripoftoj 
éifpenfe. 

CONSERVARE,  v.  a.  e  n.  p. 
confit  ver  \  maintenir. 

CONSERVATIVO,add.Che  con- 
ferva  ;  propre  à  conferver. 

CONSERVATO,add.r<>»yW,&c. 

CONSERVATOJO ,  £  m.  réfer- 
voir  ;  entrepôt. 

CONSERVA  TORE  ,  verb.  m. 
trice  ,  f  conservateur ,  trice. 

CONSERVAZJONE  ,  C  f.  confer- 
vation\  garde. 

CONSESSO  ,  f.  m.  Adunanza* 
m/emblée. 

CONS1DERABILE,  add.  consi- 
dérable. 

CONSIDERABILMENTE,  avv. 
confil  érable  ment. 

CONSIDERARE,  v.  a.  confiât 
rer  *  réfléchir. 

CONSIDERATAMENTE  ,  avv. 
prudemment. 

CONSIDERATO ,  add.  conjdéré; 
réfiécbi. 

CONSIDERATORE  ,  verb.  m. 
trice,  f-  qui  conjîdère. 

CONSIDERAZIONE,  f.  f.  confia 
iération  ;  contemplation. 

CONSIGLEARS  ,  v.  a.  Dar  con- 
figlio  ;  confeiller. 

CONSIGLIATAMENTE ,  avv. 
prudemment. 

CONSIGLIATO  ,  add.  Provve- 
duto  di  con  figlio  $  conf cillé. 

CONSIGLIATORE  ,  verb.  m. 
Configliatrice  j  confeiller Ire. 

CON  SI  GUERE  ,  f.  m.  Configlia- 
tore  ;  confeiller. 

CONSIGLIO,  f.  m.  Avvertimentoî 
confeil  ;  avis. 

CONSIGNARE ,  V.  Confegnare. 

CONSIMILE  ,  add.  femblable  $ 
pareil . 

CONSISTENTE,  add.  confiftanf, 
Tom.  IL 


Jftance. 

CONSISTERE ,  v.  n.  Avère  il 

fondamento ,  F  eflere  >  confijler 

CONSOBRINO,  f.  m.  Voce  Lat. 
Cugino;  coufin. 

CONSOCIAZIONE ,  f.  f.  Lega  a 
uffociation. 

CON  SOL  ARE ,  v.  a.  Alleggerir* 
il  dolore  altrui;  confoler\  conforter. 

CONSOLARE,  add.  Che  ha  ivuto 
grado  ,  e  uJficio  di  confolo  $  confu- 
luire. 

CONSOLATAMENTE,avv.  avec 

conj olat ion. 

tONSOLATO  ,  add.  Da  confo- 

lare  }  confolé  \futhfait  §  le  Confulat. 

CONSOLATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  confolateur ,  trice. 

CONSOLAZIONE  ,  f.  f.  confola* 

tion  j  Jbulaçeweut. 

CONSOUDAMENTO,  f  m.  Di* 
cefi  per  lo  più  délie  feritej  confo* 
iidation 

CONSOLIDARE,v  a.  Dicefiper 

lo  più  deile  ferite  j  rejoindre  j  con* 
folùler. 

CONSOLIDAIS,  add.  confolidé. 

CONSOLIDAZIÔNE,£  f.  confo- 
liduion. 

CONSOLO,  e  Confole,  f.  m. 
Çonful. 

CONSONANZA  ,  f.  f.  Accorda 
délie  voci  $  harmonie  ;  concert. 

CONSONO,  add.  Che  ha,  o  fa 
confonanza  ;  conformant. 

CONSORZIO  ,  f.  m.  Compagnla* 
fociétéj  commerce. 

CONSPIRARE,  v.  a.  e  n.  conf* 
pirer  ï  conjurer. 

CONSPIRATO,  add.  confpiré,&c. 

CONSP1RATOR  >erb.  m.  trice, 
f.  conf  pirateur  ;  celte  qui  conf  pire. 

CONSPIRAZIONE,  f.  f.  Cou- 
giura,  conf  pirations  complot. 

CONSTARE,v.  n.  Imperf.  c-fi 
ter  ;  uppuroir. 

CONSTERNAZIONE  ,  f.  f.  cons- 
ternation. 

CONSTITUENTE  ,  conflituant. 
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CONSTITUIRtS ,  v.  a.  conjlituer, 
ordonner. 

CONSTITUITO ,  add.  confiituL 

CONSTITUTORE,  f.  m.  qui 
êonftitue, 

CONSTITUZIONE  ,  f.  f.  confii- 
tut  ion  *  décret.  i 

CONSTRETTO ,  add.  contraint. 

CONSTRUIRE ,  w,  a.  conftruire', 
bâtir. 

CONSTRUITO  ,  add.  conjlruit. 
CONSTRUTTO,  add.  conjlruiti 

édifié. 

CONSUETO,  add.  Uûtatoj  accou- 
tumé'-, habituel. 

CONSUETUDINE,f.  f.  habitude } 
coutume, 

ONSULARE,  add.  Attenentc  a 
Confolo  i  confulaire. 

CONSULTA  ,  f.  f .  confuitation  ; 
les  con  fuit  ans. 

CONSULTARE,  v.  a.  confulter', 
conférer  enfemhle. 

CONSULTATO  ,  add.  confulté. 

CONSULTAZIONE  ,  f.  f.  confui- 
tation. 

CONSULTORE  ,  verb.  m.  con- 
fulteur. 

CONSULTRICE  ,  yerb.  f.  con- 

feillère. 

CONSUMARE,  v.  a.  Logorare; 
cottfwner;  itfer. 

CONSUMATO,  f.  m.  confommé. 

CONSUMATO,  add.  Da  confu- 
mare  ;  confumé  ;  ufé. 

CONSUMATORE,  f.  m.  deftruc- 
teur;  difjîpateur. 

CONSUMAZIONE,  f.  f.  confom- 
nation*  deftrutlion. 

CONSUMO  ,  f.  m.  confommation. 

CONSUNTO,  add.  Confumatoi 
tonfommé;  ufé. 

CONTADINA,  nella,  f.  f.  pay- 
fanne  ;  villageoife. 

CONTADINESCO,  add.  depayfan-, 

de  villageois. 

CONTADINESCAMENTE,  avv. 
à  la  manière  des  puyfans. 

CONTADINO,  f.  m.  Chi  lavera 
la  terra  *  payfan}  labourtur. 
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|    CONTADO  ,  f.  m.  Campagna  i*. 

tornoalla  Città;/«  villages  &  cam* 
pagnes  voifines  d'une  ville. 

CONTAGIO  ,  f.  m.  Maie  attac- 
caticcio  ;  contagion. 

CONTAGIONE,  f.  f.  Influenza 
di  maie,  che  s'  appicca.  Diccfi  per 
lo  più  délia  pefte  >  contagion  ;  in- 
fection. 

CONTAGIOSO ,  add.  Aggiun.  «T 
infermità  ,  e  vale  Appiccaticcio  ; 
contagieux  ;  p  effilent. 

CONTAMINARE  ,v.  a.  contami- 
ner ;  fouiller. 

CONTAMINATO,  add.  conta- 
miné ,  &c. 

CONTAMINATORE ,  C  m.  qui 
fouille  i  tache, 

CONTAMINAZIONE,  f.  m.  con- 
tamination ;  fouillure. 
.  CONTANTE,  add.  Che  conta  $ 
qui  compte  §  Contante ,  Contanti , 
aflbl  ;  argent  comptant  j  deniers  dé- 
couverts. 

CONTARE,  v.  a.  Annoverare* 
compter,  nomhrer. 

CONTATO,  add.  compté,  Sec. 

CQNTATORE,  verb.  m.  Conu 
plîtifta;  compati /te. 

CONTATRICE,  f.  conteufe. 

CONTATTO  ,  f.  m.  Toccament* 
di  due  corpi  ;  contaél. 

CONTE,  f.  m.  Signore  di  Contèa  ; 
comte. 

CONTEA  ,  f.  f.  Dominio  del 
Conte  ;  comté. 

CONTEGGIARE,  v.  a.  compter  i 
calculer. 

CONTEGNA,  f.  f.  Contegn* 
nel  fignif.  di  faftoj  fafte;  maintien 
grave. 

CONTEGNO,  f.  m.  Da  contenere* 
circuit-,  endroit  §  Per  Apparenza, 
fembianza  $  contenance  i  maintien. 

CONTEGNOSO  ,  add.  retenu  * 
grave  ;  fier. 

CONTEMPLARE,  v.  a.  Affiflar 
la  mente  e  '1  peniiero;  contempler. 

CONTEMPLATIVO  ,  add.  cott- 
templatif;  afcétique. 

CONTEMJPLATO,add.  eoutemplé, 
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CONTEMPLATORE,  verb.  m. 
torice  ,  f.  contemplateur  *  triée, 

CONTEMPLAZIONE,  f.  f.  con- 
templation. 

CONTEMPORANEO,  add.  D'  un 
medefimo  tempo;  contemporain. 

CONTEMPRARE ,  v.  a.  Con- 
èemperare,*  tempérer  5  modérer. 

CONTENDERE,  v.a.  c  n.  con- 
tejler  ?  difputer  -,  s'efforcer. 

CONTENERE  ,  v.  a.  contenir  5 
renfermer  ;  s'abftenir. 

CONTENTA  MENTO,  f.  m.  con- 
tentement -,  plaijtr. 

CONTENTARE ,  v.  a.  contenter  ; 
Satisfaire. 

CONTENTATO,  add.  contenté', 
Satisfait. 

CONTENTEZZA ,  V.  Contento. 

CONTENTO,  f.  m.  contentements 

cor.  fol  at  ion. 

CONTENTO  ,  add.  Contento  -, 
content  ',  fatisfait  \  joyeux. 

CONTENUTO,  add.  contenu. 

CONTENZIONE  ,  f.  f.  débat  ; 
difpute. 

CONTENZIOSO ,  add.  Litigiofo  j 
querelleur  ;  litigieux. 

CONTESA,  f.  F.  difpute-,  débat. 

CONTESO  ,  add.  Da  contenderej 
empêché j  défendu. 

CONTESSA  ,  f.  f.  Comtefe. 

CONTESTABILE,  f  m.  Nome 
di  Dignîtà  militare  ;  connétable. 

CONTESTARE,  v.  a.  T.  de* 
Legîfti.  Intimare  ;  appointer. 

CONTEZZA  ,  f.  f.  Notizia  5  con- 
noijfunce  ;  avis. 

CONTIGUO,  add.  Rafente  j  con- 
tigw,  proche  i  joignent. 

CONTINGENTE,  add.  contin- 
gent, cufîtel. 

CONTINU AM ENTE,  avv.  fem- 
pre  9  continuellement. 

CONTINU  ARE  ,  Durare,  v.  n. 
continuer}  durer. 

CONTINUATO,  add.  continué. 

CON  riNUATORE  ,  verb.  m. 
Continuateur. 

CONTINUAZIONE ,  Continova  > 
L  î.  continuation  j  ajfiduité. 


CON  99 
CONTINUO  ,  add.  Che  ha  conti- 
nuazione;  continuel',  perpétuel. 

CONTINUO,  avv.  continuelle- 
ment. 

CONTO ,  f.  m.  Calculo  ,  ragionc  i 
compte  ',  calcul  ;  Supputation. 

CONTO,  add.  Noto  ;  connu;  clair. 

CONTORCERE,  v.  a.  tourner 
contre  foi  §  IL  p.  faire  des  contorjîons. 

CONTORCIMENTO  ,  f.  m.  con- 
torfon. 

CONTORNO ,  f.  m.  contour^  •** 
virons. 

CONTORSrONE,  f.  f.  conter-. 
Jton  ;  convulfîon. 

CONTORTO ,  add.  tordu. 

CONTRA  ,  Prep.  0  Contro  ; 
contre. 

CONTRABBANDIERE  ,  f.  m. 

Contrebandier. 

CONTRABBANDO  ,  f.  m.  Ogui 
cofa  che  fi  faecia  contro  a'  bandi  f 
e  aile  legçi  ',  contrebande. 

CONTRABBASSO ,  f.  m.  Sorta 
di  ftrumcnto  di  quattro  corde i  bajfe\ 
contrebajfe. 

CONf RABBILANCIARE,  v.  tu 
Opporre  bilancia  a  bilancia  ',  contre- 
balancer. 

CONTRACCAMB1ARE,  v.  a. 
Dar  contraccambio  ',  troquer  $  récent- 

g  CONTRACCAMBIATO,  add.  ré- 
compenfé 

CONTRACCAMBIO,  f.  m.  échan- 
ge ;  révanche  ;  retour. 

CONTRACCHIAVE,  f.  f.  Chiave 
falfificata  ;  contre+clef. 

CONTRACCOLPO  ,  f  m.  contre- 
coup. 

CONTRADA  ,  f.  f.  Strada  di  luo- 
go  abitato;  rue  §  Paefe»  contrée. 

CONTRADDANZA,  f.  f.  CerU 
ballo  fatto  in  più  jperfone  ;  contre- 
danfe. 

CONTRADDETTO ,  add,  ce* 
tredit. 

CONTRADDIRE  ,  f.  a.  contre* 
dire. 

CONTRADDITTORE ,  verb.  «. 
contradicteur  j  contrariant, 

W  A 
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CONTRADDITTORIO,add.  con-  |     CONTRAPPOSTO  ,  add.  offêjïï, 

_  J.-.TÏ--   -  rnXTTDADtAMCVTTÏ   


tradièloire. 

CONTRADDIZIONE ,  f.  f.  con- 
tradiction ;  oppoRtion. 

CONTRADIARE,  V.  a.  Far  con- 
tro  ;  répugner  ;  contrarier  ;  traverfer. 

CONTRADITTORIAMENTE  , 
tvv.  contradicloirement. 

CONTR AENTE, add.  etalvolta, 
f.  contractant* 

CONTR FF ACENTE  ,  add.  Che 
contraEFà  ;  délinquant  ;  faljificateur. 

CONTRAFFACIMENTO,  f.  m. 
eontre  façon  ;  falRf cation. 

CONTR AFFACITORE ,  vcrb.  m. 
qui  contrefait  -,  faljificateur. 

CONTRAFFARE,  v.  a.  contre- 
faire h  imiter,  falfifier. 

CONTRAFFATTO ,  add.  Falfi- 
ficato  ;  contrefait  ;  altéré. 

CONTRAFFATTORE ,  f.  m. 
qui  contrefait  \  falfifie,  in  fcnïbpiù 
mite  5  imitateur. 

CONTRAFFAZIONE,  f.  f.  con- 
trefuHion. 

CONTRALLUME ,  A  contrallu- 
me  ,  avv.  T.  de*  Pitt.  à  contre  jour. 

CONTRA  M  ARCA ,  f.  f.  T.  Mer- 

cant.  contre-marque. 

CONTRAM  MANDARE  ,  v.  a. 
Rivocar  la  comineffione  j  donner  un 
contr'ori-e. 

CONTRA  MM  ANDATO,  f.  m. 
révocation  d'un  ordre. 

CONTR AMM ANDATO  ,  add. 
contre-mandé. 

CONTR AMMIRAGLIO  ,  Uffi- 
ziale  fubordinato  alP  Ammiraglio, 
c  la  nave  da  lui  commandata  j  con- 
tre-amiral. 

CONTR  APPELO,  f.  m.  Pelo  ai 
contrario  ;  contrepoil. 

CONTRAPPESARE,  v.  a.  Ade- 
guar  pefo  con  pefoj  pefer  jujlc  $  bu- 
lancer. 

CONTRAPPESATO,îidd.Ma»c/; 
examiné. 


CONTRARIAMENTE,  avv. 
contraire   à  rebours. 

CONTRARIANTE,  add.  contra- 
riant. 

CONTRARIARE,  v.  a.  Contra, 
diare  ;  contrarier  ;  ,  contrecarrer  ; 
s'oppofer. 

CONTR ARIATO,  add.  contra- 
rié, &c.  ^ 

CONTRARIETA,  f.  f.  Oppofi- 
zione  ;  contrariété  ;  obftacle. 

CONTR  ARIO  ,  f.  m.  le  contraire  ; 
obfiacle, 

CONTRARIO,  add.  contraire  5 
adverfe. 

CONTRARRE ,  Contraere  ,  v.  a. 
Stabilire  concordevolmente*  j  con- 
tracter. 

CONTRASCRITTA ,  f.  f.  Scritta 
reciproca;  billet. 

CONTRA  SCRITTO,  add.  Scritto 
allo  incontro;  contre-Jîgné. 

CONTRASCRIVERE,  v.  a.  écrire 
contre. 

CONTR  ASSEGN  ARE,  v.  a.  mar- 
quer; contre-figner. 

CONTRASSEGNATO,  add.  mar- 
qué-, noté. 

CONTRASSEGNATURA ,  f.  f . 
contre-feing. 

CONTRASSEGNO ,  f.  m.  mar- 
qua indice  §  Fig  gage,  témoignage. 

CONTRÀSTÀBILE  ,  add.  con- 
tentieux ;  con  eflable. 

CONTRASTA  RE,  v.  a.  conteflery 
s'oppofer  ;  réffler. 

CONTR ASTATO  ,  add.  contefté  , 
&c. 

CONTRASTATORE,  verb.  m. 
cppofnnt. 

CONTRASTO  ,  f.  m.  contefta- 
tion',  difpute. 

CONTR  ATTAGLI ARE  ,  v.  a. 
T.  de  Setajuoli ,  Lavorar  a  opéra  di 
contrattagli  ;  cîfler. 

CONTRATTAGLIATO  ,  add. 


CONTR APPESO,  f.  m.  Contre-   cife  é. 
foids.  CONTR ATTAGLIO ,    m.  Cert© 

CONTRAPPORRE,  v.  a.  Oppor-  \  lavoro  fu  i  velluti,  0  anche  drappi 
ts)  oppofer.  Id' oroi  ci  fêlure. 


Digitized  by  Google 


CON 
CONTR  ATTARE,  v.  a.  négocier; 

Marchander. 

COSTTRATTAZIONE  ,  f.  f. 
menro,  m.  f  atfion  de  négocier }  mar- 
chander. 

CONTRATTEMPO ,  f.  m.  eon-  : 
tre-temps  ;  revers  ;  accident  inopiné,  i 

CONTRATTO,  f.  m.  contrat  j 
marchés  convention. 

CONTRATTO  ,  add.  da  Con- 
traire ;  contracté. 

CONTRAVVEDERE  ,  v.  a.  voir 
de  mauvais  ail ,  avec  regret. 

CONTRA VVELENO ,  f.  m.  con- 
trepoifan  ;  antidote. 

CONTRAVVENIRE ,  v  a.  Con- 
traffare;  contrevenir  ;  dé/obéir. 

CONrRAVVENTORE  ,  f.  m. 
Chi  dirubbidifce  alla  legge  ;  contre- 
vmant. 

CONTRAVVENZÎONE,  f.  f.  con- 
travention!•;  tranfgrejfion. 

CONTRAZIONE,  f.  f.  contrac- 
tion ;  raccourci fement. 

CONTRIBUENTE ,  add.  qui  con- 
tribue. 

CONTRIBUEE,  v.  a  contribuer; 
payer  fa  quote-part. 

CONTRIBUITO,  add.  contribué. 

CONTRIBUTORE ,  verb.  m.  qui 
contribue. 

CON  TRÏBUZFONE ,  f.  f .  contri- 
bttthn  ;  levée  de  deniers 

CONTR1STAMENTO  ,  f.  m. 
triftejfei  chigrin. 

CONTRISTARE ,  v.  a.  contrijler; 
fâcher. 

CONTRISTATO,  add.  contriflé. 
CONTRISTATORE  ,  verb.  m. 
trice ,  F.  affligeant  ;  affligeante. 

CONTRITAMENTE ,  avr.  avec 
contrition. 

CONTRITARE  ,v.  a.  Stritolare; 
broyer  ;  brifer. 

CONTRI TATO ,  add.  broyé,  &c. 

CONTRITO ,  add.  contrit }  repen- 
tant ;  broyé. 

CONTR  ÎZIONE,  f.  f.  Dolorvo- 
loatariamente  prefo  ;  contrition. 

CONTRO,  Prep.  contre  >  visà- 
*»!  ;  en  face. 


CON  toi 
CONTRORDINE,  f  f.  contre- 

CONTROSTOMACO ,  Polio  av*. 
mal  volontiers. 

CONTRQVERSIA,  f.  f.  contro- 
ver/ei  difeuffion 

CONTROVERSISTA,  f.  m  Chi 
tratta  di  controverse  ;  contpoverjï/te* 

CONTROVERSO,  add.  contro. 
verfé;  débattu. 

CONTRO  VERTERE ,  v.  a.  ven- 
tilare;  débattre',  difputcr. 

CONTUBERNIA  ,  f.  f.  dix  fi>l- 
dats  qui  logeaient  fous  la  mêwe  tente, 

CONTUMACE  ,  add.  contumace  ; 
opiniâtre. 

CONTUMACIA  ,  f.  F.  difubhidtre 
a  giudici  ;  contumace.  Per  oftina- 
zione;  opiniâtreté. 

CONTUMÊLIA,  f.  f.  Voce  Lat. 
ojfinfe  ;  ajfr^nt. 

CONTUMELIOSAMENTE  avv. 
outrageufement. 

CONTUMELIOSO  ,  add.  inju- 
rieux \  mttrageur. 

CONTURBARE  ,  v.  a.  troubler  ; 
agitir  ;  alarmer  inquiéter' 

CONTURBATO  ,  add.  troublé  , 
&c. 

CONTURBAZIONE,  f.  F.  trou- 
ble; inquiétude. 

CONTUSlONE  ,  f.  F.  contufion  ; 
meurtrijfure. 

CONTUSO  ,  add.  Voce  lat.  meur- 
tri ;  contus. 

CON  TUTTO ,  Pofto  avv.  o  Con- 

ttittochè;  quoique.  , 

CONTUTTOClO.Poftoavv.  Tut- 
tavia  ;  cependant;  no»nbj}a>it. 

CONVALESCENTE,  add.  e  s. 
Chi  è  ufeito  novellamcnte  del  maie  ; 
convalefcent. 

CONVALESCENZA,  f.  F.  Prin- 
cipio  di  ricoveramento  di  fanità  ; 
convalefcence. 

CONVAUDARE,  v.  a.  Fortifi- 
care  ;  fortifier  ;  authentiquer. 

CONVALIDATO,  add.  fortifié  ; 
validé 

CONVENF.NZA  ,f.  F.  Patto;r<w- 
vention  j  condition  ;  faite  §  Propor- 
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lione;  proportion-,  convenance  \  con» 

for  mité. 

.  CONVBNEVOLE,  f.  m.  Conve- 
ni  en /a  ;  ce  qui  cil  convenable  \  devoir. 
Fare  i  convenevolij  faire  des  com- 
pilât en  s. 

CON VENE VOLE  ,  add.  Conve- 
liiente  ;  convenable  ;  raifonnable. 

CONVENEVOLMENTE  ,  aw. 
convenablement  ;  décemment. 

CONVENANTE,  f.  m.  décence  î 
bienféance 

CONVENANTE  ,  add.  conve- 
nable* bie»féant. 

CONVKNIENZA  ,  f.  f.  conve- 
nance j  décence. 

CONVENIRE,  v.  n.  e  n  p.  Ac- 
•ordarej  s'ajuflen  s* accorder  $  con- 
venir. 

CONVENTICOLO ,  f.  m.  cola  , 
f.  Segreto  ragunamento  >  conven- 
ticule. 

CONVENTO  ,  f.  m.  Abitazione 
<le'  frati  î  couvent  ;  cloitre. 

CONVENUTO,  add.  convenu. 

CONVENZIONE,  f.  f.  contrat \ 
convention. 

CONVERSARE  ,  v.  n.  Antic.  an- 
«he  v  a.  e  n.  p.  Ufare  inliemes  con- 
verfer  \  pratiquer  j  s'entretenir. 

CONVERSAZÏONE  ,  f.  f.  eon- 
verfation  ;  compagnie. 

CONVERTIMENTO ,  f.  m.  con- 
verjîon  ;  tranfmutation. 

CONVERTIRE  ,  v.  a.  e  n.  p. 
Trasformare  ;  convertir  ;  changer  ; 
tranfw.uer. 

CONVERTITO ,  add.  converti  j 
changé 

CONVESSITÀ  ,  f.  f.  T.  délia 
£eom.  convexité. 

CONVESSO ,  f.  m.  Oppofto  a  con- 
fiavità  i  convexité  ;  bombement. 

CONVINCERE  ,  v.  a.  Provare 
altrm  il  fuo  delitto  }  convaincre  un 
neeufé. 

CONVINCIMENTO,  f.  m.  Ri- 
prora ,  perfuafione  ;  conviction. 
C0NVINTO ,  add.  convaincu.  , 
CONVINZIONEè£  f.  Il  convin- 
.esre  j  couviUion.  \ 


C  O  F 

CONVITARE,  v.  a.  Chiamare  % 

convito  ,*  convier  $  inviter. 

CONVITATO ,  f.  m.  Chi  inter- 
vienc  al  convito  ;  conviés  convive. 

CONVITO,  f.  m.  Splendido  défi- 
narc ,  o  cena  ;  banquet  ;  feftin. 

CON  VITTO ,  f.  m.  11  convivere  \ 
converjation. 

CON VI VA ,  f.  m.  Chi  è  convitato* 
convive. 

CONVIVERE,  v.  n.  Vivere  in- 
lieme  ;  boire  £*J*  manger  enfemble. 

CONVIZIO ,  f.  m.  Voce  Lat.  In- 
giuria  di  parole  ;  outrage  ;  injure. 

CONV1Z10SO,  add.  Contume- 
liofo,*  injurieux  s  outrageant. 

CONVOCARE  ,  v.  a.  Chiamare 
per  fare  adunanza;  convoquer. 

CONVOCATO,  add.  convoqué. 

CONVOCATORE,  verb.  m.  qui 
convoque. 

CONVOCAZIONE  ,  f.  f.  convo- 
cation. 

CONVOGLIARE  ,  v.  a.  Accom- 
pagnar  cheecheflia  per  maggior  ficu- 
rezza  \  convoyer  \  ef cor  ter. 

CONVOGLIO  ,  f.  m.  Accompa- 
gnaturaj  convoi. 

CONVOJATO  ,  add.  convié. 

CONVOLGERE  ,  v.  a.  rouler  # 
tourner. 

CONVOLTO,  add.  Da  convoî- 
gere;  roulé  j  tourné. 

CONVULSIONE,  f.  f.  Moto  con» 
tro  P  ordinal io  dhiatura,  einvolon- 
tario  de'  mufeoli  del  corpo  ;  convuU 
fion. 

CONVULSJVO  ,  add.  Di  convul- 
ûone;  convulfif. 

COOPERARE,  v.  n.  coopérer  i 
concourir. 

COOPERATO,  add.  coopéré. 

COOPERATORE ,  verb.  m.  coo- 
pérateur. 

COOPERATRICE  ,  f.  f.  coopé- 
ratrice. 

COORTE ,  f.  F.  Voce  Lat'  Quan- 
tité di  foldati ,  in  che  erano  ripartite 
le  legioni  Romane ;  cohorte. 

COPERCHIARE,  v.  a.  couvrit 
avee  un  couvercle. 
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naFcenel  Fondo  del  mare ,  <tt  Foftanza 

pietrofa;  corail  »  plur.  coraux. 

COR  AME  ,  f.  m.   Aggregato  di 
cuoi  ;  le  cuir  ;  les  cuirs, 

CORATELLA,  f.  f.  Il  fcgato  degli 
f  uccelli  ;  animali  quadrupedi  pic- 
COPERT.O  ,  f.  m.  Luogo  coperto  5    coli  (  e  <le»  ptïcUfrefure. 

CORAZZA,  f.  f.  Armadura  del 


C  O  * 

COPERCHIATO,  *dâ.nuvert. 

COPERCHIO,  f.  m.  couvercle. 
COPERTA,  f.  f.  Coverta;  cou- 
verture. 

COPERTAMENTE  ,  avv.  Secrè- 
tement ;  en  cachette. 


heu  couvert  -,  le  couvert. 

COPERTO ,  add.  couvert. 

COPERTOJO  ,  f.  m.  Coperta; 
muverture  ?  couvercle. 

COPERTURA,  F.  F.  couverture  h 
louvcrcle. 

COPIA  ,  F.  F.  Dovizia;  abondance. 

COPI  ARE ,  v.  a.  Trafcrivere  *  co- 
fier  9  récrire. 

COPIATO,  add.  copié,  &c. 

COPIATORE,verb.  m.  Che  copia; 
oopifle. 

COPIOSAMENTE ,  avv.  copieu- 
/entent. 

COPIOSITÀ. ,  F.  F.  abondance. 
eOPIOSO  ,  add.  copieux  i  abon- 
dant. 

COPISTA ,  F.  m.  copijle. 

COPPA,  F.  F.  le  derrière  de  la  tête. 

COPPA  ,  F.  F.  VaFo  <T  oro ,  6  d' ar- 
jento,  ec.  per  ufo  di  berej  coupe; 
ufe. 

COPPAROSA  rF.  F.  o  vitriolo  mar- 
aiale;  coupe  ro/e. 

COPPETTA  ,  F.  F.  0  VentoFa. 
Certo  vaFetto  di  vetro ,  con  cui  fi  tira 
il  fangue alla  pelle;  ventoufe. 

COPPIA  ,  L  F.  Pajo;  un  couple. 

COPRIRE,  v. a.  couvrir',  revêtir. 

COPRITORE  ,  v.  m.  celui  qui 
oeuvre. 

COPRITURA,  F.  F.  Coprimentoi 
couverture 

COPULA ,  F.  F.  conjonction  ;  union. 

COPUL  ARE,  v.  a.  Voce  Lat.  Unire 
infieme  ;  accoupler  ;  joindre. 

COPULATO  ,  add.  accouplé,  &c. 

CORAGGIO ,  ù  m.  Cuore  5  cou- 
'jrage. 

CORAGGIOSAMENTE  ,  avv. 
oourageufement  ;  hardiment. 


bllfto;  cuirajfe. 

CORAZZAJO ,  F.  m.  qui  fait  dés 
cuirajfes. 

CORBA ,  F.  F.  Sorta  di  cefta*  cor- 

beille. 

CORBELLARE  ,  v.  a.  Minchio- 
nare  ;  railler  ;  fe  moquer. 

CORBELLATORE ,  F.  m.  mo- 
queur i  railleur. 

CORBELLATURA ,  F.  î.  moqué* 
ries  raillerie. 

CORBEZZOLA ,  F.  F.  Il  fnttlo  del 
corbezzolo;  arboufe. 

CORBEZZOLO  ,  F.  m.  Sorta  d' ar- 
bufcello;  arboufier. 

CORBO,  F.  m.  0  Corvo;  Uccelto  ,  s 
grande ,  e  tutto  nero  ;  copeau. 

CORDA  ,  F.  F.  Fila  di'canapa,  e 
fimili ,  rattorte  corde. 

CORDAME  ,  F.  m.  Quantité  4^ 
corde  ;  cordage. 

CORDELLA  ,  F.  F.  verdelette  \ 
cordeau. 

CORDER)  A,  F.  F.  Luogo  dove  fi, 
Fanno  le  funi  ;  corderie. 

CORDIALE  .  F.  m.  Brodo  daberç, 
con  uova  ftexnperate  dentro;  breu- 
vage i  cordial. 

CORDIALE  ,  add.  cordial  î  in* 
time  ;  affectueux. , 

CORDIAL1TA  ,  F.  F.  cordialité  j 
bienveillance. 

CORDIALMENTE,  avv.  cordia- 
lement. 

CORDICELLA,  F.  F.  cordelette  | 

ficelle. 

CORDOGLÏO,  F.  m.  Paffione  dî 

enore  5  regret  $  chagrin. 


V. 


CORAGGIOSO  ,  add.  courageux  -,  •     CORDOGLIOSO  ,  add.  pitoyable* 

de 


mrai.  :  douloureux. 

'  CORALLO  ,  £  m.  PiMt».  eht  |     COKDONE, f.  *.  ÇwU.lquwtp 
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più  grofla,  lavorata  alla  foggia  di  | 
cordellai  cordon.  « 
i  CORDOVANO,  f.  m.  Cuojo  di 
pelle  di  capra  ;  cordouan, 

CORREGGIA  ,  f.  F.  o  Coreggina. 
Cintura  di  cuojo  ;  cnunoie  ;  laniè*e§ 
Il  fuono  di  quel  vento,  che  fi  manda 
fuori  perle  parti  difetto;  pet;  vent. 

CORREGG1AJO,  f.  m.  Facitor 
di  correggie  ;  bourrelier. 

CORICARE,  n.  p.  Porfi  giù  per 
jiacere  ;  fe  coucher. 
■    CORISTA  ,  f.  m.  Chi  ordina  il 
coro;  Chorifie. 

CORNACCHIA,  f.  f.  Sorta  d' 
uecello  ;  corneille. 

CORNACCH1ARE ,  v.  a.  babiller  , 
Mer. 

CORNAMENTO ,  f.  m.  Zufola-  ; 
mémo  negli  orecchj  j  tintoins  >  bour- 
donnement. 

CORN  AMUSA  ,  f.  f.  ftrumento 
.muficale  di  fiato;  comemufe. 

CORN  AT  A  ,  f.  f.  coup  de  corne  j 
petit  coup  de  corne. 

CORNEA,  f.  f.  Membranacon- 
tenente  tutte  le  parti  ond'  è  com- 
pofto  il  globo  dell' occhio,  cornée. 

CORNECGIARE  ,  v.  n.  Cozzar 
colle  corna  ;  cojjer. 

CORNETTA  ,  f.  f.  Strum.  rouf, 
di  fiato  ;  cornet. 

CORNICK,  f.  f.  Ornamcnro  di 
fabbrica ,  rhe  fporge  in  fuori  ;  an- 
cora  de'  quadri  ;  ec.  corniebet  5  bor- 
dure. 

CORNIOLA ,  f.  f.  Frutto  del  cer- 

Iliolo;  cor  no  ta  lie. 

CORNIOLA,  f.  f.  Una  forta  di 
pietra  dura  ;  cornaline. 

CORNIOLO,  f.  m.  Albero  ,  che 
lia  il  fuo  legno  duro  j  cornouiller. 

COR  NO,  f.  m.  duell'oflb  duro  , 
e  acuto  ,  che  hanno  alcuni  animati 
?  quadrupedi  in  tefta  9  corne ,  e  par- 
landofi  del.  dxvo  ;  bois. 

CORNOMOZZO,  add.  qui  a  les 
•ornes  rompues. 

CORNUCOPIA ,  f.  f.  Voce  Lat. 
la  corne  d'abondance,  la  corne  d'à- 


GO  R 

CORNUTO ,  add.  cornu  ;  encorné*. 

CORO,  f.  m  Adunanza  di  can- 
ton ,  e  '1  luogo  fteflb  ,  dove  li  canta  ? 
chœur. 

CORO ,  f.  m.  Vento  tra  Ponente  , 
e  Maeftro ,  Majlral ,  le  Nori-Ouejl. 

COKOGRAFlA,  f.  f.  Brève  def- 
crizionc  di  un  luogo  particolarc  i 
cborogrttpbie. 

COROGRAFICO  ,  add.  ebogra- 

f bique. 

COROGRAFO ,  f.  m.  Profeffore 
di  Corografia;  chorégraphe. 

COROLLARIO  ,f.  m.  Aggiunta* 
corrollaire. 

CORONA,f.  f.  Ornamento,  che 
faffi  di  varie  fogge ,  e  di  cui  fi  cinge 
il  capo  i  couronne  ;  diadème. 

CORONAJO,  £  m.  Chi  fa  le 
corone*  patenrtrier. 

CORONAMENTO,  f.  m.  Corona- 
zione  ;  couronnement. 

CORONARE,  v.  a.  couronner. 

CORONATO  ,  add.  couronné ,  en- 
touré. 

CORONAZIONE,  £  f.  couronne- 
ment. 

CORPACCIUTO  ,  add.  replets 
ventru. 

CORPO ,  f.  m.  Materia  dotata  di 
lunghezza ,  iarghezza ,  e  profondità  i 
corps. 

CORPORALE,  f.  m.  Pannicello 
di  lino  bianco ,  fu  cui  pofa,  il  Prête 
l'oftia  confacrataj  corporel. 

CORPORALE,  add.  appartente 
al  corpo,  corporel. 

CORPORALMENTE,  avv.  cor- 
porellement. 

CORPORATURA  ,  f.  f.  Tuttol 
compofto  del  corpo  i  corpulence  , 
taille. 

CORPULENTO  ,  add.  Grave  di 
corpo  ;  gros  £9*  gras  j  charnu  5  dodu» 

CORPULENZA  ,  f.  m.  corpulence. 

CORPUSCOLO,  Corpufculo,f.ut. 
corpufcule  ,  atome. 

CORREDARE  ,  v.  a.  e  n.  p.  Ar- 
redarc;  garnira  équiper. 

CORREDATO  ,  add.  garni. 

CORRE DO, 
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CORREDO,  £  m.  Arredo  »  pu*  !    CORRISPONDENZA  ,  f,  f.  cor- 

toiture-,  attirail.  wfaimAam**  •  — 


%  CORREGGERE  ,v.  a  Caftigare; 
corriger  ,•  châtier. 

CORREGGIMENTO ,  f.  m.  Il 
correggere  ;  correction^ 

COR REGG ITGRE, verb.  m.  Chi 
corregge  ;  correcteur. 

CORREGG1TRICE,  f.  f.  correc- 
trice. 

CORRELATIVO ,  add.  Che  ha 
correlazione  ;  corrélatif. 

CORRELAZIONE  ,  f.  f.  Rela- 
zione  reciproca  ;  corrélation;  rap- 
port. 

CORRENTE ,  aJd.  Che  corre  5 
courant.  \ 

CORRENTEMENTE  ,  aw.  A 
corfa  j  couramment  ;  précipitamment. 

CORRENT1A,  f.  f.  le  courant  ; 
le  fil  de  Veau. 

CORRERE  ,  v.  a.  e  n.  Andare 
con  eftrcma  velocità;  courir. 

CORRERlA  ,  f.  f.  incurfion; 
courfe. 

CORRETTAMENTE,  aw.  cor- 
rectement. 

CORRETTO,  add.  corrigé;  cor- 
rect. 

CORRETTORE,  verb.  m.  Che 
corregge;  correcteur. 

CORRETTRICE ,  verb.  f.  Dicefi 
a  donna ,  che  voglia  fempre  cenfu- 
rare  ogni  cofa;  contrôleufe. 

»   CORREZIONE  ,  f.  f.  correction. 

CORRIDOjO,f.  m.  Andito;  cor- 
ridor ;  allée. 

CORRIDORE,  f.  m.  Corridojo; 
allée. 

CORRIERE,  ro,f.  m.  Chi  porta 
le  lettere  correndo  per  le  pofte; 
courier. 

CORRIGIBILE,  add.  d' ogni  g. 
corrigible. 

CORRISPONDENTE,  f.  m.  cor- 
respondant. 

COR  R  ÏS  POND  ENT  E  MENTE  , 
aw.  proportionnellement;  avec  cor- 
respondance. 

Tom.  II. 


refpondance  ;  convenance. 

CORRISPONDERE ,  v.  n.  Con- 
farfi  ;  corrtfpondre  ;  convenir. 

CORRIVO,f.  m.  Corriboj  dupe-, 
fol  ;  ivapo  ré. 

CORROBORANTE,  add.  corro- 
boratif. 

CORROBORARE,  v.  a.  Confer- 
mare  ;  corroborer  \  Sort*fi*r» 

CORROBORATO,  add.  corroboré-, 

corforté  y  &c 

CORROBORAZIONE,  f.  f.  affer- 
milfement. 

CORRODIMENTO  ,  f.  m.  cor* 

rojion. 

CORRODERE  ,  v.  a.  corroder ) 
ronger. 

COR ROiM PERE ,  v.  a.  n.  e  n.  p. 
Guaftare;  corrompre;  gâter. 

COKROMPITORE,f.  m.  trice, 
f.*  corrupteur  j  corruptrice. 

CORROSIONE,  f.  f.  wrojion. 

CORRO$iVO,add.  corroJif;eftio- 
mène. 

CORROSO,  add.  rongé  ;  enfumé. 

CORROTTIB1LE,  add.  corrup- 
tible. 

CORROTTO,  f  m.  Piano  ,  che 
fi  fa  a*  morti  î  le  deuil  §  General. 
Dolore  ;  douleur;  pleurs. 

CORROTTO,  add.  Goafto;  cor- 
rompu; gâté. 

CORRUCCIARSI,  n.  p.  Cru* 
ciarfi  ;  fe  courroucer  ;  y>  /acfcf  r. 

CORRUCCIATAMENTE  ,  aw. 
avec  colère. 

CORRUCCIATO,  add.  irrité. 

CORRUCCIO  ,  f.  m.  Cruccio  ) 
courroux;  dépit. 

CORRUCCIOSAMENTE  ,  aw. 
avec  colère;  avec  dévtt. 

CORRUTTIBILE,  add.  Atto  it 
corromperfi  ;  corruptible. 

CORRUTTIB1LITÀ,  f.  f.  cor* 
ruptibilifé. 

CORRUTTORE,  f.  m.  corrupteur* 

Séducteur. 

CORRUZIONE,  f.  f.  Putrefa- 
zione  ;  corruption  5  dépravation  3  f  I f> 
verjiun. 


/ 


I 


Digitized  by  Google 


to6  COR 

CORSA,  f.  f.  Corrimento  $  courfe  § 
Per  Corfo  ;  cours, 

CORSALE,  Corfare,  f.  m.  la- 
drone  di  mare ;  cor/aire  ;  pirate. 

CORSEGGIARE,  v.  n.  Far  1*  arte 
del  corfale  ;  pirater  ;  aller  en  courfe, 

CORSEGGIATO ,  add.  piraté, 

CORSÎA,  f.  f.  La  corrente  dell' 
acqua  de'  fiumi  ;  le  fil,  le  courant  de 
Veau. 

CORSÏERE,  ro,  f.  m.  Caval 
bello,  nobile  5  courfier;  cheval  cou- 
reur. 

CORSIVAMENTE  ,  avv.  légère- 
ment; en  courant. 

CORSIVO  ,  add.  Corrente  }  coû- 
tant ;  coulant.  , 

CORSO  ,  f.  m.  Il  corme  ;  courfe* 

CORSO,  add.  couru. 

CORSOJO  ,  add.  Che  fcorrere  ; 
coulant ,  gliffant. 

CORTALDO,  f  m.  Cavallocorla 
coda  ,  e  orecchie  mozzate  ;  courtaud. 

CORTE  ,  f.  F.  Palazzo  de'  Princi- 
pe e  la  famiglia  ftefla  del  Principe  ; 
la  Cour. 

CORTECCIA,  f.  f.  Crofta  î  écorce; 
croûte. 

CORTEGGIAMENTO ,  Corteg- 
gio ,  f.  m.  Caclion  de  faire  fa  cour  à 
quelqu'un  ;  accompagnement. 

CORTEGGIARE,  v.  a.  Far  corte; 
courtifer  ;  faire  la  cour  à  quelqu'un, 

CORTEGGIATO ,  add.  courtifé, 

CORTEGGIATORE  ,  verb.  m. 
Dameret. 

CORTEO  ,  f.  m.  Codazza  di  per- 
fone  che  accompagnano  la  fpofa  ; 
cortège. 

CORTESE  ,  add.  Graziofo  ;  hon- 
nête; obligeant;  courtois  ;  officieux. 

CORTESEMENTE  ,  avv.  Con 
cortesia  ;  poliment  ;  courtoifement. 

CORTESIA,  f.  £  Certa  difpofi- 
zion  d* animo  a  far  benefizio,  e  gra- 
zia ;  e  il  beneficio ,  e  la  grazia  ftefla  ; 
affabilité;  honnêteté;  courtoijte. 

CORTEZZA  ,  f.  f.  brièveté. 

CORTIGIANA ,  f.  f.  Meretrice  -, 
courtifane. 


cas 

I    CORTIGIANO ,  f.  m.  Che  fta  ï* 

!  corte;  courtifan. 

I     CORTIGIANO ,  adcL  de  la  cour  } 
des  courtifans. 

CORTILE,  f.  m.  Corte  grande  i 
cour;  baffe-cour. 

CORTINA,  f.  f.  Sortadi  tenda* 
courtine  ;  rideau  de  lit. 

CORTINAGGIO  ,  f.  m.  Sorta  d' 
arnefc;  rideau  ;  tour  de  lit. 

CORTO,  add.  Di  poca  hmghezza; 
cours  §  Compendiofo  \  bref. 

CORTO,  avv.  Brevemente;  courts 
brièvement , 

CORVO,  f.  m.  Corbo,  uccello 
groflb ,  tutto  nero  ;  corbeau, 

COSA,  f.  f.  Nome  di  termine 
generaliffimo  ;  cbofe, 

COSCIA ,  f.  f.  La  parte  del  corpo 
dal  ginocchio  ail*  anguinaja  ;  cuiffe  ; 
hanche* 

COSCIENZA ,  e  Confcienza,  f.  f. 
confcience. 

COSCIENZIATO,  add.  confcien- 
cieux. 

COSCIENZIOSAMENTE,  avv. 
confciencieuf entent. 

COSl,  avv.  di  fimil.  In  quefto  , 
in  quel  modo  ;  ainji ,  de  même  que. 

COSl  COME  ,  avv.  compar.  0 
Siccome  ;  de  même  que  ;  comme. 

COSMOGONÎA  ,  f.  f.  Scienza  ,  • 
fiftema  délia  formazione  délie'  Uni- 
verfo;  cofmogonie. 

COSMOGRAFO,  f.  m.  Cofmo* 
graphe. 

COSMOLOGÏA  ,  f.  f.  Scienza 
délie  leggi  genetali  ond'  è  rcgolato 
il  mon  do  fifico  ;  cofmologie. 

COSMOLOGICO,  add.  cofmolo- 
gique. 

COSMOPOLÎTA  ,  f.  m.  Abitante 
del  mondo  ;  cofmopolite. 

COSO  ,  f.  m.  Il  memlto  virile  5. 
le  membre  viril. 

COSPARGERE,  v.  a.  arrofer-, 
bumec~ler. 

COSPARSO,  add.  arrofé;  parfemL 
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COSPERGERE,  v.  a.  Voce  Lat. 
orrofer  ;  répandre. 

COSPERSO ,  add.  arrofé. 

CO>>PETTO  ,  f.  m.  Prctenza  ; 
tfpeéi  i  prèfence  §  Talora  avverb.  fi 
ufa  per  ammirazione  ,-0  ftizza  ;  ma- 
Upefle. 

COSPETTONE  ,  naccio ,  f.  m. 
rodomon  5  fanfaron. 
COSPICUITÀ ,  f  f.  Le  brillant. 

COSPICUO,  add.  Voce  Lat.  o 
Confpicuo  ,  efpofto  alla  vifta  ;  vijï- 
1/f  §  Metaf.  Chiariffimo  ;  illujîrc  ; 
iiftingué. 

COSPIRANTE,  add.  confpirant. 

COSPIRARE,e  deriv.  V.  Conf- 
pirare ,  ec. 

COSSO  ,  f.  m.  Piccolo  enfiatelio  5 
bigne  ;  bouton  ;  verrue. 
COSTA,,  f.  f.  Coftola;  côte. 
COSTA  ,  Avverb.  loc.  In  cotefto 
luogo  ;  là  ;  en  ,  ce  lieu-ci. 

COSTAGGIU,  Avverb.  loc.  che 
dénota  Baflezza ,  0  profondità  ;  là- 
bas  {  ici-bas. 

COSTANTE,add.Stabile}  conf- 
iant i  persévérant. 

COSTA NTEMENTE,  avv.  cons- 
tamment, 

COSTANZA ,  f.  f.  Stabilità  j  conf- 
ianceperfévérance. 

COSTA  RE,  v.  n.  Valerej  coûter. 

COSTATO,  C  m.  La  parte  di- 
nanzi ,  e  da'  lati  del  petto  ;  la  poi- 
trine &  Us  cotés  §  Per  fimil.  Lato  ; 
côté. 

COSTATO,  add.  Da  coftare; 
coûté y  &c. 

COSTEGGI ARE ,  v.  a.  Andar  per 
mare  lungo  le  cofte  ;  côtoyer. 

COSTELLAZIONE ,  f  f.  Aggre- 
jato  di  più  ftelle ,  che  componçono 
una  figura  immaginaria  ;  Çonftella- 
tion. 

COSTERNASI ,  n.  p.  Atterrirfî; 
être  conflemé. 

COSTERNATO,  add.  Pcrduto 
d*  animo  ;  confiernéj  abattu. 

COSTERNAZIONE,  f.  f.  Sbigot- 
tiraento  ;  confternation  i  ab battement. 


s    C  O  S  T07 

j     COSTl,  Avverb.  loc.  Tn  cotefto 
\  luogo,  dove  non  è  quel ,  che  parla? 
là  i  en  ce  lieu-là. 

COSTIERA,  f.  f.  Spiaggia;  «L 
tière  côte. 

COSTIPAMENTO,  f.  m.  ïftri- 
gnimento  di  ventre  ;  conftipation. 

COSTIPARË.v.a.  en.  p.  Riftri- 
gnere  \  confliper  -,  n  ferrer  le  ventre. 
COSTIPATO,  add.  conftipé, 
COSTIPAZIONE,  f.  f.  conftipa- 
tion. 

COSTITUENTE  ,  add.  qui  cons- 
titue. 

COSTITUIRE,  v.  a.  conflituer  ; 
établir. 

COSTITUITO,  add.  con/îitué,8cU 
COSTITUT1VO  ,   add.  confli- 

tutif§  Suft.  Cofa  ,  che  coftituilce  ; 

ejjhtce, 

COSTITUTORE,  verb.  m.  qui 
con/iitu\ 

COSTITUTRICE ,  f.  f.  qui  cons- 
titue. 

COSTITUZIONE,  f.  f.  confii- 
tution  i  ordonnance. 

COSTO ,  f.  m.  Spefa  ;  fraix  ;  dé- 
penfe. 

COSTOLA,  f.  f.  Uno  di  quegli 
oflî ,  che  fi  partono  dalla  fpina ,  e 
vengono  al  petto  j  côte. 

COSTRETTO,  add.  Da  coftri- 
gnere  ;  contraint  ;  forcé. 

COSTRIGNERE  ,  Coftringere  , 
v.  a.  Sforzare  ;  contraindre  ;  forcer, 

COSTRIGNIMENTO  ,  Coftrin- 
gimento,  f.  m.  contrainte  i  violence. 

COSTRUIRE ,  V.  Conftruire. 

COSTRUITO.  Voce  deli'  ufo  , 
add.  Dacoftruire;  confiruit. 

COSTRUTTORE ,  f.  m.  qui  conf- 
truit. 

COSTRUTTURA ,  f.  f.  Fabbri- 
cazione  $  conflruciion\  flruclure. 

COSTRUZIONE,  f.  f.  T.  gramm. 
Riordiuamento  del  difeorfo  ;  conf- 
truHion. 

COSTUMA,  manza,  f.  f.  cou- 
tume i  uCage. 

COSTUM  ARE ,  v.  n.  accoutumer  * 
fréquenter»  , 

'   0  * 
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COSTUMATO ,  add.  Di  be'  cof-  | 
tumi  ;  poli;  honnête  ;  accoutumé. 

COSTUME  ,  F  m.  Ufanza;  cou- 
tume »  bthttttde  ;  ufage. 

COSTURA,  f  m.  Cucitura  ;  che 
fa  coftola  î  couture  ;  la  maille. 

COSUCCIÂ,  uzza,  f.  f.  Piccola 
cofa;  bagatelle* 

COT  \LE ,  o  Talc  Nome  relat. 
di  qualità  ;  tel  ;  al  femm.  telle. 

COTANTO,  add.  Tanto;  tant  $ 
autant.  , 
~"  COTE ,  f  f.  Pietra  da  affilar  Ferri; 
queue  ;  pierre  à  uiguifer. 

COTENNA,  Çotica,  f.  f.  Pro- 
priam. la  pelle  de!  porco  ;  couenne. 

COT1DIANAMENTE,  *vv.  jour- 
nellement. 

COTIDIANA,  f.  i.  fièvre  quotu 
éteinte. 

COTIDIANO,  add.  D*  ogni  giorno; 
quotidien  ;  journalier. 

COTOGN A ,  f.  f.  Sorta  di  frutto  ; 
cottt. 

COTOGN ATO,  f.  m.  Sorta  di 
confcrva  ;  cotignac. 

COTOGNO,  f.  m.  L'albero  che 
produce  la  cotogna;  cngnafjier. 

COTONE,  no,  f  m.  Propriam. 
quella  materia ,  di  cui  li  fa  la  bam- 
ba^ia ,  e  la  IteflTa  bambagia  ;  coton. 

COTONINA ,  f.  F.  Tcla  grofla  di 
cotone;  cotonnine. 

COTTA ,  f.  f.  Propriam.  toga  , 
{bpravvefte  ;  robe,  tunique  §  Sorta 
di  vefte  da  donna;  cotte  de  femme  ; 
jupe  §  Quella  fopravvefte  di  panno 
lino  l.ianco ,  che  portano  gli  ecclcf. 
Jiifpfrt: 

COTTO ,  add.  Da  enocere  ;  cuit. 

COTURNO  ,  .f.  m  Stivaletto  a 
mezza  gamba  ;  brodequin  j  cothurne. 

Cf)V  Y  F  f.  Covo  ;  tanière  ;  gite. 

COVACCIO,  cciolo,  f.  m.  Luogo 
dove  P  animale  fi  ripofa,  e  parto- 
rifee;  tanière  ;  gîte',  terrier. 

COVANTÊ,  add.  Che  cova;  qui 
couve. 

COVARÉ ,  v.  a  Propriam.  lo  ftar 
degli  uccellitn  fulle  ova  perrifcal- 
darle,  acciocchè  efle  nafcanoj  couver. 

i.  • 
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COVATA  ,  f.  F.  Quella  quantité 
d'  uova  che  in  una  volta  cova  l' uc- 
celto  ;  couvée  ;  nichée. 

COVATO  ,add.  Da  covare  ;  couvé. 

COVERTINA  ,  f.  F.  Sorta  di  co- 
perta  ;  bouffe;  caparaçon. 

COVILE,  t  m.  Covacciuolo;  ta- 
nière ;  gtte  d  animal. 

COVONE ,  F  m.  Fafcetto  dipagli* 
legata;  gerbe.  Far  i  covoni}  enja- 
vcler. 

COZZARE ,  v.  a.  e  n.  p.  Il  percuor 
tere ,  che  fanno  gli  animali  cornuti 
colle  corna;  cojfer. 

COZZATORE,  verb.  m.  qui  cof  e. 

COZZO ,  £  m.  II  cozzare  ;  l'action 
de  cojfer. 

CRANIO,  f.  m.  OflFo  dei  capo  , 
che  a  Foggia  di  volta ,  copre ,  e  di- 
fende  il  cervello  dell*  animale;  erane. 

CRAPULA  ,  f.  F.  crapule  i  dé- 
bauche. 

CRAPULARE,  polare ,  v.  n.  Man- 
giare ,  e  bere  foverchiamente  ;  cra- 
pulen  ivrogner. 

CRAPULONE  ,  f.  m.  glouton  ; 
crapuleux. 

CRAVATA ,  f.  f.  Certo  fazzoletto 
da  collo ;  cravate;  col. 

CREANZA ,  F  f.  civilité  i  éduca- 
tion ;  politejfe. 

CREANZA  TO,  add.  Che  ha 
creanza  ;  poli  ;  civil. 

CREARE ,  v.  a.  Far  quaîchc  cofa 
dal  niente  ;  créer  ;  produire. 

CREATO,  add.  créé,  &c  Ben  e 
mal  creato  ;  bien  ou  mal  élevé. 

CREATORE,  f.  m.  A  Dio  folo 
s*  attribuifee  tal  nome  ;  créateur. 

CREATRICE,  F.  qui  crée,  produit. 

CREATURA  ,  F.  F.  Ogni  cofa 
creata,  e  per  chi  è  (lato  Fotto  la 
djfciplina  d'alcuno;  créature. 

CREAZIONE,  f.  F.  création. 

CREDENZA,  f.  F.  croyance  i  foi  i 
avis. 

CREDEtfZIALB,  add.  de  crédit 
§  Lettcra  credcnziale  ;  lettre  de 
créance. 

CREDENZIERA ,  f.  F.  Sorta  d»  ar- 
madio  ;  buffet. 
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CREDENZIERE,  f.  m.  confident  I  CRESCIONE,  f.  m.  ofenazione, 
$  Oggi  ,  più  conuin.  Chi  ha  la  cura  «  e  nafturcio  acquatico  î  crejfon  ;  car- 
della  credenza;  officièr.  damine. 


CKEDËRE ,  v.  a.  e  n.  p.  Aver  fede 
altrui  *  croire,  t 
CREDIBILITA  .  f.  f.  crédibilité, 
CREDIBILMENTE,  aw.  d'une 
manière  croyable 


CRESCIUTO,  add.  Da  crefcere  ; 
augmenté. 

CRESIMA  ,  f.  f.  e  Crcfma  ;  oli© 
mefcolato  con  balfamo ,  che  il  vef- 
|  covo  conl'agra  il  giovedî  fanto  ; 


CREDITO,  f.  m.  Cid  ,  che  Y  ha  chrême. 
ad  aver  da  altrui  ;  crédit  ;  créance,  CRESIMA  RE  ,  v.  a.  Conferire  il 

CREDITORE,  verb.  m.  Che  crc-  '  fagramento  dclla  crefima  ;  confirmer  \ 


de;  crédule  §  Per  quello  ,  a  cui  è 
dovuto  danaro;  créancier. 

CREDITRICE ,  f.  créancière. 

CREDO,  f  m.  Coll'E  largo.  Aflbi. 
dicefi  dcl  Simbolo  degli  Àpoftoli  ; 
le  Credo.  . 

CREDULITA,  tade ,  tate,  f.  f. 
crédulité. 

CREDULO,  add.  crédule. 

CREMA  ,f  f.  Fiordt  latte;  crème, 

CREMISr,f.f.  Chermifi.  Colore 
roflb  accefo  ;  cramoijî. 

CREMESINO ,  Cremofi  ,  add.  Di 
colore  di  cremifi  i  cramoijî, 

CREMORE,  f.  m.  La  parte  più 
fottile  d' alcune  materie  ;  lu  crème, 

CREPACUORE, £  m. créve-evur, 
détreje. 

CREPARE  ,  v.  n.  Moriredi  morte 
violenta ,  0  fempl.  morire  ;  mourir. 

CREPATO,  M.  crevé-,  creva fé. 

CREPATURA  ,  f.  f.  Fcîlura  ; 
fente  ;  creva  fe. 

CREPITANTE ,  add.  pétillai». 

CREPITARE,  v  n.  Fare  ftrepito, 
e  dicefï  propriam  dcl  Firoco  ;  pétiller. 

CREPONE,  f.  m.  Sortadi  drappn 
di  lana,  0  di  feta,  alquanto  crcfpo; 
crépon. 

CREPUSCOLO  ,  f.  m.  Quclla 
lucc  ,  che  fi  vede  avanti  il  ievare  ,  c 
dopo  il  tramontare  del  foie  ;  crépuf- 
cule. 

■  CRESCENZA ,  f.  f.  Crefcimento  ; 
croifance;  crue. 

CRESCERE  ,  v.  n  I/aumentarfî  ; 
«  prefo  a  (loi.  Farfi  maggiore;  croître-, 
f accroître, 

CRESCIMENTO,  ù  m.  accroif- 
Jiment  i.  croiffance. 


donner  In  confirmation. 

CRESÏMATO,  add.  confirmé, 
CRESPA,  f.  f.  Grinza;  ride;  pli. 
CRESPAMENTO,  f.  m.  fronce- 
ment ;  plifnre. 

CRESPARE,  o  Increfpare,  V. 
CRESPO , add.  crépu;  frifé;  plifé. 
CRESTA ,  f.  f.  Carne  rofla  a  mer- 
luzzi ,  che  hanno  fopra  il  capo  i  galli, 
le  galline,  e  alcun  altro  uccello; 
crête. 

CRESTAJA,  f.  f.  Lavoratrice  di 
certi  abbigliamenti  donnefchi  ;  fai- 
feufe  de  modes. 

CRÊSTUTO ,    Creftofo  ,  add. 

hupé\  crêté.  * 

CRETA  ,  f.  m.  Terra  tenace  i 
craie  ;  argille. 

CRIMINALE,  add.  T.  légale* 
criminel.' 

CRIMINALISTA  ,  f.  m.  Chi  è 
pratico  nelle  materie  criminali  ;  cri- 
minalité. 

CRIMINARE,  v.  a.  procéder  cri- 
minellement §  Per  incolpare  ;  accttj'er. 

CRINE,  Crino,  L  m.  Pclo  pe*. 
dente  al  cavallo  dal  filo  del  collo; 
crins;  crin. 

CRINIERA,  f.  f.  les  crins  du  cou 
d'un  chêvat. 

CRINITO  ,  add.  Che  ha  crinr; 
chevelu. 

CRI&E ,  Crifi  ,  f.  f .  Quel  nnovo 
periodo,  chepiglia  il  maie,  quando 
la  natura  vuole  f-ravar  V  ammalato  » 
crife. 

CRISOLITO,  f.  m.  0  Grifolito , 
pietra  preziofa  del  color  d' oro  ;  chry- 

Ifolite. 
CRISOPASSO  ,  f.  m.  o  Crifo- 


Digitized  by  Google 


no  CRI 

pazzo.  Sorti  di  gemma  5  chryfo- 

pbro/e. 

CRISTALLO ,  f.  m.  Materiatraf- 
parente,  e  chiara;  criflal  -,  {lace. 

CRISTÈO,  tere,  o  tero,  f  m. 
Certa  compofizione  liquida ,  che  ii 
mette  in  corpo  per  la  parte  pofte- 
riore  ;  clyflère  ;  lavtment. 

CRISTERIZZATO,  M.feringué. 

CRISTI ANAMENTE ,  avv.  chré- 
tiennement. 

CRISTIANESIMO,  f.m  Criftia- 
nità.,  f.  la  chrétienté  ;  le  chriftia- 
nifme.  % 

CRISTJANITA ,  f.  f.  Tutta  la 
repubblica  Criftiana,  efuo  dominio  i 
la  chrétienté. 

CRISTIANO ,  f.  m.  Che  vive  fotto 
Ja  leg'^e  di  Crifto  ;  chrétien 

CRISTO,  f.  m.  Jefus-Chrijl. 

CRITERIO  ,  f.  m.  Norma ,  e  fon- 
dainento,  per  cui  s' inftituifce  un 
retto  giudicio  j  jugement  ,*  bon  fcns. 

CRIT1CA ,  f.  m.  Cenfura  j  cri- 
tique. 

CRITICARE,  v.  a.  Cenfurare  5 
critiquer  ;  cenfurer. 

CRITICATO,  add.  critiqué,  &c. 

CRITICATORE,  f.  m.  trice,  f. 
éthique. 

CRITICAZrONE,  f.  f.  L'attodel 

criticare  ;  critique. 

CRITICO,  f.  m.  Che  efamina, 
f  orreîjge ,  e  dà  giudicio  de'  compo- 
jiimeiiti;  critique',  cenfeur. 

CR1VELL  ARE,  v.  a.  Nettarecol 
trivello  j  cribler. 

CRIVELLATO ,  add,  Nctto  col 
trivello  ;  criblé, 

CRIVELLO  ,  f.  m.  Vaçlio  ;  crible. 

CROCCHIARE  ,  v.  a.  frapper  ; 
battre. 

CROCE,  f.  f.  Due  legni  attra- 
verfo  l' un  dell'  altro  ad  angoli  retti  j 
croix. 

CROCERiA,  Cf.  Moltitudine di 
crociati  ;  grand  nombre  de  croifés. 

CROCEVIA,  £  f.  <f  Crocicchio* 
Carrefour. 

CROCIARE ,  v.  a.  Torraentare  5 
Uwtmnttr. 


C  R  O 

CROCIATO,C  m.  tourment  \fuf* 
plice. 

CROCIATO ,  add.  tourmenté,  &e. 

CROCIFIGGERE,  v.  a.  Confic- 
care  in  croce  ;  crucifier. 

CROCIFISSO ,  add.  Confitto  in 
croce  ;  crucifié. 

CROCIFISSORE  ,  verb.  m.  qui 
crucifie. 

CROCO,  f.  m.  Voce  Lat  0  Gruogo; 
fafran. 

CROGIUOLO,  f.  m.  Vafetto  tU 
terra  cotta ,  dove  fi  fondono  i  me- 
talli  ;  creufet. 

CROLLAMENTO,  f.  m.  fecout- 
ment\  ébranlement. 

CROLLARE,  v.  a.  e  n.  p.  Muo- 
vere  dimenando  in  quà,  e  in  là,* 
ébranler  ;  fecouer. 

CROLLO,  f.  m.  Scofla;  branle- 
meut. 

CRONA ,  f.  f.  Macchina  da  cari- 
care  e  fcaricare  le  navij.  crone. 

CRONACA  ,  nica,  f.  f .  Storïa 
fcritta  fecondo  V  ordine  de'  tempij 
chronique. 

CRONfCHISTA,  Cronifta,  f.  m. 
Scrittore  di  croniche;  chroniqueur. 

CRONOLOGlA,  f.  f.  Ordine,  e 
dottnna  de'tempi;  chronologie. 

CRONoLOGICAMENTE ,  avv. 
d'une  manière  chronologique. 

CRONOLOGICO ,  add.  chronolo- 
gique. 

CRONOLOGISTA,  f.  m.  chrono- 
logie. 

CROSCIARE  ,  v.  n.  Il  cadere  fb- 
bita,  e  grofla  pioggia;  pleuvoir  à 
verfe. 

CROSCIO ,  f.  m.  Il  romor  che  fa 
P  acqua ,  ec.  bollendo  j  bouillonne- 
ment. 

CROSTA  ,  f.  f.  Tutto  cid  che 
s' indurifce  nella  fuperficie  di  alcuna 
cofa  ;  croûte. 

CROSTATA  ,  f.  f.  Torta ,  o  paf- 
ticcio  |  fopra  di  cui  11  fanno  crofte  di 
pafta  5  tourte  de  fruits  ;  çodiveau. 

CROSTINO,  f.  f.  Fettuccia  «di 
pane  arrofUto  j  croùultttt  >  pouptliiu 
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GRUCCIARE,  v.  a.  irriter;  fâ- 
cher. 

CRUCCIATAMENTE  ,  Cruc- 
•iato ,  avv.  en  colère  ;  avec  empor- 
tement. 

CRUCCIATO ,  add.  irrité;  cour, 
roucé.  g 

CRU  CCI  0 ,  f.  m.  courroux  ;  colère. 

CRUCCIOSO,  add.  Adimo;  fâ- 
ché ;  courroucé. 

CRUCIAMENTO,  f.  m.  tour- 
ment ;  Supplice.  - 

CRUCI ARE ,  v.  a.  VoceLat  Tor- 
mentare  ;  tourmenter  ,*  martyrifer. 

CRUCIATO,  f.  m*.  Voce  Lat. 
tourment  i  fupplice. 

CRUCIATO  ,  add.  tourmenté  ; 
martyrifé. 

CRUDELE,  add.  cruel. 

CRUDELMENTE,  avv.  Fiera- 
mente  ;  cruellement  ;  durement. 

CRUDELTÀ  ,  f.  f.  cruauté  i  bar- 
tarte.  , 

CRUDITA  ,  £  f.  Aftratto  di  enido 
in  fignif.  di  non  cotto  ;  crudité. 

CRU  DO  ,  add.  cru  ;  item ,  cruel. 

CRUNA ,  f.  f.  «  Cruno ,  m.  Il  foro 
deir  ago  ;  ebas. 

CRUSCA ,  f.  f.  Buccia  di  grano , 

0  di  biade  macinate  ,  feparata  dalla 
farina  ;  fon. 

CRUSCAJO ,  f.  m.  Compratore , 
e  venditore  di  crufea  ;  gruinaitleur. 

CRUSCANTE ,  add.  e  fuft.  Chi 
non  adopra  altri  vocaboli ,  che  i  foli 
regiftrati  dalla  crufea;  purifie. 

CUBITO,  f.  m.  Gombito;  le  coude. 
§  Sorta  di  mi  dira  ;  coudée. 

CUCCAGNA,  f.  f.  Nome  di  pacfe 
favolofo  pieno  di  piaceri  ;  pays  de 
cocagne. 

CUCCHIAJATA  ,  f.  f.  cuillerée. 

CUCCHIAJO ,  f.  m.  Sorta  di 
ftrum.  con  cui  pigliaG  il  ci bo  ;  cuiller. 

CUCCHIARA,  £.  f.  Cazzuolada 
muratori;  truelle. 

CUCCO,  f.  m.  Quel  fîgliuoloche 

1  pi  ù  amato  dal  padre ,  e  dalla  madré , 
ce.  le  Benjamin  ;  le  plus  chéri. 

CUCIMENTO,  f.  m.  Cucitura  ; 


CUL  III 
CUCÏNA,  f.  f.  Luogo,  dove  la 

vivanda  li  cuoee;  cuifine. 

CUCf NARE ,  v.  n.  Far  la  cucina  ; 
cuoeer  le  vivande;  cuijiner;  apprêter 
les  viandes. 

CUCÏNIERE,  f.  m.  cuifinier. 

CUCIRE ,  v.  a.  coudre. 

CUCITO  ,  f.  m.  Cucitura ,  e  il 
lavoro  che  fi  cuce  ;  couture» 

CUCITO ,  add.  coufu. 

CUC1TORE,  verb.  m.  trice,  f. 
couturier  ;  couturière. 

CUCITURA  ,  f.  F.  Il  cucire  5  cou- 
ture. 

CUCULO,  f.  m.  Uccello  groflb 
quanto  un  piccione  ;  coucou. 

CUCURB1TA,  f.  m.  Sorta divafo 
da  ftilîare  ;  cucurbite  §  Per  zucca  ; 
citrouille. 

CUCUZZ A ,  f.  f.  Zucca  ;  citrouille; 
courge. 

CUFFIA  ,  f.  f.  Copcrtura  dcl 
capo  ;  coiffe  ;  bonnet. 

CUGINO  ,  f.  m.  Figliuolo  dï  zio, 
o  di  zia  ;  coufin. 

CULAJA,  f.  f.  La  pancia  degli 
uceelli  ftantii ,  ingroflfata  per  il  ca- 
lare  degl*  inteftini  ;  la  panfe  de  /« 
volaille  gâtée. 

CULATA ,  f.  f.  un  coup  de  cul. 

CULATTARE,  v.  a.  o  Acculat- 
tare  ;  donner  le  cajfe-cul. 

CULICE  ,  f.  m.  V.  L.  V.  Zanzara. 

CULISCO  ,  f.  m.  Nome  d*  un  an- 
fiteatro  di  Roma  ;  colifée. 

CULLA ,  C  f.  Sorta  di  piccolo 
letticcinolo  da  bambini;  berceau. 

CULLARE,  v.  a.  bercer. 

CULL ATO,  add.  Da  cullarei  bercé. 

CULO,  f.  m.  Il  fédère  ;  le  cul;  le 
derrière. 

CULTIVAMENTO  ,  f.  m.  cul- 
ture i  culte. 

CULTIVARE ,  e  deriv.  V.  Col- 
tivare  ec. 

CULTÔ,  f  m.  Per  luogt>  colti- 
vato  ;  lieu  cultivé  §  Per  venerazione} 
culte. 

CULTO,  add.  Colto  ;  cultivé,  &c. 
CUMUL  ARE  !  v.  a.  cumuler  * 
amufer.      .  #r. 
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CUMUL  ATAMENTE  ,     avv.  I 

abondamment. 

CUMULATO  ,   add.    cumulé  * 
comblé. 

CUMULATORE,  verb.  m.  qui 
comble. 

CUMULAZIONE,  f.  f.  mtafe- 
tnent\  accumulation. 

CUMULO  ,  f.  m.  Ammaflamento  5 
file  j  monceau. 

CUNA  ,  f.  f.  Culla;  berceau. 

CUOCERE,  v.  a.  cuire. 

CUOCIORE ,  f.  m.  Quel  frizzarc , 
che  fi  fente  nel  provar  fulle  mem- 
bra  ecceffivo  calore  ;  cuij'on  ;  déman- 
geai/on. 

CUOCITURA ,  f.  f.  cuifon. 

CUOCO ,  f.  m.  Cuciniere  i  cuifi- 
nier\  traiteur. 

CUOJO,  f.  m.  Pelle  d' animali 
concia;  cuir. 

CUORE ,  in  verfi  Core,  f.  m.  Prin- 
cipale tra  le  vifcere  dcgli  animali , 
"lituato  nel  petto  j  cœur. 

CUPIDAMENTE  ,  avv.  avide- 
ment 5  avec  ardeur. 

CUPIDIGiA,  f.  f.  Appetito  difor- 
dinato;  cupidité} ,  convoitife. 

C  U  P I  D I  T  A  ,  f.  f.  V.Cupidigia. 

CUPJDO ,  add.  Difordinatamente 
defidcrofo  ;  avide  ;  convoiteux. 

CUP1DO  ,  f.  m.  Coll'  acccnto 
full*  I.  L'amore  ;  Cupidon  ;  Amour. 

CUPO  ,  f.  m.  profondeur. 

CUPO,  add.  Concavo;  profond  ; 
creux.  Dante  diffe  per  metaf.  Famé 
fenza  fine  cupa  ;  faim  infatiable. 

CUPOLA  ,  f.  f.  Sorta  di  volta  , 
ufata  comunem.  per  Coperchio  di 
.  cdificj  facri;  dôme.  L'inrerno  délia 
cupola;  coupole. 

CURA ,  f.  f.  PenfferosyH»  ifouci  5 
feint, 

CURABILE  ,  add.  guérifable  } 
curable. 

CURAKDAJO,  f.  m.  Chi  cura  i 
panni  *  blanchijfeur  de  toiles. 

CURARE ,  v.  a.  en.  p.  foigner  ; 
fer  i  méiicamenter. 


C  U  T 

CURATO  ,  f.  m.  Sacerdote  che  ha 
cura  d' anime  ;  curé.  ' 

CURATO,  iâd.foigné;  prifé. 

CURAZIONE,  f.  f.  Lo  curare  le 
malattie?  cura  traitement. 

CU  RI  A,  f.  f,  Xuogo  ove  fi  trat- 
tano  le  caufe;  cour  s  barreau  ;  curie* 

CURIALE,  f.  in.  Chi  agita  le 
caufe  nella  curia  5  homme  du  palan  ; 
praticien. 

CU  RIOSAMENTE,  avv. 
curieufement  ;  ,  foigneufement. 

CURIOSITA,  f.  f.  curiofité. 

CURIOSO  ,  add.  curieux  5  rart 
§  Per  Faceto  ;  pluifant }  falot. 

CURSORE  ,  f.  m.  courier  }  fer- 
gent  ;  huifjîcr. 

CURVARE ,  v.  a.  Piegare  in  arco  * 
plier  :  courber. 

CURVATO,  add.  courbé. 

CURVATURA  ,  f.  f.  courbure  \ 
flexion. 

CURULE,  f.  f.  Sedia  di  magif- 
trato  Romano  ;  chaife  curule. 

CÙRVO,  add.  Arcato  5  courbe  i 
bombé 

CUSCINO  ,  f.  m.  oreiller}  couffin. 
CUSPIDE,  f.  f.VoceLatPuntai 
pointe. 

CUSTODE,  f.  m.  trice,  F.  gar- 
dien ;  gardienne. 

CUSTODIA,  f.  f.  garde. 

CUSTODIRE,  v.  a.  garder  h  con- 
ferver. 

CUSTODITAMENTE,  avv./or- 
gneufement. 

CÙSTODITO  ,  add.  gtrdéi  con- 

fervé. 

CUTE ,  f.  f.  Propriam.  la  pelle 
delPuomo;  peau. 

CUTICOLA,  f.  F.  La  prima  tu- 
nica  efteriore ,  fenza  fenfo ,  che  vefte 
il  corpo  deir  uorao  ,  e  degli  altri 
animali  ;  pellicule. 


D 


,  f.  f.  Lettera  confon.  quarra 
del  noftro  alfab. 

DABBENAGGJNE  ,  f.  f.  Bona- 
rietà  }  bonhomie  j  bonté. 

DABBENE  T 
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DAM 

DABBENE  ,  e  da  liene  ,  Aggiun. 
chefidà  aile  perfone  buone,  e  pie* 
bon  ;  homme  de  bien  ;  honnête  homme. 

DACHE  ,  e  DA  CHE ,  avv.  futf- 
que  y  depuis  que. 

DADDOVERO ,  avv.  tout  de  bon  * 

firieufement. 

DADO ,  f.  m.  Certo  pezzuol  d*  oflTo 
di  (ei  Face  quadre?  dé  à  jouer. 

DAGA  ,  ghetta ,  f.  F.  Spezie  di 
fpada ,  non  pin  in  ufo  j  dague. 

DAIN A  ,  f.  F.  La  Femm.  del  daino  5 
daim  femelle. 

DAINO  ,  f.  m.  Animal  falvatico  , 
perlo  più  di  pel  maculato  ;  daim. 

DAMA ,  F.  f.  Secondo  l'  ufo,  donna 
nobile  :  gentildonna  ;  dame. 

DAMARE,  v.  a.  Termine  di 
giuoce  di  dame  ;  damer. 

DAM  ASC  A  RE,  v.  a.  Deflere  a 
opère;  damaj'er. 

DAMASCATO  ,  ta ,  add.  Tefluto 
a  opère  ;  damafé. 

DAMEGGIÀRE ,  v.  a.  faire  le 
iameret. 

DAMERINO,  F.  m.  Vagheggia- 
torej  damer  et. 

DAMIGELLA,  f.  F.  Donzella  ; 
iemoifelle. 

DAMIGELLO ,  F.  m.  Donzelio'; 
un  jeune  homme. 

DAMIGIANA,  F.  F.  Sorti  di 
grofla  bottiglia  ,  veftita  d' ordinario 
con  tefluto  d' erbe ,  e  di  vimini  ; 
iamejeanne. 

DAMMASCO,  V.  Dommafco. 

DAMO  ,  F.  m.  Amante  ;  amant  ; 
plant. 

DANAJO  ,  F.  m.  Moneta,  detta 
anche  picciolo;  denier  §  Moneta  , 
gênerai,  argent. 

DANARO  ,  F.  m.  V.  Danajo  § 
Danari  contanti  ;  argent  monnoié. 

DANNABILE ,  add.  condamnable  i 
blâmable. 

DANNARE,  v.  a.  Condannare  ; 
condamner  ;  juger. 

DANNATO,  add.  condamné,  &c. 
DANNATO ,  f.  m.  Chi  è  condan- 
natoairinferno;  damné.  . 
Tem.  II. 


D  A  R  ni 

I    DANNEGGIAMENTO  ,  F.  ra, 
dommage. 

DANNEGGIARE,  v.  a.  endom- 
mager ;  nuire. 

DANNEGGIATO,  part,  endom- 
magé. 

DANNEGGIATORE  ,  verb.  nu 
qui  endommage. 

DANNEVOLMENTE  ,  avv. 
d'une  manière  préjudiciable. 

DANNIFICARE  ,   V.  Danneg- 

giare. 

DANNO,  f.  m.  dommage  y  perte  $ 
tort. 

DANNOSAMENTE,  avv.  d'une 
manière  nuijible ,  dommageable. 

DANNOSO ,  add.  nuijible 
vais. 

DANTE,  F  m.  Pelle  concia  di 
daino,  o  Cervo;  peau  de  cerf  ou  de 
daim  corroyée. 

DANTÉSCO  ,  add.  du  ftyle  de 
Dante. 

DANTISTA,  add.  m.  ama'eur  du 
poème  de  Dante  ;  imitateur  de  Dante. 

DANZA,  F  F  Balloi  dunfe. 

DANZARE,  V.  Ballare. 

D ANZATORE  ,  verb.  m.  trice ,  F. 
danfeur\  danfeufe. 

DAPPOCAGGfNE,  cchezza  ,  F.  f. 
fuinéantife  y  nonchalance  ;  lâcheté. 

DAPPOCO,  add.  m.  indecl.  lâche', 
poltron ,  fainéant . 

DAPPOI,  da  poi,  avv.  depuis. 

DAPPOICHE  ,  avv.  depuis  que*, 
après  que. 

DAPPRESSO,  V.  Preflb. 

DARDEGGrARE  ,  v,  a.  Tirar 
dardi  ;  darder. 

DARDIERO ,  £  m.  Che  per  Fua 
profeflione  è  armato  di  dardo;  archer. 
DARDO ,  F  m.  Sorta  d' arme  da 
;  lanciare ,  dard. 

DARE ,  v.  a.  donner  y  faire  union. 
DARSENA  ,  F.  F.  La  parte  più 
interna  del  porto,  die  Fuol  chiu- 
derfi  con  catena  ;  darfe  ;  darcine. 

DASSEZZO,  e  Da  Fezzo ,  Pofto 
avv.  in  ultimoj  à  la  fin;  en  dernier 
Leu. 

DATA ,  F.  f.  Parole ,  o  numm 
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elprimenti  tempo ,  c  luogo  in  mi  fi  I 
fece  un  contratto  ,  fi  fcrûTe  una  let-  | 
tera  ec.  date 

BATO .  add.  donné. 

DATORE ,  f.  m.  Che  dà  ;  donneur. 

DATRICE,  verb.  f.  Colei,  che 
dà  9  donneufe. 

DATTERO,  f.  m.  Frutto  délia 
pal  ma  ;  datte. 

D  A  VANTE  ,  Davanti  ,  avv.  e 
talora  prep.  avant;  devant, 

DAV  ANT  AGGIO ,  avv.  davanta- 
ge h  de  plus. 

DAWERO ,  V.  Vero. 

DAZIO,  f.  m.  Gabella;  droit  i 
Impôt.  K  m 

DE  A,  f.  f.  Nome  di  Deità  favo- 
lofa  ;  déejfe. 

DEBACCARE,  v.  n.  e  n.  p.  In- 
furiare,  tempêter  i  s'emporter. 

DEBACCATORE  ,  verb.  m.  Che 
s'  infuria  ;  furieux  ;  emporté. 

DEBELLARE,    v.  a.  vaincre', 
fubmguer, 

DEBELLATORE,  f.m.  Qui  fub- 
jugue*  détruit, 

DEBELLAZIONE  ,  f.  f.  dejlruc- 
tion  ;  défaite  de  troupes. 

DEBILITARE ,  v  a.  Scemar  le 
forze  î  débiliter  ;  affoiblir. 

DEBILITATO  ,  add.  débilité,  Sec. 

DEBILITAZIONE,  £.  f.  Infiao 
chimento  ;  débilitation. 

DEBIT  AMENTE,  add.  dûment; 
avec  juflice.  * 

DËB1TO,  f.  m.  dettes  ebofedue-, 

d  ?  *zf  oi  t 

DEBITO,  add.  Dovuto,  dû. 

DEBITORE ,  f.  m.  trie* ,  f .  débi- 
teur ;  débitrice. 

DEBOLE,  add.  Fiacco,  foible', 
débile. 

I  DEBOLEZZA  ,  f  f.  imbécilité; 
foiblefe. 

DEBOLMENTE,  avv.  foiblement. 

DECACORDO ,  f.  m.  Pfaltérion  ; 
à  dixcçrdes. 

DECADE,  f.  f.  Ciô ,  che  contiene 
dieci  numeri  ;  décade  ,  dixaine. 

DECADENZA ,  f.  f.  Scadimento  ; 
décadenca  ;  chute. 


DEC 

DECADERE,  v.  n.  e  ».  f.  An* 

dar  in  decadenza  $  déchoir ,  tomber 
en  ruine. 

DECADUTO,  add.  déchu. 

DECALOGO,  f.  m.  Il  contennt» 
de*  Comandaincnti  dalla  Legge  di 
Dio  ;  Décalogue. 

DECAMERONE,  f.m.  Opéra  eon- 
tenente  le  azioni  ,0  i  trattenimenti 
di  dieci  giornate  }  décaméron. 

DECAMPAMENTO,  f.  m.  déloge* 
ment. 

DECAMPARE ,  v.  a.  e  n.  Levare 
il  campo  ;  décamper. 

DECANO  ,  f.  m.  Titolo  di  digniti 
Eccl.  doyen. 

DECANTARE,  v.  a.  Pubblicare 
lodando    vanter;  louer. 

DECANTATO,  add  prôné;  vanté. 

DECAPITARE,  v.  a.  Mozzar  il 
capo  ;  décapiter. 

DECAP1TATO ,  add.  décapité. 

DECAPITAZIONE ,  f.  f.  défla- 
tion. 

DECENTE,  add.  décent;  féant. 
DECENTEMENTE,  avv.  décem- 
ment. 

DECENVIRATO,  f.  m.  Dignità, 
0  uftîcio  de*  Decenviri  ;  décemvirat. 

DECENVIRI,  f.  m.  pl.  Magif- 
trato  di  dieci  Giudici,  preflb  gli 
antichi  Romani  i  décemvir. 

DECENZA ,  f.  f.  Decoio  ;  décence, 
bienféance. 

DECIDERE  ,  v.  a  couper  ;  tran- 
cher §  Decîdere  una  lire ,  una  quif- 
tione,  ec.  vale  Rifolverla,  giudi- 
carla,  décider  ;  juger. 

DECIMA,  f.f.  Quella  parte  de» 
frutti  délia  terra,  che  fi  de  annuai- 
mente  pagare  alla  Chiefa;  dtxme. 

DECIMARE,  v.  a.  Metter  la 
décima  ;  impofer  la  dixme.  Rifcuo- 
tere  ,  pigliar  la  décima;  dimer; 
prendre  les  dixmes. 

DECIMATO,  add.  décimé. 

DEC1MO ,  f.  m.  /*  dixième  ;  un 
dixième. 

DECIMO ,  add.  Nom»  num.  or- 
dinat  ;  dixii 
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DECINA ,  f.  f.  Dieci  unità  ;  dix; 
dixaine. 

DECISÎONE ,  f.  f .  décifion. 

DECISIVAMENTE  ,  avv.  déci- 
dément. 

DECISIVO,  add.  décifif. 

DECISO,  add.  réglé;  coupé. 

DECLAMARE  ,  a.  Aringare* 
déclamer  ;  haranguer. 

DECL  AMATORE,  vcrb.  m.  dé- 
olamateur. 

DECL  AMAZIONE ,  f.  f.  décla- 
mation. 

DECLARATORIO,  add.  décla- 
ratoire;  déclaratif. 

DECLINARE ,  v.  n.  AbbaHarfi  , 
•alare  ;  décliner  ;  bai  fer. 

DECLIN  ATO,add.  décliné;  ah  ai fé. 

DECLIN  AZIONE ,  f.  f.  pente  $ 
déclin. 

DECLT VE ,  vio  ,  vo ,  add.  e  talor , 
f.  m.  Che  déclina  ail*  iugiùi  pen- 
chant. 

DECLIVITÀ,  f.  f.  pente;  déclivité. 

DECOLLARE,  v.  a.  Troncarc 
il  capo  ;  décapiter. 

DECOLLATO,  add.  décollé. 

DECORAMENTO  ,f.  m.  V.  Or- 
aamento. 

DECORARE,T. a.  décorer; amer. 

DECORATO ,  add.  décoré. 

DECORAZIONE  ,  f.  f.  décora- 
tion i  embelltjfement. 

DECORO  ,  f.  m.  décence  ;  bien- 
Jéance. 

DECOROSAMENTE,  avv.  hon- 
nêtement. 

DECOROSO,  Dccoro,  add.  dé- 
aenti  féant. 

DECOZJONE ,  C  f.  Bevanda  me- 
dicinale  ;  décocliqn. 

DECREPITA ,  f.  f.  Vecchiezza 
eftrema,  e  cagionevole;  décrépitude. 

DECREPITO ,  add.  D'  eftrema 
▼ecchiezza  dicrépit. 

DECRESCERE,  v.  n.  Scemare  } 
décroîtra.  * 

DECRETARB,  v.  a.  décréter  i 
arriter 

DECRETATO,  Decreto ,  add. 
décrété. 


D  E  F  îif 
DECRETO ,  f.  m.  fentence  ;  dé- 
crit i  arrêt. 

DECURIA  f.  f.  Squadre  ,  prefl*<> 
i  Romani ,  di  dieci  foldati  a  cavallo  ; 
décurie. 

DEDICARE,  v.  a.  Offerire ,  e 
donare  aitrui  qualche  opéra  ;  dédier  ; 
vouer. 

DEDICATORIA,  add.  e  f.  f. 
Lettera  porta  avanti  air  opère ,  c 
libri  ;  dédicace. 

DEDICAZIONE,  f.  F.  mento,m. 
dédicace  ;  confécration. 

DEDITO  ,  add.  attaché;  adonné. 

DEDIZIONE,  f.  f  reddition. 

DEDURRE,  v.  a.  Trarre  ;  infé- 
rer; tirer  une  conféquence. 

DEDUZIONE ,  C  f.  con/lquenee  ; 
argument.  In  deduzione;  en  déduc- 
tion. 

DEFATIGARE,  v.  a.  lafer  ;  fa- 
tiguer. 

DEFERENZA,  f.  i.  déférence; 
condefcendance. 

DEFERTRE,  v.  n.  ConFormar  la 
fua  opinione  a  quel  la  d*  aitrui  per 
venerazione  ,  ed  iftima  ;  déférer  ;  con- 
def cendre. 

DEFESSO  ,  add.  Stanco;  las. 

DEFLORARE,  v.  a.  Torre  la 
virginiriU  dépuceler. 

DEFLORATO,  add.  défloré. 

DEFLORAZIONE,  f.  F.  Svergi- 
namentqi  défloration. 

DEFORME,  add.  fproporzionato  ; 
difforme;  défiguré. 

DEFORMISSIMAMENTE,avv. 
mon/lrueufement. 

DEFORMISSIMO ,  add.  très- 
monflrueux.  I 

DEFRAUDARE,  v.  a.  frauder  y 
tromper.  h  1 

DEFRAUDATO  ,  add.  fruftréi 
trompé  dans  fon  attente. 

DEFRAUDATORE ,  f.  m.  Qui 
fraude  ,*  trompe. 

DEFRAUDAZIONE,f.  F.  Fraudr, 
tromperie. 

DEFUNTO,  f.  m.  Mortoj  morts 
défunt. 
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DEGENER ARE ,  v.  n.  Tralîgmu  I  DELIGATO ,  add.  Soave  il  tatto , 
Li'*éJ!érer-  *lîfcÎ0*  délicat;  doux. 


DEGENERATO,  add.  dégénéré. 
DEGENER AZIONE,  f.  f.  abâtar- 
difemen t. 

DEGNARE  ,  v.  n.  e  Degnarfi  , 
H.  p.  Dimoftrarc  con  gentil  maniera 
d*  apprezzare  altrui ,  e  le  cofe  fue  j 
daigner;  agréer. 

DEGNATO ,  add.  daigné;  rendu 
digne. 

DEGN  AZIONE,  f.  f.  bonté  i  hu- 
manité. 

DEGNO  ,  add.  digne  ;  convenable. 


DELINEAMENTO,    m.  délinéa- 
tion  ;  crayon.  i 

DELlNEAREj  v.  a.  Difegnare* 
dejjiner  ;  tracer. 

DELINEATO  ,  add.  dejfiné  %  &c. 
DELINEATORE ,  verb.  m.  def- 
finateur. 

DELINQUENTE ,  add.  ef.  Mal-* 
fat  tore;  délinquent. 

DELIQUIO,  V.  Svenimento. 
DELIRAMENTO ,  f.  m.  V.  Deli* 
rio. 

DELIRARE,  v.  n.  Elfer  fuor  di 

l  ,  p    ; >  1  n  r  ,r    r  fe  5  *xtrw*g**r  i  rêver. 

EGRADARE,  to,  V.  Digra-  \    DELIRIO ,  f.  m.  Il  delirare;  dé« 

*  lire  y  rêverie. 


DEGRADAMENTO,  f.  m.  V 
Degradazione. 
D 


dare 

DEGRADAZIONE,  f.  f.  dégra- 
dation. 

DEH,  Interj.  che  efprime  varj 
moviraenti  dell'  anima  $  bé!  de  grâce. 

DE| ,  f.  m.  Nome  di  digniià 
prcflb  i  Turchij  dey. 

DEIFICARE,  v.  a.  Annoverare 
tra  &  Iddii  ,  déifier. 

DEIFICAZIONE , f.  f.  déification. 

DEIFICO,  add.  Che  tien  del  di- 
vino  ;  divin. 

DEISMO,  f.  m.  Setta  degli  Dcifti; 
iéifme.  , 

DEITA ,  tade,  tate,  f.  f.  Divinità  j 
Divinité. 

DELATORE  ,  f.  m.  Spia;  déla- 
teur i  dénonciateur. 

DELEGARE,  v.  a.  Mandar  al- 
cuno  con  facoltà  di  fare ,  efaminare, 
giudicare,  ec.  déléguer  i  députer. 

DELEGATO,  add.  délégué. 

DELEGAZIONE ,  f.  f.  délégation  ; 
tommijffton  pour  juger. 

DELFINO ,  f.  m.  Pefce  di  mare  ; 
dauphin. 

DEUBERARE,  arG.  V.  Dilibc- 
rare. 

DELIBERATO  ,  add.  délibéré; 

réfolu. 

DELIBERAZIONE  ,  gione ,  f.  f. 
délibération  ,•  réfolution. 

DELICATÉZZA,  f.  f.  délicttefe} 
molle fe.  j  , 


DELIRO  ,  add.  Pazzo;/™;  ex- 
travagant. 

DELITTO  ,  f.  m.  Mancament» 
.grave  contro  le  leggi  umajie  ;  délit  \ 
trime. 

DELIZIA,  f.  F.  délices -9  charmes. 

DELIZÏOSAMENTE ,  avv.  iéli- 
cieufement. 

DELIZIOSO.  add.  délicieux. 
DELUC1DAZIONE,  f.  F.  Rifchia- 
ramento  ;  éclair cifement, 

DELUDERE  ,  v.  a.  BefFare  \  jouer 
quelqu'un  ;  tromper.  ' 

DELUSIONE,  f.  f.  Voce  Lit. 
tromperie  i  furprife. 

DELUSO ,  add.  Da  deludere } 
trompé  j  fruflré. 

D  EMENZA ,  zia ,  f.  f.  Sciocchez- 
za  ;  démence;  folie. 

DEMERITO  ,  Poet.  Demertb, 
f.  in.  Misfatto  ;  démérite  5  faute. 

DEMOCRATICO  ,  add.  démocra- 
tique. 

DEMOCRAZIA,  f.  f.  Voce  Gr. 
Governo  popolare  ;  démocratie. 

DEMOLIRE  ,  v.  a.  Atterrar  le 
fabbriche,  0  fimili ,  démolir  ;  abattre. 

DEMOLITO  ,  add.  démoli  ,  &c 

DEMOLIZIONE,  ù  f.  démoli- 
tion. 

DEMONIACO,  Demonico,  fuft. 
Indemoniato  j  démoniaque. 
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DEMONIO ,  f.  m.  Voçe  Gre.  che  | 
fignifica  Angeîo ,  e  da  noi  fi  prend* 
per  gli  Angeli  ribelli  ;  le  démon  *  le 
diable. 

DENIGRARE  ,  v.  a  Ofcurare. 
Dicefi  per  lo  più  délia  fama;  déni' 
grer;  flétrir  la  réfutation. 

DENIGRATO,  add.  Per  abruno  ; 
bahillé  en  deuil. 

DENOMINARE,  v.  a.  Dare  il 
nome 5  dénommer}  nommer. 

DENOTAZIONE ,  f.  f.  dénota- 
tion; déjiçnation. 

DENSÏTÀ,  f.  f.  denfitéi  épaff- 
feur. 

DENSO  ,  add.  ienfe  ,*  épais. 

DENTE,  f.  m.  Uno  di  que*  pic- 
cioli  offi  duriffimivChe  fono  in  bocca, 
fittt  nelle  gen£ive  ;  dent. 

DENTICCHIARE  ,  tecchiare, 
«.a.  Roficchiare;  ronger  un  peu. 

DENTRO  ,  avv.  dedans. 

DENUDATO,  add.  dénué  \  dé- 
pouillé. 

DENUNZIARE.V.  Dinuziare. 

DENUNZIAMENTO  ,  f.  m.  zio- 
ne,f.  dénonciation  }  déclaration. 

DENUNZIATORE , f.  m.  Dénon- 
ciateur ;  délateur. 

DEPENDENTE  ,  add.  dépendant. 

DEPLORABILE  ,  rando,  add. 
déplorable  ;  miférable. 

DEPLORAB1LMENTE ,  avv.  dé- 
plorablement. 

DEPLORARE,  v.  n.  Compiagne- 
re  ;  déplorer  ;  plaindre. 

DEPLORATO  ,  add.  déploré; 
plaint. 

DEPONENTE,  add.  dépofavt. 

DEPORRE,  v.  a.  Por  giù  ;  quitter  5 
dépofer  §  Privar  ano  di  dtgnità  i  pri- 
ver; dégrader. 

DEPOSITARE,  v.  a.  Confegnare  j 
remettre  ;  dépofer. 

DEPOSÏTARIA,  f.  î.  dépofitaire. 
DEPOSITARÏO  ,  f  m.  dépnfitaire. 
DEPOSITO,  f.  m.  La  cofa  depo- 
fttata  ;  dépôt. 
DEPOS1ZIONE,  f.  f.  dépofition. 
DEPOSTO,  f.  m.  défo/é. 
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•  DEPR AVARE,  v.a.  Corrompere 
il  gufto ,  i  coftumi ,  o  la  dottrina  } 
dépraver }  corrompre. 

*  DEPRAVATO,  add.  dépravé,  &c. 
DÊPRAVATORE,  verb.  m.  cor- 

rupteur. 

DEPRAVAZIONE,  f  f.  déprava- 
tion. 

DEPRECAZlONE,f.  f.  Preçhiera 
per  divertire  U  maie ,  o  per  remit 
fione  di  qualche  colpa  ,  déprécation  j 
fupplique 

DEPREDAMENTO,  f.  m.  dépré- 
dation ;  vol. 

DEPR&DARE,  v.  a.  Mettere  a 
facco  j  dépréder  ;  butiner. 

DEPREDATORE,  verb.  m.  ra+ 
valeur. 

DEPREDAZIONE,  f.  f.  dépré- 
dation. 

DEPRESSÏONE,  f.  f.3  Awili- 
menxo  »  abaifement  ;  abjeèiion. 

DEPRESSO ,  add.  fibirtt  ;  vil. 

DEPRIMERE,  v.  a.  Tenerfotto  ; 
déprimer;  avilir: 

DEPURARE  ,  v.  a.  Far  piiro; 
dépurer. 

DEPURAZIONE,  f.  f.  Chïarifî- 
cazionej  dépuration. 

DEPUTARE,  v.  a.  Deftinare; 
députer. 

;  DEPUTATO,  add.  députaté. 

DEPUTAZIONE,  f.  f.  Deftina- 
zione  di  perfona  0  luogo  0  tempo 
per  checchefia  ;  députation. 

DERIDERE,  v.  a.  Schernire; 
berner  ;  fe  moquer. 

DERIDITORE,  verb.  m.  trice,  f. 
railleur  ;  railleuCe.  , 

DERISIB1LE,   add.    bernuble*  . 

rifibUz 

DERISIONE ,  e  Derizione ,  f.  f. 
dérijtony  raillerie, 

DERISORE,  é Dirifore ,  verb.  m. 
berneur  ;  railleur. 

DERIVA  RE,  e  Dirtvare  ,  v.  n. 
dériver  ;  venir  ;  fortir. 

DERIVATIVO  ,  add. 

DERIVATO ,  add.  dérivé. 
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DEROGARE ,  v.  n.  Toglîere ,  • 
diminuire  V  autorità  délia  leçge  ; 
ancora ,  le  ragioni ,  i  tîtoli ,  U  me- 
rito ,  grido ,  e  fimili  ;  déroger  ;  c*«- 
tre venir  *  ôter. 

DEROGATO  ,add.  dérogé,  &c. 

DEROGAZIONE,  f.  f.  dérogation. 

DERRATA  ,  f.  f.  Quello  che  fi 
tontratta  in  vendita,  denrée  i  tnar- 
ebaniife  Ç  Quella  cofa  ,  cid;  cela. 

DESCÔ,  f.  m.  Propriam.  La 
tavola  fu  cui  fi  mangia  ;  table, 

DESCRIVERE  ,  v.  a.  décrire  j 
repréfenter  vivement  ;  enrégiftrtr. 

DESCRIZIONE ,  £  f.  defcription, 
tableau. 

•  DESERTARE  ,  V.  Difertare. 

DESERZIONE  ,  £  î.  défertion. 

DES1DERABILE ,  add.  défirable  y 
fouhaitable. 

DESIDERABiLMENTE  ,  avv. 
avec  empreffement  ,  ardemment. 

OESIDERARE,  v.  a.  défirer\ 
foubaiter. 

DESIDERATO  ,  add.  Souhaité-, 
défixé. 

DESIDERIO,  f.  m.  Sentimento 
di  chi  brama  di  a  ver  qualche  cofa  ; 
iéjîr  i  envie  y  foubait. 

DESIDEROS  A  MENTE  ,  avv. 
évidement  ;  ardemment. 

DESIDEROSO ,  add.  defidereux  ; 
eonvoiteux. 

DESlDIA,f.  f.  VoceLat.  Pigrizia; 
oijîvetéi  parefe. 

DESINARE,  v.^dlnër. 

DES1NARE , f.  m.  Cid,che  man- 
giafi  circa  il  mezzodi  ;  diné\  le  diner. 

DESINATA,  f.  f.  un  dîner;  un 
repas;  dinée. 

DESINENZA,  f.  f.  Termina- 

zione  $  définence;  ter  minai  f  on. 

DESIO,  f.  m.  Voce  Poet.  Défi- 
derio ,  V. 

DESIOSAMENTE ,  avv.  pajjion- 
nément;  avidement. 

DESIOSO,  add.  0  Difiofo  ,  V. 
DESISTERE,  v.  n.  Ceffar  di  fare; 
fi  déftjier  >  renoncer  à. 
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15ESOLAMENTO,  f.  m.  défila* 
tiom  déçàt. 

DESOLARE,  e  Difolare,  v.  a. 
Ruinare  città,  0 campagne;  défoler\ 
ruiner  ,  ravager. 

DESOLATO,  add.  Da  defolare* 
défilé  §  Per  afflitro  ;  trifle  ;  affligé. 

DESOLA  ZI  ON  E  ,  V  Difolazione. 

DESPOTICAMENTE,  avv.  Con 
afl'olutn  dominio;  defpotiquement. 

DESPOTO,  f  m.  de/pote. 

DESSO,  Pron  affeverat.  Quello 
fteflb,quel  proprio;  lui-mime  i  pro- 
prement lui. 

DESTAMENTO ,  f.  m.  Il  deftare 
réveil. 

DESTARE  ,  v.  a.  Svegliare  ; 
éveiller  ;  réveiller. 

DESTERITÀ  ,  f.  f.  dextérité  ; 
adrejfe. 

DESTILLAZIONE  f  Diftilta- 
zione,  V. 

DESTINARE,  v.  a.  defliner. 

DESTINATO,  add.  defliné. 

DESTINAZIONE  ,  f.  f.  iejli- 
nation. 

DESTINO,  ePeltino,  f.  m.  Og- 
gidi ,  preflb  noi  Criftiani  un  occulto 
ordinamento ,  o  decreto  délia  Prov- 
videnza  Divin  a  ;  deftin  $  dejlinée. 

DESTITUITO  ,  add.  o  Deftituto* 
dejlitué ';  abandonné. 

DESTO ,  add.  Svegliato  ;  éveillé. 

DESTRA  ,  f.  f.  La  mano,  che  è 
dalla  banda  del  fegato  ;  la  droite  >  la 
main  droite. 

DESTRAMENTE,  avv.  dextre- 
ment  ;  adroitement. 

DESTREZZA  ,  f.  f.  Agilità  di 
membra  ;  dextérité  ;  fouplejfe.  Fi*. 
Sagacità  ;  fine  fe  i  fagacité. 

DESTRIERA,  f.  i.  jument. 

DESTRIERE ,  ro,  f.  m.  CavalU 
nobile ,  beau  courjier. 

DESTRO ,  add.  Agile  di  membra; 
adroit;  habile  i  agile.  Fig.  Accorto  ; 
fi  irufé. 

DESTRUTTORE ,  f.  m.  defiruc- 
leur  ;  défolateur. 

DESVIARE ,  V. 
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'  DETENZ10NE ,  f.  f.  détention  ; 
fojfejton  injufte. 

DETERIORARE,  v.  a.  Peggio- 
rare  ;  détériorer  ;  empirer. 

DETERIORATO,  add.  détérioré. 

DETERIORAZIONE,  f .  f .  Peg- 
|ioramento  ;  détérioration. 

DETERMINA  RE  ,  v.  a.  déter- 
miner', prefcrire;  borner. 

DETERMINATAMENTE ,  avv. 
déterminément  ;  précijément. 

DETERMINATO,  add.  Dadeter- 
ninarc  ;  déterminé ,  &c. 

DETERMINATRICE,  verb.  m. 
qui  détermine. 

DETERMINAZIONE  ,  f.  f.  rff 
termination. 

DETESTABILMENTE  ,  avv. 
abominablement. 

DETESTABILE ,  add.  détejlable  ; 
exécrable. 

DETESTARE,  v.  a,  A  ver  in  or- 
rore  ;  déttfier  \  hoir. 

DETESTATO ,  add.  détejlé,  &c. 

DETESTAZIONE,  f.  f.  détefta- 
tion  \  exécration. 

DETRAGGERE,  Detrarre,  v.  a. 
Diffalcare  \  déduire  $  rabattre  §  Dir 
maie  d' alcuno  î  médire  5  détraâter. 

DETRATTO ,  add.  diminué  9  &c. 

DETRATTORE,  verb.  m.  MaU 
dicente  ;  détracteur  ;  médifant. 

DETRAZIONE,  f.  f.  détraétion. 

DETRIMENTO,  f.  m.  Danno; 
détriment  ;  dommage. 

DETRONIZZARE,  v.  a.  Levar 
gîù  dal  trono  i  détrôner. 

DETRUDERE ,  v.  a.  Voce  Lat. 
Cacciare  in  giù  >  cbajfer  $  enfoncer. 

DETTA ,  f.  f.  Sorte  principale 
de!  debito  ,  o  fia  la  quanti  ta ,  la 
fomma  dovuta  ;  dette. 

DETTAME ,  f.  m  ce  que  la  raifon 
ou  la  conscience  femble  dire  de  quelque 
obofe. 

DETTARE,  v.  a.  dièler. 
DETTATO ,  add.  diéié,  &c. 
DETTATORE,  verb.  m.  qui  dicte. 
DETTATURA ,  f.  f.  Caélion  de 
diaeri  #  ttftyl*  même  h  la  diétée. 
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I     DETTO  ,  f.  m.  Parola;  mot  * 
1  plaifanterie  j  bon  mot. 
I     DETTO ,  add.  dit  y  prononcé.  - 
DETTO  FATTO,  avv.  Subita- 
mente  $  auji-tôt  ;  d'abord. 

DEVASTAMENTO  ,  Depopula- 
zione ,  V. 

DE V ASTARE ,  v.  a.  Defolare  > 
faccager  ;  ravager. 

DÈVASTAZIONE ,  f.  f.  ravage  % 
dégât. 

DEVIAMENTO  ,  f.  m.  dévia. 
tion\  détour. 

DEVIARE,  e  Diviare,  v.  n.  Tra^ 
viare  \  s'égarer  5  s'écarter  ;  fortir  de 
Son  chemin  5  fe  fourvoyer  $  Fig.  syé+ 
loigner  du  fui  et.  • 

DEVIATO,  add.  écarté ,  &c. 

DEVOT  AMEN  TE  ,  V.  Divota- 
mente. 

DEVOTO,  add.  dévot  ;  pieux. 

DEUTERONOMIO  ,  f  m.  Il 
qninto  libro  del  Pentatetico ,  Dtu- 
téronome. 

DÎ ,  f.  m.  0  Giorno  î  jour.  Preflb  i 
poeti  anche  die. 

DIABOLICAMENTE,  avv.  dia* 
boliquemeut  $  Per  Maliziofamente  , 
Perverfamente ,  V. 

DIABOLICO,  add.  Da  diavolo  ; 
diabolique. 

DÏACONATO  ,  f  m.  Il  fecondo 
dcgii  oniini  facri*  diaconat. 

DIACONO  ,  f.  m.  Chi  è  ftato  pro- 
mofib  al  diaconato  5  diacre. 

DIADEMA ,  f.  m.  Ogni  corona 
r  cal  ci  diadème  i  bandeau  royal  i  cou* 
ronne  royale.  » 

DIAFANITA,  f.  f.  diaphanéiti\ 
tranfparence. 

DIAFANO ,  add.  Che  puô  eflere 
penetrato  dalla  luce;  diaphane;  tranf. 
parent. 

DIAFORESI,  f.  f.  Sudor  grande? 
fueur  copieufc. 

DÎ4FRAGMA,  Diaframma,f.  m. 

diuphrogtr.e. 

,    DIALttTTICA  ,  V.  Logica. 
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DIALETTO ,  f.  m.  Linguaggîo  | 
particolare  d' una  cittA ,  o  provincia  ;  , 

é&attéfe»  i 

Di'ALOGISTA ,  f.  m.  auteur  de 
dialogues. 

DIALOGIZZARE,  v.  a.  Parlare 
in  dialogo  ;  dialoguer, 

DMLOGO,f  m.  Difcorfodi due, 
o  più  peribne,  fia  a  voce,  fia  in  if- 
crittoj  dialogue, 

D I A  M  A N T  A  CCIO  ,  f.  m.  dia- 
mant de  peu  tic  prix, 

DI  A  MANTE ,  f.  m.  Pietra  pre- 
aiofa;  diamant, 

DiA  VI ANTINO ,  add.  de  diamant, 
.  DIAMETRALE,  add  diamétral. 
-  DIAMETRALMENTE,  avv.  dia- 
*tnétralemevt. 


DIA  METRO  ,  T.  m.  I  inea  retta  , 
che  paflando  per  il  centre  d' un  cir- 
colo,  il  divide  in  due  parti  ugualij 
diamètre. 

DIANA,  f  Aggiun.  di  quclla  ftel- 
la ,  che  appâriice  innanzi  al  ible , 
étoile  du  matin ,  du  berger. 

DIANZI,  avv.  Poco  fa  5  tout-à- 
t  heure;  tantôt. 

DIARIO,  V.  Giornale. 
DIARREA,  Diarrîa,  f.  f.  Stem- 
peramento  di  corpo  i  diarrhée  ;  Jlux 
de  ventre. 

DIASPRO,  f.  m.  Pietra  dura  di 
minor  pregio  tra  le  gioje ,  e  d*  ordi- 
nario  è  verde  ;  jufpe. 

DIASTOLE,  f  f.  La  dilatazione 
naturale  ,  e  ordinaria  del  cuore  \ 
di  a  fiole. 

DIAVOLA,  f.  f.  diablefe.V.  Dia- 
volefla. 

DIA  VOLER)  A,  f.  f.  Intrigo  no- 
jofo ,  e  difpcttofo  ;  fâcherie  ;  em- 
barras. 

DIAVOLESSA,  f.  m.  Dicefi  di 
donna  oltre  mifura  impertinente} 
diable  fe;  méchante  femme. 

DIAVOLO,  f.  m.  Nome  univer- 
fale  degli  Angioli  cacciati  di  Para- 
diib;  diable;  démon. 

DIBARBARE ,  Dibarbicare ,  v.  a. 
déraciner  i  arracher. 

DIBARBATO ,  add.  déraciné. 
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DIBATTERE  ,  v.  a.  battre  } 
broyer  §  Difyutare  in  pro,  e  in  coiitraj 
contefler  ;  dij'puter. 

DIBATTIMENTO,  f.  m.fecoue- 
ment'-,  ébranlement. 

DICAPITARE,  V.  Decapitare. 
DICAPITATO,  add.  décollé,  ' 
DJCCO ,  f.  m.  Argine  ;  digue. 
DICEMBRE,  f.  m.  décembre. 

DICERlA,  f.  f.  Ragionamento 
diftefo;  harangue;  difeours  §  Stuo 
chevole  ;  difeours  ennuyant. 

DICHIARARE,  v.  a.  Farchiaro* 
déclarer  ;  faire  connaître. 

DICHIARATAMENTE  ,  avr. 
clairement }  nettement. 

DICHIARATO,  add.  déclaré,  &c. 

I)ICHlARATORE,verb.  m.tricef 
f.  qui  déclare  ,  explique  ,  &c. 

DICHIARAZ10NE  ,  f.  f.  déclara- 
tion  ;  explication. 

DICHIARIRE  ,  v.  a.  Cavar  di 
dubbio  ;  tirer  de  doute  ;  éetnircir. 

DIC1FERARE,  v.  a.  Dichiarar  la 
cifera  ,  e  qualfivoglia  cofa  difficile 
ad  intenderfi;  déchiffrer. 

D1CIFERATO,  add.  déchiffré,  &c. 

DICIFERATORE,  verb.  m.  dé* 

chiffreur. 

DICIOTTO ,  Nome  numer.  dix- 
huit. 

DICITORE,  verb.  m.  conteur  § 
Per  Oratore ,  Componitore.  V. 

DICOTOMlA,  f.  f.  Spartimento  in 
due  parti}  ed  è  ciô,  che  dicefi  délia 
Luna  ,  quando  apparifee  folo  per 
m  et  à;  dichotomie. 
DIDASCALICO  ,   add.  Inftrut- 

tlVOj  didactique. 

DIDIACCIARE ,  v.  a.  dégeler  ;  fe 
dégeler  ;  fondre. 

D1DIACCIATO  ,  add.  dégelé  i 
fondu, 

DIÉCE,  ci,Num.  pari;  dix. 
DIELSA ,  avv.  Dio  lo  &  ;  Dieu  le 
fait. 

DIERESI,  f.  f.  T.  de'  Gramm. 
Figura  ,  per  cui  una  fillaba  fi  divide 
in  due  ;  diérèfe. 

DIETA ,  f.  f.  Aftinenza  «fi  cibo  a 

fine 
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fine  di  fanità  i  diètes régime  de  vie  $  I  DIFFICILE ,  add  di 
Adunanza  de*  capi      uno  Stato  *    breux.  '  C 


d/èfe  a J emblée. 

DIETKO,  Prep.  loc.  derrière 5 
Avv.  enfuite. 

DTFALCARE,  V.  Diffalcare. 

DIFENDEKE,  v.  a.  Guadar  da' 
pericoli  ,  ec.  défendre  5  couvrir  j  ga- 
rantir. 

DIFENDITRICE  ,  verb.  f.  pro- 
tectrice i  gardienne. 

DIFENSIVO.Difenditivo,  add. 
difenjif. 

DIFENSORE,  Difenditore ,  verb. 
m.  défenfeurj  protecteur. 

DIFESA,  f.  f.  Difendimento  ,  m. 
défenfei  réjijlance. 

DIFESO,add.  défendu. 

DIFETTO,  f.  m.  défaut;  imper- 
fetlioni  faute. 

DIFETTOSA  MENTE ,  avv.  dé- 
feâueufement }  imparfaitement. 

DIFETTOSO,  add.  défectueux  \ 
vicieux.  t 

DIFETTUOSITA ,  f.  f.  défeciuo- 
fié;  imperfection. 

DIFFALCARE  ,  eDifalcart,  v.  a. 
défalquer  ;  rabattre. 

D1FFALCO ,  f.  m.  retranchement  5 
diminution. 

DIFFAMARE  ,  v.  a,  diffamer  i 
décrier. 

DIFFAMATO ,  add.  diffamé. 
DIFFAMATORE  ,£  f.  qui  décrie. 
DIFFAMATORIO ,  add.  diffama- 
toire. 

DIFFAMAZIONE,  f.  f.  diffama- 
tion. 

DIFFERENTE ,  add.  différent. 
DIFFERENTEMENTE  ,  avv. 
différemmetrt  ;  autrement. 

DIFFERENZA  ,  zia,  £  f.  diffé- 
rence-,  diveijitè. 

DIFFERENZIARE,  v.  a.  diffé- 
rencier 5  diftinguer. 

DIFFERIMENTO,  f.  m.  Proro- 
gazionc;  délai,  &c.  V.  Dilazione. 

DIFFERIRE,  v  n.     diftinguer  $ 
Prolungarc  j  retarder  *  dilayer. 
Tarn.  II. 


i  fca- 

lement  ;  ntal-atfemtnt. 
DIFFICOLTÀ,  £•£  tfgfeAf. 

embarras.  . 

DIFFIDARE,  v.  a.  e  ».  A 

DIFFI DENTE ,  addJ  Che  diffii. , 
méfiant  ;  défiant.      ..  V      :  iTU: 

DIFPIDENZA.  da™,Cf. 
fiance  ;  méfiant  e. 

DIFFINIRE,  v.  a.  définir  s  décu 
der. 

DIFF1NITIVAMENTE  ,  avr. 
In  modo  diffinitivo  j  définitivement 

WlNITIVO,  add.  ,d^ 

DI  FFINITO  ,  add.  défini. 
DIFFINITORK  ,  verb.  m.  qui 
décide  ;  qui  définit.  * 

DIFFlN!TORIO,f.m.  Governo, 

e  Tribunal*  de'  DiffiniVrii  défini- 
tûve. 

D'FFINIZIONE .  définition,  , 
D1FFONDERE,  v.  a.  Spargere 
largamente  )  répandre  ;  épancher, 

DIFFUS  A  M  ENTE  ,  avv.  dîffu- 
fément;  amplement. 

DIFFUSfONE,rJ.Spargirtientoi 

épnnchement  i  effujion.  > 

DIFFUSO  ,  add.  répandus  épan- 

DÎGA ,  C  f.  Sorta  di  foftegno 
marittimo  ;  digue, 
£{££NERARE  ,  y.  Degenerare. 
DIGLRIRE,  v.  a.  Concuocere  i 
cibî  nello  ftomaco  ;  digérer  i  cuire. 
DIGERÎTO  ,  add.  digéré. 

DIGESTIBILE,  add.  qui  fi  peut 
digérer. 

DIGESTIONE,  f.  £  dijeftien  i 
coéiion  des  aliment.  ■ 

DIGESTIRB  ,  V.  Décrire. 
DIGESTÏVO,  add.Ghe  facilita 
la  diçeftione  5  dizeflif. 

DIGESTO,  f.  m.  Le  Pandette 
di  Giuftiniano,  le  digefle  §  Add* 
digtré. 

DIGITO,f.m.  Dito;  doigt. 

Q. 
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DIGHJGNERE  ,  v.  a.  Separate  ; 

détacher  ;  âéj oindre. 

DIG1UNARE ,  v.  n.  jeûner  -,  M 

point  manger. 

DIGIUNATORE ,  Tcrb.  m.  ttice, 

î.  jeûneur;  jeàneufe. 

DIGIUNK  ,  f.  f.  pl.  les  quatre- 

temps- 

DIGIUNO  ,,  f.  m.  jeûne. 

DI  (jN  I  T  A,  f.  f.  dignité;  diftinc- 
$ion  émmentei  maintien  noble. 

DIGOZZARE,  v.  a.  Levare  il 
gozzoj  égorger. 

DÏCjRADARE,  v.  n.  dégrader  ) 
démettre  de  quelque  grade  $  dignité. 

DIGRÀDATO  ,  add.  fait  en  de- 
grés; dégradé. 

.DIGRADÀZIONE ,  V.  Digrada- 
mcuto. 

DIGRAMMA,  f.  f.  prolongation 
des  mots. 

DIGRASSARE,  v.  a.  dégraiffer. 

DIGRASSATO ,  add.  dégraifé. 

DIGRRSSIONE  ,  f.  f.  Dîgreflb, 
m.  Tralafciamento  dei  .filo  princi- 
pale délia  riarrazione  ,-per  intrap- 
porvi  altra  cofa;  digrej/ton;  épifode* 

DIGRËSSIVO ,  âdd.  qui  fait  di- 
ÇreJJton. 

DICRESSO,  add.  Ufcito  di  ftra- 

da  h  dévoyé.  ''■  • 

DîGRIGNARE  ,  v.  a.  Proprîo  de* 
Cani,  trrineer  les  dents. 

DIGROSSARE,  v.  a.  Abbozzare 
opère  rtanuali*  dégrojftt  ; ébaucher. 

DIGROSSATO  ,  add.  dézrojjt* 

DIGRUMAKE,  v.  a.  V.  Rugu- 
mare  §  Penfare  fecd  fteflb  ad  aîcuna 
cofa  i  ruminer  ;  rouler  dans  fon  efprit. 

DIGU AZZAMENTO ,  f.  m.  Fac- 
tion de  rentier.  » 

DIGUAZZ^RE,  v.  a.  Dibatter 
Huidt  ne»  vafi  ;  battre  -,  brouiller  ,  re- 
muer quelque  chofe  de  liquide. 

DILACCARE,  v.  a.  Levar  le 
eofce,  lever  les  éclancbes  ou  gigots 

d'une  bête. 

DILACCIARE,  eDislacciare,  v.  a. 

délacer  î  délier. 

D1LACERARE  ,  v.  a.  Lacerarej 
décbirtr  yUctw* 
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I    DILACERATO  ,  add.  déchiré. 
1     DILAPIDAMENTO ,  f.  m.  Scia- 
lacquamento  5  dilapidation. 

DILAPID  \RE,v.  a.  Scialacquare; 
dilapider  ;  dijjtper. 

DILATARE,  v.  a.  Allargare?  . 
dilater  ;  étendre. 

DILATATO,  add.  dilaté. 

D1LATAZIONE  ,  f.  f.  Dilata- 
mento ,  m.  dilatation  ;  extenjion. 

DILAZIONE,f.  f.  indugio ;  délai', 
retardement.  < 

DILEGGIAMENTO  ,  V.Deri- 
fione. 

D1LEGGIARE ,  v.  a.  Beffare  > 
railler  $  bafouer. 

DILEGGIATEZZA ,  f.  f.  info- 
lencej  effronterie. 

DILEGGIATO,  add.  Da  Dileg- 
giare ,  V. 

DILEGGI  ATORE  ,  V.  Derifore. 

DILEGUARSI  ,  v.  n.  p.  difparoi- 
tre  ;  e  parlandofi  di  cofe  ,  s'évanouir } 
fe  perdre. 

D1LEGUATO,  add.  difparu. 

DILETICARE,  e  Diliticare ,  v.  a. 
chatouiller. 

DILETICO,  Solleticoî  chatouil- 
lement* 

DILETTANTE  ♦  add.  V.  Dilet- 
tevole  §  lu  Foria  di  fuft.  Conofci- 
tore,  o  amante  di  alcuna  cofa)  ama- 
teur i  connoijjeur. 

DïLETTARE ,  v.  a.  délecter  ;  di- 
vertir §  v.  n.  e  n.  p.  fe  délecter  ; 
prendre  plaijtr  à  quelque  chofe. 

DILETT ATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  diverti  fa  tit  ;  amufant. 

DILETTAZIONE ,  f.  f.  Diletta- 
mento  \  plaijtr  }  diversement  $  dou- 

c*ur'  «  „ 

DILETTO  ,  f.m.  Senfazion  pia- 

cevole  si  d' aaimo ,  che  di  corpo  -, 

plaijtr  ,  contentement. 

DILETTO,  add.  Amato  î  ahné> 

bien-aimé 
DILETTOSAMENTE  ,  aw. 

agréablement. 

D1LEZIONE  ,  £  F.  amour',  bien* 
veillante-,  dileilioa.  .  '* 
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DILIBERARE ,  v.  a.  délivrer; 
affranchir  §  Diliberare  ;  délibérer  j 
arrêter. 

DILIBR  ARSI ,  n.  p.  Traccollare  $ 
ferdrc  F  équilibre  ;  trébucher, 

DILICATEZZ  A  ,  f.  f.  Morbidez- 
2a  ;  délicateffe  ;  molleffe. 

DILICATO,  add.  Delicatoî  moU 
ht  s  doux. 

DILIGENTE,  add.  diligent  ;  vi- 
gihnt ,  foigneux. 

DILIGENTEMENTE,  avv.  dili- 
gemment ;  foixneufement. 

DIL1GENZA,  zia,  f.  f.  diligence  i 
foin. 

DILISCARE  ,  v.  a.  Cavare  al 
pefcc  le  lifchc  ;  écailler  5  ôter  les 
arrêtes  d'un  poiffon. 

DILOGGIARE,  v.  n.  Partira 
dalP  alloggiamento  \  déloger. 

DILOGGIATO,  add.  délogé. 

DILUCIDARE,  v.  a.  Rifchiarare; 
éclatrcin  débrouiller. 

DILUCIDATO,  add.  éclaircir  5 
expliqué. 

DILUCIDAZIONE ,  f.  f.  éclair- 
cijfemettt  ;  explication. 

DILUNGARSI  ,n.  p.  Difcoftarfi* 
f  éloigner-,  s'écarter. 

DILUNGATO  ,  add.  éloigné  \ 
écarté. 

DILUNG AZIONE ,  f.  f.  éloigne- 
ment. 

DILUVIARE,  v.  n.  Piovcre  ftra- 
bocchevoî mente  \  pleuvoir  à  verfe. 

DILUVIO ,  f.  m.  Pofto  aflbl.  t 
intende  dcl  diluvio  univerfale ,  che 
venne  al  tempo  di  Noè  ;  déluge. 

OIM.ACRARE ,  v.  a.  Render  ma, 
gro  ;  amaigrir  ;  exténuer. 

DIMAGRATO  ,  add.  amaigri  5 
exténué 

DIMAGR AZIONE,  f.  f.  maigreur. 

D1MANDARE,  v.  a.  Interrogare  } 
demander  ;  queflionner. 

D1MANDATO,  f.  m.  La  cofa 
dimandata  ;  la  demande. 

DIM  AND  A  TORE,  verb.  m.  trice, 
£.  qui  demande  j  s'enquiert. 

DIM  ANE,  Dimani,  Avv.  ditcm- 
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DIMANIERACHÈ,  avv.  de  façon 
que  ;  de  forte  que. 

DIMENAMEETO,  Dimenîo  , 
f.  m,,  agitation  ;  remuement  ;  fecoue- 
ment. 

DIMENANTE  ,  add.  qui  remue. 

DIMENARE,  v.  a.  Agitare  j  dé- 
mener ;  remuer  i  branler. 

DIMENSIONE,  f.  S,&imenfion% 
mefure. 

DIMENTICANZA  ,  f.  f.  Il  per- 
dere  la  menroria  délie  cofe;  oubli. 

DIMENTICARE,  v.  a.  e  n.  p. 
Scordarfi;  oublier. 

DIMENTICATO,  add.  oublié. 

DIMENTICO,  add.Di  poca  me- 
moria;  qui  a  oublié. 

DIMENTIRE ,  v.  a.  Smentire  $ 
démentir. 

DÏMESSIONE,  f.  m.  démijhn. 

DIMESSO,  add.  Demeflb;  omis; 
laijféy  humble-,  abattu. 

DIMESTICAMENTE,  wv.  fa- 
milièrement. 

DIMESTICAMENTO  ,  f.  m.  ap± 
privoi  piment. 

DIMESTICARE,  t  DomcfHcare , 
V.  a.  Render  domeftico$  apprivoi- 
fer  ;  priver. 

DIMESTICATO,  add.  Al  prop. 
e  al  fig.  apprivoiCer  ;  familiarifcr. 

DIMESTICHEZZA,  e  Domeftî- 
chezza  ,  f.  f.  privautés  familiarité. 

DIMETTERE  ,  v.  a.  Perdonare; 
pardonner  ;  remettre  une  injure  $ 
Tralafciare  ;  abandonner. 

DIMEZZARE,  Dimidiare,  v.  a, 
Partir  per  mezzoi  partager  5  divifer 
par  moitié. 

DIMINUIMENTO ,  f.  m.  dimU 
nution. 

DIMINUIRE,  v.  a.  n.  e  n.  p. 
diminuer  ;  rogner  ;  reftreinire. 

DIMINUITO,  nuto,  add.  dimi- 
nué-, &c. 

DIMINUTIVAMENTE  ,  avy. 
par  diminution. 

DIMINU2UONE ,  f.  f.  diminu- 
tion ;  ré&aÛfon. 

DIMODOCHE,  e  Di  modoche  , 
avv.  V.  Maniera, 

a* 
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DIMORA,  f.  f.  retard',  délai', 
demeure  ;  féjour. 

DIMORARE ,  v.  n.  e  n.  p.  retar- 
der i  loçer  $  habiter. 

DIMOS  TRARE  ,  v.  a.  démontrer, 
prouver  §  n  p.  fe  faire  voir  ;  paroi- 
tre;fe  montrer, 

DIMOSTR ATORE ,  vcrb.  m.  tri-, 
«e,  f.  mon/lrateur  i  celui,  celte  qui 
montre ,  témoigne. 

DIMOSTRAZIONE  ,  f.  f.  dé- 
monftration  ;  murque. 

DINANZf,  Prep.  loc.  Dalla  parte 
anteriore  ;  devant  ;  en  face  §  Talora. 
Alla  prefenza  ;  en  préfence. 

DINOMINARE,  v.  a.  Porrc  il 
nome  ;  nom  mer  §  Far  menzione  ; 
faire  rénumération  de  quelque  cbofe. 

DINUDARE  ,  v.  a.  Spogliare  5 
dépouiller  i  dé  mer  $  Metaf.  décou- 
vrir ;  manifejèer. 

DINUDATO  ,  add.  dépouiller. 

DINUMER AZIONE ,  f.  f.  Nume- 
razione  }  dénombrement  ;  compte  & 
détail. 

DINUNZIA ,  Dinunziazione,  f.  f. 
publication-,  déclaration. 

DINUNZIARE,  v.  a.  dénoncer  5 
déclare*-;  publier. 

DFNUNZIATO  ,  add.  dénoncé. 

DINUNZIATRICE,  verb.  f.  qui 
annonce. 

DIO ,  f  m.  Sommobene  ,  e  prima 
eaufa  del  tutto  i  Dieu  i  l'Etre  fu- 
frime. 

DIOCESANO,  add.  Délia  Dioceûi 
diocéfain. 

DIOCESl,f.  f  Quel  Iwogo,  fovra 
cui  un  vefcovo  ha  fpiritual  giurif- 
dizione  ;  dior'eft. 

DIPAN  \RE,  v.  a.  Açgomitolare 
traendo  il  fiîo  délia  matafia;  dé- 

€>idrr. 

DIPARTENZA  ,  tita,  f.  f.  La 
partita  ;  départi  les  adieux, 

DIP4RTIMENTO,  f.  m.  départ  $ 
Divifione  ;  partage* 

DIPARTIRE ,  v.  a.  Dividere  ; 
partager  ;  fépirer  §  n  p.  Allonta- 
uarfi  5  partir  ;  s'en  aller 

JDIPENOENZA ,  £  f.  dépendance. 


D  I  R 

DIPENDERE,  t.  n.  dépendre  ; 

provenir  ;  relever  de  quelqu'un  $ 
Efier  fottopofto*  être  fubordonné  » 
fujet, 

D  IPENDUTO,add.  qui  a  dépendu. 

DIPENNARË  ,  v.  a.  Dare  di 
pcnna  ;  effacer, 

DIPIGNERE ,  e  Dipingere,  v.  a, 
Rapprefentar  con  colori  la  forma, 
e  figura  di  alcuna  cofa  ;  peindre. 

DIP1NGERE ,  v.  a.  V.  Dipignere* 

DIPINTO,add.  peint. 

DIPLOMA,  f.  m.  Patente*  di- 
plôme', concejjion. 

DIPLOMATICO,  add.  diploma- 
tique. 

DIPOPOLARE,  v.  a.  dépeupler. 
DIPORRE.  V.  Deporre. 
DIPORTAMENTO  ,  f.  m.  con- 
duite. 

DIPORTARSI,  v.  n.  Far  chec- 
cheffia  per  paflatempo  j  fe  divertir  $ 
fe  réjouir  ;  s'amufer. 

DIPORTO,  f.  m.  Sollazzoi  di- 
vertijfrment  ;  pajfe-temps. 

DIPOS1TARE,  v.  a.  Depofitare* 
dépojer, 

DIPOSITARIO,  f.  m.  Depofita- 

rio  ;  dépolît  aire. 

D1POSITATO  ,  add.  dépofé. 

DïPOSITO,  f.  m.  Depofito;  dépôt. 

DIPOST(\add.  Da  Diporteid//>o/?. 

DIRADARE,  v.  a.  Tor  via  la 
fpeffezza  ,  éclaircir  \  raréfier. 

DIRADATO,  add.  éclaires. 

DIRADICARE,  v.  a.  Cavar  le 
pian  te  colle  radici  ;  déraciner. 

D1RADÏCATO,  add  déraciner. 

D1RAMARE  ,  v  n  Spiccare  ra- 
mi ,  fer  piller  ,  ébruncber§  n.  p.  Spar- 
gerfi  in  rami  ;  s'étendre  en  branches. 

DIRAMAZIONE ,  f.  m.  fépara* 
tion  en  plujteurs  branches. 

DIRE ,  v.  a.  Manifeftare  il  fuo 
concerto  colle  parole  5  dire  *  pro- 
noncer. 

DIRE,  f.  m.  Il  difeorrere;  difeours. 

D1REDATO,  add.  déshérité. 

DIRETANO,  Direttro,  f-  m.  La 
parti  di  dietroj  le  derrière  §  Ultimo  j 
U  dernier. 
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DÏRETTAMENTE,  m.  dire c-  |  DïROZZARE  ,  y.  a.  Levar  1* 

tentent.                                       *  rozzezza  ;  dé^rojfir.  # 

DIRETTO  ,    add.  Addirizzato  ;  |  DIROZZATO  .  add.  dégrofjt. 

droit,  aligné  $  Giufto  ;  jufle  ;  bon.     \  DIRUPO  ,  f.  m.  Precipizio  ,  pré- 
DIRETTORE ,  f.  m.  trice ,  f.  ii* 

reâeuri  direéiion.  \ 
DIREZIONE,  f.  f.  Indirizzamen- 1 


1. 


to;  direction. 
DIRIGERE  ,  v.  a.  diriger i  dref- 

^DIRIMERE,  v.  a.  Dividere;  divi- 
fer  i  féparer. 

DIRiMPETTO,  e  Di  rimptrtto, 
a?v.  vu-à-vis  }  en  face. 

DIRITAMENTE ,  Diritta ,  avv. 
Fer  linea  retta  ;  dirttlement  ;  tout 
droit  §  Per  rettamente  ;  droitement. 

DIRITTO,  e  per  Gncopa ,  Dritto, 
f.  m.  Il  giufto  i  le  droit  ;  raifon  ;  juf- 
iice  ;  équité  ;  droiture. 

DIRITTO 


cïpice  ;  ruine  de  rochers. 

DISABITATO  ,  add.  Che  non  è 
abitato ,  inhabité  ;  falitaire. 
DISACERBARE,  v.  a.  adoucir  i 

appaifer. 

DJSADATTAGGINE,  f.  f .  maU 

adrejfei  gaucherie. 

DIS  AD  ATT  A  MENTE,  avv.  gau- 
chement ;  mal-adroitement. 

DISADATTO,add.  Senza  attitu- 
dine  ;  miLadroit  ;  maujfade. 

DISAGEVOLE  ,  add.  difficile  * 

maUaifé. 

DISAGEVOLMENTE ,  avv.  dif- 
ficilement ;  avec  beaucoup  de  peine. 
DISAGGR  APARE,  v.  n.  défagréer. 
D1SAGIARE,  v.  a  Scomodare  i 
incommoder. 


e  Dritto,  add.  Che 
non  piega  da  niuna  banda,  che  è 
Titto  in  piedi;  droit  §  Retto  ,  leale ;  !     DISAGIATO,  add.  Senza  agio  i 
équitable  ;  Jinche.  \  incommode. 

DIRITTURA ,  f  f.  Bontà  ;  droi-  DISAGIO ,  f.  m.  Scomodo  ;  incom- 
ture  ;  juftice  i  intégrité.  tnodité mal-aife.  Stare  a  difagio; 

DIRiZZARE,  eperfîncopa  Driz-  '  être  mal  à  fon  aife. 
zare,  v.  a.  e  n   p.  Ridurre  ,  e  far  <     DÎSAMABILE,  add.  Che  non  fi 
tornar  diritto  il  torto ,  o  *1  piegaf»  ;  l  fa  far  amare;  qui  ne  fait  fe  faire 


drefer  ;  redrejfer  §  Volgcrfi  verfo 
qualche  luogo ,  o  perfona ,  att.  e  n.  p. 
tourner  i  s'adrejfer. 

DIRIZZATO,  add.  drefer. 

DIROCCAMENTO ,  f.  m.dtn 
t  élément 

DIROCCARE  ,  v  a.  Rovinare; 
démolir  i  détruire  §  Cader  ftiriofa- 
mente  da  alto  ;  tomber  précipitam- 
ment. 

DIROCCATO  ,  add.  démoli. 
DIROCCIARE,  v.  n.  Cador  dalla 
ro^cia  i  tomber  du  haut  d'un  rocher. 


aimer. 

DISA MARE ,  v.  a.  Reftar  d' ama- 
re; cefer  d'aimer. 

DISAMBIZIOSO,  add.  qui  n'a 
pas  d'ambition. 

DISAMENO ,  add.  défagréahle. 
DISAMINARE,  v.  a.  examiner  ; 
difcuter. 

DISAMÏNATO,  add.  axaminé. 
DTSAMORARE,  v.  a.  Contrario 
cT  innamorare  ;  faire  pajfer  Pamour. 

DISAMORATO,  add.  Privo  d' 
amore  ;  qui  n'aime  plus. 

DISAMORE,  f.   m.  Mancanza 


DIROT  TAMENTE  ,  avv.  Fuor 
di  mifura,  excejjivement  ;  impétueu-  ,  d*  amore;  haines  indifférence, 
fement.  DISANIMARE  ,  v.  a.  Privar  d* 

DIROTTISSIMO,  add.  Supperl.  \  anima;  tuer  §  Tor  l'animoj  décou- 


Dare  in  pianto  dirottiflimo  j  pleu- 
m}  rement. 
DIROTTO ,  add  efrarpéi  excejjtf. 


rager  i  terra  fer. 

DIS\NIMATO,  add.  mort-,  dé- 
couragé 


DlROZZ.kMENTO,  £  m.uppren~  j  DISAPPLICARE,  v.  n.fe  diffiper  ; 
tiffage.  'fe  diftraire. 
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DISAPPLICATEZZA  ,  f.  f.  Inap- 
plication. 

DISAPPLICATCUdd.  inappliqué. 

DISAPPLICAZIONE  ,  f.  f.  inap- 
plication. 

DISAPPROVARE ,  v.  a.  défap- 
prouver. 

DISAPPROVATO,  add.  défap- 
prouvé. 

DISAPPROVAZIONE  ,  £  f.  im- 
probation  ;  dé/aveu. 

DISARMAMENTO ,  f.  nu  défar- 
tnement. 

DISARMARE  ,  v.  a.  e  Difar- 
marfi,  n.  p.  dé/armer  j  éter  les  armes 
à  quelqu'un. 

DISARMATO,  add.  dé/armé. 

DISASTRO ,  £  m.  défaftre  ;  mal- 
heur. 

DISASTROSO,  add.  Chc  porta 
difaftro  ;  malheureux  ;  fâcheux. 

DISATTENTO,  add.  inattentif. 

DISAVANZARE,  v.n.  Scapitarej 
diminuer  fes  fonds  ;  reculer. 

DISAVANZO  ,  f.  m  perte. 

DISAVANTAGGIARSI  ,  n.  p. 
perdre  fort  avantage. 

DISÀVVANTAGGIO  ,  f.  m.  dé- 
favantate. 

DISAWANTAGGÏOSAMENTE, 
avv.  défavuntageufement. 

DISAVVEDIMENTO  ,  f.  m. 
inattention  i  imprudence. 

DISAVVEDUTAMENTE ,  avv. 
imprudemment. 

DISA VVEDUTO,add.  inconfidéré. 

DISAVVENTURA,  f.  f.  Trifto 
avvenimento;  malheur  ;  traverfe. 

DISAVVENTURATAMHNTE  , 
aw.  malheur  eu  fement. 

DISA  VVENTURATO,  Difavven- 
turofo ,  add.  malheureux. 

DISAVVEZZARE,  v.  a.  défaccou- 
tumers  déshabituer. 

DISBRIGARE,  V.  a.  débarrafen 
décourager. 

DISBRIGATO,  add.  dégagé.  * 

DISCACCIAMENTO ,  f.  m.  ex- 
puljion  ;  éhignement.  * 

DISCÀCiARE  ,  v.a.  chajfen  re- 
poser. 


DIS 

I    DISCACCIATO ,  add.  chajjt. 
DISCADERE,  v.  n.  Scemare , 
déchoir,  diminuer. 

DISCADIMENTO,  f-  m.  défail- 
lance ;  déchet. 

DISCADUTO,  add.  déchu. 
DÎSCAPITO  ,  f.  m.  perte  y  touche. 
D1SCARICARE,  v.  a.  e  n.  p.  dé- 
charger ;  fe  décharger. 

D1SCARICATO,  add.  déchargé. 
DISCARICO  ,verb.  m.  décharge. 
DISCARO,  add.  dé/agréable. 
DISCATENARE,  v.  a.  déchaîner. 
DISC ATENATO,  add.  déchaîné. 
DISCENDERE,  e  Defcendere, 
v.  t.  defeendre  ;  être  ijfu  tirer  fou 
ortgtne. 

DISCEPOLA,  verb.  f.  difciplei 
écolihe. 

DISCEPOLO,  f.  m.  difciple  j 
élève  ;  écolier. 

DISCERNERE,  v.a.  Ottimamente 
vedere ,  e  diftintamente  conofeere  ; 
difeerner-,  démêler. 

DISCERNIMENTO ,  f.  m.  MF» 
cernement. 

DISCERNITORE,  verb.  m.  qui 
dij cerne  y  dijlingue.* 

DISCERNUTO,  add.  difeemé. 
DISCERRE,  v.  a.  Scerre*  chou 
fir  ;  Jéparer. 

DISCESA,  f.  F.  defeente. 
DISCESO,  add.  Da  Difcenderei 
defeendu. 

DISCHIATTARE  ,  v.  n.  Tra- 
lignare  i  s'abâtardir  j  dégénérer. 

DISCHIATTATO,  add.  abâtardi. 
DISCHIAVACCIARE,  v.  a.  Apri- 
rfî  j  ouvrir. 

TMSCHl  AVARE ,  v.  a.  Schiudcre; 
ouvrir  avec  la  clef. 

DISCHIUDERE,  v.  a.  Aprire i 
ouvrir. 

DISCHiUMARE,  v.a.  Lcvar  la 
(chiuma  ;  écumer. 

DISCHIUSO,  add.  ouvert. 

DISCINDERE  ,  v.  a.  couper  i 
fendre. 

D1SCIOGLIERE  ,  e  Difciorre, 
v.  a.  délier $  détacher. 
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tragédie,  o  fimili;  dénouement, 

DISCIOLTO,  add.  difous; dégagé-, 
*gile.  » 

DISCIORRE,  V.  Difciogliere. 

DISCIPLINA  ,  prina ,  f.  f.  Arte 
aobile  ,  infegnamento  ;  difcipline  ; 
injlitution  ;  éducation. 

DISCIPLINARE,  v.a.  Ammaef- 
tare;  difcipliner;  inflruire. 

DISCO,  f.  m.  Uno  de'  giuochi 
militari  ginnaftici  ;  difque  §  La  Piana 
sfera  vifibile  de'pianeti;  difque. 

DISCOLO ,  add.  revêcbe  ;  querel- 
leur ;  libertin  ;  méchant. 

DISCOLORAMENTO,  V.  Scoîo- 
ramento. 

DISCOLORARE,  rire,  v.  a  Le- 
var  il  colore;  décolorer, 

DISCOLORATO    add.  décoloré. 

DISCOLQRAZIONE,f.  f.  Man- 
canza  di  colore  ;  pâleur. 

D1SCOLORITO,  add,  Da  Difco- 
lorire;  pâle  ;  défait. 

DISCOLPA  ,  f.  F.  exeuft  ;  jufli- 

fication. 

D1SCOLPAMENTO ,  ù  m.  jufti- 
fication. 

DISCOLPARE,  v.  a.  difeulper 
exeufer;  jufîifîer. 

DISCOLPATO,  add.  difculpé. 

DISCOMP AGNARE ,  v.  a.  défa- 
*if  î  fé parer. 

DISCOMPAGNATO  ,  'add.  dé- 

DISCOMPORRE  ,  v.  a.  déranger; 
embrouiller. 

DISCOMPOSTEZZA ,  f.  f  Con- 
trario di  compoftezza  immodeftie  ; 
dé  l'ordre. 

DJSCOMPOSTO  ,  add.  dérangé-, 
embrouillé',  confits. 

DISCONCORDIA ,  f.  f.  inimitié; 
•mijintellifrence. 

DISCONOCENTE ,  add.  ingrat  i 
méconnoifant. 

DISCÔNOSCENZA ,  ù  f.  ingrati- 
tudes méconnoijfance. 

WSCONOSCÇRE  ,  v.  a.  mécon- 
naître. 


DIS  DIS  la? 

DISCIOGLIMENTO  ,  f.  m.  fi.  |  DTSCONGSClUTAMENTE,avv. 

lut  ion;  dijfolution  §  Parlandofi  di  \fim  être  connu. 

DISCONOSCIUTO,  add.  inconnu* 
méconnu. 

DISCONSICMARE,  v.  a.  décon- 
feiller  ;  difuader. 

DISCONSIGLIATO,  add.  prudent-, 
mal-avifé. 

DISCONTENTO  ,  add.  affligé-, 
débouté. 

DISCONTINUARE  ,  v.  a.  dif- 
continuer. 

DISCONTINUATAMENTE  , 

avv.  avec  interruption. 

DISCONTINUAT^ ,  add.  difeon- 
tinué. 

DISCONTINUAZIONE,  f.  f.  dif- 
|  continuation. 

D1SCONVENEVOLE,  add.  dis- 
proportionné ;  indécent  ;  méféant. 

DISCONVENEVOLMENTE  , 
avv.  indécemment. 

DISCONVENIENTE ,  add.  dif- 
proportionné  ;  mal-féant. 

DISCONVENIENZA ,  f.  f.  dif- 
convenance;  dijfemhlance. 

DISCONVENIRE,  v.  a.  ne  pis 
convenir;  être  mal-jéunt. 
DISCOPERTO  ,  add.  découvert. 
DISCOPRIMENTO ,  f.  m.  mani- 
fejlation. 

DISCOPRIRE ,  v.  a.  découvrir. 
DISCORAGGIARE ,  v.  a.  Sco- 
raggiare  ;  décourager  ;  terrajfer. 
IMSCORAGGIATO.add.rfttoioW. 
DISCORDANZA  ,  £  f.  difeorde  * 
méfintellipence. 

DÏSCORDARE ,  v.  n.  ne  pas  i'ao 
corder;  difeorder. 

DISCORDATO,  add.  difeordant. 
DISCORDE ,  add.  difeord  ;  difeor- 
dant ;  dijtrrnt. 

DiSCORDEMENTE ,  avv.  avec 
dif  cor  de. 

DISCORDIA,  f.  f.  difeorde  ;  dif- 

fenjîon. 

DISCORRENTE,  add.  qui  va  de 
cété  &f  d'autre  §  parleur  ;  cuufeur. 

DISCORRERE ,  v.  a.  Correre  in- 
torno  -,  courir  ç à  &  là  $  Ragionare  * 
difeourir  ;  parler* 


V 
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avv. 


DISDEGNO  ,  f.  m.  colère-, 
gnation;  mépris. 

DISDEGNOSAMENTE  , 
avec  colère ,  rage .  dépit. 

DISDEGNÔSO  ,  add.  indigné  ; 
furieux  j  dédaigneux. 

DISDETTA  ,  f.  f.  Negazione;  dé- 
négation ;  refus  §  Difçrazia  guignon. 

DISDETTO  >  add.  Da  difdire}  Vies 
tato  î  défendu  ;  refufé. 

D1SDICEVOLE ,  cente ,  add.  maU 
féant;  indécent. 

DISD1CEVOLEZZA  ,  V.  Inde- 


ia8  DIS  DIS 

DISCORR1TORE,  verb.  m.triçe,  }    DISDEGNATO  ,  add.  indigné  ^ 

f.  difcoureur  ;  difcoureufe.  \  courroucé. 

DISCORSIVO ,  add.  difcourfif. 

DISCORSO,  f.  m.  Operazione  deir 
intclletto  ;  raifonnement  §  Dilcorri- 
mento  ;  écoulement  §  Il  Favtllare  ; 
difcours. 

DISCORTESE,  V.Scortefe. 

DISCOSCESO ,  add.  efcarpé;  rude. 

DISCOSCESO,  f.  m.  lieu  efcarpé 

DISCOSTAMENTO,  f.  m.  éloi- 
gnement. 

DISCOSTARE ,  v.  a.  éloigner  ,• 
écarter. 

DISCOSTO,  Prep.  Lontano  %  dif- 
tantj  loin  §  Avv.  loin. 

DISCREDENTE,  add.  incrédule. 

DISCREDENZA ,  f.  f.  incrédulité. 

DISCREDERE  ,  v.  a.  décroire  ; 
çbuneer  d'avis. 

DISCREOITARE ,  v.  a.  décrier. 

DISCREUITATO ,  add.  décrié. 

D1SCREDITO  ,  f.  m.  décrit  défa- 
veur. 

DISCREPANTE ,  add.  difcordanf, 
contraire. 

DISCREPANZA,  f .  f .  VoceLat. 
Difparere;  dijjenfion  5  contrariété. 

DISC REPARE ,  v.  a.  différer',  dif- 
€onvenir. 

DISCRESCERE,  v.  a.  décroître. 
DISCRETAMENTE  ,  avv.  dtf- 

DISCRETO,  add.  difcrtf,  avifé\ 
prudent. 

DISCREZIONE,  e  Defcrezione  , 
f.  f.  difcrétion  ;  prudence  ;  retenue. 
'  DISCUCIRE  ,  v.  a.  découdre. 

DISCUOJARE>  v.  a.  Levare  il 
cuojo  ;  écorcber. 


DISDICEVOLMENTE ,  avv.  i«- 

décemment.  ' 

DISDIRE,  v.  a.  Negar  la  cofa 
chiefta  i  dénier  ;  refufer  §  Proibire  ; 
défendre. 

DISDORARE,  v.  a.  Levar  l'oro 
da  alcuna  cofa  ;  dédorer. 

DISDORATO,  ta,  add.  dédoré. 
D1SECCARE  ,  v.  a.  defécher  i 
fécher. 

DISECCATO,  add.  dejéchf. 
DISEGNARE,  v.  a.  Rapprefen- 
tare ,  e  defcrivere  con  fegni,  e  linea- 
menti  ;  defjîner  ;  tracer  §  Per  Addi- 
tare  5  dénoter  ;  indiquer. 

DISEGNATO,  add.  dejtné. 
DISEGNATORE,  verb  m.  trice, 
f.  deffinateur  \  celle  qui  dtjtne. 

DiSEGNO ,  f  in,  tura,  f.  deffein  > 
vouloir  ;  intention. 

DISELLARE,  v.  a.  Cavar  la  Telia; 
defeUer. 

DISELLATO,  add.  defellé. 
DISENNATO  ,  add.  Priva  di 
fenno  ;  fou  j  flupide. 


DISCUOPRIRE,  V.  Difcoprire. 

DISCURSIVO,add.d»/c«r#I  f     ,     ïlt  5 

DISCUSSIONE,  f.  f.  difcujsom  j  DjSENTERlA ,  tenco,  V.  Diffefl. 
examen.  


I 

t 

|  terîa 


DISCUSSO ,  add.  Dibattuto ,  e  fig. 
Veutilato;  difçutii  débattu. 

DISCUTERE  ,  e  Difcuflare ,  v.  a. 
difcuter  ;  examiner. 

DISDEGNARE  ,  v.  a.  e  n. 
gner,  méprifer. 


DISEREDAMENTO,  f  m.  Pri- 
vazione  dell*  eredità;  exbérédatfon. 

DISEREDARE  ,  v.  a.  Prïvare 
dell*  eredità  \  déshériter. 

DISEREDATO ,  add.  déshérité. 
DISEREDE  .  f.   m.  Contraria 
d'eredej  déshérité. 

DISERRARE  , 
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DISERRARE  ,  e  Differra*e  ,  v.  a.  I  fiore $  défieurir  §  Fig.  Torrc  la  vir- 
en.  p.  Contrario  di  ferrare;  ouvrit,    ginità;  déflorer. 

DISKR R  AT 0 ,  e  Differrato  ,  add.       DISFIOR  ATO  ,  add.  défièUfd 
Aperto  i  ouvert.  DISFOGAMENTO  ,  f.  in.  fi 

DISERTARE  ,  e  Deferrâre  ,  v.  a. 
Disfare  h  dévafter  î  ravager  §  Parlau- 
dofi  de*  foldati;  déferter. 

DISERTATO,  e  Defertato,  add. 
défolé ,  &c. 

DISERTARORE  ,  terb.  m.  exter- 
mina e*r. 

DISERTO  ,    e  Defcrto  ,  add. 
fer  du  }  ruiné  ffolitaire. 

DISERTO,e  Defcrto,  ùm.  Luogo 
folitario  ;  défert. 

DISERTORE,  e  Defcrtore ,  £  m. 
iéferteur. 

DISFACIMENTO ,  f.  m.  défaite ; 
iejlruûion. 

DISFACITORE,  Disfattore,  f.  m. 
defiruSleur  ;  défolafesir. 

DISFAMARE,  v.  a.  Cavar  la 
famé  •■>  raffafier. 

DISFAMATO,  add.,  Diffiimato  5 

diffamé. 


DISFARE  ,  v.  a.  e  n.  p.  Contra- 
rio di  fare;  défaire. 

DISFATTA  ;  f.  f.  Sconfitta  > 
déroute  d'une  armée. 
DISFATTO,  add.  défait  ;  détruit. 
DISFAVILLARE ,  v.  a.  Sfavil- 
lare  ;  étinceler  ;  briller. 

DISFAVORE  ,  T.  m.  difgrace. 
DISFAVOREVOLE  ,  ada.  con- 
traire. 

DISFAVOR1RE  ,  v.  a.  Contrario 
di  favorire  ;  dejjervir. 

DISFAVORITO ,  add.  defervi. 

DISFERARE  ,  v.  a.  Cavar  il 
ferro  ;  ôter  ,  tirer  le  fer. 

DI  SF1DA  ,  f.  f.  Chiamata  a  duel- 
lo  ;  défi  i  appel. 

DISFIDANTE,  add.  Che  non  fi 
fida  i  méfiant  §  Chi  chiama  altri  a 
batfcaglia,  o  fimilij  celui  qui  fait 
un  défi 

DISFIDARE  ,  n.  e  n.  p.  Diffidare } 
fe  méfier  §  v.  a.  Chiamare  a  batta- 
glia;  défies. 

DISFIGURARE ,  v.  a.  défigurer. 

DISFIORARE.,  v.  a.  Torre  il 
Tom.  II. 


■  logement. 

DISFOGARE  ,  v.  a.  fe  foulage*.  ( 
DISFÔGLlARE,  v.  a;  Levar  le 

foglie  >  effeuiller. 

:  DISFOGLIATO,  uàA.  .  effeuillé. 

DISFORMARE,  v.  a  Diformare; 
dejigurer.      ■  * 

DISFORMATO,  add.  difforme; 
laid.  •  ' 

DISFORME,  add.  Di  contraria 

forma;  différent  ;  divers.*  '2! 

D1SFOKMITÀ    f  f.  Bruttezza; 
ïatdeur  \  d'jjormité;  '   •*  <    v  t  !  * 

DISFORNIRE,  r.  a.  Contrario  di 
fornirej  dégarnir. 

D1SFKANCARE  ,  *w'  *•  Tor  la 
forza*  affotbli*.       >""'    '•'•».  . 

DISFRENARE,  V.  Sfrehare. 
DISFRENATO  ,   addr  débridé. 
E  fig.  déréglé. 

!     DISGHJGNERE  ,  v/V  Separar 


le  col'e  congiunte*  déjaindre;  défac- 
coupler  §  Levare  il  giogo  a'  bnoi  i 
dételler  les  bœufs. 

DISG1UGNIMENTO  ,  f.  m.  dif- 
fânéfion  j  féparation. 

DISGIUNTIVAMENTE  ,  avv. 
féparément.  »  * 

DISGIUNTIVO,  add.  disjonHif. 

DlSGlUNTQ.&dd.disjointiJéparé. 

DISG1UNZIONE,  f.  f.  disjonc- 
tion i  divifion.  ■> 

DISGOMBRAMENTO  ,  f.  m. 
fut  Hou  de  dégager ,  de  vider  quelque 
cbofe.  Parlandofi  di  Café;  déména- 
gement. •  '  •  *  ' 

D1SGOMBRARE,  «  Dirgombe- 
rare  ,  v.  a*  Lafciar  toto ,  liber©  ; 
nettoyer  y  vider  §  Uic  ir  del  paeiei 
s'en  a;lcr.  » 

DISGOMBRATORE ,  veib.  m. 
qui  ebafft  ,  vide. 

DiSGRADARE,  v.  a.  Non  ne 
fapernè  grado,nè  grazia ; méconnoi- 
tre  5  dé/agréer. 

DISGRADATO ,  add.  qui  tfejl 
pas  agréé. 


4 
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DISGRADEVOLE ,  add. Mpif  | 
hle. 

qiSGRADIRE,  v.  a.  défagréer j 

.^agréer  pas.  :  r:  * 

DISGRATO,  add.  Difcaroj.  *Y-' 

chargé. 

DISG R AVARE ,  v,  a.  Sgravare^ 
^éc^arger\  alléger. 

DISGRAVIDAMENTO  ,  f.  m. 

DISGRAVIDARE  ,  v.  a.  Iabe- 

j ;twftî<Wla^r.avidauza  5  accvucber. 
UISGRAZIA,  f.  £.  dtfgract i  mal- 

'  nïSGRAZlATAMENTE ,  avv. 
■wUbeureufement  §  Per  difgrazia  î 
par  malheur. 

W8GRAZIAT0  ,  add.  malheu- 
reux §  Per  Non  gradito  ;  dé/agréable. 

DISGREGARE  ,  v.  a.  Difimire  j 
Séparer  \  Partager. 

DISGREGATO,  add.  Séparé. 

DISGRIGNARE ,  V.  Qigrignare. 
.    DISGÙSTAR5,  v.  a.  dégoûter  j 


ISGUSTÂTO ,  add.  dégoûter. 
DISGUSTATORE  ♦  verb.  ra. 
trice  ,  f.  'déplaifant  j  défagréuble  ;  qui 
choque  \  qui  fâche. 

DISGUSTEVOLE,  add.  défagréa- 

hle. 

DISGUSTO  ,  f.  m.  dégoût  \  dé- 
plai/tr}  regret. 

DIGUSTOSO ,  add.  dégoûtant  ; 

fâcheux.  '  > 

DISIGILLARE  ,  v.  a.  Romperc  il 
iigillo  ;  décacheter.  ,  ; 

DISÏGUALE,  V.  DHeguale. 
,  DISIMPARARE  ,  v.  a.  Scordarfî 
le  çofe  imparate  i  dé/apprendre. 

DISIMPÇGNARE,  v.  a.  Levar 
d' impegno  i  déharrafer  ;  dégager. 

DISIMPEGNO  ,  f.. .m.,  dégage- 
ment. 

DISINFIAMM ARE ,  v.  a.  àter  5 
calmer  V inflammation, 
.   DISINGANNARE,  v.  a.  Sgan- 
narc  \  détromper  5  défahuCer. 

DlSJNGANNATO,add.  détrompé. 
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D1SINGANNO  ,  f.  m.  4*fc/» 
ment. 

DJSINTERESSARSI,  v.  n.  p. 

Se  déjîntérejfer. 

DISINTERESSATAMENTE  , 
avv  Sans  aucun  intérêt. 

DISINTERESSATO,  add.  tyk* 
térefé. 

DISINTERESSE ,  £-  f.  Dififttnu 
del  proprio  utile  i  jdéfintérejfement. 

DISINVOLTO,  add.  Chc  ha  di- 
fmvoltuta  ; .  0  droit  ;  dégagé. 

DISINVOLTURA ,  f.  f.  Brio, 
vivacité  }  adreje  $  uir  dégagé* 

DIS  10,  V.  Defiiferio. 
DÏSISTANCARSÎ,  n.  p.  Rinfran- 
carG  dalla  ftanchezza  5  Je  délajfen 

DISISTIMA,  i.  f.  Contrario  Ht 
ftima  ;  mépris.  ,. 

DISLACCIARE,  v.  a.  Sciorre^ 
laccio  ;  délacer. 

DISLEALE,add.  Infido  -,  perjidi \ 

/0JDISLEÂLkÉNTE ,  avv.  perfide- 
ment.  s 

D1SLEALTA,  Disleama ,  f.  F. 
Il  mancare  altrui  di  fcde  j  déloyaafh 
perfidie. 

DISLEGARE,  v.  a.  délier. 

DISLEGATO ,  add.  délié. 

DISLOGARE,  v.  a.  Levât  dcl 
luogo  ;  déplacer. 

DISLOGAMENTO  ,  f.  m.  dislt- 
cation. 

DISLOGARE  ,  v.  a.  Cavar  dct 
fuo  luogtf,  e  dicefi  comun.  deil' 
oiTa  j  disloquer. 

DISLOGATO  ,  add.  disloqué: 

DISMEMBRAMENTO  ,  C.  ra. 
démembrement. 

DISMEMBRARE,  v.  a.  Smcm- 
brarc  ;  démembrer  §  Scordarfi  j  ou- 
blier. , 

DISMESSO ,  add.  abandonné: 

DISMETTERE,  v  a.  Tralaf- 
ciare  ;  abandonner  ;  omettre. 

DISMISURA  ,  f.  f.  Ecceflbî  re- 
dondance i  excès. 

DISM1SURARE,  v.  n.  e  n.  p.  Ec 
cfidet  la  mifura i  pafer  les  bornes. 
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DTSMISURATAMENTE  ,  avv. 
wiéméfurément  ;  excejjtvemtnt . 

DISMISUR  ATO ,  add.  déméfuré  ; 
énorme. 

DISMONTARÊ,v.  n.  Propriam. 
Scender  da  cavallo  ;  de/cendre  de 
cheval  §  Scmpl.  Diîcendere  >  dcf- 
eendre. 

DISMUOVERE,  v.  a  émouvoir] 
toucher  ;  éloigner  ]  détourner. 

DiSNATURARE  ,  v.  a.  Trar 
iclla  propria  natura  ;  faire  changer 
de  nature-, 

DISNATURATO  ,  add.  qui  a 
changé  de  nature. 

DISNERVARE,  v.  a.  iMancar  di 
"forza  ;  -perdre  fes  forces. 

DISNERVATO,  add.  énervé, 

DISNODARE,  e  Dinodare,  v.  a. 
Sciorre  il  nodo  ;  dénouer. 

DISNUDARE,  v.  a.  Spogliare  j 
dépouiller. 

DISOBBEDIENZA ,  V.  Difubbi- 

d  1 31 7  ci 

DISOBBLIGANTE ,  add.  défobli- 
gtait }  impoli. 

DISOBBLCARE,  v.  a.  Cavar  d' 
obbligazione;  exempter  ;  dé/obliger. 

DISOBBLIGATO,  add.  dé/obligé. 

DISOCCUPARE,  v.  a.  Trar  d' 
occupazione;  laijfer  libre. 

DISOCCUPATO  ,  déj occuper  § 
SFaccendato»  dé/œuvré. 

DISOLARE,  v.  a.  défoler  j  dé- 
peupler. 

DISOLATO,  add.  défolé. 

DISOLAZIONE,  défolation. 

D1SONESTÀ ,  f.  f.  Vizio  d' Im- 
pudicizia  ;  impudicité. 

DISONESTAMENTE,  avv.  dés- 
honnktement. 

~{  DISONESTARE,  a.  Tor  V 
oneftà  ;  déshonorer  ]  fouiller. 

DISONESTATO .  add.  déshonoré. 

DISONESTO,  add.  Che  ha,  e 
contiene  in  fe  difoneftà  ;  déshonnête  ; 

"oiSOttORAMENTO,  f.  m.  Il 
difunorare  ;  Vaclion  de  déshonorer. 
•  OISONURARK ,  v.  a.  Tor  T 
«nore  >  déshonorer» 
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|  DÏSOttORATO  ,  add.  déshonoré  j 
1  diffamé. 

DISONORE  ,  f.  m.  Contrario  d* 
onore  ;  déshonneur]  honte. 

DISONOREVOLE,  add.  Chc  fa 
difonorc  ;  déshonoruble. 

DISONOREYOLMENTE ,  avv. 
Scnza  onorc  -,  honteuf entent. 


DISOPPILARE 


v.  a. 


Levar 


1'  oppilazione  ;  .  défopiler. 

DISOPRAPPIU  ,  zvv.par-dcfusi 
furplus. 

DISORBITANTE,  add.  exeejïf. 

DISOR  BIT  ANTEMENTE,  avv. 
excejjtvement. 

DISOR  BIT  ANZ  A  ,  f.  F.  excès. 

DISORDINARE  ,  v.  a.  Perturbar 
1'  or  dîne  ;  défordonnrr. 

DISORDINATAMENTE  ,  avv. 
Senz'  ordine  ;  défordonnément. 

DISORDINATO,  add.  défordonnéi 
dérézlé. 

DISÔRDINE,  f.  m.  Difordina- 
zione  ;  défordre  ]  débordement. 

DISORGANIZZATO,  add.  mal 
organifé. 

DISOTTERRARE ,  v.  a.  déter* 
rer  les  morts. 

D1SOT TERRATO  ,  add.  déterré. 

DISPACCIARE,  v.  a.  Cavar  d» 
impaccio  ;  délivrer  §  Oggidi ,  Far 
difpaccio  ;  dépêcher. 

DISPACCIO,  f  m.  dépêche. 

DISPARERE,  f  m.  Difcrepanza; 
différent  ;  démêler. 

DISPARERE,  v.  n.  Sparirc; 
difparoftre. 

DISPARGERE,  ▼.  a.  Spargere  5 
difperfer;  répandre. 

DISPARGIMENTO,  f.  m.  iifi. 
perfion. 

DISPARI ,  add  Non  pari  ;  inégal. 

D!SPARIRE,V.  v  Sparire. 

DISP  ARITA>1.  ï.difparith 
inégalité. 

DISPARITO,  add.  changé-,  pV.e. 

DISPARTE  ,  Voce  onde  formai 
l'avverb.  In  dift>arrej  à  V écart. 

DISPAflTIRÉ,  v.  a  Spartire  5 
diflribuer  ;  partager  §  Départir  £a 
altroj  différencier  §  n  p.  partir. 

R  * 
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DISPA^TITAMENTE  ,  avv. 

féparémmt. 

DISPARTITO,  add.  féparé  ;  <*/- 
Alla  difpartita,  avv.féparément. 

DISPARTITORE ,  verb.  m.  qui 
partagé. 

DISPARUTEZZA,  f.  m.  mai- 
greur. 

DISPARUTO  ,  add-  maigre. 

DISPENDIO,  f  m.  dépenfe. 

DISPENDIOSAMENTE  ,  avv. 
£t  grand  frais. 

DISPENDIOSO,  add.  coûteux. 

DISPENSA ,  f  F.  Scompartimen- 
to  j  partage  §  La  ftanza  dovc  fi  tcn- 
gono  le  cofe  da  mangiare  ;  dépenfe  § 
Privilegio  ;  privilège  §  Per  Ifpefa  V. 

DISPENSARE,  v.  a.  difpenfer  ; 
àijlribuer. 

DISPENSATIVA  ,  f.  f.  le  pou- 
voir  de  difpenfer. 

DISPENSATO,  add.  dijlribué } 
exempt. 

DISPEtfSATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  difpenfateur ,  trice. 

DISPENSAZIONE  ,  V.  Difpenfa. 

DISPENSERA  ,  f.  F.  Colei,che 
fpcnde  ,  diftribuifcc  j  difpenfatrice  ; 
dépen/ière. 

DISPENSIERE,  f.  m.  Prepofto 
alla  cura  délia  diîpenfaj  dépcnjïer. 

DISPERARE,  v.  n.  Perder  la 
fperarua;  défefpérer. 

DISPKRATAMENTE,  avv.  dé- 
/{/périment. 

DISPER  ATO  ,  add.  difefpiré. 

DISPER  1ZIONE  ,  f.  F.  déjefpoir. 

DISPER  DE  RE  ,  v.  a.  Mandar  in 
perdizione  i  di>ït<>er',  difperfer. 

D1SPERGÊRE  ,  v.  a  Spargere  5 
répandre  ;  drj/iper  §  Sbaragliare  , 
mettre  en  déboute. 

DISPERGIMENTO,  f.  m.  dif- 
perfîon  ;  ruine. 

DISPERG1TORE,  verb.  m.  def* 
trutieu*  j  iéfohteur. 

DÏSPERSIONE  ,  f.  f.  diffipation  i 
difper/ioti, 

DISPERSO;  add.  dijjtfé \  difperfé. 
DISPETTARE,  v.  a.  méprifer  § 
Y.  a.  Adharuj  /§  dépiter. 
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I    DÏSPETTATO,  add.  mépriféf&: 
l    DISPETTIVAMENTE  ,  avv.  dé- 
daigneufement. 

DISPETTO,  add.  méprifé;  abjecl. 

DISPETTO,  f.  m.  Ingitiria  vo- 
lontaria  e  fchernevole;  affront',  dé* 
pit  §  Difpregio  5  mépris. 

DISPETTOSAMENTE  ,  avv. 
avec  rage ,  colère. 

DISPETTOSO,  quiin/ultet  eu- 
trage  §  Vile;  vil;  méprifable. 

DISPI ACERE,  f.  m.  déplaifin 
chagrin. 

DISPIACERE,  v.  n.  déplaire. 

DISPI  ACEVOLE,  add.  déplai/anti 
dégoûtant. 

DISPACEVOLMENTE  ,  avv, 
dé  f  agréa  b  l  em  en  t. 

DISPIETATAMENTE  ,  avv. 
cruellement. 

DISP1ETATO  ,  add.  cruel  ;  im- 
pitoyable. 

DISPOGLIARE ,  V.  Spogliare. 

DISPONENTE ,  add.  qui  difpofe. 

DISPONIMENTO ,  f.  m.  difpo- 
Jîtion  ;  arrangement. 

DISPONITORE  ,  f.  m.  trice,  F. 
celui ,  celle  qui  difpofe.  +  , 

DISPORRE ,  v.  a.  Ordinare  ;  dif- 
pofer  i  régler  §  Accomodare  >  prépa- 
rer j  arranger. 

DISPOSITORE,  verb.  m.  qui 
difpofe. 

DISPOS IZÏONE,  f.  F.  Delibcra- 
zione  ;  difpofttion  §  Intenzioiw  ;  in- 
tention §  Natnra ,  inclinazione  ;  na- 
ture i  incli.tution. 

DISPOSTO  ,  add.  Da  diFporre  ; 
difpofé  §  lndinato  i  porté,  enclin. 

DISPOTICAMENTE,  avv.  def- 
potiquemeut. 

DISPOTICO,  add.  affoluto;  def* 
pot  i  que. 

DISPOTISMO,  f.  m.  Autorità, 
e  governo  aftbluto;  defpotifme. 

DISPREGEVOLE ,  add.  mépris 
fable. 

DISPREGEVOLMEETE  ,  avv. 

avec  mépris. 

DISPREGIAMENTO ,  £  ra.  mé* 
prts  p  déilaits.  ■  _ .  » 
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DISPREGIANTE  ,  add.  dédai- 
gneux  ;  méprifant. 

DISPREGIARE,  v.  a.  méprifer; 
déàaiçner. 

DISPREGIATQ,  méprifé  ;  vil. 
DISPREGIATORE  ,    zzatore  , 


dis  133 

DISSENTERÏA,  f.  F.  Soluzioa 
di  ventre,  con  fangue ;  dyjfcnterie } 
jlux  de  fang. 

DISSERR  ARE ,  v.  a.  Aprire  j  di- 
boucher  ;  ouvrir. 

DISSERTAZIONE ,  f.  f.  Trat- 


verb.  m.  trice,  f.  dédaigneux  ;  mé-  l  tato  erudito  fatto  fopra  qualche  ma- 
trifant;  dédaigneufe,  celle  qui  méprife.  \  teria  ;  dijfertution. 

DISPREGlO,ezzo,f.m.  méfris;       DISSERVIRE ,  v.  a.  Far  cattiva 

ufficio;  dejfervir  ;  nuire. 

DISSERVIZIO,  f.  m.  Differvigio  ; 
mauvais  office. 

DISSETARE  ,  arfi ,  v.  n.  e  n.  p. 
Cavar  la  fete  ;  dé/altérer. 

DISSETATO,  add.  dé/altéré. 
D1SSEZIONE ,  f.  f.  Incifione  j 


dédain. 

DISPREZZABILE,  zzevole,  add. 
méprifable. 

DISPREZZANTE  ,  add.  dédai- 
gneux. 

DISPROPORZIONE,  f.  f.  dif- 
proportion  ;  inégalité 


DISPROVVEDUTO  ,    add.   dé-  i  dJeHinn. 

DISSIMILE,  V.  Diflomigliante. 
D1SSIMILITUDINE,  f.  f.  dif- 

femb  tance . 


pourvu. 

DISPUTA  ,  f.  f.  Quiftione  ;  débat; 
iifputc. 

DISPUTANTE,  add  qui  dij pute. 

DISPUTARE,v.  a.  Contraftare  5 
débattre  i  difputer. 

DISPUTATORE  ,  verb.  m.  trice , 
f.   difputettr  ;  difputeufe. 

DISPUTATO,  add.  controverfé; 
difputé. 

DISQ.UISIZIONE  ,  f.  f.  Ricerca  ; 
difquijttion  ;  examen. 

DISREGOLATAMENTE  ,  aw. 
Senza  tegola;  dérèglement. 

DISROMPERE  ,  v.  a.  Rompere 
cpn  violenza  ;  rompre;  brifer. 

DISRUGÏNIRE  ,  v.  a.  Tor  la 
rnggine  ;  dérouiller. 

DISRUVIDIRE,  v.a.  Dirozzare; 
dégourdir  ;  dézrojjîr. 

DÏSSALARE ,  v.  a.  Levare  il  falej 
defulcr. 

DISSECAZIONE,  C  F.  ïncifionc 
del  corpo  umano  ;  dijfeclion. 

DISSECCARE  ,  v.  a.  defécber  ; 
Sécher. 

DISSEMINARE ,  v.  a.  Spargcrcj 
répandre  ;  Cerner. 

DISSEM1NATO  ,  add.  répandu  ; 
Semé. 

DISSENNATO  ,  add.  Senza fen- 
no  ;  fou  ;  Jlupide. 

DISSENSIONE,  f.  F.  Controrer- 
ûaj  dijfentionj  dij  corde. 


DISSIMULATAMENTE,  aw. 

trompeufement  faujfement. 

DISSIMULATO,  add.  dijïmuté. 

D1SSIMULATORE  ,  v.  m.  trice  , 
f.  difimulateur  ;  femme  dijjimulée. 

DISSIMULAZIONE,  f .  f .  diJJÏ- 
mulatinn. 

DISSIPAMENTO,  f.  m.  Il  dif- 
fipare  ;  dilfîpcithn. 

DISSIPARE,  v.  a.  dijjîper  ;  gaf- 
pillcr  ;  difperfer. 

DISSfPATO,  add.  dijjîpé. 

DISSIPATORE  ,  verb.  m.  trice, 
F.  dijfipateur  ;  dépenficr  ;  dijipatrice  ; 
dépenfière. 

D1SSODARE  ,  v.  a.  Rompere  ,  o 
lavorare  il  terreno  non  coltivato  ; 
défricher, 

DISSODATO  ,  add.  défriché. 

DISSOl.VERE,  V.  Difciogliere. 

DISSOLUTAMENTE ,  aw.  dif- 
folument. 

DISSOLUTEZZA,  f.  F.  débor- 
dement ;  débauche  ;  licence. 

DISSOLUTO,  add.  dîfous§D\î- 
temperato  >  détrempé  §  Licenziofo  ; 
débauché 

DISSOLUZIONE,  f.  F.  DisFacw 
mento  ;  difolntion. 

DISSOMlGLIANTE,  add.  difem- 
blablt. 
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DISSOMIGLIANZA  f  £  f.  dljftnu 
tlance. 

.  DISSOMIGLIARE  ,  v.  n.  être 
difemblable. 

DISSONANTE  ,  add.  Che  non 
tonfnona;  dijfonant\  Aifcorâant  §  Fig. 
Non  cor rifpon dente  5  digèrent  >  op- 

*  DISSONANZA,  f.  f.  T.  muf.  dif- 
fonnance  5  /an*  accord, 

DISSONNARSI,  n.p,  s'éveiller. 
DISSONNATO ,  add.  éveillé. 

*  DISSOTTERR  A  R  E, Difotterare, 
V.  a.  déterrer. 

DISSOTTERRATO,add.  déterré. 
«  B1SSUADERE,  v.  a.  Rimuovere 
alcuno  dalfuo  propofito  5  difuader  $ 

DISSUASIONE,  f.  f.  difuajhn. 
DISSUASO,  add.  difuadé. 
DISSUETUDINE,  f.  f.  défuétude. 

pISSURÎA  ,  f.  f.  Difficoltà ,  0 
dolore  neir  orinare  ,  0  î'  una  ,  e  1* 
altro  infieme;  dyfurie. 

DISTACCAMENTO  ,  f.  m.  déta- 
chement ;  dégagement. 

DISTACCARE,  v.  a.  Staccare  ; 
détacher  §  Separarej/Î^ûw}  dé/unir . 

DISTACCATO,  add.  détaché  * 

Jéparé. 

DISTACCO  ,  f.  m.  détachement. 
DISTANTE,  add.  diftanf>  éloigné. 
DÏSTANZA,  f.  f.  dijlancê. 
DISTARE  ,  v.  n.  être  diflaut , 
éloigné. 

DISTINDERE,  v.  a.  Ailargare, 
©  allungare  una  cofa  riftretta  j  éten- 
dre }  tirer. 

DISTENDIMENTO,  f.  m.  ex- 

tenjton. 

DISTENSIONE,  f.  f.  dilations 
expanfion. 

DISTENUTO,add.  détenu;  arrêté. 

DISTESA ,  f.  f.  étendue-,  apparat. 

DISTESAMENTE,  avv.  au  long? 
tout  au  lonf. 

DISTESO,  f  m.  Certa  norma 
data  in  ifcritto;  formule. 

DISTESO,  add.  Da  dilfcndcre$ 
étendu. 
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I    DISTICO  ,  f.  m.  Due  verfi;  iifi 

tique. 

DISTILLAMENTO ,  V.  Diftil- 
lazione. 

DISTILLARE  \  v.  a.  Stillare  $ 
dijliller%v.  n.  dégoutter, 

DIST1LLATOJO  f  f.  m.  Sort* 
di  Strutn  ;  alambic. 

DIS TJLLATORE  >  verb.  m.  dif- 
tillateur. 

DISTILLAZIONE,  f.  f.  diftilla- 
tion. 

DISTINGUEREZ,  a.  diftinguer  ; 
dif cerner  far  la  vue,  ou  par  les  au- 
tres fens. 

DISTINGUITORE ,  f.  m.  trice , 
f.  celui  ,  celle  qui  diflingue. 

DISTINTAMENTE,  avv.  dis- 
tinctement. 

DISTINTIVO ,  f.  m.  diflinaif\ 
Diftintivî  d' onore  ;  marque  de  dis- 
tinction. 
DISTINTO,  add.  difiingué. 
DISTINZIONE ,  f.  f.  Il  diftin- 
guere  ;  diflinction. 

DISTOGLIERE,  v.  a.  Diftorrej 
détourner. 

DISTOGLITORE  ,  verb.  m.  qui 
détourne,  difitade. 
DISTOLTO ,  add.  détourné. 
DISTORRE,  v.  a.  détourner  % 
diflraire. 

DISTORTO,  add.  tortu\  tourné  % 
Illecito  ;  injure.- 

DISTRAZIONE,  f,  F  diftraction. 
DISTRARRE  ,   v.  a.  Divîare; 
diflraire  î  détourner. 

DISTRATTO  .  add  Da  diftrarre. 
V.  §  EfTer  diftratto  ;  être  diftrait. 

DISTRAZIONE  ,  f.  F.  Svaga- 
mento  ;  diftraction  ;  aliénation  j  Sé- 
paration. 

DISTRETTA ,  f.  F  détrefe. 
DISTRETTEZZA  ,  f.  F.  rigueur  j 
févérité. 

DISTRETTO,  ndd.Serréiprelfé. 
DISTRETTO  ,  f.  m.  Aflbl.  Con- 
tado  ;  diflrict  ;  ban-lieue. 

DISTRIBUIRE,  v.  a.  Dare  a 
ciafeuno  la  fua  rata  ;  diSptnSer  ;  d$S- 
tribner. 
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DISTRIBU  ITO,  butof*dd.  •  DISUGUALITA  ,  T.  Difugua- 
tribué.  glianza. 


DISTRIBUTIVO  t  Aggiun.  di 
Giuftizia;  diflributif. 

DISTRIBUTRICE ,  ?erb.  f.  Co- 
iei ,  che  diftribuifce,  diflributrice. 
DISTRIBUZIONE  ,  f.  f.  diflru 


DISTRIGARE,  v.  a.  Strigare, 
démêler,  développer  §  il.  p.  fe  débar- 
raJJTer. 

DISTRIGNERE^  ingère,  v.  a. 
ferrer  \  lier  étroitement, 

DISTRUGGERE ,  v.  a.  défoleri 
détruire  §  n.  p.  Liquefarfi  ;  fe  fon- 
dre ;  fe  dijfoudre. 

DISTRUGGITIVO ,  Diftruttivo , 
add.  deftructif. 

DISTUGGITORE,  Diftruttore, 
€  m.  trice  ,  f.  defiructeur  yctlle  qui 
détruit. 

DISTRUZIONE,  f.  f.  deftruction. 

DISTURARE,  v.  a,  .Sturare, 
déboucher. 

DISTURBARE  ,  v.  a.  Sturbarei 
déranger  §  Dar  noja  ;  inquiéter  §  I  n- 
terrompere,  V.  Diftrarre. 

DISTURB  ATORE,  v.  m.  inquiet. 

DISTURBO  ,  f.  m.  trouble  >  dé- 
rangement. 

DISVANTAGGIO ,  f.  m.  défa- 
vantée. 

DISVARIAMENTO  ,  f.  m.  va- 
riation. 

DiSVARIARE,  v,n.  Svariare  ; 


DISVARIATO  ,  idd.  varié. 
DISVARIO  ,  C  m.  variation  5  dif- 
férence 

DISUBBI DIENTE ,  add.  défobéif- 
fant. 

DISUBBIDIENZA,  zia  ,  f.  f.  dé- 

fobéifance. 

DISUBBIDIRE,  v.  a.  Trafgre- 
dire  ;  défobéir  ;  contrevenir. 

DISVfiZZARE  f  v.  a.  Difufare  î 
déf accoutumer  ;  déshabituer. 

DISUGUAGLIANZA ,  e  Difegua- 
«lianza,  f.  F.  difparité\  inégalité. 

DISUGUALE,  add.  inégal  i  diffé- 
rent. 


DISUGUALMENTE  ,  avv.  iné- 
galement. 

DISVIAMEKTO ,  f.  m.  égare- 
ment. '■• 

DISVIARE  ,  v.  a.  Traviare,  dé* 
tourner  ;  dérouter. 

DISVIATAMENTE ,  avr.  dans 
V  égarement.  .  î 

DISVILUPPARE,  t.  a.  déve- 
lopper. 

DISVILUPPATO,  add.  développé. 

DISVIZIARE,  v.  a.  Levare  il 
vizio  ;  corriger. 

DISUMANO  ,  add.  e  f.  Inumano  * 
h/humain  ;  dénaturé. 

DISUSARE,  v.  a.  en.  déshabituer. 

DISUSATO ,  add.  Non  avveZzo* 
déficcvutumé. 

DITALE ,  f.  m.  Anello  da  cucire  5 
dé  à  coudre. 

DITELLO,  f.  m.  pl.  Ditella  ^ 
femm.  Afcella;  aijfelle. 

DITENUTO,  add.Dîcefi  coifa- 
muu.  di  chi  è  fatto  prigione  ;  détenu. 

DITERMINARE  ,  v.  a.  décider. 

DITERMINATO ,  add.  décidé. 

DITO,f.  m.  Plur.  Diti,e  Ditaa 
doigt. 

DITTAMO,  f.  m.  Èrba  cni  fi 
attribtiifce  la  vu  tu  di  fcnar  le  pia- 
ghe  9  diclame. 

DITTAlRE,  V.  Dettaro. 

DîTTATORE  ,  diaateur. 

DITTATURA,  CRJ 
del  Dittatore  ;  dictateur. 

DITTONGO,  f  mJtf  làmon  di 
due  vocali  in  un  fol  fiionoj  iipb- 
tbongue. 

DIVA  ,  f.  fe  Poet.  in  vece  di  Dea  ; 
déefe  $  Per  Innamorata*  muitrejfe. 

DIVAGAMENTO,  €01.  détour. 

DIVAGARE  ,  v.  n^  Andar  va- 
gando  ,  errer  §  fig.  divoguer^  fê 
diftraire  de  fon  objet.  ...  rl 

DIVANO,  f.  m.  divin.  r,. 

DIVARIO,  f.  m.  variété  i  d#f- 
rence. 

DIVASTAMENTO  ,'.£  in.  dtwfi 
tation  ,  dégât.  . 
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DIVEDERE  ,  Verbo  ufato  fempre 
nnito  con  Dare ,  Dare  a  divedere  j  ! 
faire  voir, 

DIVELTO,  add.  arraché. 

Di VENIR E  ,  v.  n.  Diventare  5 
devenir. 

DIVENTARE,  v.  n.  devenir. 

Dl  VENTATO,  nuto,  add.  devenu. 

BIVERRE  ,  Divegliere }  arracher. 

DIVERSAMENTE ,  avv.  diver- 

fetncnt. 

DIVERS1FICARE  ,  v.  a.  Diffe- 
renziare  ;  varier  i  diverfifier. 

DIVERSlFICATO,add.  diverfifié. 

DIVERS1FICAZIONE,  f.  f.  dif- 
féren  ce  ;  va  riét  é.  , 

DIVERSITA,f.f.  diverfité. 
:   D  I V  E  R  S  0  ,  add.  Vario  ,  diffé- 
rente ;  divers  ;  différent. 

DIVERTIMETO,  f.  m.  diver- 
jion  ;  diverti  f  entent. 

DIVERTIRE,  v.  a.  Rivolgere 
4  altrove;  divertir  j  détourner  §  Kal- 
legrarej  réjouir  §  Per  Ifpaflarfi }  fe 
récréer  ;  rire. 

DIVERTITO,  add.  détourné&c. 

DIVEZZARE,  v.  a.  Svezzare; 
dé/accoutumer  ;  déshabituer  P 

DI VIDERE ,  v.  a.  Separare ;  dif- 
traire  ;  tirer  $  divifer  5  couper  §  Dif- 
.  tri buirc  $  départir $  partager  entre 
flufieurs. 

DI  VIETA  MENTO,  f.  m.  défeitfe  * 
prohibition.  r 

.     DI VIET ARE  ,  v.  a.  défendre }  in- 
terdire. 

DiVlEtTATO,  add.  défendu. 
*  DIVIETAZIONE  ,  f.  f.  Divieto, 
ai,  V.  Divietamento. 

DIVIN  A  RE,  v.  1.  Indovinare  ; 
deviner  ;  prédire. 

DIVINÀTORE ,  £  m,  trice ,  f. 
dévies  ;  démmerefe. 

DIVÏNAZIONE  ,  f.  F.  dévination  ; 
fréfage. 

DIVINCOLARE,  v.  a.  tordre; 
tourner.  x 

DIVINITA,f.  f.Effenzadi  Dio  ; 
ééité;  divinité. 

D1VINIZZARE  ,  v.  a.  divinifet. 


DI  V 

DIVINIZZAZIONE ,  f.  f.  déifie*. 

tion  ;  apothéofe. 

DIVINO ,  add.  divin.  Fig. 
lent. 

DIVISA  ,  f.  f.  da  Dividerej  di- 
vifion  5  partage  §  Per  Veftimento  di- 
vifato;  livrée  i  devife. 

DIVISAMENTE  ,  avv,  féparé* 
ment. 

DIVISAMENTO,  f.  m.  Il  dîvi- 
fare  ;  dijlinction  $  divifion. 

DIVISARfe,  v.  a.  Immagihare* 
fonger\  imaginer  §  Scompartire  j 
divifer  ;  difpofer.  \ 

DIVISIBltlTA  ,f.  f.  divifibilité. 

DIVISIpNE;  f.  f.  dijlinction  i 
divifion  $  Fig.  dijfenfion. 

DIVISIVO,  add.  qui  divife,  fi- 
pare. 

DIVISO  ,  f.  m.  Penfiero  5  penféig 
projet.  ' 

DIV!ZIA,f.f.Dovizia;  afflucnce§ 
Divizie,  al.  pl.  richejfes. 

DIVIZIOSO,  add.  Doviziofo  i 
abondant  ;  riche. 

DIVOLGAMENTO  ,  f.  m.  divul- 
gation. 

DIVOLGARE,  v.  a.  divulguer  9 
publier. 

DIVORAMENTO,  f.  m.  glou- 
tonnerie. 

DIVORANTE  ,  add.  dévorant. 

DiVORARE,  v.  a.  Maugiarecon 
ecceffiva  ingordigia  î  dévorer  ;  bâfrer. 

DIVORATO,  add.  dévoré. 

DIVORATORE  ,  verb.  m.  dévo- 
rât enr.        • i  -  »  ' * 

DIVORZÏO,  f.  m.  Separazione? 
fra  marito  e  moglie}  divorce. 

DIVGTAM&KTE,  aud.  fieufp- 
ment. 

DIVOTO  *  add.  Devoto  î  dévot  3 
pieux. 

DIVOZIONE ,  f.  f.  dévotion  ;  vé- 
nération; T.  di  complimento  j  dé- 
vouement. 

DIURNO  ,  add.  Del  dl  j  diurne. 

DJUTURNAMENTE,  avv.  long- 
temps. x  •« 

DIUTURNITA,  f.  f.  longue  du- 
réc 

DIUTURNO, 
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DIIJTURNO,  add./™*  i  de  longue  I  DOLGE  ,  f.  m.  per  Dotcezïi ,  V. 
durée.  I  Dolci,  Confetti  j  dragées. 

DIZIONARIO,  f.  m.  Di£Hon-\  DOLCE ,  add.  Sapor  temperato , 
naire.  foave,e  grato  al  çufto;  doux. 

DIZïONE,  f.  f.  Minima  parte      DOLCEMENTÈ  f  avv.  doucement 


fignificativa  del  favcllare  5  mot  ; 
fitrole. 

DOBBLONE  ,  e  Doblone  ,  f.  m. 
doublon  i  pi  fiole. 

DO  BLET  TO  ,  e  Dobretto,  f.  m. 
Spezie  di  tela  di  Francia  i  bafin  de  fil 
£jj*  coton. 

DOCCIA,  f.  f.  Doccio,  m.  Certo 
tanaletto  ;  conduit  ;  tttyau  ;  canal. 
DOCCIARE,  v.  n.  Verfare  \  cou. 


§  Soavemente }  agréablement. 
DOLCEZZA  ,  f.  F.  Ufapore  délie 

Cofg  ÛOlcî  $  douceur.  -, 

DOLCI  A  ,  f.  f.  Sangue  di  porco  ; 
fanç  de  porc. 

DOLCI  FICARE,  v.  a.  dtdcifier % 
adoucir. 

DOLCIFICATO  ,  add.  dulcifié. 
DOLENTE,  add,  dolent  j  trifte. 
DOLERE.,  v.  n.  Sent  ire,  o  provar 


1er  j  verfer  §  v.  a.  T.  di  Med.  Dar  I  dolore  ;  fentir  delà  douleur  \foujfrir. 


la  doccia  ;  doucher. 

DOCCIATO ,  add.  douché. 

DOCCIATURA  ,  t  f.  douche  ; 
tmhrocation. 

DOCCIONE,f.m.  Sortadi  ftrum. 
eonduit  ;  tuyau.  Doccione  da  ceffo  ; 
ebaujfe  i  tuyau. 

DOCILE,  add.  Atto  ad  appren- 
dre gP  infegnaraenti  ;  docile. 

DOCIL1TÀ %  f.  f.  docilité. 

DOCUMENTO,  C  m.  injlrutlion. 

DODEC1MO  ,  Nome  num.  dou- 
zième. 

DODICI,  Nome,  num.  douze. 

DOGA  ,  f.  F.  Una  cli  quelle  ftrifee 
ii  legno  ,  di  che  fi  compone  il  corpo 
deila  botte  ,  e  ffmili  >  douve. 

DOGANA  ,  f.  f.  Luogo  dove  fi 
fearicano  le  mercanzie,  per  gabel- 
larle  ;  douane. 

DOGANlERE,f.m.Miniftro  délia  j 
doga  na  ;  do  u  amer ,  ! 

DOGE,  Dogio  ,  £  m  Titolo  di  | 
Principato  ;  doue. 

DOGLIA  ,  f.  F.  Aflflizione  ;  dou- 
leur i  chagrin. 

DOGLIANZA,  f.  F.  lamentation  * 
gémijfement.  Dogiianze  ;  regrets. 

DOGLIENTE,  V  Doglianza. 

DOGMA  ,  f.  m.  Maffima  di  Reli- 
gione;  dozme. 

DOGM  AT  ÏC  A  MENTE  ,  avv. 
dogmatiquement. 

DOGM  AT1ZZ ARE ,  V.  Domatiz- 
aare. 

Tin.  ÎI. 


Lamantarfi  î  fe  plaindre. 

DOLORARE,  v.  n.  être  atteint 
de  douleur. 

DOLORE ,  f.  ra.  Scnfazione  fpia- 
cente  del  eorpo  ;  douleur  $  mal. 

DOLOROSAMENTE  ,  avv.  dou- 
lourenfement. 

DOLOROSO ,  add.  douloureux  § 
Parlan4o|i  d' uomini  ;  affligé. 

DOLOSAMENTE ,  avv.  ,Con  Fro- 
de;  avec  fraude.  y 

DOLOSIT  A,  f.  {.fraude. 
DOLOSO  ,  add.  trompeur  j  fourbe. 
DOLUTO,add.  Lamcntato; [plaint. 
DOMANDARE,  V.  Dimandare. 
DO  M  ANE  ,  V.  Dîmanei  demain. 
DOMANI,  V.  Domane. 
DOMARE  ,  v.  a  Far  manfueto, 
ed  è  proprio  délie  beftie  j  dompter  i 
drejfer. 

DuMATIZZ  ARE ,  V.  a.  dogma- 
tifer. 

DOMATO  y  e  per  fiuc.  Domo, 
add.  domptâ. 

DQMATORË,  verb.  m.  triée  ,  F. 
dompteur  ;  celle  qui  don  pte. 

DOMATTIKA,  demain  au  matin. 

DOMENÏCA.f.  F.  Giorno  del 
Signore  *  Dimanche. 

DOMRNICANO,  f.  Dell*  ordine 
di  S.  Domenico;  dominicain  5  jacobin. 

DOMESTICAMENTE,  avv.  do* 
me/liquement. 

DOMJ.STICARE  ,  V.  DimçOÛ 
care. 
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DOMICILfÔ  ,  f.  m.  Aïbergo  ;  | 
demeut -f ;  maifon, 
.  DOMJNARE ,  V.  a.  Signorég- 
giare  ;  dominer;  maitrifer, 

DOMINATO ,  add.  maitrijé. 

DOMINATORE,  verb.  m.  trice,< 
f.  dominât  car  ï'dominunte. 

DOM1NAZIONE,  f.  F.  Imperio  j 
domination,  . 

DOMINIO,  e  Domino per  la  rima, 
V  m.  domination  ;  pouvoir,  - 

DOMMASCHINO,  add.  de  damas, 

BOMMASCO,  f.  m.  Drappo  di 
feta  t  fiorn  damai, 

DOiMMA  i,  V.  Dogma. 

DO  MO,  V.  Domato. 

DONARE,va.  Far  regain;  donner, 
!  DON  ARE, ri. -th.  V.  Dono. 

DONATIVO  ,  f.  m.  V.  Dono. 

DONATÔ  ;  add.  donné. 

DONATORE  V  *.  m.  trice ,  f. 
donateur-  ;  donatrice. 

DONAZIONE ,  f.  f.  donation, 

DONDE,*avv;  loc.  Diqual  luo- 

go  ;  dycù  §  In  figtiif.  di  Che  î  Per  lo 

qualevNfc  1M«9l«  1 

DONDOLARE,  v.  a.  ManlîaTcin 

qua  ,  e  in  là  la  cbfa  fofpefa  ;  bran- 

Ailler  \  hranltri 

DONDOLONE  ,  f.  m.  iandin. 

DONNA  ,  f.  f.  femme.  Donna  di 
parte  %  accouchée,  •  •  ' 

DONNEGGIARE  ,  v.  n'.  Sfcrto- 
reçdare;  faire  la  maitrefe  y  régenter, 

DONNESCAMENTË,  avv. 
femme, 

DONNESCO  ,  add.  de  femme, 

DONNO,  Mafc.  infignif.  di  Si- 
gnore  i  maître, 

DONNOLA,  letta,  f.  f.  Anhna- 
letto  firtvttico"  di  color  rofficcio  , 
con  mufo  allungato;  belette, 

DONO,  f.  m.  Oggi  anche  Dona- 
tivo;  don),  préfcnt. 

DONZELLA  ,  f.  f.  Femmina 
Vergine  ,  d' età  da  marito  i  puce  lie } 
e  talvolta  ;  demoifelle, 
•  DONZELLO  ,  f.  m.  Appo  gl'  an- 
tichi ,  certo  giovane  nobile  ;  damoi- 
fd  §  Famigliare  ;  valet  *• demef- 
tique*  * 


DOT 

'  DOPO* ,  .Prep.  aprh  j  enfuite  $  . 
Avv.  derrière. 

DOPOCHÈ ,  avv.  après  que. 
DOPPIA .,  f.  f.  o  Dobla.  Sorta  di 
rrtoneta  d'oro  ;  pi  fiole, 

DOPP1AMENTE  ,  avv.  double-  ' 
ment  §  Fintamente  ;  malicieufement.  . 

DOPPIARE,  v.  a.  Addoppiare;,. 
doubler  §  Crefcere,  e  multiplicare  ,2 
îndeterminatamente ,  att.  e  lient. 
augmenter  ;  multiplier, 

DOPPIEZZA,  F.  F.  dtfimulation  ; 
duplicité. 

!    DOPPIO ,  C  ml  Due  volte  tanto  j 
le  double  ;  une  fàts  autant. 

DOPPfO  ,'aiUt.  Due  Volte  rnnto  ; 
une  fois  autant  §  Simiilatoi  diflïmulfc 
DORARE  ,  v.  a.  dorer. 
DORATO  .  add.  dcré, 
DORATORE,  f.  F.  doreur, 
DORyjTURA,  f.  f.  dorure, 
DORÉ ,  Agginn.'di  colore  i  jaune  \ 
doré. 

DORERl A,  f.  f.  <vaifelle  ïor.  ,:, 
DORMICCHIARE,  v.  n.  joui- 
meiller, 

D  OR  M  ENTE,  add.  dormant. 
DORMIRE  ,  v.  n.  Pigliar  fonno  ; 
dormir.  t 

DORMITORIO  ,  o  Dormitoro  i 
dormitoir.  ; 
DORSO,  V.  Doflo., 
DOSE ,  e  Dofa  ,  f.  f.  Quantité 
determinata  di  droghe  ;  doje.  ^ 

DOSSIERE,  ro,T.  m.  dejjîer.  ,{ 
DOSSO  ,  f.  m.  Tutta  la  parte  pof- 
teriore  del  capo ,  dai  collo  fino  « 
fianchU  dos, 

DOTARE,  v.  a.  doter-,  douer. 
DOTATO,  add.  doté',  doué. 
DOTAZIONE,  f.  F.  ajf^nation 
de  dot. 

DOTE,  eDota,F.  F.  Quella  che 
dà  la  moglie  al  marito  ;dot.  Pre-io 
d' animo  ;  don  de  la  nature  ;  talent. 

DOTTAMENTE,avv.  doilementi 
favamment, 

DOTTO ,  add.  favant. 
DOTTORALK,  add.  dctforal. 
DOTTORARE ,  v.a.  Annoverae 
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«no  nel  numéro  de*  Dottori  ;  donner  j 
ke  bonnet  de  doèleur. 

DOTTORATO  ,  f.  m.  Grado,  c 
dignità  del  Dottorcj  doêloral. 

DOTTORE,  f.  m.  Che  è  ftato 
ouorato  délie  infegne  del  Dottorato  j 
doéieur. 

DOTTORESSA,  Femm.  une  fem- 
me favante.  Per  Jo  più  ft  dice  per 
ciifpregio  ;  la  femme  doéieur. 

DOÏTRINA  ,  f.  f.  doctrine  5  fa- 
noir  §  Catéchifmt»  . 

DOTTRINALE,  add.  doctrinal. 

DOTTRINAMENTO,  f.  m.  en- 
feiznetnent  ;  inflruction. 

DOTTR1NARE  ,  to.  V.  Addot- 
trinarc. 

DOVE ,  avv.  Locale.  In  quel ,  0 
in  quai  luogo  \.oh. 

DOVECHE,  e  Dove  che  fia ,  Pofto 
avv.  en  quelque  p nr t  que  ce  fort.  Do- 
ve ;  cù  $  Per  Laddove  ,  quandoj 
tandis  que* 

DOVERE  ,  v.  n.  Bifognare  ;  de- 
voir; être  nccejfaire.  Efler  debitorej 
devoir.  '  . 

DOVEROSO,  add.  dà-,jufle. 

DOVIZIA  .  f.  f.  Ricchezza  ;  abonr 
dance  ;  richeffe. 

DOVIZIOSAMENTE  ,avv.  abon- 
damment. 

DOVIZIOSO,  add.  Abbondevole  5 
abondant  ;  riche. 

DOVUNQUE,  Dovunche  ,  avv. 
loc.  en  quelque  lieu  que  ce  foit. 

DOVUTAMENTE,  V.  Débita- 
mente. 

DOVUTO,  f.  m.  V.  Debito. 

DOVUTO  ,  add.  dû  y  convenable. 

DOZZINA,  f.  f.  douzaine. 

DOZZ1NALE,  add.  commun-,  de 
.  feu  de  valeur* 

DOZZINALMENTE,  avv.  vul- 
gairement j  médiocrement. 

DRAGONE,  Drago,  f.  m.  Sorta 
d' animal  favolofo,;  dragon  §  Uno 
de*  Se^ni  celefti  ;  le  dragon. 

DRAGON1TE,  V.  Draconite, 

DRAMMA,  f.  f.  Pefo  ,  che  è  1* 
ottava  parte  deiroucia,e  forta  di  mo- 
DeU  autica  prciio  de'  iircùidrafhmeè 


DUC  ttf 
DRAMMATICAMENTE ,  avv. 
en  façon  de  drame. 

DRAMMATICO^M  dramatique. 

DRAPPARlA  ,  V.  Drapperia. 

DRAPPELLO,  f.  m.  Certa  mol- 
titutline  d' uominij  troupe  de  foidats 
fous  un  même  drapeau.  Infegna  dra- 
peau ;  êtendart. 

DRAP  PE  Ri  A  ,  £  f.  Quantità  di 
drnppi  di  fêta}  étoffes  de  foie',  dr«- 
perte. 

DRAPPIERE,  T.  m.  Fabriquant , 
e  Marchand  d'étoffes  en  foie.    '  "  j 

DRAPPO  ,  f  m.  Oggi  Teladi  feta 
pnra;  drap  ou  étoffe  de  foie. 

DRIADA ,  f.  f.  Nrnfa  de*  bofchi  5 
dryade.  ,     „ , ,  v  . . 

DR  ITT  A  MENTE ,  V.  Diritta- 
mente. 

DROGA ,  f.  F.  Ng  me.  gêner,  degl* 
ingrédient!  medicinalii  drogue. 

DROGHERÎ  A,  f.  f.  droguerie. 

DROGHETTO  ,  f.  m.  Panno  cou 
lana,  e  filo  :  droguet. 

DROGHIERE  ,  ro,  f.  m.  Checon- 
tratta  droghe  ;  drogutfhe. 

DRCMEDARIO ,  f.  m/Spezie  di 
cammcllo  ;  dromedaire. 

DRUDA  ,  f.  f.  Donna,  che  cor- 
rifponde  altrui  in  amore  ;  maitreffe. 

DRUDERlA,  f.  î.jeux,  earefes 
d*  amans. 

DRUDO,  f.  m.  Amante  ,  vago  ; 
amant.        <  ■ 

DUBBIO,f.  m.  doute-,  incertitude. 

DUBBIOSAMENTE ,  avv.  dou- 
tcuCempKt. 

DUBBÏOSO  ,  douteux  ;  ambigu. 

DUBITARE ,  v.  n.'Non  rifolvere; 
douter  §  Te  m  ère  ;  craindre. 

DUGA  ,  Duce ,  f.  m.  Générale  5 
général  $  Titolo  di  Principato  ;  Dur. 

DUCATO,  f  m.  Titolo  î  duché§ 
Mnneta  d*  argénto  ,  e  d*  oro  ;  ducat, 

DUCHE  A,  f  F.  Duché. 

DUCHESSA -4  t  f.  Duché fe.  O 
.  DUE  ,  f.  -m.  Nome  di  num  ;  deux. 

DUECENTO ,  f.  m.  deux  cents. 

DUELLARE,  v.a./>  battre  en  duel. 
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DUELLO ,  f.  m.  Combattîmento  I 
tra  due  d' accordo,  a  corpo  a  corpo  , 
e  con  armi  e^uali ,  duel. 

DUGiNTO,  f.  m.  Nome  num  ; 
deux  cents. 

DULCIFICANTE ,  add.  adoucif- 
fant. 

DULCIFICARE  ,  v.  a.  dulcifer. 
DULC1FICATO,  add.  dulcijiê. 
DULCIFICATORE  ,  verb.  m. 
mdoucijfant. 

DU  MO,  f.  m.  épine',  ronce. 
DUODECIMO ,  f.  e  add.  Num. 
ordin  ;  douzième. 
DUOLO  ,  f.  m.  douleur. 
DUO  VIO,  f  m  Egli/r,  Cathédrale. 
DU? LIC ARE  ,   v.  a.  doubler', 
redoubler. 

DUPUCATO  ,  part,  doublé. 
DUPLICAZIONE,  f.  f.  duplica- 
tion.        .  , 

DUPLICITA  ,  f.  f.  duplicité  § 
Fig  dijtmulation. 

ÏHJRABILE ,  add.  durable', fiable. 
DURABILMENTE  ,  avv.  tou- 
jours ;  éternellement. 

DUR \ MENTE,  avv.  Con  du- 
xezza  ;  durement. 

DURANTE  ,  add  Che  dura-,  du- 
rant §  f.  m.  Nome  d*  una  forta  di 
panno  lano  luftrato  da  una  parte  -, 
calm'inâe. 

DURARE,  v.  n.  durer.  Durar 
fatica  ;  fi>  donner  htaucoup  de  peine. 
DUR  AT  A  ,  f ,  f.  durée  ,  fiabilité. 
DURAZIONE  ,  f.  f.  durée  con- 
tinuation. 
;    DUREVOLE  ,  V.  Durabile. 
DUREZZA  f  f.  Aftratto  di  duro  5 
dureté  §  Fig.  Rigidezza;  auflérité. 

DURISSIMAMENTE ,  Sup.  Af- 
prifiimamente.  Dirottiffimamente.V. 
DURO,  f.  m.  qui  efi  dur. 
DURO,  add.  Sodo  *  dur,  Solide  § 
Crudele;  rude',  cruel. 

DUT T ILE,  add.  Dicefi  de*  me- 
talli ,  o  di  altre  materie  di  lavoro 
trrendevoli  ;   ,  duflile. 

DurmiTA ,  f.  f,  dumté. 
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j  ,  f.  f .  La  quinta  lettera  dell* 
Alfab.  ltal.  e  la  féconda  délie  vocali. 

EBANISTA  ,f.  m.  Chi  lavora  <T 
ebano  ;  éhénijle. 

EBANO,  Ebeno,  f.  m.  Albero 
Indiano  ,  e  Affricano  5  ébénier. 

EBBREZZA ,  Ebbriachezza,  Eb- 
brietà  j  ivrejfe. 

EBBRIACO,  Ebbriofo  ,  Ebbro^ 
add.  e  f.  fouis  ivre\comme  une  Soupe, 
EBETAZIONE ,  f.  f.  Ottufità  à9 
intelletto  i  %roffiéreté. 

EBOLLIMENTO ,  f.  m.  zione,  f. 
ébutliticn. 

EBRAICO,Ehreo,  add.  hébraïque. 
EBRA1SMO,  f.  m.  bébraifme. 
EBRAIZZARE,  v.  n.  Imitare  i 
riti  degli  Ebrci;  Suivre  la  loi  des 
Hébreux. 

ECCEDENTE,  add.  excejif  ; 
immodéré  $  fuperfiu. 

ECCEDERE ,  v.  n.  ufeir  del  con. 
venevole  ;  excéder. 

ECCELLENTE ,  add.  Souverain  -, 
.  excellent. 

ECCELLENTEMENTE  ,  aw. 
excellemment. 

ECCELLENZA  ,  zia  ,  f.  f.  excel- 
lence', perfeélion  §  Parlando  di  gran 
Signori  ;  excellence. 
ECCKLLÈRE,  v.  a.  Voc.  Lac. 
[  exceller  ;  furpajfer. 

ECCEL&AMENTE,  avv.  Alta- 
mente;  hautement. 

ECCELSfTUDINE ,  f.  f.  Già 
titolo  di  Principi  ;  altefe-,  haute  fe. 

ECCELSO  ,  add.  Alto;  haut  5 
élevé  §  Fig  éminent  ;  fublime. 

ECCESSIVAMENTE  ,  avv.  «- 
eejtvement. 

ECCESSIVO,  add.  excejjtf;  im- 
modéré. 

ECCESSO  ,<  f.  m.  Superiorirà  ; 
excellence.  Sopravanzamento  »  e xcès$ 
Misfatto;  excès  j,  crime. 

ECCETTARE ,  V.  Eocettuare. 
ECCETTO  ,  Eccettochè ,  avv.  e 
prepof.  à  l'exception,  àlarefctve.  ^ 
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ECCETTUARE  ,  v.  a.  excepter 
tfferver.  ✓  - 

ECCETTUATO,  add.  excepté, 
ECCETTUAZIONE ,  f.  f.  excep- 

ttOttm 

ECCEZIONE  ,  f.  f.  Quafi  eccet- 
tuazione*  exceptiop. 

ECCHEGGIANTE ,  add.  qui  fuit 
écho  y  fonore. 

ECCHEGGIARE,  v.n.  Farecoj 
retentir  ,  réformer, 

ECCIDIO,  f.  m.  Stragej  deflruc- 
tion;  majfacre, 

ECCITAMENTO  ,  f.  m.  excita- 
tion» 

ECCITARE,  v.  a.  exciter;  inciter, 
ECCITATIVO,  add.  excitatif. 

ECCLESlASTICAMENTE,avv. 
iCCléfîaftiquement. 

ECCLESIASTICO,  f.  m.  Uomo 
dedicato  alla  Chicfa*  eccléfiafiique. 

ECCLESIASTICO,  add.  Di  Chie- 
fa  ;  eccléfiafiique  }  qui  eft  d'Eglife. 

ECCO,  Ecco  che,  avv.  voilà,  voici, 

ECLISSARE  ,  v.  a.  n.  e  n.  p. 
éclipfen  cacher, 

ECLISSATO,  add.  éclipCé. 

ECLISSE  ,  Ecliffi  \  éclipfe, 

ECLITTICA ,  f.  f.  Linea  nel 
siezzo  del  Zodiaco  ;  écliptique. 

ECO ,  fuft.  f.  &  m.  écho. 

^ECONOMÎA  ,  f.  f.  Arte  di  ben 
amminiftrnre  affari  domeftici,  e  le 
altrni  entrate  \  économie  §  Talora 
Ri Iparmio  5  épargne. 

ECONOMICAMENTE  ,  avv. 
économiquement. 

ECONOMICO,  add.  économique. 

ECONOMO,  f.  m.  économe,  mé- 


EDACE,  add.  Che divora ;  vorace, 
:  EDKR A ,  f.  F.  Pianta  fermentofa  5 
lierre  terre  fire. 

EDIFICANTE  ,  add.  qui  bâtit  § 
Fîg.  édifiant.' 

EDIFICARE  .  v.  a.  édifier;  bâtir, 

EDIFICATORE  ,  verb.  m.  trice  , 
f.  bâtiffear',  celle  qui  bâtit. 

EDIFICAZÏONE  ,  f.  F.  mémo  , 
m.  la  ëàtijfe  $  bon  exempte. 


Ê  F*  F  ^4^ 
f    EDTFICIO ,  zio ,  f.  m.  édifice  y 
bâtiment. 

EDITORE;  f.  m.  Chi  produce  allo 
ftampe*  Editeur. 

EOITTO  ,  f.  m.  édit  ;  ordonnance. 
EDIZIONE  ,  f.  F.  Pubblicazionc 
d' alcun*  opéra  per  via  di  .ftampa  5 
édition^  impreffion. 

EDUCARE,  v.  a.  Allevare;  éle- 
ver j  inflruire. 

EDUCATORE  ,  verb.  m.  précep- 
teur ;  gouverneur. 

EDÙCAZÏONE  ,  f.  F.  éducation. 
EFFEMINARE,  ed  EfFemmina- 
re  ;  efféminer  -,  énerver. 

EFFEMINATAMENTE  ,  avv. 
lâchement. 

EFFEMINATEZZA.f.F.  mollefe. 
EFFEMINATO  ,  add.  efféminé, 
délicat. 

EFFF.RATEZZA  ,  f.  F.  férocité. 
EFFERATO,add.  cruel,  farouche. 
EFFERVESCENZA  ,  f.  F.  Fer- 
vore.4  effervefeence. 

EFFETTIVAMENTE  ,  avv.  ef- 
fictivement. 

EFFETTIVO ,  add.  Che  ha  efFct- 
to  ;  effectif  1  réel. 

EFFETJO ,  f.  m.  Qncllo ,  che 
riceve  V  euere  dalla  caçione;  effet  § 
Fine ,  exécution  §  Softanza  ;  biens. 

EFFEÏTUARE,  v.  a.  effectuer } 
exécuter . 

EFFETTUATO,  a4d.  effectué. 
EFFICACE,  add.  Che  ha  gran 
Forza  ;  efficace. 

EFFICACEMENTE ,  avv.  effica- 
cement. '  t 
EFFICACIA  .  f.  F.  efficacité. 
EFFIGIAMENTO  ,  f.  m.  impref- 
Jion  d'une  figure. 

EFFIGIARE,  v.  a.  imprimer  * 

Pe  EFFIGIE,  f.  F.  Sembiania;  effigie  $ 

figure. 

EFFRENATAMENTE,  V.SFre- 
nata  mente. 

EFFUSIONE ,  f.  F.  effufion,  épan- 
chetnent. 

EGIDO  ,f.  m.  Scudo  diGiove,  U 
Usberço  dejjli  Del.  égide. 
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EGiOGA ,  f.  f.  Poefit  per  lo  pià  | 

paftorale  ;  é%hzue. 

EGREGIAMENTE ,  avv.  excel- 
lemment. 

EGREGlO,add.  infizne;  excellent. 

EGRO ,  Egroto  ,  add-  malade. 

EGUAGLlANZA,V.Uguaglianza. 

EGUALE, ,  add.  égal  ;  pareil. 

EGUALITA  ,  f.  f.  égalité',  parité. 

EGUALMENTE,  avv.  également. 

EH  ,  Jnterj ,  V.  Deh. 

E1ME ,  V.  Oimè. 

ELASTICITÀ  ,  f.  f.  élafikité  ; 
rejfort.  ( 

ELASTICO,  add.  Che  ha  forza 
.«H  molla;  élaftique. 

ELATO ,  add.  Sollevato  ;  élevé  5 
hautain. 

EL  CE,  f.  f.  Peet.  Leccioj  yeufe. 

ELEFANTE,f.  m.  Sorta  d' ani- 
male, il  maggiore  de'  qnadrupedi* 
Àlephant. 

ELEFANTESCO,  add.  d'éléphant. 

ELEGANTE,  add.  élégant ,  bien 
-fait. 

ELEGANTEMENTE ,  avv.  élé- 
gamment. 

ELEGANZA  ,  zia  ,  f.  f.  élégance  ; 
tolitejfe  de  langage. 

ELEGGERE,  v.  a.  élire  ;  cboijr. 

ELEG1A,  f.  F.  Poefia  per  lo  più 
flebile  ;  c  per  fimil.  Componimento 
amorofo  in  profa,  e  poef.  élégie, 

ELEMENTARE ,  v.  a.  compofer , 
former  avec  les  élémens. 

ELEMENTATO ,  add.  formé  des 
elémens 

ELEMENTO,  f.  m.  Principj , 
onde  H  compongono  i  milli ,  e  in  cui 
fi  rifolvono;  élémens. 

ELEMOSINA  ,  f.  F.  Ciô  che  Fi 
dà  altnii  per  carità;  aumône. 

ELEMOSINARIO  ,  niere  ,  f.m. 
aumônier. 

ELETTIVO  ,  add.  Che  puôeleg- 
jerfi  ;  éliçihle. 

ELETTO  ,  add.  Scelto  ;  élu  } 
choiftr  Ç  Soft.  V.  Predcftinato. 

ÉLETTORATO,  f,  m.  Dignità 
^'Elettore,-  électoral. 


no 

ELETTORE ,  f.  m  trice^  F.  Che 
elegge;  électeur;  électrice  §  Titolo 
di  Principi ,  che  hanno  il  votonell' 
Elezione  degl*  imperadori  >  électeur. 

ELETTRICAMENTE  ,  avv. 
D'une    manière    x  électrique. 

ELETTRICITA,  F.  m.  électricité. 

ELETTRICO,  M.  électrique. 

ELETTRIZZARE,  v.  a.  Com- 
mun icare  la  virtù  elettrica}  électrifer. 

ELETTRÛ,  F.  m.  Spezie  di  mé- 
tallo compofto  d' oro  e  d' argento  9 
or  où  il  y  a  un  cinquième  d'argent 
imêlé. 

ELEf  TUARIO,  étccfuaire. 

ELEVAMENTO ,  F.  m.  élévation^ 
exbaujfement.  ' 

ELEVARK,  v.  a.  lever,  élever. 

ELEVATEZZA  ,  F.  F.  élévation. 

ELEVAZIONE,  V.  Elevamento. 

ELEZIONE,  F.  F.  élection  ;  choix. 
.  ELIDERE  ,  v.  a.  Riinuovere  , 
élider;  retrancher. 

ELIGIBILE,  add.  éligihle. 

ELIOSCOPIO  ,  F.  m.  Strum.  per 
olTcrvare  il  Foie;  héliofeope. 

ELÏSIO  ,  F.  m.  Campo  degli  EliG  ; 
Elyfée. 

ELISIONE ,  F.  F.  Sottraimento  di 
vocale  ;  élifîon. 

EL1SIRE,  1.  m.  Spirito  ellratto 
da'  liqunri  ;  élixir  ;  extrait. 

ELLENISMO,  F.  m.  GreciFmo* 
hellénifme. 

ELMETTO,  Elmo,  F  m.  Certa 
armatura  di  Foldato  a  cavallo  ,  caf- 
quei  heaume. 

ELOGIO,  F.  m.  CompoFizione  in 
Iode  di  checcheflia;  élo^e. 

ELOQUENTE  ,  add.  éloquent  ; 
hien-iifont. 

ELÔQUENTEMENTE  ,  avv. 
éloquemment. 

ELOQ1JRNZA  ,  zia, F.  F  II  bene, 
e  facondamente  parlare  ;  éloquence. 

ELSA,  F.  F.  lu  garde  d'upe 
épée.  .  r 

ELUCUBRATO  ,  add.  foigneuft- 
ment  travaillé.        *i  •«* 

ELyDJERE,  v.  a.  Ingannarc  $ 
éluder  >  effwyef...^        «t  -3 
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ELUSORTO  ,  add.  Appropriato  J    EMISFERO  ,  f.  m.  La  metà  délia 

macohina  mondiale  terminata  dall* 


ad  eludere  ;  illufoire. 

EMANARE  ,  v.  n.  émaner  ;  tirer 
fou  origine  §  in  att.  figniF.  produire. 

EMANATO ,  add.  émané. 


orizzonte  j  bémifphère. 

EMISSARIO  ,  f.  m.  AWatario, 
f  pi  a  ;  émifaire. 

EM  AN  AZIONE ,  f.  f.  émanation  *  4     EMISSIONE   r.  f .  émijplùn  %  neu> 


arsgtne. 

EMANCIPARE,  v.  Liberare  dalla 
poteftà  paterna,  V.  Manéepare. 
.  EMANCIPATO  ,  add.  émancipé. 

EMANCIPASSIONS,.  £.  f.  Aww- 

a pat  ton. 

EMBLEM  ATICAMENTE ,  avv. 

par  emblèmes. 

EMBLEM  ATICO,  add.  embléma- 
tique. 

EMBRICE  ,  f.  m.  Tcgola  piana  } 
tuile^late. 
EMBRICIATO  ,  add.  garni  de 

tuiles. 

EMBRIONE,  F.  m.  Il  parto  con- 
eettonella  matrice ,  a vanti  che  abhia 
i  debiti  lineamenti  «  e  doyuta  forma } 
embryon  ;  fétus. 

EMENDA,  zione,  L  F.  correc- 
tion ;  amendement. 

EMENDABILE  ,  ntà.  .corrigible. 


ufo;  fnirnée. 

EMOLLIENTE ,  add.  émollient. 
EMOLUMENTO  ,  f.  m.  émolu*  ' 
ment  profit. 

EMORRAG)a.  f.  F.  Profluvio  di 
fangue  da  qualunque  fi  fia  parte  ,; 
hémorragie. 

EMORROICO,  ca,  add.  bémor- 
rotdal. 

EMORROIDE  ,  f.  f.  Pl.  bémor- 
ro'idts. 

EMOZÎONE,  f.  f.  émotion  ;  agi- 
tation. 

EMPIAMENTE ,  avv.  impitoya- 
blement. 

EMPIERE,  Empire,  v.  a.  rem- 
plira emplir.  ' 

EMPIETA,  f.  f.  impiété \  liber- 
tinage. 

EMPÎEZ2A  ,  V.  Empietà. 


EMENDARE ,  v.  a,  Correggere'j  !     IÎJSKa  HA'  ^re- 


corriger ;  réparer  §  Rifare  il  danno  j 
amender. 

^MENDATAMENTE ,  avv.  cor- 
rectement. , 

FMENDATO,  add.  corrigé. 

EMENDATORE,*'.  m  correcteur. 
■  EMERGENTE,  add.  Chefucce- 
de  ,  e  dériva;  émergent  §  Danno 
émergente ,  T.  de'  Dottori  i  qui  Sur- 
vient. 

EMERGENTE,  £  m.  accident  i 
événement  fortuit. 

EMBRGERE ,  v.  n.  s'élever. 
EMIGRANIA,  Emicrania ,  f.  f. 

migraine 

E  M  INENTE,  add.  (minents  élevé\ 

excellent. 

EMINENZA  ,  f.  f.  éminence  ;  bau- 
teur.  Ogçi  titoln  de'  Card  degli  Elett. 
Ecclcf.  e  del  Gran  Maeftro  di  Malta  ; 
éminence.  , 

EMIPLESSiA,  f.  F.  ApopleFsîa 
jion  si  furibfa  i  hémiplégie. 


EMP1TO ,  f.  m.  impétuofué  i  via, 
lence. 

EMPÎTO ,  V.  Empiuto. 

EMPIUTO,  add.  rempli..  . 

EMPORIO  ,  f.  m.  Piazza  ove  cofi- 
corrono  le  merci  per  côntrattarfi  ; 
foire  ;  marché  public. 

ËMULARE,  v.  n.  imiter;  avoir 
de  l'émulation  j  porter  envie. 

EMULÂTORE,  f.  m.  trice,  f. 
émulateur  ;  émule. 

EMUL  AZIONE ,  F.  F.  émulation? 
concurrence  \  rivalité.         „  * 

EMULO  ,  F.  m.  Concorrente  ; 
émule  y  antagonifle.  t 

ENCICLOPEDlA,  F.  f.  Dottrina 
uoiverFale;  Encyclopédie. 

ENCICLOPEMCO ,  add.  encyclo- 
pédique. 

ENCOMIATORE,  Ver.  m.  /**«*- 
veut ■?  panégyifte. 
ENCOM1Q,  V.  Lade. 
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ENDECASUXABO,  Aggiun.  di 
vcrfo  d' undeci  fillabe  ;  bendécafyl- 
labe. 

ENDICA,  f.  f.  e  incetta*  em- 
plette ;  achat  de  marcbandifes. 

ENDICAJUOLO ,  f.  m  che  com- 


,  EPI 
ENTITA ,  f.  f.  entité. 
ENTOMO,  f.  m.  Bacherozzolo  * 
infcâie. 

ENTRAMBI,  bo,  add.  V  uno  , 
e  1'  altro  ;  tous  les  deux. 
ENTRARE  ,  v.  a.  Andare,  c  pi- 


pera per  ri  vendere  full' ifteffo  luogo;  J  netrare  entroj  entrer  \  finfinuer. 
revendeur.  I     ENTRATA ,  f.  f.  Eittramento  5 

ENDIVIA,  f.  F.  Frba  nota*  endive.  ' 
ENEO  ,  add.  de  bronze. 

ENERGi  A  ,  f.  f.  énergie  5  efficace. 
ENERGICO ,  add.  énergique  ;  vé- 
hément. 


ENERGICAMENTE ,  add.  éner- 
giquement. 

ENERVARE  ,  v.  a.  énerver  5 
«Joiblir. 

ENERVATO ,  add.  énervé. 

ENFASI  ,  f.  f.  Gran  forza  nel 
dire  ;  emphafe. 

ENFATICAMENTE ,  avv.  em- 
phatiquement. 

ENFATICO,  add.  emphatique. 

ENFIAGIONE*  zione,  f.  f.  en- 
jlure  i  tumeur. 

ENFIARE,  v.  n.  e  n.  p.  Ingrof- 
fare  per  enfiagione,  e  rilevamento 
di  carne  *  Renfler  ;  enfler. 

ENÏIATAMENTE,  avv.  orgucil- 
leufement. 

ENFIATO ,  add.  enflé. 

ENFIATUR A,  f.  f.  Ènfia^ionc,V. 

ENIMA ,  Enimma ,  f.  m.  Indo- 
Vinello;  énigme. 

EN IGMATICA MENTE  ,  avv. 
faigmàtlquèment. 

ENIGMATICO,  Enimmatico  , 
31]  il.  énigm'atique  ;  obfcur. 

ENIMMATICHIZZARE,  v.  n. 
parler  éniematïquement. 
ENNICO,  V.  Gentiïe. 


entrée  §  Rendita  j  revenu-,  rente. 
ENTRATURA,  f .  f .  Entrata,  V. 
ENTRO,  Prop.  dans-,  en. 
ENTRO  ,  avv  di  luogo  ;  dedans. 
ENTROMETTERE ,  V.  Intro- 
mettere. 


ENTUSIASMO ,  f.  m.  Solleva- 
mento  di  mente  ;  entboujïafme. 

ENTUSIASTE,  f.  in.  entboufafte} 
fanatique. 

ENTUSIASTICO ,  add.  enthou- 
Mie. 

ENUMERAZIONE  ,  f.  F.  dénom- 
brement. 

ENUNCIAZIONE ,  f.  F.  énoncin- 
tion  ;  déclaration. 

EOO  ,  plur.  Eoj,  add.  Orientale  j 
oriental. 

EPA  ,  f.  F.  Pancia;  ventre. 

EPATE ,  V.  Fcgato. 

EPATTA  ,  f  F.  Un  cérto  numéro 
di  giorni  agginnti  ail*  anno  lunare 
per  renderlo-uguale  al  folare  ;  épacle. 

EPICAMENTE,  avv.  In  modo 
epico;  dans  le  goût  épique* 

EPICO  ,  Aggiun.  di  forta  di  Poc- 
ma  %  e  vale  eroico ;  épique. 

EPICUREO,  f.  m.  Epicurien.  J 

EPIDEMIA,  f.  F.  Influenza.ii 
malattia  tra  le  beftie  ;  épidémie. 
EFIDEMICO,  add.  éfndémique. 

EPïFANiA,  f.  F.    Preflb  no», 


ENORME,  ad  J.  Eccëdcnte  la    ™omo  feitivoper  V  apparizion  délia 
norma;  énorme;  déméfuré;  Ma  per    btcl,a  a  -M?&*  épspbume. 
lo  più  Nefando  :  noir;  horrible. 


ENORMEMENTE,avv.  mécham- 
ment ;    avec  ,  atrocité;  énormément. 

ENORMITA  ,  C  F.  énormité  ; 
mtrocité. 

r  ENTE .  f.  m.  Tntte  le  cofe  che 
fpno,  opoflono  avère  efiftenza  j  être. 


EPIGRAFE,  f-  t.  Infcrizione, 
titolo,  o  fentenze;  épigraphe. 

EPIGRAMMA,  F.  m.  Spezie  di 
poefia  i  épigramme. 

EP1LESS.  A,  Epilenfia,!!  f.  Sort* 
dr  malattia  ;  épilepjîe. 
EP1LETICO  ,  add.  épileptiqtiu 

EP&OGARE, 
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EPILOGARE  t  v.  a.  Far  epilogo  5 
téfwner, 

EP1LOGATO,  add.  réfumé. 

EPISCOPALE  ,  add.  0  Vefcovile  * 
fpifcopal. 

EPISODICAMENTE,  avv.  par 

tpifodrs. 

EPISODICO,  add.  Che  è  fuor 
del  propofito  ;  épifcdique. 

EPISODIO,  f.  m.  épifodeidigref- 
fion. 

EPITAFFIO  ,  tafio,  f.  m.  Ifcri- 
ztone  fopra  i  fcpolcri  in  on»re  de' 
mord  ;  épitapbe. 

EP1TETO,  f.  m.  Aggïun.  che  di-  j 
tbiara  la  qualità,  dirferenza  ,  ed 
«ffenia  del  fuit,  épithèee. 

EP1TOMARE ,  v.  a.  Abbreviarej 
réduire  un  livre  en  abrégé* 

EPITOME,  f.  m.  Compcndio  5 
épitome. 

EPITTIMA,  f.  Decozione  d' aro- 
mati  in  vino  preziofo ,  che  applicata 
alla  région  del  cuore  ,  conforta  la 
?irtù  vitale  ;  épitbème. 

EP1TTIMARE  ,  y.  n.  appliquer 
les  épitbèntet. 

EPITTIMATO,  add.  appliqué  à 
h  façon  des  épitbèmes. 

EPOCA ,  f.  f.  T.  fiflb ,  onde  fi 
cominciano  a  contare  gli  anni \époque. 

EPOPEJA ,  f.  f.  Spezie  di  Poèsia 
intorno  cofe  eroiche;  épopée. 

EPULONE,  f.  m.  Voce  Lat.  grand 
mangeur  »  goulu. 

EQUABILE,  !  add,  égal;  pareil. 

EQUABIL1TA,  f.  t  égalité. 

EQLfAMENTE ,  avv.  droitement. 

lEQUANIMITÀ,  f.  f.  modération} 
égalité. 

EQUANIMO ,  add.  égal  *  deux. 
EQUATO,  add.  applani;  rafé. 
EQUATORE,  V.  Equinoziale. 
EQUESTRE ,  add.  Di  cavalière  ; 
équcjire. 

EQUILIBRARE,  v.  a.  tenir  i 
mettre  dans  V équilibre  i  balancer. 

EQ.UIL1BRATO,  add.  tenu  en 
équilibre. 

EQUINOZIALE ,  f.  m.  Céquateur, 
Vtquinoxial. 
T*m.  IL 
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EQUINOZIO,  f.  m.  Agguaglianza 

del  giorno  ,  e  délia  notte  ;  équinoxe. 

EQUIPAGGIAiVIENTO ,  f.  nu 
T.  Mar.  Provvifione  pel  ne«cffario 
ad  un  baftimento,  e  al  fuo  equi- 
paggio;  équipement. 

EQUIPAGGIARE,  v.  a.  T.  Mar. 

équiper. 

EQUIPAGGÏO,  f  m.  équipage. 

EQUIPONDE-RANZA,  f  f.  Egnal 
pefo  ;  équilibre. 

EQUIPONDERARE,  v.  a.  pefer 
également.  , 

EQUITA,  f.  f.  Propriain.  ne» 
Giudicj  il  giufto  fuor  délia  Leggc 
i'critta  ;  équité  j  juflice. 

EQUIVALENTE,add./0ttiWe»f. 

EQUIVALEREî  v.  n.  équivaloir. 

EQ.UIVOCA  MENTE ,  Equivow, 
avv.  avec  équivoque. 

EQUIVOCARE  ,  v.  a.  iéquivo- 
quer  :  fe  méprendre. 

EQU1VOCAZIONE ,  f.  f.  équi- 
voque', erreur. 

EQUiVOCO  ,  f.  m.  équivoque  i 
mots  couverts. 

EQUIVOCO  ,  add.  équivoque  > 
ambigu. 

EQUO  ,  add.  jufte;  équitable. 
•ERA ,  f.  f.  Punto  fiflb  da  cui  fi 
cominciano  a  contar  gli  anni  i  ère. 

ERÂDICARE,  y.  a.  Cavar  dalle 
radici  ;  déraciner. 

ERARIO,  f.  m.  tréfor  public. 

ERBA  ,  f.  f.  berbe. 

ERBAGGIO,  f.  m.  Ogniforta  d1 
erba  da  mangiare;  légume ,  berbei 
potagères. 

ERBAJO  ,  f.  m.  un  lieu  fort  herbu. 

ERBA-IVA  ,  £  f.  Specie  d'erba 
incifiva,  e  aperiente;  ivettj  non- 
mufquée. 

ERBAJOLO,  f.  m.  Erbolajo  * 
berborijle. 

ERBATO  ,  add.  imberbe  i  terrafé. 

ERBOLAJO ,  f.  m.  Chi  va  cavan- 
do  ,  e  ricercando  erbe  ptr  luoghi 
fevaltichi  ;  berborijle. 

ERBORARE,  v.  n.  Andare  ofler- 
vando  ,  e  fcegliendo  V  erbe  j  berbo- 
|  rifer. 
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F.RBOSO,  add.  Pien  d' erba  ; 

herbeux. 

ERBUCCIA,  f.  f.  herbe  menue  5 
gazon* 

ERCOLE  ,  f.  m.  Nome  d*  nna 
coftellazione  ;  hercule. 

ERCLLEO,  add.  robujle  ;  vigou- 
reux, 

EREDA,  f.  Erede,  m.  héritier; 
héritière.  t 

EREDITA,  f.f.  héritage. 

EREDITAGGIO,f.  m.  Eredità.V. 

ERED1TARE,  v.  n.  Succedere 
pelP  eredità  di  chi  muorc  ;  hériter. 

EREMITA,  £  ta.  Romito}  her- 
mite\  folituire. 

ERE  MO ,  f.  m.  Romltorio,  luogo 
folitario  ,  e  difcrto  j  bermitage. 

ERES: A,  CF.  Opinione  erronea 
intorno  a  Religionc  béréjle. 

ERESÏARCA  ,  f.  m.  Capo ,  c  fon- 
dator  d' ereticafetta;  béiéjtarque. 

ERETICAMENTE  ,  avv.  enbé 
rétiquè. 

ERETICARE  ,  v.  n.  tomber  dans 

théréfte. 

ERETICO,  f.  m.  Chc  ha  opi- 
nione d' eresti  ;  hérétique. 

ERETICO,  add.  hérétique. 

ERETTO,  adu.  droit*  élevés  érigé. 

EREZIONE  ,  f.  f.  Aftiatto  d»  e- 
fCtto  ;  éretlian. 

ERG  ERE,  v.  a.  Innalzare  ;  ériger, 
élever. 

ERIKE,  f.  f.  pl.  Le  furie  inféra. 

^  ERMETICAMENTE  ,  avv.  Col 
îgillo  d' ermetc  5  hermétiquement. 

ERMO ,  add.  Solitario  i  folituire  h 
iéfert. 

ERNIA,  f.  f.  Nome  gêner,  di  varj 
tumori  deU*  addomine  ,  ma  volgar. 
délia  fcefa  degl'  inteftini  nella  co- 
glia  s  hernie  j  defcente. 

ERNIOSO,  add.  qui  efi  incommodé 
d'une  hernie. 

EROE,  f.  m.  Uomo  illnftre } 
héros 

EROESSA  ,  vcrb.  f.  D'eroe  ; 
héroïne. 


1RU 

EROICAMENTE,  avr.  héroïque^ 
ment. 

EROICO ,  add.  héroïque  \  illujlre. 

EROINA ,  f.  f.  Donna  illuftre  i 
héroïne. 

EROISMO,  f.  m.  héroïfme. 

EROSIVO,add.  corrojif. 

EROMPERE  ,  v.  n.  Uicir  fuora  ; 
for  tir  avec  impétuofité. 

ERPICE ,  f.  m.  Certo  ftrum.  cou 
eut  fi  fpiani  la  terra  de'  campi  lavo- 

rati*  berfe. 

ERRANTE,  add.  Che  erraj  errant 
§  Vagabondo }  vagabond. 

ERRARE,  v.  n.  Ingannarii , 
errer }  Je  tromper  §  Andare  vagabon- 
do ;  courir  çà  &  là  \  roder. 

ERRATA, f.  f.  Ratai  portions  fart. 
V  Errata  de'  libri  ;  errata. 

ERRATO,  add.  Pien  d'errore  i 
trompé  i  abufé.  ' 

ERRONEO ,  Erromco  ,  add.  Pie» 
d*  errore  ;  erroné. 

ERRORE  ,  m.  L' errore  î  erreur  i 
méprife§  Far  chcccheffia  per  errorei 
faire  quelque  chofe  par  még.trde. 

ERTA  ,  f.  f.  Erto,  m.  Luogo  pef 
lo  quale  fi  va  ail1  insu  ;  côte  s  pente 
d'une  montagne.  Stare  ail'  ertaj/i 
tenir  fur  fes  gardes. 

ERTEZZA ,  f.  f.  roideur  aVune 
montagne. 

ERTO,  add.  roides  difficile  i 
monter.  A  capo  erto  ;  tête  levée. 
ERTO ,  avv.  avec  roideur. 
ERUCA,  f.  f.  Erba.  V.Ruchetta 
§  Per  Bruco,  fpezie  d'infetto*  che- 
nille. M  , 
ERUD1TAMENTE,  avv./avam- 

ment. 

ERUDITO  ,  ndd.  érudit  $  f  avant. 
ERUDIZIONE,f.  ï.favoin  éru- 
dition i  ioHrine  i  littérature. 

ERUTTARE ,  v.  n.  Trar  rutti; 
roter. 

ERUZIONE  ,  f.  f.  generalm. 
qualûvogtia  ufeita  repentina  ,  e  vio- 
lenta }  éruption. 
•ESACERBAMENTO  ,  f.  m.  im- 

tation.  j,  . 

ESACERB  ARE,v.a.  h  rtterwgrtr. 
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ESAGERARE,  v.a.  Aggrandire 
«on  parole;  exagérer  ;  augmenter. 

ESAGERATO  ,  add.  exagéré. 

ESAGERAZÏONE,  f.  f.  exagt- 
ration  -,  byperboh. 

ESALAMENTO,  Efalo,  f.  m. 
fuuporation. 

ESALARE  ,  v.  a.  Ufcir  fuori  fa- 
lendo  in  alto  ,  cd  è  proprio  de'  va- 
pori;  fentir;  exhaler. 

ES  A  LA  ZI  ON  E ,  f  f.  exbalaifon. 

ESALTAMENTO,  f.  m.  exalta- 
tion ;  élévation. 

ES  ALT  ARE  ,  a.  Levare  in 
alto    exalter  ;  vanter  $  célébrer. 

ESALTATORE  ,  f.  m.  preneur. 

ES  A  ME,  f.  m.  examen  §  Per 
Scia  me  d*  api  ;  ejfaim  d'abeilles. 

ESAM1NA  ,  f.  m.  examan difeuf- 

ESAMINARE,  v.  a.  Giudicial- 
mente  interrogare;  examiner  ;  en- 
quérir §  Confideratamente  difeorre- 
iei  ventiler }  difeuter. 

ESAMINATORE ,  f.  m.  trice,  f. 
examinateur  ;  celle  qui  examine. 

ESANGUE,  add.  Senzafan^ue; 
qui  n'a  point  de  fang  §  Mctaf.  Scmi- 
rivo  ;  à  demi  mort. 

ESANIMARE  ,  v.  a.  Difanimarcj 
effrayer;  concerner, 

ESANIMO,  add.  effrayé-,  décou- 
ragé. 

ESASPER  AMENTO,  f.  m.  zione, 
f.  aigreur  ;  irritation 

ESaSPERARE,  V.  Efacerbare. 

ESATTAMENTE,  avv.  exaéie- 
mrnt  j  ponctuellement 

ESATTEZZA,  f.  f.  exaBitude; 
fidélité. 

ESATTO,  add.  DaEfig:cre,  V. 
Pcr  Puntualei  exacii  pontluel. 

ESATTORE,  f.  m.  Rifcotitor  del 
pubblico  ;  exaêieur  ;  collecteur. 

ES  AUDI  RE,  v.  a.  exaucer. 

ESAUOITORE,  f.  m.  trice  ,  f. 
telui ,  celle  qui  exauce. 

i  S AURI BILL  ,  add.  épuifahle. 

ESAURIRE,  v.  a.  Trar  fuori, 
▼otare,-  é*uifer\  tarir. 

£SAUSTO,add.  V«to5/p  «tf^/fc*/. 
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ESAZIONE,  f.  f.  fcreepiion  5 

exaction. 

ESCA  ,  £  f.  Cibo  $  nourriture  | 
appât  \  amorce. 

ESCANDESCENTE ,  add.  qui/ê 
met  en  colère. 

ESCANDESCENZA  ,  V.  Collera. 

ESCLAMARE  ,  a.  pouffer  des 
cris  $  s'écrier. 

ESCLAMATORE  ,  verb.  m.  qui 
pouffe  des  hauts  cris 

ESCLAMAZIONE,  f.  f .  excla- 
mation ;  cri. 

ESCLUDERE,  v.  a.  Ributtarej 
exclure',  ebaffer.  — , 

ESCLUSIONE,  fiva,  f.  î:  exclu* 

^ESCLUSIVAMENTE ,  avv.  V*. 
clufivement. 

ESCLUSIVO,  add.  txclufif. 

ESCREMENTO  ,  f.  m,  Il  forer- 
cbio  del  cibo ,  e  degli  umori  fcpaiato 
dalla  natura  ;  excrément. 

ESCRESCENZA,f.  f  Crefciment* 
fopra  il  piano  folide^  excro:(fance. 

ESCREZIONEJ.  f .  Separazione  * 
excrétion. 

ESCULAPIO,  f.m.  PerMcdicoj 
médecin. 

ESCURSIONE  ,  f.  f.  0  Scorreriiî 
excurfion. 

ESECRABILE,  Efecrando,  ad<t 
exécrable  ;  iéteflable.  . 

ESECR ARE,  r.  n.  Deteftare  ;  dé* 
te  fier  ;  maudire. 

ESECR ATO,  add.  déteflé  %  &c. 

ESECRAZIONE ,  f.  t.  exécrations 
abomination. 

ESECUTARE,  v.  1.  exécuter. 

ESECUTfVO,  add.  Che  efeguifee, 
0  dt  efeguirfi  ;  exécutoire. 

ESECUTORE  ,  ed  Efeguitore  , 
f.  m.  trice ,  f.  exécuteur  ;  exécutrice, 

ESECUZIONE,  Efesuizione,  f  f. 
L'  efeguirc  ;  exécution. 

ESEGUIBILË,  add.  Factibile , 
faiiahle. 

ESEGUIRE ,  ed ,  t.  a.  exéettttr* 
affecluer. 

ESEMPIGRAZI  A,  a?  r.  par  wr"» 
pie. 
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ESEMPIO,  exemple.  \ 
ESEMPLARE  ,  v.  a.  ritrarre  ; 1 
feindre  ;  copie*'. 

ESEMPLARE,  f.   m.  wodeVf  i 

exemplaire. 

ESEMPLARE,  add.  Dicçfi  di 
cofa,  che  raro  avvenga,  c  perd  fi 
debba  notare  per  efempio;  exem- 
plaire. s 

ESEMPLARITA,  f.  f.  Buoiio 
efempio  di  vitaj  bon  exemple, 

ESEMPLIFICANTE  ,  add.  qui 
ft  fert  d'exemples. 

ESEMPLIFICARE ,  v.  a.  Appor- 
tée efempj;  fe  Servir  à' exemples. 

ESEMPLIFICATORE  yLm.  qui 
Je  fert  'd'exemples. 

ESEMPL!FICAZIONE,f.f.  Vac- 
tion  d'illnfhrer par  des  exemples. 

ESEMPLO,  V»  Efempio. 

ESENTARE,  v.  a.  exempter ;  dif- 
fenfer. 

ESENTE,add.**«wp*;  privilégie*. 

ESENZIONE,  f.  f.  exemption, 
franchife. 

ESEQUIARE,  v.  a.  faire  les  fu- 
nérailles. 

ESEQUIE ,  f.  f.  pl.  m.  Pompa  I 
di  mortorio  ,  funérailles  j  enterre-  > 
ntent. 

ESERCITAMENTO,  f.  m.  exer- 
cice ;  travail. 

ESERCITARE  ,  v.  a.  exercer. 
Efercitare  la  mercatura;  commercer  i 
11.  p.  s'exerrer;  travailler. 

ESERCITATIVO,  add.  qui  s'e- 
xerce ;  s'habitue  ;  qui  peut  s'exercer. 

ESERCITATO  ,  add.  exercé  ; 
drefé. 

ESERCITATORE,verb.  m.  trice 
f.  maître  d'exercice;  celui t  celle  qt-.i 
exerce. 

ESERCITO  ,  f.  m.  Moltitudine 
di  gente  armata  per  guerreggiare  ; 
armée  ;  ca<np. 

ESERCIZIO,  f.  m.  exercice;  office; 
occupation;  travail. 

ESIBIRE,  v.  a.  Offerire;  préfen- 
ter  ;  offrir;  exhiber. 

ESÎBITORE  ,  f.  m.  qui  offre  , 
préfente» 
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ESIBIZIONE ,  f.  f.  offre ,  e  i  Cu- 
riali  f  exhibition  ;  production. 

ESIGENTE,  add.  exigeant. 

ESIGENZA,  f.  f.  Bifogno;  exi- 
gence i  befoin. 

ESIGERE ,  v.  *a.  Voce  Lat  exiger. 

ESIGUO,  add.  exigu;  petit. 

ESILE,  add.  Tenue  ;  mince  ;  me- 
nu ;  Parlandofi  di  perfona;  maigre. 

ESILIARK,  v.  a  exiler  ;  bannir. 

ESfLIATO,  add.  exilé. 

ESILIO  ,  Efigiio  ,  f.  m.  exil  *  ban- 
ni fft  ment. 

ESI  M  ERE,  v  a.  Efentareî  exe mp- 
ter  ;  délivrer. 

ESIMIO,  add.  Eccellente;  exceU 
lent  ;  diflinz  ué. 

ES1STENTE,  add.  exiflant. 

ESISTENZA,  f.  f.  L'effcre  in 
atto  ;  exiflence. 

ESISTERE ,  7,  n.  Aver  Peffere  5 
exifler  ,•  fubfider. 

ESITARÉ  ,  v.  a.  Fare  efito  ;  ven- 
dre} débiter  §  Star  dubbiofo  ;  béjiter  j 
balancer. 

ESITATO,  add.  débité;  vendu. 

ESITAZIONE,  f.  f.  irréfolution  ; 
perplexité.  ' 

ESITO ,  f.  m.  Ufcita  ;  ifue^fortie 
§  Fine ,  evento  ;  fuccès  ;  événement  § 
Vendita  ;  déhit;  vente. 

ESODO  ,  f.  m.  II  fecondo  de* 
libri  délia  S.  Scritturfc  ;  Exode. 

ESORBITANTE,  add.  exorbi- 
tant ;  excrfjîf, 

ESORBITANTEMENTE,  avv. 

Surabondamment. 

ESORBITANZA,  f.  f.  excès  ;  dé* 
règlement. 

ESORCISMO  ,  f.m.  Atto,  o  ope- 
razion  fatra  coll*  invocazione  del 
nome  di  Dio ,  o  d' altre  cofe  fagre , 
contra  il  Demonio  ;  exorctfme. 

ESORCISTA  ,  f.  m.  Chi  fa  efor* 
ci  fini;  exorcifle. 

ESORCIZZARE,  v.  a.  Scongiu- 
rare  ;  exorcîfer  ;  conjurer. 

ESORCIZZATO  ,  add.  exorcifé. 

ESORDIO  f.  m.  Principio*  exorie. 

ESORTARE,  v.  a.  exorttrt  txci* 
ter  ;  encourager. 
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ESORTATORE  ,  verb.  m.  trice ,  | 
f.  celui ,  celle  qui  exhorte. 

ESORTAZIONE,  f.  f.  e xhorta-  j 
tion\  remontrance. 

ESPANSIONE,  f.  f.  épanouijfe- 
tnent  ;  expanjion. 

ESPANSIVO,  add.  expansible. 

ESPEDIENTE ,  f .  m.  Compenfo  ; 
expédient  ;  moyen. 

ESPEDIENTE  ,  add.  Utile  ;  con- 
venable ;  propre  ;  expédient. 

ESPERIENTEMENTE  ,  avv. 
far  expérience, 

ESPERIENZA,  f.  f.  expérience; 
épreuve» 

ESPERO  ,  f.  m.  Stella  délia 
fera,  cioè  Venere.  Alla  mattina  fi 
chiama  Lucifero  ;  V étoile  du  foir 

ESPERTAMENTE  ,  avv.  par 
expérience,  en  maître. 

ESPERTO,add.  Efperimentato  ; 
expérimenté  »  verfé. 

ESPETIBILE ,  add.  Avidamente 
defiderabile  ;  fouhaitablc. 

ESPETTORANTE,add  Asgiun. 
il  remedio ,  che  giova  allo  fpurgo 
del  petto  ;  expectorant. 

ESPIARE ,  v.  a.  expier  §  Efplo- 
rare  ;  épier',  obfcrver. 

ESPIATO,  add.  expié,  Szc. 

ESPIAZIONE  ,  f.  f.  expiatirn. 

ESPLICITAMENTE .  avv.  Ef- 
preiïamente  >  explicitement  ;  nommé- 
ment 

ESPLICITO,  add.  EfpreiTb  ;  ex- 
f  licite  ;  clair  ;  formel. 

ESPLORANTE,  add.  explora- 
teur* 

ESPLOR  ARE ,  v.  a.  Spiare  j  épier} 
obvier*  er. 

ESPLORATO ,  add.  épié. 

ESPLORATORE ,  f.  m.  trice,  f. 
explorateur  ;  celle  qui  va  à  la  décou- 
verte. 

ESPORRE,  v.  a.  Dichiarare;  ex- 
fliquer  ;  expofer. 

ESPOSTO,  add.  expofé.  Fanciullo 
efpofto   enfant  trouvé» 

ESPRESSAMENTE  ,  avv.  ex- 
prejfément» 

ESPRESSIONEj,  L  f,  exprejjien. 
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ESPRESSIVO, add.  Cheefprime; 

exprejjîf;  fanificatif. 

ESPRESSO  ,  add.  ManiFefto; 
exprès  ;  précis  ;  cluir. 

ESPR1MERE ,  v.  a.  Manifeftare 
il  fuo  conectto  con  chiartzza ,  ed  al 
vivo  ,  toucher  :  exprimer 

ESPUGNABILE  ,  Efpugnevolc , 
add.  qu'on  peut  prendre  de  force. 

ESPUGNARE,  v.  a.  Vincer  per 
forza  luogo  Forte  ,  e  munito  ,  forcer} 
prendre  de  force. 

ESPUGNATO,  M.fubjutrué. 

ES  PU  G  NATO  RE,  verb.  motrice, 
f.  conquérant  ;  celui,  celle  qui  s'em- 
pare d'une  place. 

ESPUGNAZIONE  ,  f.  f.  prife  de 
force,  d'à  faut. 

ESPULSIONK,  f.  F.  expulfion. 

ESPULTRICE,  verb.  f.  expuU 
trice. 

ESSALTARE,  V.  Efaltare. 

ESSENZA  ,  f.  f.  efence  *  natur* 
des  ebofes. 

ESSENZIALE,  add.  efentiel  5 
principal. 

ESSERE,  v.  fuît.  Vale,  avère 
eiTenza  ;  être  §  Per  Stare.  V. 

ESSERE,  f.  m.  Eflenza;  être  $ 
Condizione  ,  ftato;  rétat;  l'être. 

ESTAS  t ,  f.  F.  Elevazione  delP 
anima  a  contemplar  cofe  ,  che  avan- 
zano  la  fu a  condizione  ;  extafe  } 
ravinement  d'efprit. 

ESTATE ,  f.  f.  La  State;  Vété. 

ESTATICO  ,  add.  Rapito  in  ef- 
tafi  ;  ex ta  fié ;  extatique. 

ESTENSIONE,  f.  f.  extenfton  i 
étendue. 

ESTFNSIVO  ,  add.  extenfîble. 

ESTENSO,  V.  Eftefo. 

ESTENUARE,  v.  a.  Dimagrar 
a  poco  a  poco  ;  exténuer  ;  débiliter, 

ESTENUATO,  add.  exténué*  dé- 
charné. 

ESTENUAZTONE ,  f.  f.  exténua- 
tion  ;  affoiblijjement. 

ESTERIORE,  add.  extérieur. 

ESTERIORE  ,  ,  f.  m.  l'extérieur. 

ESTERIORITA,  f.  f.  L*  elle- 
riore  ;  F  extérieur.  •  v 
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ESTERÏORMENTE ,  avv.  exté- 

tieuremrnt . 

ESTERMINARE,  v.a.  extermi- 
ner ;  détruire. 

ESTERMINATO,add.  exterminé. 

ESTERMINATORE ,  verb.  m. 
tricc ,  f.  exterminateur  $  celle  qui 
extermine. 

ESTERMINAZIONE,  f.  f.  exter- 
mination. 

ESTERNAMENTE,  iw.  exté- 
rieurement. 

ESTERNO,  f.  m.  L'  efteriore.  V. 

/ESTESO,  add.  étendu-,  ample. 

ESTIMATORE ,  verb.  m.  trice, 
f.  eftimatettr  ;  prifeur;  celle  qui  eflime. 

ESTIMAZIONE ,  f.  F  eftimation; 
évaluation. 

ESTIME  VOLE,  add.  e/limable. 

EST1NGUERE,  v.  a.  éteindre-, 
étouffer. 

ESTINGUIMENTO  ,  f.  m.  ex- 
tinction ;  amortijfement. 

ESTINTO ,  add  éteint. 

EST1NZI0NE  ,  f.  f.  extinHion-, 
amortijfement. 

ESTIRPAMENTO,  £  ai.  extir- 
fntion  ;  déracinement. 

ESTIRPARE,  v.  a.  Levar  via 
in  modo ,  che  non  Ce  ncpofla  vederc 
più  fterpo  ;  déraciner  ;  extirper. 

ESTIRPATO  ,  add.  déraciné. 

ESTiRPATORE,f.m.f^/r/>a/rar. 

ESTOLLERE,  v  a.  Innalzare 
<on  lodi  ;  prôner  ;  vanter. 

KSTORQUERE  ,  v  a.  Torre  a 
forza;  extorquer. 

ESTORSIONE,  f.  f.  Efazione 
violenta  j  extorfion. 

ESTORTO,add.  extorqué)  ufurpé. 

KSTRAGIUDICIALE,  add.  ex- 
trutudiciaire. 

ESTRAGIUDICIALMENTE  , 
avv,  extrnjuMciairement. 

ESTRANEO,  fuft.  étranger. 

ESTRANEO  ,  add.  étranger  ; 
étrange. 

ESTRAORDINARIAMENTE  , 
avv.  extraoréinnirement. 

ESTRARRE,  v.  a.  Cavarfuorij 
tir*  iekors  ;  extraire. 
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ESTRATTO,f.  m.  extrait^bré^é. 
ESTRATTO,add.  colligé;  extrait. 
ESTRAZIONE  ,  f.  f.  extraBiot^ 
tiraçe. 

ESTREMAMENTE ,  avv.  extr*. 
mement. 

ESTREM  ARE ,  v.  a.  réduire  aux 
dernières  extrémités. 

ESTREMITÀ,  f.  f.  L'efrrema 
parte  di  qualche  cofaj  le  bout  ;  ex- 
trémité', mi/ère. 

ESTREMO ,  f.  m.  L'  eftrerao  t 
gli  cftremi  délia  vita  ;  V  extrémité  % 
les  derniers  momens  de  la  vie. 

ESTRINSECAMENTE,  avv.  e*- 
térieurement  ;  au  dehors. 

ESTRINSECO  ,add.  extrinféq*e\ 
extérieur. 

ESTRO,  f.  m.  Impeto  délia 
mente  ;  verve  ;  enthoujîafme. 
ESTRUSO,  add.  cbajfé. 
ESTUANTE,    add.   Fervid*  $ 
bouillant. 

ESUBERANTE,  add.  Ridondan- 
te  ;  exubérant  ;  copieux. 

ESUBERANZA,f.  f.  Ridondanzaf • 
exubérance  -,  furabondance. 
ESULE  ,  add.  exilé. 
ESULCERARE,  v.  a.  Piagare? 
ulcérer  ;  exulcérer. 
ESULCERATO,  add  exnlctfé. 
ESULTARE,  v.  n.  tre faillir  <fr 
joie-,  fe  réjouir. 

ESULTAZIONE  ,  f.  f.  trefaille- 
ment  de  joie. 

ESUMAZIONE.f.  f  DilTotterra* 
mento  de'  cadaveri  j  exhumation. 

ESURIRE ,  v.  n.  Eflere  affamat04 
avoir  ,  grande  faim. 
ETA  ,  f.  f.  âge.  s 
ETERNARE,  v.  a.  éternifer;  per- 
pétuer. 

ETERNATO, ,  add.  éternifé^z. 

ETERNIT  A,  f.  f.  éternité  % 
perpétuité. 

ETERNO  ,  add.  Senza  fine,  e 
fenza  principio  ;  étemel. 

ETERNO,  f  m  Cofa  eterna;  ce 
qui  ejl  éternel,  immortel. 

ETICA,  C  f.  La  fcienza  de' co£- 
tumi;  l'Ethique;  la  Morale* 
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«TICAMENTE ,  zwr.  fuivant 

tfthique. 

ETICHETTA,  f.  f.  Coftumanza 
-preciia;  étiquettes  cérémonial. 

ETICO.  f.  m.  Infcrmo  di  febbrc 
etica  i  étique  $  Chi  ftudia  etica  ;  qui 
étudie  Cétbiqne. 

ËTIMOLOGlA ,  f.  F.  Origine  ,  o 
■erivazionedei  vocaboli  ;  étymologie. 

ETIMOLOGICAMENTE  ,  avv. 
'félon  P étymologie. 

ETIMOLOGICO,  add.  étymolo- 
%ique. 

ETIMOLOGISTA,  f.  m.  Chi 
ftudia  T  etimologia  ;  étymologijle. 

ETJOPENO,  Etiopo,add.  étbio- 
piquej  éthiopien. 

ETRUSCO,afld.  Tof<»iio;7tyhm. 

EVACUARE  ,  r.  a.  Votare  j  éva- 
cuer i  vider, 

EVACUATIVO ,  add.  évacuant  5 
purgatif. 

EVACUAZIONE,  f.  f.  évacuation-, 
Selle. 

EVADERE  ,  v.  n.  Scampolare $ 
s'échapper  ;  fe  délivrer. 

EVANGELICO,  add.  évangelique. 

EVANGELIO,  Evangelo/F.  m. 
Scrittura  del  nuovo  Teftamento  ; 
Evangile. 

EVANGELISTAXm.  évangelifte. 

EVANGELIZZARE,  v.  a.  e  n. 
évangelifer. 

EVAPORAMENTO ,  f.  m.  évu- 
poration. 

EVAPORARE,  v.  n.  Svaporare  -, 
?  évaporer  ,  fe  dijjiper. 

EUCARISTlA,  £  F.  Il  SS.  Sa- 
framento  dell*  Altarc  ;  eucbarjjiic. 

EUCARISTICO,  add.  Délia  Eu- 
•ariiria  i  eucharijlique, 

EVENIMENTO  ,  V.  Avveni- 
mento. 

EVENTUALE ,  add.  cafuel. 

EVIDENTE,  add.  vi/îble;  évident. 

EVIDENTEMENTE,  avv.  évi- 
demment j  clairement. 

EVIDENZA  ,  ù  F.  Chiarezzaj  évi- 
dence i  eonviâlion. 

EV1TAJBILE ,  add.  évitabl: 
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I  EVITA  RE  ,  v.  a.  Sftiggirej  M- 
ter  9  équivoquer. 

EVITATORE,  f.  m.  tricc,  î. 
celui  y  celle  qui  évite. 

EUNUCO ,  f.  m.  Colui  qnale  Fon* 
ftate  recife  le  parti  proprie  dell» 
generazione;  eunuque. 

EVOLUZIONE,  f.  F.  Oggi  diceE 
degli  cFercizj  militari ,  e  navali  i 
évolution. 

EURO ,  f.  m.  Vento  che  fpira  da 
Orienter  Eurusj  ÎEjl. 

EXPROFESSO,  add.  PerProFeF- 
fione  i  ex-prof efo  ;  exprès. 

EZJAMDIO ,  Eziandio  ,  avv.  An- 
cota.  V. 

F. 

T** ,  f .  F.  La  fefta  lettera  del  noftr© 
al  Fa  h.  e  la  tjuarta  délie  confonanti. 

FABBR1CA ,  f.  F.  bâtiment  ',  ma. 
nufaclure. 

FABBRICAMENTO  ,  f.  m.  Fab- 
brica  V» 

FABBRICARE,  v.  a.  fabriquer  * 
bâtir. 

FABBRICATO,  zdd.fabriquéy&c. 

FABBRICATORE,  f.  m.  fabrU 
cant  §  Fig.  menteur, 

FABBRfCATRICE,  f.  F.  cellequi 
fabrique  ,  forme ,  invente. 

FABBKICAZiONE,  f.  F./afeWca- 
tion. 

FABBRILE,  Fabrille,  add.  Di 
Fabbro.  Arte  fabbrile  ;  Curt  du  fot- 
geron. 

FABBRO,  Fabro,  f.  m.  Propriam. 
chi  lavora  i  Ferramcnti  in  groffo  $ 
forgeron. 

FACELLA,  F.  F.  petit  jlnmheau. 

FACCENDA,  F.  F.  Cola  Fatta,  t 
da  Fariiî  affaire. 

FACCENDIERE,  F.  m.  diera,  C 
intrigant',  intrigante. 

FACCENDOSO  ,  add.  e  F.  m.  AF- 
Faccendato  i  affairé* 

FACCH1NEGG1ARE,  v.  n.  pei- 
ner comme  un  crocheteur. 

FACCHINERÎA,  F.  F.  Fatica  da 
Facchino  >  faquintrie. 
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FACCHINO ,  f.  m.  Chi  porta  pefi 
addoflfo  per  prezzo  j  crocheteur\  ga- 
gne-denier. 

FACCIA  ,  Facie ,  f.  f.  Vifo,  volto, 
vifage  îface. 

FACCIATA  ,  f.  f.  La  parte  pcr  lo 
più  davanti  degli  édifie);  façadeiface.  I 

FACE ,  f  f.  Fiacola  ;  flambeau.  \ 

FACET  AMENTE ,  aw.  plaifam- 
tnent. 

FACETARE,  v.  n.  Dire  délie 
facezie  ;  plaifanter. 

FACETO,  add.  Che  è  piacevole 
ncl  dire  ;  facéti.  ux  >  enjoué;  plaifant. 

FACEZIA ,  f  f.  Detto  arguto,  e 
piacevole  ;  facétie  }  platjanterie  ;  bon 

m  FACILE  ,  add.  Agevole  -,  facile  ;  1 

FACILITA,  f.  f.  Agevolezzai 
futilité j  uifance. 

FACILITARE ,  v.  a.  faciliter. 
FACILMF.NTE ,  avv.  facilement. 
FACIMENTO,  f.  m.  façon;  fabri- 
cation. 

FACINOROSO,  add.  fcélérat. 
FACITORE,  verb.  m.  trice,  f.  au- 
teur if  ai  feufe.  k 

FACOLTA,  V.  Facultà. 
FACONDIA ,  f.  f.  Copia  d'elo- 
quenza  ;  éloquence  ;  élégance. 

FACONDIOSO,  Facondo,  add. 
Che  ha  facondia;  éloquent-,  bien- 
difant.  . 

FACULTA ,  f.  f.  faculté-,  pnif- 
fance. 

FACULTOSO,  M:  riche. 
FAGIANO,  f.  m.  Uccel  falvaticoi 
faifan. 

FAGIUOLO,  e  Fagiolo,  f.  m. 
Légume  ,  o  civajo  ;  haricot. 

FAGOTTO  ,  f.  m.  paquet. 

FAINA,  f.  f.  Animale  rapace  ; 
fouine. 

FALANGE,  f.  f .  Battaglione  , 
corpo  d' Infanteria  ;  phalange. 

FALCE,  f.  f.  Strumento  adunco 
di  ferro  ;  faux. 

FALCIARE  ,  verb.  att.  Segare 
coïi  falce  ;  faucher. 

FALCIATORE,.f.  m.  trice,  f. 


PAL 

Che  fega  colla  falee;  faucheur  t 
celle  qui  fauche. 

FALC1FERO  ,  add.  m.  Portator 
di  falce  ;  qui  porte  une  faux. 

FALCIFORME,  f  m.  Dicefi  di 
quel  feno ,  che  forma  la  membrana 
efteriore  del  cerebro,  detta  Dura 
Madré  ;  la  faux. 

FALCINELLO,  £  m.  Sorta  d* 
uccello  verde  e  giallo  ,con  becco  a 
guifa  di  falce;  pie-griècbe. 

FALCONE,  V.  Ronca. 

FALCONARE ,  verb.  att  chafet 
avec  le  faucon. 

FALCONE,  f.  m.  Uccel  di  raphia* 
faucon. 

FALCONERÎA  ,  f.  f.  Arte  di 
governare  i  Falconi  ;  fauconnerie. 

FALDA,  f.  f.  Materia  pieghevolc, 
dilatata  in  figura  piana ,  che  agevol- 
mente  ad  altra  fi  foprappone  \  lame  ; 
plaque  §  Per  lerabo  d' una  vefte  ;  le 
bord  d'une  robe ,  d'un  habit.  Falda 
délia  montagna;  le  bas  d'une  mon- 
tagne. 

FALDATO ,  add.  plifé. 

FALDELLA  ,  f.  f.  Quantité  di 
di  fila  sfilata ,  ove  fogliono  i  Ceru- 
fichi  diftendere  i  loro  unguenti  i 
charpie. 

FALEGNAME ,  f.  m.  Arteficc  da 
legname  5  menuifier. 

FALLACEMENTE,  avv.  faufe- 
ment. 

FALLACIA  ,  f.  f.  fourberie  5  fu« 
percheriez  rufe. 

FALLANTE  ,  add.  captieux. 
FALLAKE  ,  v.  n.  Errare,  com- 
metter  fallo ,  trafgredûe  5  pécher. 
Mancare;  manquer. 

FALLATORE,  Fallitore,  f.  m. 
trice,  f  tnwgrejfev  ;  qui  manque. 
FALLIRILfci ,  add.  fautif  i  foA- 

lible.  x 

FALLIB1LITA  ,  f.  f.  fuillibilité. 
FALLIMENTO,  f.  m.  fauta 
manquement  §  Pcr  il  mancamento 
de*  danari  a'  mercatanti;  faillite  i 
banqueroute. 
FALLIRE,  v.  n.  Commetter  Fallo, 

faillir 
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faillir  i  per  il  mancare  de*  dan  a  ri  a* 
Mercttanti  i  fairt  banqueroute. 

FALLIRE,  f.  m.  erreur  }  faute. 

FALLITO,  iM.  failli ,  &c.  Dicefi 
anche  di  Mercatante  che  ha  fallito* 

failli  ;  banqueroutier. 

F  ALLO  ,  f.  m.  Errore  j  faute  ; 
manquement  ;  crime. 

FALÔ,  f.  m.  Fuoco  di  ftipa,  o 
a"  altra  materia  i  feu  de  joie. 

FALOTICHERlA  ,  f.  f.  extrava- 
gance. 

FALOTICO,  l  add.  capricieux. 

FALPAL  A  ,  f.  f.  Spezie  di 
fregio  ,  o  guarnimento  ;  falbalà. 

FALSAMENTE,  ivv.faufement . 

FALSARE\  Falfeggiarc,  v.  a. 
Adulterarc  ;  falfififr  \  contrefaire. 

FALSARIO,  ï.m.faujfairehfaU 
fficateur.  i 

FALSATO,  add.  Finto  j  faux  s 
feint. 

FALSIFICAMENTO ,  f.  m.  falfi- 
f  cation  9  corruption. 

FALSIFICARK,  V.  Falfarc. 

FALSIFICATORE ,  f.  m.  V.  Fal- 
fario.  % 

FALSITA,f.  î.  faujfetéi  menfongt. 
FALSO  ,  add.  faux  ;  feint  ;  men- 
teur. 

FALTA  ,  f.  f.  manque  \  hefoin. 

FALTARE  ,  v.  n.  manquer  j  avoir 
hefoin  de  quelque  ebofe. 

FA  M  A,  f.  f.  répÈtation  ;  renommée 

FAME,  f.  f.  Voglia  ,  e  bifogno 
di  mangiare  j  faim. 

FAMELICO,  add.  Grandemente 
affamât  o  i  fa  mélique  \  affamé. 

FAMIGLIA,  f.  f.  famille  $  Per 
Serventi  i  les  iomeftiques. 
Y  FAMIGLIARE  ,  e  Familiarc  , 
f.  m.  domefïique.  Add  familier;  ami. 

FAMIGLIARMENTE,  zvv.  fa- 
milièrement. , 

F  AM  r  G  Lï  A  RIT  A  ,f.  f  familiarité. 
*  FAMIGLIO,  f.  m.  Servo  di  cafa 
famigliare  j  ferviteur  ;  domefïique. 

FAMILIARE,  V.  Famigliarc 

FAMOSO,  Famigerato  ,  add.  Di 
gun  famaj  fameux  ',  renommé.  Li- 
Tom.  IL 
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bello,o  fimili,  Taie  Infamatorio; 

d  jfumatoire. 

FANALE,  f.  m.  Lanterna  che 
fi  tiene  in  fu  i  navalj ,  e  in  fulle 
torri  de'  porti  ;  fanal. 

FANAT1CO ,  add.  fanatique  \fu» 

ri  eux 

FANATISMO,  f.  m.  Entufiafmo 
di  fanatico  «  fanutijme. 

FANCELLA  ,  f.  f.  V.  Fanciulla. 

FANCELLO ,  V  Fanciuilo. 

FANCIULLA,  f.  f.  fiU  i  jeune 
fille  §  Ancora.  Femmina  vergine  i 
vierge  ;  pue t  lie. 

FANCÎULLA?.GINE  ,  C  £.  pué- 
rilité ;  enfantillage. 

FANCIULLESCAMENTE,  avY. 

puérilement  ;  en  enfant. 

FANCIULLESCO  ,  add.  puérile  i 
enfantin. 

FANCIULLEZZA ,  f.  f.  Etàquafi 
da  fette  anni  a  quimlici  5  enfance. 

FANCïULLO,  ù  m.  enfant  ;  petit 
garçon. 

FANDONIA,  f.  f.  Chiacchiera 
vana  j  famé  t  te  i  bourde. 

FANELLO  ,  f.  m.  Piccolo  uccel- 
letto  ;  linotte. 

FANFANO  ,  add.  Vano  ;  hâbleur  ; 
vantard. 

FANGO.  f.  m.  Terra  intenerita 
dail'  acquaj  boue  ;  fange.  Bruttar  di 
fan  go  i  c  rot  ter. 

FANGOSO,  add.  Imbrattato  di 
fango  5  bourbeux. 

FANTASÏ  A  ,  f.  f.  Potenza  l'oinu* 
gînativa  dell'  anima  5  fantaifie  5  ima- 
ginât-on. Opinione;  idée;  goût. 

FANTASIMA ,  Fantafma ,  f.  m, 
Segno  di  falfe  itnagini ,  e  fpaven- 
tevoli  ,  che  appari  cono  talora 
altmi  nella  fantasia  *  fantôme  i 
J'peéire. 

FANTASTÏCA,  V.  Apprenfira. 

FANTASTiCAGGINE,  Fantaf, 
ticheria  ,  f  f .  bizarrerie  ;  caprice. 

FANTASTf LAMENTE  ,  aw. 
fantaftiquement. 

FANTASTICARE  ,  v.  n.  imagi- 
ner} fonger',  ruminer.  4 
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FANTASTICATORË  ,  f .  m.  H- 

zarre't  bourru. 

FANTASTICO,  zàd.fantaftique; 
imuf  inaire. 

FANTE ,  f.  m.  Serridore;  domef- 
tique  5  valet  §  In  gen.  F.  Servante  j 
file  de  fervice.  Per  Soldato  a  pièj 
favtcjtn. 

FANTERU,  f.  f.  Soldatefca  a 
piede  ;  infanterie. 

FANTESCA,  f.  f.  Serv a; fer vante • 

FANTINO,  tello  ,  f.  m.  Piccol 
fanciullo  ;  petit  enfant. 

FANTOCCLNO,  C  m.  petite 
poupée. 

FANTOCCIO,  f.  m.  Piccola  fi- 
gurina  di  legno  ,  cencio  ,  ec.  poupée  i 
bumbouçhe.  ■  .  ,   ,  ..• 

FAKBA f.  F.  Sornacchio  ,  c  gê- 
nerai, roba  f-porca  i  crachat.  . 

FARtfAGGIO  ,f.  m.  équipage  fun 
foldqt. 

FARDELLO,  f.  m.  Ravolto  di 
panai ,  ce  fardeau  ,  ballot  §  Far  Far- 
dello  î  plier  bagage.  f 

,  FARE,  v.  a,  Attualmente  operarc, 
dar  >  forma  a  checcheflia  ,  tréare , 
«omporre  j  / aire  ;  former  h  compofer. 

FARETRÀ  ,  f.  f.  Turcafloi  car- 
quois -,  troujje. 

FARETRATO,  add.  qui  porte  un 
carquois. 

FARFALLA,  f.  f.  Sorta  di  ver- 
micelle- ;  papillon. 

FARINA  ,  f.  f.  Grano  ,  o  biada 
macinata  ;  farine. 

FARINACEO,  cea ,  add..  fari- 
neux* 

FARINAJ.yOLO,  f.  m,  Venditor 
ii  farina  j  /a»  inier. 

FARINAT  A,  f.  f.  Paniccia  ;  bouil- 
lie d'eau  &  de  farine. 

FARISAICO,  add.  Che  ha  del 
farifeo  v  pharifaïque.  , 

FARISÊO,  f.  m.  Uomo  d' una 
fetta  d'Ebrei,  di  finiflima  ipocrisiaj 
Ëbarijien. 

FARLINGOTTO  ,  t  m.  Chi  nel 
pari  arc  mcfcola  ,  c  confonde  varie 
lingue»,  ftorpiaudole  i  baragouineur. 


I 
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FARMACA,  f.  f.  Parte  délia 

?  Medicina  i  Pharmacie. 

FARMACO,  f.  m.  médicament. 
FARNETICARE ,  v.  n.  Dir  cofc 
fuor  di  propofitoj  rêver  i  radier. 

FARNETICHEZZA,  f.  f.fiëuU 
Je  y  délire. 

FARNETICO  ,  add.  frénétique.  , 
FARO  ,  f.  m.  la  torre  de'  pcrti  ; 
phare  §  Talora  Stretto  di  ,mare  } 
détroit. 

FARRAGGINARE,  v.  n.  Rac- 
corre  moite  cofe  in  mucchio ,  eti 
alla  rinfufa  h  fagoter. 

FARRAG1NE,  e  Farraggine,  f.  F. 
Mupchio  conFufo  i  f\tras. 

FARRO,  e  Farre,  f.  m.  Spezie 
di  biada  ;  froment. 

FARSA ,  f.  f.  Spezie  di  récita- 
mento  comico  ;  farce. 

FARSETTAJO,  f.  m.  Fourpoin- 
tier. 

FARSETTO,  f.  m.  Veftimentoi 
del  bufto ,  corne  giubbone,e  caml- 
ciola  ;  pourpoint  gilet. 

FASCETTA  ,  f  F.  petite  bande. 

FASC1A ,  f  F.  Strîfcia  di  panno 
lino,lunça,  e  ftretta*  bande-,  ban» 
delette  §  Fafce,  pl.  Quelle  de'  bam- 
bini  ;  maillot.  >     \  ••■ 

F  ASCI  A  RE  ,  v.  a.  Circondare ,  o 
intorniar  con  fafcîa^  bander.  Parlâii- 
dofi  di  Fai\ciulli  >  emmailloter. 

FASC1ATO,  add.  bandé. 

FASUATURA^  f.  F.  bandage  ; 
attache. 

FASCINA,  f.  F.  Piccol  Fafcetto 
di  legne  minute,  o  di  farmtnti; 
fafine  j  fagot.  , 

FASCINARE  ,  v.  a.  Far  fafdoc; 
faire  des  figots.  Fig.  Accecare,  An*» 
maliare  ,  V. 

FASCINATORE,  V.  Ammalia- 

.  tore. 

I  FASClNATRICE,  f.  F.  Che  Fa 
I  malie  ;  ençhanterejfii  forcière. 

FASCIO,  Cm.  Qualunque  coFa 
açcolta  inficme ,  e  legata ,  di  pefo  i 
fardeau  ;  faix  ,*  charge. 

FASCIUME ,  f.  m.  SFafciume  i 
j  décombres }  tas  de  pierres. 
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FASTELLO  ,  f.  m.  Fafcio  ;  fagot 
de  bois  ;  fafcint. 

F  ASTI ,  f.  m  pl.  Annalii/o/fo$ 
mnnales. 

FASTIDIARE,  in  att.  fignif. 
dégoûter  ;  ennuyer. 

FASTlDlO,f.  m.  Ko]*;  fâcherie; 
regret  ;  ennui.  Per  Naulea  j  dégoût  ; 
répugnance. 

FAS  TIDIOSAMENTE,  nvv.faf- 
iidicuftment.  4 

FASTIDIOSITA ,  f.  f.  fâcherie  ; 
incommodité. 

FASTIDIOSO ,  add.  Rincrefce- 
▼olej  fâcheux;  ennuyant  i  dé/agréable. 

FAST1DIRE  ,  v.  n.  p.  Aver  in 
faflidio  «  avoir  du  dégoût ,  de  la  ré- 
pugnance%  n.  aflbl.  Recar  faftidioj 
ennuyer  ;  dégoûter. 

FASTIDITO,  add.  ennuyé;  dé- 
goûté. 

FASTIDIUME,  f.  m.  fâcherie; 
ibagrin. 

FASTIGIO  ,  f.  m.  faite  ;  fommtt. 

FASTO,  f.  m.  Alterigia  5  fafle; 
vaine  oflentation  ;  pompe  ;  orgueil. 

FASTOSAMENTE  ,  avv.  faf- 
tueufement  ;  avec  éclat  ;  ojlentntion. 

FASTOSO,  add.  fuperbe;  fier  i 
hautain. 

FATA  ,  f.  f.  Incantatrice  ;  fée  ; 
forcière.  Fate,  f.  f.  pl.  Per  Donne 
favolofei  fées. 

FATALE,  add.  Cofa,  che  vien 
data ,  o  conceduta  dal  fato  ;  fatal. 

FATALITÀ.  f.  f.  fatalité; dejliuée. 

FATAL  MENTE ,  avv.  par  mal- 
heur. * 

FATARE,  v.  n.  Effer  fatato  j 
venir  du  defiin  §  In  fignif.  att.  char- 
mer ;  rendre  invulnérable.  ' 

FATATO  ,  add.  deftiné;  &c.  Pref- 
fo  i  Poeti  Eroici,  Invulnerabile  ; 
charmé;  enchanté;  invulnérable. 

FATATURA,  Fatagione,  f.  f. 
enchantement  ;  forcellerie. 

FATIC A ,  f.  f.  fatigue  ;  peint  ; 
travail  de  corps. 

FATICABILE,  add.  Che  dura 
fatica  ;  laborieux  §  iftanchevole  $ 
fénible. 
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j  FÂTICARE ,  in  att.  fign.  Tra- 
vagliare  ;  fatiguer  ;  lajfer  §  n.  aflbl. 
e  n.  pa(T.  Affaticarfi  ;  fe  fatiguer  ; 
travailler» 

FATICATO,add.  fatigué;  abattu. 

FATICOSAMENTE  ,  avv.  labo* 
rieu/ement. 

FATICOSO,  add.  Che  apporta 
fatiga  ;  tuant  ;  fatiguant. 

FATIDICO,  add.  Indovino  ;  fa- 
tidique ;  devin. 

FATO  ,  fuit.  Determinazione  di 
Dio  intorno  ail'  uomo  ,  fecondo  la 
verità  Criftiana  ,  e  al  modo  de* 
Gcntili ,  Série  immutabile  di  cofe  ; 
dejlin  ;  deflinée  ;  fort. 

F  ATT  A,  f.  f.  Spezie,  forta  ; 
%enre  ;  efpèce  ;  manière, 

FATTAMENTE,  avv.  Colla  par- 
tic.  Si,  e  Cosij  tellement;  de  telle 
forte. 

FATTEZZA,  f.  f.  Fazione  fpe- 
cialm.  del  volto  ;  phifionomic  ;  traits 
$  Per  Foggia  ;  façon  ;  manière. 

FATT1ZIO  ,  add.  Fatto  a  mano, 
con  arte  ;  artificiel  ;  faiiiee. 

FATTO  ,  fuft.  Negozio  ;  un  fait  ; 
une  aélion. 

FATTO  ,  add.  fait  ;  exécuté; 
achevé. 

FATTORE  ,  f.  m.  Facitore  ;  ou- 
vrier ;  artifun  ;  faifeur.  Il  Fattor 
Supremo  ;  Dieu. 

FATTORESSA  ,  F«mm.  di  fat- 
tore  ;  fermière. 

FATTORlA,  f.  F.  adminifcratio* 
d'une  ferme  §  Oggi.  Tenu»  di  beni,e 
poderi  i  une  ,  grande  tenue. 

FATOSTA,  avv.  L  '  importanza 
fi  è  ;  ce  qui  importe. 

FATTUCCHIERA  ,  f.  f  forcière. 

FATTUCCHIERiA,  f.  f.  maléfice; 
enforcelhment. 

FATTUCCfîîERO ,  f.  m.forcier. 

FATTURA,  f.f.  Opéra  i  ouvrage 
§  Manifattura  ;  façon. 

FATTURARE,  v.  a.  frelater  le 
vin  ;  falfifier  quelque  chofe. 

FATTURATO  ,  add.  falfifié  $ 
Vino  fatturato?  vin  frelaté. 
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FATUITA ,  f.  f.  fatuité  ifottife  \  | 
bulottrdrlerit 

FATUO,  add.  fat  ;  niais  \fot. 

FAVA  ,  f.  F.  Légume*  fève. 

FAUCf ,  In  n  plur.  f.  di  gen.  f. 
Ugo/ten  la  gorge  §Stretto  j  détroit  i 
pajfage. 

FAVELLA ,  f.  f.  la  parole  ;  le 
ài/cours  §  Linguaggio  ;  langage. 

FAVÊLLARE,  v.  a.  Parlare;  par- 
ler; difcourir\  s  entretenir, 

FAVELLATORE ,  verb.  m.  trice, 
f.  parleur  ;  celle  qui  parle. 

FAVE'X  O ,  f.  m.  parlerie ,  babil. 

FA  VILLA,  f.  f.  Parte  minutiffima 
di  fuoc  i  ;  étincelle. 

FAVILLARE,  v.  a.  étinceller. 

FAUNO,  f.  m.  fpezic  di  SatiroTj 
faune. 

FAVO,  f.  m.  Quella  parte  di  cera 
dore  fono  le  celle  délie  pecchie; 
gaufre ,  gâteau  de  miel. 

FA  VOL  A,  f  f.  Falfa  narrazione 
alla  verità  fcmigliante*/aW*  j  conte. 

FAVOLEGGIARE  ,  v.  a.  Rac- 
conUr  favole  i  faire  des  contes  fabu- 
leux. 

FAVOLEGGIATORE ,  Im.fa- 
hulifle ,  hâbleur. 
FAVO  LOS  A  MENTE ,  avv.  fabu- 

FAVOLOSO  zàd.  fabuleuxi feint. 
FA VORE ,  f  m.  faveur  }  aide  * 
fecours. 

FAVOREVOLE ,  add.  favorable 
propice. 

FAVOREVOLMENTE,  avv./«- 
vor  attentent. 

FAVORIRE,  a.  favorifer  ,• 
eâder  ;  protéger. 

FAVORITO ,  ta  ,  fuft.  Che  è  in 
grazia  de*  grandi  j  le  favori  i  la  fa- 
vorite. 

FAVORITO  ,  add.  favorifé. 
FAUSTAMENTE  ,  avv.  beureu- 
f entent. 

FAUSTO  ,  add.  heureux  5  favo- 
rable. 

FAUTORE  ,  f.  m.  protetleur  j 
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FAUTRICE  ,  f.  F.  fautrier,  prt- 

teéfrice. 

FAZIONARIO,  ria,  add.  Antor 
di  Fazioni  ;  faèlieux. 

FAZIONE,  f.  F.Fattezza;winf; 
figure  §  Settai  faélion  *  ligué. 

FAZIOSO,  add.  fatlieux -,  Sédi- 
tieux. 

FAZZOLETTO ,  f.  m.  Moccichi- 
n»  j  mouchoir. 
FÈ ,  V.  Fede. 

FEBBRAJO  ,  f.  m.  Nome  dcl  fe- 
condo  mefe  dell'  anno  5  février. 

FEBBREXF  Calda  intempérie  di 
tutto  il  corpo;,  fièvre. 

FEBBRICiTA,  f.  F.  maladie  de 
fièvre. 

FEBBRICITANTE  ,  add.  fibru 

citant. 

FEBBRICITARE,  Efferetrava- 

gliato  da  Febbre  >  avoir  la  fièvre. 

FEBBRIFERO,  ra  ,  add.  fié- 
vreux. 

FEBBRIJLE ,  add.  Da  Febbre  ; 
fébrile. 

FEBEO  ,  add.  de  Pboébus. 

FEBRICITARE,  V.  Febbricitare. 

FECCIA ,  f.  F.  Quafi  efcremento 
di  cofe  liquide  ,  e  vifcofe  ;  lie  ;  marc. 

FECCIOSO,  add.  plein  de  lie\ 
bourbeux. 

FECOND AMENTE  ,  aw.  ferti- 
lement. 

FECOND  ARE,  v.  a.  féconder f 
fer  t  ili fer. 

FECOND  ATO  ,  add.  fécondé. 
FECOND  AZIONE ,  f.  F.  féconda- 
tion, j 

FECONDITA,  f.  F.  fécondité; 
fertilité. 

FECONDO,  add.  Fertile  -^fertile; 
abondant. 

FEDE,  e  Fè,  F.  F.  Virtù  Teolo- 
gale,  per  cni  fi  credono  fermamente- 
le  verità  da  Dio  rivelate  ;  la  foi.  . 

FEDECOMMESSARIO ,  e  Fede- 
commiflario  ,  f.  m.  Quegli  in  chi  va 
il  fidecommiflb  *  fidéicommijfaire. 

FEDECOMMESSO,  eFedecom- 
miflb ,  f.  m.  fidéicommis  $  Add.  donné 
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TEDECOMMETTERE,  eFede-  | 
tominittere ,       a.  charger  oVun  fé- 
iéscommis. 

F1IDELE,  f.  m,  Suddito  ;fujet\ 
9afal$  Per  Criftiano;  chrétien}  fidèle. 

FEDELE ,  add.  e  f.  Leale  ;  fidèle  ; 
loyal. 

FEDELMENTE  ,  avv.  fÛlt- 
vient.  t 

FEDELTA ,  f.  f.  fidélité',  fit. 

FEDERA ,  f.  f.  Sorta  di  panno 
d' accia,  e  ,  bambagia  \  coutil. 

FEDJTA  ,,V.  Bruttura. 

FEDO,  add.  VoceLat./à/f  5  mal- 
propre. 

FEGATO,  f.  m.  foie. 

FELCE  ,  f.  f.  Erba,  anzi  pianta  , 
•he  crefce  ne'  bofchij  fougère. 

FELE ,  V.  Ficle. 

FELICE,  add.  heureux  i  fortuné. 

FEL1CEMENTE ,  avv.  beureufe- 
ment.  , 

FELICITA,  f.  f.  félicité,  grand 
bonheur;  profpérité. 

FELICITARE,  v.  a.  rendre  heu- 
reux, fortuné. 

FELLO,  add.  Malvagio  ;  méchant-, 
Scélérat. 

FELLONE,  add.  m.  traître-,  cruel. 

FELLONl  A  ,  f.  £  méchanceté  ; 
perfidie  ;  félonie. 

FELPA,  f.  f.  Sorta  di  drappej 
felucbe ,  ou  panne  de  foie. 

FELTRARE,  v.  a.  Sodarc  il  pan- 
no a  guifa  di  fcltro  ;  fouler  §  Dicefi 
anche  de'  Liquori  ;  filtrer. 

FELTRATO  ,  add.  foulé  §  Par- 
lando  di  Liquori  ;  filtré  ;  coulé. 

FELTRO,  C  m.  Sorta  di  panno 
non  tefluto  i  feutre. 

F  E  LUC  A,  f.  f.félouque. 

FEMINA.Femmina,  f.  f.  Qnell' 
animale  che  concorre  alla  genera- 
tione  col  mafchioj  femelle  §  Per 
Donna  ;  f'mme. 

FEMMINEO,  add.  di  femmina  i 

jemtntn. 

FEMORE,  f.  m.  Nome  dell'  ofïb 
délia  cofeia ,  congiunto  çolV  Ifchio  , 
e  colla  tibia  5  fémur. 
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FKNDERE ,  v.  a.  Spaccare  ,  e 

anche  affol.  Dividere;  fendre;  couper. 
FENDITORE  ,  verb.  m.  fendeur. 
FENICE ,  f.  f.  Uccello  favolofo  } 
phénix. 

FENILE  ,  f.  m.fénil  ;  grenier  au 
foin. 

FENOMENO  ,  f.  m.  Ogninovitl, 
che  appaja  nelT  aria  ,  nel  Cielo  > 
phénomène. 

FERA,  C  f.  V.  Fiera  §  Fera, 
preflo  i  Foeti ,  La  Donna  amata  , 
une  femme  qui  firit  la  cruelle. 

FER  ACE  ,  add.  Fertile  -,  fertile, 
fécond. 

FERALE,  f.  m.  Add.  Funefto} 
funcfle  ;  malheureux. 

FERCOLO,  f.  m.  viande;  aliment. 
FERETRO  ,  f.  m.  Bara  ,  cercueil, 

bière. 

FERIA,  f.  f.  Di  feftivo,  ma  per 
lo  più  fono  i  giorni  vacanti  de* 
Magiftrati  *  férié;  jour  de  fête. 

FERIALE  ,  add.  Da  di  di  lavoro; 
férial;  ordinaire  §  Triviale  ;  trivailj 
vulgaire. 

FERINO,  add.  Di  fierai  b'ftiale. 

FERÏRE ,  v.  a.  Percuotcre  can 
ferro ,  ec.  blefer  §  Percuotcre  fempl. 
frapper  ;  battre. 

FERITA,,  f  f.  blefure  ;  plaie. 

F  E  R  i  T  A ,  f.  f .  férocité;  cruauté. 

FERITO ,  add.  blefé. 

FERITORE,  verb.  m.  trice ,  f. 
frappeur ,  eufe  ;  celui ,  celle  qui  blejfe. 

FERMAGLIO,  f.  m.  Borchia  * 
agrafe  ;  crochet. 

FERMAMENTE,  avv.  ferme- 
ment} inéhranlablement;  ajfurément* 

FERMA MENTO  ,  f.  m.  il  Cielo 
ftellato  ,0  iia  T  ottava  sFerai  le  fir- 
mament §  Fermezza.  V. 

FER  MARE  ,  v.  a.  arrêter, empê- 
cher. 

FERMATO,  add.  arrêté. 
FERMENTARE ,  v.  a.  fermen- 
ter i  travailler. 

FERMENTATO ,  add.  fermenté. 
FERMENT AZIONE ,  ï.  f.  /irr- 
mentation. 
FERMENTO,f.  S.  ferment  Main. 
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FER  MEZZA  ,  f.  f  Uni  délie 

virtù  d-'li'  aaimo  \  fermeté  ,  conjlan- 
ce  §  Saldezza  ;  fiabilité. 

FER  MO  ,  add.  ferme,  arrêté  § 
Per  Forte,  confiant  ;  intrépide. 

FEROCE  ,  add.  Ficro  ;  brave  ; 
hardi;  in  cattiva  parte;  féroce,  brutal. 

FEROCEMENTE,  avv.  inbwnai- 
«entent.  , 

FEROCITAjf.  (.férocité;  cruauté. 

FERRAJO,  f.  m.  Sorta  d' Arte- 
fice  ,  'nîlLndier  ;  forgeron. 

FERRAJOLO  ,  f.  m.  Sorta  di 
mantclio,  con  collare;  manteau. 

FERRAMENTO,  f.  m.  ferrement; 
•utils  de  fer. 

FER  RARE,  v.  a.  Munir  di  ferro; 
ferrer.  Ferrar  a  ghiaccio  ;  cramponer. 

FERRAT  A ,  f.  f.  Certo  lavoro 
facto  di  ferri;  grille  de  fer  ;  barreau  ; 
treillis. 

FERRATO  ,  M.  ferré. 

FERRATORE,  f.  m.  Manifcalco. 
V.  §  Per  Fabbro ;  forgeron. 

FERRATURA,  f.  f.  Il  ferme* 
ferrure. 

FERRO,  add.  qui  efl  de  fer. 

FERRERlA,  f.  f.  ferrailles. 

FERRO ,  f.  m.  Métallo  di  color 
bigio ,  molto  duro  y  fer.  Arme  5  épée  ; 
iouteau. 

FERTILE  ,  %  add.  fertile-,  fécond 
FERTILITA,  f.  f.  fertilités  fé- 
condité. 

FERTILIZZARE,  v.  a.  Render 
fertile;  fertilifer. 

FERT1LMENTE  ,  avv.  ferme- 
ment. 

FERVENTE,  add.  Cuocente  ; 
hrûlant  §  Sollecito;  prompt. 

FERVENTEMENTE ,  avv.  avec 
«rdeur.  , 

FERUGGINE  ,  £  f.  Ruggine* 
rouille. 

FERVIDO,  add.  ebaud  ;  fervent. 

FERVORE,  f.  m.  Calor  veemente; 
mrdeur  §  Fig.  Affetto  ;  ferveur  ;  zèle. 

FERZA  ,  f.  f.  Ferfa,  Strum.  d\ 
lina,  0  più  ftrifeie  di  euojo,  per 
lUr  le  pereoffe*  fouet. 
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I    FERZARE ,  to.  V.  SFerzare. 
FESSO  ,  add.  Da  fendere  ;  fendu. 
FESSURA,  f.  f.  FcTo;  fente* 
crei>a(fp.  % 

FESTA,  f.  f.  Giorno  feftivo* 
fêt(.  Fefta  di  precetto  }  fête  ;  fêtée . 

FESTARE,  v.  a.  Far  fefta;  fêter. 

FESTEGGIAMENTO ,  f.  m.  ré- 
jouijfance  ;  iivertijfemcnt. 

FESTEGGIANTE,  zà).  joyeux  i 
gai. 

FESTEGGIARE ,  v.  a.  ebommer  > 

folemnifer. 

FKSTEGG! ATO  ,  add.  fêté. 

FESTEVOLMENTE  ,  Feftofa- 
mente,  avv.  Con  fefta  $  joyeufemtnt  3 
gaiement.  \ 

FESTINARE  ,  v.  n.  Sollecitare  » 
fe  bâter  ;  s'empreffer. 

FE&TINATAMENTE ,  avv.  vê- 
tement. 

FESTINAZIONE  ,  f.  f.  Fretta  5 
bâte  ;  diligence. 

FESTINO  ,  f.  m.  Trattenimento 
di  gitioco,  0  ballo  ;  hal  ;  ni] emblée  pour 
danfer ,  pour  jouer  §  Fefta  accompa- 
gnata  da  pafto  folennc  }  fejlin  ;  ban- 
quet. 

FESTINO,add.  Sollecito;  prompt 

emprejfé. 

FES TIVAMENTE ,  avv.  folem- 
nellement. 

V'   FESTIVO  ,  add.  de  fête  ifolemnel. 

FESTOSO,  add.  Allegro  hjoyeuxj 
gai. 

FESTUCAT  f.  f.Pieriolo  fufeeU 
lino  di  paglia ,  legno,  e  fimili  ;  fétu. 

FETENTE,  add.  puant  ;  quifent 
mauvais. 

FETIDAMENTE  ,  avv.  puam- 
ment. 

FETIDO,  add.  Pien  di  fctore$ 
puant  §  Per  Brutto  ,  fporco  ;  obfcène  i 
mul-bonnête. 

FETO,  f.  m.  Creatura  ncl  ventre 
délia  madré;  le  fœtus. 

FETORE,  f.  m.  Puzza;  puanteur. 

FETTA,  f.  f.  Particella  d' al- 
cuna  cofa  tagliata  fottilmente  dal 
tltttOS  tranche. 

FEUDALE,  add.  féodal. 
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FEUDATARIO,  f.  m.feigneur, 

qui  pojfède  un  fief. 
FEU  DO  ,  f.  m.  fief',  feigneurie. 
FI  FI,  Interji 

FIACCA,f.  f.  Fiacco,  m.  Stre- 
pito  ;  bruit  ;  fracas. 

FIACCAMENTE,  aw.  faible- 
ment y  mollement. 

FIACCAMENTO,f.  m.  Rottura* 
fraéiion  ;  rupture. 

FI  A  CC  A  RE,  v.  a.  Rompere  ;  rom- 
pre ;  brifer. 

FIACCATO ,  add.  rompu. 

FIACCHEZZA  ,  C  f.  Debolezza  5 
UJJitude  j  foibiefe. 

.  FIACCO,  f.  m.  ravage',  deftruelien. 

FJACCO  ,  add.  Fievolcj  las,  fa- 
tigué ;  foible. 

FIACCOLA  ,  £  f.  flambeau. 

F1AMMA  ,  f.  f.  flamme. 

FI  A  MM  AN  TE,  add.  flamboyant. 

FIAMMEGGIANTE,  add.  étin- 

9ellarît  ;  éclatant. 

F1AMMEGGIARE,  v.  n.  Scin- 
tiliarei  flamboyer  -,  étinceller. 

FIANCATA  ,  f.  f.  Colpo  di  fpro- 
ne  ,  dato  al  cavallo  nel  fianco  ;  coup 
f  éperon. 

FIANCHEGGÎARE,  v.  a.  atta- 
quer; prendre  eu  flanc.  Fig.  aide r  ; 
protéger. 

FIANCO,  f.  m.  flanc  î  côté. 
"  FIANCUTO ,  àdd.  qui  a  de  bons 
feins. 

FîASCO  ,  f.  m.  Sorta  di  vafo 
ritondo  ;  bouteille. 

FIATA  ,  f.  f.  Volta5/*iV.  Luaga 
ftata,  avverb.  long-temps. 

FIATAMENTO,f.  m.  refpiration. 

FI  AT  ARE  ,  v.  a.  Alitare;  refpi- 
rer;  haleter. 

FIATO,  f.  m.  Alito;  haleine; 
foujjle\  refpiration. 

FIATOSO  ,  add.  Puzzolente  ; 
puant. 

FIBBIA  ,  f.  f.  Sorta  di  Strum.  di 
métallo  ,  o  d'oflb  ,  boude. 

FIBBIARE ,  V.  Affibbiare. 

FIBRA  ,  f.  f  Kilo  ,  chc  ne'  muf- 
coli ,  e  iri  altre  parti ,  ha  forza  èï 
wturalmentc  contraerfi  r  fibre. 
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î     FIBROSO ,  add.  fibreux. 
\    FICA,  f.  f.  e  Potta,  Parte  ver- 
gognofa  délia  femmina;  la  nature 
de  lu  femme. 

FICAJA,  f.  f.  L'  alb.  f  ko-,  figuier. 
FICCARE,  v.  a.  Cacciare  una  coûi 
in  altra  con  qualche  violcnza;/- 
cher  ;  enfoncer. 

FICCATO,  add.  fiché i  enfoncé. 
FICO  ,  f.  m.  Frutto  molle  ,  edol- 
ce  ;  figue  §  Fer  V  arbore  clic  pro- 
duce i  fichi  ;  figuier. 

F1DANZA,  Fidcuza,  f.  f.  con- 
fiance. 

FIDANZARE,  v.  a.  Afficurare; 
cautionner  ,  garantir  §  Conccdcre  ia 
matrimonio  ;  accorder  en  mariage  ; 
fiancer. 

FIDANZATO,  add.  cautionné} 

fiancé, 

FIDARE,  v.  a.  Daie  aîtrui  una 
cofa  con  fidanza  ;  fier;  confier. 

FiDATAMENTE ,  aw.  Confi- 
danza;  avec  confiance;  avec  ajfurance. 

FI  DATO ,  M.  fidèle-,  loyal  §  Affl- 
eura to  fitlj*  altrui  fede  ;  confié. 

FÏDEJUSSORE,  f.  m.  MaUeva- 
dore  ;  fidéjujjeur. 

FIDO  ,  add.  fidèle-,  loynl. 

FIDUCIA,  f.  f.  Certa  fperanza 
d1  animo  di  venire  a  fine  délia  cof<| 
inc<  aiinciata;  confiance,  efpérance. 

FiDUClALMENTE,  aw.  avec 
confiance. 

FIELE ,  e  Fele  f.  m.  Umor  gial- 
liccio ,  e  amarillimo ,  che  fta  in  una 
vefeica  attaccata  al  fegato  ;  fiel. 

FIENILE ,  f.  m.  fénil  ;  grenier 
au  foin. 

FIENO ,  f.  m.  Erba  fecca  fegata 
da'  prati  ;  fiin  ;  fourrage. 
FIERA  ,  f.  f.  Animal  falvatico  ; 
!  bête  fauvage  \  féroce.  Dicefi  tal  yolta 
|  in  collera  a  donoe  amate  ;  cruelle. 

FIERA,  f .  f .  Mercato  libero* 
foire. 

FIERAMENTE,  aA-v.  fièrement. 
FIEREZZA,  CF.  férocité;  h 
mauité  ;  dextérité. 

FIERO  ,iadd.  cruel  ;  féroce. 
FIEVOLE,  add.  V.  J)ebole/ 
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FIEVOLEZZA  ,  V.  Debolezza. 

FIEVOLMENTE,avv./w^i«f^. 

FIGLIA,  V.  Figliuola. 

FIGLf  ARE ,  v.  a.  Propriam.  di- 
»efi  délie  bucftie  j  mettre  bas  -,  faire 
des  petits. 

FIGLIASTRA  ,  f.  belle-fille. 

FIGUASTRO ,  f.  m.  Figliuolo 
ciel  marito  avuto  da  altra  moglie , 
o  dalla  moglie  d' altro  marito  i 
beau-fils. 

FIGLIO,  f.  m.  o  Figliuolo;  fils, 
infant. 

FIGLIOCCIO,  f.  m.  Figlioccia , 
f.  Chi  è  tenuto  a  Battefimo  ;  filleul  -, 
filleule. 

FIGLIUOLA ,  £  f.  fille. 

FIGLIUOLANZA  ,  f.  f.  lignée -, 
les  enfant  \  affiliation. 

FIGLIUOLO,  f.  m.  Figlio } jf/j ; 
enfant  wâle. 

FI  GO  ,  V.  Fico. 

FIGURA ,  f.  {.figure  ; forme  exté- 
rieure }  image. 

FIGURALMENTE  ,  avv.  myjli- 
quement  ;  figurativement. 

FIGURARE,  v.  a.  figurer  $  gra- 
ver §  Formar  coll*  immaginazione  5 
fe  figurer  ;  s%imuginer. 

FIGURATAMENTE,  avv.  fgu- 
riment. 

FIGURATO,  add.  figuré. 

FILA  ,  f.  f.  file  *  fuite ,  eu  ran- 
gé* de  per fonnes  ,  de  chofes. 

FILARE  ,  v.  a.  filer  ;  faire  du  fil. 

FILASTROCCA  ,  f.  f  Baja  ;  ba- 
gatelles ;  fatras  ;  fornrttes. 

FILATERA,  V.  Filaftrocca 

FILATO ,  f.  m.  Ogni  co£a  filata  ; 
du  fil. 

FILATO,  tdd.filé. 

FILATOJO ,  f.  m.  Strumento  da 
filar  lana,  lin©  ,  ec.  con  uiiaruota  -, 
rouet  à  filer. 

FILATORE,  ù  m.  trice,  {.fleur, 
Uufe. 

FILELLO,  f.  m.  Scilînguagnolo  $ 
le  frein  de  là  langue. 

FILETTO,  f.  m.  filet  ;  //  fin. 

FILIALE ,  add.  Di ,  da  figliuolo  ; 
filial. 
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I    FILIAL  M  ENTE,  avv.jf/i<#/*iweitf. 

FILI AZIONE ,  f.  f.  e  Figliolanaa-, 
filiation  $  adoption. 

FILO  ,  f  m  Nel  pl.  Fila.  Ci 6  che 
fi  trae  filando$  fil.  Per  Linca  ;  ligne. 

FILODOSSO,  f.  m  Amatoredellà 
fua  gloria  »  glorieux. 

FILOLOG)  A,  f.  f.  Studio  di  Belle 
Lettcre  ,  e  principalmente  délia  Cri- 
tica  ;  philologie. 

FILOLOGO,  add.  EruditojpM- 
loloeue  ',  qui  aime  les  Belles-Lettres. 

FILOMEL  A ,  mena  ,  f.  f.  Secoii- 
do  i  Poeti  ,  Roffiçnuolo  ;  roJfignoL 

FILOSO,  add/  Di  fiioj  plein  de 
filamens 

FILOSOFALE ,  add.  Da  filofoFo* 
pbilo/ophique.  Parlandofi  délia  pie- 
tra  fi  1  ofbf aie  ;  la  pierre  philofophale. 

FILOSOFARE  ,  v.  a.  Speculare 
per  trovare  il  venr,  0  difcorrer  feco 
medefimo  5  philofopber. 

FILOSOFESSA  ,  f.  f.  une  femme 

philofophe. 

FILOSOFÎA,  f.  f.  Philofphie-, 
étude  de  la  nature  Ô?  de  la  morale. 

FILOSOFICAMÇNTE ,  aw.  pbi- 
lofophiquement. 

FILOSOFICO,  add.  Di  filofofia  j 
philofbpbique. 

FILOSOFO,  f.  m.  Profeflbr  di 
filofofia  ;  philofophe. 

FILOSOMiA,  V.  Fifonomia. 

FILTRO,  f.  m.  Sort»  di  Malia  j 
breuvage  amoureux. 

FILUGELLO ,  f.  m.  Bigattoi 
ver-à-Joie. 

FILZA  ,  f.  F.  Ordinanza;  rangée', 
fuite.  Filza  di  parole  ;  une  longue 
enfilade  de  paroles. 

F1MBRIA  ,  f.  f.  Orlo  di  vefta  , 
bords  ourlet. 

FIME,  Fimo,  f.  m.  Sterco  *  ex- 
çrén  ent ,  merde. 

FINALE  .  add.  Definitivo;  final. 

FINALMENTE,  *vv.  finalement-, 
a  la  fin. 

F1NANZIERE,  f.  m.  Miniftro 
délie  finanze  $  financier. 

FINATTANTO  C  UÈ  , 
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FINATTANTOCHÊ  ,  Finchè  ,  I 

aw.  jufqu'à  ce  que.  \ 
FINE,  f.  m.  e  f.  Compimento  ;  I 

achèvement  i  conclu fion  §  CenHne  ; 

home  ;  tenue 
FINE  ,  add.  Sottik  ?  fubtil',  fin  § 

Parîaiidofi  d*uomo;  rtfé;  adroit. 
FINESTRA  ,  f.  f.  Apeitura  nella 

parete  délia  muraglia  per  dar  luoie  ; 

ftnêtre. 

FINEZZA  ,  f.  f.  bonté',  excellence, 
faveur. 

FINGENTE,  add.  qui  feint', 
fautif, 

FINGERE,  v.  a.  ïnventare,  V. 
Per  fimulare  ;  feindre  ;  fimuler. 

FINGIMENTO,  f.  m.  fltliom 
feinte. 

FINGJTORE,  add.  m.  trice,f. 
lijfimulateur ,  &c.  celle  qui  feint. 

FINIMENtO,  f  m.  Il  finire,- 
fit',  conclufion. 

FINIRE  ,  v.  a.  Condurre  a 
fiûej  finir terminer',  achever. 

FINITA,  Cf.  nombre  fini',  dé- 
terminé. 

FINITAMENTE,  aw.  déterweU\ 

Fl}iiTmOMàMmotrophe}voifin. 
FIN1TO  ,  add.  fini;  terminé ',  for- 
fait. 

FINITORE  ,  vcrb.  m.  celui  qui 
fait ,  achève. 

FINO  ,  add.  V.  Fine. 

FINO ,  Infino.  Prep.  jufque  -,  juf- 
ques.  ,  .  ,  - 

FI  NO  LA  , jufques-là  ;  jufqu'à  tef 
point.  Fin  a  quando \  jufqu'à  quand. 

FINOCCHiO,  f  m.  Ertai  fenouil. 

FINOCCHIO  PORCINO,  f.  m. 
Sorta  d' Erba  ',  queue  de  pourceau. 

FINORA  ,  o  Sin  ora  ,  aw.  juf- 
qu'icij  jufqu'à  ce  jour. 

FINTAMENTE,  aw.  avec  feinte. 

FIN  TO  ,  add.  feint-,  flmulé. 

FINZIONE  ,  f  f.  Ilfingcre;>m- 
lation  ;  feinte',  iéguifemeht  §  Inven- 
xioae  ',  fiction  \  invention  fuhuleufe. 

FIO,  f.  m.  Fcudo;  fief§  Pena;  pei- 
ne *  punition,  Pagare  il  fit>  5  porter  la 
ftine. 

Toi».  IL 
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FIOCCARE,  n.  aflbl.  Propriam. 
Il  cascar  dclla  nevc  foltamente  dal 
Cielo  -,  neiger. 

FIOCCO,  f.  m.  Bioccolo  ;  flocon. 
Efïere,  o  fare  una  cofa  co' fiocchij 
avec  magnificence  ,  pompe. 

FIOCCOSO  ,  add.  pleins  de  flocons. 

FIOCHEZZA  ,  f.  f.  enrouement. 

FJOCO  ,  add  enroué ',  y  nuque  § 
Fig.  Fioco  lurae  ;  foible  lueur. 

FIONDA  ,  f.  f.  fronde. 

FIONDATORE  f  f.  m.  frondeur. 

FIORALITO  ,  f.  m.  Fior  cam- 
peftre ,  la  di  cui  pianta  è  battife- 
gola  ;  bluet. 

FIORARE,  v.  a.  Darc  il  jfego  ad 
un  baftimento  ;  forer. 

FIORDAL1SO,  f.m.  Giglio;/fV} 
fleur  de  lit. 

FIORE,  f.  m.  Germoglio,  che 
ogni  anno  fpicca  dalle  piante  ,  per 
abbondanza  d*  u  lmore  5  fleur. 

FIOREGGIANTE  ,  add.  d'ogni 
&ener.  fleurifant. 

FIOREGGIARE  ,  v.  n.  fleurir. 
FIORENTE ,  ad  d.  Che  è  in  fiore; 

florifant. 

FIORETTO  ,  f.  m.  petite  fleur  $ 
Sorta  di  carta  da  ftampare  ,  e  fugan- 
te ;  papier-,  brouillard. 

FIORINO  ,  f.  m.  Moneta  iV  oro 
battuta  nella  Città  di  Firenze  ;  florin 
d'or..  .  |  r 

FIORIRE,  v.  n.  Fare ,  pjodurre 
fiori  ',  fleurir  ;  pouffer  de  la  fleur. 
FIORESCENTE,  add.  Che  fio- 

rifee;  /tarifant. 

FIÔRISTA  ,  f.  m.  Dilettante, 
coltivator  di  fiori  ;  fleuri/le. 

FIORITO,  add.  Pien  di  fiori  * 
fleuri. 

FIORANCIO  ,f.  m  .Fiore  dicolor 
giallo;  fouet. 

FIOTTARE  ,  v.  n.  flotter. 

FIOTTO ,  f  m.  tempeftofo  on- 
deggiamento.e  dicefi  anchç  de'  laghi, 
e  de*  gran  finmi;  flot  i  vague;  onde. 

FIÔTTOSO  ,  add.  agité  de  flots; 
orageux. 

FIRMA ,  f.  f.  Sottoscrizione  au- 
teuti C a  ;  ftgnuture  >  foufn  iption. 
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FIRMAMENTO,  f.  m.  V.  Fer- 

mnincuto. 

F1KMARE,  t.  a.  Autenticaruno 
fcritto  colla  fottofcrizione  ;  figne r  % 
J'oufcrire. 

FISAMENTE,  zw.  fixement. 

FI  SA  RE ,  v.  a.  Gnardar  fifo ,  cioè 
con  occhio  fermoj  regarder  fixement. 

FISCALE  ,  f.  m.  Capo.e  fopran- 
tendcnte  del  Fifco  5  Fifcal. 

FISCALEGGIARE,  v.  a.  Stare 
pel  fifco }  conferver  les  droits  du 

^FISCALITÀ,  L  f.  Ragiouc  fof- 
tenuta  pel  fifco  h  le  fifc. 

F1SCELLA  ,  f.  f.  panier  ;  corbeille. 

F1SCHIARE  ,  v.  K.fiffier. 

FISCHIATA,  f.  f.  Fifchiamento, 
Fifchio  ,  m.fifflcment  ;  coup  dejifflet£ 
Per  Jfchernoî  huée  ;  cri  de  dérifion. 

F1SCHIATORE,  iâd.fiffieur. 

FISCO,  £.  m.  Pubblico  crario  , 
tl  quale  s'  applicano  le  falcoltà  ,  e 
condannagioni  de'  malfattori  ,  e  le 
eredità  di  coloro ,  che  muojono  fenza 
legittimo  erede  j  le  tréfor  du  Prince 
tf  de  CEtat.  Applicar  al  Fifco  i 
gouflfyuer. 

FISICA ,  f.  f.  Scienza  délia  na- 
tura  délie  cofe  ;  pfjxfique. 

FISICAMENTE ,  av*.  phyfiauc- 
Wte*t. 

FISICARE,  v.  n.  Fantafticare  ; 
€hercbet  dans  fon  imagination  *  ima- 
giner. 

FISfCO ,  add.  Naturale  ;  fbyjque 
naturel. 

FISO ,  add.  attentif. 

FISONOMiA,  C  f.  pbyfionomie. 
FISONOMICO,  add.  de  pbyjiono- 

FISONOM1STA  ,  f.  m.  phyfionc- 
mifte. 

FISSAZIONE  ,  f.  f.  fermeté j  fia- 
bilité i  fixation. 

FISSO,  add.  fixa  attaché  J  cer- 
$ain\  déterminé. 


PU 

FISTOLA  ,  Fiftula  ,  f.  f.  Pia^ 

vecchia,  cavernofa,  e  çallofa  j 
tulc  §  Per  Sampogna  i  flageolet. 

F1STOLARE  ,  v.  n.  Jnfiftolire  ; 
fe  rendre  fiflulutux.  KtÊSùHïàMÊ 

FISTOLO ,  f.  m.  Diiyoîo  i  di/tble. 

FITOLOGiA,  f.  f.  Defcrizioiu- 
délie  piantej  phytbologie. 

FITTA  ,  f.  f.  Dolore  pungente  j 
douleur  aigu'é  &  intermittente. 

FITTAJUOLO ,  Fittuario ,  fuft. 
Chi  tiene  a  fitto  le  altrui  polTeffioni  i 
fermier. 

FITTIZIO,  V.  Finto. 

FITTO ,  f  m.  11  prezzo ,  chc  fi 
paga  da*  Fittajuolij  louage  i  loyer. 

FITTO,  add.  Di  figgere}  fichés 
cloué  §  Per  Trafitto  s  percé;  blcfé. 

FITTUARIO  ,  V.  Fittajuolo. 

FIUMANA  ,  T  f.  Fiumana  è  più 
cke  fi  unie  ;  débordement  qui  caufe 
innondation. 

FIUME ,  f.  m.  Adunanza  d*  ac- 
que ,  che  corrono  ;  fleuve  ;  rivière. 

FIUTARE,  v.  a.  Annafare$>«- 
rer  $  Fig.  TentaTe  5  tàter}  éprouver. 

FIUTO,  £  m.  Sentimento  dell* 
odorato  5  r  odorat. 

FLACIDO ,  add.  Languido  ;  relâ- 
ché'* foible.  % 

FLACIDITA,  f.  f  fiacidité. 

FLAGELLARE  ,v.  a.  e  Frajel- 
lare ,  Percuotere  con  flagello  ;  fouet- 
ter  ;  fufliger. 

FLAGELLATO ,  add.  fouetté. 

FLAGELLATORE ,  f.  m.  aux 
fouette. 

FLAGELLAZTONE,  f.  f.  U fouets 

a  * 

flagellation. 

FLAGELLO ,  f.  m.  e  Fragello-  " 
tormento  del  fia^ellare ,  e  lo  ftrum. 
con  cui  ft  flaçella;  fouet. 

FLAGRARE ,  v.  n.  Ardere  ;  brû- 
ler s  s%  enflammer 

FLAM1NE  »  f.  m.  Sacerdote  an- 
tico  di  Giove,  Marte,  e  Romolo; 


FISSU  ,  f.  m.  Fazzoletto  da  col-  \  famine. 
lo,  di  ciii  fi  fervono  le  doune  per      FLANELLA  ,f.  f.Sortadidrapp* 

eoprirc  le  fpalle  j  [di  ' 


—   —  w 

l*n*i  flanelle. 
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FLATO  ,  f.  m.  Sorta  di  milattia  ,  |  FLUSSO  ,  add.  caduc  ;  périfable. 
nto  morbofoit  ventofité;  vents.       F LUTTO,  f.  m.  Ondr,flot;  vague. 


Tento 

FLATUOSITA,  f.  f.  flatuofnéi 

vents  dans  le  corps. 

FLAUTO  ,  f.  m.  Strum.  mufic. 
ai  fia*o  ;  flûte. 

FLEBILE,  add.  plaintif  i  trifle  ; 
iéplorable. 

FLEBILMENTE,  arv.  plainti- 
vement ;  triftement. 

FLEBOTOMiA  ,  e  Flobotomia  , 
£  f  pblehotomie  ;  faignée. 

FLEMMA  ,  f .  F.  e  tavolta  m. 
Pituita,  uraor  crudo,  acqueo  efcre- 
mentizio  ;  flegme  |  phlegme  $  Fig. 
Pazienza  ;  patience ;  modération. 

FLEMMA  GOGO  ,  add.  e  talora 
fnft.  Che  purga  la  pituita;  ^^-?««- 

FLEMMATICITA  ,  f.  f.  qualité 
fcf  nature  du  flegme* 

FLEMMATICO ,  add.  Che  ab- 
bonda  di  Hem  m  a  ;  phlegmatique  ;  pi- 
tuiteftx  §  Paziente  ;  patient. 

F»  ESSIBILE.add.  flexible-,  fouple. 

FLESSIBILITÀ,  f.  f.  flexibilité  ; 
fouplefe. 

FLESSIONE,  f.  f.  Curvaturaj 
eourbure  ;  flexion. 

FLORIDO,  add.  Che  è  in  flore; 
fleurs  ;  charmant  §  Fig.  florifant. 

FLORIFERO,  add.  qui  porte , 
foufe  des  fleurs. 

FLOTTA,  M.  flotte;  armée  navale. 

F!  OTTARE ,  v.  n.  Galleggiare  5 
flotter. 

FLUENTE,  add.  qui  fine  ,  coule. 
FLUIDEZZA.  f  f.  fluidité-,  liquu 
ihé. 

FLUIDO  ,  add.  fluide;  coulant. 

FLUïRE,  v.  n,  Spargerfi,  fcor- 
rere  ;  fftter  ;  couler. . 

Fl.USSIBïLITA  ,  f.  f.  fluidité. 

FLUSSIONE,  f  f.  Scorrimento 
di  fançue ,  o  di  catarro  ;  fluxion 

FLUSSO,  f.  m.  Mal  di  pondi, 
diflhenteria  ;  flux  de  Htng  ;  dijfcnterie. 
Péril  moto  nafuraîe  dcir  acque  del 


vagu 

FLUTTUAMENTO,  f.  m.  On- 
deggiamento;  agitation  des  flots  §  Inf- 
tabilità;  agitation;  irréfolution. 

FLUTTUANTE  ,  add.  flottant. 
E  fig.  incertain  ;  irréfolu. 

FLUTTUARE,  v.  n.  Efler  dub- 
biofo  ;  balancer  ;  chancelier. 

FLUTTUOSO  ,  add.  orageux  } 
tempétueux. 

FOCACCIA  ,  f.  f.  fouace. 
FOCAJA ,  Aggiun.  dicerta  pietra; 
caillou  ;  pierre  à  fufil. 

FOCE ,  f.  f.  Oggidi  Fauci.  Sboc- 
catura  délia  canna  dclla  gola  in 
bocca  i  gojler  •  gorge  §  Per  fimil. 
La  bocca  oode  i  fiumi  sboccano  in 
mare  ;  embouchure. 

FOCOLARE  ,  f.  m.  Lnogo  fotto 
il  cammino ,  dove  fi  fa  fuoco; 
foyer;  itre. 

FOCONK  ,  f.  m.  grand  feu  §  Per 
certo  fcodellino  nelT  archibufo; 
bajfînet  d'arme  à  feu. 

FOCOSAMENTE,  avv.  ardem- 
ment ;  violemment. 

FOCOSO ,  add.  brûlant  ;  enflammé 
§  Metaf.  ardent  ;  vif, 
FODERA,  f.  f.  Fodero;io«/»/wf. 
FODERARE  ,  v.  a.  doubler. 
FODERATO,  add.  doublé. 
FODERO  ,  f.  m.  V.  Fodera. 
FOGA  ,  f.  f  fougue;  furie. 
FOGGIA,f.  f.  manibe;façonsniode. 
FOGLI A  ,  f.  f  Parte ,  che  cuopi  c, 
adorna,  ed  è  quafi  chioma  délie 
pian  te  :  feuille. 

FOGLIAME,  f.  m.  Qnantità  d1 
foglie  ;  feuillage  ,*  rumages. 

FOGL1ARE,  v.  a.  pouffer;  pro- 
duire des  feuilles. 

FOGLIATO  ,  add.  Pien  di  foglies 
feuillu  :  touffu. 

FOGLIETTA ,  f.  f  petit*  feuV.U% 
Mifura  di  liquidi  di  circa  150  fiaf- 
chi  ;  feuillette  ;  chopine. 
FOGLIETTO,  f.   n.  feuillet; 


del  mare  verfo  terra }  flux,  ed  il  f^^"  «  r  v  r 

tua  oppofto }  reflux.  L  F.  ;)G^0,  f  m.  Un  fogho  di  cariai 

1  feutllet  de  papier. 
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FOGNA ,  f.  F.  Condotto  fotterra-  | 
iieo  per  ricevcre ,  e  fgorgare  acqua. 
c  immondizie  ;  cloaque  ;  égoùt.  Il 
fondo  délie  FoflTe  délie  viti ,  ripieno 
di  faffi  ;  fofe. 

FOGNARE  ,  v.  a.  Far  fogne,  c 
fmatitoj  d' acque  ;  faire  des  époûts. 

FOGNO  ,  add.  Non  rifcuotibile  ; 
dette  verreufe 

FOJA,  f.  f.  Libidine;  envie',  cha- 
leur d'animal, 

FOJOSO,  add.  Libidinofo;  qui 
tfl  en  chaleur. 

FOL  A,  f.  f.  Baja,  bagatelles; 
nia'feries. 

^  FOLAGA,f.  f.Uccelloacquatico; 
foulque. 

FOL  \TA  ,  f.  F.  Qtiantità  di  coFa, 
che  venga  in  un  tratto  ,  in  abbon- 
danza,  ma  paffi  tofto;  boujj'ée  de 
vent  i  volée  â^oi  féaux. 

FOLGORANTE,  Folgoreggiante, 
add.  brillant  ;  éclatant. 

FOLGORARE  ,  v.  a.  Il  cader  dal 
Cielo  Faetta,  Folgorc;  foudroyer  § 
Meta  F.  briller  ;  éclater.  " 

FOLGORE,  f  m.  e  F.  La  faetta ,  j 
che  vien  dal  Cielo  i  foudre.  ] 

FOLGOREGGIARE  ,  V.  Folgo- 
jare. 

FOLLA ,  Folta ,  f.  F.  Moltitudine 
di  perfone  infieme;  foule $  prejfe. 

FOLLASTRO  ,  Folle,  add.  /*/; 
infenfé. 

FOLLEGGIAMENTO,  f.  f.  folie; 
extravagance. 

FOLLEGGIARE,  v.  a.  Vaneg- 
giare  ;  faire  des  folies  ;  folâtrer» 

FOLLEGGIATORE,  f.  m.  qui 
fait  des  folies;  budin. 

FOLLËMENTE,  avv.  en  fou  , 
follement. 

FOLLETTO,  f  m.  Nome  degli 
fpiriti  aerei  ;  efprit  follet ,  un  follet. 

FOL  LIA,  f.  F.  folie;  démence. 

FOf.LICOLO,  f  m.  Gufcio  dove 
fta  il  feme  délie  piante  ;  follicule, 
gê'tfe. 

FOLLONE,  £  m.  Purgatore  ; 
foulon. 


F  O  K 

FOLTA  MENTE ,  avv.  en  fouit. 

FOLTEZZA,  f.  f.  épaifeur. 

FOLT(K,  add.  épais;  nombreux. 

FOMENTARE,  v.  a.  Applicare 
il  fomento;  fomenter  §  Metaf.  exci- 
ter ;  couver. 

FOMENTATO,  ndd.  fomenté. 

FOMENTATORE,  f.  m.  trice, 
f.  qui  fomente ,  excite  ,  anime. 

FOM1TE ,  F.  m.  Efca  ,  ed  ognî 
materia  fecca ,  che  prende  Facil- 
mente  Fuoco  ;  miche. 

F9NDACAJ0,  f.  m.  marchand  , 
qui  a  une  boutique. 

FONDACCIO,  f.  m.  lie;  dépôt. 

FONDACHISRE,  f.  m.  marchand 
de  drap,  ou  drapier. 

FONDACO,  f.  m.  Bottega  ;  bou- 
tique de  marchand  de  drap,  ou  drapier. 

FON  DAMENT  ALIMENTE. avv. 
Con  Fondamento  ;  fondamentalement. 

FONDAMENTO  ,  f.  m.  Terren 
fodo,  detto  pancone,  fopra  cui  fi 
pofarin  gli  edifizj  ;  fondement. 

FONDARE  ,  v.  a.  Cavar  la  FoflTa 
fino  al  fodo  ,  e  riempierla  di  mate- 
ria da  murare  ;  jetter  les  fondement 
d'un  édifice. 

FONDATAMENTE,  avv.  avec 
fondement. 

FONDATEZZA  .  f.  f.  fondement. 

FONÔATO,  add.  Da  fondare  $ 
fondé;  appuyé. 

FONDAZIONE,  f.  f.  fondation  i 
établi fewrnt. 

FÔNDERE ,  v.  a.  Struggere  ;  fon- 
dre ;  faire  fondre. 

FONDERl A,  f.  f.  Luogo,  ovett 
fonde;  fonderie. 

FONDO,  f.  m.  Profonditt;  le 
fond. 

FONDUTO  ,  add.  fondu  }  liquéfie*. 
FONTANA,  f.  F.  Fonte  ;fontaine% 
four  ce. 

FONTANALMENTE ,  Fontana- 
mente ,  avv.  originairement. 

FONTE,  C  m.  e  F.  Lnogo  ,  dove 
fcatnrifcono  acque  ;  fontaine  ;fourcê 
§  MetaF.  origine;  principe. 

FORA ,  per  Sarebbe  ;  il  fereit. 
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FOR  ACCHÏARE ,  c  SForaechiare, 
v.  a  Bucacchiare  ;  percer  -,  trouer, 

FORACCHIATO .  add.  troué. 

FORAGGIO,  f  m.  Vettovaglia;  | 
fourrage.  Andar  a  Foraggio  i  four-  * 
mer. 

FORAME,  r.  m.  Buco  piccolo  ; 
trou ,  petit  trou  §  Oggi  comun.  le 
trou  du  cul. 

FORANEO,  add.  Di  foro  ;  du 
barreau;  du  palais. 

FOR  A  RE,  v.  a.  Bucare;  percer-, 
trouer. 

FORASIEPE,  f.  m.  e  Scriccioio. 
Uccelletto  piccolo  j  roitelet  commun, 
tu  roitelet  dé  baie. 

FORATO,  add.  trouer  ;  percé. 

FORATOJO,  f.  m.  Sttum.  per 
forare  ;  derrière  >  perçoir. 

FORATURA,  Forata,  f.  f  l'ac- 
tion de  percer  ,  de  trouer. 

FORBICETTE,  cine ,  f.  f  petits 
ci/eaux. 

FORBICI,  Forvici,  f.  F.  pLFor- 
bice ,  f.  f.  Strum.  di  Ferro  da  tagliar 
panno,  tcla,  ec.  cifeaux. 

FORBIRE,  v.  a.  Nettare 5  fiur- 
bir;  nettoyer. 

FORBITO,  add. poli. 

FURBITOJO  ,  f.  m.  frottoir  ; 
torchon. 

FORBITORE ,  verb.  m.  polifeur 

FORÇA,  f  F.  Bafton  lmigo  circa 
tre  braccia,  chc  ha  in  cima  due  o 
tre  rami  detti  rebbj;  fourche  §  Per 
lo  patibolo  »  dove  s' impiecano  i 
irialfattori,fi  uFapiù  fpeflbael  plur. 
Forchc  ;  gihet }  potence. 

FORCATA,  F  F.  Parte  deltorpo 
umano  dove  finifee  ilbufto,  e  comin- 
cian  le  ccFce  ;  ouverture  de s  jambes. 

FORCHÈ,  V.  Fuorchè. 

FORCHETTA,  F.  F.  Sorta  di 
ftrum  con  cui  s' infilza  la  vivanda  > 
fourchette 

FORCINA,  F.  F.  Dim.  di  Força  ; 

fourchette. 

FORCOLO,  F  F.  Iftrum.  ville- 
reccio ,  a  guifa  di  Força  ;  fourche. 

FORCUTAMENTE ,  aTv.  en 
nière  de  fourche. 
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FORCUTO,  add.  fourchu. 
FORENZE ,  add.  Del  Foro;  du 
barrrau  %  du  palais. 

FORESE,  F.  m.  e  F.  contadino; 
villageois  ;  payfan. 

FORESTA ,  F.  F.  BoFcagiia  ;forlt\ 
bois. 

FORESTARl  A,  F.  F.  fteria  ;  quan- 
tité d'étrangers  ;  lieu  dellhié  à  rece- 
voir, à  loger  les  étrangers. 

FORESTERÎA,F.  F.V.  Foreftaria. 
FORESTIERE ,  F.  e  add.  m.  e  F. 
étranger. 
FÔRESTÎERO,  V.  Foreftiere. 
FORESTO,        fauvage  ;  inha- 
bité. 

FORFORA,  ForForagine,  f.  F. 

crtilfk 

FORIERA,  verb.  F.  avant-cour- 
riè*e. 

FORMA  ,  F.  F.  Formato,  m.  T. 
FiloF.  Ciô  che  dàl'eflere  alla  cofa} 
for*»e  §  Formai  qualité  ;  nature. 
FOUM  AGGIAJO,  F.  m.  fromager. 
FQRMAGGIO ,  fromage. 

FOR  M  ALE  ,  Aggiun.  di  caufa; 
formelle.  Formali  parole  j  paroles 
prfeifes.  t 

FORMALITA,  F.  f.  formalité', 

folemnité. 

FORMAUZZARZI ,  11.  p.  fe  for- 
mali Ter;  s'ofenfer. 

FORMALMENTE,  avv.  formel- 
lement ;  prét  ifément. 

FOR  M  ARE,  v.  a.  Dar  Forma; 
former.  Ordinare  ,  comporre ;  fairei 
arranger. 

FORMATO ,  add.  formé. 

FORMATORE  ,  F  m.  trice,  f. 
qui  forme ,  ceVe  qui  forme. 

FORMASJIONE ,  F.  F.  formation  ; 
création. 

FORMELLA,  F.  F.  Propriam. 
Sorta  di  buca,  fofe  qu'on  fait  pour 
planter  des  orhres.  §  Per  Dim.  di 
Forma  ;  petite  forme. 

FORMENTO.  V.  Frumcnto. 

FORMENTONE,  F.  m.  Jfafrf 
blé  de  Turquie. 
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FORMiCÀ,f.  f.  Animaletto notô. 
Fourmi. 

FORMÏCAJO,  f.  m.  Mucchio, 
e  luogo  di  formichc,  fourmilière. 

FORMICARE,  v.  a.  fourmiller. 

FORMICOLAJO.  V.  Formicajo 
$  Grtn  quantità  di  checcheffia  ; 
fourmilière 

FOKMICOLIO,  Formicolamento, 
f.m.  ébullition  de  Jung-,  fourmillement. 

FORMIDAB1LE  ,  add.  formi- 
dable. 

FORMTDOLOSO,  aJd.  Che  ca- 
giona  formidine  ,  redoutable  j  formi- 
mtble. 

FORMOLA,  Formula,  f.  î.  for- 
mule.% 

FORMOLARTO,  f.  m.  libro  con- 
tenente  formole  Formulaire. 

FORNACE,  f.  f.  Certo  edificio 
nuira io  ,  o  cavato  a  guifa  di  pozzo  , 
colla  bocca  da  piede;  fouruaife. 

FORNACIAJO ,  f.  m  ja ,  f.  ce- 
lui qui  a  foin  de  la  fournaife. 

FORNAJO,  f.  m.  ja,  f.  bou- 
langer,  fournier. 

^  FORNATA  ,  f.  f  .  o  Infornata  , 
fournée. 

FORNELLO,  f.  m.  petit  fopr. 
FORNICARE,  v.  a.  Propriam. 
il  congiimçerfi  dell'  uomo  carnal- 
ment/con  la  femmina,  non  legati 
in  matrimonio  ;  commettre  forni- 
cation. 

FORNICARÎAMENTE  ,  aw. 
mveo  fornication. 

FORNICATORE,  f.  m.  trice,  f. 

fomicateur. 

FORNICAZÏONE,  f.  f.  Il  for- 
nicare;  fornientinn. 

FORNlAlENTO,f.  m.  fourniture-, 
garniture. 

FORNïRE,v.  a  finir}  achever  ; 
§  Provvedere  ,  fournir  ;  livrer  ;  § 
Ornarô;  garnir;  orner. 
FTORNÏTO,  f.  m.  Arredo,  gar- 
niture; ameublement. 

FORNITO ,  add.  Condetto  a^per- 
fezione  ;  fini;  achevé* 
F  FOR  NO,  f.  m.  Certo  luo£0,per 
ifo  di  cuoeere  il  pant*  «  U  Bottega 


FOR 

|  dove  è  tal  lnogo ,  four  ;  boutique  lé 

Boulanger. 

FORO,  f.  m.  Coll'  O  primo  ftret* 
to,  Buco,  trou* 

FORO ,  f.  m.  Col  primo  O  larg». 
Luogo  dove  fi  giudica ,  e  fi  «e^ozia* 
Barreau. 

FORSE,  ac{d.  peut-être;  environ. 

FORSECHE,  avv.  Forfe,  peut" 
être  que. 

FORSENNARE.  V.  Vaneggiare. 

FORSENNATAMENTE  ,  avv. 
follement. 

FORSENNATEZZA ,  •»  Forfen- 
ncria,  f.  f.  Pazzia  ;  folie  i  extrava- 
gance. 

FORSENNATO,  add.  Fuor  del 
fcivno  ;  fou  ;  extravagant. 

FORTE,  add.  rohufie  ;  vigoureux  ; 
courageux  ;  intrépide. 

FORTE,  f.  m.  le  fort;  le  nerf  i 
le  mieux. 

FORTE,  avv.  Fortementc.  V. 

FORTEMENTE,  avv.  forte- 
ment ;  vigoureufement. 

FORTEZZA,  Fortirudine,  f.  f. 
Virtù  morale ,  fermetés  courage.  § 
Forza  ;  force  ;  vigueur. 

FORTIFICARE,  v.  a  fortifier  i 
affermir.  §  Munire,  munir. 

FORTIFICATORE  ,  verb.  m. 
trice ,  f.  qui  fortifie. 

FORTIFÎCAZIONE,  £  F.  for- 
tification. 

FORTINO,  f.  m.  rêdoute. 

FORTUITAMKNTE,  avv./*r- 
tuitement  ;  accidentellement. 

FORTUITO,  zU.  fortuit  ;cafueU 

FORTUNA,  f.  f.  Difpofizion» 
délia  provvidenza  di  Dio;  fortune^ 
de/lin.  §  Avvenimento,  hafard;  cas 
fortuit. 

FOR  TUN  AT  A  MENTE  ,  av* 

beureufement. 

FORTUNATO,  add.  Avventu- 
rofo  ;  heureux  ;  fortuné. 

FORTUNOSA  MENTE,  avv.  Per 
cafo  ;  par  ha  fard. 

FORVOGLIA  ,  fuorvogha,  per 
Contra  fuavogliaj  malgré  >  contre 
la  volonté. 
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fORZA,  f.  f.  força  vigueur; 

VoltUT» 

FORZA  MENTO  ,  f.  m.  con- 
>traintii  effort. 

FORZARE ,  t.  i.  forcer  ;  con- 
traindre; violenter. 

FOKZATAMENTE  ,  avv.  far 
force,  par  contrainte. 

FORZATO  ,  add.  forci  ;  con- 
traint. 

FORZATO  ,  £  nu  un  forçat  ; 
galérien. 

FORZIERE ,  £  m.  Sorta  di  cafta ; 
itfre  5  coffre  fort. 

FORZOSAMENTE  ,  avv.  avec 
force. 

FORZOSO  ,  znto  ,  add.  fort  ; 
rtbufte. 

FOSCAMENTE,  avv.  obfcure- 
ment. 

FOSCO,  add.  noirâtre-,  fombre, 
5  Per  tnetaf.  trifle  ;  mélancolique. 

FOSFORO  ,  f.  m.  e.  Fosfero, 
Stella  m  mutina  ;  Vénus  orientale. 

FOSSA  ,  f.  f.  Spazio  di  terreno 
tavato  ,  foffe  ;  foffé  ;  tombeau. 

FOSSILE ,  add.  Aggiun.  del  fale, 
nitto,  ce.  che  fi  trova  forto  terra  , 
feJJÏU. 

FOSSO  ,  f.  m.  large  foffé  ;  creux. 

FOTTIVENTO,  f.  m  Crécerelle. 

FRACASSAMENTO,  f.  m.  fra- 
cas;  dégât. 

FRACASSARE,  v.  a.  Mettere  in 
tonquaflfo  ;  frarafer  ;  brifer. 

FRACASSATO,  add.  Da  fracaf- 
fere  *,  fracaffé. 

FRACASSATURA  ,  £  f.  Fra- 
•afîamento  V. 

FRACASSÎO,  f.  m.  bruit  ;  va- 
êarme. 

FR  ACASSO ,  f.  m.  fracas  ;  dégât; 
vacarme. 
FRACIDARE,  V.  Jnfracidare. 

FRACIDEZZA ,  f.  f.  putréfaction. 
P  FRAC1DO  ,  c  Fradicio  ,  add. 
fourri;  putréfié. 

FRACIDUiME,  f.  m.  Aggregato 
i\  piu  cofe  fracide  ;  fumier ,  four» 
titure. 
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J  FRAGELLARE  ,  e  derivati.  V. 
Flagellare. 

FRAGILE  ,  ,add.  fragile  ;  frêle. 

FRAGILITA  ,  f.  f.  Deboiezza  di 
eio* ,  che  è  agevole  a  romperfi  *  fra- 
gilité.  §  Fig.  fragilité;  foibleffe. 

FRAGILMENTE  ,  avv.  foibk* 
ment.  « 

FRAGNERE ,  V.  Frangere. 

FRAGOLA  ,f.  f.  Sorta  di  picciol 
frutto  primatiecio  ,  rofib,  odorolb, 
e  d'un  gufto  gratiffitno.  rraife. 

FRAGORE,  f.  m.  Strcpito t graui 
bruit  ;  fracas. 

FRAGRANTE ,  add.  odoriférant. 

FRAGRANZA  ,  f.  f,  Odor  buono, 
e  foave*  odeur  bonne. 

FRAMESCOLARE,  v.  a.  entre- 
mêler. 

FRAMESCOLATO,  add.  entre- 
mêlé. 

FRAMMFNTO,  f.  m.  Parte  di 
cofa  rotta  ;  <r Opéra ,  di  cui  fi  lia 
perduta  gran  parte;  fragment. 

FRAMMESCOLARE,  v.  a.  en- 

FRAMMESSO,  f.  m.  chofe  infé- 
rée. Add.  entremis;  entremêlé. 

FRAMMETTENTE ,  add.  e  C 
entremetteur ,  al  Fcmm.  entremet- 
tent?. 

FRAiMMETTERE,  v.  a.  entre- 
pofer  ;  mêler  ;  infén*. 

FRAMMISCHIARE  ,  v.  a.  En- 
tremêler, 

FRANA ,  f.  f.  précipice. 
T.FRANARE,  v.  n.  Ammmtare, 
lo  fmuovere,  che  fa  la  terra  in  luogo 
pendioi  s'ébouler;  crouler. 

FRANATO,  add.  efearpé ;  éboulé. 

FRANC  AMENTE ,   avv.  hardi- 
ment ;  librement. 

FRANCARE,  v.  a.  Far  franco, 
cfente    affranchir  ;  exempter 

FRANCATO,  add.  exempté. 

FRANCESAMENTE ,  avv.  à  U 
Françaife. 

FRANCESCANO,  add.  Dell1  Or- 
dinef  e  Religion*  di  S.  Fraacefa*. 
J'rancifcai».  \ 
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'  FRANCHEGGIARE  ,  Francare. 

V.  §  Pcr  Incorag^ire  ;  encourager. 

FR  ANtHEGGlATO,  add  afuré. 

FRANCHEZZA ,  f.  f.  Ardimentoj 
batdfcfei  courage. 

FR^NCHÏGIA  ,  f.  f.  Libertàj 
franchife.  §  Efenzione ,  prérogative  5 
affranchi  [Tentent. 

FRANCO,  f.  m.  Sorta  di  moncta 
cli  Francia.  Livre. 

FRANCO,  add.  Libcro,  libre  3 
franc.  §  Ardito;  vaillant  \  coura- 
geux. §  Efente  ;  privilégié  ;  affranchi. 

FRANCOLINO,  f.  m.  Sorta  idi 
fagiano;  Francolin. 

FRANGERE,  v.  a.  n.  e  n.  p. 
Romperc;  brifer\  cajfer. 

FRANGfA,  f.  f.  frange  i  crîpine. 

FRANGIARE  ,  v.  a.  Ôrnarc  di 
frangia;  franger. 

FRANGIMENTO  ,  f.  m.  frac- 
ture ;  fraêlion  i  débris. 

FRANTENDERE  ,  v.  a.  Non 
benc  intendere  ;  entendre  mal. 

FRANTESO,  add.  malentendu. 

FRANTO,  add.  hriféi  rcmpth 

FRANTUME,  f.  m.  débris  ;  refies. 

FRAPPA ,  f.  f.  Trincio  de  vef- 
timenti  î  lambeau  d'une  robe  déchirée. 

FRAPPORRE,  v.  a.  inférer  s  en- 
tremêler. 

FRAPPOSTO,  add.  entremis. 
FRASARIO  ,  f.  m.  recueil  de 
fbrafes. 

FRASÇA  ,  f.  f.  Ramufcel  fron- 
7Uto  ifuillaee'y  branches  ;  brojfailies. 
§  Per  metaf  5  freluquet  ;  évanté  ; 
étourdi. 

FRASCHEGGI ARE ,  v.  a.  Ro- 
moreggiare  5  faire  du  bruit  en  pur. 
lant  des  branches  des  arbres  agitées 
par  le  vent.  §  Per  Burlare  *  batifoler  j 
folâtrer. 

FRASCHFRl A ,  f.  f.  hadinerie. 
FRASCHETTA,f.f)>f/i^rrt»d^. 
§  Per  metaf.  freluquet  ;  évaporé  $ 

FRASE  ,  f  f.  Modo  di  dire, 
fbrufe',  flyle. 

FRASEGGIAMENTO,  U 
fuge  des  pbrafes. 
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|    FRASEGGlARE,v.  a.  péripbrafer. 

FR  ASEGGI ATORE ,  f.  rri.  Qui 
fefert  de  phrafes. 

FRASS1NO,  f.  m.  Alb.  noto,  la 
cui  o«i! bra  fuggono  i  ferpi.  Frêne. 

FRASTAGLIAME  ,  mento  ,  f. 
m.  Il  fraftagliare,  e  i  fraftagli  ifteffi* 
découpure. 

FKASTAGLIARE  ,  v.  a.  Frap- 
pare,  trinciare;  découper;  railladcr. 

FRASTAGLIATA  ,  f.  f.  décou- 
pure. §  Metaf.  confujion)  dé/ordre. 

FRASTAGLIO,  l.m.  Fraftaglia, 
f.  Trincio;  découpure. 

FRASTENERE,  v  a.  Tencre  a 
bada;  entretenir  ;  amufer. 

FRASTORNARE,  v.  a.  Far  tor- 
nare  indietro  ;  divertir  ;  détourner.* 

FRATTANTO,  avv.  Fratanto, 
in  quefto  mentre  ;  en  attendant  ; 
cependant. 

FRATE  ,  V.  Fratello.  §  Corrf- 
pagno  ft  ère  ;  compagnon.  §  Uomo 
di  ehio.tro;   Moine.  ' 

FRAtELLANZA  ,  f.  ï.  familia- 
rité-,  fraternité.  * 

FRATEIXO,  f.  m.  Nome  corre- 
lat.  di  mafehio,  tra  li  nati  d'un  me- 
ddimo  padre  ,  e  d'una  inedefi  mît 
madré  ;  frère. 

FRATELMO,  "  Frateto  ,  f  m. 
Mio  ,  tno  fratello  ;  mon  ,  ton  frère, 

FRATEHlA,  f.f.  Couvent  de  moi- 
nes i  les  moines  mêmes.  Per  una  fpe- 
cie  di  difprezzo ,  ;  moinerie. 

FRATERNITA  ,  f.  f.  fraternité. 

FRAI  ERNITA,  f.  f.  Adunanzu 
fpiritualeî  Confrérie. 

FRATICIDA,  i.  m.  e  f.  Uccidr- 
tore  di  f  r»  t  e  1 1 0  ;  fratricide. 

FRATICIDIO,  f.  m.  Uccifion  di 
Fratello  »■  fratricide. 

FRATISMO,  f.  m.  Moinerie. 

FRATTA  ,  f.  f.  Stepe  j  haie  ; 
btdûon, 

FRATTAGLïE,  f.  f.  pl.  frefurer. 

FR  \TTANTO,e  Fra  tanto.  Avv. 
in  quefto  mentre  >  cependant  ;  tandis 

FRATTO,  add.  Dafrangere.  V. 

FRATTURA, 


< 
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FRATTURA,  £  f.  Rompimentoj  | 
fraflure. 

FRAUDA  RE  ,  v.   a.  frauder; 
tromper. 

FRAUDATO,  add.  trompé. 

FRAUDATORE,  f.  m.  trice,  f. 
trompeur  ;  trompeufe.  i 

FRAUDE,  f.  f  fraude. 

FRAUDOLENTEMENTE,  a*v. 
frauduleusement.  \ 

FRAUDOLENTO  ,  add.  /ra«-  } 
duleux.  j 

FRAZIONE,  f.  f.  Il  frangerei 
fraction;  rupture. 

FRECCIA,  f.  f.  Sactta;  fiche; 
dard. 

FRECCIARE  ,  v.  a.  Propriam. 
Tirar  le  frecce  ;  darder  ;  décocher  des 
fiches. 

FRECCIATA,  f.  f.  coup  de  fiche  ; 
dard. 

FRECCIATORE,  f.'m.  trice,  f. 
f.  archer  ;  femme  qui  tire  de  Pure. 

FREDDAMENTE,  avv.  froide- 
ment  ;  lentement.  §  Pcr  Senza  vi- 
vezza  ;  fans  grâce. 

FREDDARE,  n.  p.  RaflFreddarfi  i 
Se  refroidir.  §  v.  a  V.  Raffreddare. 

FREDDEZZA  ,  f.  f.  froid ;  froi- 
dure; indijerence. 

FREDDO ,  f.  m.  Una  délie  pri- 
me qiulità-  propria  del  tatto  ;  froid. 

FREDDO ,  ^àd.  froid.  $  Fia  ient  ; 
farejfeux. 

FREDDURA,  £,  f .  o  Freddo  i 
ma  pare  che  il  primo  abbia  più  di 
forza*  froid;  froidure.  %  Trafcu- 
raggine;  lenteur.  §  Si  dice  anche  di 

Jualfifia  o  fatto  ,  o  detto  fenza 
îirito  ;  fadaife;  fottife.  Dir  fred- 
lire>  turlupiner. 

FREGAGIONE  ,  f.  f .  Il  fregare ; 
friéiion  ;  frottement. 

FREGARE,  v.  a.  Leggiermente 
ftropicciare  ;  frotter  doucement. 

FREGATA ,  f.  f.  Sorta  di  nave 
da  guerra ,  d'alto  bordo  ;  frégate. 

FREGATO ,  add.  frotté. 

FREGIARE,  v.  a.  Por  guarui- 
menti  ;  embellir  ;  orner» 

Tom*  IL 
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FREGIATA  ,  f.  f.  Omamenti  di 
fciîîtura  nelle  navi  $  frife. 

FREGIATO,  add.  o¥nl 

FREGIO,  f  n.  Fornitura  a  gtrifia 
di  liftaj  garniture,  bordute.  §  Ofc* 
namento  ;  marque  d'honneur. 

PREGOLA  ,  f  f.  QuelP  atto  ,  che 
fanno  i  pefci  nel  gettar  Puova^ 
fregandofi  fu  pe'  laflî  ;  ftui;  Vuéiion 
défrayer  §  MetaF.  co'  verbi  Effcre, 
Avère ,  Toccare ,  Venire ,  e  fimili ; 
grande  envie  de  quelque  ihoje. 

FREMENTE,  add.  frémiffanU 

FREMERE ,  mire,  v.  n.  Dicefî 
pTopriam.dcl  mar  tempeftofoj/Wfwir. 
§  Per  fimil  frémir  de  ioière;  pefter, 

FREMI TO  ,  f  m.  Romor  di 
voce  ;  frémijfement  ;  bruit  confus. 

FRENAJO ,  f.  m.  qui  fait  des 
freins. 

F  R  EN  ARE  ,  v.  a.  Mettere  il 
freno;  brider.  §  Rafîrenare  i  refrt* 
ner;  modérer  fes  pfjffîens. 

FRKNATO  ,  a  d.  refréné. 

FRENELLA , f  f  Ferro  piegato, 
che  fi  mette  in  bocca  a'  cavallii 
mors  de  bride.  §  Specie  di  panno 
lano  ;  flanelle. 

FRENELLO  ,  f.  m.  mufelière, 
§  Perlo  Scilinguagnolo;/;'^5/iei« 
de  la  langue. 

FRENESÏA  ,  f.  f.  Mal  che  ofTen- 
de  la  mente  conducendola  al  furo- 
re;  frénéfie  ;  délire. 

FRENETICARK,  V.  Farneticare; 

FRENETICO  ,  f.  m.  Jnfermo  di 
frenefia  ;  frénétique. 

FRENO  ,  f.  m.  Stnimento  di 
ferro ,  meflb  in  bocca  al  Cavallo  § 
frein  ;  mors. 

FRKQUENTARE,  v.  a.  tornare 
fpeflb  aile  medefime  operazioni  $ 
fréquenter  ;  hanter. 

FREQUENTA  TO  ,  add.  /rA 
quenté. 

FREQUENTAZIONE ,  f.  f.  fri* 

qnentution  ;  hantije. 

FREQUENTE  ,  add.  fréquent  * 
ordinaire. 

FREQUENTEMENTE  >  avr, 
fréquemment 
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•  FRESCAMENTE ,  avv.  Poco  fa  ; 
fraîchement  ;  récemment. 

FRESCHEZZA,  f.  (.  fraîcheur', 
frais  \  azréable. 

FRESCO  ,  f.  m.  fraîcheur. 
FRESCO  ,  add.  frais  ;  un  peu 
frais.  Al  femm.  f 'arche.  §  Per  Nuo- 
vo;  récent  i  nouveau.  Diceu  famil. 
lo  fto  frefco  ,  e  tu  ftai  frefco ,  e 
fimili  ;  me  voilà ,  ou  te  votlà  mal. 
.Di  Frefco,  avv.  fraîchement  ;  récem- 

FRESCURA  ,  f.  f.  fraîcheur. 

FRETTA  ,  f.  f.  Sollecitudine; 
hâte  i  promptitude.  In ,  a ,  con  fretta, 
avv.  0  /a  Jba'f  ;  avec  précipitation. 

FRETTOLOSAMENTE  ,  avv. 
vêtement  *  promptement. 

FRETTOLOSO  ,  add.  Che  ha 
cran  fretta  ;  prompt  ;  diligent  -,  prefé. 

FRICASSEA ,  f.  f.  Sorta  di  vi- 
vanda  ;  fricnjfé. 

FRlGGEKE,  v.  a.  Cuocere chec- 
cheflia  in  padella  con  olio ,  lardo ,  e 
fimili;  frire.    x  ' 

FRIGIDITA  ,  f.  f.  froideur.  § 
çêrta  Indifpofizionc  ;  rhume. 

FRÎGIDO,  add.  froid. 

FRINGUELLO,  f.  m.  c  Pincionc. 
Uccelletto  i  pinfon. 

FR1SATO,  f.  m.  étoffe  à  rayes. 

F  RIT  TA  TA  ,  f.  f-  Vivanda  iT 
nova  dibattutc  ,  e  ftemperate  cen 
acqua,  fritte  nella  padella  i  ome- 
lette.! , 

FRÏTTELLA ,  f.  f.  Vivanda  di 

pafto  ten  ra,  quafi  liquida,  fHtta 
nella  padella  con  olio  ;  beignet. 

FRITTO,  add.  frit.  §  Metaf. 
tnort  i  perdu. 

FRITTUME,  f.  m.  Cofe  fritte; 

friture.  , 

FRIVOIO,  1c,  add.  Debolc,  di 
pora  importanza  ;  frivole  i  futile. 

FRIZZAMENTO ,  i  m.  Il  friz- 
zare*  cuiffon  ;  picotement. 

FRIZZANTE,  add.  cwfant',  pt- 

*WFRIZZARE,  v.  a.  Picffi  di  quel 
dolore  in  pelle,  criiiicnato  dalle  ma- 
terie  corrcfcve ,  ptdte  fu  gli  fc^nttii 

1  *  t- 
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cuire.  Dicefi  anche  del  Pttgnere ,  • 
morderè,  che  fa  il  vin  piccante  n*l 
berlo  ;  piquer  ;  fiatfr  le  goût. 

FRIZZO ,  f.  m.  picotement. 

FRODE,  Froda,  f.  ï.  fraude. 

FROLLAMENTO,  f.  m.  tura,  f. 
taêlion  de  mortifier  les  viandes. 

FROLLARE,  v.  a.  Ammoliire  il 
tiglio  ;  attendrir  ;  rendre  facile  à 
manzer. 

FROLLO  ,  Aggiun  di  carne  da 
mangiare,  che  abbia  ammollito  il 
tiillio  >  mortifié'-,  attend -i. 

FROMBOLA,  f  f.  Scaglia.  Sorta 
di  ftrum.pcr  ifeagliare  ;  fronde.  ' 

FROMBOLARE,  v.  a.  Tirar  di 
fromba;  fronder. 

FROMBOLIERE ,  Frombolatore, 
f.  m.  che  fcaglia  faffi  con  frombola; 
frondeur. 

FRONDA ,  V.  Foglia. 

FRONDEGGIARE,  v.  a.  foufftr 

des  feuilles. 

FRONDIFERO,  add.  qui  porte, 

poufe  des  feuilles. 

FROND1TO,  dofo,add.  Che  ha 
frondi;  feuillu  i  torffu. 

FRONDUTO,  add  Pien  di  fron- 
di; feuillu',  tmtfftt. 

FRONTALE,  f.  m.  Ornamcnto, 
c  armadura  délia  fronte;  fronteau^ 
frontal  §  Quella  parte  délia  briglia , 
ch'  è  fotto  gli  orecchj  del  cavallo; 
frontail. 

FRONTE, f  f.  e  m.  Parte  antenere 
I  délia  faccia  fopra  le  ciglia;  front. 
\  §  Per  Capo;  tète.  Tutto  il  volto; 

vifaze  ;  face.  , 

FRONTEGGIARE,  v.  n.  Stare 
a  fronte  al  nemico,  0  fu'  confiai  5 
l  faire  face,  tite  ;  être  fur  les  frontières. 
j     FRON FIERA ,  "  f  f.  tuoço  ne1 
*  confini  del  dominio  n  fronte  d'altro 
Stato  ;  frontih  e  ;  home.  §  Faceiata* 
façade  ;  fror.tirpice.  I 

FRONTISPÎZ'O  f.  m.  Membro 
1  d'au-hit  fatto  in  forma  d'arco ,  0 
|  coll'  an«olo  nella  parte  ftipcriorei 
I  fronton.  Ç  Per  la  prima  facciata  del 
|  libro  dove  fta  feritto il  titolo  ifroutu 
I  J'pice. 
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FRONZOLO,  f.  m.  Voce  fcherz. 
Vezzo  di  donna  ;  cajolerie. 

FRONZUTO,  add.  Cheha  fron- 
de ;  feuillu  ;  touffu. 

FROTTA,  f.  f.  e  Friltto,  f.  m. 
BAoltitudine  di  gente  infieme  ; 
troupe }  foule.  In  frotta  j  en  troupe  i 
far  bandes. 

FROTTOLA ,  f.  f.  Certa  Canzo- 
nc  in  baja  j  e  talora  anche  bajaj 
vaudeville  ;  fable. 

FKOTTOLARE,  v.  a.  Far  frot- 
tole;  b.ïliverner  ;  conter  des  fables. 

FRUGALE ,  add.  Sobrio  ;  frugal  5 

TrUGALITA  ,  f.  f.  frugalité; 
fùbriéîé. 

FRUGALMENTE,  add.  fruga- 
lement. 

FRUGARE ,  v.  a.  Andar  tentan- 
do  con  baftone,  o  altro,  in  luogo 
ripofto  ;  tâtonner  ;  fonder. 

FRUGATO ,  Frugolato  ,  add. 
fondé',  tenté. 

FRUGATORE,  f.  m.  qui  fonde  , 
tàte. 

FRUGIFERO,  add.  Fruttifero; 

féem  d  ;  fertile. 

FRULLARE  ,  v.  a.  faire  un  bruit 
fetnb lable  i  celui  d'un  oifeuu  qui 
frend  pan  vol. 

FRULLO  ,  f.  m.  le  bruit  des  per- 
drix quand  elles  le  lèvent.  §  Frullo  j 
Utt  rien  ,  un  zeft. 

FRUiJLONE,  f  m.  Certo  ftru- 
mcn'o  ,  per  cernere  la  crufea  dalla 
farina;  blutratt;  blutoir. 

F  RU  M  ENTIERE  ,  f.  m.  Chc 
porta  i  viveri  negli  EfercitU  vi- 

*"fRU ÂlENTO  ,  f.  m.  blé  5  fro- 
ment. 

FRUSCIO  ,  f.  m.  Impcto,  fra- 
gorc;  bruit;  intpétuojité 

FRUSTA  ,  f.  f.  Sfcrza';  fouet. 
Speeic  di  çaftigo  infâme  ;  le  fouet. 
Dar  la  fui  Ira  ;  fujliger. 

FRUSTAGNO ,  f.  m.  Sorta  ditela 
bambaçina;  futaine. 

FKUSTANEAMENTE  ,  avv. 
inutAement, 
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j    FRUSTARE  ,  v.  a.  Battere  ,  e 

percuotere  con  frnfta  ,  0  sfcrza  ; 
fouetter.  Parlandofi  di  malfattori  ; 
fujliger.  Logorare  ,  confumare  i  tfer 
les  hubits, 

FRUSTATO  ,  add.  fujligé  ; 
fouetté  §  Pcr  ingannato ,  V.  Fruf- 
tato. 

*  FRUSTATURA,  f.  f.  L'atto  del 
frtiftare  ;  fufligation. 

FRUSTO  ,  f.  m.  Pezzuolo  i  mor. 
crau  §  A  frufto  a  frufto  ,  avv.  brin 
à  brin. 

FRUSTO ,  addw  Quafi  confumatoj 
ufé  i  vieux. 

FRUSTRA,  Voce  Lat.  Avv.  In. 
Vàno  i  en  Tain. 

FRUSTRATO,  add.  De\u£o;fruf- 
tré  ;  trompé. 

FRUTICE,  f.  m.  arbufle. 

FRUTTA,  f.  f.  Frutto.  Il  parto 
degli  alb.  e  d'alcune  trbe  i  fruit. 

FRUTTAJOLO  ,  jnolo  ■}  Ç.  m. 
joîa ,  jnola,  f.  Chi  vende  le  frutta  ; 
fruitier  ,  re. 

FRUTTARE  ,  v.  n.  e  talora  a. 
fructifier  ;  germer. 

FRUTTEVOLE  ,  ttifero  ,  add. 
Chc  ha  frutto  ;  fécond  ;  fructifiant. 

FRUTTÏFICATG ,  add.  frudifé. 

FRUTTO,  f.  in.  e  al  pl.  frutti, 
m.  e  frutta  ,  f.  Il  parto  degli  alb. 
e  d'alcune  crbe;  fruit  §  Entrata,  o 
rendita  ;  revenu. 

FRUTTUOSAMENTE  ,  avv. 
frucluenfement. 

FRUTTUOSO ,  add.  fructueux. 

FUÇATO  ,  add.  Finto  j  fardé  ; 
artifiifl. 

FUCILE,f.  m.  Piccolo  ordigno 
d'acciajo;  fnjtli  briquet.  Fticile  deir 
arcliibufo  î  e  Parchibufo  fteiro  ; 
fufl. 

FUCIMFKE  ,  f.  m.  Soldato  ar- 
mato  ?li  fujile  ;  fufilicr. 

Ft  IN  A  ,  f  f.  Luo^o  dove  i  fab- 
bri  bollono  il  ferro  ;  forge, 

FUCO  ,  f.  m.  Pecchionei  bour- 
don ;  çttepe. 

FUGA,  "  Fugga,  f.  f.  Ilfi^girej 
fuitt. 
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FUGACÉ  ,    add.  Che  fngge  ;  | 
fuyard  ;  timide.  §  Tranfitorio  i 
ger  ;  court 

FUGAMENTO  ,  f.  m.  Il  Fugare  ; 
fui  te  i  déroute. 

FUGARE ,  v.  a.  Mettere  in  Fuga  ; 
cbajfrr  ;  rompre. 

FUGATO  ,  add.  cbajféy  mis  en 
déroute 

FUGATORE  ,  f.  m.  trice  ,  f. 
qui  cbafe;  celle  qui  chajfe. 

FUGGIACCHIARE*,  v.  n.  fuir 
fouvent 

FUGGIASCO,  add.  Fuggitivo  $ 
fuyard. 

FUGGIRE,  v.  n.  fuir  h  s'enfuir  5 
fe  fauver. 

FUGCrlTA  ,  f.  f.  fuite  précipi- 
tée*, afile. 

FUGGITI  VA  MENTE  ,  avverb. 
XX une  manière  fugitive. 

FUGGITORE  ,  f.  m.  tiice  ,  f. 
fuyirdj  celle  qui  s'enfuit. 

FUJO  .  add.  Ofcuro.  V. 

FULGENTE,  add.  brillant. 

FULGERË,  v.  u  briller. 

FULG1DO,  Fulvido.  add.  écla- 
tant ;  reluifant. 

FULGORE,  f  m.  éclat;  fpltn- 
itur. 

FUL1GGINE  ,  f.  f.  Filiggine , 
Materia  nera  lafciata  dal  Fumo  fu 
pe'  cammini  ;  fuit. 

FULMINANTE,  Fulmineo,  add. 
fulminant  ;  foudroyant. 

FULMIN ARE  ,  v.  a.  Percuetere 
•ol  Fulmine»  foudroyer. 

FULMINATO  ,  add.  foudroyé  ; 
fra~PT>é  ie  la  fondre. 

FULMINATORE  ,  f.  m.  trice  F. 
foudroyant ,  ante. 

FULMINE,  f.'m  Lafaetta,che 
vien  JalCielo;  antic.  Saetta,  Fol- 
gore  ;  foudre  ;  tonnerre. 

FULVO,  add.  Sorta  di  colore  i 
fauve. 

FUVIAJUOÎ.O,  Fummajuolo,  f. 
m.  Rocca  del  cammino,  che  efce 
del  tettn;  cheminée. 

FUMARE,  V.  Fiimmare. 
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FUM  MANTE,  é  Fumante,  add. 

Che  Fumai  fumant. 

FUMMARE,  e  Fumare,  v.  n. 
Far  Fumo  ;  fumer.  Ella  gli  Fuma  , 
le  feu  lui  fort  des  yeux. 

FUMMICANTE,  e  Fumicante, 
add.  Che  Fuma  ;  fumant.  §  Che  af- 
Fumica;  qui  enfume. 

FUMMIGAZÏONE  ,  Fummica- 
zione ,  f.  F.  fumée  légère  ;  fumi- 

^VlJMMlGIO ,  f.  m.  V.  Fumrai- 

gazione. 

FUMMO,  e  Fumo,  f.  m.  Vapo- 
re,  che  efala  da  materie,  che  ab- 
bruciano,  0  che  fono  caîde j  fumée. 

FUMMOSITÀ  ,  f.  F.  fumée  a 
vapeur. 

FUMMOSO,  add.  fumant -,  fu- 
m  eux. 

FUMMOSTERNO  ,  f.  m.  Erba 
amariffima  ;  fume-terre. 

FUNAJO,  juolo,  F.  m.  Che  Fa, 
0  vende  Funi  ;  cordicr. 

FUNAMBOLO,  f.  m.  Baïlatore 
fulia  corda;  Funambule. 

FUNE ,  F.  m.  e  F.  Al  pl.  Funi; 
corde. 

FUNEBRE,  Funerale,  add.  At- 
tenente  a  mortorio ;  funèbre  }  funé- 
raire ;  lugubre. 

FUNERALE,  X  m.  funérailles  i 

convoi. 

FUNEREO,  add  funèbre. 
I     FUNESTO ,  add.  funejle  i  mal- 
heureux. 

FUNGO  ,  F.  m.  Champignon. 

FUNGOSO  ,  add.  rempli ,  plein 
ie  champignons.  §  Per  mctaF.  fpon- 
çieur. 

FUNZIONE  ,  F.  F.  Operazione  * 
fouéfinn  ;  admhiiftration. 

FUOCATO  ,  Aggiun.  d'una  Forta 
di  color  bajo  ;  alznn  brûlé. 

FUOCO,f  m.  Elementodi  qua- 
lité calda  ,  a  Fccca  ;  feu. 

FUOCOSO,  add.  ardent;  enflam- 
mé ;  en  feu. 

FUORA,  ri,  re,  Prep.  e  avv. 
dehors;  hors  de.  §  In  Luogo  di,  ec- 
cetto  che  j  bormu  j  excepté. 
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FUORCHÈ  ,  forchè  ,  e  Fnorichè.  !  FURTIVO,  add.  Occu!to,/*r- 
Parti  cccottuat.  excepté',  fi  ce  n\d  que.  I  *V2.fic~l' 


FUOR  FUORA  ,  o  Fnor  Fuorej 
4e  part  &f  d'autre  i  des  deux  côtés. 

FUORUSCITO  ,  f.  m.  banni  } 
exilé 

FURBAMENTE  ,  avv.  adroite- 
menu  finement  . 

FURBERlÀ  ,  f.  f.  fourberie  5 
tromperie. 

FURBESCAMENTE  ,  avv.  eu 
fourbe  ;  avec  finejfc. 

FURBO,  f.  m.  Barattierei/owr^  5 
coquine  fripon.  §  Uomo  délia  fec- 
cia  délia  plèbe;  gueux.  Furbo  in 
chermisi  »  franc  coquin, 

FURETTO,  f.  m.  Animale  do- 
meftico  ,  nemico  de*  conigli.  Furet. 

FURFANTARE,  v.  n.  vivre  en 
coquin  ,  en  fripon. 

FURFANTATO  ,  add.  falfifié-, 
altéré. 

FURFANTE,  e  add  Perfona  di 
mal  aftare;  coquin-,  fripon. 

FURFANTERIA,  f.  f.  crime-, 
méchanceté. 

FURFATORE,  f.  m.  fripon. 

FURIA  ,  f.  f.  Perturbazione  di 
mente  ;  furie  ',  rage  >  tranfport.  Im- 
petuofa  veemenza;  bnpétuofité. 

FURIARE,  Jnfuriare.  V. 

FURIATO,  add.  furieux  ; 
fort  é. 

FURIBONDARE,  v.  n.  être  en  j  futur.  §  In  forza  di  fuft.  vale  Tem- 
fureur  ;  tempêter. 

FURiBONDO  ,   add.  furibond  ; 
furieux 

FURIERE,  ro,  f.  m.  Colni  che 
va  avanti  a  prepa?ar  i  quartieri. 
Fourrier  ;  forte  d'officier. 

FURIOSAMENTE ,  avv.  fkrieu» 
ftment. 

FURIOSO,  add.  furieux  \  trans- 
porté 

FURONE,  f.  m.  voleur  infene. 

FURORE,  f.  m.  Fmpeto  f.node- 
rato  prédominante  la  ragione  ;  /«- 
T9ur\  ratre,  furie. 

FUR  Ti  VA  MENTE ,  avr.  furti- 
vement i  en  cachette. 


FURTO,  f.  m.  Ladroneccioj 
larcin  ;  vol. 

FUSAJO  ,  f.  m.  Che  fa  fufa. 
Tourneur. 

FUSAJUOLO ,  e  jolo  ,  f.  m.  Cer- 
to  piccolo  ftrum.  che  fi  mette  nel 
fufo  ;  pcfon  que  les  femmes  mettent 
au  bout  du  fufe  tu. 

FUSCEI.LETTO  ,  f.  m.  Pezzwo- 
lo  tti  fottil  ramufcello  di  pagliat 
o  fi. ni le ,  fétu. 

FUSIBÏXE  ,  add.  Che  puô  fon- 
der fi  fufible. 

FUSÎLE  ,  add.  Che  pnô  fonderfi  ; 
e  dicefi  di  certo  corpo  mifto  ;  fufible. 
FUSIONE,  f.  f.  fonte  jfufion. 
FUSO,,  add.  fondu  ;  liquéfié. 
FUSO,  f  m.  Al  phjr.  le  Fufa, 
1  e  i  Fufi.  Sorka  di  Strum.  di  legno, 
ed  anche  di  ferro  ;  fnfeav.   Far  le 
fufa  torte ,  dicefi  délie  mogli,  che 
fanno  torto  a'  loro  mariti  j  faire 
fon  mari  cocu. 

FUSOLO,  f.  m.  Vos  antérieur  de 
la  ïambe. 

FUSTA ,  f.  m-  Navilio  da  remo 
di  baîfobordo  ;  fufle. 

FUSTO,  f.  m.  Gambo  d'erba* 
e  ftipite  degli  alb.  tige  de  fleur \ 
tronc  d'arbre. 
FUTILE  ,  add.  futile;  frivole. 
FUTURO,  add.  Che  ha  da  effere; 


po  fnturo  ;  l'avenir. 

G. 


G. 


Lettera  confon.  compacta 

de!  C. 

GABBAMENTO,  f.  m.  trow 

perte  ;  fuper chérie. 

G  ABBAMONDO  ,  C  m.  trompeur. 
GABBANO  ,  f.  m.  fanreuu-,  bu- 

landrau. 

GABBARE  ,  v.  a.  tromper. 
GABBATO,  add.  trompé. 
GABBATORE,  f.  m.  triée,  f. 
trompeur  $  imfofieur  ;  tromfeufe  » 
Ifrifonne^ 
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GARBTA  ,  f.  f.  Certo  Strtim.  di 
regoletti  di  legno  ,  di  vimini ,  o  fil 
di.  Ferro,  ove  ;  acchiudonsi  uccelli 
\ivi  :  cage  ;  volière. 

GABB1AJO  ,  f.  m.  faifcur  de 
cages. 

GABBO  ,'f.  m.  Burla,  V.  §  Pig- 
liare  a  gabbo  ,  cioè  in  ifchcrzo  ; 
fe  moùvtet  ,  railler* 

GABfcLLA  ,  f.  f.  Porzione,  che 
fi  paça  al  commis  délie  cofc  ,  che 
cmnprano,  o  fi  Vendono ,  o  di  quelle, 
che  fi  conducono ,  e  fi  trafportano , 
impôt  y  douane. 

GABELLARE  ,  v.  a.  Pagar  la 
gabelia*  payer  la  douane,  les  droits 
d'entrée. 

•  GABELLïERE ,  f.  m.  celui  qui 
lève  les  impôts.  E  parlandofi  del 
fale  ;  gabelleur.  §  Per  Appaltatore  di 
gabelle;  maltotier',  fermier. 

GABINETTO,  f.  m.  Stanza  in- 
tima ;  c.ibinet  §  Per  Iftipo  ;  éctin. 

GAGGIA,  f.  F.  Gabbia  di  nave } 
hune. 

GAGG1A,  f.  F.  Fiore,  e  fua  Pi- 
mta.  Culftc. 

GAGGiO ,  f.  m.  pegno.  V.  §  Si- 
eurtà;  caution.  §Stipcndio;  gages  $ 
Salaire.  %  Riconipenfa  \  récompenfe. 

GAGLIARDAMENTE,  avv.  vU 
vemeut  ;  fortement. 

GAGLîARDLZZA  ,  dia  ,  f.  F. 
force  \  vigueur. 

■    GAGLÏARDO, add  fort\robufle. 

G  AGLIO  ,  f.  m.  Materia ,  con  cui 
fi  ripi^lia  il  cac*o;  pré/are. 

G*GLlOFFACCIO  ,  add.  franc 

CCtfffin. 

G  A  GLIO  FF  A  MENTE  ,  avv. 
l&ckcmcrt  ;  en  homme  vicieux. 

G  AGLIOFFO ,  add.  e  f.  m  Nome 
ifl^iiir.  ;  wurte-t;  coquin. 
Y  GAGN9  ,  f.  m  Luogo  dove  fi 
xitirano  le  beftie;  bergerie 

GAG  NO  LA  RE,  v.  a  II  mandar 
fuori  dt-Ua  Voce  ,  che  Fa  il  cane 
^nando  fiducie;  glappir  j  hurler. 
I   GA  JAMENTE,  avv.  gaiement  $ 
joyeuftwent. 
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1    GAJEZZA  ,  f.  F.  gaieté;  joie. 
G  A.)  O,  add.  AHeçro  \gai\  ioieux, 
GAI. A ,  f.  F.  Quella  ftrifeia  di 
certo  pannoiino  hianco,  che  portano 
le  donne  Fui  petto  ;  tour  de  gorge» 
§  Per  Ornamento  ;  ornement',  parure» 
GALANTE  ,  add.  galant;  gra- 
deux.  Tare  il  galante  i  fair§  le  ga- 
lant ,  le  beau. 

GALANTEGGI ARE  ,  tiare,  v.  a. 
faire  le  galant  ;  court/fer  les  femmes. 

GALANT EM ENTE  ,  avv.  g«- 
lamment  j  agréablement. 

GALANTERi  A  ,  f.  F.  pol:tefe-9 
galanterie. 

GALANTUOMO  ,  F.  m.  galant 
homme     honnête  homme. 

GALEA  ,  V.  Galera. 

GAf.ENISMO,  F.  m  La  dottrina 
di  Galcno  ,  célèbre  Medico  deil* 
Antichitr'j  Galenifme. 

GALEOT TA,  F.  F.  Dim.  di  galea. 
Galiote. 

GALEOTTO,  F.  m.  Quegli ,  che 
rema ,  0  voga  in  galea  ;  galérien  5 
forçat 

GALERA,  F.  F.  Nave  da  remo. 

Galère. 

GALETTA,  F  F.  BiFcotto;  Ga- 
lette. 

G ALLA,  F.  F.  Gaîlozza,  noix  de 
galle.  §  Per  Ghianda;  Gland.  Stare, 
cfiere  a  ?al!a  ;  fiât  et. 

GALLAKE,  V.  Gallegsiare. 

G ALLEGGÎAN TE ,  zàà.fiottant. 

G  ALLEGGIARE  ,  v.  n.  Stare  a 
galla  ;  flnter;  nager  fur  l'eau. 

GALLERlA,  f  F.  Stanza  da  paF- 
Fo^iare,  e  dove  fi  tengono  pitturc, 
ftatue  ,  ec.  rrferic. 

GALLICANO,  add.  A^giun.  del 
Clero  ,  c  délia  ChicFa  di  Francia  ; 
guilican. 

GALL1NA,  F.  F.  La  Femmina  del 
galio  ;  paule  h  sré'ine. 

GALLINACCIO  ,  F.  m.  Sotta 
il'  uccello;  din.Uu,  roq  dy fnde.  La 
Femm  fi  chiaTa;  poule  d'Inde. 

G  AL  LIN  A  JO4,  F.  m.  Luogo-dove 
ftanno  le  gallins.  FoiUaUler. 
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GALLIONE ,  f.  m.  Capponc  mat 

tapponatOj  ckappon  manqué.  §  Per 

fimil.   Uomo  goffamente  groflb  j 

fagot  mal-bâti. 

G  ALLO  ,  f.  m.  Il  mafchio  délia 

gallina  ;  coq. 

GALLONARE,  v.  a.  gabnner, 
GALLONATO,  add.  galonné. 

GALLONE,  f  m.  Sorta  di  guar- 
nigioiie  d' argcnto  ,  o  d' oro ,  di 
feta  tcfTuta  a  guifa  di  naitro  j  galon. 

GALLORlA  ,  f.  f.  Allegrezza 
«cccflîva  manifeftata  con  gefti  j 
grauâe  joie  ;  tranj'port  de  joie.' 

GALLUZZARE,  v.  n.  trefaillir 
de  joie. 

GALOPPARE,  v.  a.  gahpper. 
GALOPPATA  ,  f.  f.  galoppade. 
GALOPPO  ,  f.  m.    Guiiloppo  5 
galop  $  gaUpade. 

GAMBA,  f.  f.  La  parte  dell'  ani- 
male dal  ginoechio  al  piè;  jambe. 
Centogambe.  Sorta  di  vermicello } 
Cloporte. 

GAMBALE,  f.m.  Pédale;  tige. 

GAMBATA  ,  f.  f.  Pcrcofia  di 
gamba  ;  coup  que  l'on  fe  donne  à  lu 
jambe. 

GAMBERO  ,  f.  m.  Animal  ac- 
qnatico  del  génère  de'  teftacei  ; 
écrevijfe. 

GAMBETTARE,  v.  a.  Scuote- 
rie,  edimenar  legambe;  gambiller. 

GAMBETTO.  Dare  il  gambetto, 
è*  tlar  colla  tua  nclla  gamba  di  chi 
cammina  ,  per  farlo  cadere  ;  donner 
le  croc  en-ïambe. 

GAMBO  ,  f.  m.  Stelo  ,  fu  cui 
reçrçonfi  le  foglie ,  e  i  raini  délie 
erbe ,  e  piante  ;  tige. 

GANA  ,  f.  F.  Voglia  grande  :  fare 
alcuna  cofa  di  gana,  0  di  buonaga- 
na  i  volontiers  j  de  bon  cteur. 

GANASCIA  ,  f.  F.  Mafcella;  ga- 
nache ;  mâchoire, 

GANCIO  ,  f.  m.  Uneinoi  croc  ? 
croch  et. 

GANCHERARE  ,  v.  a.  attaché 
aux  gonds. 
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GANCHERO  ,  f.  m.  Strum.  di 
Ferro  curvo  ,  e  fimilead  an  anelloj 
gond.  Per  Cardine  j  pivot. 

GANGOLA  ,  f.  F.  Quelle  Rlandu- 
le  ,  0  noccioletti  appiccati  fotto  la 
lingua  ;  amygdales  ,*  glandes  de  la 
gorge. 

GANIMEDE,  f.  m.  Zerbinottoj 
;  damer  et  ;  petit-maitre. 

GARA,  f.  F.  Concorrenza  oftina- 
j  ta  ;  débat  ;  difputej  rivalité.  A  gara, 
avv.  à  l'envi.  \ 

GARANTÎA,  Guarantia,  V. 

GARANTIKE,  Grarantire ,  V. 

GARBATAMENTE ,  avv.  poli- 
ment i  avec  bonne  trace ,  tivec  adrejfe, 

GARBATEZZA ,  f  f.  bonne grace9 
mine  ;  air  noble  ;  beauté. 

G  A  RBA  TI  SSIM  A  M  ENTE ,  avv. 

fup.  Très  culminent  ;  très-poliment. 

GARBATO , add.  gracieux  ;  poli, 
civil;  agréable  ;  galant. 

GARBATURA ,  f.  F.  agrément  % 

bonne  grâce. 

GARBINO  ,  f.  m.  Vento  ,  che 
Foffia  tra  mezzodi ,  e  ponente.  Gar» 
bin  ;  lebèche. 

GARfiO  ,  f.  m.  V.  Garbatczza  $ 
Uomo  di  garbo  ;  galant  4  honnête 
homme  s  homme  de  probité, 

GARBUGLïO ,  f.  m.  Ravvîhip. 
pamento;  confufîon$  embrvuiilement* 

GARtyGGIARF ,  v  n.  Fare  a  ga- 
ra î  contrjler  ;  entrer  en  concurrence, 

GARRGGIATORK  ,  f.  m.  trice, 
F.  compétiteur  ;  rival. 

GARETTO,  e  Garretto  ,  f.  m. 

jarret. 

GARGANTÏGLIA  ,  f.  F.  collier 
de  femme  ,•  carcan. 

GARGAR1SMO ,  f  m.  Acqua  arti- 
ficiata ,  con  cui  1'  uomo  fi  gargariz- 
za;  garguifme. 

GA RGARÎZZARE,  v.  a  Rifciac- 
quarfi  la  canna  délia  gola  cou  gar- 
garifmo;  &argurij'er. 

GARGARIZZATO ,  add.  gurgar 
ri//. 
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GARGHERISMO  ,  f.  m.  L'atto  | 

del  gargarizzarfi  ;  gargarifme 

GAKlGUO  ,  f  m.  La  fuftanza 
racchiufa  che  ha  la  noce  nell'  ûi- 
terno  de'  fuoi  tramezzi;  cerneau. 

GARiGUONE  ,  f.  m.  Spezie  di 
fuono  ,  che  rende  armoniai  carillon. 

GAROFANARE  ,  v.  a.  le  goût  ou 
f  odeur  du  girofle. 

GAROFANO,  f.  m.  Planta ,  e  fior 
gentile  §  Certo  frutto  arom. 

délia  figura  d'un  chiodo  volgar.  clou 
de  girofle. 

GAROSO,  Gareggiofo,  add.  que- 
relleur ;  obfliné. 

GARRESE ,  f.  itl  Le  fpalle  del 

cavallo  i  garrot. 

GARREVOLE  ,  add.  querelleur  i 
grondeur 

GARRIMENTO  ,  f-  m.  r/pn- 

mande 


GAZ 
GASTIGARE,  v.  a,Pumre; 

nir\  châtier. 

GASTIGATO  ,  add.  puni  5  châtié. 

GAST1GATORE  ,  f  m.  trice  9 
f.  qui  punit  ;  celle  qui  châtie. 

GASTIGO  ,  f.  m.  châtiment  ;  pu- 
nition. 

GASTROMANZlA  ,  C  F.  Sorta 
di  divinazione  fatta  per  via  di  can- 
dele  accefe  attorno  ad  alcuni  van 
tondi  ,  picni  d'acqua  i  gajtroman*. 
ce  ,  ou  gafiromantie. 

GASTROTOMlA ,  f.  f.  Inciûo- 
ne  fatta  nel  ventre  i  gajlrotomie. 
GATTA,  fem.  del  Gatto,  V. 
GATTAJA  ,  juola  f  f.  Buca  ail* 
impofta  deir  ufcio  per  il  paffaggio 
délia  gatta  ;  cbutière. 

GATTINO,  £.  m.  Mucino;  cha- 
ton ;  petit  chat. 

m.  Animale  noto? 


GATTOMAMMONE  ,  f.  m.  Spe- 
zie di  fcimia  colla  coda  \  guenon  ; 
marmot. 

GATTOZIBETTO  ,  f.  m.  ci- 
vette. 

GAVAZZA,  f-  F.  Romoreperal- 


mde.  GATTO  ,  f.  m. 

GARR1RE ,  v.  n.  Parlandoh  d'uc-  }  chaU  Gatta  .  cfattt. 
celli,  vale  Stridere;  gazouiller  ffit- 
donner  §  d* uomini  ;  gronder  i  répri- 
mander, 

GARRITO  ♦  f.  m.  gazouillement. 
GARR1TORE  ,  f.  m.  trice,  F. 
grondeur  ^  gnogtf  en  Ce.  ,  , 

GARRULAMENTE ,  avv.  Molto  iegrezza  ;  joie  ;  réjouifance  bruyante. 
loquacemente;  avec  habit.  \    GAVAZZARE  ,  v.  a.  Fare  ftre- 

GARRULARE  ,  v.  a.  Scherzare;  pit0  e  r0more  per  ail egrezza  j  faire 
haliverner-,  badiner.  \  gogaille  ;  fauter. 

GARRULET/TO ,  add.  babillard. 
GARRULITA  ,  f.  F.  Ciarleria  ; 
habit  j  cuuferie.  0 

GARRULO,  add.  caufeun  caque-    ^  ^  j  m  M_  ,  ^ 

tur'  „   „    n      ?  «.      11    1  de  cordes  de  mufique. 

GARZA  ,  f.  F.  Sorta  teU°;     GAVINE  ,f.f .  pl .Maîore5*r« 
ianco;  aigrette-,  héron  blanc  §  Per    ^  .  parotiie$t 


forta  ditrina  ,  V.  Bighetino 

GARZONA ,  f.  F.  jeune  fille  i  fil- 
lette. 

GARZONE  ,  f.  m.  Giovinetto  , 


par  0  tu.. 

GAVOCCIOLO  ,  f.  m.  Sorta  à* 
enfiato  i  tumeur  de  pejle  ;  ebarben 
de  contagion. 

GAZOFILACCIO,  f.  m.  tréfor  i 


garçon',  enfant  j  valet. 

G'\RZONEGGIARE ,  v.  n.  Farfi  'K'f'Ln.  *<nc<*\\0: 

rzone  :  croit,,  :  grand».  GAZZA  ,  f.  f.  Sort»  d  uccello, 


gar zone  ;  croître  ;  grandir 

GARZUOLO,  f.  m.  La  pomme  i 
le  cœur  des  herbes  ,  comme  laitues  , 
choux  «  &c. 

GASTIG AMATTI ,  f.  m.  fiuet  5 
bâton. 


pte  ;  geai. 

G  AZZETTA  ,  f.  F.  Foglio  d'av- 
vifi  1  gazette. 

GAZZETTIERE,  f.  m  Chi  ferivre 
le  tjazzette  7  gazettier. 

GELAMENTO, 
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GELAMENTO,  f.  m.  gelée  5  con- 
gélation. 

GEL  ARE,  e  Gielare,  v.  a.  en. 
geler  \  glacer. 

GEL  ATA  ,  e  Gielata  ,  f.  f.  gelée 
grand  froid. 

GELATAMENTE,  c  Gielata- 
mente,  avv.  froidement. 

GELATINA,  f.  f.  Brodo  rap- 
prefo  i  gelée  j  fuc  de  viande  congelé 
&  clarifié. 

G  S  LATO  ,  e  Gielato ,  add.  gelé', 
glacé. 

GELDRA  ,  f.  f.  Moltitudioe  5 
populace  ramajïe. 

GELIDEZZA  ,  f.  f.  fraîcheur  \ 
froidure. 

GELO.  V.  Gielo.  1 

GFLOSAMENTE ,  avv.  ave*ja- 
hufie  y  foigneuj entent.  1 

GELOSlA  ,  f.  f.  Paffione  ,  0  tra- 
vail io  di  animo  j  jaloujîe  5  ombrage  , 
défonce. 

GELOSO,  add.  jaloux-,  inquiet  ; 
ombrageux. 

GELS  A  ,  f.  f.  Frutto  del  gelfo. 
Mûre. 

GELSO  V  Moro. 

GELSOMINO,  f.  m.  Pianta  nota. 
Jafmin* 

GEMEBONDO  ,  add.  gémifant-, 
plaintif. 

GEMELLO  ,  f.  m.  e  Binatto, 
Qucgli ,  che  è  nato  con  un  aitro  in 
un  inedefimo  parto  ;  jumeau  ,  bejfon. 
Lo  fegno  di  Gemini.  V. 

GEMENTE  ,  add.  gémifant. 

GEMERE  ,  c  Gemire,  dijliller\ 
gémir  ;  pleurer. 

GEMINI  ,  f.  m.  Gemelli  ,  uno 
de  12  fegni  del  Zodiaco  ;  les  Gé- 
meaux 

GEMITO,  f.  m.  Pianto;  gémif- 
fement;  pleurs. 

GEMMA  ,  Gemmiera  ,  f.  f.  No- 
me di  tutte  le  piètre  preziofe  in  uni- 
vcrfale;  pierre  pricieufe  §  L'occhiu 
délia  vite,  0  fimili 9  bourgeon. 

GEMMAJO,  f.  m.  mint  de  fier- 
tes  précieufes* 
Ton.  II. 
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GEMMARE  ,  v.  a.  Metter  U 
gemma,  parlandoli  dilla  vite;  bour- 
geonner ;  jeter  des  botngtons. 

GEMMA  10  .  add.  garni,  orné 
de  pie  res  pré<  ieu/es  ;  bourgeonné. 

GENDARME,  f  m.  Voce  Fran. 
Ccrti  Soldati  a  cavallo  ;  Gendarme. 

GENEALOGi  A  ,  e  Geneolo^ia, 
f  f.  Difcorfo  di  ftirpe  e  difeendenza, 
ec.  e  la  ftirpe  e  diieendenza  ftefla. 
Généalogie. 

GENEALOGICO ,  add.  généalogie 
que. 

GENEALOGISTA  m.  généa* 
logijle. 

GENERALATO  ,  f.  m.  Dignità 

di  Genefale  ;  géné>alat. 

GENERALE,  zdd.  général  5  uni. 
verfel. 

GENERALE  ,  Aggiun.  del  Co- 
mandante  delP  efercito  intiero  ,  e  fi 
dice  anche  ailbi.  in  forza  di  fuit. 
Général  ;  capitaine. 

GENER  ALISSIMO,  Sup.  di  Gé- 
nérale ,  add.  V.  Suft.  Per  Primo 
Comandante  d' armata.  Généraltf- 
Jime.  , 

GENERALITA  ,  f  F.  généralité. 
GENE RALM ENTE  ,  lemente  , 
avv.  généralement. 

GENERALE,  v.  a.  Dar  reflet 
naturalmente  ;  enzendrer  ;  procréer. 

GENER  ATI  VO  ,  add.  Atto  ,  « 
aeconcio  a  generare  \  génératif. 

GENERATORE,  f.  m.  trice  ,  £. 
qui  engendre  ,  procrée. 

GENERAZIONE  ,  C  f.  généra- 
tion ;  produélion. 

GENERE  ,  f.  m.  T.  filoC  Cid 
che  eontiene  fotto  di  le  le  fpezie  : 
che  è  comune  a  più  fpezie  ;  genre 
§  Pertutta  ta  generazione  umana; 
genre  humain  \  t  ut  les  hommes. 

GEN ERIC AM ENTE  ,  avv.  en 

général. 

GENERO  ,  f.  m.  Marito  délit 
figliuola ,  riçuardo  a*  di  lei  genitori  > 
gendre  §  Per  Génère.  V- 

GENEROSAM£NTE ,  av?.  génU 
reufemyit. 
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GENEROSITA  ,  £  f.  générofité. 

GENEROSO,add.  généreux. 

GENESI  ,  f.  m.  e  f.  Il  primo  li- 
bro  del  Vecchio  teftam.  in  cni  Moifé 
narra  la  ftoria  de'  Patriarchi  5  Gé~ 
ttéfe. 

GENG1A  ,  c  Gengiva.F.  f.  Carne 
che  ricuopre  gli  offi  délie  mafcelle  i 
gencives. 

GEN1A  ,  f.  f.  Generazzione  vile  ; 
ntauvaife  race ;  engeance. 

GENIALE,  add.  Di  genio  f  qui 
fiait  ;  qui  e/t  agréable.  Letto  génia- 
le ;  lit  nuptial. , 

GENIALITA ,  f.  F.  Sympathie. 

GENIALMENTE,  avv.  farfym- 
fathie.  , 

GENIO ,  f.  m.  Secondo  gli  An- 
tichi  ,  quel lo  Spirito  ,  u  Demonio , 
che  prelîedeva  a  certi  luoghi  ,  a 
certe  citti.  Criftianamente  perd 
s' intende  f  quel  celefte  Miniftro ,  e 
guida  data  agli  Uomini  per  indriz- 
7.arli  al  bene.  Génie;  ange  tutélaire 
§  Per  inclinazione  d' animp  ;  génie  i 
fenchant. 

GENITALE ,  Aggiun.  dcl  mem- 
bro  con  cui  fi  gênera  ;  génital. 

GEN1TIVO  ,  f.  m.  Il  fecondo 
cafo  délia  declinazione  de*  nomi  5 
gémhf. 

GENITO ,  f.  m.  /// }  enfant. 
GENITORE  ,  trice.  V.  Padre , 
Madré. 

GENNAJO  ,  e  Gennaro,  f.  m. 
Kome  di  mefe  j  Janvier. 

GENOLOGiA.  V.  Genealogia. 
*  GENOVINO  ,  f.  m.  Oggidi  Ge- 
novina,  Sorta  di  nioneta  di  Geno- 
Va  ;  forte  de  monnaie  de  Gènes. 

GENTACCIA  ,  Gentaglia  ,  f  f. 
c  G  entame,  m.  canaille*  engeance. 

GENTE,  f.  f.  Molticudine  d'u- 
«mini  ;  les  gens,  F  pl.  folamente 
$  Per  Nazione  perô,  fi  dice  anche. 
La  gent  :  nation. 

GFNTILDONNA  ,  f.  f.  Donna 
nobile  ;  dame. 

GENTILE  ,  add.  gentil*  poli  ; 
tnignon;  gracieux.  §  Suft.  Quel  Po- 
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I  polo,  che  innanzi  la  venuta  di  Ge- 
sù  Crifto  adora  va  gl'ldoli.  Gentil  '9 
Païen. 

GENTILESCAMENTE,  avv.  à 
la  manière  des  Gentils;  Païens. 

GENTIL  ESCO  ,  add.  Di  belP 
aria  ;  gentil. 

GENTILESIMO,  f.  m.  Gentilità, 
F.  Religione  de'  Gentili.  Gentilitéi 
Paganifme. 

GENTILEZZA  ,  1.  F.  bénignité  i 
grâces  ;  générojîté. 

GENTILIRE,  v.  a  ennoblir  j 
embellir* 

GENTILIZIO,  add.  Délia  Fami- 
glia  ;  qui  appartient  à  une  même 
famille. 

GENTILMENTE,  avv.  avec 
grâce  ;  gracieufement  ;  noblement. 

GENT1LUOMO  ,  f.  m.  Uom» 
nobile;  Gentilhomme;  chevalier. 

GENUFLESSO,  add.  à  genoux  $ 
les  genoux  à  terre. 

GENUFLETTERB.  V.  laginoc- 
chiarfi. 

GENUINO,  add.  naturel;  vérU 
table. 

GENZIANA,  F.  F.  Sorta  di  Pianta. 

Gentiane. 

GEO DESl A  ,  F.  F.  Parte  délia 
G  coin,  che  inFegna  V  arte ,  iFole  ,  e 
paeli.  Géodéjie. 

GEOGRAFÎA  ,  F.  F.  DeFcrizionc 
di  tutte  le  parti  délia  terra.  Géo- 
graphie. 

GEOGRAFICO,  add.  graphi- 
que- 

GEOGRAFO ,  F.  m.  Che  proFeF- 
fa ,  0  Fa  geografia.  Géographe. 

GEOMETRA,  etro.  F.  m.  Pro- 
Felfore  di  geometria.  Géomètre. 

GKOMETR1A,  f.  F.  Scienza  per 
eFaminar  le  proporzioni.  Géométrie, 

GEOMETR1CAMENTE  ,  avv. 
géométriquement. 

GEOMETRICO  ,  tro  ,  add.  géo- 
métrique. 

GEOMETRIZZARE  ,  v.  a  Fare 
da  gçometraj  agir;  procéder  en  géo- 
mètre. 
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GEORGIÇA ,  f.  f.  Poesia,  in  cui  | 
abbraccianfi  i  precetti  delP  Agricol- 
tura.  Géorgique, 

GERA  RCA,  f.  m.  Nome  di  di- 
gnité; chef  de  Hiérarchie, 

GERARCHÎA,  f.  f.  Nome  delT 
Ordinc  ,  e  fubordinazione  de'  diverfi 
cori  dejjli  Angioli*  e  de'  diverfi 
gradi  deUo  ftato  Euclef.  Hiérarchie. 

GERARCHICO,  add.  hiérarchi- 
que. 

GERGO  ,  f.  m.  Sorta  di  par  lare 
«{euro,  e  furbefco;  jargon. 

GERMANA  ,  Aggiun.  di  forella, 
val  Carnale  ,  e  dicefi  anche  aflol. 
Germaiia  per  forelia  ;  faur. 

GERMANICO  ,  add.  Di  nazione 
germana.  Allemand. 

GERMANO ,  Aggiun.  a  Fratello, 
val  Carnale;  frère.  §'Aflfol.  fuft.  val 
lo  fteiïb.  I  Giurilti  dicono  >  frère 
germain. 

GERMANO  t  £  m.  Nome  gène- 
rico  di  certi  uccelli  di  palude  ,  di 
becco  lungo  ,  e  piedi  fchiacciati  i 
canard. 

GERMINARE  ,   v.  e  nome  V. 

Gcrmogliare. 

GERMOGLIAMENTO  ,  f.  m. 
développement  du  germe  j  bourgeon. 

GERMOGLIARE,  v.  a.  Produrre 
germoglij  germer. 

GEKMOGLIATO,  afld.  germé. 

GERMOGLIO,  f.  w.  e  Germog- 
lia ,  f.  La  prima  méfia  délie  piantef 
germe    botirgon  j  boueon. 

GERRETTIERA,  f.  f.  Quel  fe- 
gno  ,  che  portano  in  Inghilterra  i 
tavalieri  delP  Ordiue  dell'  ifteffo 
nome.  Jarretière  ;  r  Ordre  de  la 
Jarretière, 

GESM1NO,  Sincop.  di  Gelfomi- 
no.  V 

GESSO,f  m.  Materiafimilealla 
ealcina,  fatta  per  lo  più  di  terra 
cutta;  plâtre. 

<ÎESTA  ,  f  f.  Imprefa  ma  al 
al.  faits  mémorables  ;  exploits. 

GKSTEGGIARË  .  GtttÎTC  i  faire 
dts  geftes,  e.parlandofi  del  fover- 
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chio  dimenarfi  favellanrfô  5  gejîi- 
cttler. 

GESTICULAZIONE  ,  f.  m.  gef. 

ticulation. 

GESTO,  f.  m.  Atto,  e  movi- 
mento  délie  membra,  che  dà  ajuto 
e  forza  aile  parole  ,  c  talvolta 
efprime  il  concetto  per  fe  medefi- 
mo5  gefle. 

GETTARE  ,  e  Gîttare  ,  v.  >. 
jeter  5  lancer. 

GETTATO  ,  e  Gittato ,  add./rt/. 

GETTATORE  ,  fe  Gittatore,  v. 
m.  qui  jeté,  lance. 

GETTO  ,  f.  m.  Il  gettare ,  jet. 
§  Lo  fmalto  eompofto  di  ghiaja,  e 
calcina;  mortier. 

GETTONE,  f.  m.  Spezie  di  mo- 
neta,  per  far  calcoli,  e  per  giuo-* 
care;  jeton. 

GHEPPIO,  f.  m.  Uccello  di  ra- 
pina  noto  ï  Crécerelle.  : 

GHERONE  ,  e  Garone  ,  f.  m. 
Certo  pezzo  ,  e  giunta  nelle  vefti  ; 
pièce  ;  morceau  d'étoffe ,  d'habit. 

GHETTO,  f.  m.  Raccolto  di  più 
cafe  -,  dove  abitano  -gli  Ebrei  in 
Italia.  Jviverie. 

GHEZZO,  add.  Nero ,  efi  dice 
de*  Mori  ;  noir  $  Mort.  Schiavo 
ghezzo.  Nègre. 

GHIACC1A.JA  ,  f.  f.  glacière. 

GHIACCIARE,  v.  n.  fe  glacer. 
§  v.  a  glacer. 

GHIACCIATO,  add.  glacé gélé. 

GHIACCÏO,  f.  m.  Acqua  congé- 
lata  dal  «freddo  ;  glace. 

GUIADO,  f  m.  Ecceffivo  fied- 
do;  froid  excefjîf ,  extrême. 

GHIAJA  ,  f.  Jf.  Rena  grofla  ; 
gravier  ;  galet. 

GHIANDA,  f.  f.  Fmtto  délia 
quercia  ,  del  leccio ,  e  fimili  ;  gland. 
§  V  cftremità  del  membro  virile  * 
le  gla*  d. 

GHiANDAJA,  f.  f.  Sorta  d' u- 
cello  Geai. 
GHIANDATO  ,  add.  del  Blaf. 

glandé. 

GHIANDIFERO,  add.  qui  porte, 
produit  du  gland. 
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GHIARABALDANA,  Ghîerabal- 
éana  ,  f.  f.  Cofa  di  niun  valore  j 
un  rien  ;  un  fétu. 

GHIGNANTEMENTE,  avv.  en 
riant  fous  cape, 

GHIGNARE,  v.  Lo  fcarfamente 
fidere;  fourire. 

GHIGNATA  ,  f.  f.  Pîù  comun. 
Sgignazzata ,  f.  grande  xifée  $  mo- 
queur 

GHIGNAZZARE,  v.  a.  Ridere 
fmoderatamejite  ;  éclater  de  rire. 

GHIGNO ,  f.  m.  fouris  ;  fourire 
moqueur. 

GHINDARE  ,  v.  a.  T.  Mar. 
Iflare  }  guinder\  bouffer-,  lever  en 
haut. 

GHIOMO,  f.  m.  Gomitolo;  pe- 
loton de  fil. 

GHIOTTA  ,  f.  m.  Tegame  di 
forma  bislunga  ;  lèchefrite. 

GHIOTTAMENTE  ,  avv.  gou- 
lûment ;  avidement. 

GHIOTTO  ,  add.  Avido  di  cibi 
delicati  ;  goulu,  gourmand}  friand. 
§  MetaF  avide  ;  dtfireux. 

GHIOTTONERiA,  f.  f.  méchan- 
ceté î  coquinerie. 

GHIOTTORNlA,  Ghiottura,f. 
f .  Golofità  î  gourmandife  ;  friandife. 

GHIOZZO  ,  T.  m.  Uomo  di  groflb 
îngegno  ,  e  ottufo  $  ignorant  ;  hébété. 

GHIRIBfZZANTE  ,  add.  Fan- 
tafticatore;  fantafque* 

GHIRIBIZZARE,  V.  Fantafti- 
•are. 

G  H IRIBIZZATORE  ,  f.  m.  ca- 
fricuux  :  hou  ru. 

GHIRIBÏZZO,  f.  m.  Capriccio; 
tap*ire  »  fantaifci  extravagance 

GHTRIBIZZ  >SO.  V.  FantafHco 

GHIRLANO  \  ,  f.  f.  Cerchietto 
fatto  di  fiori  ,  o  d' erbe ,  o  frondi , 
o  altro  ;  ruirhnde;  chapeau  de  fleurs. 
§  Per  fi  mil.  couronne. 

GHIRLAND1RE,  v.  a.  couron- 
ner d'une  couronne  de  fleurs. 

GHIRLAND  ATO,  add.  couron- 
né de  fleuri. 

GHIRO,  f  m.  Animal  falvatico  di 
coda  pannocclùuU.  loir. 
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GÎX  ,  Monofill.  aw.  autrefois  i 
jadis;  déjà. 

GIACCHE,  V.  Dacchè. 

GIACENTE,  add.  gifunf,  couché; 
§  fit  né  ;  placé. 

GI ACERE,  v.  a.  e  n.  p.  Stare 
col  corpo  diftefo;  être  couché',  éten- 
du. §  Infermarfi;  être  malade. 

GIACIMENTO,  Giacere ,  f.  m. 
Il  giacere;  IWlion  de  fe  coucher. 

GIACINTO  ,  f.  m.  Jacintbt  5 
hyacinthe. 

GIACITOJO,  f.  m.  gîte. 

GIACITURA,  f.  f.  le  coucher-, 
la  façon  de  coucher, 

GIACIUTO,  add.  couché. 

GIACO ,  f.  m..  Sorta  d'  arme  da 
doflb;,  jaque  de  mailles. 

G!  A  FU,  o  Già.  V. 

GIALLEGGIARE,  v.  a.  Tendere 
al  giallo;  commencer  à  jaunir. 

GIALLEZZA ,  f.  f.  llore,  Hume, 
m.  couleur  jaune. 

GIALLO ,  f.  m.  Color  fimile  al 
Sole ,  e  ail'  oro  ;  jaune.  . 

GIALLO,  add.  Che  è  del  color 
dell*  oro  ;  jaune.  §  Per  Pallido, 
fmorto  ,*  pile  j  blême. 

GIAMBO,  f.  m.  Piede  metrico 
di  duc  fillabe ,  brève  e  lunga  ;  an- 
cora  il  verfo  fatto  di  piedi  giambi. 
jambe. 

GIAMMAÏ,  e  già  mai,  avv  Al- 
cuna  volta,  in  alcun  tempo  ;  ja- 
mais; quelquefois. 

GIANNETTA,  f.  f.  Spezie  d* 
arme  in  afta  ;  pique  ;  longue  pique. 

GIANNETTARIO,  ttiere,  f.  m. 
foldat  armé  de  pique. 

GIANNIZZERO  ,  f.  m.  Soldato 
a  piedi  délia  milizia  del  gran  Turco. 
Jani  faire. 

GIANSENÏSMO,  f.  m.  Errorc 
di  Gianfenio.  Janfenifme. 

GIANSENISTA,  f.  m.  Janfenifle. 

GIARA,  f.  f  Vafo  di  criftatlo 
fenza  piede  ,  eon  due  manichi  ; 
un  verre. 

GIARDINIERE  ,  niero  ♦  f.  m. 
Giardiniera,  f.  Jardinier  $  jardinier 0. 
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GIARDÏNO ,  Giardiniere ,  f.  m.  }    GÎNG'A,  V,  Gengia. 


Orto  dcliziofo.  Jardin  ,  verger. 

GIARETTA,  f.  f.  petite  tafei 
petit  verre. 

GIARRO,  f.  f.  Giarro,  n.  Vafo 
di  terra;  cruche ,  ou  vafe  de  terre. 

GIAVELOTTO,  f.  m.  Spezie  di 
dardo.  Javelot. 

GiBBO,  f.m.  Voce  Lat  Gobbo, 
bcfe. 

G1BBOSO,  bbato,  add.  bofu. 

GIBERNA  ,  f.  f.  T.  de'  Milit. 
Tafca  da  cartocci  ;  giberne. 

GIELO,  f.  m.  EcceOb  difrcddo; 
geh'e  i  froid  }  glaçant.  §  Ghiaccio  ; 
glace. 

GIGANTE,  f  m.  Uomo  grande 
oltre  al  nattiral  ufo.  Géant  ;  colojfc. 

GIGANTÈA  ,  f.  f.  Titolo  delta 
PoeGa  del  Molza  intomo  ai  giganti. 
Gigantomatbie. 

GIGANTEGGIARE,  v.  n.  avoir 
la  taille  a"un  géant. 

GIGANTÈSCAMENTE ,  avv.  à 
la  façon  des  géans. 

GÏGANTESCO,  teo,  tino  ,  add. 
gigantesque  i  coiojfai 

GÏGANTESSA  ,  f.  f.  Femm. 
Géante. 

GIGLIATO ,  f.  m.  Moneta  ;  an- 
cienne monnaie  de  Florence.  §  Add. 
Sparfo  di  gigli  i  farfemé  de  fleurs 
de  lys. 

GIGLIO,  f.  m.  Fiore  odorofo  di 
diverfe  fpezie ,  provegnente  da  bul- 
boj  lysi  fleur  de  lys. 

GINECEO  ,  f.  m.  Confervatorio 
di  donne,e  per  lo  più  nnbili.  Gynécée. 

GINEPRA ,  f.  f.  Coccola  del  gt- 
nepro.  Genièvre. 

GINEPRAJO,  preto,  f.  m.  lieu 
planté  de  genièvres ,  de  genévriers. 

G1NEPRO,  f.  m.  Ginepre.  Fru- 
tice  odorofo,  le  di  cui  cocoole  han- 
no  un  gufto  aromatico.  Genièvre', 
genévrier. 

GINESTRA,  f.  f.  Pianta  nota. 
Ge-tt. 

GINESTRETO,  f.  m.  lieu  planté 
de  genêts. 

G1NESTRO ,  add.  de  genêt. 


GINNASIARCA,  f.  m.  Gymna- 
Jîarque, 

G1NNASÏO  ,  f.  m.  Pubblico  , 
antico  edificio,  per  Imparar  V  arti 
ingénue.  Gymnote. 

GINNASTICA  ,  Ginnica  ,  C  f. 
Arte  di  mantenere  ,  o  rendere  il 
corpo  vegeto  ,  ed  agile  con  varj 
efercizj  }  la  gymnique  j  la  gytnnafti- 
que. 

GINNETTO,  f.  m.  Sorta  di  ca- 
vallo  di  Spa?na,  intiero.  Genêt. 

GINOCCHIO,  f.  m.  La  pieça- 
tura,  tra  la  gamba,  e  la  cosciaj 
genou. 

GINOCCHfONE,  ni ,  avv.  Pofato 
fulle  i;inocchia  j  à  genou  ;  les  gunoux 
en  terre. 

GÎO.  Prêter,  del  verbo  Giref 
Andare  j  il  alla. 

GIOCHEVOLE,  add.  plaifaut  i 
diver tijfant. 

GIOCHE  VOL  MENTE ,  avv.  par 
jeu  v  en  badinant. 

GIOCOLARE  ,  Giocolatore  ,  f. 
m.  bateleur  ;  Joueur  de  gobelets. 

GIOCOLARE,  v.  n.  Far  giuochi, 
o  bagattelle  ;  jouer  des  gobelets. 

GIOCOLATRÏCE,  Gioculatrice, 
f.  F.  Che  gîocola;  bateleufe. 

GIOCONDA MENTE,  avv.  gaie- 
ment;  joieufement. 

GIOCONDARE ,  v.  n.  e  n.  p. 
fe  réjouir  ;  s'awufer. 

GIOCONDEZZA  ,  dità  ,  f.  f. 
joie;  plai/ïr. 

GÎOCÔNDO,  add.  joieux  \  gai; 
agréable. 

GIOCOSAMENTE  ,  Gioeolofa- 
mente  ,  avv.  en  plaifantant  j  en  ba- 
dinant ;  agréablement. 

GIOCOSO  ,  add.  Lieto;  badin 
joicux  i  plaifunt. 

GIOGAJA ,  f.  f.  Pelle  pendente 
dal  collo  de*  buoi;  flmon, 

GIOGLIO  ,  f.  m.  Lolio  ;  ivrole. 

GÏOGO  ,  f.  m.  Strumento  di 
j  le^no  con  cui  (i  congiungono ,  e 
I  accoppjane  iniieme  i  buoi  \  joug» 


< 
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§  La  fommità  de'  monti*  Itfommet 
des  monts 

GIOGOSO  ,    add.    iMontuofo  ; 
ontafrnthx. 

GIOJA,  f.  f.  Pietra  preziofa  ; 
f  terre  précieufe.  §  Per  Aliegrezza  j 
contentement  ;  plaifir. 

GÏOJELLIERE,  f.  m.  Joaillier; 
lapidaire. 

GIOJELLO,  f.  m.  Più  çioje  le- 
gâte  infieme;  joyaux.  §  Talvoltala 
gioja  inedefima  ;  pierre  précieufe. 

GIOJOSAMENTE,  avv.  joyeu- 
>f entent. 

G(OJOSETTO,add.  joyeux. 
GIOJOSO,  add  joyeux. 
GIOIRE;,  v.  n.  Stare  in  fefta; 
Je  réjouir  i  fe  divertir.  §  In  fignif. 
att.  Godere;  jouir. 

GIORNALE,  f  m.  Libro,  in  cui 
di  per  di  fi  notano  alcune  partite 
di  negozj  ;  livre  journal.  §  Altro 
libro  ,  ove  di  per  di  fi  notano  i 
fatti  pubblici;  journal. 

GIORNALE,  add.  diurne-,  quoti- 
dien. 

GIORNALIERO,  zdd.  journalier. 

GIORNALIERO  ,  £  m.  homme 
de  travail  ;  journalier. 

GIORNA LISTA,  f.  m.  Scrittore 
di  «îornali  letterarj.  Joumalifte. 

GIORNALMENTE,  avv.  jour- 
nellement. 

G 10 RN ATA  ,  f.  m.  journée.  § 
Per  Batraglia  campale.  Jour  de  ba- 
taille i  la  bataille  même. 

GIORNO,  f.  m.  «ucllo  fpazio 
di  tempo  ,  che  il  foie  fta  fopra  il 
noftro  emisFero;  jour. 

GIOSTRA  ,  f.  f.  L'armeggiar 
con  lantia  a  cavallo  ;  joute. 

GIOSTRANTE,  Gioftratore,  f. 
m.  Jouteur. 

GIOSTRARE  ,  v.  a.  Armeggiar 
con  lamia  a  cavallo  ;  jouter. 

OIOVAMENTO,  f  m.  utilité  i 
aide. 

GIOVANAGLIA  ,  f  F.  Moltitu- 
ch'ne  di  giovant;  jeune  fe. 
fc»GIOVANASTRO  ,  Giovinaftro  , 
t  m.  jeune  >  fans  expérience. 
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!     GIOVANE,  e  Giovine,  f.  m.  e 
f.  In  Franc  bifogna  aggiungervi, 
Garçon  ou  file  ,  onde  jeune  homme 
ou  jeune  garçon  ,  jeune  fille  ou  jeunt 
femme. 

GIOVANE ,  e  Giovine,  add. 
jeune  «  tendre. 

GIOVANEZZA,  e  Giovineiza, 
f.  f  jeunejfe. 

GIOVARE  ,  v.  a.  n.  p.  Dare 
ajnto,  far  utile  ;  aider  ;  faire  du 
bien;  profiter.  $  Dilettare  j  plaire  ; 
agréer. 

GIOVATIVO,  add.  utile  \  falu. 
taire. 

GÏOVATORE  ,  f.  m.  trice ,  f. 
qui  ejl  utile  ;  qui  aide. 

GIOVÈDÎ ,  f.  m.  il  quinto  giorn» 
délia  fettimana;  jeudi. 

GIOVENCA  ,  f.  f.  La  fem.  del 
giovenco;  génife. 

GIOVENCO,  f.  m.  Bue  giovane; 
taureau  ;  bouvillon. 

GfOVENILE,  Giovanile,  add. 
de  jeune  homme  ;  de  jeune  fe. 

GIOVENTU.f  f.  Jeune  fe. 

GIOVEVOLMENTE,  avv.  utile- 
ment ;  avec  profit. 

GIOVIALE ,  add.  Di  Giove;  de 
Jupiter.  §  Per  benigno  ;  jovial  ; 

^GIOVIALITÀ  ,  f.  F.  Allegria  * 

gaieté  i  joie. 

G1RACAP0  ,  f.  m.  Capogirio  , 
vertige  ;  tournoiement  de  tète. 

GIRAMENTO  ,  f.  m.  tour-,  tour* 
noiement.  Giramcnto  di  capo,  Ver- 
tigine.  V. 

GIRANDOLA ,  f.  F.  Ruota  com- 
porta di  fuochi  lavorati;  girandole  \ 
girande. 

GIRANDOLARE,V.  Fantafticare. 

GIRANDOUNO,  f.  f.  petite  gi- 
randole ou  girande. 

GiRARE,  v.  n  en.  p.  Roteare* 
rouler,  pirouetter. %  v.  a.  Rivolgerej 
î  tournoyer;  mouvoir  eu  rond.  Girar  i 


j  danari  ad  no  ;  faire  un  tranfport  ; 
j  e  meglio,  preflb  i  Mercanti  5  viret\ 
I  faire  un  virement  de  parties* 
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GIRASOLE,  f.  m.  Pianta  neta. 
Toumtfol. 

GIRATA  ,  f.  F.  Revoluzione  5 
tour  5  tournée.  §  Il  girar  danari  , 
preflb  i  Mercadanti  h  virement. 

GIRAVOLTA,  f.  f.  Movimento 
in  giro  ;  virevolte  i  virevoujfe. 

GIRE,  v.  n.  Andare;  ma  c  del 
Verfo  y  aller. 

GIRELLA  ,  f.  f.  Piccola  ruotaj 
fouiie. 

GIRFALCO,  e  GerFalco ,  e  Giri- 
falco  ,  f.  m.  Spezie  di  falcone  5 
Gerfaut',  oifeau  de  proie. 

GIRO  ,  f.  m.  Circuito  5  tour  ; 
tir  cuit.  §  Rivolgimento  ;  tournoie* 
ment.  §  Per  Girata,  V.  In  giro ,  avv. 
i  la  ronde. 

GIRONZARE,v.  n.  Girandolarcj 
tourner  i  trotter  tout  le  long  du  jour. 

GIROVAGO,  add.  vagabond. 

GITA  ,  f.  Da  gire  ,  Andata  ; 
tourfe  9  marche.  Far  gita,  aflbl.  fe 
fromener. 

GITTAMENTO ,  e  Gettamento, 
£  m.  Jet. 

GITTARE,  V.  Gettare. 

GITTATA ,  f.  f.  V.  Gettamento. 

GITTO,  V.  Getto  §  A  gittoj  exnc- 
tement,  ;  précifement. 

GIU  «  avv  en  bas  ;  à  bas. 

GIUBBA ,  f.  f.  Vefte  che  fi  tiene 
di  fotto  j  vefte  ou  camifole  d'homme  j 
eorfet  de  femme.  §  Per  ilcrine,  e  le 
chiome,  che  pendono  dal  collo  al 
leone ,  cavallo ,  ec.  crinière. 

GIUBBATO,    add.  qui  a  une 


crinière. 


GIUBBILEO,  f.  m.  Jubilé. 

G1UBBILOSO,  add.  tranfporté 
ie  joie. 

GIUBBONE,  o  Giubbetto,  f.  m. 
Sorta  di  vefte  ftretta  $  pourpoint  ; 
camifole. 

GIUBILARE,  n.  fe  réjouir  h 
fe  divertir. 

GIUB1LATO,  add.  m.  Difpen- 
fcto  dalP  aggravio  dell'  impiego  , 
c  rimafto  con  ricogqizione,  ed  utile  5 
jubilé. 
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I  GIUBILATORE,  f.  m.  qui  tref 
'  faillit  de  joie. 

GIUBILAZIONE  ,   f.  f.  joie  j 

réjouijfance. 

GIUCATORE,  eGiuocatore,  f.  m. 
qui  joue  ,  fait  jouer. 

GlUDAICA ,  f.  m.  Sorta  di  pietra 
in  Paleftina  j  pierre  judaïque. 

G1UDAICO,  Giudeo,  add.  At- 
tenente  a  Giudeo  -,  judaïque. 

G1UDAISMO  ,  f.  m.  Legge,  e 
rito  giudaico.  Juduïfme. 

GIUDAIZZARE  ,  v.  n.  Imitare 
i  riti  giudaicïj  judaïfer. 

GIUDEO  ,  f.  m.  Chi  vive  (e- 
condo  la  vecchia  legge  di  Aloisè; 
juif. 

GIUDICA  MENTO  ,   f.  m.  Il 

giudîcare  j  jugement. 
I     GIUDICARE,  v.  a.  Rifolyere, 
e  determinare  per  via  di  ragione , 
dando  fentenza  j  juger-,  décider  une 

affaire. 

GIUDICATO,  add.  jugé.. 

GiUDICATORE,  f.  m.  trice,  f. 
Juge  ;  qui  juge. 

GIUDICATURA  ,  f.  î.  Judica- 
ture  i  profejjîon  de  Juge  ;  jugement. 

GIUDICAZIONE,  f.  f.  Il  giudi- 
care  ;  jugement. 

GlUDICE,  f.  m.  Che  ha  V  au- 
torité di  giudicare ,  e  che  giudica. 
Juzc  '■  Magifirat. 

GIUDICESSA  ,  Verb.  fcm.  di 
Giudicc,  che  anche  dicefi  Giudicei 
Juge. 

GlUDICIALE,  add.  Giudiziale, 
pertinente  a  giudizio  ;  judiciaire. 

G1UDICIALMENTE  ,  avv.  i«- 
diciair  entent.  ' 

G1UDICIARIO  ,  add.  Che  àp- 
partiene  a  giudice ,  o  a  giudicio. 
Judiciaire. 

GIUDICIO,  Giudizio, f  m.  Luo- 
go  dove  fi  gnidica.  Tribunal.  §Sen« 
tenza  ;  fentence  5  anit.  §  Parère; 
opinion  5  avis.  §  Communem.  Scn- 
110 ,  cervello  ;  jugement  ;  Jagejj'e. 

GIUDICIOSAA1ENTE  ,  ziofa- 
mente  ,  avv.  judicieufement  ;  Jage- 
ment. 
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GIUDTCIOSO,  ziofo,  add.  Che 
ha  giudicio;  fage\fenfê\  judicieux. 

GIUGERO,  f.  m.  Mifuradicam- 
po  :  arpent. 

GIUGGIOLINO  ,  Aggïun  di  co- 
lore, tragiallo,  e  reflb;  couleur 
de  jujubes. 

GIUGGIOLO  ,  f.  m.  Albero  ig- 
noto  ne'  paefi  fieddi  f  egli  produce 
unfrutto,  che  fi  chiama  giuggiola. 
Jujubier. 

GIUGNERE  ,   e  Giungere  ,  in 
;n.  n.  venir  ;  arriver. 
GIUGNiMENTO,  eGiungimen- 
to  ,  f.  n.  jonilion  $  liai/on. 

GÏUGNO  ,  f.  m.  Il  fefto  mefe 
dell'  anno  ;  juin. 

GIULEBBARE  ,  v.  a.  cuire  juf- 
qu'à  la  conjiftance  de  julcp. 

GIULEBBATO  ,  add.  cuit  à  la 
façon  du  julep\  confit. 

GIULEBBE,  bbo,  f.  m.  Sorta  di 
bevanda  ;  julep. 

G1ULIO,  f.  m.  Monetain  Roma, 
ed  in  .Tofc.  d'  incirca  fei  foldi  di 
Fran.  jule. 

GIULIVAMENTE ,  avv.  joyeu- 
fement.  , 

GIULIVITA,  f.  gaité. 
GIULIVO,  add.  joyeux;  gaK 
GIUMENTO  ,  f.  m.  ta  ,  f.  Ca- 
vallo,  lia  ,  o  altra  beftia  da  foina; 
bête  de  fomme  f  de  charge. 

G1UNCAJA  ,  f.  f.  lieu  plein  de 
joncs. 

GIUNCARE  ,  v.  a.  Coprire ,  o 
afpcrçerc  di  giunchi  j  joncher. 

GIUNCATO,  add.  jonché. 

GlUNCHIGLIA  ,  f.  f.  Fiorgiallo 
©dorilTimo  di  bulbo  ;  jonquille. 

GIUNCO,  f.  m.  Pianta  nota  :  Fa 
preiïb  ail'  acqua,  e  non  ha  fufto  ; 
jonc. 

GIUNCOSO  ,  add.  jonché-,  plein 
de  joncs. 

GIUNGERE.  V.  Giugnere. 

GIUNTA  ,  f.  f.  11  gingnere*  ar- 
rivée  ;  abord  §  Per  accrefcimjnto  ; 
augmentation  §  Per  lo  foprappiù  che 
fi  rià  ,  fatto  il  mercato  >  le  far- 
itfjus. 
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GIUNTO,  add.  arrivé. 

GIUNTURA  ,  f.  (.jointure. 

GIUOCARE,  v.  a.  jouer. 

GIUOCO,  f.  m.  Il  giuocare s  jeu. 

GIUOCOLARE  ,  v.  a.  Muovere 
a  modo  di  chi  fa  giuochi  $  folâtrer  j 
jouer. 

GIURAMENTO,  Giuro  ,  f.  m. 
ferment. 

GIURARE  ,  v.  a.  Chianar  Id- 
dio ,  o  i  Santi  ,  o  le  cofe  facie  in 
teftimonianza  per  corroborare  il  fuo 
detto  ;  jurer  ;  faire  ferment. 

GIURATO ,  add.  jurer. 

GIURATORE ,  f.  m.  jureur. 

GlURE  ,  f.  m.  Jure  ,  feienza 
délie  leggi  ;  le  droit  j  la  jurifpru- 
dence. 

GIURECONSULTO  ,  f.  m.  Le- 

gifta;  jurifconfulte. 

GIURIDICAMENTE , aw.  juri- 
diquement. 

GIUR1DICO  ,  add.  juridique. 

GIURISCONSULTO  ,  f.  îru  Ju- 
rifconfulto  ;  jurifconfulte. 

GIURISDÏZIONE,  e  Giuridîzi- 
one,  f.  f.  Certa  podeftà  introdotta 
per  pubblica  autorità  5  jurifdi&ion  i 
pouvoir  du  juge. 

GiURISPERITO,  e  jurifperito} 

légiflr. 

G IURIS  PRUDENTE ,  f.  e  taior 

add.  m.  Jurifle^légifle. 

GlURISPRUDENZA,  f.  f.  Sci- 
enza  délie  leggi.  Jurifpruience. 

GIUR1STA  ,  f.  m.  Dottore  di 
leggi  ;  doéleur  en  Droit. 

GIURISTA  ,  add.  e  f.  Di  leggi 
civilî  v  e  canoniche;  de,  du  Droit. 

G1USDICENTE,  f.  m  Juge. 

GIUSTA,  e  Giufto.  Prep.  Per 
quanto  ;  félon  j  fuivant. 

GIUSTACORPO,  f.  m.  Buftoi 
corps  de  robe  ;  corfet. 

GlUSTACUORE ,  f.  m.  Sorta  di 
vefte;  jujlaucorps  ;  corfet. 

G1USTAMENTE,  avv.  jufte- 
ment. 

GIUSTEZZA  ,  f.  f.  In  fignif.  di 
Efatto  \  exaéfitude-,  jufïejfe. 
-  GlUSTIFICARE,  v.  a  juflifier. 

GIUSTIFICA- 
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GIUSTIFICATAMENTE,  avv.  | 

Con  giuftizia;  avec  juflification. 
GIUST1FICATO,  add.  juflifié. 
GIUSTIFICAZIONE,  C  î.jujli- 
fication. 

GIUSTÏZIA,  f.  f.  Jujiice, 
GlUSTIZIARE,  v.  a.  Ucciderc  i 
condannati  dalla  giuftizia  ;  jufticier  ; 
Supplicier. 

GIUSTÏZIATO ,  add.  jujlicié. 
GIUSTIZIERE  ,  ro ,  f.  m.  co- 
munem.  Boja.  Bourreau, 

GIUSTO,  add.  e  fuft.  Leale, 
diritto  ,  buono  ;  jufte  »  équitable  ; 
droit. 

GIUSTO,  îvv.  jujlementi  an  jufte, 
GIUSTO ,  Prep.  V.  Giufta. 
GIUVJENCA ,  f.  F.  génife. 
GLADIATORE,f.m  Gladiateur. 
GLADIO,  1*.  m.  couteau  ou  pot- 
gnard. 

GLANDULA,  f.  f.  Corpo  molle, 
{office,  per  lo  più  bianco,  che  fi 
trova  in  più  parti  deir  animale  ; 
glande. 

GLEBA,  f  f.  Zolla  ;  motte  de  terre, 

GLOBO ,  f.  m.  Corpo  rotondo  per 
tutti  i  verfi  ; ,  globe. 

GLOBOSITA  ,  f.  F.  rondeur. 

GLORIA  ,  f.  f.  Lode  data  con 
fama  ,  e  confenfo  univerfale  ;  gloire. 

GLORIARE,  v.  a.  Lodare  ;  louer, 
vanter. 

GLORIATO,  Gloriofo.  V. 
GLORIFICANTE  ,  add.  quiglo- 
rifie. 

GLORIFICARE,  v.  a.  Lodare; 
glorifier  ;  honorer. 

GLORIFICATO,  add.  glorifié, 

GLORIFICATORE  ,  f.  m.  qui 
donne  de  la  gloire. 

GLORIFICAZIONE,  f.  f.  glori- 
fication. 

GLORIOSAMENTE,  avv.  glo- 
rieufement.  v  , 

GLORIOSO,add.  Pien  di  gioria; 
glorieux  ;  illuftre. 

GLOSA ,  i  F.  Chiofa,  commento  ; 
glofe',  interprétation. 

GLOSARE  ,  v.  a.  glofer  j  inter 
fréter.  . 

Tom.  II. 
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GLOSATO  ,  add.  gtofé. 

GLOSATORE,  f  m  Che  glo&i 
glofttteur. 

GLOSSARIO,  f  m.  Dizionario, 
in  eui  le  voci  fi  fpicgano  con  giofc. 
Ghjfaire, 

GLOSSOGRAFO  ,  f.  m.  auteur 
d'un  glojfuire.       x  , 

GLUTINOSITA,  f  f.  Certe  ra- 
mofità  délie  minime  particelbs  di 
alcun  corpo.  Gluten. 

GLUTINOSO,  add.  gluant. 

GNAFFE,  0,  affè.  Spezie  di  gi- 
uramento;  ma  foi. 


GNOCCO,  f.  m  Spezie  di  pâttu* 
me  groflblano  di  figura  rotonda  \ 
viande  de  pâte  en  f  rtve  de  bcilettet. 
§  Parlandofi  d' uomo,  vale  Goffo.  V. 

GNOMONE ,  f  m  Kegli  Oriuoli 
a  Sole  :  Y  Ago  ;  ftyle  ,  aiguille. 

GNOMONtCA  f  f.  Arte  di  Fah* 
bricare  orologi  foiari  ;  gnamonique, 

GOBBA  3  f.  F.  o  Gobbo  ,  ferigno* 
bojfe. 

GOBBO ,  f.  m.  Scrigno  ,  bojfe. 

GOBBO ,  add.  bofu.  .  * 

GOBBE  U  N I 9  f  m.  Nomed'una 
celebie  manifattura  d' arazzi ,  e  di 
tintoria  in  Pariai  Gobeiins. 

GOCCI A  ,  f  f  Gocciola  ;  goutte. 

GOCCIOLA,  f.  F.  Minima  parte 
d' acqua  ,  0  d' altra  materia  liquida, 
fimile  a  lagrima;  zoutte. 

GOCCIOLAMENTO,  f.  m.  Vac- 
tion  de  dégoutter. 

GOCCÏOLARE  ,  fi  ufa  n.  0  a. 
dégoutter,  couler  goutte  à  goutte. 

GOCCIOLATO  ,  add.  dégoutté  i 
dijlillé. 

GOCCIOLATOJO  ,  f.  m.  gout- 
tière. 

GOCCIOLO,  f.  m.  0  Gocciola. V. 

GODENTE  ,  add.  Che  gode  } 
jouiront. 

GQDERE  ,  v.  n.  e  talora  a. 
jouir  j  être  bien  aîfe. 

GODEVOLMENTE ,  avv.  Avec 
pfai/tr  ;  avec  joie. 

GODIBILE  ,  add.  dont  on  f  eut 
jouir. 

A  a 


i 


Digitized  by  Go( 


*8«         COL  G  O  N 

GOMMÈNTO,  î.m.plaiflryjoie.  |  GONFALONATA  ,  F  f.  Tntta 
•  GOMtORE  ,  f.  m.  Che  gode  *  în.elu  Scnte  '  che  fe5u,ta  un  ?on- 
«m  vivant. 

GODUtO ,  add.  y0fl£ 

GOFFAMENTE,  avv.  flottements 
grojjihemcnt. 

GOFFEG&IARE  ,  v.   n.  Faire 
des  fottifes. 


^OFFEÎIÏA,  GofFezza  ,  GofTag- 
fcinc,  f.  f .  grcjjîheté't  fottife. 

GOFFO  ,  add.  Sciocco  j  fot  } 
ignorant  î  étourdi. 

GOGNA  ,  f.  F.  Luogo  dove  fi 
legpago  in  pubblieo  i  malFatcorï , 
coUe  mari,  di  dietro ,  e  col  fcrro  al 
collo  ;  carcan.  J 

GOLA  ,  [t  F.  La  parte  dinanzi 
ciel  corpo  tra  il  mento  ,  e  '1  petto  ; 
gorge}  gofler;  gueule. 

GOLETTA,  f.  f.  Parte  di  vcf- 
tito,  che  enopre  il  collo  ;  collet. 


GÔLFO,  f.  m.  Seno  di  marc*  aduiatatr. 


falone;  troupe  de  certaines  gens. 

GONFALONE  ,  f.  m.  infegna 
bantliera.  Gonfalon  ;  enfeigne. 

GONFALQNIERATO,  F.  m.  Di- 
gnità  del  Gonfalonicre  ,5  la  dignité 
du  Gonfalonrcr. 

GONFALONÏERE,  niero,  f.  m, 
i  Alfiere.  Enfeigne  \  porte-éten- 
dard y  Gonfalonier. 

GONFIA  ,  f.  m.  Chi  col  fiato  la- 
vora  vetri  alla  lucerna.  Ferrirr. 

GONFIAG1NE,  f.  f.  gonflement* 
enflure. 

GONFIARE  ,  in  att.  fignif.  Fm- 
pier  di  fiato ,  o  vento  checcheflïa  ; 
enfler 5  gonfler.  §  v.  n.  fe  regorger .  § 
Fig.  s'énorgneillir. 

GONFIÀTO  ,  add.  enflé  i  énor- 
gueilli.  u 
GONFIATORE,  f.  m.  flatteur  -, 


*  ♦  1     -  *  . 


golfe  j  baie. 

GOLOSAMENTE  ,  avv.  goulc- 
ptent  ;  avidement, 

GOLOSITÀ  ,  gonrmandife. 

?u  GOiOSO,  add.  Ghiottoj  glouton, 
gourmand. 

,1  GOMlTO,f.  m.  coll'  O  ftretto. 
.la  congiimtura  del  biaccio  dalla 
parte  di  Fijori  >  coude.  §  Pcr  certa 
"iiiifiTrà  ,  che  principia  dal  gomito 
jino  ail'  eftremità  dei  dito  medio  j 
icudée. 

.  GOMITO ,  f.  m.  coir  O  largo. 
V.  Comito. 

,  .GOMITOLARE  ,  V.  Aggomito- 
lare. 

GOMITOLO  ,  f.  m.,  Palia  di 

JHo  î  p  do  ton. 

v  GOMMA  ,F  f.  e  Oruhkco.  Umur 
■vtFcoFo  cne  flilla  dalla  feorza  degli 
alberi;  gomme. 

GOMMA RABICA  ,   e  Gomma 
Arnbieâ ,  f  F.  Gothme  Arabique. 
GOMMATO,  add  gommé. 
GOMMIFERO  ,  add.  gommeux. 
GOMMOSO  ,   add.  gommeux. 


GONFÏATURA ,  V  Gonfiagginc. 

GONFIAVFTR1,  f.  m.  Artifice, 
che  dà  fiato  alla  materia  da  vetri. 
terrier  fovfflcur. 

GONFIEZZA  ,  F.  F.  enflure}  gon- 
flement. 

GONFIO ,  add.  V.  Gonfiato. 

GONG  A,  Gondola,  F.  F  Tnmo- 
re,  che  vienc  altrui  nella  gola; 
mal  de  porge. 

GONGOLA,Sorta  di  Chioccïola.  V. 

(rONGOF.ARE ,  v.n.  Giubilarj  ; 
trejfailu-. 

GONGRO,  F.  m.  e  Grorn^o.  Spc- 
zîe  di  an  juilla  marina.  Congre. 
,GONNA,  Gonnella,  f.  f.  Voce 
poet.  Sorta  di  vefte,  0  d*  abîto  pcr 
lo  più  Femm.  che  dalla  cintnra 
gingne  aile  calcagna  ;  jupe  ;  cotillon  ; 
cottes 

GONZO;-add.  GorTo;/0*;  niais. 
G  OR  A  ,  F.  F.  canal \  biez. 
GORGA  ,  Fuft.  F.  Strozza  5  goficr^ 
gorge. 

GORCHEGG1AMENTO,  F.  m. 
Trillo  di  voce  Fatto  colla  gola. 


GOMONA,  F.  F.  Il  canapo  attac-  I  Uaflion  de  frè'domtcr,  fréXon. 
cato  aiV  ancora  5  cable.  I    GORGHEGG1ARE  ,   v.  n.  Ri- 
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feattere  cantando  niezzo  in  gola  i 
paiTaggi  ;  fredonner  ,  e  parlandofi 
il'  uccelli  ;  gazouiller. 

GORGHEGGIATORE  ,  f.  m. 
qui  frédonne. 

GORGIA,  f.  f.  Gorgaj  gofier  \ 
gorge. 

GORGÏERA,  f.  f.  Collaretto  di 
tcla  lina  finiflinia,  in.refpato  quafi 
a  Foglia  di  lattuga  ;  fuife  ;  gorgette. 

GURGO,  f.  m.  Luogo  ,  dove 
1*  acqua,  che  corre,  è  in  parte  ri- 
tenuta,  e  rîgira  per  troyarne  efito  ; 
gouffre  ou  tournant  d'eau  j  ubytne. 

GORGOGLIAMENTO  ,  Gorgog- 
Ho,  f.  m.  gargouillement',  bruijfement. 

GORGOGLIARE,  v.  n.  e  n.  p. 
murmurer  ;  faire  du  bruit  comme  les 
eaux  §  Per  fimil.  murmurer  ;  faire 
du  bruit  j  parlandofi  di  liquidi  bol- 
lent  i  h  frémir. 

GORGOGLIO  ,  V.  Gorgoglia- 
mento. 

GORRA  ,  f.  f.  Certa  Foggia  di 
borretta  di  pann  >  ,  ijfata  da  cam- 
pagnnoli  >  bonnet  de  drap. 

GOTA  ,  f.  f.  Gtiancia  ;  joue. 

GOTATA  ,  f.  f.  Colpo  dato  a 
mano  alerta  fui  la  çotta  j  foufjlet. 

GOTTA  ,  f.  f.  Catarro,  che  cade 
iltnii  ncllc  gimiture  ,  e  impedif- 
cene  il  moto  ;  goutte. 

GOTTICO,  aild.  gothique. 

GOT  TO  .  f.  m.  colfO  aperto  , 
$pezre  cl î  biechiero  ;  gobelet. 

GOTTOSO  ,  add.  Infcrmo  di 
gotta  ;  -outteux. 

GOVËRNALE  ,  f.  m.  Timone 
dclle  navi  ;  gouvernail. 

GOVKRNANTE ,  add  qui  gou- 

Verne  ,  commun  ie. 

GOVERNAMENTO  ,  f.  m.  gou- 
vernement. 

GOVERNARE  ,  v.  a.  gouverner  j 
régler  ;  arranger.* 

GOVERNATO  ,  add.  gouverné 

GOVERNATORE,  f.  m.  Gover- 
natrice  ,  f.  Chi  cuftodifce  uomini, 
o  città  ;  gouverneur  ;  gouvernante. 

GOVERNO,  C  m.  Il  governare; 
gouvernement  y  conduite. 
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GOZZO  ,  f.  m.  Ripoftiglio  ap 
pîé  dei  collo  de  gli  nccelli  ,  dove 
;  fi  Ferma  loro  il  cibo  i  jabot  ;  poche 
j  §  Per  Gola  ;  goitre  \  gojivr  5  gorge, 
\  GOZZOVIGLIA,  f.  F.  Ëmpimento 
.  di  gozzo  ,  ftravizzo ,  e  propriam 
quello  ,  che  fi  Fa  dopo  cena  ;  detto 
Fufigno  ;  gogaille  î  ripaille.  Far  goz- 
zo viglia  i  faire  chère  lie  \  débauche. 

GOZZOVIGLÎARE  ,  v.  n.  faire 
gogaille ,  ripuille. 

«GOZZOVIGLIO,  f.  m.  V.  Goz- 
zovi^îia.  # 

GOZZUTO,  add.  Che  ga  §ozzo  $ 


gottreux. 


GRACCHIA  f  f.  f.  Cornacchia, 
uccello  nero  ;  Corneille. 

GRACCHiAMENTO ,  f.  F.  croafi 
fanent* 

GRACCHIARE,  v.  n.  Vocepro- 
pria  délia  Cornacchia  ;  croaffer. 

GRACCHIARE ,  f.  m.  babil;  ca- 
quet j  le  croajfement ,  ou  les  gazouiU 
lis  des  oifeaux. 

GRACCHIATORE  ,  .  cchione  , 
f.  m.  habLur  ;  caufeur. 

GRACIOARE  ,  v.  n.  croajfer  i 
gloujf  r  ;  clojfer  §  Fig.  criailler. 

GRACILE  ,  add.  Debole  ;  gtêle 
menu;  fluet. 

GRACILiTÀ  ,  gracilité  mai. 
greur. 

GRADATAMENTE  ,  avv.  par 
degrés  ;  peu  à  peu. 

GKADAZÏONE,  f.  F.  L'andarper 
gradi  ;  graduation. 
GRADE  VOLE  ,  avv.  agréable. 
GRADE  VOLMENTE  ,  avv.  de 
bon  ceeur. 

GRADfMENTO,  f.  m.  agrément. 
GRADINO,  f .  m   e  talora  gra- 
do  ;  degré  i  gradin.  . 

GRADIRE  ,  v.  a.  Aggradire  y 
agréer  \  trouver  bon  ;  approuver. 

GR1D1TO  ,  add.  Accettoj  agrée; 
agréable  \  bien-venu. 

GRADO,  f.  m.  degré  ;  tnarehe 
S  Per  dignità  5  rang  i  dignité.  Con- 
tro  a  fuo  çrado  î  malgré  lui. 

GRADUA  LE  »  add.  Da  gradoj 
graduel.  4> . 

A  a  i 
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GRADUARE  ,  v.  a.  Diftingticre 
in  gradi:  conFerire  alcun  grado,  o 
*di^«ità  \  graduer. 

GRADUA  TO,  add.  gradué. 

GRADIMZIONE,  f.  f  o  Grada- 
xione  ;  e  promozione  adignitàj  gra- 
duation. 

GRAFFIARE  ,  v.  a.  Propriam. 
Stracciar  la  pelle  colle  unghie;  égra- 
tigner.  Graliar  il  volto  ;  dévifarer. 

GRAFFI ASANTI  ,  V.  Ipocrito. 

GRAFFIATURA  ,  f.  f.  égra- 
tignure  % 

GRAFFIO  ,  f.  m.  Penmo  ftrum. 
di  ferm ,  rafôo  ;  croc  j  crochet. 

GRAGNQLATA,  f.  f.  Sorta  di 
forbetto  -  forte  de  glacé  ou  glace. 

GRAGNUOLA  ,  V.  Grandine. 

GRAMIGLIA  ,  f.  f.  habit  de 
deuil. 

GRAMARE,  v.  a.  Far  gramo  , 
tapino;  attrifler  -,  affliger. 

GRAMATICA  ,  e  Grammatica  , 
f.  F;  grn  nmtire. 

GRAMATICALE  ,  e  Grammati- 
cale ,  add.  grammatical. 

GRAMATICA LMENTE,  Gram- 
maticalmeiite ,  "avv.  Secondola  gra- 
matica  ;  granvmticalemput. 

GRAMATICO  ,  e  Grammatico  , 
f.  m.  ProFefïbr  di  grammatica  ;  gram- 
mairien. 

GRAMSZZA  ,  f.  f.  Triftezza  ; 
tri/lsfc  ;  rhagr  n. 

GRAMIGNA  ,  e  Gremigna.  f  f. 
Sorta  d' erha  ,  chç  nafee  comunem. 
pe'  campi  ;  chien-lent. 

GRAMIGNATO  ,  add.  nourri  de 
chiea-d*nt. 

GRAMMATICA,  V.  Gramatica. 

GR  AMO  ,  add.  trifie  ;  affligé. 

GRA  MOI.  A  RE  ,  v.  a.  Conciare 
il  lino  colla  i»ram.  la  ;  broyer  le  lin. 

GRA  MOL  A  TO  ,  add  broyé. 

GRIMPA.  T  f    Branca  ;  grife. 

GRAN  A  ,  f.  f  Sono  certe  coc- 
tole  d'un  alb.  colle  quali  fi  tingohb 
i  panni  in  roflo ,  o  paonazzo  j  graine, 
C'ejl  l  Kermès. 

»  GRANAGLIARE  ,  v.  au  Far  gra- 
i  grtnailkr. 
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|     GRANAGLIATO,  add.  grenaille*. 
GRANAJO,  Gramro ,  f.  m.  Stan- 
za  ,  e  luogo  dove  fi  ripone  il  gra- 
no .  le  biade  ;  grenier. 

GRANAJOLO,  juolo ,  f.  m.  Che 
ri  vende  grano  j  marchand  de  blé. 

GRANATA  ,  f.  f.  balois  i  gre- 
nade §  Per  Sorta  di  gioja  ;  grenat* 
GRANATIERE  ,  f.  m.  grenadier. 
GRANATO  ,  f.  m  Gioja  ,•  grenat 
§  Mclagrano ,  o  melogranato  ;  gre- 
nadier. 

GRANATO,  add  Che  ha  fatto 
il  granello;  grené  ;  grenu. 

GRANCANCELLIERE  ,  f.  m. 
grand  cbancellier. 

GRANCHIO  ,  f.  m.  Sorta  di 
pefee  ,  o  animale  acquatico  ;  écre- 
vijfe  d'eau  douce  ,  de  mer ,  &fc. 

GRANCIO  ,i  Cm.  mal  qui  vient 
dans  la  bouche. 

GRANCIPORRO  ,  f.  m.  Gran- 
cio  marino  de*  più  groffi  i  écrevijfe 
de  mer. 

GRANCIRE  ,  v.  a.  Uncicare  i 
gripper  ;  attraper. 

GRANCITO,  M.  grippé. 
GRANDE  ,  f.  m.  un  grand  ;  un  feu 
gneur  de  la  première  qualité. 

GRANDE,  e  Gran,  per  tronca- 
mento  ,  add.  grand  §  Per  fimi. 
éminent  ;  fublime  ;  majejluenx. 

GRANDEGGIARE  ,  v.  n.  tran- 
cher du  grandi  faire  le  grand  fei gneur  . 

GRANDEMENTE,  avv.  grande- 
ment i  excejjtvement. 

GRANDEZZA  ,  Grandi  a  ,  f.  f. 
grande  quantité  :  abondance  }  multi- 
tude §  Per  firail.  grandeur  élé" 
vation. 

GRANDINARE  ,  verb.  imp.  « 
talvolta  att.  ;  grêler. 

GRANDINATA  ,  f.  f.  tempête  de 
grêle. 

GRANDINATO,  add.  frappé  de 
la  grêle. 

GRANDINE  ,  f.  f.  Gragnuola  ; 
grêle. 

GRANDIOSITA,  f.  f.  magnifi- 
cence i  éclat. 
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<5RANDI0S0,  add.  monifique; 
pompeux. 

GRANOISONANTE  ,  add.  Che 
fa  gran  fuono ,  bruyant. 

GRANDUCA,  f.  m.  Titolo  <li 
Principato  ;  Grand-duc. 

GRANDUCATO  ,  f.  m.  Titolo. 
Grand-duché  de  Tofcane. 

GRANDUCHESSA  ,  e  Grau  Du- 
ché (Ta  ,  f.  f.  moglie  di  Granduca. 
Grand'-ducbpffe. 

GRANELLO  ,  f.  m.  Il  feme,  che 
fi  gcnera  nelle  fpighe  di  biade,  e 
grano ,  e  di  pere  ,  mêle  ,  ec.  grain, 

GRANELLOSO  ,  add.  rempli  de 
grains. 

GRANFATTO  ,  avv.  Molto , 
certo  }  certes  ;  en  vérité.  Non  è  gran 
fatto  ;  il  n'y  a  pas  long-temps. 

GRANIRE,  v.  u  Far  il  granel- 
lo ,  grener. 

GRAN1TO ,  f.  m.  Sorta  di  mar- 
ine. Granit. 

GRANITO,  add.  grené  ;  grenu. 

GRANiMAESTRO,  e  Gran  Maf- 
tro.  Aggiun  d'Uomo  di  grande  af- 
fare;  très-J "avant  très-habile.  §  Suit. 
Titolo  del  Capo  d' alcuna  religione 
di  Cavalieri.  Grand-Maître. 

GRANMERCÈ  ,  grand  merci  ;  je 
vous  rends  graçet 

GRANO,  f.  m.  Comun.  Fromen- 
to  }  *//  5  froment.   §  Per  granello  ;  | 
grain. 

GRANOSO.  add.  grenu  égrené. 

GRAPPO ,  f.  m.  Grappolo.  V. 

GRAPPOLO,  f.  m.  Quel  rami- 
cello  del  fermento ,  detto  rafpo  ; 
grappe  de  raijin. 

GRASCIA ,  f.  F.  Nome  gêner." 
di  tutte  le  cofe  necetfarie  al  vitto 
univerf  vivres  ;  victuailles- 

GRASPO,  f.  m.  Grappolo,  dal 
quale  è  fpicciolata,  e  levata  Y  uva  ; 
râpe-,  rafle. 

GRASSAMENTE  ,  avv.  grap- 
tttent. 

GRASS  \ZIONE  ,  f.  f.  Aflaffinio 
fatto  alla  ftrada  >  vol  fur  le  grand 
êbemiu* 
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GRASSEZZA  ,  £.  f.  graife  h  em- 
bonpoint. 

GRASSO,  add.  gras  ;  gros-,  dodu, 

GRASSO,  f  m.  Materia  nel  cor- 
po  deir  animale,  bianca,  untuofa , 
priva  di  fenfo  ;  graife  ;  le  gras. 

GRASSOTTO ,  floccio,  add.  gros 
£ff  gras. 

GRASSUME ,  f.  m.  Materia  graC 
fa  ;  graife . 

GRATA,  f.  f.  Quella  inferriata, 
dalla  quale  fi  parla  aile  Monachej 
grille. 

GRATAMENTE,  avv.  gracieu- 
fement  ;  de  bon  cœur. 

GRATICOLA  ,  f.  f.  Propriam. 
Strum.  da  cucina,  fopra  cui  s'ar- 
roftifeono  carne  ,  pefee ,  o  fimili 
cofe  ;  gril  ;  grille. 

GRATIFICARE  ,  v.  a.  Render 
grato  j  rendre  agréable.  §  Per  far 
cofa  grata  ;  gratifier. 

GRATIFICATO,  add.  gratifié. 

GRATIFICAZIONE,  f.  f.  gra- 
tification ;  don. 

GRATIS,  avv.  V.  Gratuitamente. 

GRATITUDINE  ,  f.  f.  grati- 
tudr  ;  reconnaijfance. 

GRATO,  f.  m.  défir  5  fouhait.  § 
Per  Gratitudine  V. 

GRATO  ,  add.  Che  rironofee  i 
beneficj  ,  e  n' è  ricordevole  ;  re* 
connoifant,  §  Per  Cofa  cara;  agréa- 
ble ;  cher. 

GRATTA  CAPO  ,  f.  m.  déman- 
geaifon  à  la  tête.  §  Per  Mctaf. 
cbazrin  i  foin. 

GRATTAMENTO,  f.  m.  Tac 
tien  de  gratter  ,  de  fe  cmtler. 

GRATTAKE  ,  v.  a.*  Stropicciare, 
e  fregar  la  pelle  colle  unghie ,  per 
trarne  il  piz/icore  5  gratter, 

GRATTATO  ,  add.  gratté. 

GRATTATURA  ,  f.  f.  segno  ri- 
maf>  nel  la  pelle  del  grattato  i  égra» 
tignure. 

GRATTUGIA.  f.f.  Certo  arnefe, 
in  cui  vi  fi  ftropiccia  ,  e  frega  fu  la 
cofa ,  che  fi  vuol  grattugiare  i  rape. 
GRATTUGIARE  ,  v.  a.  râper, 
^ATTUGI ATO ,  add.  rafê. 
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GRATUIRE,  V.  Gratificare. 

GRATUITAMENTE,  avv.senza 
premio  ;  gratuitement ,  fans  intérêt. 

GRATUITO  ,  add.  Dato  per  gra- 
ïia  ;  gratuit  ;  défintérejfé. 

GRATULARE,  n  p.  Rallcgrarû 
con  altri  délie  fue .  e  proprie  féli- 
cita ;  congratuler  ;  féliciter. 

GRATULAZIONE,  f.  f.  congra- 
tulation. 

GRAVAMENTO,  f.  m.  Pefo  j 
poids  y  pefanteur  ;  gravité. 

GRAVANTE ,  vevoie,  add.  lourd', 
pefant. 

GRAVARE.  V.  Aggraeare  §  Naît. 
FfTer  grave  ;  charger  ;  pefer  fur  ...  § 
Fiç.  incommoder  ;  être  à  charge. 

GRAVATO,  add.  Da  gravare,  V. 

GRAVE,  f  m.  Cola,  che  abbia 
gravita»  les  graves   les  corps  graves. 

GRAVE,  add.  pejant  ;  lourd;  fé- 
rieux  ;  fâcheux. 

GRAVEDINE,  f.  f.  Sorta  di  ma- 
lattia  prodorta  da  catarro  ;  fluxion  ; 
pefanteur  de  tète. 

GRAVEMENTE,  avv  Conera- 
vezza;  pefamment;  lourdement  §  Per 
Gramîerr.ente  ;  grièvement  ;  danze- 
Yeufement. 

GRAVKZZA,  f.  f.  Aftratto  di 
grave  ;  gravité  ;  pefanteur  ;  défagré- 
Vient;  embarras. 

GRAVi'CEMBALO,cembolo,f.  m. 
Strum.  mufie  clavecin. 

GRAV1DAMENT0  ,  f.  m.  Gra- 
vidan/a  ;  grojfelfè. 

GRAViDÀTO  ,ta  ,add.  Ufafî  per 
lo  ptîl  al  femm.  e  talor  per  ifcher. 
al  mafc.  evçr^fc'e  ;  enceinte. 

GRAVIDO,  add.  chargé;  plein  § 
Per  Pregno  ; ,  enceinte. 

GRAVITA,  f.  f.  Aftratto  di  grave; 
pefanteur  ;  poids  ;  gravité  ;  air  grave  j 
férieux. 

GRAVITARE,  v.  n.  graviter; 
charger 

GRAVOSITA ,  f.  f.  pefanteur. 

-GRAVOSO,  add.  Grave;  lourd} 
pefant  §  Nojofo  ;  onéreux;  importun. 
Rigido  ;  dûr;févère. 

GRAZIA,  f.  £  grâce  ;  butai} 


GRE 

f  charme  §  Amore ,  benevoîenza  ;  fa- 
veur  uffrëtion  ;  amitié. 

GRAZIARE  ,  v.  a.  Concedere  al- 
cuna  cofa  ;  accorder  quelque  grâce  on 
faveur  §  Per  Fargraxia.  V.  Aflblvere. 

GRAZ1AT0,  add.  abfous  ,  &c. 

GR AZIOS AMENTE ,  avv.  Con 
grazia  ;  gracieufement  §  Per  scnza 
premio,*  gratis.  M 

GRAZIOSITA  ,  f.  f.  Gcntilezza; 
beauté  ;  gracieufeté. 

GRAZlOSO,add.  gracieux  ;  agréa- 
ble i  courtois  ;  "jfable. 

GRECAMENTE  ,  avv.  à  la  façon 
des  Grecs. 

GREClSMO,f.m.  Maniera  Grcca; 
héUnifme  ;  \grêcifme. 

GKECfTA ,  f.  f.  tous  les  Grecs. 

GRECIZZARE  ,  Grcchizzare  , 
V.  a.  écrire  ou  parler  félon  la  façon 
de  la  langue  Grecque. 

GRECO ,  f.  m.  Di  Nazion  di  Gre- 
cia  ;  grec.  Nome  di  certo  vento  ; 
nord-rfl, 

GRECOSPAGNUOLO,  add.  Grec 

Çff  Efpagnol. 

GRECOTOSCANO,  add.  Grec 

Tofi:  an. 

GREGARIO,  add.  de  condition 

ordinaire 

GREGGE,  gçia,  f.  m.  e  f.  al 
fing  ma  al  pl.  fempre  F.  Qunntità 
di  bcliiame  minuto ,  adunato  in- 
fieme,  troupeau.  11  Lmgo  doveftab- 
bia  la  urec^ia;  bergerie;  bercail. 

GREGGIO  ,  c  Grczzo.  Non  pu- 
lito  ♦  rozzo  ;  brut. 

G  REM  BI  AT  A  ,  f  f  uh  plein  ta- 
blier. 

GREMBIULE ,  Grembiale,  f.m. 
Pe/zo  di  panno  lino ,  o  d*  altra 
materia  ,  che  tengono  dinanzi  cinto 
Donne  ,  e  Artifti  ;  tablier. 

GREMBO ,  Grcniio  ,  f.  m  QuelSa 
parte  del  corpo  umano ,  da  beîlico, 
quafi  infino  al  ginoechio  ;  giron  s 
fein 

GREPPO,  f.  m.  Greppa,  f.  Ci- 
gliare  di  fofla,  fommità  di  terra  ; 
■  levée  de  terre;  bord  d*unfojfé§  Vafo 
'  di  terra  rotto  ;  pot  cajj'é. 


Digitized  by  Google 


G  R  I 


G  R  O 


151 


GRETTAMENTE,  an.  taqui-]    GROMMARE  ,  v.  n.  fe  couvrir 


nemcnt  ;  vilainement. 

GRETTEZZA  ,  f.  f.  Grctto  ,  m. 
taquinerie  j  viiainie. 

GRETTO  ,add.  Angiifto  j  ferré; 
pauvre  gredin. 

GREVE,  V.  Greggio. 

GRIDA  ,  f.  f.  criée.  Per  Fama.  V. 

GRIDANTE  ,  add.  qui  trie. 

GRIDARE  ,  v.  a.  crier  \  clahatt- 
der.  Gridare  fpeflb ,  a  tutto  pocere  j 
criailler. 

GRIDATA  ,  f.  f.  criaillcrie. 

GRIDATORE,  f.  m.  crieur  h 
criailleur  $  crieur  public. 

GRIDîO,  f.  m.  cri  ai  llerie. 
GRIDO,  f.  m.  cri  ,  clameur. 
GRIEVE,  e  dirivati.  V.  Grave. 
GRIFAGNA  ,  verb.  f.  de  proie. 
GR1FAGNO,  add.  Si  dice  ad 
uccel  di  rapina;  de  proie. 
GRIFFO,  V.  Grifone. 
GRIFO  ,  f  m.  Parte  del  capo  del 
porco  dagli  occhj  in  giù  >  groitt  j  mu- 
jeuu  de  cochon.  Torcere  il  grifo  ; 
recchiçner  ;  froncer  de  fourci. 

GRIFONE,  Griffb,  f.  m.  Sorta 
d' animale  Informe  i  grifon. 

GRIGtO,  add.  Di  colore  bigio 
nero ,  che  tra  eflb  vi  fia  mefcolato 
bianco  ;  gris. 

GRILLAJA,  f.  f.  f  uogo  fterile, 
forfe  da  soli ,  grilli  ,*  terrein  maigre. 

GRILLARE ,  v.  n.  Principiare  a 
bollire  5  bouillonner. 

GRILLO,  f.  m.  Animale  notoj 
grillon .  volg..  grcjlïllon. 

GRILLOSO  ,  add.  funiafque  ;  ca- 
pricieux. 

GRINZA,  f.  f.  Rnga,  crefpa  , 


de  tartre. 
GROMMATO  ,  mofo  ;  tartareux. 
GRONDA ,  f.  f.  Grondajo,  ni. 
L' eltremit.i  del  tetto,  che  efee  fuora 
délia  parete  délia  cafa;  gouttière. 

GKONDAJA ,  L  £  L*  acqua  che 
cade  dalla  çronwl ,  parimentî  il 
ÏUOgo  dov'ella  cadei  l'eau  qui  tombe 
des  gùuttihet  ;  gouttière. 

GRONDANTE,   add.  dégouttes 
découle  goutte  à  goutte. 
GRONDARE,Grondeggiarc,  v.  n. 

goutter  ^  tomber  goutte  à  goutte. 

GRONGO,  f.  m.  Sorta  di  pefee 
di  mare  ;  cougrê. 

GROPPA,  f.  f.  croupe. 

GROPPJERA,  f.  f.  Pofolino,  il 
cuojo  attaccato  con  un  a  fibbia  alla 
feila  ,  e  va  per  la  groppa  fino  alla 
coda ,  nella  quale  fi  mette  efl'a  coda  ; 
croupière. 

GROPPO,  egruppo,  f.  m.  Vilup- 
po  j  tas  ;  monceau ,  una  quantité  di 
figure ,  ma  per  lo  più  icolpite ,  d' 
animali ,  ec.  unité  infiemc  ,  groupe. 

GROSSA.f.  f.  Quantità  >  quantité; 
le  gros. 

GROSSAGR  ANA ,  f  f.  Sorta  di 
panno,  di  drappi  5  gros  de  Nuples  i 
gros  de  Tours. 

GROSSAMENTE,  aw.  Rozza- 
menfc  ;  gr 0JJ1 'èr entent ;  incivilanent. 

GROSSEGGIARE  ,  v.  n.  faire  le 
grand  j  le  fer. 

GROSSEZZA  ,  f.  f.  grofeur  -, 
corps  §  Per  materialità  ;  grojjtéretéî 
lourderie. 

GROSSIERE,  ro  ,  add.  grojjîer-, 
|  flupide. 


piega;  ride  ;  pli  au  front ,  au  vifage.  |     GROSSO  ,  f.  m.  la  parte  mag- 
GRINZO,  zofo,  add.  plein  de    giore  ,  e  migliore  di  checcheffia; 
rides.  \  le  zyos;  le  fort. 

•GRISETTO  ,   f.  m    Spezie  di  j     GROSSO,  f.  m.  Sorta  di  mone- 


panno ,  e  anche  di  color  grigio  ; 
grifette. 

GRISOLÎTA  ,  lito,  fuft.  Sorta  di 
pietra  preziofa  ;  chyfolite. 

G  ROM  M  A,  f  f.eTartaro,  Crofta, 


che  failviaodentro  alla  bottej* urne»  (  te  ,  groft. 


ta  j  forte  de  monnaie  de  la  valeur 
d'un  demi-Juli 

GROSSO,  add.  gros',  matériel  : 
groflb  ,  agiunt.  0  riferente  di  fe- 
mina ,  vale  çravida  i  femme  gncein- 
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GROSSOLANAMENTE,V.  Grof- 
fatùentL\ 

GR  >SSOLANO  ,  add.  grojïer-, 
flupi  le. 

GROTTA  ,  f.  f.  grotte  ;  antre. 

GROTTESCA  ,  f.  f.  Sorta  di 
pittura  fatta  a  capriccio  j  grotef- 
que.  * 

GROTTESCO  ,  add.  e  f.  Sorta 
di  dipingcre  liccnziofo  ;  grotefque. 

GRU  ,  Grua  ,  e  Grue  .  f.  F.  Uc- 
ccilogrofTo,  e  di  paflaggio  i  Grue. 

GRUCCIA ,  f.  f  béquille. 

GRUFOLARE  ,  v.  a.  Proprio  il 
razzolare  ,  che  fanno  i  porci  col 
grifo  ;  ver  mil  1er. 

GRUGNIRE  ,  c  Grugnare  ,  v. 
n.  Lo  flridere  propriam.  del  por.co  ; 
grogner. 

GRUGNÏTO,  f.  m.  Lo  ftrepito 
del  porco  nel  mandar  fuori  la  voce  j 
grognement. 

GRUGNO.  V.  Grifo  :  far  il  gru- 
gno  ;  froncer  les  fourcils. 

GRUMO,  f.  m.  Il  quagliamcnto 
del  fanguee  del  latte  nelle  poppe  i 
grumeau. 

GRUMOSO ,  add.  Che  hagrumo  ; 
grumeleux. 

GRUPPO  ,  V.  Groppo. 

GUADAGNARE  ,  v.  a.  gagner  ; 
acquérir.  Guadagnar  alcuno  ;  obte- 
nir V affection  )  Cumitié  de  quelqu'un 

GUADAGNATO,  add.  gagné. 

GUADAGNATORE ,  f.  m.  trice, 
f.  qui  gagne. 

GUADAGNO,  f.  m.  gain;  profit. 

GUADARE  ,  v.  a.  Patfar  fiumi 
da  una  ripa  air  altra ,  o  a  cavallo  , 
o  a  piè  ;  pa[fer  la  rivière  à  gué. 

GUADO,  f.  m.  Luogo  «e!  fiume, 
che  pnô  pattarfi  fenza  nave  5  gué. 

GUADOSO,  add.  gué.ble. 

GUAINA ,  f.  f  Sorta  di  ftrum. 
di  cuojo:  gaine  y  étui. 

GUAINAJO  ,  f.  m.  Che  fa,o 
vende  guaine  ;  gainier. 

GUAJO  f  £  m.  Certa  voce  ,  e 
propriam.  quella  mandata  fuori  dai 
cani  percoifi  $  hurlement.  Per  dif- 
grazia  >  malheur  }  déjajire. 


G  U  A 

GUA JOLARE  ,  lire ,  v.  n. 
namente  guaire  }  gémir,  f$  lamenter 
§  Per  Qualunque  abbajare  de'cani  i 
I  aboyer. 

GUAIRE,  hurler. 

GUALCHIERA  ,  f.  f.  Sorta  de1 
edificio  \  moulin  à  foulon  ;  foulerié. 

GUALCIRE,  v.  a.  Malmenare  j 
chiffonner. 

GUALCITO  ,  tdd.  Si  dice  dé 
pnnni ,  e  dra^pi  brancicati  ,  e  mal- 
menati  ;  chiffonné  ;  froiffe. 

GUALDR1PPA  ,  £  f.  CoverUi 
bouffe  ;  caparaçon. 

GUANC7A ,  f.  f.  Gota  -,  joue. 

GUANCIALATA  ,  f.  f.  coup  £0- 
reiller. 

GUANCÏALE  ,  f.  m.  Sorta  di 

piccolo  piumaccio  ;  oreiller  ;  cortJJTn. 

GUANC1ATA  ,  f.  f.  Gotata  i 
fouffiet. 

GUANTAJO  ,  f.  f.  Gantier. 

GUANT1ERA  ,  f  f.  Piccol  ba- 
cino  .datenervi  guanti ,  0  altro  taie* 
cuvette  ou  bajjtn. 

GUANTO  ,  f.  m.  Velb  délia 
mano  ;  geint. 

GUARANTIRE,  Guarentire.  V. 

GUARDAB0SCHI,fm.£arif-**t7. 

GUARDACORPO  ,  £  m.  garde- 
du-corps. 

GUARDADONNA,  f.  f.  Donna, 
che  aflîfte  a  quelle  che  han  parto- 
rito  j  garde. 

GUARDANTE,  add.  regardant. 

GUARDAPOLLI ,  f.  m.  e  Galli- 
najo  ;  garde-ménagerie. 

GUARDARE  ,  v.  n.  Dirizzar  la 
vifta  verfo  V  oggetto  ;  regarder  ;  or- 
vijoger. 

GUARDAROBA,  f.  m.  Stanza  , 
ove  fi  confervano  gli  arneG  ;  garde- 
robe  §  Luogo ,  ove  fi  confervi  chec- 
cheflîa  i  dépenfe. 

GUARDASIGILLI ,  f.  m.  garde 
des  Jrcottx. 

GUARDATO  ,  add. gardé',  muni. 

GUARDATORE  ,  f.  m.  trice, f. 
qui  regarde  ,  contemple. 

G  UARDAVIVANDE ,  f.  m.*Mof- 
cajuola  ;  garde-munger. 

GUARDJA % 
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OU  ARMA ,  f.  f .  Cuftodia  ;  gdrât  *  | 
iéfenfe  $  Cuftode ,  V. 

GUARDIANO  ,  f-  m.  Guardiana, 
f.  gardien ,  gardienne. 

Gtf  ARDINFANTE  ,  f.  m.  Sort* 
d*  arnefe  ;  panier. 

GUARDINGAMENTE   ,  aw, 
avec  circonfpe&ion  }  prudemment. 

GUARDINGO,  add.  circonfpeil  h 
retenu. 

GUARDO  ,  f.  m.  regard  }  vue. 

GUARANTlA,  tigia,  Garantia  ; 
garentie  ;  ajfurance  }  caution. 

GUARENTIRE  ,  antire  ,  Garen- 
tire,  v.  a.  garantir}  défendre  }  pro- 
téger. 

GUARI  ,  A  v  verbe  di  quantità  , 
e  val  Molto  ,  afiai  :  ma  fi  pone 
quafi  fempre  colla  partie,  neg.  Non 
ha  guari.  //  ny  a  pas  long-temps. 
Non  iftete  guari  }  ne  tarda  guère. 

GUAR1BILE .  add.  guérifable. 

GUARIGIONÈ;  f.  f .  guéri/on-, 
ture. 

GUARIRE  ,  e  Guerire  t  v.  a. 
guérir  }  délivrer  de  maladie. 

GUARITO  ,  e  Guerito  ,  add. 

guéri> 

GU  ARNELETTO  ,  £.  m.  petit 
jupon. 

GUARNIMENTO  ,  f.  m.  muni- 
tion: ,  provijions  de  guerre. 

GUARNITURA  ,  Guarnizione  , 
f.  f.  garniture. 

GUASCONATA ,  f.  î.gafconnade. 

GUASCONE  ,  add.  e  f.  m.  Di 
Gnafcogna ,  ma  qui  ponefi  in  vece 
di  Millantatore  ;  b ah  t eur  }  fanfaron. 

GUASTACITTADI  ,  add.  m. 
Aggiuu.  dato  da  Omero  ad  Achille; 
dejiruéletir  de  villes* 

GUASTAMENTO  ,  f.  m.  dégât  5 
ravage. 

GUASTAMESTIERI ,  f.  m.  Chi 
fi  pone  a  far  cofa  ,  che  non  fa  ;  j 
gâte-métier. 

GUASTARE ,  v.  a.  Sconciare  $ 
gâter  }  endommager. 

GUASTATO  ,  add.  gâté. 

GUASTATOBE,  £  m.  trice  ,  f. 
f«i  gâte,  enfouitnage. 

Tom.  II. 
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CrUASTO ,  f.  m.  Devaftazionc  * 
dégât  }  ravage. 

GUASTO  ,  add.  gâté  h  contrefait. 

GUATAMENTO  ,  f.  m.  regard. 

GUATARE,  v.  a.  regarder. 

GUATATRICE  ,  f.  f.  celle  qui 
regarde. 

GUATTERA,  f.  f .  Fantefca  vile, 
Souillon  j  laveufe  ou  écureufe  47- 
cuelles. 

GUATTERO  ,  f.  m.  Servente 
del  cuoeo  ;  marmiton. 

GUAZZ  ARE,  v.  a.  Dihatter  cofc 
liquide  dentro  a  vafo  ;  agiter  }  trou- 
bler. §  n.  p.  remuer.  §  Fer  Guadarej 
pajfer  à  gué. 

GUAZZATO,  add.  agité }  bai- 
gné, &s. 

GUAZZATOJO  ,  f.  m.  Luogo 
concavo  con  acque  per  abbeverar, 
e  guazzar  le  belfcie  j  abreuvoir. 

GUAZZETTO,  f.  m.  Spezie  ttï 
manicaretto  brodofo  ,  fauce  }  ragoût. 

GUAZZO,  f.  m.  Luogo  pieno 
d'  acqua,  dove  fi  pofla  guazzare  $ 

GUELFO  ,  f.  m.  Di  parte  c  fa- 
zion  Guelfa,  contrario  alla  Ghi- 
bcllina.  Guelfe. 

GUERCIO,  add.  Che  ha  gli  oc- 
chj  torti,  louche',  bigle. 

GUERIRE,  e  derivati.  V.  Guarire. 

GUERNIGIONE ,  e  Guarnigione, 
f.  f.  Oggi  Prefidio  ,  m.  garnijon. 

GUERNIMENTO ,  Guarnizione* 
garniture. 

GUERNIRE,  e  Gtiarnire,  v.  à. 
garnir  }  fournir}  munir. 

GUKRNITO  ,  add.  garni}  orné. 

GUERNITURA,  V.  Guarni  ura. 

GUERRA ,  f  f.  Tutto  quel  tem- 
po ,  in  cui  preparafi  il  combatti- 
mento ,  ofi  combatte;  guerre. 

GUERREGGIAMENTO ,  f.  m. 
guerre  }  Vaêiion  de  combattre. 

GUERREGGIANTE,  G  uerreg- 
giatore  ,  add.  combattant.  E  trat- 
tandofi  di  partito  ,  o  potenze;  belli- 
gérant. 

GUERREGGIARE,  v.  p>  /klr* 
la  guerre. 
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GUERREGGIATRICE ,  f.  P.  UU 

liqueufe  ;  martiale. 

GUERRESCO  ,  add.  Atto  aguer- 
ra ,  di  guerra  ;  guerrier  ;  de  guerre. 

GUERRIERA  ,  verb.  f.  Amazo- 
ne ■>  guerrière 

GUERRIERE,  ro,  f.  m  guerrier. 

GUERRIERO  ,  add.  belliqueux  ; 
vaillant 

GUFEGGIARE  ,  v.  a.  Fare  a 
modo  del  Gnfo  5  chanter  comme  le 
hibou. 

GUFO  ,  f.  m.  Ucccl  notturno. 
Hibou  i  eba^huant. 

GUGLIATA  ,  f.  f.  duantità  di 
Jiio  ,  fêta,  o  fimile  ;  aiguillée. 

GUIDA,  f.  f.  Scorta;  conduite  h 
guide. 

GUIDAJUOLO  ,  f.  m.  Queîla 
beftia  di  branco ,  che  guida  le  altrej 
le  conduàhur  du  troupeau. 

GUIDANTE,  add.  conduÛeur. 

GU1DAPOPOLO,  f.  f.  chtfi'u- 

fte  révolte. 

GUIDA  RE,  v.  a.  guider-,  conduire. 
GUIDATO,  add  guidé. 
GUIDATORE  ,  £  m.  trice,  f. 

C"gUIDERDONAMENTO,  f.  m. 

récompenfe. 

GUIDERDONARE,  v.  a.  rému- 
nérer J  reconnaître  un  bienfait. 

GUIDERDONATO,  add.  récom- 

penfè. 

GUIDERDONATORE,  verb.  m. 
trice ,  f.  rémunérateur 5  celle  qui  ré- 
compenfe. 

GUIDERDONE  ,  reconnotfunce  5 

gratification.  . 

GUINÛOLO,  f.  m.  nafpo;  dé* 

vidoir.  „  ^  . 

'  GUINZAGLÏO,  t  F.  Strifcia  per 
lo  più  di  fovattolo  ,  la  qitalc  siln- 
fila  ncl  collar  del  cane;  laife'yhen. 
GUIS  A,  f.  f.  Modo  ;  manière', 

façon-  ~  •    j  > 

GUIZZARE,  v.  n.  E  propno  dc^ 

pefcii  nager-,  frétiller.  Guazar  co 
piedi;  zambiller. 

GUIZZO,  f.  m.  frétillement  i  nage. 
E  fig.  brandiUtment. 


/AC 

|    GÛIZZO,  add.  Vizzo  ;  flétri;  fard. 
GUSCIO  ,  f.  m.  Scorza,  o  cor- 
teccia  ;  gôuje  des  légumes  ;  coquil- 
le CC (tufs  ,   de  noix.  &c.  5  Gufcfo 
délia  bilanciaj  bajjin ',  plateau  a* une 

balance.  - 

GUSTAMENTO  ,  Guflato ,  f.  m. 
le  goût  i  favourcmtnt. 

GUSTARE,  v.  a.  goûter,  favourcr. 
GUSTATO,  add.  goûté. 
GUSTATORË  ,  f.  m.  celui  qui 
goûte. 

GUSTEVOLE,  add.  agréable. 
GUSTO ,  f-  m.  Uno  de»  cinque 
fentimenti  ,  per  mezzo  del  qotfe 
fi  comprendono  i  fapori  ;  goût. 

GUSTOSAMENTE ,  add.  agréa- 
blement. 

GUSTOSO,  add.  agréable  h  f/ai- 

fant.  , 
GUTTURALE  ,  add.  Attenente 

alla  gola  ;  g utturak. 

H. 

fi  Non  ha  appo  gritaliani  fuorw 
veruno  parti'colarc ,  ma  fe  ne  1er- 
vono  perdiFetto  di  caratteri ,  po- 
nendola  dopo  il  C,  e'IG,  quando 
accoppiati  colla  E ,  0  i ,  vogliono 
efprimere  lo  fteflb  fuono  ,  quale  fi 
pronunzi^iebbe  coir  A ,  O,  U  :  corne 
GHETO,  GHERORE,  GHIRO. . 

HUi ,  duella  voce  che  fi  manda 
Fuori  per  qualche  dolorej  «W» 


I 


,  f.  m.  La  terza  'délie  cinque 

vocali,  e  la  nona  lcttcra  deU'  Alf. 
ItaL  ElTa  è  cosi  arnica  dell'E,  che 
fi  prende  ('pcffo  Puna  per  V  altra 
fcambievolraente  ,  corne  Disio  ,  c 
Desto,  Stia,  ,e  Stea. 

J\CINTO.  V.  Giacinto. 
JACOLQ,  V.  Dardo.  ' 
JATULO,  f.  m.  Spezie  di  fer- 
pente.  Dardo. 

JALlNO,  add.  Trafparente,  # 
Coler  del  votre-,  diafbane. 
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JALOIDE  ,  add.  Che  è  di  vefcro,  I    IDOLATRA ,  f.  m.  Idolâtre, 

ne  nclla  con-  1     IDOLATRAMENTO,  f. 
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0  che  si  nel  colore,  corne 
fiftenza  raflTembra  vetro.    Qui  a  la 
couleur  &  la  conjijlance  de  verre. 

JAMBO  ,  f.  m.  Pîede  di  verfo  , 
ed  è  di  due  fillabe,  brève,  e  lunga  ; 
ïambe. 

JATO ,  f  m.  ConcorCo  ,  e  colli- 
fione  di  più  vpcali  che  ii  fa  nel 
difcorfo  fenza  troncarae  âlcuna  ; 
hiatus.  . 

JATTANZA  ,  zia ,  f.  f.jatlance; 
ojlentation. 

ICNOGR  AFi  A ,  f.  f.  Difeg  no  pi-, 
ano  d'una  fabbrica  Iconographie. 

ICORE,  f.  m.  e  Siero  del  Tangue; 
ftrojité. 

ICOROSO,add.  Sierofo  ;  icboreux. 

IDALGO,  f.  m.  Titolo  de'  Nobili 
Spagnuoli  ,  che  difcendono  da  an- 
tichi  Criftiani.  Hidalgue. 

IDDIO,  f.  m.  Antic.  Iddeo.  Dio. 
Dieu. 

IDEA,  f.  f.  idée-,  perception  de 
lame. 

IDEALE  ,  add.  idéal 

1DEAL1SMO,  f.  m.  Idéalifme. 

1DEALISTA,  f.  m.  Idéalijle. 

IDEALMENTE,  aw.  Par  ima- 
gination i  en  idée. 

IDENTICAMENTE,  aw.  iden- 
tiquement* 

IDENTIFICO ,  add.  Che  è  com- 
prefo  fotto  un'  iftefla  idea  s  identique. 

IDENTIFICARE  ,  v.  a.  Com- 
prender  due  cofe  fotto  un'  ifteffa 
idea;  tdentijiers. 

IDENTITA ,  f.  f.  Medefimezza; 
Uentké. 

IDILLIO ,  f.  m.  Sorta  di  coin- 
ponimento  poetico.  Idylle. 

IDIOMA ,  f.  m.  Lingiiaggio  pro- 
prio  di  qualche  Provincia  ;  idiome  ; 

dialecte. 

IDIOTA,  add.  idiot  ;  ignorant. 
IDIOTAGGINE ,  f .  f .  Ignoranza 
ii  lettcratu ra  ;  ignorance  des  lettres. 

IDIOTA  M  ENTE ,  aw.  en  idiot. 

IDIOTISMO  ,  f.  m.  Vizio  nei 
pariare ,  •  neiU  furivere.  Idiotifme. 


m.  L'i- 

dôlatrare ,  v.  n.  Adorare ,  e  onorare 
gl'  idoli  ;  idolâtrer.  .  - 

IDOLATR  A,  f.  f.  Cultura,  e 
adorazion  d*  idoli.  Idolâtrie. 

IDOLATRO  ,  latra ,  f.  m.  Ado- 
rator  d' Idoli;  Idolâtre* 

IDOLO,  f.  m.  Immagine  di  falQ 
Dei.  Idole. 

IDONEAMENTE  ,  aw.  con- 
venahlement  ; ,  proprement. 

1DONEITA,  f.  f.  capacité-,  ha- 
bileté. 

IDONEO,  idà.  Atto>  convenable} 
capable. 

IDRA  ,  f.  f.  Serpente  notifiimo, 
per  le  favole,  che  avea  fette  tefte* 
délie  quaii ,  tagHamlofene  una,  ne 
rimettea  più.  Hydre. 

IDRAULICA,  f.  f.  Arte  di  con- 
durre ,  o  far  alzare  le  acque  ;  by- 
draulique. 

IDRAULICO,  add.  Appartenente 
ad  acqua  ;  hydraulique. 

IDRIA,  f.  f  Sorta  di  vafo  ;  cruche, 

ÏDROMANZÎA,  f.  f.  Arte  dell' 
indovinar  per  via  dell'  acqua  ;  hy- 
âromantie. 

IDROMELE  ,  f.  m.  Bevanda 
compofta  di  mêle,  ed' acqua;  hy- 
dromel. 

IDROMETRiA  ,  f.  f.  Scienza 
intorno  alla  mifura  délie  acque.  V. 
Idroftatica. 

IDROMETRICO  ,  ca  ,  add.  hy- 
drométrique. 

IDROPICO  ,  f.  m.  e  add.  Infer- 
mo  d'idropisia  ;  hydropique. 

IDROPISi A ,  f.  f.  Infermità ,  per 
cui  fi  convertono  gli  alimenti  in 
acqua;  hydropifie. 

JENA  ,  Jene ,  f.  f.  Animal  cru- 
delc  ,  e  féroce  ,  funile  al  lupo  * 
hièue. 

JE  RI,  f.  m.  hier  §  Di  Jeri  ;  S  hier  9 
du  iour  d'hier. 

JERLALTRO,  f.  m.  avant-hier. 
ERMATTINA  ,  f.  f.  hier  mu 
mMtin* 

8bî 
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JERNOTTE  f.  f.  La  notte  |  ILLANGUIDITO  ,  add.  /a»^ 
•proffima  paflata  î  W«r  /*»       ;  cette  faut. 

mit,  ILLAQUEARE  ,  v.  a.  Illacciare, 

JEROSOLIMITANO  ,  Spcttante  1  c  fig.  Privare  di  liberté  ;  encbai- 
alla  religione  di  Malta  ,  e  a'  fuoi  j  net  ;  lier. 


Cavalieri  }  qui  appartient  à  l'ordre 
de  Malte. 

JERSERA,  f.  f.  hier  aufoir. 

IGNARO,  V.  Ignorante. 

IGNEO,  add.  Che  ha  qualità  di 
fUoco  ;  ignée  §  Metaf.  Di  natura  ar- 
dente ;  bilieux. 

IGNITO ,  add.  enflammé  ;  brû- 
lant. 

IGNOBILE  ,  add.  roturier  \  igno- 
ble. 

IGNOBILITA,  Ignobiltà  ,  f .  f. 
roturéi  manière  ignoble. 

IGNOBILMENTE  ,  avv.  igno- 
blement ;  bafement. 

1GNOMINIA  ,  f.  f.  ignominie  $ 
infamie. 

IGNOMINIOSAMENTE ,  avv. 
bonte.'tfement. 

IGNOMINIOSO  ,  add.  ignomi- 
vieux. 

IGNORANTAGGINE,  f.  ï.fot- 

ignorance. 

IGNORANTE  ,  add.  ignorant  $ 
Jknple. 

IGNORANZA ,  L  f.  Mancanza  di 
fapere;  ignorance h  incapacité. 
.  IGNORARE ,  v.  a.  Non  fapere; 
ignorer. 

IGNORATO  ,  add.  ignoré. 
IGNOTO  ,  add.  inconnu  5  ignoré. 
IGNUDARE  ,  v.  a.  mettre  nu, 
eu  à  nu 

IGNUDATO,  add.  »«;  tout  nu. 
.  IGNUDO  ,  add.  nu  ;  tout  nu. 

IGROMÈTRO,  f.m.  Strum.  col 
«juale  fi  mifurano  i  gradi  délia  fec- 
chezza,  e  dcll»  umiiiità  dell'aria; 
'hygromètre. 

ILARE  ,  add.  Allegro  i  gai  5 
joyeux.  , 

ILARITA,  f.  f.  gaieté. 

ILIADE,  f  f.  Célèbre  poema  di 
Omero  ;  ancora  ,  ferie  lunga  ,  e  va- 
ria di  mali  ;  Iliade. 

ILLANGUlDIfiE  ,  v.  n.  languir. 


ILLAZIONE,  f.  f.  conféquenec } 
induflion. 

ILLECEBRA  ,  Lufinga*  appas  ; 
charmes  §  Blandizia;  carejfes  ;  flat- 
teries. 

ILLECEBROSO,  add.  attrayant  \ 
tbarmune. 

ILLECITAMENTE ,  avv.  illici- 
tement. 

ILLECITO  ,  f.  m.  ce  qui  eft  dé- 
fendu. 

ILLECITO,  add.  illicite. 

ILLEGALE,  add.  illégal. 

ILLEGITTIMAMENTE  ,  avv, 
illégitimement. 

ILLEGITTIMO ,  add.  illégitime  ; 
injufle. 

ILLESO  ,  add.  fain  £f  entier  i 
libre. 

ILLETTERATO  ,  Illitterato  . 
add.  ignorant  ;  fans  lettres. 

ILLIBATEZZA  ,  f.  f.  pureté  î 
intégrité. 

ILLIBATO  ,  add.  fain  ;  entier. 

ILLIBITAMENTE,  avv.  impu*. 

ILLIMITATAMENTE  ,  avv. 

fans  bornes. 

ILLIMITATO  ,  add.  illimité. 

ILL1MITAZIONE,  f.  f.  qui  n*m 
Point  de  bornes. 

ILLUDERE ,  V.  Deludere. 

ILLUMINANTE,  add.f ui  éclaire. 

ILLUMINARE  ,  v.  a.  éclairer  i 
illuminer. 

ILLUMINATO  ,  add.  illuminé. 

ILLUM1NATORE  ,  f.  m.  trice, 
celui ,  celle  qui  illumine. 

ILLUMIN AZIONE ,  f.  f.  illumi- 
nation. 

ILLUSIONE  ,  £  f .  Falfo ,  e  iiu 
gannevole  rapprefentamento  j  Mu- 
fion  ;  apparence  trompeufe. 

ILLUSO,add.  raillé  i  trompé  fa* 
illufton* 
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ÏLLUSTRAMENTO  ,  f.  m.  «7- 

lujlration  ;  éclaircijfement. 

1LLUSTRARE,  v.  a.  éclairer  5 
illujlrer  i  illuminer. 

ILLUSTRATO,  add.  iliajlré,  &c. 
^  1LLUSTRATÛRE ,  f.  m.  trice, 
f.  celui  ,  celle  qui  illuftre ,  éclaire. 

ILLUSTRE  ,  add.  illuftre  ;  cé- 
lèbre. 

ILLUVIONE,  f  m.  inondation  5 
débordement  d'eau. 
IL  PERCHE  ,  avT.  Il  di  chej 

pourquoi. 

IMAGINE  ,  V.  Immagine. 

IMBACUCCARE,  v.  a.  CamuF- 
fare ,  coprire  altrui  iicapo  ,  e  '1  vifo 
con  panao  ;  déguifer  ;  mafquer. 

IMBACUGCATO  ,  add.  déguifé. 

IMBALOANZIRE  ,  v.  n.  s'en- 
kardir, 

IMBALDANZITO ,  add.  enhardi. 
IM  HALL  ARE  ,  V.  a.  emballer. 
IMBALORDITO  ,  add.  étourdi. 
IMBASALMARE  ,  v.  a.  Unger 
ton  balfamo  a  confervazione  s 


IMBALSAMATO,  add.  embaumé. 

IMBAMBAGIATO  ,  add.  enve- 
loppé de  coton. 

IMBAMBOLARE  ,  v.  n.  'avoir 
les  larmes  aux  yeux  comme  les  en- 
fant. 

IMBAMBOLATO  ,  add.  qui  a 
lis  yeux  couverts  de  larmes. 

IMBANDIRE,  v.  a.  Metterein 
afletto  la  vivaada  per  porla  in  ta- 
fola  ;  préparer  ,  irejfer  les  viandes. 

IMBANOITO,  add.  apprêté. 

IMBANDITRICE ,  verb.  f.  celle 
qui  fort  un  repas. 

IMBARAZZANTE,  add.  embar- 
raflant. 

IMBAR AZZ ARE  ,  v.  a.  embar- 
rajfer  ;  empêcher. 

IMBARAZZATO  ,  add.  embar- 
rajfé. 

IMBARAZZO  ,  f.  m.  embarras  5 
çbjlacle. 

IMBARBOGIRE  ,  v.  n.  Perdcre 
«  fcnno  per  la  veccbie*za  j  tomber 
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[    IMBARBOGITO  ,  add.  tombé  em 
enfance. 

IMBARCAMENTO  ,  f.  f.  embar* 
quement . 

IMBARCARE,  v.  n.  e  n.  p. 
Entrar  nella  nave  ;  s'embarquer. 

IMBARCATO  ,  add.  embarqué. 

IMBARCO,  f.  m.  embarquement. 

IMBARDARE,  v.  a.  barder  un 
cheval. 

IMBARRARE,  v.  a.  Metter  le 
barre ,  0  sbarre  >  barrer. 
IMBARRATO  ,  add.  barré. 

IMBASCERiA,  V.  Ambafcerîa. 

IMBASTARDIRE,  v.  n.  Tra^ 
lignare  ;  dégénérer  ;  s'embàtardir. 

IMBASTARDITO,  zdà.  abâtardh 

IMBASTARE,  v.  a.  bâter  i  met- 
tre un  bât. 

IMBASTATO,  add.  bâté. 

IMBASTIMENTO,  f  m.  Com- 
meffigne  di  più  pezzi  di  un  veftito 
con  punti  lunghi  j  ce  qui  eft  /au- 
jxlé>,  bâti.  ' 

IMBASTIRE  ,  v.  a.  Uiiire  in- 
fiemei  pezzi  di  veftimenti  conpuntl 
lunghi  ;  bâtir  5  faufiler. 

TMBASTITO,  add.  bâti. 

IMBASTITURA  ,  f .  f .  I  pnntî 
fatti  nell'  imbaftire  ;  couture  à  longç 
points. 

IMBECCARE  ,  v.  a.  Metter* 
il  cibo  nel  becco  agli  augelli  ;  abec- 
quer. 

IMBECCATA,  f  {.becquée. 

IMBECILLE  ,t  V.  Debolc. 

IMBECILLITA  ,  f.  f.  Debolez- 
za  ;  imbécilité    faible  fe. 

IMBELLE,  add.  Non  atto  allât 
guerra  i  foible  ;  de  peu  de  défenfe. 

IMBELLETTARE  ,  v.  a.  Dare 
il  belletto  •  e  colorarfi  col  bellettoi 
farder     fe  farder. 

IMBELLETTATO  ,  add.  fardé. 

LMBELLIRE  ,  y.  a.  embellir; 
orner. 

IMBENDARE  ,  v.  a.  metter  k 
bemla  .  bander. 

IMBERBE  ,  add.  Sbarbato  5  qui 
n'a  j>w  enmt  4e  barbe. 
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IMBFRCIARE  ,  v.  a.  Tor  di  | 

taira  ,  dar  nel  fegno  5  frapper  ; 
Mttemdre. 

IMBESTIALIRSI,  n.  p.  Incru- 
delire  a  guifa  di  beftia  5  devenir 
brute  ;  s* irriter. 

IMBESTIALITO,  add.  furieux  h 
4cumant  de  rage  {*f  de  colère. 

IMBESTfARSI,  n.  p.Avcreeof- 
tumt ,  e  fare  azioni  da  beftia  $  abê- 
tir ;  s' abruti 

IMBESTIATO  ,  add.  abêti. 

IMBIACCAMENTO  ,  f  m.  Fac- 
tion de  farder  ,  d'appliquer  du  blvtc 
fur  le  v'fage. 

IMBÎACCARE,  v.  a.  Coprir  colla 
triacta;  mrttre  du  blanc. 
.  IMBIACCATO,add./ard<?j  peint 
avec  du  blanc. 

IMBIANCARE  ,  v.  1.  Far  bian- 
•0  ;  blanchir. 

IMBÎANCATO,  add.  blanchi. 

IMBI ANCATORE, f.  m.quiblau- 
ehit  des  mai  fans. 

IMBIANCHIRE  ,  v.-a.  Far  dive- 
nir  bianco  ;  blanchir. 

IMBIONDIRE,  dare,  v.  a.  «»- 
$re  blond  §  v.  n.  blondir. 

IMBrONDITO,  add.  blondi. 

IMBIZZARRIRE,  v.  n.  Fiera- 
mentc  adirarfi  ;  pe/ler;  entrer  en  furie. 

IMBOCC ARE,  v.  a.  Mettere  al- 
prui  il  cibo  in  bocca  j  mettre  les  mor- 
ceaux à  la  bouche  de  quelqu'un. 

IMBOCCATURA,f.f.  embouchure. 

IMBOLLICAMENTO  ,f.  m.  (le- 
vures ;  tâches  rouges  fur  la  peau. 

IMBOLLICARE,  v.  n.  Generar 
liolle  ;7>  remplir  de  taches  rouges. 

IMBOLSIRE,v.n  devenir  pouffîf 

IMBOLSITO,  add.  poufîf. 

IMBONIRE,  e  Imbuonire,  a. 
êppaifer  ;  adoucir. 

JMBORSARE,  v.  a.  emhourfer. 

IMBORSATO,  add.  cmhourfé. 

IMBOSCARE,  v.  n.  e  p.  s'em- 
fufquer  ;  drefer  une  embûche. 

IMBOSCAT  \,  f  f  embufcade. 

IMBOSCATO,  add.  embufqué. 

ÎMBOTTARE,  v.  a.  Mettere  il 
vino  nella  botte  5  entonner. 
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ÏMBOTTATOJO ,  £  ra.  Strom; 
per  cui  s'imbotta  $  entonnoir. 

IMBOTTIRE,  v  a.  Riempiere 
coltre ,  giubbone ,  ec.  di  lana ,  bam- 
bagia  ,  ec.  piquer  une  courte  pointe  , 
une  jupe ,  un  jupon  ,  &c 

IMBOTTITURA,  f.  f-  piqûre.  • 

IMBRACTHTOJE  ,  f.  f.  pL 
Sorta  di  tanaglie  da  Oreficii  em- 
brajfoiref. 

IMBRANDÏRE,  v  a  Impugnare, 

mettre  Fépée  à  la  main. 

IMBRATTARE ,  v.  a.  falir;  gâ- 
ter ;  fouiller. 

IMBRATTATO  ,  add.  fali. 

IMBRATTATORE  ,  i.  m.  bar» 
bouilleur. 

IMBRIACARE,  v.  n.  carfi ,  n.  p. 
Divenir  briaco;  s'énivrer. 

IMBRIACATO.  add.  enivré  h  ivre. 

IMBRIACATURA ,  f  f.  ivrefe  j 
ivrognerie. 

I M  BRIACO,  V.  Ebbrio. 

IMBRICCONIRE,  v.  n.  devenir 
coquin. 

IMBRICCONITO,  add.  devenu 
coquin. 

IMBRIGLIARE,  v.  a.  brider. 

IMBRIGLIATO,  add.  bridé. 

IMBROCCARE,  cciare ,  v.  n. 
Dar  nel  brocco;  frapper;  donner 
au  but. 

JMBROGUARE,  v.  a.  ïntrigarej 
embrouiller  ;  embarrajfcr. 

I MBROGLIATO,  add.  embrouillé. 

IMBROGLIO,  f.  m.  embarras  i 
intrigue. 

IMBROGLIONE,  f.  m.  rappor- 
teur ;  tracajier. 

IMBRUNARE,  nire,  v.  n.  Di- 
venir  bruno  j  brunir;  devenir  nai- 
râtre. 

IMBRUNITO,  add  bruni. 

IMBRUNITURA ,  f.  f.  L'opéra 
del  bninitore*  brunijfage. 

IMBRUTTARE ,  V.  Imbrattare. 

IMBUCATARE,  v.  a.  Imbian- 
care  ;  leffiver  ;  blanchir  le  linge  à  U 
lejfivc. 

IMRUCATATO,  add.  leffxvé. 
1MBUSTO ,  £  m.  La  parte  delk* 

\ 
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bomo  dal  collo  n  1  la  cintura  ;  h 
tronc;  le  corps  §  Quella  parte  del 
veftito  ,  che  cuopre  1*  imbuifco  ;  corps 
de  jupe  ,  de  robe. 

IMBUTO,  f.  m.  entonnoir. 

IMENEO,  f.  m.  Lo  Iddio  délie 
nozze ,  e  le  nozze  fteffe  ;  bymenée  ; 
le  tnariage. 

IMITA  BILE  ,  add.  imitable. 

IMITARE,  v.  a.  imiter  ;  copier. 

IMITATO ,  add.  imité;  copié. 

IMITATORE,  f.  m.  trice,  f. 
imitateur ,  trice. 

IMITAZIONE,  f  f.  imitation. 

IMMACCHIARS1 ,  n.  p./*  cacher 
dans  un  buijfon. 

IMMACULATO,  add.  immaculé} 
pur. 

IMMAGINABILE  ,  add.  imagi- 
noble. 

ÏMMAGINARE,  v.  a  e  n.  Figu- 
rarfi  nclla  mente  qualche  coucetto  ; 
imaginer  ;  peu  fer. 

IMMAGINARIAMENTE,  avv. 
far  imagination. 

IMMAGINARiO  ,  add.  imagi- 
naire. 

IM  M  A  GIN  ATI  VA  ,  f  F.  imagi- 
nation ;  fimaginative. 

IMMAG1NATO,  add.  imaginé; 
fenfé 

IMMAGINATORE  ,  vctb.  m. 
trice,  f.  imaginatif;  imaginative. 

IMMAGINAZIONfi ,  f  f.  imagi- 
nation ;  penfée  ;  idée. 

IMMAGINE,  f.  f.  Figura  di  ri- 
Hevo  ,  o  dipinta  ;  image  ;  portrait. 

IMMAG1NEVOLE,  add.  imagi- 
nable. 

IMMAGRIRE  ,  v.n.  maigrir. 

IMMALINCONIARSI,  n.  p.  s'af- 
filer ;  s'attrifler. 

IMMALINCONÏCHIRE  ,  v.  a. 
effizer  ;  contrifltr. 

I M  M  A  NC  A  B  IL  MENTE ,  avv. 
immanquablement  >  fans  faute. 

IMVIANITÀ,  f.  f.  Crudeltà} 
cruauté. 

IMMANSUETO  y  add.  féroce  ; 
ènrbtre. 
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[  IMMANTINENTE,avv.Subitoj 

incontinent  ;  d'abord. 

IMMARCESC1BILE,  add.  fig. 
corruptible. 

IMMARGINARE,  v.  a.  confia, 
der;  cicatrifer. 

IMMARGINATO ,  add.  cicatrifi. 

IMMATERIALE  ,  add.  immaté, 
riel. 

IMMATERIALiMENTE  ,  av*. 

fans  aucun  mélange  de  matière. 

1MMATURAMENTE,  avv.  bar* 
de  f  ai,  on.  .  , 

IMMATCJRITA  ,  f.  f.  Aceerbcz- 
zaj  verdeur. 

IMMATURO,  add.  prématuré 5 
précoce. 

IMMEDIATAMENTE,avv.  feo-, 
za  uiczzo  j  immédiatement. 

1MMEDIATO,  add.  Sens'altt» 
di  mezzo  ;  tut  médiat  '•>  prochain 

IMMEDICABI  £,  add.  s»<«ra*fe. 

IMMEMORABILE,  add  Danott 
poter  capidi ,  ne  confervarfi  nella 
memoria  immémorial.' 

IMMEMORE ,  add.  Smeniorato, 
e  per  lo  più  s' intende  di  benefizj  , 
onde  vale  ingrato  ;  ingrat,  mécon- 
noijpmt. 

IMMENSAMENTE,  avv. 
menfement.  v 

IMMENSITA ,  f.  m  immenjtté. 

I  M  M KNSO ,  add .  immtnfi. 

IMMKRGRRE  ,  v.  a.  plonger. 

IMMERGIMENTO,  f.  m. 
mer/ion. 

ÏMMERITAMENTE  ,  avv.  è 
tort  ;  fins  raifon. 

IMMERSIONÊ  ,  T.  f.  immerfon. 
1MMERSO  ,  add.  plongé. 
IMMINENTE» add.  Chefopralta* 
iminent;  menaçant. 

1MM1NENZA  ,  f.  F.  menace', 
approche. 

IMMISTO  ,  add.  Non  mifto;  pur, 
qui  eji  fans  mélange. 

IMMITIGABILE  ,  add.  impla* 
cable. 

IMMOBILE  ,  add.  Seiua  raott  » 
immobile  j  inikmMk* 
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IMMOBTLITA  ,  f.  f.  immobilité. 
IMMOBILMENTE ,  avv.  fans  fe  j 
remuer. 

1MMODERANZA  ,  f.  f.  intem- 
pérance. 

IMMODERATAMENTE  ,  avv. 
immodérément. 

IMxMODERATO,  add  immodéré  j 
déréglé. 

IMMODESTIA ,  £  f.  immode/lie  ; 
indécence. 

IMMODESTO,  add.  immodefie. 

I M  MOL  ARE,  v.  a.  immoler. 

IMMOLATO,  add.  immolé. 

IMMOLATORE  ,  verb.  m.  facri- 
Jîcateur. 

IMMOLAZIONE,  f.  f.  immola- 
tion. 

1MMOLLARE  ,  v.  a.  Bagnarej 
tremper  ;  mouiller. 

IMMONDEZZA  ,  £  f.  ordure } 
Saleté. 

IMMONDO ,  add.  fale  }  mal- 
propre. 

IMMORALE,  add.  qui  n\ft  pas 
mtoral. 

IMMORT  ALARE ,  v.  a.  immor- 
ialifer. 

IMMORTALATO,  add.  immor- 
êàlifi. 

IMMORTALE,  ,add.  immortel. 
IMMORTALITA ,  f.  f.  immor- 

IMMOTO,  add.  Che  non  fi  mno- 
VC  ;  immobile. 

1MMUNE,  add.  Ercntc ,  exempt  5 
Jèanc.  , 

J  M  MUNI  TA,  f.  f.  Immunité  * 
franchife. 

IMMUTABILE,  add.  immuable. 

IMMUTABILMENTE  ,  avv. 
immuablement.  ' 

LMMUTAZIONE  ,  f.  F.  immu- 
tabilité. 

Il  VIO ,  f.  m.  Non  ha  phir.  Parte 
inFeiriore  ,  foiivi  ;  le  fond',  la  partie 
la  plu;  baffe. 

IJVIO,  add.  bas;  inférieur. 

LMPACCIARSI ,  n.  p.  Pigîiar, 
î)ri$  a  ;  s'entremettre  j  fe  mêler  iiaf- 
faites*  1 


IMP'  . 
ÎMPACCIATO,  add.  mêlé,  &*, 
IMPACCIO  ,  f.  m.  Noja  ;  em- 
barras; peine  ;  ennui. 

IMPADRONIRE  ,  v.  a.  rendre 
maître. 

IMPAGABILE,  add.  impayable. 

IMPAGLIATO  add.  Coperto,  0 
mefcolato  di  paglia;  empaillé. 

IMPALARE,  v.  a.  empaler. 

IMP  A  LATO,  add.  empalé. 

IMPALCARE,  v.  a.  Mettere  il 
palco  ;  mettre  la  charpente  des  plan-* 
chers  d'enhaut.  Parlandofi  di  que* 
da  ba(To  ;  plancheyer. 

IMPALLIDARE  ,  dire  ,  v.  n. 
pâlir  ;  blêmir. 

IMPALLIDATO,  dito,  add.  pâli. 

IMPALMARE,  v.a.  Conçiunger 
pal  m  a  cou  palma  in  fegno  di  pro- 
méfia  ;  fe  donner  la  main. 

IMPALMATO  ,  add.  accordé  ; 
fiancé. 

IMPALPABILE,  add.  impalpable. 

IMPANIARE,  v.  n.  Invifchiarej 
englouer. 

IMPANIATO,  add.  engloué. 

IMPANIATORE  ,  verb.  m.  Che 
impania^  oifeleur. 

IMPANNATA,  f.  f.  chajjts. 

IMPANNATO  ,  add.  couvert  de 
drap. 

IMPARANTE,  add .  apprentif. 

IMPARARE  ,  ?.  a.  Apprendere 
coU'intclletto;  apprendra  s'injiruire. 

1MPARATO.  add.  appris. 

IMPARE,  add.  V.  inabile. 

IMPARGGIARILE  ,  add.  incom- 
parable; excellent. 

IMPAREGGIABILMENTE,avv- 
incomparablement. 

IMPARENTARSI  ,  n.  p.  s'ap- 
parenter. 

IMPARI,  >add.  Non  pari ;impair. 

IMPARITA ,  f.  f.  Difparità  ; 
inégalité. 

IMPARTIBILE  ,  add.  qu'on  ne 
fauroit  divifer. 

IMPARZIALE,  add.  Non  parzi- 
ale  j  impartial.  K 

IMPARZIALITA ,  f.  f.  wfar- 
Hatité. 

IMPASSIBILE, 
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IMPASSIBILE  tî  add.  impnjfible. 
ÏMPASSIBILITA  ,  f.  f.  impaf- 
fibilhé. 

IMPASTAMENTO,  f.  m.  mé- 
lange. 

1MPASTARE,  v.  a.  Intridere , 
*  coprir  con  pafta,  e  {i  direbbe  d' 
ogni  altra  cofa  *  pétrir  *  faire  de  U 
pâte, 

IMPASTATO,  add.  pétri. 

1MPASTQCCHIARE,  v.  a.  «»,«- 
fer  quelqu'un  de  belles  paroles. 

IMPASTOJARE  ,  v.  a.  Mettcr 
le  paftoje  i  entraver. 

IMPATRIARE,  v.  n.  retourner 
à  fa  patrie. 

IMP.WIDO  ,  add.  Coraegiofo  ; 
intrépide. 

IMPAURARE  ,  rire,  v.  a.  Far 
paura  ••  épouvanter  j  effrayer* 

IMPAURITO,  add.  épouvanté. 

IMPAZIENTE ,  add.  impatient', 
inquiet. 

JMPAZIENTEMENTE  ,  avv. 
impatiemment. 

IMPAZIENTARSI  ,  n.  p.  Dare 
in  impazienza;  s'impatienter. 

IMPAZIKNZA  ,  f.  f.  impatience  y 
inquiétude. 

IMPAZZARE  ,  zzire  ,  v.  n.  Per- 
dere  V  nfo  délia  ragione?  devenir 
fou*  tomber  en  démence. 

IMPAZZATO,  add.  qui  ejï  rff. 
venu  fou. 

IMPECMRE,  v.  a.  Impiaftrare 
di  pece  ;  endfire'*  gr-dronner. 

1MPEC1ATO,  àdri .godronné. 

IMPECIATURA,  f.  f.  enduit  de 
poix* 

IMPEDIMENTO,  f.  m.  L*  îm- 
pedire;  empêchement  i  ohffacle. 

IMPEDIRE,  v.  a.  Contrarîare  $ 
empêcher  i  s*oppofer. 

JMPKDITO,  add.  empêehé. 

IMPEDITORE.f.  m.  qui  empêche. 

IMPEGNARE  ,  v.  a.  Dare  in 
pegno  }  engager  }  mettre  ,  donner 
tn  gage. 

t  IMPEGNATO  ,  add.  engagé. 

IMPEGNO ,  f.  m.  L'impegnare; 
engagement;  obligation, 
Tem.  IL 
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J    ffoPEGOLARE  ,  V.  Impeciare. 

[    IMPELA  RE  ,  v.  n.  Metter  pelii 

i  poujfer  du  poil. 

IMPELLICCIARE,  v.  a.  e  n  p. 

mettre  la  pelife. 

IMPENETRABLE,  add.  impi* 

nétruble. 

IMPENETRABILITE,  f.f.  inu 

pévétrabilité. 

ÏMPENETRABÏLMENTE,  avv. 

impénétr  iblcnunt, 

IMPENITENTE  ,  add.    Che  è 
oftînato  nel  maie  i  impénitent. 
IMPENITENZA.f  f  impénitente* 
IMPENNACCHIARSI ,  v.  n.  Se 
mettre  des  plumes. 

IMPENNACCHI ATO ,  add.  Che 

ha  pennacchj  ;  orné  de  plumets. 

IMPENNARE,  v  a  Far pennu- 
to  ;  donner  des  ml  s  §  n.  p.  Di  venir 
penniito;  mettre  dts  plumes. 

1MPENNATO  add.  Che  ha  pen- 
na  j  ailé.  §  Ortiata  di  pennacchj  $ 
orné  de  pentehes . 

IMPENS  \TAMENTE,  zvv.fans 

y  peu  fer  ;  an  dép*u  tw. 

IMPENSATO  .  add  inopiné  ;  im. 
I  prévu.  AU'  impeniata ,  avv.  à  Cim. 
!  provifle. 

IMPENSIERIKSÏ,  v.  n.  Fenfer 

jérieufement. 

1MPENSIERITO  j  add.  penfif\ 
rêveur. 

IMPEPARE ,  v.  a.  Condire  con 
pepe  i  poivrer. 

IMPEPATO,  add.  poivré. 
IMPER  ADORE,  f.  m.  Suprema 
dignità  temporale  Empereur. 

IMPERADRICE  .  {.  f  Moglië 
dell'  ïmperadore.  Impératrice, 
IMPER ANTE,  ad.i.  commandant. 

IMPERARE,  v  n.  commander  ; 
régner. 

IMPERATORE,  V.  Imperadore. 

IMPERCETTIBIFE,  add  Che 
non  fi  puô  comprendere  da  fenfo  ; 
imperceptible  ,  ou  incomp  réhenfîble. 

IMPERCETT1BILITA  ,  f.  £ 
incomprébenjibilité, 

Q  t 
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IMPERCETTIBILMENTE,aw. 

imperceptiblement. 

IMPERCIO,  avv.  o  Perciô;  pour 
cela  ;  pour  cette  raifon. 

IMPERCIOCCHE  ,  avv.  o  Per- 
ciocchè;  car;  parce  que, 

JMFERDONABILE  ,  add.'  im- 
pardonnable. 

IMPERFETTAMENTE  ,  avv. 

imparfaitement. 

IMPERFKTTO,  add.  imparfait. 

1MPERFEZIONE  ,  f.  f.  imper- 
fection ;  défaut. 

IMPERIALE ,  add.  impérial  ;  il- 
îujlre. 

IMPERICOLOSIRE,  v.  n.  péri- 
cliter. 

IMPERICOLOSITO  ,  add.  péri- 
clité. 

IMPER  10  ,  e  Impcro,  f.  m. 
Empii  e.  §  Per  fign'oria  ;  autorité  ; 
pouvoir. 

IMPERIOSAMENTE,  avv.  im- 
férieufement }  fuperbement. 

IMPERIOSITA  ,  f.  S.  arrogance; 
orgueil. 

1MPERI0S0,  add.  impérieux',  fier. 

IMPERITAMENTE,  avv.  mal- 
adroitement. 

IMPERITO,  add.  ignorant  ;  mal- 
habile. 

IMPERIZIA  ,  f.  f.  ignorance; 
impéritie. 

IMPERLARE,  v.  a.  enrichir  de 
ferles. 

IMPERLATO,  add.  orné  de  perles. 

IMPERNARE,  v .  a.  mettre  fur 
un  pivot. 

IMPERO.  V.  Impcrio.  * 

IMPFROCCHÈ,  avv.  car;puif- 
que;  en  effet. 

IMPERSCRUTABILE,  add.  Che 
non  fi  piiô  intcndere ,  nè  ricercare  ; 
impénétrable  i  caché. 

JMPERSEVERANTE,  add.  in- 
tcujtaut. 

IMPERSEVERANZA,  f.  f.  in- 
Confiance. 

IMPERSEVERARE ,  V.  n.  être 
in+onjlant. 
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IMPERSONALMENTE  ,  avv. 
imper fonnellement. 

IMPERTANTO,  avv.  o  Nondi- 
meno  j  cependant  ;  néanmoins. 

IMPER  TER  RITO  ,  add.  intré- 
pide }   bardi.  • 

IMPERTINENTE,  add.  imper- 
tinent. 

I M  P  E  R  T I N  E  NTEMENTE,av  v, 
imp  ertinemment. 

IMPERTiNENZA  ,  f.  f.  imper- 
nicence. 

IMPKRTURBABILE  ,  add.  im- 
perturbable ;  tranquille.  , 

IMPERTURBABJLITA  ,  f.  f. 
imper  turbabilxti. 

IMPERTURBABILMENTE  , 
avv.  imperturbablement. 

IMPERTURBATO  ,  add.  imper- 
turbable ;  tranquille. 

IMPERVERSAMENTO  ,  f.  m. 
fureur  ;  emportement. 

IMPERVERSARE  ,  v.  n  être  en 
furie  ;  peficr. 

IMPERVERSATO,  *dd.  furieux; 
emporté  ;  méchant. 

IMPERVERTITO ,  M.  furieux; 
emporté. 

IMPERVERTIRE  ,  v.  n.  deve- 
nir pervers ,  méchant. 

IMPETIG1NE  ,  f.  f.  Volaticaj 
dartre. 

IMPETO ,  f.  m.  impétuofité $  mou- 
vement furieux. 

IMPETRARE  ,  v.  a.  Ottcncr 
ciô,  che  fi  domanda  ;  obtenir  ;  inîm 
pétrer  ;  fe  pétrifier. 

IMPETRATO  ,  add.  impétré  ; 
pétrifié. 

IMPETRAZIONE  ,  gione,  f.  f. 

impétration. 

IMPETUOSAMENTE,  avv.,m- 

pétueufement.  -% 

IMPETUOSITA,  V.  Impeto. 
IMPETUOSO  ,  add.  impétueux. 
1MPEVERAT0,  add.  poivré. 
IMPIAGARE  ,  V.  Pia^are. 
IMPIAGATRICE,  verb.  f.  celle 
qui  blejfe. 
IMPIAGATUR A  ,  f.  f.  blefure. 
1MPIASTRAGI0NE ,  f.  f.  Modf 
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iTinneftare  a  occhio;  écuffon. 

IMPIASTRARE,  v.  a.  Porre  , 
diftendere  impiaftro  ,  o  cofa  fimile 
fopra  checchelîia  j  appliquer  un  em- 
finir e  ;  empâter. 

IMPf  ASTRATORE  ,  verb.  m. 
barbouilleur. 

IMPIASTRICCIARE  ,  v.  a  In- 
tridej-e  *,  mettre  un  emplâtre  }  bar- 
bouiller. 

IMPIASTRO  ,  emplâtre. 

IMPf  CC  A  RE  ,  v.  a.  Sofpendere 
nno  per  la  gola ,  per  dargli  la  mor- 
te ;  pendre. 

fMPICCATO,  add.  pendu. 

IMPICCIO,  V.  Impaccio. 

ÏMPICCOLIRE,  v.  n.  diminuer-, 
décroître. 

IMPIDOCCHIARE,  v.  n.  Genc- 
rar  pidoccnj  ,*  caufer  ,  ou  donner  des 
P"ux. 

IMPIDOCCHIATO  ,  add.  pouil- 
leux ;  plein  de  poux. 

IMPIEGARE,  v.  a.  Porre  j  em- 
ployer i  mettre  en  ufage. 

ÏMPIEGO  .  ,f.  m.  emploi  ;  office. 

1  M  PI  ET  A  ,  impiitéi 

1MPIETOSIRE,  v.  a.  Muovere 
a  pictl  j  attendrir";  faire  pitié. 

IMPIETOSITO  ;  attendri;  tou- 
ché de  cnmpxjjton 

IMPIETRAMENTO ,  f.  m.  pétri- 
f  cation  ;  lup?dific>ition. 

IMPIETRARE,  trire,  v.  n.  en. 
p.  Je  pétrifier  ;  fe  changer  en  pierre. 

IMPIETRATO  ,  trito  ,  add.  pé- 
trifié. 

IMPIGRIRE  ,  v.  n.  e.  p.  deva- 

nir  parejfèux  ;  nonchalant. 
v   ÎMPIGRITO,  add.  devenu  paref- 
feux. 

IMPI\TZARE  ,  v.  a.  Riempirc  a 
foprabbondanza ,  ed  è  più  proprio 
del  cibo  ,  che  d'altro  ;  empifrer  ; 
gor^er. 

IMPIOMBARE,  v.  a.  plomber. 

IMPIOMBATO,  add.  plombé. 

IMPIUMARE,v.  a.  Veftire  di 
piutne  ;  emplumer. 

IMPLACAB1LE  ,  add.  cruel}  im- 
placable. 
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|    IMPLACABILMENTE  ,  *v*.  ir- 

réconciliablement. 

IMPLJCARE,  V.  AvviluppareS 
Implicar  contradizione  ;  enfermer} 
contradiction. 

>  IMPLICAZrONE  ,  f.  f.  implica- 
tion  i  embrouillemrnt. 

I M  PL  ICI  TAMENTE  ,  avv.  im- 
plicitement. 

IMPLICITO  ,  add.  qui  efl  com- 
pris tacitement. 

IMPLORA  RE  ,  v  a.  implorer. 
IMPOLI  fICCAMENTE  ,  nvy. 
fans  politique. 

IMPOLTRONIRE  ,  v.  a.  e  n. 
rendre  ;  devenir  pnrejfeux. 

IMPOLVERARE,  v.  a.  Spargere 
di  polvere  ;  poudrer. 
IMPOLVER  ATO  ,  add.  poudré. 
IMPOMICIARE,  v.  a.  poncer. 
IMPOMIC1ATO,  add.  poncé. 
IMPr)RCARE ,  v.  a.  fare  délie 
porche  fulla  terra  ;  jalonner. 

IMPORRE  ,  v.  a.  Précifamente 
coinauJarc  ;  ordonner  ;  impofer  § 
Porre  fempl.    placer  \  ranger. 

IMPORTANTE,  add.  fén eux  ; 
important. 

IMPORTANZA  ,  f.  f.  impor- 
tance. 

IMPORTARE,  vi  a.  Afcendere 
a  qualche  fomma  ,  o  valuta  ;  mon- 
ter ,  nu  fe  monter  à  une  certaine 
fomme.  Importar  molto  ,  o  poco  ; 
être  d'une  grande  ou  petite  confé- 
quence. 

IMPORTUN AMENTE  ,  avr. 

importunement.. 

IMPORTUNARE  ,  v.  a.  impôt* 
tuner.  , 

IMPORTUNITA  ,  f  f.  Faftt- . 
diofa  pertinacia  nei  domandare  ; 
impoYtunité. 

IMPORTUNO,  add.  importun  ; 
incommode. 

IMPOSIZIONE  ,  f.  f.  Gravezza, 
dazio  ;  impôt  ;  tribut  §  Per  1'  att» 
del  por  fopra  ;  impojition. 
IMPOSSIBILE, .  add  impojjtblt. 
IMPOSSiBlLITA  >  f.  f.  impof- 
fibilité. 

Cet 
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IMPOSSIBILITARE,  V.  a.  rendre  | 

impofjtble. 

IMPOSSIBILMENTE,  avv.  de1 
toute  impojjihilitê . 

IMPOSTA  ,  f  f.  Legname  ,  rhe 
fefve  à  chiuderc  ufcio  o  firiettra  ; 
forte ,  ou  boifage  des  portes  ou  des 
fenêtres. 

IMPOSTARE  ,  v.  a.  Mettere  a 
libro  una  partita  di  dare  ,  o  d' avè- 
re ;  donne?  débit  ou  crédit. 

IMPOSTORE,  f.  m.  Ctai  imputa 
falfamente  altrui  qualche  biafnne- 
vde  cofa  i  impojleur  ;  calomniateur. 

1MP0STURA  ,  V.  Calunnia. 

IMPOTENTE,  add.  imputants 
/bible. 

IMPOTENZl  ,  zia  ,f.  f.  impuij- 
fan  ce  i  fmbl'fe. 

IMPÔVERÏRE  ,  v.  n.  Divenir 
povero  ;  s'appauvrir. 

IMPOVERITO,  add.  appauvri. 

IMPRATICABLE  ,  add.  impra- 
ticable. 

IMPRATICATO  ,  add.  inufité. 

IMPRATICHIRSI  ,  n.  p.  Pren- 
der  pratica  ;  fe  rendre  habile  en 
quelqnr  cbofe. 

IMPRECAZIONE  ,  f.  f.  impré- 
cation. 

IMPREGNAMENTO  ,  f.  m. 
Fregnezza  i  l'action  d'engrojfer  ,  de 
rendre  evreinte  une  femme. 

IMPREGNARE,  V.  Ingiavidare. 

IMPREGNATO ,  engrofé. 

ÏMPREGNATURA  ,  f.  F.  grof- 

fif*. 

IMPRENDENTE  ,  add.  écolier  5 
apprentif. 

IMPRËNDERE  ,  entreprendre  ; 
tntàmer. 

IMPRENDIMENTO  ,  f.  m.  en- 
trep'ife. 

IMPRENDITORE,  f.  m.  entre- 
preneur. 

IMPRESA ,  f.  f.  entreprife  5  def- 
fein  formé  ;  emblème. 

IMPRESA  RIO  ,  f.  m.  Chi  af- 
fume  oiialche  imprefa  concernente 
al  pubolico  ;  entrepreneur, 

IMPflESO,  entrepris. 
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IMPRESSARE,  v.  a.  folliciter  ; 

vivement.  1 

IMPRESSIONE,  f.  f.  imprejjion. 
§  Pcr  la  Stampa.  Imprejjion. 

IMPRESSORE ,  f.  m.*  imprimeur. 

IMPRESTARE  ,  v.  a.  prêter. 

IMPRESTATO,  add.  prêté. 

IMPREST1T0,  f.  m.  prêt. 

hMPRETERIBILE,  add.  imman- 
quable. 

IMPRIGIONA  MENTO  ,  f.  m. 

capture  1  emprifonnement. 

IMPRIGIONARE  ,  v.  a.  empri- 

fonner. 

IMPRIGIONATO,  add.  empri- 

IMPRIMENTE,  add.  qui  im- 
prime. 

IMPRIMERE,  v.  a.  imprimer  * 
graver  dans  fefprit. 

IMPROBABILE,  ■ndd. improbable. 
IMPROBABlUTA,  f.  f.  ce  qui 

efl  improbable. 

IMPROBABILMENTE  ,  avr. 
fans  preuves.  4 

IMPROBITA,  f.  f.  mécbancbeté. 

IMPROMESSO  ,  f.  m.  promefe. 

1MPR0METTERE ,  v.  a.  pro- 
mettre. 

IMPRONTA  ,  f.  f.  empreinte  i 
impreljîon. 

IMPRONTAMENTE,  avv.  iw- 
portunément. 

IMPRONTARE  ,  v.  a.  imprimer. 
§  Per  Chiederc ,  a  prendere  in  preC- 
tito  ;  emprunter. 

IMPRONTATO,  add.  imprimé, 
&c. 

IMPRONTATORE  ,  veibe  m. 
imprimeur. 
•  IMPROPERIO  ,£  m.  reproche  j 

injure. 

IMPROPORZÎONATO  ,  nale  , 
add.  difproportinnné. 

IMPROPRIAMENTE ,  avv.  im- 

propremrnt.  . 

IMPROPRIETA  ,  f.  f.  impro- 
priété. 

IMPROPRÎO,  add.  impropre,  i 
IMPROVAZIONE,  f.  f.  impro- 
bation. 
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TMPROVERARE ,  V.  Rimprove-  1 

rare. 

JMPROVIDO,  add.  imprudent', 

inconfidéré. 

IMPROWISA MENTE  ,  add. 
Improvifo ,  avv.  dépourvu',  à  l'im- 
provifie. 

IMPROVVISAMENTO  ,  £  m. 
Im-protrtptu . 

JMPROVVISANTE  ,  add.  qui 
fait  des  impromptus, 

IMPROVVISARE,  v.  a.  Cantare 
aîl' Improvvifo  in  rima:  faire  des 
impromptus. 

IMPROVVISATA  ,  f.  f.  im- 
promptu. t 

IMPROVV1SATORE,  f.  m.  ce- 
lui  qui  fait  des  impromptus. 

IMPROVVISO  ,  add.  inopiné  ; 
fuhit. 

IMPRUDENTE  ,  add.  impru- 
dent; étourdi. 

IMPRUDENTEMENTE,  avv. 
imprudemment. 

IMPRUDENZA  ,  f.  f.  impru- 
dence. 

IMPUBE  ,  Impubère,  add.  Che 
non  è  ancor  giunto  alla  pubertà; 
impubère. 

IMPUDENTE,  add.  Sfacciato  ; 
impudent  ;  effronté. 

IMPUDËNTEMENTE  ,  avv. 
impudemment. 

IMPUDENZA,  f.  f.  Sfacciatag- 
gine  y  impudence. 

IMPUDICAMENTE  ,  avv.  ù»- 
pudiquement. 

IMPUDICIZIA,  f.  f.  impudicité. 

IMPUDICO,  add.  impudique. 

IMPUGNARE  ,  v.  a.  Stringere 
col  puçno  ;  empoigner. 

IMPUGNATO  ,  add.  empni*né. 

IMPULITO,  add.  négligé  j  mal- 
propre. 

IMPULÇIONE  f  f.  impulfîon. 
IMPULSO,  f.  m.  Spinta,  urto; 
impulfîon. 
IMPUNEMENTE  ,  avv.  impu- 

IMPUNITÀ,  f.  f.  Contrario  di 
punizione»  impunité. 
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IMPUNITO ,  add.  Non  caftigato  j 
impuni. 

IMPUNTARE,  v.  a.  Dardipunta 
in  checcheflia  ;  pointer. 

IMPUNTATO.  add.  pointé. 

IMPUNTUALE,  add.  qui  n'eft 
pas  po'iééuel.  | 

IMPUNTUALITA,  f.  f.  manque 
de  ponctualité. 

IMPUR  A  MENTE  ,  avv.  avec 
impureté.  , 

IMPURITA  ,  £  f.  impureté  ; 
faleté. 

IMPURO,  add.  impur.  §  Parlan- 
dofi  di  roftumi;  impudique,  obfcène. 

IMPUTAMENTO,  f.  m.  Lo  ira- 
putare  ;  imputation. 

IMPUTARE  *,  v.  a.  Incolpare*, 
imputer. 

IMPUTATO,  add.  imputé. 

IMPUTATORE,  f.  m.  accufateur. 

IMPUTAZIONE,f.F.  imputation. 

IMPUTRIDIRE,  v.  n.  pourrin 
fe  cor&mbre.  , 

IMPUTRIDITO,  add.  pourri. 

IMPUTTANIRE ,  v.  n.  fréquent, 
ter  des  femmes  débauchées. 

IMPUTT  ANITO ,  add.  débauché. 

INAB1LE,  add.  inhabile-,  inca- 
pable. v 

INABILITA  ,  f.  f.  inhabilité,  in- 
capacité. 

INABILITARE,  v.  a.  rendre  in- 
capable ;  i'ihitbile. 

INABILIT  \TO  ,  add.  rendu  in- 
habile ;  incapable. 

INABISSARE,  v.  a.  Cacciar  nelT 
abiflb;  absmer. 

INABISSATO,  add.  abymé. 

INABITABÎLE,  add.  inhabitable. 

INABITANTE,  add.  Che  ivi 
abita  ;  demeurant. 

INABITATO,  add.  inhabité. 

INACCESSIBLE,  add.  inaccef- 
fible. 

INACCESSO,  add.  inaccefjtble. 

INACETIRE  ,  v.  n.  s'aigrir \ 
devenir  ai^re. 

INACETITO,  add.  aipri. 

INADATTABILE,  add.  inappli- 
cable. 
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INADEGUATAMENTE  ,  avv. 

inégalement  ;  fans  proportion. 

INALBAMENTO,  f.  m.  Vailion 
de  blanchir  une  muraille. 
,    IN  AL BAR E,  V.  Imbiancare. 

INALBERARE,  v  a.  c  n.  p.  Sa- 
lir fa  gli  albori  ;  grimper  fur  les 
mrbres.  §  Inalberar  la  infegna,  o 
mltroi  déplier  les  étendards;  arborer 
su  pain  lion. 

JNALBERATO ,  add:  déplié. 

INALIENABLE,  add.  inalié- 
nab'e. 

INALIENABILITA ,  f.  f.  qualité 
de  ce  qui  tfi  inaliénable. 

INALTERABILE  ,  add.  inalté- 
rable. 

INALTERABILMENTE  ,  avv. 
imperturbablement. 

INALTERATO  ,  add.  qui  n'efï 
pas  altéré ,  ou  changé. 

INALZARE,  V.Innalzare. 

IN-AMARË,  v.  a.  Prender  coll' 
amo  j  prendre  à  rhameçon.* 

1NAMARIRE,  v.  n.  e  n.  paff. 
Farfi  amaro  ;  devenir  amer. 

INAMIDARE,  v.  a.  Dar  P  a  mi  do, 
la  falda  ;  cmpcfer. 
•    fNAMIDATO ,  add.  emptfé. 

INAMISSIB  [LE,add.  wndmiJJtbU. 

INANELLARE  ,  v.  a.  mettre 
dans  les  anneaux.  Inancllar  la  chio- 
ma  ,  o  fimilt;  frifer  ,  boucler  des 
tbevctix. 

INANELLATO,  add.  frifé. 

INANIME,  add.  d'ogni  g  Efa- 
uimato;  difanimato. 

INAN1MIRE ,  v.  a.  Dare  animo; 
encourager  ;  exciter. 

INANJMITO,  add.  encouragé. 

1NAPPELLABÏLE  ,  add.  dont 
mt  ne  peut  ttpf  ler- 

JNAPPELLABILMENTE  ,  avv. 
fans  appel;  en  dernier  rejfort. 

INAPPETENTE  ,  add.  Srogli- 
ato;  dégoûté. 

JNAPPETENZA,  f.  f.  dégoût  i 
manque  d'appétit. 

IN  ARBORA  RE,  v.  Inalberare. 

1NARBORATO  ,  add.  planté  d'ar- 
bres. 


INC 

INARCARSI  ,  n.  p.  Far  arc»; 

s'arquer  ;  le  cambrer,  lnarear  le 
ciglia  ,  in  fign.  att.  froncer  les  four- 
cils  d' étonnèrent ,  «f admiration. 

INARCATO,  add.  arqué,  8cc. 

IN  ARGENTARE,  v.  a.  argenter. 

INARGENTATO,  add.  argenté. 

1NARIDARE  ,  dire,  v.  a.  Far 
arido  ;  de  (ficher  ;  tarir. 

INARTICOLATO  ,  add.  inar- 
ticulé. Lingue  inarticolate;  langues 
dont  les  mots  ne  fe  peuvent  pas  écrire. 

INASINIRE,  v.  n.  devenir  àne. 

INASPERIRE,  v.  a.  aigrir  i 
irriter. 

I N  A  SPETT  AT  A  M  EN  TE  ,  avv. 

inopinément. 

1NASPETTATO,  add.  inopiné  i 
inattendu. 

1NASPRARE,  prire,  v.  a.  aigrir; 
irriter. 

INASPRITO,  add.  aigri. 

INAUDITO  ,  e  Ihudito  ,  add. 
inoui  ;  extraordinaire. 

INAUGURATO ,  add.  Elctto,  e 
promoflb  con  appîaufo;  proclamé, 
ou  élu  par  ucclamutiou. 

1NAVVED4JTAMENTE  ,  avv. 
par  mégarde. 

INAVVEDUTO  ,  Inavvcrtito  , 
add.  imprudent  i  inconjtdéré. 

INAVVERTENZA  ,  L  f.  inad- 
vertance; ntép'ife. 

1NAZIONE.  f.  f.  inatlion. 

INCAGLIARE,  v.  n.  Dicefi  délie 
navi,  chedanno  in  fecco  ;  s'engraver, 

INCAGNARSI  ,  n.  p.  s'irriter  % 
fe  courroucer. 

INCAGNATO  ,  Incanito,  add. 
irrité-*  fâché. 

INCAL'JARE ,  v.  a.  Aggravare; 
frejfer;  ferrer. 

INCALCIARE,  rare,  v.  a.  Dar 
la  caccia,  c  talora  follccitare,  chaf. 
fer  i  pout  fuivre. 

INCALCI ATO ,  add.  chafé;  pour- 
futvt 

INCALCINARE  ,  v.  a.  mettre 

dans  la  chaux. 

INC  AL  ERE,  v.  n.  Star  a  petto, 
a  cuore  j  tenir  à  caur  i  intérejjh: 
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ÏNCALLIRE,  v.  n.  faire  le  cnlus  ; 
s'endurcir. 

INCALLITO ,  add.  endurci. 

INCALMARE,  v.  a.  o  Inneftare  ,• 
enter  ;  greffer. 

1NCALVIRE,  vare,  v.  n.  deve- 
nir chauve, 

INCALZARE,  V.  Incalciare. 

INCALZATORE  ,  f.  m.  fttfi- 
euteur. 
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INCAPAMENTO,  f.  m.  Capar- 

bietà  ;  entêtement.  , 
INCAPARBIRE ,  v.  n.  n.  p.  Dive- 

nir  caparbio;  s'obftiner-,  s'entêter.  , 
IXCAPARBITO,  add.  cbftwéi 

entêté. 

INCAPARRARE ,  v.n,  Comprare 
dando  la  caparraj  arrberi  donéer 
des  arrhes. 

INCAPARRATO  ,  add.  arrhé. 


INCAMERARE,v.a.Confifcare;  }    INCAPOCCHIRE*  v.  n.  Iiuôtt- 


chire  >  s'abrutir  (  devenir  ftupidt\ 
INCAPPARE,v.  a.  Caderein  in- 


incuntérer  j  confîfqucr. 
INCAMERÀTO,  add.  incaméré. 

INC  A  M  ICI  A  RE ,  v.  a.  Ricoprir  |  fiaîc'/përîcôiî",  c  fimîïi  j \  donner  ont 
per  di  fuon  ton  calce  ,  o  altro  j  une  tmbUcbe,  dans  le  panneau ,  &c, 
recrépir  une  muraille,   une  mai/on. 


$  n.  p.  fe  mettre  la  chemife ,  ou  faube. 

INCAMICIATURA  ,  f.  f.  crépi. 

INCAMMINAMENTO  ,  'f.  m. 
acheminement  ;  cours. 

INCAMMINARE,  v.  a.  Mettere 
in  ca-nmino  h  acheminer. 

INCAMMINATO  ,  add.  ache- 
miné, &c. 

1NCANCHERARE ,  rire,  v.  n. 
fe  gangrener. 

INCANNARE  ,  v.  a.  Avvolger 
filo  Copra  cannonc  ;  charger  les  bo- 
bine*. §  Tranguggiare  engloutir. 

ÏNCANTAGIONE  ,  f.  f.  mento  , 
tefimo  ,  m.  enchantement  ;  charme. 

INCANTARE,  v.  a.  Fare  incanti  ; 
enchanter  ;  churnser.  §  Vendere  ail* 
incanto  ;  vendre  à  l'encan  ,  à  f en- 
chère. 

INCANTATO ,  add.  fait  par  en- 
ebantement. 

INCANTATORE  ,  f.  m.  trice ,  f. 
enchanteur  ;  enchanterejfe. 

INCANTO,  f.  m.  enchantement; 
elharme. 

INCANTO,  f  m.  Pubblica  ma- 
niera di  vendere  ,  o  comprare  che- 
cheifia  per  la  maggiore  ofterta  ; 
encan  ;  enchère.  \ 

INCANUTIRE,  tirfi ,  v.  n  e  n.  p. 
Dircnir  canuto  j  blanchir  de  vicillcfe; 
grifonner 

INCANUTITO,  *M.  geifonué. 
INC  A  P  ACE,,  «(M.  incapable.^ 
1NCAPACITA,  f.  f.  incapacité. 


Per  rnciampare  ;  broncher. 

INCAPELLARE,  v.  a  Mettere  il 
cappelloî  mettre  le  chapeau. 

1NCAPPELLATO,  add.  couvert 
d'un  chapeau. 

INCAPPIARE  ,  v.  a.  Annodarcon 
cappio  ;  enlacer;  lier. 

1NCAPPO,  -f.  m.  attrape  j  piéze. 
IKC|PPUCCIAKE  ,  eucapuebou- 
ner.  .   ,  . 

INCAPPUCCIATO,add.< 
chonné. 

1NCAPRICCIATO  ,  add.  co,j 

d'une  perfonnr. 

INCAPRICCIRSI ,  V.  Invaghirfu 

INCARCERER E  ,  v.  a.  Mcttert 
iu  carcere  ;  empri/onner. 

INCARCERATO,  add.  empr*. 
fonné.  j 

INCARICA  ,  f.  f.  Tanto  pelb; 
quant')  fi  porta  al  più  addoUb  in 
una  volta  ;  charge. 

JM  AKICARE,  Incarcare,v.  a. 
charger. 

INCARICATO,  add.  chargé. 

INCARICO  .  Incarco,  f.  m  Pefo? 
charge  ;  poids  Ç  Cura  i  foin. 

INC  ARN  AGI  ONE  ,  f.  F.  0  Carna- 
gione  ;  teint. 

INCARNARSI,  ïn  fign.  n.  p. 
Prender  carne ,  farfi  di  carne  ;  t'in- 
carner  i  prendre  chair. 

INC  A  R  NATO,  add.  incarné  §  Per 
Colore  mifto  tra  roflb  ,  e  bianc#§ 
incarnat. 


1 
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INCARNAZIONE,  f.  f.  II  pren-  j 

der  carne  î  incarnation. 

INCAROGNARE,  v.  n.  devenir 
charogne. 

1NCARTEGGIARE  ,  v.  a.  cou. 
eher  par  écrtt  \  écrire. 

INCARTOCCIARSI,  n.  p.  fe  re- 
coquiller  §  v.  a.  mettre  dans  un  cornet. 

1NCAKTOCCIATO  ,  add.  reco- 
quilié  comme  un  cornet ,  mis  dans  des 
cornets . 

JNCASSARE,  v.  a.  encaifer. 

INCASSATO,  adc).  encaifé. 

INtASTRARE  ,  v.  a.  encajlrer', 
entailler. 

1NCASTRATO,  add.  encajlré. 

INCASTRATURA  ,  f.  f.  encaf- 
tretnent  ;  enchajfnre. 

INCATARRARE,  rrire  ,  v.  n. 
s*  enrhumer. 

•  1NCATENACCIARE,  v.  a.  ver- 
rouiller  ;  cadenajfer. 

1NCATFNARE,  v.  a.  Lçcarecon 
catena;  enchainer. 

JNCATENATO,  add.  enchainé. 

INCATENATURA  ,  f.  f.  enchaî- 
nement. 

1NCATTIVIRE,  v.  n.  devenir] 
mauvais ,  méchant. 

INCATTIVITO  ,  add.  devenu 
piéi  hant ,  ou  mauvais. 

INCAVALLARSI,  n.  \>.  fi  pour- 
voir de  chevaux  :  oggidi }  monter  à  j 
cheval.  ! 

INCAVARE  ,  v.  a.  creufer  ;  caver. 
■  INCAVATO  ,  add.  crtufé  i  creux.  | 

INCAVERNARSI ,  n.  p./è  cacher 
dans  une  caverne. 

INCAVERNATO,  add.  mis  dans 
une  caverne.  Occhj  incavernati  s  des 
yeux  creux .  enfoncés. 

INCAVEZZARE,  v.  a.  Incapef- 
trare,  metter  la  cavezza;  enchevêtrer. 

1NCAVICCHIATO  ,  add.  Fiflo 
propriam.  con  cavicchio  ;  chevillé 

INCAV1GLIARE,  v.  a.  Attacare 
infieme  con  caviglie  *  cheviller. 
.    INCAViGLf ATO,  add.  chevillé. 
ÏNCAVO,  f.  m.  creux',  trou. 
INC  AU  TAMENTE ,  imprudem- 
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INCAUTO ,  add.  imprudent  5  i»-  t 
confidiré, 

INCENDIARIO,  fuft.  incendiaire  i 
boute-feu.  , 

IN  C  END  I BILE,  add.  combnflible. 
1NCENDIO,  f.  m.  embrafementi 
incendie. 

INCENDITRICE,  f.  f.  celle  qui 

brille. 

INCENERIRE,  rare,  v.  a.  ré- 
duire ,  mettre  en  cendre. 

INCENËR1TO,  add.  réduit  en 
cendre. 

•INCENSARE,  v.  a.  Dar  P  incen- 
fo  i  encenfer  ;  offrir  de  l'encens. 
INCENSA.TA  ,  f.  f.  encenfement. 
1NCENSATURA  ,  f.  f.  encenfe- 
ment.  •      •  . 

1NCENSIERE  ,  f.  m.  encenfotr. 
lNCENSO,f.  m.  Lagrima  d'un 
piccolo  albero  arabico  ;  encens. 
1NCENSO,  add  enflammés  allumé. 
INCENTIVO,  £  in.  aiguillon} 
motif. 

INCENTtfARSI ,  n.  p.  fi  ex- 
centrer. 

INCEPPARE  ,  v.  a.  Porre  m 
ceppi  ;  mettre  aux  fers. 

INCEPPATO,  add.  Che è  nel cep- 
po  i  qui  ejl  dans  le  tronc. 

1NCERARE,  v.  à.  Impiaftrare 
con  cera  ;  cirer.  t 
1NCERATO  ,  add.  ciré. 
INC ER ATO ,  f.  m.  Telaincerata , 

toile  cirée  r  ç 

1NCERTEZZA,  titudine,  i.  *• 

incertitude  ;  doute.  x 
INCERTO ,  f.  m.  Cio  chc  non  e 
certo  ;  l'incertain.  . 
INCERTO,  add.  incertain  i 

teux.  t  . 

1NCESO  ,  f.  m.  Cauteno  ,  la  cot- 

tura  del  cauterio;  cautère. 

INCESO ,  add  Bruciato  h  enflam- 
més allumé.  _  _ 
INCESSABILMENTE  ,  ffante- 
mente  ,  avv.  incefnmmeni  '■>  toujours. 

INCESTO  ,  f.  m.  Peccato,  c  fo*- 
nicazione ,  che  fi  commette  Fra  pt- 
renti  in  çrado  proibitoi  ivcefle. 

IKt'ESTUATOf 
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ÎNCESTUATO,  ta,  add.  coupa- 
We  d'incefte. 

INCES TUOS  AMENTE  ,  avv. 
incefiutuj entent. 

INCESTUOSOJncefto  ,  add.  in- 
ceftueux. 

INCETTA ,  f.  f.  Spezie  di  mei> 
catura  }  emplette  j  achat  eu  gros  pour 
revendre  en  détail* 

1NCETTARE,  v.  a.  Fareincetta; 
acheter  pour  revendre. 

INCETTA  TORE,  f.  m.  mono- 
poleur. 

1NCHIAVARE,  v.  a.  fermer  à  clef. 

INCHIAVIS ThXLARE»  v.  a.c«- 
ienujferi  verrouiller. 

INCHIEDERE  ,  v.  a.  interroger 
particulièrement  \  faire  perquijition. 

INCHIEDITORF  f  V.  Ricerca- 
tore. 

INCHIESTA,  ïnchefta,  £  f.re- 
cherches  perquijîtion. 

INCHINARE,  v.  a.  Abbaflare  ; 
incliner  ;  pencher  ;  courber. 

INCHINATA,  f.  f.  Voce  delV 
tlfoî  révérence-,  bonnetade. 

INCHINATO  ,  Inchino  ,  add. 
penché. 

INCHINEVOLE  ,  Inclinevole  , 
add.  enclin  ;  porté. 

JNCHINEVOLMENTE  ,  avr. 
avec  inclination  i  par  un  penchant 

INCHINO,  f.  m.  révérence  s  falut. 

INCHIODARE,  v.  a.  clouer  i 
enc  louer. 

INCHIODATO,  add.  cloué',  en* 
êloué. 

INCHIODATORE  ,  f.  m.  qui 

cloue. 

INCHIOSTRARE,  v.  a.  tacher; 
falir  avec  de  V encre. 

INCHIOSTRO,  f  m.  Materia  li- 
quida e  nerâ  ,  con  cui  fi  ferive , 
encre. 

INCHIUOERE ,  v.a.  renfermer. 

INCHIUSO  ,  add.  inclus  >  enfermé. 

INCIAMPARE,  v.  a.  Porre  il 
piede  in  fallo  ;  brocher  ;  chopper. 

ItfClAMPO,  1.  m.  kranckadf, 
achoppement, 

Tom.  IL 
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I    INCIDENTE,  add.  incident. 

INCIDENTEMENTE ,  avv.  in* 
cidemment. 

INCIDENZA,  f.  f.  Digreffionei 
digrejjion  \  incident.  Per  incidenza  ? 
par  aceident. 

INCIDERE,  v.  a.  Tagliare  *  cou* 
per  ;  tailler  ;  incifer. 

INCIGNERE ,  v.  n.  reflet  grofe, 
ou  enceinte. 

INCINTA,  add.  femme  grofe. 

1NCI0CCARE,  v.n.  Colliderej 
heurter. 

INCIPIENTE ,  add.  novice  ;  cem* 

mençant. 

INCIPRIATO  ,  add.  Sparfo  di 
polvere  di  Cipro  ;  poudré. 

INCIRCONCISO,add.  incirconcis. 

INCIRCOSCRITTO ,  add. 
mité. 

INCISIONE  ,  fura ,  f.  f.  incijson  * 
coupure. 

INCISO,  add.  inciféi  gravé. 

INCITAMENTO,  f.  m.  incita* 
tion. 

INCITANTE,  add.  qui  incite -, 
provoque. 

INCITARE  *  v.  a.  e  n.  p.  inciter  i 
exciter  ;  pouffer.  > 

INCÏTATIVO ,  add  excitattf. 

INCITATORE,f.  m.  Incitatrice, 
f.  celui  ou  celle  qui  incite  }  pouffe. 

INCIVETTITO,  add.  Prcfagi* 
incivettitoî  mauvais  augure. 

INCIVILE,  add.  incivil;  impoli. 

INCIVILIRE.  v  n  devenir  civil. 

INCIVILITO  ,  add.  devenu  civil', 
poli. 

INCIVILMENTE,  avv.  incivi* 

INCIVILITÀ,  f.  f.  incivilité  i 
impolitejfc. 

INCLEMENTE,  add.  impitoyable. 

INCLEMENZA  ,  f.  f.  rigueur  i 
dureté. 

INCLINAMENTO ,  f.  m.  déclin\ 
abaijfement. 

INCLINARE  ,  v.  a.  incliner  ) 
bai  fer. 

ÏNCLINATO,  add.  penché, 
§  Fig.  enclin  porté. 
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INCLINAZIONE  ,  f.  F.  inclinai-  I    INCOMINCIATO  ,  add. 
fon\  penchant.  \  mmcL 

INCOMMODEZZA  ,  f.  f.  incànu 


conu 


JNCLITO  ,  add.  fameux  ;  illuflrt. 
jNCLUDERE ,  V.  Inchiiulere. 
1NCLUSA,  f.  f.  Lettera  inclufaj 
lettre  inclufe. 

INCLUSIVAMENTE,  aw.  $«- 
clujivement, 

INCLUSO ,  V.  Inchinfo. 
INCOCCARE  ,  v.  a.  Mettere 
nella  cocca;  encocher. 

JNCOCCATO ,  add.  encoché. 
INCODARDIRE,  y,  n.  s'avilir  $ 
ferdre  conraçe. 

INCODARDITO,  add.  avili-,  dé- 
tour âgé  ;  poltron. 

IN COE RENTE ,  add.  Sconneffb  ; 
éif cordant, 

INCOERENZA ,  f.  f.  Difcrepan- 
2a;  difconvenance  i  dif proportion. 

INCOGNlTAMfeNTE,  avtr.  /«- 
cognito  ;  en  cachette, 

INCOGNITO ,  add.  inconnu. 
INCOLLAMENTO,  f.  m. 
tare  faite  de  la  colle. 
INCOLL  A  RE ,  v.  a.  coller. 
INCOLLATO,  add.  co//<f. 
INCOLORA RSI ,  n.  p./*  colorer. 
INCOLPARE,  v.  a.  Darcolpaj 
reprocher  ;  inculper. 

INCOLPATO,  add.  inculpé  i  ac- 
€tifé  d'une  faute. 

INCOLPATORE,  f.  m.  Che  in- 
Colpa  »  accufateur. 

1NCOLTAMENTE ,  aw.  négli- 
gemment ;  fans  art. 

INCOLTO  ,  add.  ColP  O  ftretto. 
Non  coltivàto  j  inculte  ;  défert. 

INCOLTO,  add.  ColP  O  largo. 
Avvenuto ,  accaduto,  arrivé. 

INCOMBENZA  ,  f.  f.  charge; 
tommijjinn. 

INCOMBUSTO ,  ade.  Illefo  dal- 
le fiamme  ;  qui  ne  s'efl  point  brûlé.  ' 

INCOMINCIAMENTO  ,  f.  m. 
Commencement  j  principe. 

INCOMINCIANTE  ,  add.  com- 
mençant. 
INCOMINCIARE.V.  Cominciare. 
'INCOMINCIATO,  V.  Incomin- 
ciamento. 


modité  j  peine. 
INCOMMODO,  V.  Incommodité. 

INCOMMUTABILE,  add.Jlablel 
invariable.  , 

INCOMMUTABILITA  ,  f.  f. 
Immutabilité. 

INCOMMUTABILMENTE,aw. 
immuablement  ;  constamment. 

INCOMODAMENTE  ,  aw.  i«- 
commodément. 

1NCOMODARE ,  v.  a.  incomtno- 
der  gêner.  x 

INCOMODITA  ,  f.  f.  incom- 
modité, importunité  ;  maladie. 

INCOMOÛO,  f.  m.  V.  Inco- 
modità. 

INCOMODO  ,  add.  incommode  $ 
importun. 
INCOMPARABILE.  V.  Impareg- 

giabile. 

INCOMPARABILMENTE,  aw. 
incomparablement. 

INCOMPARARSI  ,  n.  p.  fe  faire 
compère  de  quelqu'un. 

INCOMPATIBLE,  add.  Impôt- 
flbilc  ad  unirfi  >  incompatible. 

INCOMPATIBILITÀ ,  f.  f.  in- 
compatibilité ;  contrariété. 

INCOMPENSABILE,  add.  qu'on 
ne  peut  compenfer. 

INCOMPETENTE,  add.  incom- 
pétent. 

lNCOMPETENTEMENTE,avv. 
incompétemment  ;  fans  autorité. 

INCOMPETENZA,  f.  f.  Inabi- 
lità  del  giudice  per  mancanza  di 
giurifdiziene  i  incompétence. 

INCOMPIUTO,  add.  incomplet. 

INCOMPLESSO,  zdd.Jtmple. 

INCOMPRENSIBILE,  add.  in- 
concevable. , 

INCOMPRENSIB1LITA  ,  f.  f. 
compréhenjibilité. 

1NCOM  PRENSIBILMENTE  % 
aw.  d'une  manière  inconcevable. 

INCONCEPIBILE ,  add.  incom- 
prébenfole. 
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INCONCEPIBILITA,  f.  f.  in- 

tompréhenjîbilité. 

INCONCILIABLE  ,  add.  incon- 
ciliable. 

INCONGIUNGIBILE,  add.  qui 
ne  peut  fe  joindre. 

INCONGIUNTO,  add.  défunt  3 
fé parée* 

INCONGRUENTE,  add.  incon- 
gru ;  impropre. 

INCONGRUENTEMENTE,aw. 
iucongruement. 

INCONGRUENZA ,  f.  f.  >difpro- 
portion,  , 

INCONGRUITA  ,  l  f.  incon- 
gruité i  difproportion. 

INCONGRUO  ,  add.  incongru  ; 
difproportionné. 

INCONQUASSABILE  ,  add.  iné- 
branlable. 

INCONSEGUENZA  ,  f.  f.  Irre- 
golarità  nel  favellarc  ,  e  nel  trat- 
tare  ;  inconféquence. 

INCONSIDERATAMENTE.avv. 
imprudemment, 

INCONSIDERATEZZA  ,  L  f. 
incon/t dération. 

INCONSIDERATO,  add.  incon- 
Jîdéré  ;  imprudent, 

INCONSOLABILE,  add.  incon- 
folable. 

INCONSOL ABILMENTE ,  a*v. 

inconfolablement, 

INCONSTANTE.  V.  Incoftante. 

INCONSUETO  ,  add.  Infolito  ; 
inufiti. 

INCONSULTAMENTE  ,  avv. 
inconfidérement. 

INCONTAMINABILE  ,  add. 
qu'on  ne  peut  con  taminer,  ou  fouiller, 

INCONTAMINATEZZA  ,  f.  f. 
pureté. 

INCONTAMINATO ,  add.  pun 
net. 

INCONTANENTE,  tinente,  avv. 
incontinent  $  aujjîtôt. 

INCONTESTABLE ,  add.  Çhe 
non  ha  bifogno  di  teftimouj  ;  incon- 
teflahle, 

1NCONTESTABILMENTB  , 
avv.  incenteftablemeuK 
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j  INCONTINENTE ,  add.  Sfrena- 
to  ;  incontinent  i  difolu, 

INCONTINENZA,  f.  f .  Il  non 
tener  a  freno  la  conctipifcenza  5  in- 
continence. 

INCONTO,  add.  Difadorno;  né- 
gligé i  fans,  ornement. 

ÏNCONTRA ,  Prcp.  Contro.  in- 
contro  ;  contre  i  k  C encontre.  $  AIL' 
incontro  ,  avv.  par  contre. 

INCONTRAMENTO,  f.  m.  ren- 
contre  ;  entrevue. 

INCONTRARE,  v.  n.Abbatterft 
in  camminando  con  checcheffia  5 
rencontrer.  §  n.  p.  Dar  di  cozzo  *,  fe 
heurter.  §  Farfi  incontro  ;  aller  au- 
devant. 

INCONTRASTABILE,  add.  in- 
conteflable }  indubitable. 

INCONTRASTATO,  add.  Indu- 
bitato;  incontefié. 

INCONTRO  ,  f.  m.  rencontre  5 
eboc. 

INCONTRO,  Prep.  Contro  5  con- 
tre.  §  Invcrfo;  à  la  rencontre.  §  A 
dirimpetto  ;  vis-à-vis  de. 

INCONVENIENTE  ,  f.  m.  in- 
convénient ;  embarras. 

1NCONVENÎENTEMENTE  f 
avv.  indécemment  ;  mal-à-propos. 

INCONVEN1ENZA  ,  f.  f.  incon- 
vénient,  défordre. 

INCORAGGIAMENTO  ,  f.  m. 
encouragement.        t  ^ 

INCORAGGIARE,  v.  a.  Dar  co- 
raggio  ;  encourager  ;  exciter. 

INCORAGGIATO  ,  add.  encou- 
ragé. 

INCORARE,  e  Incuorarc,  r.  n. 
fe  mettre  dans  Vefprit ,  dans  la  tête. 
§  Per  Dar  cuore ,  animo.  V.  Inco- 
raggiare. 

INCORDATO,  add.  roidi.  §Ag- 
giurt.  a  ftrum.  da  fuonare  ,  vale 
MeXo  in  corde;  monté  de  cordes. 

INCORDATURA  ,  f.  f.  L'  AtU 
di  metter  le  corde  ;  Vac~fion  de  met* 
tre  des  cordés  à  un  inflrument  de 
mujique. 

INCORNICIARE  ,  v.  a.  Mette* 
la  comice  j  encadrer. 

D  4  * 
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INCORON  ARE ,  v.  a.  couronner, 

INCORONATO,  add.  couronné, 

1NCORONAZIONE  ,  f.  f.  cou- 
fonneitttnt. 

INCORPORAMENTO  ,  f.  m. 
Unione  ;  incorporation. 

INCORPORARE  ,  v.  a.  Mefco- 
lare ,  e  imire  più  corpi  ,  confon- 
dendoli  infieme  i  incorporer. 

INCORPORATO ,  add  incorporé. 

INCORPOREO ,  add.  fpirituel. 

INCORPORO,  f.  m.  incorporation. 

1NCORRERE,  v.  n.  encourir } 
tomber  dms. 

INCORRETTO  ,  add.  qui  riefi 
fas  corretl. 

ItfCORRIGIBILE,  add.  incorru 

INCORR1GIBILITÀ  ,  f.  f.  incor- 
rigibiliié.  , 

INCORROTTIBILITA,  Cf.  in- 
corruptibilité. 

INCORROTTa  ,  add.  non  cor- 
rompu ;  incorruptible. 

INCORRUTTIBILE,  add.  Non 

porrotto  ;  incorruptible.  . 

INCORRUTTIBILITA ,  incor* 

ruptikilitéi  intégrité. 

INCORSO,  add.  encouru  ;  tombé. 

INCORSO,  f.  m.  Incontro*  rw- 
fontre. 

INCOSTANTE,  add.  inconfiant  5 
volage. 

INCOSTANTEMENTE  ,  avv. 
htconftamment  ;  légèrement. 

INCOSTANZA  ,  zia,  f.  f.  in- 
0onfianre\  légèreté. 

INCREANZA ,  f.  f.  incivilité. 

INCREATO,  add.  éternel. 

1NCREDIB1LE  ,  add.  Da  non 
fjredcrfi;  incroyable., 

INCREDIBILITA f.  f.  incréii- 

mté.  ' 

INCREDIBILMENTE,avT.  d'uxe 
manière  incroyable.  » 

INCREDULITA ,  {.  f.  Mifcre* 
denza;  incrédulité. 

INCREDULO,  add.  Mifcredente* 
incrédule. 

INCREMENTO ,  f.  m.  croifance', 

*U£WtHtoti0th 
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|  INCRESCERE ,  n.  p.  avoir  âu 
regret  §  Pcr  Avcr  compaffione  a 
avoir  pitié. 

INCRESCEVOLE ,  add.  Rincief- 
cevole  ;  ennuyant  ;  choquant. 

INCRESPAMENTO  ,  f.  m.  plij* 
fure  ;  refrogncment* 

JNCRESPARE,  v.  a.  Ridurre  in 
crefpe  ;  piijfèr  ;  crêper.  Increfpar 
la  fronte  }  froncer  les  four  cils  >  re- 
frogtier. 

INCRESPATO,  add.  ptifï,  &c. 

INCROCIARE  ,  v.  a.  ïncrocia? 
uno  (pazio  dimare  ,  croifer. 

INCROCIATO ,  add.  croifé. 

1NCROCIATORE  ,  f.  m.  wi- 
feur. 

INCROCICCHIAMENTO ,  f.  m. 
croifure. 

INCROCICCHIARE  ,     a.  c  n. 

p.  croifer. 

INCROCICCHIATO,  add.  croifé, 
INCROSTARE  ,  v.  a.  incrufteri 

plaquer. 

INCROSTATO ,  add.  incrufiéi 
INCROSTATURA  ,  f.  f.  incruf. 

tôt  ion. 

INCRUDELIRE  ,  v.  n.  Divenir 
crudele  ;  févir. 

1NCRUOELITO  ,  add.  devenu 
cruel. 

INCRUDIRE,  v.  a.  rendre  âpre  9 
rude. 

INCUDE  ,  Incudine  ;  enclume. 
1NCULCANTE  ,  add.  qui  in* 
culque. 

INCULCARE ,  v.  a.  Replicar  coq 
veemenza;  inculquer. 

INCULCATAMENTE,  m.iufi. 
tamment. 

INCULCATO  ,  add.  inculqué. 

INCULTO,  V.  Incolto. 

INCUMBENZA  ,  f.  f.  commifi 
fson  ;  charge. 

INCURABILE ,  add.  Senza  rime- 
dioj  incurable. 

INCURIA,  f.  f.  non-chalance. 

INCURSIONE  ,  f.  f.  Scorrimento 
de*  nemici  pcr  deprcdare  ;  incurfion  \ 
invafion. 

INCURVARfi  ,  v.  a.  courber. 
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INCURVATO ,  add.  courbé. 
1NCURVO  ,  add.  courbe  ;  courbé. 
INCUTER»,  v.  a.  porter  avec 
violence. 

INDACO ,  f.  m.  indigo  §  Per  il 
tolore  tratto  da  taT  erba  ;  bleu  d'in- 

INDAGARE  ,  v.  a.  In?eftigare  ; 
chercher  exactement  ;  s'informer. 

INDAGATORE,  f.  m.  qui  cher- 
cbe  foigneufement. 

IND/tGAZlONE,  f.  f.  recherche. 

INDANAJARE  ,  v.  a.  Afperger 
di  macchie  ,  tacheter  ,  moucbeter. 

INDANAJATO  ,  add.  Biliotta- 
to;  tacheté. 

INDARNO,  avv.  en  vain. 

INDEBITAMENTE ,  avv.i»d*f- 
nent  ;  inju/lcment. 

INDEBITARSI  ,  n.  p.  Far  dé- 
bita i  s* endetter, 

INDEBITATO  ,  add.  endetté. 

INDEBITO,  add.  indu  h  injufle. 

INDEBOLIRE  ,  v.  n.  s'affaiblir 
$  In  fign.  aU.  affaiblir  ;  cter  les 
ftrees. 

INDEBOLITO ,  add  affaibli  ;  ufé. 

INDECENTE  ,  add.  indécent. 

INDECENTEMENTE,  avv.f»- 
iécemment. 

INDECENZA  ,  f.  f.  indécence. 

INDECISO  ,  add.  indécis  §  Ncir 
ttfo  comune  ;  irréfolu. 

INDECORO ,  V.  Indécente. 

INDEFESS  AMENT  E,  avv.Senza 
ftancarfi  ;  infatigablement.  > 

INDEFESSO ,  add.  infatigable. 

INDEFINITAMENTE ,  avv.  in- 
iéfitiiment. 

^INDEFINITO  ,  add.  indéfini;  in- 

INDEGNAMENTE  ,  avv.  in- 
iignement 

INDEGNARSÏ  ,  n.  p.  fe  mettre 
€»  colère  y  s'indigner* 

INDEGNATO  ,  indigné. 

1NDEGNAZIONE ,  f.  f.  indigna- 
tion ,  courroux. 

INDEGNITÀ.  ,  f.  î.  indignité', 
Outrage. 

iNDEGNO  ,  add.  Iayncritevo- 
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|  le  5  inJigne  §  Sconvenevole  i  in* 
décent. 

INDELEBILE ,  add.  ineffaçable. 
INDELEBILMENTE ,  avv.  d'u- 
ne manière  ineffaçable. 

INDEMONIATO  ,  add.  Spirita- 
to;  démoniaque.  , 

INDEGNITA  ,  f.  £  indemnité i 
dédommagement. 

INDENNiZZARE  ,  v.  a.  indem- 
nifer  ;  déd^mmiger. 

INDENNIZZAZIONE,  f.  f.  dé- 
dommagement ,  indemnité. 

INDENTRO  ,  avv.  Nella  parte 

interiore ,  en  dedans . 
1NDEPENDENTE  t  add.  indé- 

^INDEPENDENTEMENTF  ,aw. 
Senza  dipemlenza  î  indépendamment» 

INDEPENDENZA  ,  f.  f.  indé- 
pendance. 

INDETERMINATAMENTE  , 
avv.  indéterminement. 

INDETERMINATO  ^add.  M* 
terminé. 

INDETERxMÎNAZIONE  ,  £  f. 
irréfolution ,  indécifion. 

INDETTARE  ,  v.  a.  e  n.  p. 
refier  d'accord  \fe  dwner  parole. 

INDI,  avv.  Da  quel  Iuoîjo  ,  de- 
là  j  de  cet  endroit -là  §  Avv.  Di  tem- 
po ;  aprh  ;  enfuite. 

INDIANA  ,  f- JkSorta  di  tel» 
dipinta  ï  indieunè^Qf 

INDIATO  ,  avv.  devenu  Dieu. 
INDIAVOLARE  ,  v.  n.  faire  le 
diable  à  quatre  §  in  att.  li  ;n.  Far 
venire  i  diavoli  in  qualche  Juogo  s 
faire  venir  le  diable. 

INDIAVOLATO,  add.  endiablé', 
furieux. 

INDICARE  ,  v.  a.  Monftrarej 
indiquer  ,  montrer  ;  déclarer . 

INDICATO  ,  ta,  add  indiqué. 

INDICAZIONE,  f.  F.  indication. 

INDICE  ,  f.  m.  Che  indica;  in- 
dex ;  marque  §  11  dito  deila  man» 
più  vicino  al  police  î  Pindex. 

INDICEKJi  ,  v.  a.  intimer  i  on* 
nonctr* 
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INDICEVOLE  ,  cibile  ,  add.  I  INDTSCUSSO  ,  «add-  Non  cfa- 
indicsble  i  inefable.  minato  ;  <?«»  w'eTl  di/ciji* 


1NDICIBIL  MENTE ,  avv.  <r«*f 
manière  inexplicable. 

INDICO,  add.  Dell'Indie  ;  In- 
dien. 

INDIETRO  ,  avv.  en  arrière. 

INDIFESO,  add.  fans  défenfe. 

INDIFFERENTE  ,  add.  indéter- 
miné. v 

INDIFFERENTEMENTE,  avv. 
"Senza  differenza  ,  e  divario  ;  in- 
différemment. 

INDIFFERENZA  ,  f.  f.  indiffé- 
rence. 

INDIFFINITAMENTE  ,  avv. 
indéfiniment. 

1NDIFFINITO  ,  add.  indéfini. 

INDIGENTE  ,  add.  Che  ha  bi- 
fogno  ;  indigent. 

INDIGENZA  ,  f.  î.  indigence  ; 
tefoin. 

INDIGESTIBILE  ,  add.  indi- 
ce/te. 

INDIGESTIONE,  f.  f.  indigejtion. 

INDIGESTO  ,  add.  Non  digefto  5 
cr*  ;  indigefte. 

INDIGNATO  ,  add.  indigné  ir- 
rité. 

INDIGNAZIONE  ,  V.  Indegna- 
zione. 

INDIPENDENZA ,  dente,  ntc- 
mente  ;  indépendance. 

INDIRET'MMHNTE,  avv.  in- 
directement. ^5P^ 

INDIRETTO,  add  indirect. 

INDIRIZZARE,  v.  a.  n.  e  n.  p. 
mdrejfer  5  redreffer  ;  diriger. 

INDIRIZZATO  ,   add.  adrefé. 

lNDIRIZZO,f.  m.  acheminement  ', 
Indîrizzo  d'una  lcttera;  adreffe. 

INDISCIPLINATO  ,  add.  indif- 
cipliné ,  mal-élevh. 

INDISCRETAMENTE  ,  avv. 
indiferètement. 

INDISCRETEZZA  ,  Indifcre- 
zione  ,  V. 

INDISCRETO  ,  add.  indiferet', 
téméraire. 

*   INDISCREZIONE  ,  f.  f.  indif- 
crétion. 


INDISPENSABILE  ,  add.  indij- 
penjable.  *  * 

INDISPENSABILITA  ,  f.  f.  né- 

cejfité. 

INDISPENSABILMENTE,  avv. 
indifpenfiihlement. 

INDISPETTITO ,  ta.  add.  fè. 

ché  ;  piqué. 

INDISPOSIZIONE  ,  f.  f. 
vaife  difpofition  ;  confufion  §  Mal  a 
fanità  ;  indifpo/itiou. 

INDISPOTO  ,  add.  Ammalato  ; 
indifpofé  ,•  malade  §  Per  non  difpof- 
to  j  mal  difpofé  j  mal  arrangé. 

INDISPUTABILE  ,  add.  incon- 
teflable. 

INDSSOLUBILE  ,  add.  indifo- 

luble.  x 

INDISSOLUBILITA ,  f.  f.  indif- 
Solubilité. 

INDISSOLUBILMENTE  ,  avv. 
iadiffolttblement. 

INDISTINGUIBILE  ,  add.  d'o- 
gni  g.  qui  ne  peut  pas  S*  diftin- 
guer. 

IND1STINTAMENTE,  avv.w- 
dijlinèlement  i  confu/ement. 

INDISTINTO ,  udd.  indiflintt. 

INDIVIDUALMENTE  ,  avv. 
individuellement. 

INOIVIDUARE  ,  v.  a.  Spécifier; 
purticularifer. 

INDIV1DUATO  ,  add.  réduit  en 
individu. 

INDIVIDUO  ,  f.  m.  individu. 

INDIVIDUO  ,  add.  V.  IndiviG- 
bile. 

INDIVINAZIONE  ,  f.  f.  divi- 
nation. 

INDIVIS  A  MENTE,  avv.  Senza 
divifione,  par  indivis. , 

INDIVISIBILITA,  f.  f.  indivi- 

fibilité. 

INDIVISIBILMENTE ,  avv.  m- 
divifîblement. 

IND1VISO  ,  add.  qui  n'ejl  point 

partagé. 

INDIVOZIONE ,  f.  f.  indivetun. 
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ÎNDIZIO  ,  f.  m.  Segno  ;  indice  ;  f 
tonjonéittrc  §  Purgar  gl'  indizj ,  T.  [ 
de' criminalifti  ,  che  vale  Soppor- 
tare  il  tormento  fenza  confeffare  il 
delitto  ;  purger  les  indices. 

INDJZIONE  ,  f.  f.  iniiêiion  § 
Parlandofi  di  Concilio  ;  convocation. 

IN  DO  ,  add.  Indien. 

INDOCILE,  add.  indocile  î  intrai- 
table. 

INDOCTLITÀ  ,  add.  indocilité. 
INDOLCIARË  ,  v.  a.  adoucir. 
1NDOLCIATO,  add.  adouci. 
INDOLCIRE  ,  v.  a.  adoucir. 
INDOLC1TO  ,  add.  adouci. 
INDOLE  ,  f  f.  naturel  ;  génie. 
INDOLENTE,  add.  indolent;  in- 
fenjibie. 

INDOLENZA  ,  f.  f.  indolence  § 
L'efler  difappaffionato  ;  indifférence  ; 
noncbalunce. 

INDOMABILE,  add.  indompta- 
ble. 

INDOMITO ,  add.  indompté;  fau- 
vage. 

INDONNARSI,  n.  p.  Impadro- 
nirfi  i  s'emparer. 
INDORAMENTO ,  f.  m.  dorure. 
INDORARE  ,  v.  a.  dorer. 
INDORATO,  add.  doré. 

INDORATURA,  f.  F.  dorure. 

INDORMIRE  ,  v.  n.  endormir. 

INDORMITO  ,  add.  Plen  di 
fonno ,  e  debolczza  ;  endormi  ;  en- 
gourdi. 

INDOSÎA,  f.  f.  Andofiaj  forte 
d'étoffe,  ou  de  toile. 

INDOSSO  ,  avv.  deffus  ;  fur  le 
dos. 

INDOTTA ,  coll'  0  ftretto  ,  f.  f. 
Indotto  ,  m.  Pcrruafionc  i  induction  ; 
perfuajîon. 

INDOTTIVO  ,  add.  coll'  0  ftret- 
to ,  perfuafivo  ;  perfuufif. 

INDOTTO  ,  coll'O  ftretto  , 
add.  porté  ;  pouffé.. 

INDOTTO  ,  coll'  0  largo ,  add. 
ignorant  ;  fot. 

INDOTT1UNARE  ,  V.  Addot- 
frinare. 


I  N  D  ïr* 

INDOVINA,  f.  S.  celle  qui  devine, 

préface. 

INDOVINAMENTO ,  £  m.  di- 
vination. 

INDOVINARE,  v.  n.  Prédire  il 
futuro  i  deviner  ;  préfager, 

INDOVINATORE,  Indovino,  f. 
m.  tri  ce ,  F.  devineur  ;  deviner  effe. 

INDOVINAZIONE,  f.  f.  divi- 
nation }  prédiélion. 

INDOVINELLO,  f.  m.  Detto  of- 
curo  ;  énigme. 

INDOV1NO  ,  add.  Atto  a  indovi- 
nare  $  prophétique. 

INDRAPPARE,  v.  a.  fabriquer 
des  étoffes. 

INDRAPPELLARE,  v.  a.  ranger 
r armée  en  ordre  de  bataille. 

INDRAPPELLATO  ,  add.  rangé 
en  bataille. 

INDUBITABILE  ,  add.  indubi* 
table  ;  certain. 

INDUBITABILMENTE  ,  avv. 
indubitablement. 

INDUBITATO ,  add.  indubitable; 
certain. 

INDUCENTE ,  add.  qui  induit  5 
exctte. 

INDUGIANTE,  add.  barguignent 

temperifcur. 

INDUGIARE  ,  v.  a.  retarder 
tempêrifer.  §  n.  p.  barguigner. 

INDUGIATO  ,  add.  retardé  ; 
différé. 

INDUGIATO  RE  ,  f.  m.  lanter- 
nier ,  temporifeurm 

INDUGIO,  ïndugiamento,  f.  m. 

retardement;  délai. 

INDULGENTE, add.  indulgent; 
complaifnnl. 

INDULGENZA,  f.  f.  indulgence  ■> 
condcfcendance. 

INDULTO ,  f.  m.  Sorta  di  dif- 
penfa  dalla  legge  ;  ancora  Perdono. 
Induit  ;  pardon  général. 

INDURARE ,  v.  a.  Far  duro  ,  e 
fodo  ;  durcir  ;  endurcir.  §  Metaf. 
s'obfliner;  Ce  roidir. 

INDURATO,  add.  endurci  ,  &c. 

INDURIRE,  V.  Indurare. 

1NDURRK,   Induccre,    t.  *. 
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Muover  a  Fare  ;  induire  5  perfuader  5 1    INESCUSABILM  E  NTE ,  sVT. 

engager.  fans  excufe. 

INDUSTRIA,  f.  f.  indufirie  5  INESEGUIBILE ,  add.  qu'on  ne 

udreffe.  peut  exécuter. 

INDUSTRIARSÏ ,  n.  p.  faire  de  ÏNESORABILE,  add.  inexorable  j 

fon  mieux.  inflexible. 

INDUSTRIOSAMENTE  ,  avv.  INESORABILMENTE,  iw.  in* 


iniujlrieufement. 

INDUSTRIOSO,  add.  induftrieuxi 
mdroit. 

INEBBRIARE  ,  Inebriare  ;  éni- 
wrer. 

INEDIA ,  f.  F.  Aftincnza  continua 
•ia  cibo ,  e  bevamla  ;  diète. 

INEDITO  ,  add.  qui  n'a  pas  en- 
core été  imprimé. 

INEFFABILE  , ,  add.  ineffable. 

INEFFABILITA,  f.  f.  ineffabilité. 

INEFFABILMENTE ,  avv.  d  une 
manière  inexprimable. 

INEFFICACE ,  add.  inefficace. 

JNEFFICACIA,  f.  f.  inefficacité 

INEGUALE,,  add.  inégal. 

INEGUALITA ,  f.  F.  inégalité. 

INELIGIBILE,  add.  Ba  non  eleg- 
rerfi;  inéligible. 

INEMENDABILE,  add.  incor- 
rigible, y 

INEQUALITA,  V.  Inegualità. 

INERENTE,  add.  inhérent;  at- 
Wfaché. 

INERENZA  ,  f.  f.  inhérence  ; 
Uaifon. 

INER*1  c 
urmé. 

INERÏ 
feux. 

INERZIA  £  Dappocaggine  j 
uijivvté  j  inaBion  ;  parej'e. 

INESATTO,  add.  qui  n'a  point 

été  payé. 

INESSAURIBILE,  add.  Perenne; 
intari  fable. 

INESAUSTO,  add.  inépuijable. 

INESCARt,,v.  a.  Adefcartfj  ap- 
fâter  ;  allécher  j  attirer. 

INESCATO,  add.  appâté leurré. 

1NESCRUTABJLE  ,  add.  impé- 
nétrable. 

INESCUSABILE  ,  ad*  inexp- 
iable. 


L  Senz'arme  ;  def- 
f  fainéant;  pokef- 


exorablcment. 

INESPERTO  %  add.  inexpérimen- 
té  ;  Jimple. 

INESPLICABILE  ,    add.  inex- 
plicable. 

INESPLICABILMENTE  ,  avr. 
d'une  manière  inexplicable» 

INESPRIMIBILE  ,  add.  enexpri- 
mable. 

INESPUGNABILE,  add.  hnpre* 
nable;  invincible. 
INESTIMABILE  ,  add.  inefii- 

mable. 

INESTIMABILMENTE  ,  avr. 

fans  prix. 

INESTIMATO  ,  ta  ,  add.  jQui 
n'a  pas  été  e/limé. 

INESTINGUIBILE,  add.  inex- 
tinguible. 

INESTRICABILE  ,  gabile,  add. 
Da  non  porterft  ftrigarc  }  inextri- 
cable. 

INESTRICABILMENTE ,  aw. 
d'une  manière  inextricable. 

1NESTRICATO,  add.  embarraffé; 
embrouillé. 

INETTAMENTE  ,  avr.  fotte- 
ment;  mal-à-propos. 

INETTO  ,  add.  Non  atto  ;  inepte  ; 
mal-hubile.  §  Sciocco  ;  abfurde  i  fnt. 
INEVITABILK ,  add.  inévitable. 
INEV IT ABIL MENTE,  aw.  iné- 
vitablement. 

INEZIA  ,  f.  f.  ineptie  ;  fottife  * 
puérilité. 

INFAGOTTARSÎ,  v.  n.  s'enve- 
lopper comme  un  fagot. 

INFALLIBILE,  add.'/frj  in- 
faillible. 

JNFALLIBILMENTE ,  avv.  in- 
failliblement 

INFAMAMENTO ,  f.  m.  Diff** 

mation. 

I    INFAM ARE.v.a. diffamer*  décrier. 

JNFAMATO , 
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ÎNFAMATO,  add.  diffamé. 

ÏNFAMATORE  ,  f.  m.  trice,  f. 
médifant  ,*  médifinte. 

INFAMATORIO,  add.  diffama- 
toire. 

INFAME,  add.  infâmes  vilain, 

1MFAMIA  , ,  f.  f.  infamie. 

INFAMITA,  f.  f.  Infamia,  V. 

INFANCIULLIRE  ,  v.  ,n.  faire 
des  enfa>:tilliage. 

INFANDO  ,  add.  NeFando*  ex- 
écrable. 

INFANGARE,  v.  a.  crotter. 
x  INFANGATO,  add.  crotté. 

INFANTASTICHIRE  ,  v.  n.  de- 
venir fantafque ,  ou  bourru. 

INFANTA,  Aegîun.  d'unapuer- 
pera.  Femme  en  couche. 

INFANTE  ,  f.  m.  Bamhino  ;  'en- 
fant. §  Titolo,  che  fi  dà  a'  figliuoli 
fecondogeniti  de'  Re  di  Spagna,  e 
del  Portogallo.  Infant. 

INFANTERÎA,  f.  f.  Infanterie. 

INFANTICIDA ,  f  m.  e  f.  celui, 
•u  celle  qui  commet  le  crime  d'infan- 
ticide. 

INFANTfCIDIO,  f.  m.  Uccifi- 
one  dcir  infante.  Infanticide. 

INFANTILE,  add.  enfantin. 

INFANZIA  ,  f.  f.  La  prima  età 
del!'  uomo  ;  enfance. 

INFARCIRE,  v.  a.  Riempierej 
farcir. 

INFARCITO,  add.  farci.  % 
INFARINARE  ,  v.  a.  Afperger 
di  farina;  en  fariner. 
INFARINATO  ,  add.  enfariné. 
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|    INFKCONDITÀ ,  f.  fc  infécon» 

dité  ;  flérilité. 

INFECONDO  ,  add.  infécond  i 
Jlérile. 

INFEDELE  ,  add.  Che  non  crede 
la  vera  fede  i  infidèle.  §  Disleale  $ 
déloyal  \  traître. 

INFEDELMENTE  ,  aw.  infi- 
dèlement. % 

INFEDELTA  ,  f.  f.  infidélité  i 
déloyauté. 

INFELICE  ,  add.  malheureux  i 
infortuné. 

INFELICEMENTE  ,  aw.  mal* 
heureufement.  . 

INFELICITA  ,  f.  f.  malheur  \ 
infortune. 

INFELLONIRE  ,  v.  n.  devenir 
cruel  &  féroce. 

INFELLONITO  ,  add.  devenu 
cruel. 

INFERIORE  , ,  add.  inférieur. 

INFERIORITE  ,  f.  f.  infériorité. 

IKFERIKE,  v.  a.  inférer \  eotu* 
jeclurer. 

INFERITO  ,  add  inféré. 

INFERMARE,  rfi,  v.  n.  tomber 
malade* 

INFERMATO,  add.  malade. 

INFERMERi  A  ,  f.  f.  Infirmerie. 
INFERMÏERVE,  add  infirmier. 
INFERMITA  ,   f.  f.  infirmité  i 
maladie. 

ZNFERMO,  f.  m.  malade. 
INFERNALE  ,  Inferno  ,  add. 

infernal. 


INFARIN/VTURA  ?  f.  f.  Super-  |  fono  riîegati  i  ribelli  di  Dio.  Enfer. 

1NFEROCIRE.  v  n.  dt  venir  féroce. 
INFEROCITO  ,    add.  devenu 
féroce. 

INFERRATA,  riata,  f.  f.  grille 
de  fer. 

INFERTILE,  add.  infertile. 
1NFERVORARE  ,  rire  ,  a. 
Dare  aitrui  fcrvore  »  exciter. 

INFERVORATO  ,  rito ,  add.  ex* 
cité  ;  enflammé. 

INFESTAMENTE,  aw.  infor* 
tunémenU 


ficiale  înformazione  ;  légère  teinture. 

INFASTIDIARE  ,  v.  n.  être  dé- 
goûté de  quelque  chofe. 

INFASTIDJRE,  v.  a.  ennuyer-, 
dégoûter. 

INFASTIDITO,  add.  ennuyé;  las. 

INFATICABILE  ,  gabile,  add. 
infatigable. 

INFATICABILMENTE  ,  aw. 
infutfaablrment. 

INFAUSTO  ,  add.  malheureux 5 
funefie. 

Tonu  IL 
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INFESTA  M  ENTO  ,  f.  m.  ra- 
vage ;  inquiétude, 

1NFESTARE ,  v.  a.  importuner. 

§  Travagliare;  infejler. 

JNFESTATO,  add.  vexé;  troublé. 

INFESTATORE,  f.  m.  importun. 

INFESTO,  add.  importun  }  en- 
nuyeux. 

INFETTATORE  ,  f.  m.  trice, 
f.  corrupteur  ;  celle  qui  infecte. 

JNFETTO,  add.  in feci  ;  puant, 

INFEZIONE,  Cf.  infection. 

INFIACCHIRE,  v.  a.  ajbiblir  ; 
énerver. 

INFLAMMAGIONE  ,  f.  f.  in- 

amwation. 

INFIAMMARE  ,  v.  a.  enflam- 
mer \  allumer. 

INFIAMMATO,  add.  enflammé. 
1NFIAMMAZ10NE  ,  f.  f.  in- 
flatmuat'on. 

INFJATO  ,  add.  enflé',  gonflé. 
INFIEVOLIRE,  v.  a.  affaiblir. 
1NFIGNERE  ,  v.  n.  e  n.  p.  fein- 
dre ;  dijjtiriulcr. 

1NFIGNEVOLE  ,  ngevole,  add. 
feint ,  dîjjtmulé. 

INFIGNIMENTO  ,  ngimento  , 
f.  m.  feinte  ;  dijfimulation, 

INFIGNITORE  ,  ngitore  ,  f.  m. 
qui  feint ,  dijfimule. 

INFILARE  ,  v.  a.  Pater  del  filo 
in  un  foro  d'ago  ,  perla  ,  ec.  5  en- 
fler, 

INFlLATO  ,  add.  enfilé. 

INFILZARE,  v.  a.  Forare  chec- 
cheflïa  ;  enfiler. 

INFÏF.ZATA  ,  f.  f.  enfilade. 

INFILZATO  ,  add.  enfilé. 

1NFILZATURA,  f.  f.  Immonde 
percer  de  part  en  part. 

INFIMO  ,  add.   le  plus  bas. 

IKFINATT  ANTO  ,  Infinattan- 
tochè  ,  V.  Infinechè. 

INFIKCHÈ  ,  V.  Infinechè  § 
Per  fin  An  quando  5  depuis  que. 

IN  FIN  DA  OR  A  ,  ?vv.  <T#r  en 
avoue. 

-JNFINK  ,  V.  Finaîir.ente. 
IKFÎNECHB  ,  avv.  jtfyu'â  ce  J 

que. 
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!     INFINGARDACCIO ,  add.  grani 
parejfeux  ;  lambin. 

INFINGARDAGGINE , f.  F.Len- 
tezza  nell'  operare  5  parejfe  î  co» 
gnardife. 

INFINGARDAMENTE  ,  avv. 
parejjfeujemcnt, 

INFINGARDIRE  ,  v.  a.  Far  di- 
venir  infingardo  ;  acoquiner. 

INFIGARD1TO  ,  gardo  ,  add. 
parejfeux  ;  nonchalant. 

INFINGEJRE ,  V.  Infignere. 

INFïNITA  ,  f.  f.  infinité, 

INFINITAMENTE  ,  avv.  infi- 
niment, 

INFINITO  ,  f.  m.  rinfini. 

INFINITO  ,  add.  Che  è  fenza 
fine  î  infini  §  Innumcrabile  }  in- 
nombrable, 

INFINO,  Prep.  jufquyà, 

1NFINOCCHJARE  ,  v.  a.  Ag- 
girare  uno  ,  en  faire  accroire  ; 
cbarlataner, 

INFINOCCHIATURA,  f.  F.  i'ar- 
tion  d'en  faire  accroire. 

INFINO  ,  che  ,  V.  Infinechè. 

INFINTANTO  ,  ntantochè  ,  V. 
Infinechè. 

INF1NTO  ,  add.  feint  5  diji- 
mulé. 

INFIORARE  ,  rire ,  v.  a.  Met- 
ter  fiori  Copra-  cbecchelfia  5  parfe- 
mer  ;  couvrir^  de  fleurs* 

INF1RMITA  ,  V.  Infermità. 

INFISSO  ,  add.  enfoncé.  1 

INFISTOLIRSI,  n.  p.  dégénérer 
en  fifrule. 

INFISTOLITO  ,  add.  qui  a  dé- 
généré en  fifiule, 

INFLESSIBILE ,  add.  inflexible  î 
roide.  x 

INFLESSIBIL1TA  ,  f.  î,  inflexi- 
bilité ;  roideur. 

INFLESSUULMENTE  ,  avv. 
inflexiblement 

INFLESSIONE  ,  f.  f  Inflef- 
fion  di  voce  ,  0  di  vocabili  i  in- 
flexion. 

1KFL1TTO  ,  add.  Dato  in  cafti- 
go  ,  in  pena  ;  infligé. 
INFLUJiNZA  ,  f.  f.  influence. 
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INFLUERE ,  ire  ,  v.  a.  I/ope- 
rar  de'corpi  celefti  ne' corpi  infc- 
riori  î  influer. 

INFLU1TO,  Influffo  ,  add.  m- 
fini. 

I^FLUSSO,  f.  m.  Influenza,  V. 

INFOCARE  ,  v.  a.  Dare  fuoco  ; 
enflammer. 

INFOCATO  ,  e  Infuocato,  add. 
enflammé. 

INFOLLIRE  ,  v.  n.  Divenir  fol- 
le ;  perdre  Vefprit. 

1NFONDERE  ,  v.  a.  infuftr. 

INFORMARE  ,  V.  a  Dar  for- 
ma  h  informer  §  Dare  avvifo  -y  aver- 
tir ;  inftruire. 

INFORMATO  ,  add.  informé  , 
inflruit. 

iNFORMATORE  ,  f.  m.  qui 
informe. 

INFORMATRICE  ,  f.  f.  qui 

informe. 

INFORMAZIONE  ,  f.  f.  infor- 
motion  ;  étiquete. 

INFORME,  add.  Sformatojw- 
fornte. 

INFORMICOLAMENTO,  f.  m. 

ébuliti^n  de  fanç. 

INFORMICOLARE  ,  v.  a.  avoir 
ies  ébulitions  de  ,fang. 

INFORMITA,  f  f.  Cr.  N.  Pri- 
vazione  di  Forma  ;  imperfection. 

INFORNARE  ,  v.  a.  Mettere  in 
forno';  enfourner. 

INFORNATA  ,  f.  f.  une  four, 
née. 

INFORTUNATAMENTE ,  avv. 

malheuriufrntent. 

INFORTUNATO ,  add.  InfeUce; 
infortuné  ;  malheureux. 

INFORTUNIO,  f.  m.  infortune} 

malheur. 

1NFOSCATO  t  add.  obfcurci  5 
terni . 

1NFOSSATO  ,  add.  Concavo  j 
enfoncé;  creux. 

INFRA  ,  Prep.  Dentro  5  entre  5 
farmi. 

INFRACIDAMENTO  ,  C  m. 
pourriture  5  corruption. 
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!  TNFRACIDARE  ,  dîciare  ,  v.  n. 
fe  pourrir  }  fe  corrompré. 

INFRACIDATO,  diciato  ,  add. 
pourri. 

INFRACIDIRE  ,  V.  Infracidare. 
INFRAGNERE  ,  v.  a.  écrafer  } 
écacher  :   è  più  .général,  rompre, 

INFRAGNIMENTO,  f.  m./rac 
ture  ;  rupture. 

INFRAGRANTI,  avv.  Sul  fatto; 
en  flagrant  délit. 

INFRALIMENTO  ,  f.  m.  abat- 
tement ;  affbiblifement. 
INFRALIRE,  v.  n.  s'aflbiblir. 
INFR  AUTO  ,  add  afoibii,  &c. 
INFRAMESSA  ,  f.  f.  entremife. 
INFRAMMETTENTE  ,  add. 
entremetteur  ,-  méUateur. 

INFRAMMETTERE  ,  e  InFra- 
mettere  ,  v.  a,  e  n.  p.  entremettre, 
interpofer. 

INFRANGERE  ,  rompre  ;  brifer. 
INFRANTO,  add.  écacbé',  écrafé. 
INFRANTOJO  ,  f.  m.  moulin  à 
huile. 

INFR ASCAF  E ,  v.  a.  couvrir  des 
branches  ,  des  feuillages. 

INFRASCATO  ,  add.  couvert  de 
branches. 

INFRASCRITTO  ,  add.  /*«/- 
crit. 

INFR ASCRIVERE ,  v.  a.  Scriver 
fotto  ;  fou  Ter  ire. 

INFRAZIONE  ,  f.  F.  Frangimen- 
to  ;  fraclion  5  rupture. 

INFREDDARE,  v.  n.  Propriam. 
Muoverfi  per  Freddo  patito  alcun 
catarro  dalla  tefta  ;  s* enrhumer  5  être 
enrhumé  §  v.  a.  RafFredare;  donner 
du  froid. 
INFREDDATO  ,  add.  enrhumé. 
INFREDDATURA  ,  f.  f.  Il  maie 
di  chi  è  inFreddato  ;  rhume. 
INFRENARE,  brider. 
INFRENATO ,  add.  bridé. 
INFRENESIRE  ,  v.  n.  devenir 
frénétique. 

INFRESCAMENTO ,  RinFrefca- 
mento ,  V. 

INFRIGIDIFE  ,  ▼.  n.  Divenir 
freddo  *  fe  refroidir. 

E  e  4 
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INFRIGNO  ,  add.  Grinzofo  ; 
ridé. 

INFRUTTIFERO  ,  V.  Infrut- 
tnofo. 

JNFRUTTUOSAMENTE,  avv. 
infructueufemrnt. 

INFRUTTUOSO  ,  add.  infruc- 
tueux ;  inutile. 

INFUOCARE,  V.  Infccare.  ' 

INFURI  ARE  ,  rire,  v.  n.  e  n.  p. 
entrer  en  furie. 

INFURIATAMENTE,  avv. 
rieufement . 

INFURI  ATO  ,  add  furieux. 

INFUSIONE,  f.  f.  infufion. 

INFUSO  ,  add.   infut  ;  infufé. 

INGARBIARE  A  v.  a.  encuger* 

INGABBIATO  ,  add.  tncagé. 

INGABELLARE,  v.  a.  payer  la 
douane  ;  les  droits  d'entrée. 

INGAGGIARE,  v.  n.  rfi  ,  n.  p. 
engager  ;  mettre  en  gage  §  Per  Im- 
pcgnare  ,  afTol.  ;  engager. 

INGAGGÏATO  ,  add.  convenu* 
engagé. 

INGAGLIARDIRE ,  v.  n.  e  n.  p. 
renforcer  ;  fortifier. 

INGAGLIARDITO  ,  add.  rw* 
forcé ,  &c. 

INGALA  PPI  ARE,  v.  a.  prendre 
à  la  trupe. 

INGALAPPIATO  ,  add..  pris  à 
la  trape. 

•INGAFXUZZARSI  ,  n.  p.  Rin- 
galluzzarfi  ;  fe  rengorger  ;  fe  gonfler. 

INGALLUZZATO  ,  add.  ren- 
gorgé i  content. 

INGANNARE  ,  v.  a.  tromper  $ 
duper. 

INGANNATO  ,  add.  trompé. 

JNGANN1T0RE,  f.  m.  tricc, 
f.  Chc  inganna  ;  trompeur  5  tronu 
peufe. 

INGANNEVOLE  ,  Ingannofo  , 
add.  Pieu  d*  inganoo  ;  trompeur  > 
grtiftcieuv. 

INGANNEVOLMENTE  ,  avv. 
trompeufement }  frauduleufcment. 

INGÂNNO ,  ïngannamento ,  f.  m. 
tromperie  ;  fourberie. 
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I    INGARABULLARE ,  t.  a.  Scom- 

'  pigliare  ;  embrouiller. 

JNGAZZULLITO ,  add.  enforci\ 
réjoui. 

INGEGNAMENTO  ,  f.  m.  fi*. 

duflrie  y  ruCe. 

INGEGNARSf,v.  n.  ip.s'indujlrler\ 
faire  tous  Ces  efforts.  §  v.a.  tromper. 

INGEGNERE,  f  m.  Ingegnera  , 

I*  f.  Ingénieur  ;  femme  ingénieuje. 
INGEGNO  ,  f.  m.  Acutezza  d' in- 
ventaire ,  0  d' apprendere  ;  efprit  \ 
génie. 

INGEGNOSAMENTE,  avv.  in- 

génieufewent. 

INGEGNOSO,  niofo,  add.  i«- 
génieux  i  plein  a" efprit. 

INGELOSIRE  ,  v.  n.  Pigliar 
gelosia  ;  devenir  jaloux.  §  v.  a.  Dar 
gelosia  ;  donner  de  la  jaloujîe. 

INGELOSITO,  add.  jaloux. 

INGEMMARE  ,  v.  a.  orner  de 
pierreries. 

1NGEMMAT0  ,  add.  orné  de 
pierreries. 

INGENITO,  add.  Naturale,  in* 
nato  ;  inné  ;  qui  efl  né  avec  nous. 

INGENTILIRE,  v.  a.  ennoblir. 
§  v.  n.  s'ennoblir. 

INGENTILITO,  a<îd.  ennobli. 

INGENUAMENTE  ,  avv.  ingé- 
nument  ;  franchement. 

INGENUITÀ  ,  f.  f.  ingénuités 
jincérité. 

.  INGENUO  ,  f.  m.  Sincero  ;  ingé- 
nue naïf. 

INGh'RIRSI  ,  n.  p.  Tntrometterfî 
fenza  elïcr  richiefto  i  s'ingérer. 

INGESSARE  ,  v.  a.  Impiaftrar 
con  geflfo;  plâtrer. 

INGESSATO ,  add.  plâtré. 

INGFSTO  ,  add.  inféré. 

INGHIOTTIMENTO  ,  f.  m. 
englouti  flem  en  t. 

INGHIOTTIRE  ,  v.  a.  Ingojare 
engloutir  i  avaler. 

INGHIOTTITO,  add.  englouti. 

INGHIOTTITOJO  ,  f.  m.  le 
gojîer. 

INGHIOTTITORE,  £  m,  qui 
engloutit. 
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ÏNGHTRLANDARE  ,  v.  t.  Or- 
aare  coa  ghirlanda }  orner  de  guir- 
'  landes. 

INGHIRLANDATO  ,  add.  cou- 

tonné  d'une  guirlande. 

INGIALL  ARE ,  Uire,  v.  a. 
r>ir.  §v.  n.  Divenir  giallo  ;  jaunir, 
roufir. 

ÏNG1NOCCHIARSI  ,  n.  p.  fe 
mettre  à  genoux  ;  s1  agenouiller. 

INGINOCCHJATO  ,  add.  age- 
nouillé ;  à  genoux. 

1NGINOCCHIATOJO,  f  m.  Ar- 
oefe  di  legno  per  inginocchiarvifi 
fn  ;  prier  Dieu. 

INGINOCCHIONE  ,  ni  ,  c  In 
Ginocchîone,  ni  ,  avv.  «  genoux. 

JNGIOVANIRE,  v.  n.  rajeunir. 

INGIUGNERE,  v.  n.  joindre  en- 
ftmble  ;  ordonner. 

INGIUNCARE,  v.  a  joncher. 

INGIUNTO ,  add.  joint  enfcmble 
ordonné. 

INGIURÏA  ,  Injuria,  f.  f.  Oltiag- 
gio  volontario  contra  il  doverc  ; 
injure  $  outrage. 

INGIURIARE ,  v.  a.  Nnocere  ad 
altrut  fpontaneamente  ;  injurier. 

INGIURIATO,  M.  injurié. 

ING1URIATORE,  f.  m.  qui  in- 
jurie. 

INGIURIOSAMENTE,  avv.  in- 
jurituf entent. 

INGIURIOSO,  add.  outmgeux. 

INGIUSTAMENTE  ,  avv.  in- 
jujfnnent. 

INGIUSTIZIA,  f.  f.  injttftice. 

INGIUSTO,  add.  v<iufle. 

INGOJ ARE,  V.  Inghiottire. 

INGOLFARSI,  n-  p.  Formare  un 
golfo  ;  faire  ,  former  un  golfe.  § 
Entrare  addentro  ;  entrer  ;  s'avancer. 

INGOLFATO  ,  add.  enfoncé. 

INGOMBRAMENTO  ,  f.  m.  im- 
pacciamento  ,*  encombrement. 

INGOMBERARE,  brare,  v.  a. 
occuper  ;  embarrajfer. 

INCOMBERATO  ,  brato ,  add. 
mbarrafé. 

INGOMBRO ,  ïngembero ,  f.  m. 
embarras ,  encombrement. 
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|     INGOMBRO ,  e  Ingombero ,  add. 

emkarrajfé. 

1NGORDAMENTE,  avv.  avide* 
ment. 

INGORDEZZA  ,  dia ,  digia ,  ù 
f.  g- urmandije  }  avidité. 

INGORDO ,  add.  Avido  in  cftre- 
mo  grado  ;  gourmand  ;  goulu. 

INGORGAMENTO ,  f.  m.  engor- 
gement. 

INGORGARE,  v.  n.  s'engager.  J 
V.  a.  avaler  ;  engloutir. 

INGORGATO ,  add.  engorgé. 

INGOZZARE,  v.  a.  engloutir  5 
avaler. 

INGRA ND IMENTO,  f. m .  agran- 
dijfement;  crue. 

INGRANDÏRE ,  v.  n.  grandir. 

INGRANDITO ,  add.  grandi. 

INGRASSAMENTO,  f.  m.  /'ac- 
tion  d'mgraijer. 

INGRASSARE,  v.  a.  engraifer. 

INGRASSATO,  add.  engraifé. 

INGRATAMENTE  ,  avv.  ingra- 
tement 

INGRATICOLARE,  v.  a.  gril- 
ler ;  barrer. 

INGRATICOLATO  ,  add.  dot 
avec  des  grilles. 

INGRÀTITUDINE,  f.  f.  ingra- 
titude  ;  méconnoi ifance. 

1NGRATO,  add.  ingrat;  mécon- 
noiffant. 

ÏNGRAVIDAMENTO  ,  f.  m. 
Fanion  tfcngrojjtr.' 

INGRA VIDARE,  v.  n.  devenir 
grofe.  §  V.  a.  eugrojir. 

INGRAVIDATO ,  add.  engrofé. 

INGREDZENTE,  f.  nu  ingré- 
dient ;  drogue. 

INGRESSO,f.  m.  Entrata;  en- 
trée; accès. 

JNGROGNARF,  v.  n.fefàcber. 

INGROGNATO,  add.  fâché. 

INGROSSAMENTO,  f.  m.  gon- 
fetnent. 

INGROSSARE  ,  v.  a.  groffir. 

1NGROSSATG,  add.  grojft. 

INCROSSO,  avv.  GroflTamente; 
en  gros.  §  Pcr  Alla  groffaj  en  gé- 
néral; çonfufémmt. 
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INGUANTARSI,  n.  p./e  mettre  \ 

Us  fiants. 

JNGUANTATO,  add.  ganté. 
,    INGUINE  ,  f.  m.  Anguinaja  ; 
raine. 

1NIB1RE,   v.  a.  Proibire;  dé- 
fendre. 

1NIBITORIA,  f.  F  Certodecreto. 
Arrêt  ;  ordonnance  qui  porte  inhibi- 
tion défenfe. 

INIBITORIO,  add.  de  défenfe; 
£ 'inhibition. 

INIBIZIONE,  f.  f.  Proibizionei 
inhibition  ;  déf enfle. 

INIMICARE  ,  v.  a.  traiter  en 
ennemi.  §  Inimicarfi  uno  5  fe  faire 
ennemi  quelqu'un. 

1NIMICHEVOLMENTE  ,  avv. 
en  ennemi. 

INIM1CI2IA  ,  f.  f.  inimitié; 
haine. 

iNIMÏCO,  f.  m.  ennemi. 

JNIMITABILE,  add.  inimitable. 

INIMITAB1LMENTE  ,  avv. 
d'une  façon  inimitable. 

ININTELLIGIBLE,  add.  snin- 
telligihle. 

INIQUAMENTE,  avv.  inique- 
ment. 

INIQUITA ,  Malvaçità  ;  iniquité; 
injuftice.  §  Per  Inegualianza  ;  iné- 
galité 

INIQUITOSO  ,  add.  inique  ;  mé- 
chant 

IN1QUO  ,  add.  inique;  injujle. 
INIZIALE,  add.  initial. 
INIZIATO,  add.  initié. 
INIZIO  ,  f.  m.  commencement  ; 
principe. 

INLIVIDIRE,  v.  a.  IUividire  ; 


meurtrir. 


INMALINCONICARE ,  conichi- 
re ,  conire  ,  n.  e  n.  paff.  devenir 
mélancolique;  s'attrifier. 

INNACQUAMENTO ,  f.  m.  ar* 
rofement. 

INNACQUARE,  e  Inacquare ,  v. 
a^  Diceli  più  propriam.  del  vino; 
mettre  de  Peau  dans  le  vin  ;  tremper. 
§  Per  Adacquare ,  che  è  fparger  V 
qua  fopra  ogni  cofa  j  arrojer. 
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ÏNNACQUATO ,  e  Inacqwato  , 

add.  trempé  ;  arrofé. 

INNAFFIAMENTO,  f.  m.  ar- 
rofement. 

INNAFFIARE  ,  v.  a.  arrofer  ; 
humetier. 

JNNAFFIATO  ,  add.  arrofé. 

INNAFFIATOJO,  f.  m.  arrofoir. 

INNALZAMENTO  ,  e  Inalza- 
mento ,  f.  m.  élévation  ;  exbaujfe- 
ment. 

INNALZARF.  ,  e  Inalzare,  v. 
a.  élever  hauffer. 

INNALZATO,  c  Inalzato ,  add. 

élevé. 

INNAMiDARE,  v.  a  empefer. 

INNAMORACCHIARSI.  n.  p. 

Leggiermentc  innamorarû  ;  s'a- 
mouracher. 

INNAMORAMENTO  ,  razza- 
mento ,  f.  m.  amourette. 

INNAMORANTE,  add  qui  reni 
amoureux. 

1NNAMORARE  ,  v.  a.  Accendere 
d'amore  ;  rendre  amoureux  ;  infpi- 
rer  de  F  amour  §  v.  n.  e  n.  p.  In— 
vaghirfi  ;  devenir  amoureux. 

INNAMORATA,  f.  f.  maitreje. 

INNAMORATAMENTE  ,  avv. 
amour euf émeut. 

INNAMORATO ,  add  amoureux-, 
amant. 

INNAKELLAMENTO  ,  f.  m. 
Ricciaja  ;  frifure. 

INNANELLARE  ,  v.  a.  friferi 
boucler. 

INNANELLATO  ,  add.  frifé  5 
bitte  lé. 

INNANIMARE  ,  v.  a.  Dar  ani- 
mo  ;  encourager  ;  animer. 

INNANIMATO  ,  add.  Da  inna- 
nimare*  encouragé. 

INNANZI  ,  f.  m.  L'efemplare  > 
modèle  ;  original. 

INNANZI  ,  Prep.  Vale  Prima  ; 
avant  §  Per  Alla  prefenza;  devant} 
en  préfence. 

INNANZI  ,  avv.  Piuttofto  ;  plu- 
tôt :  Prima  ,  addietro  >  avant  j  au- 
paravant. 
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INNANZITRATTO ,  avv.  pria-  J 
lablcment. 

INNARIDIRE  ,  V.  Inaridire. 

INNARSICCIATO,  e  Inarficcia- 
to ,  f.  m.  brûlure, 

INNARSICCIATO  ,  add.  brûlé} 
rôti, 

INNASPARE  ,  e  Inafpare,  v.  a. 
dévider. 

INNASPRIFE,  v.  a.  rendre  ru- 
de  ,  dur  5  aigrir, 

1NNATO  ,  add.  Infiemc  nato  , 
inné  j  naturel, 

INNEBBIARSI ,  v.  n.  Caligarc  , 
s'obfcurcir. 

1NNEBBRIARE ,  Incbriare  ;  éni- 
vrer, 

INNEGABILE  ,   add.  incontes- 
table, 

INNESTARE  ,  v.  a.  enter  ;  gref- 
fe 

INNESTATO  ,  add.  ente  y  greffe, 

INNfiSTO,  f.  m.  Nefto  *  ente  , 
greffe. 

INNO,  f.  m.  Hymne, 

INNOCENTE,  add.  Che  non 
nuoce  ,  puro  ,  fenza  peccato  ;  in- 
nocent* 

INNOCENTEMENTE,  avv.in- 
nocrmmcnt. 

INNOCENZA  ,  f.  f.  Nettezza  di 
colpa  ,  innocence  ;  Jîmplicité. 

INNOLTRARSI  ,  c  Inoltrarfi  , 
n.  p.  s'avancer. 

INNOLTRE  ,  e  In  oltre  ,  avv. 
de  plus  y  en  outre. 

INNOVARE  ,  Innovarè,  v.  a. 
innover  ;  rennuveller. 

INNOVATORE ,  f.  m.  trice  ,  f. 
novateur  ^  celle  qui  innove, 

INNOVAZIONE,  f.  f.  innova- 
tion ;  renouvellement. 

INNUMERABILE,  add.  innom- 
brable. 

INNUMERABlLMENTE  ,  aw. 
w  s  7'  o  )i  '  h  y  c 

INOBBEDIENTE  ,e  Inobcdien* 
te  ,   add.  défabéijfant  y  réfi  aélaire. 

INOBBEDIENTEMENTE,  avv. 
fans  obéiffancr.  > 

INOCCUIARE  ,  Inoculare ,  y.  a.  j 
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Anneftarc  a  occhio  ,  écufonner  ;  en- 
ter :  ed  in  fignif.  di  anneftare  il 
vajuolo  ;  innoculer, 

1NOCULAZIONE  ,  f.  f.  Innefto 

del  vajuolo  ,  inoculation. 

INOLIARE  ,  v.  a.  Unger  cou 
olio  |  huiler. 

INOLIATO,  add.  huilé. 

INOLTRARE,  Innoltrare,  V. 

INOLTRE  ,  av?.  de  fku  i  com- 
me  attjjt. 

JNoNDARE ,  e  Innondare ,  v.  a. 
inonder',  fubnterrer, 

INONDAZIONE  ,  f.  f.  inonda- 
tion ;  débordement  d'eaux. 

INONESTÀ  ,  f.  f.  mul-bonnêtetf. 

INONESTO  ,  add.  déshonnête. 

INOPIA  ,  f.  f.  difette  }  pauvreté, 

INOPINABILE  ,  add.  qu'on  n* 
fauroit  imaginât, 

INOPINÀTAMENTE,  avv.  ino- 
pinément i  faudainement. 

INOPINATO  ,  add.  Non  penCa- 
to  ;  inopiné  y  imprévu. 

INOPPORTUNO  ,  add.  qui  n'eji 
pas  de  faifon  -,  qui  vient  à  contre- 
temps. 

INORDÎNATAMENTE  , 

confufément. 
INORD1NATEZZA  ,  f.  f.  défo 

TnORDINATO  .  add.  âéfordonné, 
INORGOGLIARE  ,  glire ,  v.  a. 
rendre  orgumilleux  §  n.  p.   Di  ve- 
nir orgoçliofo  9  s'énorgueillir, 

1NORPELLARE  ,  v.  a.  orner  avec 
du  clinquant  §  Ufali  per  lo  più  ai 
fig.  farder  ,  mafquer. 

1NORPELLATO  ,  add.  fardé  $ 
déçrtifé. 

JNORRIDIRE  ,  v.  a.  Portât  or- 
rore  y  épouvanter  y  effrayer. 

INOkRIDITO^  add.  effrayé. 

INOSPITALITA  ,  £  f.  inbofpi- 
talité. 

INOSPITE  ,  add.  Solitario  i 
litaire'y  défrrt. 

INOSSERVANZA  ,  f.  f.  Contra- 
rio d'Ofîervanza  ;  snob/ervation. 

INOSSERVATO,,  add-  Jkm  être 
vu  i  en  cachette. 
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INQUIETAMENTE  ,  aW.  f».  I  INSANABILE  ,  add.  Da  non  po- 
tiemment  ;  «t*c  inquiétude.  terfi  fanare  i  incurable. 


fatie... 

INQUIETANTE  ,  add.  «- 
Mlttfe  ,  trouble. 

INQUIETARE  ,  v.  a.  Tor  la 
quiete  ;  inquiéter  $  troubler. 

INOUÏ  ET  ATO  ,  add.  inquiété. 

1NQUIETEZZA  ,  'f.  f.  inquié- 
tude. 

INQUIETUDINE  ,  f.  f.  inquié- 
tude î  agitation. 

INQUINARE  ,  v.  a.  fouiller. 
INQUINATO  ,  add.  fouillé. 
1NQUISITORE  ,  f.  m.  enquérants 
examinateur*  Per  titolo  di  chi  pre- 
fiede  al  Tribunale  délia  Inquifizio- 
ne  ;  lnquîfiteur. 

INQUISIZIONE,  f.  f.  recherche',  , 
enquête  §  Per  Tribunale  del  S.  Of- 
ficio  y  inquifition. 

1NRANCIDIMENTO  ,  f.  m.  Pu- 
trido  rorrompimento  ;  rancijfure. 
INRUGIADARE,  e  Irrugiadare, 


INSANABILMENTE  ,  zvv.fans 
efpoir  de  guéri fon 

INSANGUINARE  ,  v.  a.  cnfart- 

glanter. 

INSANGUINATO  ,  add.  enfan- 
glanté. 

INSANIA  .  f.  f.  Voce  Lat.  Paz- 
zia$  folie  i  fureur. 

INSANISSIMO  ,  add.  fup.  fou 
à  lier.  ' 

INSAN1TO ,  add.  fil  ou  fou  ;  in» 
ftnfé. 

INSANO,  Voce  lat.  fil  ou  fou  \ 
infenfé. 

INSAPONARE  ,  v.  z.favonnen 
Metaf.  Adulare  ,   flatter }  cajoler. 

INSAPONATA,  f.  f.  favonnage. 
INSAPONATO  ,  add.  favênné. 
INSAZIAB1LE,,  add.  infatiable. 
INSAZIABILITA  ,  Infazietà  j 
inj'ati&bilité. 


v.  n.  Coprir  di  rugiada  ;  mouiller  h  j     INSAZIABILMENTE  ,  avv.  *** 
ûrrofer.  [fatiablement. 
INRUGIADATO  ,  add.  arroft.        INSCHIDIONARE ,  v.  a.  Infil- 


INRUVIDIRE  ,  V.  Innafprire. 

INSACCARE  ,  v.  a.  Mettere  in 
facco;  enfaeher. 

INSACCÂTO  ,  add.  enfaché. 

INSALA  RE  ,  linare  ,  v.  a.  Af- 
perger  di  fale  ;  faler  5  faupoudrer  § 
n.  p.  Divenir  falfo  ;  devenir  falé. 

INSALATA,  £  f.  Cibo  d'erbe, 
de  la  falade.  Si  dice  ancora  dcll' 
erbe  di  cui  fi  fa  l' infalata  5  fa- 
Inde. 

INSALATO,  add.  falé. 
f  INSALDARE ,  v.  a.  Dar  la  fal- 
da  ;  empefer  ;  gommer  §  Far  faldo  ; 
ajfurer  ;  confirmer. 

INSALDAT(\  ,  add.  empefé  h 
jçpmmé. 

INSALVATICARE,  chire  ,  v.  a. 
Divenir  falvatico  ;>  couvrir  de  ron- 
ces §  Mctaf.  devenir  faitvage  ,  grof- 

"^'iNSALVATICHITIO,  cato  ,add. 
devenu  fauvage. 
INSALUBRE ,  add.  malfain. 


zare  nello  fchidione  }  embrocher. 

INSCR1VERE  ,  e  Ifcrivere  ,  v. 
a.  Potrc  ifcrizione  \  graver  une  inj- 
cription. 

INSCRIZIONE  ,  e  Ifcrizione ,  f. 

f.  infcripthni  titre. 

INSCRUTABILE  ,  add.  impéné- 
trable. 

1NSCULTO  ,  add.  gravé  5  im- 

^INSCUSABILE,  e  Inefcufabile  i 
add  inexculable. 

INSEGNA  y  f  î.  enfeignti  ban- 
nière; drapeau  armoiries. 

INSEGNAMENTO,  f.  m.  enfei- 

gnement. 

INSËCNARE  ,  v.  a.  enfeigntr } 

injiruire. 

1NSEGNATO  ,  add.  enfeigné  i 

inftrttit. 

INSEGUIRE  ,  v.  a.  Perfeguitare  > 
pourfuivre  i  courir  après. 

INSEGUITO  ,  a.id.  pourfuivi. 
INSELVARSI  ,  n.  p.  Divenir 

i4va, 
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felva;  Je  couvrir  de  bois  §  Imbof- 
carfi  ;  fe  retirer  dans  un  bois. 

INSELVAT1CARE,  v.  n.  deve- 
nir fauvage, 

INSENS ATAMENTE,  avv.  fol- 
lement. 

INSENS  ATAGGINE,  tezza,  f.  f. 
folie  ;  fottife. 

INSENSATO  ,  add.  infenfb  ; 
fou 

INSENSIBILE,  /sadd.  infenjtble. 
INSENSIBIUTA ,  f.  f.  infenfi- 
biliti. 

INSENS2BILMENTE  ,  avv.  in- 
fenfiblement. 

INSEPARABILE  ,  add.  infépa- 
rable. 

INSEPARABILMENTE  ,  avv. 
injéparablement. 

INSEPOLTO  ,  add.  Non  fepol- 
tû  ;  qui  n"efl  pas  enféveli. 

INSERIRE,v.  a.  Mettere  una 
cofa  nell'  altra  ,  inférer  5  fourrer. 

INSERITO ,  e  Inferto ,  add.  in- 
féré. 

INSERRARE  ,  v.  a.  enfermer  $ 
renfermer. 

1NSERZIONE  ,  L  f.  infertion. 

INSETTO  ,  f.  m.  Nome  gene- 
rico  de*  bacherozzoli  ,  0  bruchi  ; 
htfecle. 

INSEVERITO  ,  add.  devenu  fé- 
vhe. 

1NSIDIA ,  f.  F.  Aguato  î  embû- 
che 5  piège. 

INSIDIANTE  ,  add.  qui  drefe 
des  embûches. 

INSIDIARE  ,  v.  n.  drefer  des 
embûches^  des  pièges. 

INSIDIATO  ,  add  guetté. 

INSIDIATORE  ,  verb.  m.  tri- 
ce ,  f.  ceiui ,  celle  qui  drejfe  des  em- 
bûches. 

INS1DIOSAMENTE  ,  avv.  itifi- 

INSÏDIOSO,  add.  infiiieux. 

INSIEME,  avv.  evfemble. 

INSIEME  ,  o  Ben  infieme ,  f.  m. 
Vtnfemble  ;  le  tout 

1NSIEMEMENTE  ,  avv.  énfem- 
ble. 

Tom.  IL 


I  N  S  5.15 

|     INSIGNE ,  add.  infigne  $  remar- 
quable. 

INSINATTANTO,  lufinattan- 
to  ,  V. 

INSINATTANTOCHÈ  ,  V.  In- 
finattantochè. 

INSINO  ,  V.  Infinchè. 
INSINdUA ,  avv.  jufqu'sci. 
INSINUANTE  ,  add.  infmuant. 

INSINUARE  ,v.  a.  Mettere  nell1 
animo  i  i:Jimter  ;  Suggérer  §  n.  p. 
Introdurfl  ,*  sHnfsnuer. 

INSINUAZIONE  ,  f.  f.  infinua- 
tion. 

INSIPIDAMENTE  ,  avv.  fotte. 
ment  ;  bêtement, 
INS1PIDEZZA  ,  f.  î.  fadeurs  n* 

Jpidité. 

INSIPIDIRE  ,  v.  n.  devenir  f<* 
de  y  infîpide. 

INSIPIENZA  ,  f.  f.  Sciocchez* 
za  ;  ignorance  ;  fatuité. 

INSISTENZA ,  zia  ,  £  î.  objli- 
nation }  perfévérance. 

INSISTERE  ,  n.  p.  Star  fermo* 
ittjtjler  ;  s'opini&trer. 

INSITO  ,  add.  Inferito  nell'  in- 
terno  ;  inné  ;  naturel. 

INSOAVE  ,add.  déf  agréable. 

INSOCIABILE  ,  add.  infociable. 

INSOFFICiENTE  ,  add.  infuf- 
fifant. 

INSOFFICIENZA  ,  f.  f.  infuffi- 
funce. 

INSOFFRIBILE  ,  add.  infuppor. 
table* 

INSOGNARSI  ,  n.  p.  river  * 
s'imaginer. 

INSOLENTE  ,  add.  e  fuft.5  an. 
rogant  ;  inf oient. 

INSOLENTEMENTE,  avv.i». 
folemment. 

INSOLENTIRE  ,  v.  a.  Dlvenir 
infolente  ;  devenir  arr<g  ta{. 

INSOLENZA  ,  zia ,  f.  f.  infolen* 
Ci  9  arrogance. 

INSOLITO ,  add.  inufité',  extraor- 
dinaire 

INSOLLARE,  v.  n.  DivenirfuF- 
fice  }  devenir  mou  |  Metaf.  Ken- 
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dere  vano  ;  diminuer  rejfet  de  quel- 
que chofe. 

INSOLUBILE  ,  add.  indifoluble. 

INSONNARE  ,  v.  a.  Indur  fon- 

no;  endormir. 

INSONTE  ,  add.  Voce  Lat.  Che 
non  nuoee  ;  innocent. 

INSOPPORTABILE,  add.  infup- 
f  or  table  j  intolérable. 

INSORDIRE,v.  n.  Dï venir  for- 
do  y  perdre  Vouie. 

INSORGERE  ,  v.  *.'fe  lever. 

INSORMONTABiLE  ,  add.  in- 
furmontable 

INSORTO  ,  add.  élevé. 

INSOSPETTIRE  ,  v.  n.  foup- 
fonner  $  v.  a.  Mettere  in  fofpetto  ; 
faire  foupçonner. 

INSOSPETTITO  ,  add.  entré  en 
foupçon. 

INSPETTORE  9  f.  m.  Vifitato- 
rc  ;  infpetteur. 

INSPEZIONE ,  Ifpezione  ,  f.  f. 
infpeHion. 

^  INSPIRARE  ,  v.  n.  Spirare  ; 
infpirer. 
INSPIRATO,  add.  infpiré. 
INSPIRA  TORE,  m.  trice,F.  celui, 
celle  qui  inlpire. 

INSPIRAZIONE  ,  f.  f.  Morivo 
interno  délia  volonté  ,  che  incita  a 
pperare  ;  infpiration  $  lumière  cé- 
tejle. 

INSTABILE  ,  add.  inconfiant  ; 

^INSTABILITÀ  ,  f.  F.  injabili* 
té ,  inconfiance. 

INSTABILMENTE  ,  avv.  in- 
cenflammcnt. 

INSTANCABILE  ,  add.  infati- 
gable. 

ÏNSTANCABILMENTE  ,  avv. 
infatigablement. 

INSTANTE  ,  e  Iftante  ,  f.  m. 
momento  di  tempo  ;  infiatu  }  mo- 
ment. 

INSTANTE  ,  add.  Che  infta  ; 
frefant. 

INSTANTEMENTE,  a.  inf- 
tamment  ;  ardemment»  « 


I  N  S 

INSTANZA ,  f.  f.  infiauce;  pour- 
fuite.  , 

INSTARE  ,  v.  a.  faire  infiance i 
importuner. 

INSTERILIRE  ,  y.  n.  devenir 

ftérile. 

INSTIGAKE  ,  Y.  a.  exciter  ;  in. 
citer  ;  pouffer. 

INSTIGATO,  add.  excité. 
INSTIGATORE  ,  m.  trice  ,  f. 
infiigateur  5  folliciteufe. 

INTIGAZIONE,Cf.  infiigation\ 
incitation. 

INSTILLARE  ,  v.  a.  InFondere 
a  ftillaaftilla;  infiiller. 
INSTILLATO  ,  add.  injliUé. 
INSTINTO  ,  e  Iftinto  ,  f.  m. 
infiinB. 

INSTITUIRE,  v.  a.  inftituer% 
établir  ;  confiituer.  InfHtuire  alcuua 
erede  ;  nommer  héritier. 
INSTITUITO  ,  add.  infiitué. 
INSTITUTO  ,.  £  m.  infiitution  % 
établifement  ;  ordre. 

INSTITUTORE  ,  f.  m.  inftit,* 
teur. 

INSTITUZIONE  ,  f.  F.  infiitu* 
tion  i  ordonnance  ;  fiât  ut. 
INSTIVALATO  ,  add.  botté. 
INSTRUIRE  ,  e  Iftruire  ,  v.  a. 
infiruire ,  en/eigner  quelqu'un. 

INSTRUITO,  e  Inftrutto,  add. 
infiruit. 

INSTRUMENTALE  ,  e  Iftru- 
mentale  .  add.  infirumental. 

INSTRUMENT©  ,  e  Iftruraen- 
to  »  f.  m.  Nome  collett.  de^li  ar- 
nefi ,  che  fervono  agli  Artefici  5  ins- 
trument \  outil. 

INSTRUITTO,  e  Iftrutto,  Uâ. 
infiruit  ;  favant. 

INSTRUTTORE ,  f  m.  infiitu- 
teur  ;  précepteur. 

INSTRUZIONE  ,  £,  F.  infiruc- 
tion. 

INSTUPIDITO  ,  add.  étonné  5 
furpris. 

1NSUCIDARE,  e  I/ifucidiare ,  v. 
a.  falir  ;  tacher  ;  fouiller. 

INSUFFiCIENTE  ,  add.  infuf- 
ffant. 
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INSUFFICIENTEMENTE,aw. 

«tfutjîjumment. 

INSULSAMENTE  ,  avv.  fotte- 
vient.  ,  . 

INSULSO  ,  add.  fat  5  fot\  fade. 

INSULTARE  ,  v.  a.  infulter  j 
injurier. 

INSULTATO  ,  add.  infulté. 

INSULTATORE  ,  f.  m.  trice,  f. 
qui  infttlte  \  celle  qui  infulte. 

INSULTO  ,  f.  m.  infulte  i  ou- 
trage. 

p     INSUPERABILE  ,  add.  infur- 
vtotttable. 
ÏNSUPERBIRE,  birfi ,  ïnfuper- 
*  biare,  v.  n.  e.  n.  p.  être  bouffi  d'orgueil 
&  de  vanité  i  s'énorgurillir. 

INSUPERBITO,  add.  enorgueil- 
li ,  &c. 

INSURGERÈ,  v.  n.  Levarfifuj 
fe  lever  s'élever. 

INSURTO  ,  add.  élevé. 
INSUSO  ,  avv.  In  alto.  En  haut. 

INSUSSISTENTE ,  add.  qui  ne 
fubji/le  pas. 

INSUSSISTENZA  ,  f.  F.  Vinva- 
lidué. 

INTACCARE ,  v.  a.  Fare  in  fu- 
perHcie  piccol  taglioj  'entailler  }fca- 
rifier  §  Fig.  Oflfcndere  ;  offenfcr  ; 
blejfèr. 

INTACCATO,  add.  entaillé  ifca- 
rifié  §  tyctaf.  blefé. 

INTACCATURA  ,  f.  f.  entaille  ; 
tocbe. 

INTAGLIARE  ,  a  Scolpire; 
graver  ;  cifeler.  Intagliar  a  bulino  * 
graver  au  burin. 

INTAGLIATO,  ndd.rravéi  ci- 
filé.  \ 

INTAGLIATORE  ,  f.\n.  Chi 
întaglia  0  in  pietra,  0  in  legno  ; 
graveur  5  cifeleur. 

INTAGLIATURA  ,  f.  f.  gravit- 
te  i  cifelure. 

INTAGLIO,  f.  m  Scu!tura;frra- 
tfure  9  cifelure.  Intaglio  in  lame  , 
gravure  en  taille  douce. 

JNTANAKSI  ,  n.  p.  Entrare  in 
Unaj  entrer  ou  fe  çacbtr  dans  un  antn 
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j  §  Per  fimil.  fe  cacher  dans  quelque 

endroit. 

INTANATO  ,  "add.  caché. 

INTANTO,avv.  corrcl.  evalePer 
taie,  0  Per  tant*  parte;  autant  quej 
félon  que  §  Hofto  affol.  valc  :  In  quef- 
to  mentre  ;  cependant  ;  pendant  que. 
'Intanto  corne  i  autant  que. 

INTANTOCHÉ  ,  avv.  Mentre- 
ch c  ;  cependant  j  pendant  que  i  pen- 
dant cela  §  Per  talmcntechè  ;  de 
manière  que. 

INTARLAMENTO  ,  f.  m.  ver- 
moulure  ;  carie. 

INTARLARE,  v.  n.  fe  vermeu- 
1er  ;  fe  carier. 

INTARLATO  ,  add.  vermoulu  5 
carié. 

INXARSIARE  ,  v  a.  Commettcr 
infieme  diverfi  pezzetti  di  legname 
di  più  colori  i  marqueter. 

1NTARSIATO  %  add.  marqueté. 

INTARSIATURA  ,  C  f.  Com- 
met titura  a  lavoro  di  tarsia  ;  mar- 
queterie. 

INTASARE  ,  v.  a  Empicr  di 
tafo  ;  remplir  de  tartre. 

INTASCARE  ,  v.  a.  mettre  dans 
la  poche. 

INTASSARE  ,  v.  a.  bander  un 
arc. 

INTATTO,  add.  Puro  5  entier  ; 
pur. 

INTAVOLARE ,  v.  a.  Impoftar 
le  dame  fui  tavoliere  ;  tabler. 
tavolar  una  ftanza;  planchéyer^  lam- 
briffer.  Intavolar  negozio  ,  trattato 
&c.  entàmer ,  ou  mettre  une  affaire 
fur  le  tapis. 

INTÂVOLATO  ,  add.  planche^. 

INTAVOLATURA  ,  f.  f.  tabler 
ture. 

INTEGAMARE  ,  v.  a.  mettre 
dans  w:e  enfer  oie  de  terre. 

INTEGRALE,  grante  ,  add.  in- 
tégral. 

INTEGRAMENTE  ,  avv.  avec 
intégrité  ;  d'une  manière  irréprocha- 
ble. 

INTEGRARE,  v.  a.  aceomplit  i 
achever. 

F  f  * 
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INTEGRATO,  add.  entier  s  com- 
flet. 

INTEGRITA  ,  f.  f.  intégrité  § 
Purità  ;  Jincérité  ;  franchife. 

INFEGRO  ,  add.  intègre',  irré- 
prochable §  Pcr  Interot  entier, 

INTELLETTIVA ,  f.  f.  Facoltà 
dell'  intendere  ;  entendement. 

IN TELLETTIVAMENTE,  avv. 
Spirituellement. 

INTKLLETTO  ,  f.  m.  Potenza 
dell' anima,  con  cui  fuomo  è  atto 
ad  intendere  le  cofe  ;  intellect  5  en- 
tendement. 

INTELLETTUALE ,  add.  intel- 
lectuel; rpirituel. 

INTELLIGENTE  ,  add.  intelli- 
gent j  pénétrant. 

INTELLIGKNZA  ,  f.  F-  intelli- 
gence y  entendement  §  Cognizione  ; 
connoijfance  \  compréhenjion. 

INTELLIG1BILE  ,  add.  intelli- 
gible ;  clair. 

„  INTEL  L IG1 B  î  L MENTE  ,  avv. 
intelligiblement  ;  clairement. 

INTBMERATO ,  add.  Voce  Lat. 
Inviolato  ;  pur  ;  entier. 

INTEMPERANTE,  add.  immo- 
déré, dérézlé. 

INTEMPERANZA  ,  zia ,  f.  f. 
intempérance  ;  excès. 

INTEMPERATAMENTE,  avv. 
intempéi ament. 

INTEMPERATO  ,  add.  intem- 
péré ;  déréglé. 

INTEMPERIE  ,f  î.  F  intempérie, 
mauvaife  diCpo/ïtinn 

INTEMPESTIVAMENTE,aw. 
Fuor  di  tempo  ;  qui  efl  hors  de  fai- 
fon 

INTENDENTF ,  add.  intentent, 
habile  §  Suft.  m.  Titolo  di  Giudice 
principale  in  almne  Provincie  ,  o 
Città  ;  Tntcnà  vtt. 

INTENDERE,  v.  a.  Appremle/e 
ColP  intclletto  ;  entendre  ;  compren- 
dre §  ouïr  :  intefe  cofe  ,  che  furon 
caçione  di  fua  vittoria. 

INTENDIMENTO  ,  f.  m.  Intel- 
letto  ;  entendement  §  Jntelligenza  ; 
intelligence  j  fens. 
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î    INTENDITORE  ,  f.  m.  trîce  , 
1  F.  intelligent  -,  habile.  Prov.  A  buon 
'  intenditor  il  parlar  cono  ;   à  bon 
entendeur  peu  de  paroles, 

INTENEBRARE  ,  v.  a.  ofuf- 
quer  ;  obfcurcir. 
INTENEBRATO,  add.  offufyué. 
INTENERIRE ,  v.  a.  Fâr  dive- 
nir  tenero  ;  attendrir  $  v.  n.  e  n. 
p.  Divenir  tenero  ;  s'attendrir. 
INTENERITO  ,  add.  attendri. 

INTENSAMENTE  ,  avv.  vive- 
ment j  pajjtonnement. 

INTENSIVO  ,  add.  véhément  $ 
perçant. 

INTFNTO ,  add.  exceffif;  véhi- 
ment  $  violent  $  Per  Intento,  V.  At- 
tento. 

INTENTA  M  ENTE ,  avv.  atten. 
tivement. 

INTENTARE,  v.  a.  Procurardi 
fare  ;  tenter. 

INTENTATO ,  add.  tenté. 

INTENTO,  f.  m.  Defiderio ,  in- 
tenzione  >  intention  ;  but  ,  éejfeiu» 

INTENTO  ,  add.  Attento  ;  af- 
tentif,  fixe. 

INTENZIONATO,  add.  Che  ha 
intenzione  -,  intentionné. 

INTENZIONE  ,  C  F.  Penfiero  , 
fine,  per  cui  Panimo  fi  dirizza  atle 
cofe  ,  ch'  ei  prétende ,  od  ha  in  pen- 
fiero ;  intention  ;  volonté. 

INTEPIDIRE,  V.  Intiepidire. 

INTERAMENTE,  avv.  entière- 
ment. 

INTERCEDERE  ,  v.  a.  intercé- 
der. 

INTERCEDITORE  ,  f.  m.  Inter- 
ceditrice,  f.  qui  intercède. 

INTERCESSIONE  ,  f.  F.  inter- 
cejjion  \  prière. 

INTERCESSORE  ,  f.  m,  inter- 
cejfeur  ;  celui  qui  prie. 

INTERCETTARE  ,  v.  a.  Sor- 
prenderè  ,  arreftarc  lettere  miffive, 
e  fimili  ;  intercepter. 

INTERCETTATO ,  add,  inter- 
etfté. 
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INTERCETTO  ,  add.  intercep- 
té ;  retenu. 

INTERDETTO ,  c  Tntradetto  ; 
défenfe-,  prohibition  §  Pcr  cenfura, 
o  pena  ecclef.  interdit. 

INTERDETTO,  add.  défendu  5 
interdit. 

INTERDIRE  ,  v.  a.  Proibirc; 
interdire  ;  défendre. 

INTERESSARE,  v.  a.  Mefcola- 
re  t  far  partecipe  }  sntérejfer  j  enga- 
ger. 

INTERASSATAMENTE  ,  avv. 
far  intérêt. 

INTERESSATO,  add.  Da  inte- 
reflare;  intérefé. 

INTERESSE  ,  f.  m.  Utile  ,  o 
merito  ,  che  fi  rifeuote  de*  danari 
preftati ,  0  fi  paga  degli  accattati  > 
intérêt  ;  rente. 

INTERIORA ,  f.  f.  pl.  e  interio- 
ri  ,  f.  m.  pl.  Ciô  che  è  rinchiufo 
pella  cavita  del  petto  >  e  del  ven- 
tre inferiore  degli  animali  j  entrail- 
les ;  tripailles. 

INTERIORE  ,  f.  m.  Parte  inter- 
na ;  e  rapporto  ail'  uomo  ,  animo  , 
mente;  Pintérieuri  le  cœur. 

INTERIORE  ,  add.  intérieur  5 
interne. 

INTERIORMENTE  ,  avv.  inté- 
rieurement. 

INTERLINEARE  ,  v.  a.  fouli- 
gner. 

INTERLINEATO  ,  add.  fouli- 
gné. 

INTERLOCUTORE .  f.  m.  Chi 
parla  nelle  commedie  ,  o  iimili  ; 
interlocuteur. 

INTERLUNIO ,  f.  m,  Spazio  di 
tempo  ,  in  eni  non  fi  vede  la  luna 
per  la  congiunzione  col  foie  ;  le 
tempt  pendant  lequel  la  lune  ne  pa- 
roit  pas. 

INTERMEOÏO  ,  f.  m.  Quell* 
azione  ,  che  intramezza  nella  com- 
media  gli  atti ,  cd  è  feparata  da  efTa  $ 
intermède  ;  entr'atfe. 

INTERMEDIO  ,  add.  Che  è  di 
meizo  ;  intermédiaire  h  mitoyen. 


I  N  T  119 

|    INTERMETTERE  ,  V.  Intra- 

lafciare. 

INTERMEZZO ,  add.  Frappof- 
to  ;  intermédiaire. 

INTERMISSIONE  ,  f  f.  inter- 
ruption  ;  relâche. 

INTERMISTO  ,  add.  entremêlé. 

INTERMITTENTE,  add  inter- 
mittent. 

INTERMITTENZA  ,  f.  f.  Per 
lo  più  fi  dice  del  polfo  }  intermit- 
tence du  pouls. 

INTERNAMEN  TE  ,  V.  Inte- 
riormente. 

1NTERNARSI ,  n.  p.  s%tnfoncer\ 
pénétrer 

INTERNATO  ,  add.  pénétré',  en- 
foncé dam  Vintéricur. 

INTERNO ,  f.  m.  tinterne  $  an- 
térieur. 

INTERNO  ,  add.  intérieur. 

INTERO,  add.  complet  ;  entier, 

ÏNTERPELIARE,  v.  a.  Chia- 
mare  con  atto  giuridico  i  interpeller. 

INTERPELLAZIONE  ,  f.  f.  Il 
chiamare  con  atto  giuridico;  inter- 
pellation. 

INTERfETRARE  ,  v.  a.  Spie- 
gare ,  tradurre  parole  ,  0  feritti  of- 
curi ,  o  dubbiofi  ;  interpréter  ;  ex- 
pli  Mer. 

INTERPETRATORE ,  f.  m.  fa. 
terpvète. 

INTERPETRAZIONE  ,  inter- 

prêt,  it  ion. 

INTERPOL  AT  A1VÏENTE,  avv. 
par  intervalles. 

INTERPOLATO  ,  add.  inter. 

rompu 

INTERPONIMENTO  ,  f.  m.  in- 
terpofition. 

INTERPORRE  ,  v.  a.  Porre  tra 
una  cofa  ,  e  l*  altra  ;  inférer  ;  entre- 
mêler. 

INTERPOSIZIONE,  f.  f.  inter- 
pojition.  Interpofizione  di  tempo  s 
cours  de  temps. 

INTERPOSTO,  add.  Pofto  di 
mezzo  j  inféré',  entremêlé ,  &c.  Par- 
lare  per  interpofta  perfona  ;  parler  * 
traiter  par  ïentremife  de  quelqu'un. 
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INTERPRETATRICE,  f.  f. /»- 

ter prête. 

INTERPUNZIONE,  f.  f.  ponc- 
tuation, 

INTERRARE,  e  Interriare ,  v.  a. 
Impiaitrarc  con  terra  ;  glaifer }  cor- 
royer, 

INTERRATO ,  e  Intcrriato  ,  add. 

Coperto  di  terra  5  glazj'é;  corroyé  de 
terre. 

INTERREGNO,  f.m.  Tempo, in 
cui  vaca  il  Regno;  interrègne, 

INTERROGARE,  v.  a.  inter- 
roger. 

INTERROGATIVO ,  add.  inter- 
rotatif. 

INTERROGATO,  add.  interrogé. 
.1NTERROGATORE,  f.  m.  celui 
qui  interroge. 

INTERROGATORIO,  f.  m.  In- 
terrogatoire. 

1NTERROGAZIONE,  f.  f.  inter- 
rogation ;  demande. 

INTERROMPERE ,  v.  a.  inter- 
rompre. 

INTERROMPIMENTO,  f.  m. 

interruption  ;  dif continuation. 

1NTERROTTO  ,  rrutto ,  add. 
interrompu  ;  dif  continué, 

INTERRUZIONE,  f.  f.  inter- 
ruption ;  difeontinuation.  # 

INTERSECARE ,  v.  a.  entrée  ou- 

INTERSECATO,  add.  coupé. 
INTERSTIZIO ,  f.  m.  Intervallo 
di  tempo;  interfiiee, 

INTERVALLO  ,  f.  m.  intervalle  ; 

iijltnce. 

1NTERVENIRE  ,  v.  n.  arriver  j 
mvenir.  Intcrvenirc  ad  alcuna  cofa; 
intervenir  j  ajftjler  comme  témoin  ; 
Juge^  &c. 

INTERVENTO,  f.  m.  préfencei 

*JJt!lar.ce. 

1NTERVENUTO,  add.  arrivé. 

1NTESO ,  add.  Intento  ;  attentif  5 
appliqué  §  Per  Comprefo  colP  intel- 
lctto  ;  entendu  \  compris. 
I  1NTESSERE ,  v.  a.  entrelacer  \ 
faire  un  tiffti. 

INTESSUTO ,  add.  tntrtlaci. 
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!    INTEST  A  R  SI,  n.  p.  Starc  ofti- 
nato;  s'entiter, 

INTESTATO ,  add.  entêté  >  ah 
inte  liât. 

INTESTINO 1  f.  m.  inteftin  i 
boyau.  *  • 

INTESTINO,  add.  inteftin;  in- 
térieur. Per  lo  più  è  aggiunto  di 
guerra  ,  difeordia ,  ec.  guerre  ;  difi 
.  corde  intejline- 

INTESSUTO,  Intcfto,  Da  in- 

INTIEPIDfRE ,  Intcpidire ,  v.  n. 
Divcnir  tiepido  ;  tiédir  ;  ?  attiédir. 

INTIEPIMTO  ,  add.  attiédi Ff 
tiédi. 

INTIERAMENTE,  avv.  entiè- 
rement ;  tout-à-fait. 
1NTIERO,  V.  Intero. 
INTIGNATURA ,  f.  f.  fiquure 
des  vers  ;  des  teignes. 

INTIGNERE  ,  v.  a.  Tuffar  leg- 
giermente  in  cofa  liquida  checcheffiai 
tremper  ;  mouiller. 

INTIMA  MENTE  ,  avv.  intime- 
ment ;  du  fond  du  cœur. 

INTIMARE,  v.  a.  intimer  ifom- 
mer. 

INTIMATO  ,  add.  intimé. 
1NTIMATORE ,   m.  trice  ,  f. 
celui  ,  celle  qui  intime. 

INTIMAZIONE,  f.  f.  dénoncia- 
tion ;  fommation. 

INTIMIDIRE,  v.  n.  devenir  ti- 
mide ,  craintif.  4 

1NTIM1D1TA,  f.  f.  bardiefe-, 
courage. 

1NTIMIDITO  ,  add.  intimidé. 
INTIxMIDO  ,  add.  courageux  j  in- 
trépide. 

INTIMO ,  add.  interne  ;  intérieur 
§  Familiarc  ;  intime',  ami  de  cœur»  . 

INTIMORIRE,  v.  a.  Recar  ti- 
moré; intimider;  épouvanter. 
INTIMORITO  ,  add.  intimidé. 
INTINGOLO,  f  m.  Spezie  di 
manicaretto ,  in  cui  fi  puo  intingere  ; 
ragoût  j  faute. 

INTINTO,  add.  trempé^  plonré. 
1  INTINTO ,  f.  m.  ta  parte  umida 
I  délie  vivande  j  1e  jus  i  le  bouillon. 
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ÏNTIRIZZARE ,  v.  n.  Perdcreil 
potcrfi  picgare,  pcr  ira  ccrto  rappi- 
gliamento  ;  s'engourdir  ;  roidir. 

INT1RIZZATO,  adJ.  Inabile  al 
piegaxfi  ,  engourdi  ;  roidc. 

INTIRIZZIMENTO ,  f.  m.  en- 
gourdijjement  ;  roideur. 

INTIRIZZIRE,  V.  Intirizzare. 

1NTISICHIRE  ,  v,  a.  devenir 
wi aigre,  é tique. 

INTITOLARE,  v.  a.  intituler; 
titrer. 

INTITOLATO,  add.  intitulé. 

INTOLLERABILE ,  add.  intolé- 
rable ;  insupportable. 

INTOLLERABILMENTE ,  avv. 
infupportablement . 

INTOLf  ERANTE  ,  add.  intolé- 
rant ;  impatient. 

INTONACARE,  V.  Intonicare. 

1NTON ARE  ,  e  Intuonare  ,  v.  a. 
Bar  principio  al  canco,  dando  iltuo- 
iio  alla  voce  più  alto,  o  più  baflo  ; 
entonner. 

INTONATO  ,  e  Intuonato ,  add. 
entonné. 

INTONATORE,  e  Intuonatore , 
m.  tricc  .  f.  celui  %  celle  qui  entonne. 

INTONAZIONE,  C  f.  intonation. 

INTONICARE ,  nacare ,  v.  a.  Dar 
l' ultima  coperta  di  calcina  Copra 
1*  arricciato  del  muro  ;  crépir  ;  en* 
iuire. 

INTONICATO,  nacnto,  f.  m. 
enduit. 

INTOPPAMENTO  ,  f.m.  heurt  y 
rencontre. 

INTOPPARF  ,  v.  a.  n.  c  n.  p. 
Batterfi,  incontrarfi  }  heurter  \  bron- 
cher. 

INTOPPO ,  f.  m.  rencontre-,  obf- 
tacle. 

1NTORBIDARE,  v.  a.  troubler-, 
rendre  trouble. 

INTORBIDATO,  add.  troublé. 

INTORMENTIRE  ,  v.  n.  e  n.  p. 
Intermcntire  ;  s'engourdir  ;  s'endor- 
mir. 

INTORMENTITO  ,  add.  en- 
gourdi. 

INTORNO ,  Quanti  ta  incerta ,  c 
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|  deterniinata~di  tempo,  ec.  environ ; 
»  à-peu-près. 

INTORNO,avv.  autour;*  Ventour\ 

INTORPIDIRE,  v.  n.  Divenir 
ftupido  j  s'engourdir. 

INTORPiDITO  ,  add.  flupide\ 
engourdi. 

INTOSCANIRE,  a.  Render 
tofeano  ;  traduire  en  Tofcan. 

INTRALASC1AMENTO,  f.  m. 
interruption.  #  .  , 

INTRALASCIARE  ,  v.  a.  b.ter- 
rompre. 

INTR ALASCI ATO ,  add.  inter- 
rompu. 

INTR ALCI ARE,  v.  a.  embarraf- 
fer;  embrouiller. 

INTR  ALCI  ATO,  add.  embrouilU. 

INTRAMBO  ,  add.  tous  les  deux  ; 
l'un  &  l'autre. 

INTRAMESSA,  f.  f.  interpofi. 
tion. 

INTRAMESSO,  IntromenTo,  f.  na. 
entremets. 

INTRAMETTERE,  t.  a.  Por 
tra  nna  cofa ,  e  l'  altra  ;  inter pofer. 

INTRAMETTERE  ,  f.  m.  entre- 
tnife. 

INTRAMEZZAMENTO ,  f.  m. 
interpofition. 

INTRAMEZZARE  ,  v.  a.  inter- 
pofer.  V.  Tramezzare. 

INTR AMEZZATO  ,  add.  mis  en- 
tre deux. 

INTRAPRENDENTE,  add.  en- 
treprenant. 

INTRAPRENDERE,  v.  a.  Sor- 
prendere  ;  intercepter^  Pigliar  a  fare» 
entreprendre. 

INTRAPRENDIMENTO ,  f.  m. 
entreprife. 

INTRAPRENDITORE ,  £  m. 
entrepreneur. 

INTRAPRESO  ,add.  entreprît. 
INTRATESSERE,  v.  a.  Me£co- 
lare  una  cofa  per  entro  un'  altra  § 
entremêler;  entrelacer. 

INTRATTABLE,  add.  intrai- 
table;  fcnvate. 

INTRATTANTO ,  a?v.  m  ntten. 
à  an  t. 


m 

Digitized  by  Google 


a3*  fi  N  T 

INTRATTKNERE ,  v.  a.  Tener  I 
a  badz  i  entretenir  ;  amufer. 

INTRATT  ENIMENTO ,  F.  m. 
retardement. 

INTRAVENIRE,  Intrawenire , 
V.  Intervenir^. 

INTREl  UAMENTO ,  f.  m.  In- 
teflere  a  guifa  di  trecciaj  entrela- 
cement. 

INTRECCIARE,  v.  a.  Unir*  in 
treccia  ;  trejfez  ;  entrelacer. 

1NTRECUATO  ,  add.  trefé. 

INTRECl  1ATURA  ,  f.  trefei 
entrelacs, 

INTREPIDAMENTE,  avv.  fh- 
trépidement  ;  hardiment. 

INTREPÎDEZZA  ,  f.  F.  intrépi- 
dité-, hardwfi.  , 

INTRE'PIDÏTA  ,f  F.  intrépidité. 

INTRE.PIDO  ,  add.  intrépide  ; 
hardi. 

INTREiSCARE  ,  v.  a.  Intrigare  ; 
intriguer  ;  embrouiller. 

INTRKSCATO ,  add.  intrigué. 

1NTRI CARE  ,  e  deriv ,  V.  Intri- 
gare. 

INTRI DERE ,  ▼.  a.  Stemprare , 
0  ridurre  in  paniccio  con  acqna ,  o 
altra  cofa.  liquida  checcheflia  i  dé- 
tremper; pétrir.  Intridere  il  ge<Tb; 
gâcher  le  plâtre  §  Per  lmbrattare,  V. 

INTRIGARE ,  v.  a.  e  taloran.  p. 
intriguer  ;  embrouiller. 

INTRI-GATO,  cato;  add,  etn- 
brouillé  •  intrigué. 

INTRI<GATORE,  f.  m.  intrigant. 

INTRIGO  ,  embarras. 

INTRINS1CAMENTE,  avv.i»- 
trinjéquement. 

'   INTRINSÏCARE,  .ficarfi,  n.  p. 
devenir  intime  ami. 

INTRINSICATO,  add.  intime  ; 
familier. 

INTRINSICHEZZA ,  f.  m.  ami- 
tié intime  ;  familiarité. 

INTRINSICO ,  fcco,  add.  intime  i 
intrinféquc. 

INTRINSICO,  f.  m.  intime  ami  ; 
confident. 
INTRÏSO ,  f.  m.  MefcugHrt  di 
rina ,  o  d*  altre  coFe.  fimili  con  j 


I  N  T 

acqna,  o  altro  liquore  i  pâte;  ce 
au  on  pétrit. 

INTRISO,add.  pétri. 

1NTRISTARE,  ftire,  v.  a.  fe 
dépraver. 

INTRODOTTO ,  f.  m.  introduc- 
tion. 

INTRODOTTO  ,'dutto,  add.  in- 
troduit 

INTRODUCITORE,  f.  m.  intro. 
ducleur. 

INTRODURRE,  dncere,  v.  a. 
Con  durre,  0  metter  dentro  î  intro- 
duire. 

INTRODUTTIVO ,  add.  intro- 

duilif. 

INTRODUTTORE,  f.  m.  tricc  , 
F.  introduit eur ,  tri  ce. 

INTRODUZIONE,  f.  F.  intro- 
duction. 

INTROITO  ,  f.  m.  Entrata  ;  en- 
trées commencement. 

INTROMESSO , ,  add.  Da  intro- 
metterei  introduit. 

INTROMETTERE,  v.  a.  Met- 
ter dentro  ;  introduire  §  n.  p.  valc 
Ingerirfi.  V. 

INT^ONAMENTO ,  f.  m.étour- 
dijfement. 

INTRONARE,  v.  Intruonare  , 
v.  a.  Stordire;  étourdir. 

INTRONATO,  add.  Balordo  a 
étourdi;  fiupide. 

INTRONIZZARE ,  v.  a.  Mettere 
in  trono;  intronifer. 

INTRONIZZATO,  add.  intronifL 
1NTRONIZZAZIONE ,  f.  F.  in- 
ation. 

INTRUDERE,  v.a.  Spigner  den- 
tro ;  introduire  ;  fourrer. 

INTRUSIONE,  F.  f.  introduBion^ 
Per  Non  legittima  elezione  ;  *»~ 

trufion. 

INTRUSO,  add.  intrus;  entroiuit. 
INTUITO,  F  m.  regard;  vue. 
INTUONARE,  e  deriv.  V.  In- 
tonare. 

INTUR  GI DITO,  add.  gtnfié;  enflé. 
INTUZZARE ,  V.  Rinruzzare. 
INVADERE,  v.  a.  Dar  addofT»; 
attaquer  ;  s'emparer. 

f  ÎNVAGHIC- 
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INVAGHICCHIARSI,  n.  p.  de-  | 
1>*nir  un  peu  amoureux. 

INVAGHIMENTO,  f.  m.  L'in- 

Vaghïrfl  ,•  amour  7  paffion. 

INVAGHIRE,  v.  a.  Far  divenir 
vaço  ;  donner  envie  j  charmer  §  v.  n. 
e  n.  p.  Divenir  vago  -,  accenderfi  di 
defiderio  j  devenir  amoureux  \fe  paf- 
Jionner. 

INVAGHITO,  idd.  amoureux  \ 
pajjfionné. 

INVAJARE  ,  v.  n.  devenir  noir. 

INVALIDARE  ,  v.  a.  Far  inva- 
lido  ,  nullo  ;  invalider. 

INVALIDITÀ,  f.  f.  invalidité  y 
foiblefe. 

INVALÏDO,  add.  invalide. 

INVANO,  e  In  vano,  avv.  en 
vain  ;  inutilement. 

INVARIABLE  ,  add.  invariable. 

INVARIABILMENTE,  avv.  in- 
variablement, 

INVARIATO,  add.  Chc  non  è 
variato  ;  qui  ejl  le  même. 

1NVASARE ,  v  a.  AflMire,  e  di- 
cefi  propriam.  de'  Demonj ,  quando 
entrano  addoflb  altrui  >  envahir  ; 
fojféder  $  Infundere  ncl  vafo  ;  verfer. 

INVASATO,  add.  Sorprefo  dal 
diavolo;  pojfédé  du  démon  j  obfédé. 

INVASELLARE  ,  v.  a.  Mettere 
ne!  vafello  ;  entonner. 

INVASIONE,  f.  f.  invqfiw9  ir- 
ruption. 

INVECCHIAMENTO  ,  f.  m. 
Avanzamento  molto  negli  an  ni  \ 
vieillejfe. 

INVECCHIARE,  v.  n.  c  n.  p. 
vieillir  ;  devenir  vieux. 

INVECCHIATO,  add.  vieillir; 
furanné. 

IN VEDOVITO ,  ta  ,  add.  Venuto 
in  vedovanza  i  devenu  veuf. 

IN  V El  RE  ,  v.  n.  Declamar  con- 
tra ;  invecliver. 

INVENDICATO,  add.  Non  pu- 
oito  ;  impuni. 

INVENTARE,  v.  au  inventer-, 
imaginer. 

INVENTARIARE,  t.  a.  Far  in- 
venta'rio;  inventorier. 

Totn.  IL 
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ÏNVENTARIATO,  add.  inven- 
torié. 

INVENTARIO,  f.  m.  Scrittura , 
in  cui  fono  notate  capo  per  capo 
maflTerizie ,  o  altro  j  inventaire* 

INVENTATO,  add.  inventé. 

INVENTIVA  ,  f.  f.  Invenzione , 
e  quello  propriam.  che  dicefi  tro- 
vato  »  invention. 

»  INVENTIVO ,  add.  inventif  ;  qui 
a  le  génie  \  le  talent  d'inventer. 

IN VENTORE  %  f.  m  Inventrice , 
f.  inventeur  $  inventrice. 

INVENZIONE,  f.  F.  Scopertadi 
cofa  nafeofta  ;  «ncora  Facoltà  d* 
inventare  ,  e  la  cola  imentata  ;  iix- 
vention. 

1NVERDIRE  ,  n.  p.  Divenirver* 
de  ;  verdir  ;  reverdir. 

INVERISIMIUTUDINE,  glian- 
za  ,  f  f.  défaut  de  vruifemblance. 

INVERISIMILE  ,  add.  qui  n'ejl 
pat  vraiftmblable. 

INVERISIMILMENTE  ,  avv. 
fans  vraifembhxnce. 

INVERMIGLIARE,  v.  a.  Far 
vermiglio  >  rougir. 

INVERMINARE,  nire  ,  v.  n. 
Divenir  verminofo  per  corruzione  ; 
fe  corrompre. 

INVERMINATO,  nito ,  add. 
remplir  de  vers. 

INVERNARE,  v.  n.  Svernarej 

hiverner. 

INVERNATA,  v.  a.  Vemata  ; 

hyver. 

INVERNO  ,  V.  Invemata. 

INVERO,  Sctivefi  Invero  ,  avv. 
vraiment',  en  vérifié. 

INVERSIONE ,  f.  f.  Stravoltura  j 
inverJioH  ;  fubverfion. 

IN  VERSO,  Prep.  Verfo;  vers; 
envers. 

INVERTERE,  v.  a.  Rivoltare  * 
renverfer  fans dejfus  dejfous  §  Ihinarej 
plier  ;  pencher. 

INVESCARE,  Schiare,  v.  a.  n.  p. 
gluer  i  evgluer. 

INVESCATO,fchiato,add.  englué. 
INVESCH1ARE,  e  deriv.  V.  Jû- 
vefeare. 

G  g 
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INVESTIGABILE,  add.  itnpéné-  | 

trahie. 

INVESTIGAGIONE,  zione,  f.  f. 

recherche  ',  perquijition. 

INVEST1GARE,  v.  a.  DiLigen- 
temente  ricercare  ',  rechercher  ',  exa- 
miner. 

JNVESTIGATO ,  add.  recherché. 

IN  VESTIGATORE ,  f.  m.  trice  , 
f.  chercheur  ;  perquijitcur  j  celle  qui 
recherche. 

INVESTIRE,  v.  a.  Dare  con  cette 
$ormalità  il  titolo  e  '1  dominio  d' un 
feudo  iiuve/lir;  donner  l'inveftiture. 

INVESTITO  ,  add.  Da  invcftirej 
invefti  $  afftégé. 

INVEST1TURA,  f.  F.  inveftiture* 

INVETBRARE,  v.  n.  Declinare 
alla  vecchiaja  ;  s'invétérer  ;  vieillir. 

JNVETERATO,  add.  invétéré. 

INVETRARE  ,  triarc,  v.  a.  ré- 
duire quelque  ebofe  en  forme  de  verre 
§  Per  Invernicare  vaii  di  terra } 
verni ffer  ;  plomber. 

INVETRÏ  ATA ,  f.  f.  Chiufura  di 
Vetri;  vitrage. 

INVETRÏ ATO,  f.  m.  vernifure. 

INVETRIATO,  add.  Inverni- 
cato ,  propr.  de*  vafi  di  terra  j  ver- 
nijfé;  plombé. 

INVETRIATURA  ,  f.  f.  vernif- 
fure. 

INVETTIVA  ,  f.  f.  Riprcnfione 
con  emecio  ;  inveclive. 

INVET IMVAMENTE ,  avv.  par 
des  inventives. 

INVETTIVO,  add.  iVinveHive. 

INVEZlONE,  f.  f.  Lo  inveirej 
inventive  ;  reproche. 

INUGUALITÀ  ,  V.  Inegualità. 

INVIAMENTO,  f.  m.  Avvia- 
mento  ;  acheminement. 

INYIARE,  v.  a.  Metter  .in  via, 
Indirizzare  acheminer}  diriger',  en- 
voyer. 

1NVÏATO  ,  add.  envoyé. 

INVIATO,  f.  m.  Perfona  invinta 
da  un  Principes  da  una  Repubblieaj 
Envoyé. 

'  '  INVIDIA ,  f.  f.  Dolore  ,  0  trjftizia  1 

■ 
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nata  nelP  animo  nel  vedere  1'  altrui 
bene ,  0  félicita  j  envie. 

1NVIDIABILE ,  add.  défirablej 
fouhaitable. 

INVIDIARE,  v.  a.  Aver  invidia; 
envier  §  Per  Bramare  ',  fouhaiter. 

INV1DIATO,  add.  envié. 

INVIDIATORE,  f.  m.  trice,  f. 
envieux  ;  ettfe. 

IN VIDIOSAMENTE ,  aw.  avec 
envie. 

INVIDIOSO  ,  Invido,  add.  Mac-* 
chiato  d*  invidia;  envieux  i  malévole. 

1NVIG1LARE,  v.  n.  Badare  at- 
tentamente  a  checchcffia  j  veiller  furi 
avoir  l'œil',  furveiller. 

1NVIGORIRE,  v.  a.  Dar  vigore  i 
encourager  ;  fortifier. 

INVÎGORITO,  add.  encouragé ï 
fortifié. 

INVILIRE,  v.  a.  Tor  P  animo  î 
épouvanter  ;  s'avilir. 

INVILITO,  add.  affrayé',  épou- 
vanté. 

INVILUPPAMENTO ,  f.  m.  Fac- 
tion d'envelopper  ,  ou  de  s'embarrafer. 

INVILUPPARE,  v.  a.  Involge- 
re  ,*  envelopper, 

INVILUPPATAMENTE  ,  avv. 
avec  embarras. 

INVILUéPATO  ,  add.  enveloppé. 

INVILUPPO,  f.  m.  paquet,  en- 
veloppe. 

INVINCIBILE,  add.  invincible. 
INVINCIBILMENTE  ,  avv.  in- 
vinciblement. 

INVlO,  f.  m.  Inviamento;  ache- 
minement. ' 

INVIOLABILE,  add  inviolable. 

INVIOLAB1LMENTE,  avv  ton 
intera  fede  ;  inviolablement. 

INVIOL  ATO,  add  entier,  parfait. 

INVIPER  ARE,  rire,  v.  n.  e  n.  p. 
Incrudelire  a  guifa  di  vipera;  s\m- 
perter  de  colère  ;  s'envenimer. 

INVIPER  ATO,  rito  ,  add.  irrité^ 
envenimé. 

INVISCHÏAMENTO,  f.  m.  r ac- 
tion de  s'engluer. 

INVISCilIARE,  V.  Invcfcaic. 


Digitized  by  Google 


I  N  V 

INVISIBILE  ,  ,  add.  invifibile*. 

INVISIBILITA ,  f.  f.  invifibilité. 

INVISIBiLMENTE,  avv.  invù 
Jiblement. 

INVITAMENTO,  f.  m.  invita- 
tion 

INVITARE,  v.  a.  inviter,  convier. 
INVITATO,  add.  invité  i  fuft. 
convié. 

INVITATORE  ,  m.  trice  ,  f. 
te  lui  ,  celle  qui  invite. 

INVITO ,  f.  m.  invitation.  Tc- 
ner  lo  invito  ;  accepter  V offre. 

INVITO,  Voce  Lat.  Che  fa  con- 
tra fua  vogliai  qui  ejî  forcé. 

INVITTO,  add.  Non  vintoj  in- 
vincible. 

INVIZIARE,  v.  a.  corrompre  i 

gâter. 

INVIZIATO,  add.  gâté;  vicieux. 

INULTO,  add.  Non  vendicato  ; 
qui  n'efl  pas*  vengé. 

INUMANAMENTE ,  avv.  inbu. 
mainement  ;     x  cruellement. 

INUMANITA,  f.  f.  inhumanité. 

INUMANO,  add.  inhumain. 

INUMATO,  ta,  add.  Infepolto. 
Exhumé 

INUMIDIRE,  v.  a.  Umettarej 
bumetler  ;  mouiller. 

INUMIDITO  ,  add.  humecté. 

1NVOCARE,  v.  a.  Chiamarc  in 
ajuto  pregando;  invoquer. 

JNVOCATO,  add.  invoqué. 

INVOCATORE,  f.  m.  trice,  f. 
teint  ;  celle  qui  invoque. 

INVOCAZIONE,  f.  m.  invocation. 

INVOGUA,  f.  f.  Tela  grofla,  o 
cofa  fimile  ;  ferpHlihe. 

INVOGLIAMENTO/.  m.amour-, 
pufjt  -n  §  Pcr  Invoglîo.  V. 

INVOGUARE,  v.  a.  Indur  vo- 
glia  -,  inviter',  exciter  §  Invogliarc  , 
Coprir  con  invoglic;  emballer. 

JNVOGÎ.IATO,  add.  pajfionné. 

INVOGUO,  V.  InvoriU. 

INV()LARE,v.  a.  Rubar  di  naf- 
cofto;  dérober;  voler§  n.  p.  Sparire.V. 

INVOLATO,  add.  dérobé. 

INVOLATORE,  f.  m.  trice,  f. 
voleur }  voleuft. 
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\    INVOLGERE  ,  v.  a.  Ravvolge- 
re  ;  envelopper. 

1NVOL10,  V.  Furto. 
INVOLO  ,  f.  m.   Furto  5  vol  5 
larcin. 

INVOLONTARIAMENTE,  avv. 
à  regret 

INVOLONTARIO  ,  add.  invo- 
lontaire. 

INVOLPARE  ,  v.  a.  Si  dicc  dcl 
grano  ;  barbouiller  ;  nieller. 

INVOLPIRE,  v.  n.  Divenirma- 
liziofo  ;  devenir  fin  comme  un  re- 
nard. 

INVOLTO ,  f.  m.  Maffa  di  cofa 
ravvolta  .  paquet  ;  ballot. 

INVOLTO  ,  v  add.  enveloppé. 

INURBANITA,  f,  f.  incivilité', 
groffircté. 

INURBANO  ,  add.  impoli  ;  in- 
civil. 

INUSITATAMENTE,  avv.  con- 
tre la  coutume. 

INUSITATO  ,  Inufato ,  add.  inu- 
fité. 

INUTILE  ,  (  add.  inutile  ;  futile. 
INUTILITA  ,  f.  f.  inutilité. 
INUTILMENTE  ,  avv.  inutile- 
ment 5  en  vain. 

INVULNERABLE  ,  add.  invul- 
nérahle. 

INZAMPOGNARE  ,  v.  a.  Infi- 

nocchiare;  en  faire  accroire',  donner 
la  gnbatfae. 

ÏNZEPPARE  ,  v.  a.  Coprir  di 
zeppe  ;  amafer  ;  enta  fer  ;  prejfcr  § 
Per  fimil.  Ficcar  per  Forza  ',  fiche  r 
ou  faire  entrer  par  force. 

ÏNZOTICHfRE  ,  v.  a.  devenir 
plus  rude  ;  s'aigrir. 

INZUCCHERARE ,  v.  a.  fucrer. 

INZUCCHERATO  ,  add.  fucré. 

INZUPPAMENTO  ,  f.  m.  r  ac- 
tion Up  t*iwhîb*r. 

INZUPPARE  ,  v.  a.  tremper  j 
imbiber. 

INZUPPATO,  add.  trempé. 

IPERBOLE  ,  la  ,  f  f.  Sorta  di 
figura  rett3r  Trapaflamento  del  ve- 
roj  kjperbole. 
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IPERBOLEGGIAMENTOTr.  m.  j 
Aggrandimento  di  parole  ;  hyper- 
bole. 

IPERBOLEGGIARE  ,  v.  a.  par- 
ler  far  hyperboles',  exagérer. 

IPERBOLICAMENTE,avv.  avec 
exagération 

IPERBOLICO  ,  Iperbolo  ,  add. 
appartencnte  ail' iperbole  ',  hyper- 
bolique. 

IPERDULU,  f  f.  Culto  dovuto 
alla  V.  Maria  Madré  di  G.  Ç.  hy- 
pcrdulie. 

IPERMETRO  y  add.  Fuor  di 
iretro  per/ecceffo  di  fillaba  ,  qui 
a  trop  4e  ftllnbes. 

IPOCONDRÎ  A  ,  f  f .  Morbo ,  af- 
fezion  ipocondriaca  ;  affeéiion  bypo- 

COndri  tique. 

iPpCONDRIACO ,  add.  hypocon. 
driaaue. 

IJPOCONORICO  ,  add.  Che  pa- 
tilole  ipocondria  ;  hypocondre  ',  hypo- 
condriaque, x 

flP  )CRIS[A,  cresla,  f.  f.  Simn- 
limento  di  fantità ,  e  di  verità  ne- 
gli  atti  di  fuora  ,  coll'  appiattamento 
*F  iniquità  ,  e  di  vizio  ,  che  è  den- 
trp  ;  hypocrijte  ;  bigoterie. 

1POCRITA  ,  to  ,  f.  m.  hypocri- 
te', bizot. 

IPOCRITAMENTE ,  avv.  en  hy- 
pocrite. 

IPO  RITO  ,  add.  hypocrite. 

IPOSTASI  ,  f.  f.  Perfonalità  , 
fuffiftenza  di  perfona;  bypoftafe. 

IPOS  FAT1CAMENTE  ,  avv. 
bypnflatiquement . 

IPOTECA,  f.  f.  Diritto  fopraal- 
cuna  cofa  per  convenzione  obbli- 
gata  al  creditore  per  ficnrezza  dcl 
fuo  credito  ;  hypothèque. 

IPOTECA  RE  ,  t.  a.  Dare  inipo- 
teca;  hypothéquer. 

IPOTECARIO,  add.  Chi  ha  gius 
d*  ipoteca  ;  hypothécaire. 

IPOTESI ,  f  f  Suppofto  di  cofa 
fia  poifibile  ,  fia  impofiibile  ,  dal  | 
quale  fi  deduce  una  conicquenza  ,"  I 
hypotbèfe.  \ 


I  R  O 

ÏPOTETICAMENTE  ,  aw. 

pathétiquement. 

IPOTIPOSI ,  i  f.  Fig.  rett  Nar- 
razione  al  vivo  efprefla  di  alcnna 
cofa  ;  hypotypofe.  1 

IPPAGRO  ,  f.  m.  forte  de  cheval 
indomptable. 

IPPOCENTAURO  ,  f.  m.  Volg. 
Centauro  ,  Chimera  rapprefentata 
colla  fi  v,  ura  di  mezz'  uomo  ,  e  mczzô 
cavallo*  bipocentaure',  centaure 

IPOCRASSO,  f.  m.  Licore  fatto 
con  vino  ,  zucchero  ,  e  cannella  ; 
bypocras. 

IPPODROMO,  f.  m.  Luogo  in 
Roma  ,  dove  in  piano  fpazio  cor- 
revano  i  «avalli  ;  hippodrome, 

IPPOGRÏFO,  f.  m.  Chimera,  o 
animale  ftravagantiflîmo  ,  e  favolo- 
fo ,  rapprefentato  in  Forma  di  cavallo 
alato  ',  biporripbe. 

IRA  ,  C  F.  Iramento ,  m.  Smode- 
rato  affetto  "di  vendetta  j  colère  $ 
courroux. 

IRACONDAMENTE  ,  avv.  par 
colère  ',  avec  fureur. 

IRACONDIA  ,  cundia,  f.  f.  co- 
lère  ;  fureur. 

IRACONDO,  add.  fougueux  i  em- 
porté. 

IRARE  ,  irafcere  ,  v.  n.1  e.  n. 
p.  fe  fâcher,  s'indigner. 

IRASCIBILE  ,  add.  irafcible. 

1RATAMENTE,  avv.  en  colère; 
avec  emportement. 

IRATO,  add.  courroucé',  irrité. 

IRCO,  f.  m.  Bccco  ;  bouc. 

IRCOCERVO  ,  f.  m.  Chimera  , 
moftro  imaginario,  participante  dell' 
irco  ,  e  del  cervo  ;  mon/Ire  fabuleux. 

IRE  ,  v.  n.  Andare;  aller. 

IRIDE ,  Iri ,  f  f.  I/arco-baleno  i 
Carc-en-ciel  ',  Piris. 

IRON1A,  f.  F.  Fiçura  di  favel- 
lare  contrario  di  fenïb  a  quello  , 
che  fuonano  le  parole  ;  ironie. 

IRONICAMENTE  ,  avv.  Uni- 
quement. 

IRONICO  ,  add.  ironique. 

IRRABBIOSITO,  U,  add. enragé. 
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TRRADÏARE  ,  Inradiare,  v.  n. 
Ragçiare  ;  rayonner  §  v.  a.  Illumi- 
nar  co'  raggi  î  éclairer  de  fes  rayons, 

IRRADIATO,  e  Inradiato,  add. 
rayonnant  ;  brillant. 

IRRADIAZIONE  ,  f.  f.  irradia- 
tion i  éclat. 

IRRAGIONEVOLE  ,  déraifonna- 
ble. 

IRRECONCILIABLE  ,  idd.  ir- 
réconciliable. 

IRRECONCILIABILMENTE  , 
avv.  irréconciliablement. 

IRREDIMIBILE,  add.  d'ogni  g. 
Qu'on  ne  peut  point  racheter. 

1RREGOL  A  RE  ,  add.  de  t.  g.  in- 
regolare  ;  irrégulier. 

IRREGOLARMENTE ,  avv.  ir- 
régulièrement. 

IRRELIGIONE  ,  f.  f.  Mancanza 
di  religione  i  irréligion, 

IRREMEDIABLE,  dievole;îr- 
rémédiable. 

IRREMEDI ABILMENTE ,  avv. 
irrémédiablement. 

IRREMISSIBLE  ,  c  Inremifli- 
bile  ,  add.  irrémijfible  j  inpardonna- 
ble. 

IRREMISSIBILMENTE ,  avv. 
irrémijjiblement, 

IRRESISTIBILMENTE  ,  avv. 
irrififliblement. 

IR  RESOLUBLE,  add.  Chc  non 
fi  puô  rifolvere  ;  opiniâtre  ;  objïiné. 

IRRETIRE  ,  0  Inretire  ,  v.  n. 
Pigliar  con  rete;  prendre  j  attraper 
au  filet. 

IRRETITO  ,  e  Inretito  ,  add. 
fris  dans  les  filets. 

IRREVOCABLE  ,  add.  irrévo- 
cable. 

IRRICORDEVOLE  ,  add.  qui  ou- 
blie. 

IRRIDERE  ,  v.  a.  railler  }  fe  mo- 
quer. 

IRRIGARE  ,  v.  a.  arrofer. 
IRRIGATORE  ,  vcrb.  m.  qui  ar- 
rofe. 

IRRIGUO  ,  add.  qui  arroje  ou 
qui  eft  arrojït 


ISO  *37 
1  IRRIMESSIBILE,  add.  irrémif- 
1  pie. 

IRRISIONE  ,  V.  Derifione. 
IRRISOLUTO ,  add.  irréfolujin* 
certain. 

IRRISORE  ,  e  Inrifore  ,  C  m. 
moqueur  ;  railleur. 

IRRITARE  ,  v.  a.  c  n.  p.  Pro- 
vocare  i  irriter  ;  exciter  j  agacer, 
IRRITATO .  add.  irrité. 
IRRITATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  qui  irrite ,  aigrit. 

IRRITAZIONE,  e  Inritazione  > 
f.  f.  Provocamento  j  provocation, 

IRRIVERENTE,  e  Inriverente, 
add.  sr  révèrent. 

IRRIVERENZA  ,  e  inriverenza  , 
f.  f.  irrévérence, 

IRRORARE  ,  e  Inrorare  ,  v.  a. 
arrofer',  afperger. 

IRRORATO,  add.  arrofé. 
IRRUZIONE  ,  f.  f.  Scorreria  ; 
irruption. 

IRSUTO,  irto,  add.  Agghin.  che 
fi  dà  a  pelo;  bérijft\  hideux. 

ISCHIO  ,  f.  ni.  Albero  che  fa 
ghianda  ;  forte  de  chêne. 

ISCRIVERE  ,  V.  Infcrivere. 

ISCURÎA  ,  f.  f.  Soppreflîon  to- 
tale d'  orina  ;  ifchurie. 

ISOLA  ,  f.  f.  Paefe  ,  terfitorio 
racchiufo  d' ogni  intomo  da  acqua; 
isle. 

ISOLANO  ,  f.  e.  add.  Abitatore 
d' ifola  {  infulaire. 

ISOLATO  ,  add.  Staccato  da  tut- 
te  le  bande  ;  ifolé  §  Per  fimil.  fidice 
di  Perlbna  folitaria  \  folitaire.  . 

ISOLOTTA  .  f.  f.  ih$\  petite  isle, 
ISOPO  ,  e  Ifïbpo  ,  f.  ».  Pianta 
aromatica  ;  hvfnpe 

ISPIDO  ,  add.  bMft$  Parlan- 
dofi  di  piante;  miteux. 

IS(lU;\CCr.^ivARE  ,  v.  feuil- 
leter u  *r  livre. 

ISSARE,  v.  a  T.  Mar.  o  Alza- 
re  ;  hifer-,  haujfer. 

ISSOFFATO  ,  e  Iffofatto  ,  modo 
ttvv.  dériv.  dal  Ut.  j  ipfo  fa8o  ,  V. 
1  Immantincnte. 
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ISSOJURE,  EfpreiT.  avv.  tolta  |  JUGULÂRE,  add.  Agghm.  M 
l  Lat  ipfojurej  de  droit.  alcune  vcne  délia  gola  ;  jugulaire. 


dal 


avv. 


ISTANTANEAMENTE  , 
ians  un  infiant  \  fur  l'heure. 

ISTANTANEO,  add.  inftantanée; 
momentanée. 

ISTANTE,  V.  Prefcnte. 

ISTERICO,  add.  Uterino;  hyf- 
térique 

ISTINTO ,  V.  ïnftinto. 

ISTITUIRE,  V.  Inrtituire. 

1STMO ,  f.  m.  Lingua  di  terra  , 
che  divide  1'  un  mare  dall*  altro  $ 
JJlhne. 

ISTORIARE,  v.  a.  Storiare;fc(£ 
torier. 

ISTORIATO  ,  add.  hiftorié. 

1STORICAMENTE  ,  avv.  hifto- 
riquemenf,  d'un  fiyle  hifiorique. 

ISTORICO,  f  m.  Scrittor  d'if- 
toria  ;  Hiflorien. 

ISTORICO  ,  add.  Che  appartiene 
a  ftoria.  Iftoriale  ,  hifiorique. 

ISTORlETTA,f.  f.  petite hifioire. 

ISTORIOGRAFO ,  D  m.  Iftorico. 
fliftoriographe  ;  Hifiorien. 

ISTORIOGRAFO,  add.  Iftorico î 
hifiorique. 

ISTRICE ,  f.  m.  oPorco  fpinofo  ; 
forc-épic. 

ISTRIONE ,  f.  m.  Commediante  ; 
hifirinn\  comédien. 

ISTRUIRE,  e  deriv.  V.  Inftruire. 

1TALIANAMENTE ,  avv.  âf/- 
talicnne. 

ITALIANARE  ,  v.  a.  traduire  en 
Italien. 

ITAMCO,  add.  Italiano;  italien. 
ITALO  ,  add.  o  Italiano;  italien. 
ITERARE,  v.  a.  répéter -.réitérer. 
ITKRATAMENTE  ,   avv.  de 

nouveau 

ITERATO  ,  add.  réitéré,  recom- 
mencé. 

IT1NERARIO,  f.  m.  Defcrizione 
del  viflggio;  itinéraire. 

ITTÈRIZIA  ,  f.  f.  Malattia  ,  che 
procède  da  fpargirnento  di  fiele$ 
iâlère  ;  jaunijfe. 

JUGERO,  f.  m.  Mifura  di  cam- 
jtoj  arpent. 


gola 

IV!  ,  aw.  di  luogo.  Quivi  ;  là  § 
di  tempo  ,  Di  li  ;  de-là  ,*  après. 
JUS ,  f.  m.  Gins  ;  droit  '?  raifon. 
JUSPATRONATO  ,  f.  m.  Pa- 
tronaze. 

JUSQUESITO,  f.  m.  droit  aquis. 
1ZZA  ,  f.  f.  Ira  ,  colère  j  dépit. 

L. 

L  «  t  f.  Lettera  confon.  la  décima 
deir.Alfab.  Ital. 

LA,  coll' accento,  avv.  vale  in 
quel  luogo  ;  là.  Andare  in  là  v  traî- 
ner ;  prolonger. 

L ABARDA ,  f.  f.  Sorta  d' arme  in 
alla;  hallebarde. 

LABBRO  ,  f  m.  Eftremita  délia 
bocca ,  con  cui  fi  cuoprono  i  denti» 
Al  pl.  i  labbri  ,  le  labbra,  e  Poet. 
le  labbia;  lèvre. 

LABEFATTATO,  add.  gâté  i 
endommagé. 

LABERINTO  ,  e  Labirinto,  f.  m. 
Luogo  pien  di  vie  dubbie  ,  e  intri- 
gnte  ;  labyrinthe  ;  dédale  §  Fig.  Im- 
broglio j  embarras. 

LABILE,  Labole  ,  add.  glifanti 
tranfitoire.  , 

LABILTA  ,  f.  F.  Caducité. 

LABORIOSAMENTE,  avv.  la- 
borienfement. 

LABORIOSO  ,  add.  laborieux  î 
pénible.  Per  amante  del  lavoro  ; 
laborieux. 

LACCA,  f.  F.  V.  Ripa§  Lacca, 
e  Tança,  la  cofria  de-.ili  animali 
quadriipcdi  ;  hanche.  Separata  dall' 
animale  ;  gigot  ;  éclanrbe  §  Colore 
roflb  ,  fpez'c  di  gomma  in  lagrime  , 
e  in  laftrette  ;  laque. 

LACCHK,  Om.  Servitore  giova- 
netto  che  ferve  a  piedi  ;  laquais  ; 
coureur. 

LACHETTA,  f.  F.  Più  comu- 
|  ncm.  Racchctta.  Certo  ftrumento , 
col  qualc  fi  giuoca  alla  palla;  ra- 
quette. 

LAJCCIARE,  rfi.  V.  Allacciarc,  rfi. 
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LACCIO  ,  f.  m.  Sorta  di  legame,  | 
t  foggia  di  cappioj  lacet  i  lien. 

LACERAMFNTO  7-  f.  m.  zionc, 
f.  déchirement  ;  lacération,  s 

LACERANTE,  add.  qui  déchire. 

LACER  ARE  ,  v.  a.  lacérer  i  dé* 

LACERATO,  Lacero,  add.  lacéré. 
LACERATORE  ,  f.  m.  Qui  dé- 
chire. 

LACI,  avv.  di  luogo  ,  per  Là. 

LACO,  f.  m.  Voce  poet.  Lago;  lac. 

LACONICAMENTE,  avv.  laco- 
niquement ;  brièvement. 

LACONICO  ,  Aggiun.  di  parlare  , 
•  feritto  ;  fuccinfl  ;  laconique. 

LACONISMO  ,  f.  m.  Brevilo- 
quenza  ;  laconifme. 

LACON1ZZARE,  v.  n.  être  laco- 
nique dans  les  difeours. 

LACRÏMA  ,  c  deriv.  V.  Lagrima. 

LACUNA  ,  e  Laguna,  f.  f.  Ri- 
dotto  d'  acqua  morta;  mare;  marais. 

LACUNALE ,  add.  Di  lacuna  i 
marécageux. 

LACUNOSO,  add.  Picn  di  lacu- 
ne ;  marécageux. 

LADDOVE  ,  e  Là ,  dove  ,  avv.  § 
Purchè  ;  pourvu  que  $  Dove  ,  avver- 
fat.  tandis  que  ;  &f  au  contraire. 

LADDOVUNQUE  ,  avv  eLàdo- 
vnnque  ;  par-tout,  en  tous  lieux. 

LADRA  ,  verb  f  voleufe 

LADRO,  C  e.  add.  m.  Chi  toglie  | 
la  roba  altrui  di  nafcofto  j  voleur  ; 
larron. 

LADRONAJA  ,  f,  f.  Moltitudine 
di  ladronij  bande  de  voleurs  \  de  bri- 
gands 

LADRONE  ,  {.  m.  Aflaffino;  vo- 
leur de  grai.d  chemin  ;  larron. 

LADRONECCIO,  f.  m.  Rubbe- 
ria  ,  vol  ;  volerie. 

LADRONEGGIARE ,  v.  a.  bru 
gander. 

LADRONESCO,    add.    de  vo- 
leur. , 

LA  ENTRO,  avv.  o  Là  dentro  -, 
là-dedans.  . 

LA  GIU  ,  Laggiù  ,  Uggiufo  ,  | 
avv.  là-bas  i  en  bas.  ; 


t  A  G  %l% 

LAGNA ,  f.  f.  Lagno ,  m.  Affli- 
zione    peine  ;  chagrin. 

LAGNAMENTO,  f.  m.  lamen- 
tation i  gémi  (fente  nt. 

LAGNARSI,  n.  p.  Dolcrli  5  fe 
plaindre  j  foupirer. 

LAGNEVOLE  ,  gnofo  ,  add. 
plaintif',  gémijjant. 

LAGO,  f.  m.  Raunata  grande 
d*  acque  perpertue  ;  lac. 

LAGRIMA,  f.  f.  Umor,  chedif. 
tilla  dagli  occhj  jlurme§  Fig.  Goc- 
ciola  ;  goutte. 

LAGRIMALE,  f.  m.  Parte  dell* 
occhio  dondc  efeono  le  lagrime  ;  les 
points  lacrimaux  §  Add.  Diceli 
de'  vafi  ,per  cui  feorron  le  lagrime  j 
lacrymal. 

LAGRIMANTE,  add.  larmoyant. 

LAGRIMARE,  v.  n.  Verfar l'agri- 
nie ,  piagnere  i  larmoyer  }  pleurer  § 
Per  fimil.  Gocciolarei  dégoutter*  - 

LAGRIMATO,  add.  pleuré.  \ 

LAGRIMAZIONE,  f .  f .  11  lagri- 
rhare  ;  larmoyement. 

LAGRIMEVOLE,  add.  Atto  ai 
indur  lagrime  j  déplorable  j  pitoya- 
ble. 

L AGRÏMOSAMENTE,  avv.  trif- 

tement. 

LAGRIMOSO,  add.  Pieno  di  la- 
grime ;  éploré  ;  larmoyant, 

LAGUME ,  f.  m.  Acqua  ftagnan- 
te,  che  fa  palude  ;  marais  i  maré- 
cage. 

LAGUNA ,  V.  Lacuna. 

LAI  ,  pl.  Lamenti  ,  Ibipiri  5  la- 
mentations ;  plaintes. 

LA  ICA  LE  ,  add.  qui  appartient 
aux  laïques. 

LA1CO  ,  f.  m.  Chi  non  t-  inïzïa- 
to  ,  nè  fatto  abile  a  maneggiare  le 
cofe  fagre  ;  laïque ,  féculicr  §  Oggiifi 
comunem.  Frate  converlb  ,  lai  * 
frère  laïc. 

LAIDAMENTO  ,  avv.  (vtlaine- 
ment\  hontenftment. 

LAIDFZZA  ,  Laidura,  f.  f.  lai- 
deur §  Fig.  difformité  ,  falcté, 

LAIDIRE  ,  dare  ,  v.  a.  Difom- 
rare  j  enlaidir  j  fulir. 
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LAIDITA,  f.  f.  lutteur. 

LAIDO  ,  add.  Sozzo,  déforme  ; 
laid  ;  vilain  ;  désfannête. 

LAMA  ,  f.  f.  Pianura  î  plaine  , 
campagne  en  pente  &f  inézale  §  Piaf- 
tra  j  plaque  j  bande  §  Parte  délia 
fpada  ;  lame  Kéyée. 

LAMBENTE  ,  add.  Che  lambif- 
ce  ,  léchant  ;  qui  lèche. 

LAMBICCAMENTO  ,  f.  m.  Stil- 
lamento  ;  di  filiation. 

LAMBICCARE  ,  v.  a.  Fare  uf- 
cir  per  lambicco  ;  dijliller  §  Fig. 
Lambiccarfi  il  cervello  ;  fe  creufer 
le  cerveau. 

LAMBÏCCATO  ,  atfd.  UjtiUé. 

LAMBICCATO  ,  f.  m.  extrait. 

LAMBICCO  ,  ccio,  V.  Limbicco. 

LAMBIMENTO,  f.  m.  Vaclion  de 
lécher. 

LAMBIRE,  v.  a.  Pigliar  lagger- 
mente  colla  lingua  cibo  ,  o  beve- 
faggio;  lécher. 

LAMBRUSCA,  f.  f.  fco  ,  m.  Vite 
ed  uva  falvatica  ;  lambrufque. 

LAMENTANTK  ,  add.  qui  fe 
plaint. 

LAMENTARE  ,  v.  n.  e  n.  p.  e 
talora  anche  att.  Je  plaindre  ;  gé- 
mir. 

LAMENTATO  ,  add.  plaint  ; 
regretté. 

LAMENTATORE  ,  verb.  m. 
trice,  f.  celui ,  celle  qui  fe  plaint,  qui 
gémit. 

LAMENTAZÎONE ,  f.  f.  lamen- 
tation ;  complainte. 

LAMENTEVOLE  ,  add.  Queru- 
lo  ;  plaintif  j  lamentable. 

LAMENTEVOLMENTE  ,  avv. 
lamentablement  ;  plaintivement. 

LAMENTO  ,  f.  m.  lamentation  ; 
plainte  dnuhureuCe. 

LAMENTOSO,  add.  Cordoglio- 
fo  ;  plaintifs  lamentable. 

LAMICARE,  v.  imperF.  Piovig- 
gmnTQ  -,  bruiner  }  pleuvoir  à  petites 
gouttes. 

LAMINA  ,  f.  f.  Lama  ;  lame. 
L  A  M  MI  A  ,  f.  f.  Strega ,  larva,  ec. 
lamies. 


LAN 

\     LAMPADA  ,  e  Lampana,  f.  f. 
forte  di  vafo  fenza  piede  j  lampe. 

LAMPANAJO,  f.  m.  qui  fait  de 
lampes. 

LAMPANEGGIO,  f.  m.  Lmrte 
délia  luna  ;  clair  ,  ou  lumière  de  la 
lune. 

LAMPANTE  ,  add.  brillant  ; 

luifant. 

LAMPASSO  ,  f.  m.  Sorta  di 
drappo  di  feta,  che  ci  capita  dalle 
Ind.  Orient,  lampas. 

LAMPEGGIAMENTO     f.  m. 

éclair. 

LAMPEGGIANTE  ,  add.  /«wi- 
neux  9  luifant. 

LAMPEGGIARE  ,  Lampare,  t. 
n.  éclater  ;  briller. 

LAMPO  ,  Lampeggio  ,  £  m. 
éclair  ;  éclat. 

LAMPONE  ,  Lampione  ,  f.  m. 
framboife. 

LAMPREDA  ,  f.  f.  Pefce  délia 
fpezie  délie  anguille  5  lamproie. 

LANA  ,  f.  f.  Propriam.  il  pel 
délia  pecora  ,  0  del  montone  § 
]  laine. 

LANAJUOLO  ,  f.  m.  ouvrier  en 
laine.  Mercadante  lanajuolo  i 
nier. 

L ANATO ,  add.  0  Lanuto ,  nofo  ; 

laineux. 

LANCE  ,  f.  f.  Bilancia  ;  ba- 
lance. 

LANCETTA  ,  f.  f.  Strumento» 
con  cui  i  Cerufici  cavan  fangue  5 
lancette  §  Que/  ferro  ,  che  moftra 
T  ore  negli  oriuoli  ,  0  fi  mi  I  i  $  ai- 
guille de  montre. 

LANCIA  ,  f.  F.  Strum  di  legn© 
di  lunghezza  intorno  a  cinque  brac- 
cia  con  ferro  in  punta,  e  impug- 
natura  di  piè  ,•  lance. 

LANCIARE,  v.a.  lancer  ;  ruer-, 
darder 

LANCIATA  ,  f.  f.  un  jet  de  jave- 
lot ;  coup  de  lance. 

LANCIATO,  add.  lancé;  jeté. 

LANCIATORE,  verb.  m.  archer 
qui  lance  des  fiches. 

LANCIATRICE, 
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LANCÏATRICE  ,  verb.  f.  pà\ 

lance  des  traits. 

PL  ANCIO  ,  f.  m.  Salto  grande  ; 
élans  ;  grand  faut. 

LANCIOTTARE  ,  v.  a.  blefer 
d'un  coup  de  javelot. 

LANCIOTTATA,  f.  f.  coup  de 
javelot. 

LANDA  ,  f.  f.  Campagna  ;  plaig- 
ne ;  campagne  §  Campagna  incolta  i 
lande. 

LANFA  ,  Aggiun.  d'acqua  di  fior 
d'aranci ,  eau  de  najfè. 

LANGRAVIATO,  f.  m.  Dignità, 
e  diritto  dcl  Langravio  ;  landgra- 
viat- 

LANGRAVIO ,  f.  m.  Chi  nei  fa- 
cro  romano  impero  gode  grado  di 
onore  inferiore  agli  elettori  ,  e  fu- 
periore  a'  conti  ,  e  baroni  î  land- 
grave. 

LANGUENTE  ,  add.  languif* 
fant  i  abattu.  Parlaiidofi  di  cofe  5 
foible  ;  mou. 

LANGUIDAMENTE  ,  avv.  là» 
tbement  >  foihlement. 

LANGUIDEZZA  ,  f.  F.  langueur. 

LANGUIDO  ,  add.  languifant  } 
foible. 

LANGUIRE,  v.  n.  e  Languir*!, 
H.  p.  Andar  mancando  languir  \ 
traîner  §  Parlandofi  di  fiori  j  ft 
flétrir. 

LANGUORE,  f.  m.  Mancamento 
diforzej  langueur  i  abattement;  laj- 
Jitude. 

LANIARE  ,  v.  I.  Sbranare }  dé- 
chirer ;  mettre  en  pièces.  ■ 

LANIATO,  add.  déchiré. 

LANIATORE,  verb.  m.  qui  tue  j 
qui  fuit  un  mujfacre. 

LANÏFERO  ,  add.  Che  porta  la- 
na  ;  lanifère. 

LANIFICIO,  zio,  f.  m.  Lavero 
di  lana  ;  Uinage. 

LAN1NO  ,  f.  m.  ouvrier  en 
laine. 

LA  NO ,  add.  m.  Di  lana  \  de  laine. 
Panno  lano;  drap. 

LANOSO  ,  add.  Pien  di  lana  j 
laineux  §  Pelofo  }  velu. 
Tom.  IL 
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LANTERNA,  L  f.  Sortadi  ftru- 
(i  porta  il  lume  per 


cm 
dal 


vento  ;  lanterne  » 


mento  ,  in 
difenderlo 
fanali 

LANTERNAJO  ,  f.  m.  Lanter- 

nier. 

LANUGGINE,  ugine,f.  F.  Quei 
peli  morbidi ,  che  cominciano  ad 
apparire  a'  giovani  nelle  guancie  \ 
poil  follet  i  duvet. 

LANUGINOSO,  add.  plein  de  poil 
follet. 

LANUTO ,  V.  Lanofo. 
LANZICHINECCA  ,  Lanzicht- 
necco  ,  Lanzo ,  f  m*  Oggi ,  Chi  è  di 
guaidia  del  Principe  ;  Garde  Suife  i 
Hallebardier. 

LAÔNDE ,  avv.  Per  la  quai  cofa  ; 
c'efl  pourquoi  §  Là  onde ,  avv.  Di 
dove;  d'où. 

LAPAZIO,  f.  m.  Sorta  d*  erba , 
deeta  anche  Romice  }  Patience  s 
patelle. 

LAPIDA  ,  f.  F.  Pietraj  pierre  Sé- 
pulcrale \  tombe. 

LAPIDARE,  v.  a.  Percuotere , 
o  uccidere  altrui  con  fafli  ;  lapider. 

LAP1DARIO  ,  f.  m.  Giojellierej 
lapidaire. 
LAPIDATO,  add.  lapidé. 
LAPIDATORE  ,  f.  m.  qui  la» 
pi  de. 

LAP1DAZIONE ,  f.  F.  lapidation. 
LAPIDE  .  f  F.  V.  Lapida  §  Pej 
Pietfa  preziofa  ;  pierre  précieufe. 
LAPIDEO  ,  add  de  pierre. 
•  LAPIDOSO,  ftdd  pierreux. 
LAPIS  ,  C.  m.  Pittta  naturale 
non  molto  dura  ,  di  colore  roflb* 
Chiatnaii  anche  ma'ita ,  amatita ,  e 
cinabro  minérale  i  hématite}  crayon 
rouge. 

LAPFSLAZZATO  ,  ?zarî,  f  in. 
Pietra  preziofa  di  color  azzuro  con 
vene  d'oro.  lapis  lazu/i  ;  pierre  d*a- 
tur. 

LAPIS  PIOMBINO,  f.  m.  Spe- 
zie  di  amatita  fatta  artificiofamen- 
te  ,  che  tigne  d  color  di  piombo  3 
crayon  de  mine. 

Hh 
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LAPPE  LAPPE.  Far  lappe  lap- 

I>e  ;  fouhaiter  ardemment  quelque 
choje. 

LAQUEATO ,  add.  lambrifé. 

LARDARE/,  Lardellarc ,  v.  a. 
larder. 

LARDATO ,  add.  lardé. 

LARDE LLATO  ,  add  lardé. 

L4RDO  ,  f.  m.  Graflb  ftrutto  , 
ed  è  comnnem.  di  porco  ;  lard.  Car- 
ne di  porco^graUa ,  e  falata  }  petit 
Jalê. 

LARGAMENTEj  add.  largement} 
€opieufem»nt  \  amplement. 

LARGARE,  V.  Allargare. 

LARGHEGGIARE  ,  v.  n.  Dar 
abilità,  e  fa<  oltà;  donner  ample  per- 
wxjjion  §  Ufar  liberalità  s  faire  des 
larxefrs 

URGHRGGIATORE  ,  f.  m. 
Che  ufa  liberalita }  libéral. 

LARGHEZZA  ,  f.  f.  Una  délie 
tre  dimenlioni  del  corpo  folido  j 
largeur 

LARGIMENTO  ,  f .  m.  libérali- 
tés hrçefe. 

L'XRGIRE  ,  v.  a.  donner  avec  li- 
léralité. 

LARGITA  ,  tade  ,  tate  ,  f.  f. 
libéralité. 

LARGITO  ,  add.  donné  5  <uv 
cordé. 

LARGÏTORE  ,  f.  m.  trice ,  f. 
celui,,  celle  qui  donne  avec  libérali- 
té 5  o  fempl.  qui  donne. 

LARGIZIONE  ,  V.  Dono. 

LARGO,  add.  large  ;  libéral',  gé- 
néreux. Dare  a  larga  mano  -,  donner 
à  pltines  mains. 

LARGO  ,  f.  m.  largeur  >  latitu- 
de. Farfi  far  largo  5  fe  faire  refpec- 
ter. 

LARGO  ,  avv.  V.  Largamente. 
LARGOVEGGENTE  ,  add.  qui 
Doit  dp  loin  ;  clair-voyant. 

LARGURA,  f.  f.  Larghezza ;  éten- 

"mRÏ  ,  f.  m.  pl.  Dei  familiari 
de*  Geotili  i  lares» 

LARVA,  f.  f.  Propriam.  Ombra 
di  morto ,  fpettro  i  larves  $  fantô- 
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j  mes  §  Vale  anche  Mafchera  ;  mufi 
que. 

LASAGNA ,  f.  f.  Certa  pafta  di 
farina  digranoj  les  lazagnes  font  une 
efpèce  de  vermicelli  plats. 

LASAGNAJO  ,  f.  m.  Che  f a  ,  e 
vende  lafagnej  vermicelier.  1 

LASCIARE,  v.  a.  laifer-,  ne  pas 
emporter.  Lafciare»*  abandonner. 

LASCIATO  ,  add.  laifé. 

L  ASC  10  ,  i  m.  Legato  fatto  per 
teftamento  ;  legs. 

LASCITO  ,  f.  m.  Lafcio  fatt» 
per  teftamento  ;  legs. 

LASCIVAMENTE  ,  avv.  lafei- 
vemtnt. 

LASCIVETTO  ,  add.  un  peulof- 
cif.  E  in  fenfo  men  cattivo;  un  peu 
folâtre  ,  badin. 

LASCIVIA  ,  f.  f.  Movimenro  dU 
fonefto  di  corpo  ,  0  d  animo  diffb- 
luto,  procedente  da  intemperanza 
carnale  ;  lafciveté ;  luxure. 

LASCIVIENTE  ,  add.  lafeif  E 
in  fenfo  men  cattivo  ;  folâtre  5  ba- 
din. 

LASCIVO  ,  add.  lafeif  i  lubrique  i 
impudique.  In  fenfo  men  cattivo  $ 
folâtre i  badin. 

LASSARE,  v.  a.  Stancare;  laf- 
fer  ;  fatiguer  §  Lafciare  )  laijfeir  j 
quitter. 

LASSATO  ,  add.  laifé. 

LASSEZZA  ,  f.  f.  Stracchezza  } 
UJJitude',  langueur. 

LASSITUDINE  ,  f.  f.  lajîtude. 

LASSO  ,  add.  Sincop.  da  laffato  ; 
las  j  fatigué  §  Per  Infclice  j  mal- 
heureux. .  Laflo  me!  bêlas  ! 

LASSU  ,  Laflufo  ,  e  là  fu  ,  là 
fufo  ,  avv.  là  haut. 

LASTRA.  CF.  Pietra  non  molto 
groffa,  edifuperfîcie  pianaj  pavé, 
cadette. 

LASTRAJUOLO,  f.  m.  paveur. 

LASTRICARE  ,  v.  a.  Coprire  il 
fuolo  délia  teira  con  laftre  congé- 
gnate  infieme  i  paver. 

LASTRICATO  ,  f.  m.  pavé. 

LASTRICATO,  add.  Coperto  di 
laftre  j  p wé. 
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«riri i.  •  ÎV    V?Ce  Lat-  0f"      f  ATROCINIO,  f.  m.  Urein. 
^TV™twn*ïïfv-     r    r       LATTA.  f.  f.  Lamiera  di  fcrro, 
LA  rKBKOSO ,  add.  Pienodi  naf-  ;  coperta  di  Itanio  ;  fer  Hjhc. 


•ondigli  ;  caché;  obfcur;  Iccret. 

LATERALE,  add.  Da'fianchi; 
Utéral  ;       r#  <i  côté.  s 

LATER  ALMENTE,  avv.  de ,  par 

LATERE,  v.  n^Voce  Lat.  Stare 
afcofo  î  être  ,  fe  tenir  caché. 

LATERINA,  f.  f.  Lattrina;  la- 
trines ;  privé. 

LATIBOLO  ,  f.  m.  Nafconcligiio  ; 
Mâche 

LATINISMO,  f.  m.  latinifme. 

LATINISTE,  f.  m.  latinfye. 

L  A  T  f  N  î  T  A  ,  f.  f .  latinité. 

LATINIZZAMENTO ,  f.  m.  tra- 
iuëiiou  en  latin. 

LATINIZZANTE,  add.  latinifie. 
LATINIZZARE,  Latinare ,  v.  n. 
Dare  una  tcrminazion  latina  a»l  una 
voce  d' altra  lingua  ;  latinifer  §  Dire  , 
traduire  in  latino  ;  traduire  en  latin. 


LATINIZZATO,  add.  latinifé;) 
•u  traduit  en  latin.  > 

LATiNO,  f  m.  Lingua  latina 
le  latin  ;  la  langue  latine, 

LATINO  ,  add.  latin  ;  du  pays 
latin.  Ma.  pi ù  fovente  vale;  Italien,  j 
LAT1TARE,  v.  n.  Acquatarfij  ■ 
fe  cacher  ;  fe  tenir  caché. 

LATITUDINE  ,f.  f.Larghèzza  ; 
latitude  ;  largeur. 

LATO,  Cm.  Parte  deftra ,  o  fi- 
niftra  del  corpo.  Fianco;  coté;  il 
lato  manco ,  deftro  j  le  côté  gauche  ; 
droit. 

LATORE,  f.  m.  Portatore;  por- 
teur. Latore  di  leggi  ;  législateur. 
LATRAMENTO,  f.  m.  aboi. 


LATTANTK,  add.  qui  donne  .ou 
prend  le  lait.  Fanciullo;  Donna  lat- 
tante  ;  nourri fon  ;  nourrice* 
LATTARE,  V.  Alla  ttare. 
LATTATA,  f.  f.  Bevanda  con 
mandorle ,  femi  di  poponc  ,  o  fimili  ; 
orgeat. 

LATTATRÎCE ,  verb.  f.  Che  dà 
il  latte  ;  nourrice. 

LATTE,  f.  m.  Sugo  ,  che  efce 
dalle  poppe  délie  fcmmine  ;  lait. 
Latte  rapprelo  }  du  caillé. 

L  ATTENTE,  add.  Che  lattaj 
qui  ullaiti ,  nourrit. 

LATTKO  ,  add,  Lattegiante  , 
che  fomiglia  uel  colore  al  latte  ; 
laélée. 

LATTICINIO ,  f.  m.  Vivanda  di 
latte  ;  laitage. 

LATTONZO ,  zolo ,  t  m.  Beftia 
vaccina  da  un  anno  indietro  j  veau 
de  lait. 

LATTOVARO  ,  Lattuario  ,  Lat- 
tuoro  ,  f.  m.  Elcttuario  ;  életirtairc. 

LATTUGA ,  f.  f.  Erba  da  infc- 
lata  i  laitue. 

LAVA  ,  T.  f.  Certa  materia  ftrufc- 
ta,  fimilc  a  vetro  opaco  ;  lave. 

LAVACRO,  f.  m.  Luogo  tiove  fi 
lava  ,•  lavoir. 

LAVAGNA  ,  f.  f.  Pictra  pcr  U 
più  turchina  ;  urdoife. 

LAVAMANO  ,  t  m.  Sorta  d'ar- 
nefe  ad  ufo  di  lavarfi  le  mani  ;  bidet 
à  trois  pieds. 
LAVAMENTO,  f.  m.  lavage. 
LAVANDA ,  f.F.  V.  Lava  m  en  to. 
Lavanda,  ed  anche  Spigo.  Sorta 
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LATR ANTE  ,  add,  ah^yeur.  <T  erha  i  lavande. 

LATR  ARE  ,  v.  n.  Abbajare,  pro-  LAVAVOAJA  ,  data ,  f.  f.  dajo, 
prio  de'  cani  ;  aboyer  i  japper.  !  m  ^^^^^f"  Umm*uÊm*~, 

LATRATO,  f.  m.   aboi;  aboie- 


ment. 

LATR ATORE ,  verb.  in.  aboyeur. 

LATRl A,  e  Lattria,  f.  f.  Culto 
liovuto  a  Dio  folo  ;  culte  de  latrie. 


me*       y   ~     m   —  —  ■ 

m.  blanchijfeufe  ;  blanchijfeur. 
LAVARE,  v.  a.  laver;  blanchir. 
LAVAT1VO,  V.  Servizîale. 
LAVATO  ,  add.  lavé,  &c. 
LAVATOJO,  f.  m.  lavoir. 
LAVATORE,  f.  m.   tri  ce  ,  f. 
bUncbifeur  de  linge  ;  hlancbijeufe. 
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LAVATURA ,  f.  f.  lavage  ;  lavure.  \ 
LAUDABILE ,  Laudevole ,  add.  [ 
louable. 

LAUOARE,  e  deriv.  V.  Lodare. 

LAVENDOLA  .Cf.o  Lavanda  ; 
lavande  * 

LAUN(1UE,  V.  Dovunque. 

LAVORACCHIARE  ,  v.  n.  tra- 
vailler quelque  feu  ,  ou  lentement. 

LAVORANTE,  f.  m.  ouvrier} 
artifan. 

LAVORARE,  v.  n.  Operare  ,  Far 
qualche  cofa;  travailler  i  agir. 

LAVORATÎO,  add.  acconcio  a 
eflfer  lavorato  ;  labourable. 

LAVORATO,  f  m.  terre  labourée. 
LAVORVTO,  add.  travaillé. 
LAVORATRICE,  f.  f.  ouvrière. 

LAVORERIA,  f.  f.  les  champs  h 
Us  terres  qu'on  cultive. 

LAVORO,  f  m.  Opcra  fatta,  o 
che  fi  fa  ,  o  da  farfi  5  ouvrage  j  be- 
fogne. 

LAUREA  ,  f.  f.  Corona  d* alloro  ; 
couronne  de  laurier.  L' ultimo  grado 
del  Dottorato  ;  doclorat. 

LAUREATO  ,  add.  couronné  de 
laurier.  Poeta  laureato;  P<  été  lauréat. 

LAUREO,  add.  Voce  lat  de 
laurier. 

LAURETO ,  f.  m.  lieu  planté  de 
lauriers. 

LAURO  ,  f.  m.  Alloro  ;  laurier. 

LAUTAMENTE  ,  aw.  Splendi- 
dement* fomptueuf entent. 

LAUTEZZA,(  f.  magnificence  j 
fomptuofité  d'un  feflin. 

LAUTO,  add.  magnifique  i  Somp- 
tueux. 

LAZO,  f.  m.  plaiSanterie, 

HZZERETTO  ,  f.m.  Lazaret  h 
maiSon  de  Santé. 

LAZZERUOLA  ,  f.  f.  Azzcruola. 
Sorta  di  frutto  agrodolce  ;  azer»le. 

LAZZERUOLÔ,f  m.Azzeruolo. 
L*  albero  ,  che  produce  le  lazze- 
ruole  ;  nzerolier. 

LAZZEZZA,  Lazzità,  f.  f.  àpretéi 
goût  âpre. 

LAZZO,  Pronmuiato  çolle  due 


L  K  C 

ZZ,  dî  fuono  afpro,  add.  Di  fa- 
pore  afpro,  e  aftringente;  âpre  ; 
aigret.  1  \ 

LAZZO,  Pronunziato  colle  due' 
ZZ,  di  fuono  rimoffo,  f.  m.  Atto 
giocofo,  col  quale  i  Comcdianti 
muovono  a  rifoi  lazzi.  Tenere  il 
lazzo  ;  Savoir  badiner. 

LEALE,  idd.  loyal? fidèle. 

LE^LMETE,  aw,  loyalement'. 

LEALTÀ,  f.  f.  loyauté;  fidélité. 

l.EARDO ,  add  Si  dice  del  man- 
tello  di  cavallo  bianco  j  blanc. 

LEB  BR  A  ,  Lebbrosia ,  f.  î.  lèpre. 
LEBBROSO,  add.  lépreux. 
LECCAMENTO ,  f.  m:  Vatlion  de 

lécher. 

LECCAPESTELLI,  f.  m.  Lec- 
con?  ;  glouton  }  gourmand. 

LECCAPIATTI ,  f.  m.  Paraflito  5 
lécheplat. 

LECCARDA,  f.  F.  Sorta  d'uten- 
file  di  rame  ,  ferro  ,  0  fimile}  lèche- 
frite. 

LECCARDO,  add.  Golofo  ;  goulu  $ 
friand. 

LECCARE,  v.  n.  Leggiermente 
Fregare  colla  lingna  ,•  lécher. 

LECCATO,  add.  léché. 

LECCATORE,  f.  m.  Ghiottone; 
gourmand  ;  glouton. 

LECETO,  f.  m.  Bofco  di  leccii 
lieu  planté  d'yeufes. 

LECCIO  v  f.  m.  Alb.  ghiandifero 
noto;  yeuÇe\  chêne  vert. 

LKCCONE  ,  f.  m.  nefTa ,  f.  gour- 
mand ;  gourmand*. 

LECCORNIA  ,  Leccheria,  Lec- 
coneria,  f.  f.  friandiSe  ;  gourmandife* 

LECCUME,  f.  m.  Cofa  appeti- 
tofa  ;  morceau  friand. 

LEGERE,  v.  n.  Licere,  efler 
lecito,  nàfi  trova  in  tal  verbo  ufato 
che  lece,  o  lice  ;  il  eft  permis. 

LECITAMENTE  ,  aw.  licite- 
ment. 

LECITO  ,  add.  licito  ;  licite  § 
permis. 

LEDERE  ,  V.  OfFendere. 
LEGA,  ù  f.  ligue  i  alliage }  lieue. 


I 

Digitized  by  Google 


L  F  G 

LEGACCIA,  f  f.  qualunque  cofa , 
•on  cui  fi  lega  ;  attache  ;  jarretière. 

LEGALE,  »add.  Dilegge;  de  la  loi. 

LEGA  LIT  A,  f.  f.  Autenticazione; 
lég  ait  fat  ion. 

LEGALMENTE,avv  légalement. 

LEG  AME,  ù  m.  Cofa,  con  che 
fi  lega  ;  lien  ;  attache. 

LEGAMENTO  ,  f.  m.  Il  legare  5 
lien;  attache. 

LEGARE,  v.  a.  Strignere  con 
Fune  ,  catena  ,  ce.  checcheffia  ;  lier  ; 
cramponner;  ferrer.  * 

LEGATARIO,  f.  m.  Quegli,  in 
pro  dî  chi  è  fatto  il  legato  ;  légataire. 

LEGATO,  f.  m.  Ambafciatorc  i 
JÊmbajfadeur  ;  Envoyé  §  Oggiè  titolo 
riinafto  folo  a*  Cardidali  mandati  dal 
Ponteficc  ambafeiatori  ;  légat  %leg$. 

LEGATO,  add.  ///. 

LEGATORE,  i.  m.  qui  lie.  Lc- 
gat<>re  di  libri;  relieur. 

LEGATURA,  f.  F.  Ligamcnto  , 
Incatcnamcnto ,  o  fi  mi  le  cofa  i  liga- 
ture \  lien;  attache. 

LEGAZIONE,  f.  f.  légation  i 
ambajfade. 

LEGGE,  f.  {.loi;  régle§  Lo  ftu- 
dio  délia  Giurifprudenza  ;  le  droit. 

LEGGENDA,  f.  f  Narrazione 
brève;  légende.  Oggi  Storietta  di 
poco  pregio ,  e  per  lo  più  favolofa  ; 
bijloriette. 

LEGGENDAJO,  f.  m.  vendeur 
de  légendes. 

LEGGERE*  v.  a.  Raccorre,  e 
rilevare  le  parole  de*  caratteri  ferit- 
ti;  lire. 

LEGGEREZZA  ,  f.  f .  e  Leggie- 
rezza  ;  légèreté. 

LEGGIADRAMENTÈ  ,  avv. 
agréablement  5  galamment  ;  élégam- 
ment. 

LEGGfADRlA  ,  C  f.  graees;  gen- 
tille fc  ;  agrément. 

LEGGIAORO,  add.  joli;  gentil; 
agréable. 

LEGGIADRO  ,  f.  m.  Amatorc; 
amant;  galant.  ' 

LEGGIBILB,  add.  lifible. 
LtGGlfc.UK,  Ug*ieri ,  Legjiero , 
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f  add.  Che  non  ha  gravità ,  contrario 
di  grave;  léger  §  Sncllo,  ddtro  > 
■  vite  i  «z-.l  \ 

LEGGIERMRNTE  ,  Lcggera- 
mente,  avv   Con  le^erezza  i  légè- 
rement %  Agevolmente  ;  aijément, 
LEGGiO  ,  f.  m.  Sosta  di  ftrum. 
I  di  legno,  lutrin;  pupitre. 

LEGGITORE  ,  f.  m.  Leâeur% 

LEGIONARIO  ,  add.  Di  legione; 
qui  e$  d'une  lésion. 

LKGIONE  ,  f.  f.  Sqtiadra,  fehiera 
di  foldati  detta  cosi  lia*  Romani  ; 
j  légion  ,  legioni  d'Angeii,  di  demonj  , 
I  ec.  lc*i*ns  d'unçef ,  de  démons. 
LEGISLATIVE)  ,  add.    Ai  :  nn. 
de|!a  poteftà  di  far  leggi  ;légi!UttfL 
LEGISLATORK,  f.  m.  Che  fa 
le  leq;gi  ;  législateur. 

LÊG1SLATUR  A  .  f.  f.  Faeoîtù  di 
fornar  leggi  ;  législation  ;  pat  f  met 
législative 

LEGÎSLAZÏONE,  f.  f.  Forma- 
zionc  di  leggi;  léçtslation. 

LEGÏSTA  ,  f.  m.  Per  legishtore. 
V.  §  Per  chi  attende  alla  feienza 
délie  leggi;  lénifie  ;  lurifconfaftt. 

LEGITT1MA,  f.' f.  Parte  delP 
ere  litl  de'çenitori  ,  che  non  puù 
torfi  a*  fii^liMoli  ;  la  léeitime. 

LEG1  TU  MA  MENTE,  avv.  Se- 
condo  lalegge;  valablement;  équi- 
table™ *nt. 

[  KGITTIMARE,  v.  a.  Far  le- 
gittimo;  légitimer. 

LKGITTI  MATkO  ,  add.  légitimé. 
LEGITT1MITA  ,  f  f.  légitimité. 
LEGITTIMO,  add.  Che  è  con- 
forme agli  ordini  dclla  legge  ;  légi- 
time. Per  Convenevole;  jufte  ;  con» 
venablr  ;  valuble. 

LEGNAGGIO,f.  m.  Stirpe;  ligné* 
race . 

LEGNAJA,  f.  m.  Mafla,  magaz- 
zino  di  îegna;  bueber. 

LEGNAJUOLO,  f.  m.  Artcfice  „ 
che  lavora  il  legname;  menuifier; 
charpentier. 

LEGNAME ,  f.  m.  Nome  univer- 
fale  de'  legni;  bois  \  ebarfenterit. 
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LEGNARB  ,  v.  n.  Far  lcgne;  | 
faire  couper  du  bois. 

LEGNE,  Legna,  f  f.  pl.  bois  à 
brûler. 
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LENTIGCHIA ,  f.  f.  Lente  cî  ta. 

ja ;  lentille. 

LENTIGGINE,  Lettiggine,  f .  f . 
Macchia  fimile  aile  lenti ,  che  fi 


LEGNO,  f  m.  La  materia  foîida    fparge  nella  perfona;  lentille. 


degli  alberi  ;  bris  §  Per  Navilio 
na"<ire  :  bâtiment. 

LEGULEJO ,  f.  m.  Stndiofo  délie 
legçi  ;  tce.ijl(  ',  iurifconfulte. 

LEGUME,  f.  m.  Si  dice  a  tutte 
qnelle  granella  che  feminate  nafeon 
ctm  haceelli  légume. 

LEMBO,  f.  m.  La  parte  da  pie 
dcl  ve'Hmcnto  ;  le  bord  d'un  habit  § 
Metaf.  extrémité  de  quelque  chofe-, 
Hjière;  bord 

LEMURIO  ,  f.  m.  Sacrificiel, 
preflb  i  Gentili .  fatto  di  notte; 
fkerifice  qtton  /ai/oit  aux  Lémures. 

LENA.  f.  f.  Refpirazione,'  baleine; 
refphation  §  Fig.  vale  vigore}  vi- 
gueur. 

LENDINE,  f.  m.  e  f.  Al  plur. 
Lendini ,  e  lendine.  Uovo  di  pidoc- 
chiu  i  lente. 

LENDINELLA ,  f.  f.  forte  de 
drap  fort  grojjier. 

LENDINOSO  ,  add.  plein  de 
lentes. 

LENE,  add.  humain  ;  doux.  * 

LENIFICAMENTO,  Lenimento, 
t  m  adouci  f  entent. 

LENIFICARE,  Lenire,  v.  a.  Ad- 
dolcire  ;   ,  lénifier;  adoucir. 

LENITA,  f.  f.  Piacevolezza  ; 
humanité  ;  bénignité. 

LENO ,  add.  Fiacco  ,  debole; 
foible  ;  mou  ;  énervé  ;  lâche  §  Lento, 
piano;  lent',  tardif. 


LENOCINO,  f.  m.  Allettamento-r  i>gréable. 


LENTIGGINOSO ,  Lcttigginofo, 
add.  qui  a  des  lentilles. 

LENTISCHIO,  Centifco  ,  f.  m. 
Sorta  d' alb.  lentifque. 

|  LENTO  ,  add.  Tardo  ;  lent  ;  /ar- 
dif§  Per  contrario  di  tirato  i  lâche  > 
fouple. 

LENTO,  avv.  lentement  ;  tout 

doucement. 

LENZA,  Lenfa,  f.  f.  Alcnne  fe- 
tole  annodate  infieme  ,  aile  quali 
s'apicca  l'amo  per  pigliarc  i  pefci  ; 
ligne  ;  ligne  à  pêcher  §  Per  Fafcia 
lina  ;  bande  de  toile  de  lin. 

LENZUOLO,  f.  m.  drap  de  lit\ 
linceul. 

LEOFANTE,  V.  Liofante. 
LEOFANTESSA ,  ù  f.  V.  Lio- 
fantefla. 

LEONCELLO,  f.  m.  Lionceau', 
petit  lion. 

LEON.CINO ,  f.  m.  lionceau. 

LEONE,  e  Lione,  f.  m.  Animal 
féroce  i  lion. 

LEONESSA  ,  e  Lioneffa ,  f.  f. 
lione. 

LEONINO,  add.  de  lion;  léonin. 

LEONZA  ,  V.  Pantera. 

LEOPARDO,  f.  m.  e  Liopardo. 
Animale  velo-iilimo  ;  léopard. 

LEP1DAMENTE,  V.  Faceta- 
mente. 

LEPÎDO,  add.  plaifanf,  enjoué. 


churme;  appas, 

LENTAMENTE,  avv.  lentement. 

LENTARSI,  n.  p.  Allentarfi;/* 
ralentir  i  fe  relâcher, 

LENTATO ,  add.  relâché. 

LENTE,  e  antic.  I.enta,  f.  f. 
Sorta  di  légume,  il  di  cui  granello 
è  tondo;  lentille  §  Certo  Vetro,  o 
Criftallo;  lentille',  loupe. 

LENTEZZA  ,  f.  f.  Lentore  ,  m. 
lenteur  j  tiédeur» 


LEPORE,  V.  Garbo. 
LEPPO,  colPEftrctta,  f.  m.  Fu- 
mo  pnzzolente  î  fumée  puante. 

LÈPRE  ,  Lièvre  ,  e  Lèvre,  f.  F. 
Al  pl.  Lepri  pure  al  femm.  Ani- 
mal noto,  velociflimo  ;  lièvre. 
LEPROSO  ,  V.  Lclibrofo. 
LERCIARE,  v.  a.  Jalir. 
LERCIO,  add.  Sporco;/ak. 
LESINA,  f.  f.  Sorta  di  ferrt 
appuntatillimo  ,  e  fottile  9  alêne. 
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LESIONE,  f.  f.  Danno;  UJlon-, 
dommage. 

LESO  ,  add.  Offefo  ;  l(fi\  offen/é. 
Efferreo  di  lefa  Maeftà;  être  crimi- 
nel de  Lèze-AIajeJlé. 

LESSARE  ,  v.  a.  bouillir. 

LESSATO  ,  add.  bouilli. 

LESSICO,  f.  m.  Série  alfab.  di 
▼oci  ,  e  termini  ;  lexique. 

LESSO ,  add.  bouilli. 

LESTAMENTE , avv.  leftement  ; 
miroitement . 

LESTEZZA,  f.  î.  agilité  \adrejfe. 

LESTO,  add.  Preilo  j  lejle;  adroit; 
llhito  ;  fin  |  /ufé. 

LESTRI0ONE,  f.  m.  Che  man- 
gia  carne  umana  j  lejlrigon. 

LETALE  ,  add.  Mortifero  qui 
êaufe  la  mort. 

LETAMAJO ,  f.  m.  Luogo  da  le- 
tame  ;  fumier. 

LETAMARE  ,  minare,  v.  a. 
Sparger  di  letame  ;  fumer  ',  aman- 
ier  la  terre  avec  du  fumier. 

LETAMATO  ,  minato  ,  add. 
fumé, 

LETAME,  f.  m.  e  Litame}  fu- 
mier ;  entrais. 

LETAMINAMENTO  ,  £  m. 
amendement  des  terres. 

LETANIE  ,  Letane ,  f.  f.  pl.  Ro- 
jazionii  les  litanies. 

LETARGlA,  f.  f.  léthargie. 

LETARGICO,  add.  léthargique. 

LETARGO,  f.  m.  Oppreflion  di 
terebro  cagionante  obblivione  ,  e 
tontinuo  fonno  ;  léthargie. 

LETIFICARE,v.a.  réjouir\égayer. 

LETIFICATO ,  add.  réjoui. 

LETIZIA  ,  f.  f.  joiei  plaijir. 

LETTERA ,  f.  f.  Caratteredeli' 
Alfab.  lettre  §  Quella  Scritf  nra , 
che  fi  manda  açli  alfenti  i  lettre  : 
lettera  di  cambio  ;  lettre  de  change. 
LETTERA  LE, add.  littéral/ 
LETTfcR ALMENTB ,  avv.  Se- 
tonda  la  lettera  ;  littéralement  j  à  la 
lettre. 

LETTERARIO,  add.  littérairt  ; 
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|     LETTERATO,  add.  Scienzatoj 
lettré  ;  /avant. 

LETTERATURA  ,  f.  f.  littéra- 
ture; érudition. 

LETTICHIERO  ,  f.  m.  eonduc- 
teur  de  littières. 

LETTIERA  ,f.  f.  Il  legname  dei 
letto ,  tra  il  letto ,  e  '1  muro  ;  dof- 
fier  du  lit.  K 
LETT1GA,  Lettica,  f .  F.  Sorta 
d' arnefe  da  far  viag^io  ;  litière. 

LETTO,  f.  m.  Arnefe,  in  cuî 
fi  dorme  ;  lit  ;  courhe. 

LETTO,  add.  Da  légère;  lu. 
LETTORE  ,  f.  m.  Leggitore  ; 
li/ettr  h  lecieur  j  profejfcur  public. 

LETTORÎA,  f  f.  dignité;  grade 
de  doéfeur ,  de  profejfcur. 

LETTURA  ,  1  l  letiure. 

LEVA  ,  f.  f.  Strum.  inecan.  di 
qualiifia  materia  foda ,  fatto  a  fog- 
gia  di  ftança  »  levier, 

LEVALDINA  ,  f .  f.  Il  levare  * 
vol  ;  larcin. 

LEVAMENTO  ,  f.  m.  Il  levare; 
le  lever  du  foleil  §  Elevameuto  * 
élévation. 

LEVANTE ,  f.  m.  Parte ,  da  cuî 
fpunta  ,  e  fi  leva  il  foie  j  le  levant  5 
l'orient. 

LEVANTE,  add.  Sorgente  5  /*- 
vont.  Sole  levante  ;  foled  levant. 

LEVARE,  v.  a.  Aizare  ;  lever  $ 
haujfer  §  Tor  via  ;  éter  ;  emporter» 

LEVATA  ,  f.  f.  Levata  del  foie, 
o  délie  ftelle  ;  le  lever  du  /oleil  % 
des  étoiles.  Levata  dell'  affedio  ;  le- 
vée d'un  Jiège. 

LEVATO  ,  add.  Da  levare  iUvéy 
élevé. 

LEVATO JO  ,  add.  Dicefi  di  pon- 
te ;  pont- levés. 

LEVATRICE  ,  f.  f.  accoucheu/ei 
fage-femme. 

LEVATURA  ,  f.  f.  Effere  dipoca 
levatnra;  avoir  peu  d'efprit. 

l.ELCOJO  ,  f.  m.  Comunem. 
Viola  a  ciocca  ;  giroflier. 

LE VI  TA  ,  f.  m.  Ifraelita  délia 
tribù  di  Lcvi  ,  deOii  ato  al  fervi- 
gio  4cl  Tempto  i  lévite. 


V 
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LK  Vf  TA  RE  ,  v.  n.  fermenter.  |  LIBERALE  ,  add.  libéral  *  gêné- 
Far  lcvitar  la  pafta  ;  faire  lever  la  1  rcux  §  Aggiun.  délie  arti  nobili  ; 

LEVITICO,  f.  m.  Il  terzo  libro 
del  Pentatcuco  ;  Lvitique. 


LEVRIER  A  ,  f.  r".  Innette, 
LEVRIERE,  Cf.  Cane  dî  pigliar 
lèpre  ;  Uvrie>\ 

LTZIA ,  f.  f.  Lczio  ,  m.  Coftu- 
me  ,  e  modo  picno  di  mollezza  ,  ed 
affettazionc;  mtgnardijc,  cnejjes. 

LEZIONK  ,  f.  f  M  légère  ;  /fc- 
tmc  §  Quclla  parte  di  cofe  infeg- 
nate  dal  macftro  volta  per  volta  j 
leçon. 

LEZIOSAGGINE,  f.  f.  mignar- 
iife  i  délicatcfe. 

LEZIOSAMENTE  ,  avv.  avec 
tnigvurJifr  $  délicatement. 

LEZIOSO  ,  add.  mignard  ;  dé- 
licat. 

LEZZARE  ,  v.  n.  Saper  di  lez- 

10  î  puer. 
LEZZO  ,  f.  m  Fetorei  puanteur. 
LEZZOSO,  add  puant. 

Ll  ,  avv.  loc.  Quivi  ,  In  quel 
Inogo  i  là  i  dans  ce  lieu-là. 

LIBAGIONE  ,  f.  F  Spargimento 
de'liquidi  ,  ufato  già  ne'facrifizj  5 
libation. 

UBAMENTO  ,  f.  m.  Ciô,  che 
offcrivafi ,  0  guftavafi  ne*  facrifizj  ; 
libation. 

LIBAMINA  ,  f.  f.  pl.  Odori  5 
parfums. 

LIB  A  RE  ,  v.  a.  goûter  ;  tàter. 

LIBBRA  ,  f.  f.  Pefb  comim.  di 
IS   once;  livre. 

LIBECCIATA  ,  f.  f.  Furia  di 
vento  libeccio  ;  coup  de  vent  ora- 
geux. 

LIBECCIO  ,f.  m.  Nome  di  ven- 
to \  lekefrhc  ;  garbin. 

LIBEÏ  LISTA  ,  f.  m.  Scrittore 
di  libelli  infamatorj  ;  qui  écrit  des 
libelles  i>îurieux. 

Ll  BEL  1.0  .  f.  m.  petit  livre. 
§  Li  bel  lo  ,  coir  agçiun.  di  famofo  , 

inrau:at«»rio  ,  e  fimili  5  ancora  affoL  I  che  toglie  di  fennê ,  e  fa  urlarc  Tin- 
UbeUe  diffamatoire*  injurieux.         I  fermo  j  hcantbropit, 

s  LICCIO, 


libéral. 

LIBER ALITÀ  ,  f.  f.  Sorta  di 
virtil  ;  libéralité  ;  largejfe. 

LIBERAMENTE  ,  avv.  libre, 
tr-ent  9  franchement. 

LIBER  ARE,  v.  a.  libérer-,  déli- 
vrer ;  lauver. 

LIBER ATO,  add.  libéré. 
LIBERATORE  ,  f.  m.  trîce  ,  4 
libérateur  ;  libératrice. 

L1BERAZI0NE  ,  L   f.  déli- 

vrance.  \ 

LIBERO  ,  add.  libre  \  indépen* 
dant.   Aria  ,  libéra  )  air  ouvert, 
LIBERTA  ,  L  f.  liberté. 
L1BERTINAGGI0  ,  f.  m.  Sfre- 
natezza  di  chi  è  di  guafti  coftumi  $ 

licence  \  di  Joint  ton. 

LlBEKTO  ,  f.  m.  ta,f.  Schiavo 
fatto  libero  \  affranchi. 

LIBIDINE  ,  f  f.  Appetito  difor- 
dinato  di  luiTuria  ;  luxure  ;  fen- 
fualité. 

LIBIDINOSO  ,  add.  luxurieux  * 
voluptueux. 

LIBITO,  f.  m.  Piacere  ;  volon- 
té ;  plaifir  \  gré.  A  libito ,  avv.  à 
volonté  ;  au  gré. 

LIBRA  ,  f.  f.  Uno  de'fegni  del 
Zodiaco  ;  balance.  Tenere  in  libra  » 
tenir  en  équilibre  ,  en  balance, 
LIBRAJO ,  f.  m.  libraire. 
LIBRAMENTO  ,  f.  m.  balance- 
ment. ~~ 

LIBRARE ,  v.  a.  Pefarej  prfer-, 
mettre  en  équilibre, 

L1BRAT0  ,  add.  pefé. 

LIBRERiA  ,  f.  f.  Luogo  di  li- 
bri  j  bibliothèque  §  L'artei  del  li- 
brajo  1  la  librairie. 
,  LIBRO,  f.  m.  Qnaritità  di  fo- 
gli  cuciti  infieme  ,  0  fcritti  ,  o 
bianchi  ;  livre  ;  volume  §  L'Opéra 
ifteffa ,  fcritta  ,  0  fiampata  î  livre  ; 
ouvrage.  t 
LICANTROPIA ,  f.  f.  Malattia , 
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LtCCIO  ,  f.  m.  Certo  filo  ,  <li  cni 
jfervonfii  teffitori  per  alzare ,  c  ab- 
baffare  le  fila  dell'  ordito  nel  tefler 
le  telé;  lijfe. 

L1CENZA  i  f.  £  Conceffione 
fatta  dal  Stiperiore  ;  permijfion  ;  li- 
berté. 

LICENZIAMENTO  ,  f.  m.  congé. 

LICENZIARE  ,  v.  a.  Accomia- 
tare  î  licencier  ;  congédier, 

LICENZJATO  4  add*  congédié  § 
licencié, 

L1CEN2IOSAMENTE,  avv.  Sre* 
golatamente  ;  licencieufement. 

LICENZIOSO  ,  add.  un  peu  IU 
cencieux.  x 

LICENZIOSITA  ,  f.  f.  liberti- 
nage ;  dérèglement. 

LICENZIOSO  ,  add.  Quafi  diilb- 
luto  ;  licencieux  ;  libertin, 
S  LICEO  ,  f.  m.  Luogo  pubblico  di 
letterarj  efercizj  j  licée. 

LICERE  ,  V.  imperf.  Voce  lat. 
lecere  ,  ma  non  fi  trova  ufato  ,  fe 
non  nella  tetza  perf.  fing.  del  pref. 
dimonftr.     ejl  permis. 

LIC 10 ,  f.  m.  Sorta  di  fpina  ;  buij- 
fon  épineux. 

LICITAMENTE  ,  avv.  licite- 
ment. 

LICENZA ,  fi  f.  ftrmi(Jton\  droit, 
LIClTO  ,  add.  Lecito  ;  licite  } 
permis. 

LIDO,  f.  m.  Lito,  terra  eonti- 
gna  al  mare  ;  rivage  i  rive  §  Per 
Paefe  ;  pays  i  contrée. 

LIETAMENTE  ,  avv.  joyeufe* 
menti  gaiement. 

LIETEZZA  ,  f.  f.  joie. 

LIETO,  add.  joyeux  ;  gai. 

LIEVA  ,  f.  F.  Levata.  Quella 
ftanga,  che  fi  caccia  fotto  cofe  pefartti 
per  follevarle;  lévier, 

LIEVE  ,  e  Levé  ,  add.  Leggie- 
ri  ;  léger  §  Agevole  ;  uifé  ;  facile 
§  Di  poco  momento  ;  frivole, 

LIEVEMENTE  ,  avv  légère* 
ment  §  Per  Pian  piano  3  tout  dou- 
cement. 

LIEVEZZA  ,  f.  f.  Leggerezza  $ 
Ugéreté. 
Tom.  IL 


t  tU  149 

î    LIEVITO  ,  ù  m.  Fermentazio- 

!  ne  ;  levain. 

\  LIGAME ,  f.  m.  Vinoolo  *  atta* 
che  ,  lien. 

LIGARE  ,  V.  Legare.  - 

LIGIO  ,  add.  Suddito  ,  pofto  in 
balia  ,  e  poteftà  d'altrui  i  lige\fu* 
jet  ;  vajfal 

LIGNAGGIO  ,  V.  Legnaggîo. 

LIGNEO  ,  add.  ligneux  *  boU 
feux. 

LîGUSTRO  ,  f.  m.  Pianta  fa- 
mofa  per  la  bianchezza  de'  fuoi 
fiori  i  troène. 

LIMA,  f  m.  Strwm.  meccanico 
di  verga  d' acciajo  dentato  ,  e  di 
fuperficie  afpra  >  lime. 

LIMACCIO  ,  f.  m.  Mota  ,  fan- 
ghiglia  h  limon  ;  boue. 

L1MACCI0S0  ,  add.  limoneux. 

LIMA  RE,  v.  a.  Pulireon  la  li- 
ma ;  limer. 

LIMATO,  add.  Dalimare;  limé. 

LIMATURA  ,  f.  f.  limaille  5  /i- 
mure. 

LI  MBICCO  ,  e  Lambiceo,  f.  m. 
alambic. 

LIMBO ,  f.  m.  Lûogo  d'inferno  , 
dove  vanrtd  1  macchiati  di  colpa 
originale;  les  limbes. 

L1MITARE  ,  v.  a.  limiter  i  bor- 
ner, 

LIMITARE  %  f.  m.  Soglia  delP 
ufcio  ;  feuil  de  la  porte. 

LIMITATO  ,  add.  limité ,  borné. 
LIMITAZIONE  ,  f.  m.  limita* 
tion  \  eirconfeription. 

LIMITE  ,  f.  m.  Termine*  limi- 
te i  borne. 

LIMITROFO ,  add.  Confinante; 
limitrophe. 

LIMO  ,  f.  m.  Fango  5  limon} 
boue. 

L1M0NE ,  f.  m.  Spezie  d'agru- 
me ;  limon  i  a  Parigi  ;  citron. 

LIMONEA  ,  f.  f.  Sorta  di  be- 
vanda  î  limonade. 

L1M0SINA  ,  f.  f.  Compaffione- 
vole  domanda  fattt  da  uom  bifo- 
gnofo  ,  per  amor  di  Dio  ;  aumône  * 
sbarité. 
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LIMOSïNARE  ,  v.  a.  Amtar  cer- 
eando  limofina;  mendier. 

LIMOSINARÏO , uiere ,  Cm. au- 
monter  ;  charitable* 

LIMOSINATO  ,  add.  Accattato 
in  limofina  ;  mendié. 

LIMOSO  ,  add.  Fangofo  ;  limo- 
neux; bourbeux; 

LIMPIDEZZA  ,  f.  f.  clarté  ; 
limpidité. 

LIMPIDO  ,  add.  clairs  limpide. 

LlNCE,  f.  m.  Animale  d' acutif- 
4  ma  vifta;  linx. 

LINCEO,  add.  de  linx. 

LINCI,  Particella  j  de  là. 

LINDAMENTE,  avv.  rondement; 
toulamment. 

LINDO,  add.  A  «il  lato  i  ajufté  ; 
élégant. 

LINDURA ,  dezza ,  f.  f.  Attilla- 
tura  i  grâce  ;  élégance. 

LINE  A  ,  f.  f.  Lunghezza  fenza 
larghezza  ;  ligne ;  barre  §  Per  Li- 
gnaggio  ;  lignée  ;  race. 

LINEAMENTO  ,  f.  m.  lignes; 
traits  de  pinceau  ,  de  plume  §  Fat- 
tczze  ;  traits. 

LINEARE,  v.  a.  dejtner. 

LINE  A  RIO ,  add.  Di  linea;  li- 
néaire. 

LINEATO,  add.  Sparfo,  coper- 
to  di  linee  )  rayé. 

LlNFA,f.  f.  Voce  Lat.  Acquaj 

eaLINGERlA,f.  f.  Biancherîa 5  du 
linge. 

LlNGUA ,  f.  f.  Membro  nella 
1>occa  dell'  animale ,  con  cui  il  for- 
ma la  voce  ;  langue. 

LiNGUAGGIO,  f.  m,  langage; 
idiome. 

LINGUETTARK,  v.  n.  Tarta- 
gliare;  bégayer;  balbutier  §  Il  far 
paflare  da  un  vafo  ad  altro  i  liquori 
colla  linguctta  ;  filtrer. 

L1NIMËNT0,  f.  m.  Ammolli- 
mento  ;  Uniment. 

LINO,  f.  m.  Erba  onde  cavafi 
materia  da  filarfi  ;  lin. 

LINO,  add.  Aggiwn.  c«fa  fatta 
di  lino  j  de  lin. 


L  I  R  * 
1     LINTIGGiNE,  V.  Lentiggine. 
LIOCORNO  ,  f.  m.  Unicom»  , 
animale  ;  licorne. 
LIOFANTE  ,  V.  Eiefante. 
LIOFANTESSÂ  ,  f.  f.  Leonfan- 
teflTa,  Lcofantefla;  éléphant  femelle. 
LIONE ,  V.  Leone. 
LIONFANTE  ,  V.  Liofante. 
LIONFANTESSA  ,  f.  f.  V.  Lio- 
fantefla. 

LIPPITUDINE,  f.  f.  Cifpofitài 
lipitude. 

LIPPO ,  add.  Che  ha  gli  occhj 
lagrimofi  ;  chajjteux. 

L1QUARE ,  v.  a.  klairtit  ;  dé- 
brouiller. 

LIQUEFARE,  v.  a.  liquéfier.  I 
Chimici  ;  refuer. 

LIQjJEFATTO  ,  add.  liquéfié. 

LIQUEFATTRICE ,  verb.  f.  qui 
dijfouti  liquéfie. 

LIQUEFAZIONE  ,  f.  f.  liqua- 
tion  ,  liquéfaéiion.  I  Chim.  rejfuage. 

LIQUIDAMENTE ,  avv.  liqmi- 
dement. 

LIQUIDARE  ,  v.  a.  liquéfier; 
fondre.  Liquidare  il  credito  ,  0  fimi- 
le;  liquider. 

LIQUIDATO  ,  add.  liquidé. 

LIQUIDAZIONE.  f.  f.  liquéfac- 
tion. Liquidazione  d'un  debito ,  a 
h  mile;  liquidation. 

LIQUIDITÉ ,  Liquictezza,  f.  f. 
liquidité- 

LiaUIDO,  f.  m.  Cofa  liquida  ; 
liquide. 

LIQUIDO,  add.  Fluffibile;  li- 
quide ;  fluide. 

LIQUORE ,  f.  m.  liqueur. 

LIRA,  f.  f.  M 011e ta  ,  che  vale 
venti  foldi  5  une  livre  §  Lira ,  Sort» 
di  ftrum.  mu  fie;  lyre. 

LIR1CA,  f.  m.  Parte  di  poefia, 
che  11  fa  armouiofe  rime ,  e  per  la 
più  in  materia  d'amorei  lyrique. 

LIRICO  ,  add.  Da  lira*,  lyriqua. 
Poeta  lirico  ;  Poète  lyrique. 

LISCA,  f.  f.  Materia  legnofa, 
che  cade  dal  lino,  e  dalla  caiiapa, 
quando  fi  pettina  ;  chenevotte  §  Per 
la  fuina  4 cl  pef««j  arête  de  poijfon. 
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LISCrAMENTO  ,  f.  m.  Il  lifcîa-  | 
re  i  faélion  de  lifer ,  de  polir. 

LISCIARDIER  A  ,  Lifciarda,f.  f. 
femme  qui  fe  farde. 

LISCIARE,  v.  a.   lifer,  polir', 
fttrder. 

LISCIATO  ,  add.  lift. 

LISCIATORE,  f.  m.  trice ,  f. 
lifeur  j  qui  farde. 

LISC1ATURA  ,  f.  f.  lifciarfi  i 
parure. 

LISCIO  ,  f.  m.  Materia  con  cui 
le  donne  procurano  di  Farfi  colo- 
rite  c  belle  le  carni  ;  fard,  fe 
bianco.  Se  rolfo  ;  dn  rouge. 

LISCIO  ,  add.  lifei  poli  i  uni. 

L1SC1VA.  f  f.  Liflîo,  m.  lejjtve. 

LISTA,  Lïftra.  f.  f.  Strifcia* 
bande  ;  bandelette  §  Catalogo  7  lifte  » 
catalogue. 

LISTARE ,  v.  a.  Fregiar  di  lifte  5 
thamarrer  ;  jalonner. 

LISTATO  ,  add.  chamarré. 

LITAME,  V.  Lctame. 

LITANIE,  V,  Letauic. 

LITARGlA,  V.  Lctargo. 

LITE ,  f.  f.  Controverfia  j  diffé- 
rent ;  difpute  ;  querellt. 

LETIGAMENTO ,  f.  m.  Il  liti- 
gare  ;  difpute  ;  querelle. 

UTIGANTE  ,  add.  e  fuft.  titi- 
gant.  Chi  1  itiga  j  plaideur  y  chicaneur. 

LITIGARE,  Contenderei  plai- 
der j  être  en  procès. 

LITIGATO  ,  add.  plaidé. 

LITIGATORE,  f.  m.  trice,  f. 
plaideur  ;  plaideufe. 

LITIGIO,  f.  m.  Lite,  contefa; 
difpute;  querelle. 

LITIGIOSO  ,  add.  querelleux  ; 
litigieux. 

LITO  ,  V.  Lido. 

LITOTOMÎA,  f.  F.  Operazione, 
per  cui  mediante  il  taglio  ,  rimuo- 
vefi  dal  corpo  il  calcoloj  litboto- 
vtie. 

LITTERATORE ,  f.  m.  Littera- 
to  i  lettré. 

LITTERATURA,  e  derivativi  , 
V.  Lctteratur». 


L  I  Z  i?t 

LÎTTORE  ,  f.  m.  Soldato  di 
guardia  appreflo  i  Romani;  lift&ir. 

LlTUO,f  m.  Bacchetta  ritorta, 
ufata  dagli  Auguri  ;  baguette. 

LITURA  ,  f.  m.  Macchia  nelU 
fcrivcrc  i  efaçure;  rature. 

LITUR61A ,  f.  f.  Studio  de*  facri 
riti  ;  Liturgie. 

LIVELLA,  f.  m.  Sorta  diStrum. 
detto  anche  Traguardo;  niveau. 

LIVELLARE,  v.  a.  Mettere  le 
cofe  al  medefimo  piano  j  nivellera 
mettre  k  niveau. 

LIVELLATO ,  add.  Dalivellarej 
nivelé  >  mis  au  niveau. 

LIVELLATORE,  verb.  m.  Che 
dà  a  livcllo  ;  Seigneur;  cenfier  §  Chi 
livclla  j  iiivelcur. 

LIVELLO,  f.  m.  Cenfo  ,  che  fi 
paga  al  padrone  dirctto  de'  beni 
ftabili  da  chi  ne  gode  il  Frutto  ;  cens  i 
rente  feigneuriale  §  Pcr  piano  oriz- 
zontalej  niveau. 

Ll  VIDEZZA  ,  dura,  f.  f.  Nerezza, 
che  fa  il  langue  venuto  alla  pelle  5 
lividité  ;  meurtri [fure. 

LIVIDO,  add.  livide,  plombé. 
Per  lividore.  V. 

LIVIDORE,  V.  Livore. 

LIVIRITTA  ,  avv.  o  Iviritta  ; 
précifément  là. 

LIVORE,  f.  m.  Paffione  «T  in- 
vidia;  envie  %  Mal  defiderio  j  ran- 
cune i  lutine. 

LIVOROSAMENTE,  avv.  mali- 
gnement ;  avec  envie. 

LIVOROSO  ,  add.  envieux  j  ran- 
cunier. 

LIVREA,  f.  f.  Livrées  couleur  § 
Tutti  i  fervidori  d' un  Signore  j  li- 
vrée ;  train. 

L1UTO,  e  Lcuto,  f.  m.  Strum, 
mulic  di  corde  ;  luth. 

L1ZZA,  f.  f.  Riparo,  trincea  5 
barrière  ;  palifade  §  Oggi  lizza  comu- 
nem.  fi  dice  per  quel  tavolato  ,  o 
tela  ,  rafente  la  qualj  corrono  i  ca- 
valicri  nelle  giottre  ;  lice ,  carrière. 

LOCALE,  add.  Di  luogo;  local. 

LOCALMENTE,  avv.  dans  le  lieu. 

I  i  % 
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LOCANDA,  {.  f.  Aggîun.  di  ca- 1 
mer  a,  ed  anche  aflbl.  chambre  garnie. 

LOC  AND  1ERE,  f  m.  qui  tient 
des  chambres  garnies. 

LOCARE ,  v.  a.  Allogare  -,  placer  ; 
ifofer. 

LOCATO,  add.  placé. 

LOCAZIONE,  f.  f.  pafitiont  place. 

LOCCHE ,  f.  m.  legno  raccoman- 
dato  auno  fpago ,  che  ferve  a  m ifu- 
rare  la  velocità  d*  un  a  nave  ,*  loch. 

LOCO,  f.  jn.  Voce  del  verfo 
luogo  ;  lieu. 

LOCUSTA ,  f.  F.  Animaletto  fi- 
mile  al  grillo  s  fauter  elle  %  Spezie  di 
gambero  marino  grande  ;  langoujle. 

LOCUTORiO,  f.m.  Certo  luogo 
fra  i  Relig.  clauftrali ,  Parlatorio  j 
farloir. 

LOCUZÎONE,  f.  f.  Ragionamen- 
p3  ;  difeours  î  entretien. 

LODABILE,  add.  louable. 

LODAMENTO,  f.  m.  louange. 

LODARE,  v.  a.  Commendire  ; 
louer  \  élever  5  vanter. 

LODATAMENTE  ,  avv.  avec 
louange. 

LODATO ,  add.  loué. 

LODATORE,  f.  ».  tricc,  f. 
loueur  i  loueufe. 

LODE ,  f.  f.  laude ,  loda  ;  louan- 
gti  éloge. 

LODEVOLÉ,  add.  louable. 

LODEVOLMENTE,  avv.  loua- 
blevient. 

LODO ,  f.  m.  Lode ,  V. 

LODOLA,  V.  Allodola. 

LODOLETTA,f.  f.  «etite  alouette. 

LOFFA,  e  Loffia,  f.  f.  Vento , 
che  efee  per  le  parti  da  baflb,  ma 
fenza  romore  ;  une  vejfe. 

LOGGETTA ,  f.  f.  petite  terrafe 
couverte. 

LOGGIA  ,  f.  f.  Edifizio  aperlo  ; 
terrajfe,  ou  galerie  couverte  §  Allog- 
giamento  ;  logis  ;  logement.  * 

LOGGIAMENTO,  V.  Alloggia- 
inento. 

LOGICA,  f.  f.  logique  ;  dialeclique. 
LOGICA  I  y,  ,  add.  de  la  logique. 
LOGICARE  ,  v.  n.  fophijliquer. 
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LOGICO,  f.  m.  logicien. 

LOGISTICA  ,  f.  f.  Aritmetlc* 
fpeciofa ,  0  Algebra  ;  algèbre. 

LOGLIO,  f  m.  0  Zizzania.  Er« 
ba  nota  ;  ivraie. 

LOGLIOSO  ,  add.  plein  d'ivraie. 

TQGORARE  ,  v.  a.  ufer  }  ca», 
fumer. 

LOGORATO,  Logoro  ,  add.  ufé\ 
confumé. 

LOGORATORE  ,  verb.  m.  qui 
ufe  9  confume.. 

LOGORIZIA  ,  T.  Regolizia. 

LOJA,  f.  f.  Sudiciumej  ordure  i 
erotte. 

LOICA  ,  V.  Logica. 
LOICALMENTE ,  avv.  diaU£h\ 
quement. 

LOLLIGINE  ,  f.  F.  0  Totano, 
Calamajo,  Pefce  ;  calmar  ;  cornet. 

LOMBATA  ,  f.  f.  Tutta  quell* 
parte  ,  da  cui  contengafi  uno  de 
lombi  ;  tombe. 

LOMBO  ,  f.  m.  L'arnione  vcftîta 
co'  fuoi  mufeoli ,  e  con  tutti  i  fuoi 
integumenti  ;  lombes. 

LOMBRICO  ,  £  m.  Baco  ,  chd 
nafee  nella  terra  ,  è  fenza  gambe, 
per  lo  pin  di  coUr  roffigno  j  ver 
de  terre. 

LOMÎA  ,  e  Lumia ,  f.  f.  Sorta  di 
limone  ,  con  poco  fugo  ,  e  di  foave 
faporc  ;  lime. 

LONDRINO,  f.  m.  Sorta  di  panno; 

londrin.  . 

LONGANIMITA ,  f.  £.  Tolle- 
ranza  ;  longanimité  i  patience. 

LONGE VO ,  add.  Voce  lat  Di  , 
lunga  età  ;  vieux. 

LONGINQUO,  add.  Remote  * 
éloigné. 

LONGITUDINE,  f.  f.  Lunghez, 
za;  longueur. 

LONTANAMENTE,aw.  de  loin. 

LONTANANZA,  f.  f.  éloigne- 
ment  ;  dijlancc. 

LONTANO,  add.  Remoto;  éloi- 
gné ;  lût*. 

LONTANO  ,  avv.  lungi  i  loin  , 
au  loin. 
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LONTRA ,  fuit  F.  Animal  rapace,  | 
die  vive  di  pefci  ;  loutre. 

I >UNZ A  ,  f.  £1  Pantera  ,  e  fecondo 
alcuni  Lupo  cervieroj  JPantbère, 
ou  loup-cervier. 

LONZO,  add.  Flofcio*  fafque, 
énervé. 

LOQUACE,  add.  babillard)  cau- 
for. 

LOQUACITA  ,  f.  f.  babil;  caquet. 

LOQUELA  ,  f.  f.  langage-,  langue. 

LORD  ,  f.  m.  Titolo  d'onore  in 
Inghilt  i  lord. 

LORDAMENTE,  wv.falement 
mal-proprement. 

LORD  ARE,  y.  a.  Sporcare  -,/alir  5 
trotter. 

LORDEZZ A ,  f.  î .  SchiFezza  } 
f  aie  té  ;  ordure. 

LORDO  ,  add.  Imbrattato  ;  fait  i 
mal- propre. 

LORDUME .  f.  m.  ordure  \f alité. 

LORiCA,  f.  f.  Arme  di  doffo; 
tuirafe. 

LÔSCO,  add.  Chi  per  fuanatura 
non  puô  vedere  ,  fe  non  le  cofe  d* 
appreflfo  5  qui  a  la  vue  foible ,  baffe. 

LOTARE,  v.  a.  Impialkrar  çon 
loto  ;  luter. 

LOTATO ,  add.  luté. 

LOTO ,  f.  m.  Fango  ;  boue ,  bourbe . 

LOTT A,  f.  f.  Lutta *  luttes  débat } 
iifpute. 

LOTTARE,  v.  n.  giuocare  alla 
lutta  ;  lutter, 

LOTTO ,  f.  m.  Giuoco ,  dqve  per 
polizze  benefiziate,  e  blanche,  fi 
trae ,  o  non  fi  trae  il  premio  ;  lote- 
rie §  Il  premio  fteflb  j  ht. 

LUBRICARE,  v.  a.  lubrifier* 
oindre.  Lubricare  il  corpo  j  relâcher 
le  ventre. 

LUBRICATÏVO,  add.  laxatif. 
>  LU  BRI  CH  EZZ  A,f.  f.  lubricité*  fu- 
tilité de  ventre. . 

LUBRICITA  ,  f.  f.  lubricité. 

LUBRICO  ,  C  m.  Luogo  fdruc- 
Ciole  voici  endroit  Çlifant. 

LUBRICO,  add.  zlifanti 
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LUCCHES1NO ,  £.  m.  Panno  roffo 
di  nobili  tintura;  luquoife. 

LUCCHETTO,  f.  m.  Sorta  di 
ferrame  ;  cadenas. 

LUCCICANTE  ,  add.  Rifplen- 
dente  ;  luifant  ;  brillant. 

LUCCIARE,  v.n.  Proprio  il  rif- 
plendere  délie  cofe  lifee,  e  luftre  ; 
luire  5  reluire. 

LUCCIO,  f.  m.  Pefce  d' acqua 
dolce  »  brochet. 

LUCCIOLA  ,f.  f.  Tnfcrto  volante, 
cke  rifplenle  la  notte  con  mot» 
alternativo  *  mouche  luifante. 

LUCE,  f  F.  Lucore.  Splendore  ; 
lumière  i  clarté  §  Per  la  pupilla  dell* 
occhio ,  e  1'  occhio  fteffo  j  la  prunelle 
de  F  ml. 

LUCENTE,  add.  Rifplendente  $ 
luifant  i  lumineux. 

LUCERE,  v.  n.  Rifplendcre; 
luire;  reluire. 

LUCERNA ,  C  F.  Vafo  di  diverfe 
manière  i  in  cui  fi  mette  olio ,  e  lu- 
cignelo*  lampe. 

LUCERNIERE  ,  f.  m.  Strumento, 
in  cui  fi  tien  fitta  la  lucerna  coi 
manico  5  pied  ,  ou  chandelier  d'uni 
lampe. 

LUCERTA,  tola,  C  F.  Piccolo 
ferpentello  oviparo  ,  con  quattr# 
garnbe;  lézard. 

LUCHERINO ,  f.  m.  Uccellett* 
di  penne  verdi ,  e  gialle }  tarins  fe± 
rin  commun. 

LUCIDAMENTE,  aw.  claire* 
ment. 

LUCIDARE  ,  v.  a.  Iliuftrare; 
éclairer  5  expliquer. 

LUCIDATO  ,  UA.' éclaires. 

LUCIDEZZA,f  î.fplenieunlwur. 
E  fig.  Inflre.  x 

LUCIDITA  ,  f.  F.  clarté',  éclat. 

LUCIDO,  add.  Dicefi  propriam. 
di  quelle  cofe,  che  hanno  per  lor 
natura  in  fe  ftefle  luce  ;  luifunt , 
reluifant  §  Aggium  a  cavallo ,  0  altro 
animale  i  gras  ,  qui  a  le  poil  luifant. 

LUCIFERO,  f.  m.  Il  pianeta  di 
Vcncre,  quando  è  mattutinoj 
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Unie  du  berger  du  matin  §  Per  nome  J 
del  maggior  Diavolo,  lucifer. 

LUCIGNOLO,  f.  m  Più  fila  di 
bambagia  infieme ,  che  fi  mettono 
nclla  luccrna ,  e  nellc  candele  ;  lu- 
mignon. 

LUCRATIVO ,  Lucrofo  ,  add. 
lucratif profitable. 

LUCRO,  f.  m.  lucre  ;  gain, 

LUCROSA MENTE  ,  avv.  avec 
lucre;  avec  du  gain. 

LUDIBRIO,  f.  m.  Scorno,  mo- 
querie* rifle. 

LUDIMAGISTRO,  f.  m.  Pédante, 
maître  d'école. 

LUE,  f.  f.  V.  Pcfte  §  Lue  venerea, 
e  Malfrancefc  ;  vérole. 

LUFFO ,  f.  m.  Batuffoîo  ,  cofa 
rawiluppata ,  e  ra vvolta  infieme  , 
e  fenza  ordine  ;  amas,  tas  de  cbofes 
fans  dejfus  dejfous. 

LUGLIO,  f.  ra.  Nome  del  quinto 
aiefe  dell'anno,  fecondo  gli  Aftro- 
logi;  Juillet. 

LUGUBRE,  add.  lugubre  }  funè- 
bre ;  de  deuil. 

LUI ,  f.  m.  Sorta  d*  uccello  picco- 
Jbflîmo  ;  roitelet  non  crêtt. 

LUIGI,  f.  m.  Moncta  d*  oro  in 
Franc i a  ,  la  quale  corrifponde  di 
prezzo  alla  dobla  ;  louis-tVor. 

LUMAC A  ,  Lumaccia ,  f.  f.  Chioc- 
cioia ,  e  talora.  Lumacone  ignudo , 
fenza  gufcio  ,  limaçon  ,*  efeargot. 

LUMACHISTA ,  f.  m.  Dilettante 
«li  lumachc  j  curieux,  on  amateur 
de  coquilles. 

LUME ,  £  m.  lumière  ;  clarté, 
Jplendeur. 

LUMEGGJARE,  v.  a.  éclairer', 
frapper  de  lumières. 

1 UMEGGIATO ,  add.  éclairé. 

LUMIERA,  f.  f.  Fiaccola;  tor- 
ébe  §  Splendore  ;  lumière  ;  clarté. 

LUMINAZIONE ,  V.  Illumina- 
zione. 

LUMINELLO ,  f.  m.  Quel  piccol 
appclleito ,  deve  s' infila  il  lucignolo 
4  - 1  la  lucerna  j  lamperon. 


LUMÏNOSITÀ  ,  f.  f.  clarté  ç 

fplendeur. 

LUMINOSO  ,  add.  lumineux  ; 
clair  i  éclatant. 

LUN A ,  f.  f.  Il  Pianeta  più  vicint 
dclla  terra  ;  lune. 

LUNARE  ,  £  m.  lunaifon  5  cours 
de  la  lune. 

LUNARE,  add.  lunaire. 

LUNARIO  ,  Cm.  Brève  fcritkura, 
in  cui  notanfi  le  variazioni  délia 
luna  ;  Almanuch. 

LUNARISTA  ,  f.  m.faifeur  d'aL 
tnanacbs. 

LUNATICO,  add.  e  f.  Colui ,  il 
cui  cervello  patifee  alterazionc  fe- 
condo il  variar  délia  luna  ;  lunati- 
que §  Per  Infcendenjte  del  corfo  délia 
luna ,  e  délie  fue  influenze  ,  Ajlro- 
nome.  . 

LUNEDI ,  m.  Il  fecondo  giorn# 
délia  fettimana;  lundi. 

LUNGA ,  f.  f.  Certa  ftrifciuola  di 
cuojo  ufato  dalli  ftrozzieri  »  longe  $ 
Per  Lunghezza,  onde  :Dare  una  lun- 
ga;  amufer;  traîner  en  longueur.  An- 
dare  ,  mandare  in  lunga  ,  0  fimili  i 
lambiner  ;  différer. 

LUNGAMENTE  ,  avv.  long- 
temps ;  longuement. 

LUNGE,  avv.  Lungi  ;  loin. 

LUNGHESSO,  avv.  0  Lungo,  in 
vece  di  Rafente ,  e  Accofto  ,  ed  Eflo 
è  aggiunto  per  ripieno  i  tout  proche , 
tout  le  long  de... 

LUNGHEZZA ,  f.  f.  La  prima 
délie  tre  dimenfioni  del  corpo  folido  ; 
longueur.  Per  Duracione  ,  longueur  * 
longue  durée. 

LUNGI ,  aw.  loin  ;  de  loin. 

LUNGI ,  Prep.  loin. 

LUNGIOPRANTE ,  add.  qui  agit 
de  loin. 

LUNGISAETTANTE ,  add.  qui 
darde  de  loin. 

LUNGO,  £  m.  Lughezza;  lon- 
gueur. 

LUNGO ,  add.  Che  ha  lunghezza  ; 
font.  Per  lontano ,  éloigné  ;  loin. 

LUNGO,  Prep.  Rafente;  le  lorrg 
de  §  In  forza  d' avv.  long-temps. 
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tUOGO,  f.  m.  Termine  conte*! 
mente  i  corpi  $  lieu  §  Per  luogo  par- 
ti celart  ;  endroit. 

LUOGOTENENTE ,  f.  m.  lieute- 
nant. 

LUOGOTENENZA  ,  f.  f.  ufficio 
tlel  Luogotenente;  lieutenant. 

LUPA  ,  f.  f.  Louve. 

LUPANARE  ,  f.  m.  Voce  Lat. 
hordel. 

LUPERCAL^  f.  e  add.  Fefte, 
che  cclebravanfi  ogni  anno  in  Roma 
ad  onore  del  Oio  Pane,  ed  in  me- 
moria  délia  lupa ,  che  allattô  Ro- 
molo  ,  e  Remo  ;  Ltipercales. 

LUPESCO,  add.  de  loup. 

LUPINO,  f.  m.  Sorta  di  biada 
Mo  ta  :  lapin. 

LUPINO,  add.  Di  lupa,*  de  loup. 

LUPO,  f.  m.  Animal  falvatico 
voraciffimo  ;  loup. 

LUPO  ,  Cerviere  ,  f.  m.  Animal 
con  pelle  indanajata  <T  acutiffima 
Tifta  i  loup  cervier. 

LURIDO,add.  Squallido  ;  livide-, 
pâle. 

LUSIGNUOLO ,  V.  Rufignolo. 

LUSINGA,  ghieria,  f.  f.  Dolcezza 
di  parole,  o  d'  attij  flatteries-,  ca- 
rejjes. 

LUSINGARE ,  v.  a.  Allettare  con 
falfç ,  o  finte ,  o  dolci  parole  per 
induire  altrui  a  fua  volon.tà  ,  e  in 
fuo  pro  ;  flatter  ;  carejfer  $  attirer. 

LUS1NGATO ,  add.  flatté. 

LUSINGATORE  ,verb.  m.trice, 
f.  flatteur  ;  flatteufe. 

LUSINGHEVOLE  ,  add.  Pien  di 
lîlfinghe  î  flatteur;  attirant. 

LÙSINGHEVOLMENTE  ,  avv. 
flatteu Cernent  ;  agréablement. 

LUSINGHIÈRE,  ghiero  ,  f.  m. 
flatteur  }  féduifant  §  In  Forza  d' add. 
Il  lufinghiero  afpetto  attrayant  ; 
cfjarmant. 

LUSSO,  f.  m.  Superfluità  nel 
mangiare  ,  veltire ,  ec  luxe . 

LUSSURKGGIARE  ,  rieggiare, 
v.  n  Luiïiiriare  \  fe  lai  fer  aller  à  fts 
pafftont  i  s'abandonner  à  la  luxure. 


LUT  ajj 

LUSSURIA  ,  f.  m.  Smoderato  ap- 
pétit 0  carnale  ;  luxure  -,  lubricité. 
Ufo  fmoderato  di  cofe  deliziofc  ; 
luxe\  débauche. 

LUSSURIANTE  ,  add.  exceffî 
dans  le  luxe ,  dans  les  plaijïrs. 

LUSSURIARE  ,  v.  n.  Commetter 
peceâto  di  lufluria  ;  donner  dans  la 
luxure  ,  dans  Vimpudicité§  Per  fimil. 
poujfer ,  ou  produire  avec  abondance. 

LUSSURIOSAMENTE.avT.  /»- 
xurieufemènt  ;  avec  luxe. 

LUSSURIOSO  ,  add.  luxurieux  5 
impudique. 

LUSTRARE,  r.  a.  Illuminare  ; 
éclairer;  illuminer  %  llluftrare  ;  illuf- 
trer. 

LUSTRATO ,  add.  lujlré. 

LUSTRATORE,  f.  m.  Chid>  il 
luftro  a'  panni  ;  calanireur. 

LUSTRAZIONE,  f.f.  Sacrifizi© 
d' efpiazione  ufato  da'  Geutili*  luf- 
traJion. 

LUSTRÏNO,  f.  m.Sortadidrap- 
po>  lujlrine. 

LUSTRO,  f.  m.  Sr-lendore  ;  luf- 
tre;  clarté  §  Nobilità  ;  noble fe  $ 
Splendeur.  Dar  il  luftro  a  un  drappo  , 
a  un  Pan  no  ;  catir  ;  calander  :  Per 
lo  fpnzio  di  cinque  anni;  lujlre. 

LUSTRO  ,  add.  lujlré-,  poli. 

LUTERANISMO,  f.  m.  Profef- 
fione  ,  e  ftato  di  Luterano  ;  Lut  hé- 
ranifme. 

LUTIFIGOLO  ,  f.  m.  Potier. 

LUTO  ,  f.  m.  Loto  ;  boue  ;  fange, 

LUTOSO ,  add.  e  Lotofo  ,•  bour- 
beux. 

LUTTA,  f.  f.  Contralto  di  forza , 
o  di  deftrezza ,  fatto  a  corpo  a  corpa 
fenz'  arme  -,  lutte. 

LUTTO  ,  f  m.  Meftizia  per  rer- 
dita  di  parenti  ;  deuil. 

LUTTOSO,  add.  lamentable',  dé- 
plorable. 

LUTTUOSAMENTE ,  aw.  tris- 
tement ;  douloureufement . 
LUTTUOSO,  add.  trijlt  -,  lugubru 
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M  ,  Lettera  confon.  rundecima 
dcll*  Alfab.  Ital.  di  fuono  fimile 
air  N  ,  ponendofi  in  cambio  di  efla 
inanzi  8  B,  o  P. 

MA,  Congiunz.  dillinguente ,  e 
contrariante  ;  mais. 

MACCABEI ,  T  m.  pl.  Nome  dei 
due  ultimi  libri  del  vecchio  tefta- 
oiento;  les  Macchabées.  . 

MACCHER1A ,  £  f.  Voce  Mari* 
nar.  bonace>  calme. 

MACCHERONI,  f.  m.  pl.  Vi- 
vanda  nota;  macaroni. 

MACCHIA ,  f.  f.  Segno ,  o  tin- 
tura  nella  fuperficie  dci  corpi  ;  ta- 
che ;  fout Hure  §  Per  Bofco  rblto; 
fiepe;  buijfon',  broujj'ailles. 

MACCHIARE,  v.  a.  tacher-,  ta- 
chctcr  ;  fouiller. 

MACCHIATO,  add.  taché. 

MACCHINA,  f.  f.  Ordigno,  e 
ftrum.  da  giierra  ;  machine  \  engin  § 
Per  Edifizio  nobile  ,  o  grande  ; 
grand  édifice  §  Oggidi  per  Automa- 
te; e  per  tutto  cid,  che  fi  muove 
da  fe  fteflb;  machine. 

MACCH1NALMENTE,  avv.  ma- 
chinalement. 

MACCHINAMENTO ,  f.  m.  ma- 
êhinasion  j  confpiration. 

MACCHINANTE,  add.  d'ogni  g. 
qui  machine  ;  qui  fait  des  cabales. 

MACCHINARE,  v.  a.  Ordinare, 
e  apparecchiare  înfidie  ,  e  fimili 
cofe  ;  machiner  $  comploter. 

MACCHINATO ,  add.  machiné. 
^  MACCHINATORE  ,  f.  m.  trice, 
f .  cabaleur ,  machinateur. 

MACCHINAZIONE,  f  f  machi- 
nation )  complot  §  Per  macchina; 
ordigno  ;  machine  >  engin. 

MAGCHIMSTA ,  f.  m.  Chi  fab- 
brica ,  e  inventa  le  macchine  ;  ma- 
€hinijle. 

MACCHIATO  ,  add.  Pieno  di 
xnacchie  ;  madré  ;  tavelé. 

MACCO  ,  f.  m.  Sqrta  di  vivanda 
jrofîa  di  fave  fgufcïatc  ;  bouillit 


MAC 

\  de  fèves  pilées  §  Strage  ;  uccifione  * 
majfacre',  carnage.  A  macco,  avv. 
abondamment. 

MACCOMETTANO,  f.  m'  Mao- 
mettano  ;  Mahométan. 

MACCOMETTISMO  ,  f.  m.  Re- 
ligion de'  Maomettani;  mahométifme. 
MACELLAJO,  f.  m.  boucher. 
MACELLARE ,  v.  a.  Propriam. 
tuer",  égorger. 

MACELLARO,  lajo,  f.  m.  Bec* 
cajo  ;  boucher, 

MACELLO  ,  f.  m.  Beccheria  ? 
tuerie  ;  ahatis  $  Lnogo  dove  li  ven- 
de la  carne  ;  boucherie  §  Per  Ucci- 
fione ;  carnage  i  majfacre. 

M  ACERAMENTO ,  f.  m.  macé^ 
ration. 

MACERARE ,  v.  a.  macérer  $ 
amollir  ,*  amortir  §  Metaf.  Mortifi- 
care;  mortifier. 

MACERATO,  add.  macéré. 
MACERAZIONE,  f.  f.  macéra* 
tion  §  Metaf.  mortification  par  auf- 
térités. 
MACERO,  add.  niacéri. 

MAC1A ,  f.  f.  tas  de  pierres  dont 
en  fait  des  mitrailles  §  Fig.  in  Dante, 
per  Nafcondiglio  ;  cache. 

MACIGNO,  f.  m.  Pietra  bigia  ; 
pierre  grife  pour  bâtir  §  Per  Pietra 
gênerai  ;  pierre  h  rocher  §  fig.  Avère 
un  cuor  di  macigno  5  avoir  un  caur 
de  rocher. 

MACILENTE,  to,  add.  maigre  9 
défait. 

MACILENZA,  f.  F.  maigreur. 
MACINAMENTO,f  m  broyement. 
MACINARE,  v.  a.  Ridurre  in 
polvere  checchefîia  con  marina; 
moudre  j  broyer. 

MACINATO,  f.  m.  tura,  f.  fa- 
rine ;  mouture. 
MACINATO ,  add.  moulu  -,  broyé. 
MACIEATOJO ,  f.  m.  moulin  à 
huile. 

MACINATURA ,  f.  f.  mouture. 
MACINE,  e  Macina,f.f.  Al  pl. 
Le  macini ,  e  le  marine.  Sorta  di 
pietra  >  meule  de  moulin.  . 

MACINiO  , 
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MACIGNÏO,  f.  m.  mouture. 

MACIULLA,  f  f.  brifoir;  broyé. 

MACIULLARE  ,  v.  a.  Dirom- 
perc  il  lino  ;  macquer  ;  broyer  le  lin. 

MACIUI.LATO  ,  aild.  marqué. 

MACOLARE  ,  e  deriv.  V.  MacU- 
lare. 

MACRO,  add.  Magro;  maigre-Jec. 

MACULA  ,  cola  ,  f.  f.  tache  * 
fouillure  §  Rapporto  ail'  animo  ;  i«- 
famie  h  ignominie, 

MACULARE  ,  Macolare ,  v.  a. 
tacher  ;  fouiller. 

MACULATO,   Macolato,  add. 

tache'. 

M  ACULAZÎONE  ,  f.  f.  fouillure. 
M  ADAMA ,  f.  f.  Nome  d' onore; 
madame. 

MADAMIGELLA,  f.  f.  maie* 
moi ft  llc  ;  denntfelle. 

MADIA,  f.  F.  Spezie  di  cafla  ; 
huche  à  pétrir  le  pain. 

M  A  DI  00,  add.  humide. 

MAD1E,  Madio,  Partirclle  ufate 
daglî  Antirhi  alla  Provenzalej  ma 
foi,  nU  p  >r  Ma  foi  oui. 

M ADONNA  ,  £  m.  Qnafi  mia 
donna,  nome  d'onore;  madame.  Per 
la  Santiflima  Vermine  *  Notre-Dame. 

M ADORE ,  f.  m.  humidité. 

MADORNALE  ,  e  Madernale  , 
add.  Di  madré  ;  maternel. 

MADRE,  f.  F.  Femmina,  chc  ha 
figliuoli  i  mère  §  maman  §  Titolo 
dclle  monache;  mère. 

MADREGGIARE,  v.  n.  tirer  de 
fa  mère. 

M ADREPERLA ,  f.  f.  Specic  di 
conchiglia;  nacre  de  perle. 

MADRINA,  f.  f.  Lcvatrice;  fage- 
femme  ;  accouebeufe  §  Oggidi,  Coma- 
re$  marraine. , 

MAESTA,  f.  f .  majeffé  §  Ti- 
tolo  d'Imp.  e  di  Rc  ;  maie/lé. 

MAËSTEVOLE  ,  add.  wajef- 
tueur. 

MAESTOSO,  add.  majeflueux. 
MAESTRA,  Fem.  di  maeftroj 
tnaitreffe. 

MAESTRALE,  f.  rn.  N«me  <U 
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vènto;  maejlral  ;  vent  de  tfori-oueft. 

MAESTRANZA  ,  f.  f.  tous  let 
ouvriers  qu'on  employé  à  quelque 
ouvrage  §  Per  Maeftria.  V. 

MAESTRARE,  v.  a.  pafer  mni- 
tre ,  ou  do&eur. 

MAESTRATO  ,  add.  f afé  mai~ 
trt ,  ou  docleur. 

MAESTRESSA  ,  f.  f.  mattrefe. 

MAESTRIA  ,  f.  F.  art',  adrefe  î 
habileté  §  Per  Coperta  aftuzia  ;  rufe. 

MAESTRO,  f.  m.  Uomo  am- 
maeftrato  h  perito  in  qualche  profef- 
fione ,  padron  di  bottega  h  maître. 

MAESTRO,  tra,  add.  Dotto, 
Che  fa  operare  *,  expérimenté  $  habile- 
MAGA ,  f.  f.  Femmina  di  mago  $ 
magicienne. 

MAGAGNA,  L  f.  Difettoj  dé- 
fe&uoftté  s  vice. 

MAGAGNARE,  v.  a.  Guaftare* 
gâter  i  corrompre. 

MAGAGNATO*  idd.  gàtéjvicié. 
MAGAZZINIERE  ,  f.  m.  garde- 
mazafin. 

MAGAZZINO,  f.  m.  magajïn. 
MAGGËSE ,  f.  m.  Maggiatica ,  f. 
Campo  lafeiato  fodo  per  feminarl© 
1*  anno  feguente   jachère  >  terre  et* 
friche. 

MAGGIO  ,  f.  m.  11  quinto  mefe 
dell'  anno  Volg.  e  '1  terzo  fecondo 
gli  Aftrologi  ;  Mai. 

MAGGIORANA ,  V.  Majorana. 
MAGGIORANZA,  ria,  î.  F.  fu« 
périorité  ;  feigneurie. 

MAGGIORDOMO  ,  f.  m.  Chi 
nella  corte  de'  Principi  ordina,  ô 
fopraintende  ;  major-dome. 

MAGGIORE,  add.  Più  grande} 
plus  Lrrand.  ou  plus  gros. 

MAGGIOREGGIARE,  v.  a.  So- 
vraftarc;  maitrifer. 

MA  GGIORMENTE,  aw.  davan» 
tage  ;  d'autant  plus. 

MAGGIORNATO,  f.  m.  Vaîné. 

MAGiA,  f.  F.  Art«  del  Fare  in* 
canti  per  fapere  le  cofe  occulte  j 
magie* 

Kk 
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MAGICALE,  add.  magique;  de 
magie. 

MAGICAMENTE,avv.par  magie. 

M  AGICO,  add.  magique  '■>  de  magie. 

MAGIO  ,f.  m.  Titolo  di  que'tre 
perfonaggi  *  cne  vennero  dall* 
Oriente  ad  adorare  G.  C.  Mage. 

MAGIONE,  f.  f.  maifon;  logis. 

MAGISTËRO,  terio,  f  m.  Opéra 
«li  maeftro  j  art  ;  adrejfc  §  Difcipliiiu; 
énfeignement  ;  inflruclion  ;  préceptes. 

MAGISTRALE,  trevole  ,  add. 
magiflrafabCotit. 

MAGIS  TRALITA  ,  f.  F.  doéîrinc. 

MAGÏSTRALMENTEravv.  ma- 
gijl r aient ent  \  en  maître. 

MAGISTRATO ,  f  m  Adnnanza 
d*  tiomini  con  podeftà  dî  fare  efe- 
guirc  le  le^gi ,  e  di  giudicare  5  te 
Tribunal  ;  le  Sénat  $  les  Magiflrats. 

MAGISTRATlfRA  ,  f.  f.  Uffizio, 
c  giurifdizione  del  Magiftrato;  Ma. 
gijtrature. 

MAGLIA  ,  1.  m.  Piccoliffimo  cer- 
chietto  di  ferro ,  0  d' altro  ;  maille. 

MAGLIO ,  f.  m.  Certo  ftrtim.  di 
legno  in  forma  di  martello  5  majfue  j 
mail. 

MAGNANIMAMENTE  ,  avv. 
magnanimement.  , 

MAGNANIMITA,  f.  f.  Gran- 
dezza  cfanimo  ;  magnanimité. 

MAGNANIMO  ,  add.  généreux  f 
magnanime. 

MAGNANO,  f.  m.  Chi  fa  toppe, 
c  .chiavi  ;  ferrurier. 

MAGNA  RE,  v.  a.  manger. 

MAGNESIA ,  f.  f.  Sorta  di  mi- 
nérale ;  magnéjie. 

MAGNESIO,  add.  de  magné/te.. 

MAGNETE ,  f.  f.  Voce  Lat.  Ca- 
lamita  ;  aimant. 

MAGNETISMO,  f .  m.  La  virtù 
magnetica  $  magnétifme. 

MAGNIFICAMENTE ,  avv.  ma- 
gnifiquement. 

MAGNIFICARE,  v.  a.  exalter  $ 
célébrer. 

MAGNIFICATO,  add.  exalté. 
MAGNIFICATORE,  verb.  m. 
fràneur  ;  panégjrifie.  '  • 


MAL 

(    MAGNIFICENZA,  f.  f.  VlfrÔ 
confiftente  intorno  aile  grandi  fpefe  * 
|  magnificence  \  Splendeur.  Per  magni- 
ficare  ;  louange  -,  éloge. 

MAGNIFICO,  add.  magnifique  5 
fplendiie. 

MAGO,  f.  m.  Che  efercita  l'artc 
magica  ;  magicien  ;  forcier. 
MAGO,  add.  magique. 
M AGRAMENTE ,  avv.  maigre* 
ment. 

MAGRANA,  f.  f.  Dolor  di  tefta, 
viene  tra  V  una ,  e  1*  altra  terapia , 
migraine. 

MAGREZZA,  f.  f.  maigreur. 

MAGRO  ,  e  Maghero,  add.  wax- 
gre  ,•  fiuet. 

MAI,  avv.  In  alcun  tempo;  /«- 
mais  §  Unîto  al  fempre  ;  à  jamais  \ 
jamais.  In  vece  di  Sempre  ,  toujours. 

MAJALE  ,  f.  m.  cochon  ;  porc 
châtré. 

MAJESTA,  V.  Maeftà. 

MAINÔ,oNo  ;non;  point  du  tout. 

MAJO  ,  f.  m.  Da  alcuni  fi  chiama 
Majella,  c  Maggiociondolo.  Alb» 
iV  alpe  j  le  grand  Cytife  des  Alpes  ? 
Labourne. 

MA JOLICA ,  f.  f.  Vafi  di  terra 
fi  mi  le  alla  porcellana  \  faïence. 

MAJOR  AN  A  ,  f.  f  Erba  nota  ; 
marjolaine. 

MAJORASCATO,  f.  m.  majorât. 

MAJOR ASCO,  f.  m.  Quell'  cré- 
dita ,  che  tocca  al  fratellomaggiore  ; 
majorât  ;  fidéi-commis. 

MAISÎ ,  eut  ;  vraiment. 

MAJUSCOLO,  add.  Un  error  ma- 
jllfcolo  ;  une  faute  grojfère  ,  lourde. 
Lettera  majufcola  ,  ancora  ,  alïol. 
Majufcola  ;  lettre  capitale. 

MALACCOLTO,  add.  mal  ao 
cueilli  ;  mal  reçu. 

MALACCORTO,  add.  inconfidiré\ 
mal-avifé. 

M  A  LA  CREA  NZ  A  ,f.  f  impolitefe. 

MALADETTAMENTE  ,  avv. 
brutalement. 

M  ALADETTO Mà.maudit.  KelT 
ufo  comune  j  mauvais. 
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MA  l  ADIRE  ,  v.  a.  maudire. 

MALADIZIONE,  f.  f.  maléditlion. 

MALAFFETTO  ,  add.  mal-in- 
tentionné. 

MALAGEVOLE,  add.  malaifé  ; 
difficile. 

MALAGEVOLEZZA ,  f.  f.  diffi- 
culté* peine. 

MALAGEVOLMENTE  ,  avv. 
difficilement. 

MALAGIATO  ,  add.  pauvre  '* 
mal- aifé. 

MALAGURIO  ,  f.  m.  mauvais  au- 
gure. 

MALALINGUA ,  f  f.  Cattiva  lin- 
gua  *  méii/ant  '*  détracteur. 

MALAMENTE  ,  avv.  mécham- 
ment *  malignement. 

MALANCONîA  ,  V.  Maniconîa. 

MALANDARE,  v.n.  Condurfi  a 
H)  al  termine  ;  fe  ruiner. 

MALANDATO,  add.  ruiné 

MALANDRINO,  f.  m.  Rubator 
di  ftrada*  voleur  de  grand  chemin* 
tfajfm. 

MALANNO  ,  Malanno  ,  f.  m. 
Somma  difgrazia ,  e  miferia  ;  grand 
malheur'*  défit fire. 

MALAPPROPOSITO,  e  Mal  a 
Propofito,  avv.  mal-à- propos. 

M  AL  ARE  ,  n.  p.  tomber  malades 
sy  aliter. 

MAL  ASSETTO,  add.  Scompoftoî 
déranger  *  mal  en  ordre. 

MALATO,  add.  malade  ;  infirme. 

MALATT1A,  f.  f.  Difpofizione 
del  corpo  fuori  dell*  ordine  délia 
natura  ;  maladie;  infirmité. 

MAL AV VENTURA,  e  Mala  Ven- 
tura ,  f.  f.  malheur  *  difgrace. 

MALAVOGLIA  ,  glienza  ,  f.  f. 
haine  }  malveillance. 

MALA  VVEDUTAMENTE,  avv. 
imprudemment. 

MALAVVEDUTO,  add.  impru- 
dent ,  maUavifé. 

MALAVVEZZO,  add.  maUlevé. 
MALCADUCO  ,  f.  m.  Convul- 
£oue  di  tutti  i  mufcoJi  del  corpo 
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f  con  offefa  délia  facoltà  délia  mente} 
I  le  mal  caduc. 

MALCAPITATO ,  add.  ruiné. 
MALCOLLOCATO  ,  add.  mal 
placé. 

MALCONCIO,  add.  maltraité; 
en  très-mauvais  état. 

MALCONDOTTO  ,  add.  mal- 
traité* tourmenté. 

MALCONTENTO  ,  add.  mécon- 
tent. 

MALCOSTUM ATO ,  add.  débau- 
ché* débordé. 

MALCKEATO  ,  add.  mal  élevé  y 
incivil. 

MALCURANTE,  add.  noncha- 
lant •*  négligent. 

MALDETTO  ,  add.  qui  u'eft  pas 
bien  dit. 

MALDICENZA  ,  Maledicenza, 

f.  F.  médifance. 

MALD1CENTE  ,  add.  médifant. 

MALE,  f.  m.  Nome  gêner,  mal  $ 
maladie. 

MALE,  avv.  Malamente;  mal} 
de  muuvaife  manière  §  Con  danno  ; 
avec  préjudice  ;  avec  dommage. 

MA  LE  BOL  GE,  f.  m.  Quafimali 
rifpoftigli ,  iecondo  Dante.  Luogo 
nclr  Jnferno  *  nom  que  Dante  à  donné 
à  un  lieu  de  V enfer. 

MALEDICO,  add.  médifant. 
v  MALEDIRE,  v.  a.  maudire. 

MALED1TRICE,  verb.  f.  qui 
maudit. 

MALEDIZIONE,f.  f.  malédiction. 
MALEFICENZA  ,  f.  f.  Malefi- 
cio  ,  V. 

MALEFICIATO,  add.  enforcelé. 

MALEF1CIO ,  fizio  ,  f.  m.  Délit- 
toi  crime*  maléfice.  Ferri  di  male- 
fieio  j  armes  offetijives. 

MALEFIUOSO,  add.  mal-fai- 
fant  *  maléfique. 

MALEFICO  ,  add  Che  fa  ma!ej 
méchant  *  malin  §  Per  Da  malia  *  ma- 
léfique i  de  maléfice. 

MALENCONiA,  V.  Malinconia. 
MALÈO  ,  add.  infirme*  maladif. 

MALEVOLENZA,  Malcvoglien- 
Kk  s 
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zt ,  f.  f.  Mal  animo  ;  hui#$  ;  mal-  | 
veilhince. 

MALEVOLO ,  add.  malveillant. 

MALFACIMENTO,  f.  m.  Mif- 
fatto;  crime. 

M  ALFARE ,  v.  n.  mal faire  ;  faire 
du  mal. 

MALFATTO,  add.  malfait -,  dif- 
forme. 

MALFATTORE ,  f.  m,  malfai- 
teur ;  fcélérat. 

MALFATTOR1A ,  f.  î.  Malefi- 
Zio,  maléfice. 

MALFATTRÏCE,  f.  î.fcélérate. 

MALFONDATO,  add.  chimcel- 
lant. 

MALFRANCESE,  e  Mal-fran- 
Eefe,  f.  m.  Sorta  di  malattia  con- 
tagiofa  i  vérole. 

MALFRANCIOSATO,  add.  In- 
fetto  di  mal-francefe  ;  vérojé. 

M  ALGOVERNO ,  V.  Scempio. 

MALGRADITO ,  add.  mal  agréé', 

mal  YCÇU. 

MALGRADO,  Pofto  avv.  vale. 
Adifpetto»  malgré'?  en  défit. 

MALiA,  f.  f.  Spezie  d' incanta- 
jnento;  en  forcellement  ;  forcellcrie. 

M ALIARDO ,  f.  m.  da ,  ï.forcier  ; 
forcière. 

MALIGNAMENTE,  avv,  mali- 
gnement. 

MALIGNARE  ,  v.  n.  devenir 
malin.  , 

MALIGNITA,  f.  f.  malignité', 
méchanceté. 

MALIGNO,  add.  malin. 

MAUNCONICO,  add.  mélanco- 
lique. 

MALINC0N1A,  f.  f.  Umore,da 
moiti  chiamato  collera  nera,  ed 
atrabile ,  da  cui  fon  generati  i  mali 
ipocondjiaci  i  mélancolie,  bile  noire» 

MALINCONICAMENTE,  avv. 
mélancoliquement, 

MALINCONICO,  niofo,  nofo  , 
mélancolique  i  atrabilaire. 

MALINTESO  ,  add.  peu  infiruit  ; 
mal  informée. 

MALISCALCO,  £  m.  Govcrna- 
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tor  d' efercito  ;  maréchal  §  Per  ma- 
nifcalco;  maréchal  ferrant. 

MALIVOGLIENZA  ,  f.  f.  mal- 
veillance; haine. 

MALIVOLO  ,  add.  Malevole  j 
haineux',  malveillant. 

MALIZIA,  f.  f.  Inclinazionc  a 
miocere ,  a  mal  fare  ;  malice-, 
lignité  §  Aftuzia;  rufe  >  détour, 

MAUZIATO,  add.  Maliziofoi 
malicieux  ;  rufé. 

M AL1ZIOSAMENTE ,  avv.  ma- 
licieujement. 

MALIZIOSO  ,  add.  malicieux. 

MALLEVADORE,  f.  m.  répon- 
dant \  garant. 

MALLEVARE,  v.  n.  Entrar  eau- 
zione  ;  répondre  ;  garantir. 

MALLEVATO,  add.  cautionné. 

MALLEVER1A,  vadoria,  £  f- 
Promefla  del  mallev  adore  ;  caution  j 
garantie. 

MALLO,  f.  m.  Scorza  tenera 
délia  noce  ,  o  délia  mandorla,  eue 
cuopre  il  gufcioj  brou. 

MALMEN  ARE ,  v.  a.  maltraiter  5 

chiffon er. 

MALMENATO,  add.  maltraité. 
MALMERITO,  f.  m.  mauvais 
fervice. 

MALMETTERE,  t.  a.  Speuder 
maie  ;  dijjiper  ;  dilapider. 

MALMONDO  ,  f.  m.  Preflb  Dan- 
te;  l'enfer.  E  preflb  i  Poeti;  le 
royaume  fombre. 

MALNATO  ,  add.  vil;  ignoble  § 
MetaF.  Cattivo;  mauvais;  méchant. 

MALO  ,  add.  mauvais  ;  méchant. 

MALORA  ,  f.  f.  Andare  in,  alla 
malora  ,  o  m  al  or  ci  a  ;  fe  ruiner  \  /ê 
perdre. 

MALORE  ,  f.  m.  mali  maladie  § 
MetaF.  trouble  d'efprit. 

MALPIGLIO,  f.  m.  Cipiglio; 
regard  de  travers  ;  froncement  des 
fourcils. 

MALPRÔ,  C  m.  Danno;  mali 
dommage. 

MALPROCEDERE,f  m.ineivilité. 
MALPRQPRIO,  add.  impropre. 
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MALSAN1A,  f.  F.  infirmité. 

MALSOFFERENTE,  add.  into- 
lérant; inquieT. 

MALTA ,  f.  f.  Melma  ;  boue  ; 
limon  §  Materie  impaftate  per  mu- 
rare  ;  mortier. 

MALTALENTO  ,  f.   m.  Mai- 
animo  ;  mal  -  talent. 

MALTRATTAMENTO,  f.  m. 
mauvais  traitement  ;  vexation. 

MALTRATTARE,  v.  a.  mal- 
traiter ;  malmener. 

MALTRATTO  ,  add.  maltraité. 

MALTKATTATORE,  verb.  m. 
celui  qui  maltraite. 

MALVA  ,  f.  f.  Etba  lenitiva ,  e 
mollificante  j  mauve.  La  falvatîca 
appellafi  Malvavifehio  ,  e Bifmalvaj 
guimauve. 

MALVAGt  A,  f.  F.  Spezie  di  vino  ; 

malvoijte. 

MALVAGIAMENTE ,  avv.  mé- 
chamment. 

MALVAGIO  ,    add.    méchant  ; 

coquin,  \ 

MALVAGITA  ,  f.  f.  méchanceté  ; 

malignité. 

MALVAGO,  add.  Non  difpoito  , 
lion  defiofo;  feu  emprefé;  curieux. 

MALVAVISCHIO,  f.  m.  Altea, 
e  Bifmalva  ;  guimauve. 

MALVEDERE ,  v.  a.  Veder  di 
mal  occhio  ;  haïr. 

MALVEDUTO,  add.  bat  ;  détefié. 

MALV1VENTE,  add.  libertin; 
iijfolu. 

MALVOGLIENTE,  add.  malin. 

MALVOLENTIERI ,  avy.  à  con- 
tre-cceur  ;  mal  volontiers. 

MALVOLERE,  f.  m.  mauvaife 
volonté  ;  malveillance. 

MALUSATO,  add.  employé  mal- 
ù-propos. 

M  A  M  M  A  ,  £.  f.  per  madré  5 
maman. 

M  A  MM  AN  A,  f.  f.  Governatrice 
délie  Zittelle  i  gouvernante  §  Oggi 
Levatrice  ;  fage-femme  ;  accouchenfe. 

MAMMATA,  Tua  mammaj  la 
maman. 
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I     MAMMELLA  ,  D  f.  mamelle  \ 
teton. 

M  AMMOLO,  la.  Sorta  d»  Aggiun. 
épithète  qu'on  donne  à  la  violette  § 
Per  Bambino  ;  petit  enfant. 

MAMMONA.,  ne,  f.  m.  Voce 
Siriaca;  le  Dieu  des  richefes.  Mam- 
mone.  Spezie  di  Bcrtuccia  ;  guenon. 

MÀNCAMËNTO,  f  m.  défaut; 
manque.  Mancamento  di  forze  ;  di- 
minution de  forces. 

MANCANTE,  add.  quimanquej 

s'affaiblit. 

MANCANZA  ,  f.  f.  défaut  j 
manque. 

MANCARE  ,  v.  n.  manque  \  avoir 
faute.  Detto  aflbl.  diminuer. 
MANCATO,  add.  manqué. 
MANCATORE,  verb  m.trice,  f. 
celui  ,  celle  qui  manque  à  fa  parole. 

MANCEPP ARE ,  v,  a.  Liberar 
dalla  podeftà  patema  ;  émanciper. 

MANC1PPAZIONE  ,  f.  m.  éman- 
cipation. 

M ANCHEVOLE , add.  imparfait', 
défectueux. 

MANCHEVOLMENTE  ,  avT. 
imparfa  itement. 

MANCIA  ,£  f.  Quel  ,  che  fi  dà 
dal  fuperiore  air  inferiore  ,  0  nclle 
allcgrezze,  0  nelle  folennità  per 
una  certa  amorevolczza  ;  étrenne. 
MANCIATA,  f.  f.  une  poignée. 
MANCINO,  f.  m.  gaucher.  Man- 
cino  manritto.  Chi  adopera  egual- 
mente  V  una  e  V  altra  mano  5  ambi- 
dextre. 

MANCINO  ,  add.  Siniftro  ;  gau- 
che. A  mandina ,  avv.  à  la  gqucbe. 

MANCO,  f.  m.  Il  mancarei  dé- 
faut ;  munque. 

MANCO,  add.  Difettivo  5  défec- 
tueux; imparfait.  Manco  d'  una 
mano  ;  manchot. 

MANCO  ,  avv.  moins.  Venir  ,  ve- 
nirfi  manco;  manquer;  s*  évanouir  i 
tomber  en  foiblefe.  In  iignif.  di  Nè 
I  anche  ;  pas  feulement. 

MANDARÊ  ,  v.  a.  Inviare  ;  en- 

ivoyer§  Imporre;  mander  i  ordonner. 
MANDATA  ,  f.  f.  mijion  i  envoi. 
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MANDATAR10  ,;£  m.  Chi  fa  al- 
ciina  cofa  per  ordine  d'altri.  Oggidi 
prcndcu  per  lo  più  in  cattiva  parte  j 
commijïonnaire  j  mandataire. 

MANDATO  ,  f.  m.  Procura; 
mandat-,  procuration.  Ambafciadore. 
Mandataire. 

MANDATO,  add.  envoyé. 

MANDATORE,  verb.  m.  trice, 
t.  celui  ,  celle  qui  envoie. 

MANDOLA,  f.  f.  o  mandorla  ; 
amande.  % 

MANDOLA,  coir  accento  fulla 
pcnult  f  f.  S trnm.  mulic.  mandore. 

MANDOLINO  ,  f.  m.  Strum. 
limile  alla  mandola,  ma  più  piccolo } 
mandoline, 

MANDORLA,  dola ,  £  f.  Frutto 
di  buon  fapore  ;  amande. 

MANDORLATO ,  f.  m.  Compofto 
per  lo  più  di  mandorle  5  lait  a"a- 
mandes  ;  e  talora  >  pète  d'amande. 

MANDORLO ,  f.  m.  Alb.  che  pro- 
d  uce  le  mandorle  ;  amandier. 

MANDRA  ,  e  mandria ,  f.  f.  Con- 
fcregamento  di  beftiamc,  e  ricetta- 
colo  di  efïb  ;  troupeau  ,•  bergerie  ; 
bercail. 

MANDRACCHIA,  f.  f.  fille  ou 
femme  débauchée. 

MANDRACCtflOLA ,  f.  f.  file 
de  joie. 

MANDRIALE ,  driano ,  f.  f.  Cuf- 
tode  délia  mandria  j  pajleurdc  haras , 
de  gros  troupeau  §  Per  madrigalej 
madrigal. 

MANE ,  Voce  Lat.  Quefta  mane  ; 
€e  matin. 

MANEGGIEVOLE  ,  ggiabile , 
maniuhle  *  traitable. 

MANEGGIAMENTO,  f.  m*  ma- 
niement. 

MANEGGIARE ,  v.  a.  Trattare 
colle  mani;  manière  tàter.  Maneg- 
giare  un  cavallo  ;  drefer  un  cheval , 
ancoraj  lever  un  cheval  à  cabrioles. 

MANEGGIATORE,  verb.  m.  qui 
manie ,  traite. 

MANEGGIO ,  f.  m.  Negozio  ;  né- 
gociation ,•  brigue  §  Governo  9  ma- 
■  i  régime. 
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MANELLA  ,  f.  F.  javelle,  etrhe 

vane  ,  e  i;rafFo  ;  mouton. 

îîî^^ALCOoMan^alco.V. 
MANESCAMENTE,  avv.  Colle 
mani  ;  avec  les  mains. 

MANESCO,  add.  Di  mano  5  de 
main.  Lancia  manefea  ,  0  fimili  ; 
javelot. 

MANETTE,  f.  f.  pL  Strum.  di 
ferro  ,  con  cui  fi  legano  le  mani  a' 
rci;  menottes. 

ÎJANEVOLE,  add.  fouple. 

MANGANARE,  v.  a.  Gittarecon 
mangani  ;  lancer  avec  la  balijle  § 
Dare  il  luftro  aile  tele  col  man- 
gano;  calandrer. 

MANGANATO,  add.  Luftrato  j 
calandre. 

MANGANELLA ,  f.  f.  Strum.  da 
guerra  ;  arbalète. 

MANGANO,  £  m.  ftriim.  da 
guerra,  da  tirare,  c  feagliarej  ba- 
lijle §  calandre. 

MANGIACAVOLI,  f.  m.  Preflo 
Omero  ,  Soprannome  del  ranocchio  j 
mangeur  de  choux. . 

MANGIAPELO ,  f.  m.  Spezie  di 
verme  ;  teigne. 

MANGIARE,  v.  a.  Pigliaril  ci- 
bo,  e  mandarlo  mafticato  allo  fto- 
maco;  manger  :  mangiare  ftraboc- 
chevolmente  ;  a  crêpa  pelle  j  bâfrer  j 
fe  crever  de  manger.  ' 

MANGIARE ,  £  m.  le  manger  ; 
nourriture. 

MANGIATO  ,  add.  mangé. 

MANGI ATOJA  ,  f.  f.  Sorta  d' ar- 
nefe,  0  luogo  nella  ftalla;  man- 
geoire ;  crèche. 

MANGIATORE,  £  m.  trice,  f. 
mangeur  ;  mangeufe. 

MANGIERÎA  ,  £  f.  mangerie. 

MANIA ,  £  f.  Furore  con  incîi- 
nazione  a  percuotere;  manie-,  fureur. 

MANIATO,  add.  Deflb,  quello 
fteflfo;  lui-même;  le  même. 

MANICA  ,  £  f.  Parte  del  veftito, 
che  cuopre  il  braccio  »  manche. 
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MANTCARE  ,  f.  m.  o  mangiâre  ;  | 

le  manger  ;  les  alimens.  ■ 

MANICARE,  v.  a.  Mangiare  * 
manger. 

MAN1CARETT0,  f.  m.  Vivan- 
da  compofta  di  più  cofe  appetitofc ; 
ragoût. 

MANICHINO ,  f.  m.  manchon  § 
Certa  Tela  lina  increfpata  ,  che 
pende  fuipolfi  délie  mani  per  orna- 
mento;  manchette. 

MANICO,  f.  m  Parte  d'alcuni 
ftrumenti  $  manche.  Mamco  d'un 
vafo;  anfe. 

MANICOTTO,  f.  m.  manehon. 

MANIERA,  f.  f.  Modo  ;  manière  h 
guife. 

MANIER  ARE,  v.  a.  Dargrazia; 
embellir  $  orner. 

MANIERO,  add.  in.  Agghin.  di 
faîconc  ,  e  d' aftore  ;  hien  drcfé  ; 
privé.  Aggiun  *d"  uomini  ;  docile. 
MANIKROSO,  add  poli;  honnête 
MANIFATTURA,  f.  f  manifac- 
titre  5  façon. 

MANIFESTAMENTE,  avv.  évi- 
iemment. 

MANIFESTAMENTO  ,  f.  m. 

déclaration. 

MANIFESTARE  ,  v»  a»  mani» 

fcjler  ;  découvrir. 

M  ANIFESTATO„add.  manifejlé. 
i'  M  ANIFESTATORE  ,  verb.  m. 
tr:ce  ,  f.  celui  ,  celle  qui  manifefle. 

M  ANIFESTAZIONE ,  f.  f.  ma. 
ni/ \ (tation  ;  déclaration. 

M ANIFESTO,add.  Palefe;  m- 
ni fe  fie  h  clair-,  évident. 

MANÎGLÏA,  f.f.  glio,  m.  Ar- 
miila  ;  bracelet  §  Que'  ferri  in  cui 
paflfano  i  cignoni  délie  .carrozze  } 
mains 

MANIGOLDO  ,  f.  Jm.  IMaeftro 
délia  giuftizia  ;  bourreau. 

MANIMESSO ,  add.  Meffo  a  ma- 
no s  entamé. 

MANINCONïA,  V.  Malinconia. 

MANINCONICO,  add.  mélanco- 
lique i  tri  fie. 

MANIPOLARF,  v.  a.  Lavorar 
co«  mano  ;  compofer. 
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MANIPOLATO,  add.  compofé. 

MAN1POLATORE ,  verb.  m  tri- 
ce,  f.  celui,  celle  qui  fait  une  mani- 
pulation. 

MANIPOLAZIONE  ,  f.  f.  mani- 
pulation. 

MANIPOLO,  f.  m.  Manata;  /a* 
vtlle  ;  gerbe  §  Certa  ftriffia  ,  al  brac- 
fio  del  Sacerdote  célébrante;  mani- 
pule. 

MANISCALCO,  f.  m.  Chi  medi- 
ca,  e  ferra  i  cavalli;  maréchal  fer* 
rant. 

M  ANNA*,  f.  f.  Cibo  ctdnto  dal 
Cielo  miracololamente  ncl  dcfcrto 
agli  Ebrei;  manne  §  Sorta  diliquore 
che  ftillad'  alcunialb.  manne  choijie. 

MANNAJA  ,  f.  f.  Coltello  coït 
due  manichi  ,  ufato  dal  maeftro  di 
giuftizia  a  tagliar  la  tefra  i  bâcl  e  à 
couper  la  tête.  Scure  ;  hache  pour  cou- 
per le  bois. 

MANO,  f.  f.  Dicefi  principalm. 
Quel  membro  del  corpo  umano, 
congiuntoall'eftremità  del  braccîo. 
Al  pl.  le  mani,-  main  §  Per  Ajuto* 
fecours  ;  aide. 

MANO  A  LE  ,  V.  Manovale. 

MANOMESSA  ,  verb.  f.  vente  (tu 
vin  ,  ou  vin  d'un  autre  tonneau  qu'on 

MANOMESSO,  add.  entâmé. 

MANOMETTERE,  v.  a.  Met- 
ter  mano  ;  entâmer  §  Metaf.  offen- 
dere  ;  miner  ;  maltraiter. 

MANOPOLÀ,  f.  f.  Sorta  di  guan- 
to;  gantelet. 

MONOSCRITTO,  Manufcrittb, 
add.  manufc/it. 

MANOSCRITTO,  f.  m.  Libre 
fcritto  a  mano;  manufcrit. 

MONOSO ,  add.  Morvido  5  fou- 
pie  i  maniable. 

MANOTENENZA,  f.  t.  màh. 
ten^e. 

MANOVALE,  f.  m.  Colui  che 
fervc  al  Muratore  ;  manauvre\  aide- 
maçon. 

MANOVELLA,  f.  f.  Lieva;  lé- 
vrier j  brimbalt. 
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MANOVRA,  f.  f.  manœvre.  ' 

MANSIONE,  f.  f.  Vcce  Lat.  de- 
weuve;  loçis. 

MANSÔ,add.  Manfueto;  doux-, 
faijïble. 

MANSUEFATTO,  add.  adouci. 
MANSUETARE,  v.  a.  adoucir} 

appaifer. 

M  AN  SU  ET  A  MENTE,  avv.  bé- 
nignement. 

jMANSUETO,  add.  doux}  affable. 

MANSUETUDINE,  f.  f.  ma«- 
fuétude. 

MANTACO  ,  f.  m.  Manticc  ; 
Soufflet  à  fovffler. 

MANTECA ,  f.  f.  Sorta  di  com- 
poiîzione  odorofa  ;  pomade. 

iMANTELLAKSÎ,  u.  p.  s'enve- 
'  îopper  dans  un  manteau. 

MANTELLARE ,  Coprirc  col 
mantcllo;  envelopper  dans  un  man- 
teau. 

MANTELLETTO,  f.  nuDim.  di 
jnantello;  petit  manteau. 

MANTELLO  ,  f.  m.  Spczie  di 
^reftimento ,  che  fi  porta  fopra  gli 
altri  panni;  muntrau. 

MANTENENTE,  add.  Soutenant. 

MANTENERE,  v.  a.  maintenir  h 
ftonferver. 

MANTENfMFNTO,  f.  m.  COn- 
Servation  ;  mainthn. 

MANTENITORE,vcrb.  m.  trice, 
f.  confervateur ,  trtee. 

MANTENUTO,  add.  confervé; 
maintenu. 

MANTICE,  f.  m.  Strumcnto, 
che  attrae,  e  manda  fuori  V  aria* 
Soufflet  à  fouffler. 

MANTICIARO,  f.  m.  Certo  ar- 
tefice  ouvrier  qui  fait  &  vend  de 
Soufflets. 

MANTIGLIA .  f.  F.  Sorta  d'or- 
namento,  o  ù'abito  ;  manteau  de 
femme. 

MANTÏLE,  T.  m.  Tovaglia  grof- 
fa  dozzinale  ;  »  appe  grofjîere. 

MANTO  ,  f.  m.  Vcitimcnto  fimi- 
le  al  roantcllo)  mante i  voile. 

MANTO,  add.  per  Mofto.  V. 
$  Mante  fiate }  fouvent }  mainte/ bis. 

m 
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MANU  AL  6,  add.  Fatto  con  mac- 
no  ;  manuel. 

MANUALMENTE,  avv.  manuel- 

liment. 

MANUBRIO,  f.  m.  Voce  Lat. 
Mancvella;  manche}  lévier. 

MANUCARE,  V.  Mangiare. 
*  MAKUMISSIONE  ,  f  f.  Libe- 
razione  da  fervitù ,  manumijjion. 

MANUMISSORE,  verb.  m.celui 
qui  affranchit. 

MANUSCRlTTO,V.Manofcritto. 

MANUTENZÏONE,  f.  f.  Sicurtà 
data  per  il  mantenimento  délia  cofa; 
maintenue. 

MANZA  ,  f.  f.  maftrefe. 

MANZO  ,  f.  m.  bœuf. 

MANZOTTA ,  f.  f.  genife. 

MAOMETTANO,  f.  ni.  MmShu 
ntétan. 

MAOMETTISM.O ,  f.  m.  Macco- 
mettifmo,  Religione  de' Maometta- 
ni*  Jilahométifme. 

MArPAxMONDO,  f.  m.  Carta, 
in  cui  è  deferitto  il  mondoj  map- 
pe-monde. 

MARACHELLA  ,  f.  f.  Spia*  f/- 
pion ,  e  più  propriain.  rufe  i  malice* 

MARAME  ,  f.  m.  il  peggiore  di 
qualifia  cofa;  rebut',  épluebures. 

MARANGONE,  f.  m.  Plongeon. 

MARASCA,  f.  f.  o  Amarafca, 
ciriegia  afpra;  griotte. 

MARAVEDlS,  f.  m.  Monera  Spa- 
gnuola ,  e  cento  di  cui  fanno  un 
giulio;  maravedis. 

MARAVÏGLIA  ,  f.  f.  merveille* 
étonnement. 

MARAVIGLIARB ,  v.  n.  gliarfî  , 
n.  p.  s'étonner  ;  U%je  furpris. 

M ARAVIGLIOSAMENTE ,  JIH 
merveilleufement  \  admirablement. 

MARAVIGLIOSO  ,  add.  mer- 
veilleux \  admirable. 

M  ARC  A,  f.  f.  Paefe;  paysi  con» 
trée  §  Sorta  di  moneta  d1 oro ,  e 
d'argento  ,•  forte  de  monnoie  §  Con- 
traflegnoj  marque. 

MARC  ARE,  v.  a.  marquer. 

MARCATO ,  add.  marqué. 

MARCESS1BILE , 
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MARCESSIBILE  ,  add.  d'ognil 

gen   corruptible.  1 
MARCHESA  ,  fana ,  f.  f.  Mar- 
quife. 

MARCHESATO  ,  f.  m.  Stato  ,  e 
Dominie  di  marchefe;  Marquifat. 

MAKCHESE,  f.  m  Titolo  di 
Signoria$  Marquis  §  Per  meltruo 
délie  donne.  V. 

MAKCHIARE,  v.  a.  Contraire- 
gnare  ;  marquer. 

MARCHlATO,  f  m.  marco,  fe- 
gno  i  mat  que  ,  empreinte. 

MARC1A  ,  f.  f.  Ihnor  putrido  j 
fus  i  virus. 

MARCIARE,  v.  n.  il  camminar 
degli  efcreiti  i  marcher  ;  être  en  mar- 
che §  Att  Far  di  venir  inarcio  *,  pour- 
rir i  corrompre. 

MARCiDO ,  add.  pourri  ,  cor- 
rompu, 

MARCIOs  add.  pourri  i  putréfié. 
Fig  vicié  i  gâté.  A  niarcia  forza  , 
e  firniU  i  bon  gré y  malgré. 

MARCIO,  f.  in.  T.  di  Giuoco. 
Pofta  doppiaj  le  double. 

MARCiOSO,  add.  purulent  i  vi- 
rulent. 

MARCIRE,  v  n  add.  pourrir; 
appojlumer  :  marcire  in  prigione, 
pourrir  en  prijon. 

MARCITO  ,  add.  pourri. 

MARCIUME,  f.  m.  pourriture, 
bourbillon.  , 

MARCO,  f  m.  Una  certa  quan- 
tité di  moneta  ;  marc  §  Contrafle- 
gno ,  oggi  piu  comunem.  marchio  \ 
marque. 

MARCORELLA ,  f.  f.  Erba  notai 
mercuriale. 

MARE  ,  f.  m.  Univerfal  congre- 
gamento  délie  acque  i  mer. 

MAREA  ,  1*  f,  marée. 
.    MAKEGGIANTE  ,  *M.  flottant. 

MAREGGIARE,  v.  n  Oiideg- 
gîarej  flotter  fur  la  mer;  voguer. 

MAREGGIATAJ  F.niarèaiwar*. 

MAREGGiO,  f.  m.  agitation  de 
la  mer. 

MAREMMA  ,  f.  f.  campagne  près 
de  la  mer. 

Tarn.  IL 
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MARESCIALLO  ,  f.  m.  Sorta  di 

dignità  ;  maréchal. 

MARESCO,  add.  Di  mare  *  ma- 
ritime. 

MARESE,  f  m.  Stagno  ;  marais  ; 
étang. 

JVÎARGA,  f  f.  Porzione  pin^ue, 
e  quafi  midolla  in  aleuni  faffi  fj-ez- 
zati }  marne. 

M ARGARITA ,  Marçherita  ,  f  f. 
perle.  Preffb  Dante.  L'fc  tcrna 
Margherita  ;  la  lune  §  Per  Sorta  di 
tiore.  V  Margheritina. 

MARGHERITIN.A , C  f  Sortadi 
fioretto  di  più  colorii  Af'rguerite. 

MARGINALE,  add.  Attenente, 
o  pofto  alla  margine  d' uno  feritto  ; 
marginal 

MARGINE,  f.  f.  Saldatura délie 
ferite  i  cicatrice  §  Eftremità  ,  e  lîufa 
al  m.  e  F.  boni;  marge. 

MARGO  ,  f.  m.  Voce  Poefc.  Mar- 
gine d' un  rufcello ,  fiume ,  ce.  bord. 

MARINA,  f  f.  marej  la  mer§ 
Per  cofta  di  mare  ;  la  marine  \ 
pittpe. 

MARINA  Marina,  avv.  Lungo 
la  riva  dei  mare }  terre  à  terre. 

MARINA JO  ,  naro,  f.  m.  diced 
d' ogni  guidator  di  nave  in  mare  ; 
marinier. 

MARINARE,  v.  a.  mett?r  Y  a- 
ceto  fui  pefee  fritto,  e  fopra  altri 
cibi  per  confervarli  ;  mariner. 

MARINARESCAMENTE,  avv. 
à  lu  munière  des  matelots  ou  des  ma- 
riniers 

MARINARESCO  ,  nefeo,  add.  Di 
marinaro   de  la  marine. 

MARINATO  ,  add.  mariné. 

M  ARINERÎ  A  ,  f .  f .  la  marine  i  h 
navigation. 

MARINO ,  f.  m.  e  Ponente.  Ven- 
to ,  die  ci  viene  di  verfo  il  mare  ; 
vent  de  mer\  lèvent  d'Oueft. 

MARINO  ,  add.  Di  mare  5  marin. 

MARI0LER1A,  f  f.  Ingatme; 
filouterie  j  tricherie, 

MARIOLO  i  V.  Marjuolo. 
MARITAGGIO ,  f.  m.  mariage» 

Li 
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MARITALE ,  add.  conjugal  ;  ma-  | 
rital. 

MARITADIA ,  f.  f .  Zitella  dcF- 
tinata  a  marito  \  nubile. 

MARITARE ,  v.  a.  éaritr  §  n.  p. 
fe  marier. 

MARITATO,  add.  marié  §  In 
forza  di  Fuft.  un  marié. 
MARÏTO  ,  f.  m.  mari  5  époux. 
MARITOTO  ,  per  dire  Tuo  ma- 
tito  j  ton  mari. 

MARITIMO  ,   add.    Marino  ; 
ime. 

M  ARIUOLERlA ,  f.  f.  fourberie  ; 
tromperie. 

MARIUOLO ,  e  Mariolo ,  f.  m. 
fripon  $  fourbe. 

MARMAGLIA  ,  f.  f.  marmaille} 
racaille. 

M ARMO ,  f.  m.  Pietra  fina  e  dura 
di  diverfi  colori ,  e  fpezie  ;  mtrbre. 

MARMORARIO  ,  f.  m.  Scultore  ; 
marbrier. 

MARMOREO ,  rino  ,  add.  de 
marbre. 

MARMOTTA,  f.  F.  tnarmotto  , 
m.  Specie  di  topo  ;  marmotte. 

MAROSO,  f.  m.  Fiotto  di  mare, 
Cavallone  ;  vague. 

MARRA,  f.  F.  Sorta  di  ftrum. 
rufticano  ;  marre  ;  houe. 

MARRANO  ,  f.  m.  misleale  5 
iraitre;  infidèle. 

MARROCCHINO  ,  f.  m.  Cuojo  di 
becco,  o  capra  concio  colla  galla; 
Warroquin. 

MARRONE,  f.  m.  Stmm.  quafi 
fimilc  alla  marra?  houei  boyau  § 
Spezïe  di  caftagna  grofla;  marron, 

MARTE ,  f.  m.  Uno  de»  fette  pia- 
,neti  i  Mars. 

MARTEDi,  f.  m.  Nome  del* 
terzo  di  délia  fettimanaj  mardi. 

MARTELLARE  ,  v.  a.  Percuo- 
tere  col  martello}  marteler.  Cruc- 
ciare;  tourmenter. 

MARTELLATA,  F.  F.  coup  de 
marteau 

MARTELLINA  ,  F.  F.  Una  forta 
il  martello  <P  acciajo ,  ftrum.  pro- 
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prio  de'  muratori  ;  marteau  de  maçon» 

MARTELLO  ,  F.  m.  ftrum.  notoj 
marteau  §  pcr  metaf.  tourment. 

MARTINACCIO,  f.  m.  Choc 
ciola  groflhTima  5  forte  d'efeargot 
trésor  os. 

MARTINELLO ,  F.  m.  Strum. 
mecan.  pcr  follevar  pefî;  cricj  lévier. 

MARTIRE,  F.  m.  Che  è,  od  c 
ftato  martirizzato  $  martyr. 

MARTIRE  ,  F.  m.  Tormento  j 
martyre  ;  peine  a"efprit. 

MARTIRIO, ro, F-  m.  Tormento, 
che  Fi  patiFce  nell'  eflere  martiriz- 
zato; martyre  §  Pcr  Pena  Fempl. 
peine  $  tourment. 

MARTIRIZZAMENTO  ,  F.  m. 
martirio;  martyre. 

MARTIRIZZARE,  Mortorezza- 
re ,  v.  a.  Tormentar  ,  0  necidere 
chi  non  fi  vuol  ribellare  dalla  Fcde 
di  Criftoj  martyrifer. 

MARTIRIZZATO  ,  Martarez- 
zato  ,  add.  martyrifé. 

MARTIROLOGIO,  F.  m.  Leggen- 
dario  de'  Martiri  ;  Martyrologe. 

MARTORA  ,  Martoro,  m.  ani- 
male Felvatico  ,  di  pregiata  pelle  % 
martre. 

MARTORE,  F.  m.  t>  Martire; 
martyr. 

MARTORIARE,  v.  a.  Tormen- 
tare  i  rei,  perche  conFeffino  i  lor 
misFatti  i  appliquer  à  la  que/lion  ; 
donner  ia  torture. 

MARTORIATO,  add.  appliqué  * 
la  queflion. 

MARTORIO  ,  toro ,  toriamento  t 
F.  m.  La  pena ,  e  1'  atto  dcl  marto- 
riare  ;  torture  ;  que  (lion. 

MARZA  ,  F.  F.  Piccolo  ramicello, 
che  fi  taglia  da  un  arbore  ,  pcr  in- 
neltarlo  in  un  altro  \  greffe. 

MARZAJUOLO,  add.  du  mois 
de  Mars. 

MARZAPANE,  F.  m.  Pafta  Fatta 
di  mandorle ,  e  zucchero ,  inFufovî 
un  po'd'acqua  roFa;  mafepain. 

MARZIALE ,  add.  martial  5  guer- 
rier. 
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MARZO ,  f.  m.  11  tcrzo  mefe  dell* 
anno  vol  gare  ;  le  mois  de  Murs. 

MARZOCCO,  f.  m.  Lione  fcol- 
pito,  o  dipinto  ;  lion  de  fonte ,  en 
pierre,  ou  en  peinture  §  Uomo  Vile, 
e  fciocco;  lourdaude  fot. 

MARZOUNO,  Cm.  Cacio  d'ot- 
timo  fapore  ,  che  fi  Fa  in  al  eu  ni 
hioghi  del  contado  di  Firenze  >  Jorte 
de  fromage. 

MASCALZONE ,  f.  m.  Mafna- 
diere  ;  Joldat  §  AiTaffino  di  ftrada  ; 
ancora  uom  cattivo;  brigand ;  ajfaf- 
Jin  ;  vaurien. 

MASCELLA,  f.  F.  Queti'  Ofîb, 
in  cui  fon  fitti  i  denti  ;  mâchoire  ; 
mandibule. 

MASÇELLARE,  f.  m.  Dente  da 
lato  ;  dent  molaire. 

MASCHERA,  f.  F.  Faccia,  o  tefta 
finta  di  cartapefta,  o  di  cofa  fimi- 
le  ;  mafque  §  Chi  porta  la  mafehera  * 
ma/que. 

MASCHERA JO,  f.  m.  vendeur 
de  mafques. 

MASCHERARE  ,  v.  a.  Coprir 
con  mafehera  §  fig.  Fingere  ;  maf» 
quer  ;  déguifer. 

MASCHERATA,  f.  F.  mafearade. 

MASCHERATO  ,  add.  mafqué 
$  MetaF.  degnifé. 

MASCHERIZZIO,  f.  m.  Mac- 
€hia;  tache,  meurtrijfure. 

MASCHIEZZA,  f.  F.  virilité. 

MASCHILE,  add.  mâle\  mafeulin. 

MASCHIO,  f.  m.  Chi  concorre 
attivamente  alla  generazione  colla 
femmina  ;  mâle  §  Nobile  e  gene- 
rofo»  nobtei  civil. 

MASCOLINO,  Mafculino,  add. 
mafeulin. 

MASCOLO,  f.  e.  add.  Mafchio; 
mâle. 

MASNADA,  f.  F.  Compagnia  di 
jente  armata  ;  troupe  de  gens  armés. 

MASNADIERE,  f.  m.  Soldato 
femplice  î  foldat  §  Pcr  aflaifin  di 
ftrada;  brigand. 

MASSA,  F.  f.  Quantité  indeter- 
minata  di  qualfivoglia  materia  am- 
montata  inlieme  ;  majfe  ;  amas. 
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ï    MASSACRO,  f.  m.  mafacrt. 
1     MASSAJA ,  f.  F.  femme  de  char- 
ges bonne  ménagère. 
,     MASSAJO,  f.  m.  Cuftode  di  cofe 
!  mobili  ;  intendant  d'une  mai  fon. 
j    MASSARA,  f.  F.  Voce  Venizia- 
na ,  e  vale  Maffaja ,  V. 

MASSERIA  ,  f.  f.  quantité  de 
marebandifes. 

MASSERIZIA,  f.  F.  Rifparmio; 
épargne;  économie  §  Arnefe  di  cafa* 
ufienfîles  ;  meubles  $  Per  Mafferia; 
quantité  de  marebandifes. 

MASS1MA,  f.  F.  Detto  comu- 
nem.  approvato;  maxime  i  axiome. 

MASSIMAMENTE  ,  avv.  fur- 
tout  ;  principalement. 

MASSIMO  ,  add.  fuprême  s  le 
plus  grand. 

MASSO,  f.  m.  Propriam.  Saflb 
grandilfîmo ,  radicato  in  terra  ;  roc  ; 
rocher. 

MASTEI  LO ,  f.  m.  Vafo  a  Fog- 
gia  di  tinozza;  cuvette  ;  baignoire. 

MASTICARE,  v.  a.  DisFare  il 
cibo  co*  denti  ;  mâcher. 
MASTICATO,  add.  mâché. 

MASTICATURA,  f.  F.  maflica- 
tion ,  &f  ce  qu'on  a  mâché. 

MASTICAZIONE,  f.  F.  mafti- 
cation. 

MASTICE ,  f.  m.  maftica ,  e  ma- 
ftico;  maflic. 

MASTIETTO ,  f.  m.  Strum.  di 
métallo,  o  d'altra  materia,  da  in- 
ferirfi  in  anello,  o  in  altro  ftrum. 
vuoto,  ad  effo  corrifpondente;  pau- 
melle. 

MASTINO  ,  f    m.  Cane ,  che 
tengono  i  pecorai  a  guardia  de*  lor 
beftiami;  mâtin. 
MASTIO,  f.  m.  o  Mafchio;  mâle 
MASTRA,  verb.  f.  mattrejfe. 
MASTRO,  f.  m.  maître.  Maftro 
di  ftrade;  le  voyer. 

MASTRO,  add.  principal. 
MATASSA ,  f  f.  Certa  quantité 
di  filo  avvolto  fulP  afpo;  écheveau. 

MATEMATICA  ,  f.  F.  Scienza 
intomo  alla  quantità  ;  ancora  lU* 

Lia 
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indovinarej  mathématique  5  la  dUfi-  I 

MATEMATICALE,  add.  d'ogni  1 
g.  Qui  appartient  aux  mathématiques. 

M  ATEMATICAMENTE ,  avv. 
mathématiquement . 

MATEMATICO,  f.  m.  mathé- 
maticien j  ilrz'in. 

MATEMATICO,  add.  mathéma- 
tique. 

MATERASSAJO,  f.  m.  mate- 

MATEKASSO,  f.  m.  (Ta,  Arnefe 
la  letto ,  ripitno  per  lo  più  di  lana; 
matrlas. 

MATERIA ,  Antic.  Matera,  f  F. 
Subbiçtto  di  qnalunque  componi- 
mcnto ,  o  cofa  fenfibile,  o  intelligi- 
ble; matih  f  §  Cagione  *  fujet  ;  caufe. 

MATERIA  LE  ,  add.  matériel,' 
grojfter 

M  ATERÎALE,  f.  m.  e  più  co- 
munem.  Mareriali.  Materia  prépa- 
rât* per  qualfivoglia  ufo  5  matériaux. 

MA TEKIAL1SMO ,  f.  m.  maté- 
ri al  fine* 

MA  TERIALISTA ,  f.  m  Filo- 

fofo  ciu*  ammette  un  fol  principio 
mater  ialc  di  tutte  le  cofe ,  mutéria- 
lijlc.  , 

M  AT^RIAUTA.  f.  f  matérialité. 

MATÉRIALMENTE,  avv.  ma- 
tcricilnu'vt 

M  ATERNALE,  add.  Da  madré} 

maternel. 

M  \TERNAMENTE  ,  avv.  ma- 
tertttltfmettt. 

MATERNITA,  f.  F.  Qualità,  o 
eîTcr  c!i  madré  ;  maternité. 

M  ATEKNO,  add.'Di  madrei  ma- 
ta ne! 

"  MATITA.  V  Amatira. 

M^TRîCALE,  f.  F  e  Camamil- 
la.  Erba  nota;  matricaire. 

MATRICE,  f.  F.  Parte  del  cor- 
po  ,  dove  la  Femmina  conccpifce  5 
matrice, 

M  \TRICIDA  ,  r.  m.  Ucciditor 
délia  madré;  matricide. 

M  ATRICIDO,  f.  m.  Uccilion  del- 
Ja  madré  %  matricide. 
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MATRÎCOLA ,  f.  F.  Taffa,  che 
l'artefice  paga  al  comune  per  poter 
efercitare  la  ïna  arte;  matricule  §  Li- 
bro  dove  fi  regiftiano  quelli,  che 
fi  mettono  alla  tafla  ;  matricules  $ 
regiflres. 

MATRICOLARE,  v.  a.  imma- 
triculer  ;  enrégijirer. 

MATRICOLATO  ,  add.  qui  a 
pris  fes  matricules. 

MATRIGNA ,  f  m.  Moglie  del 
padre  di  colui ,  alquale  fia  morta  la 
madré;  marâtre;  belle-mère. 

MATRIGNARE,  gneggiare,  v.  n. 
agir  en  marâtre. 

MATRIMONIALE,  add.  matrU 
monial  ;  conjugal. 

MATRÏMÔNIO  ,  f  m.  Congiun- 
zione  deir  uomo ,  e  délia  donnai 
mariage. 

MATRINA  ,  V.  Madrina. 

MATRONA,  f.  F.  Donna  auto- 
revole  peretà,  e  per  nobiltà  ;fem- 
me  refpeElahle. 

MATRONALE,  add.  de  femme 
de  qualité. 

MATTA ,  f.  F.  Quella  ftuoja  pro- 
priam.  che  lavoravano,  e  in  cuidor- 
mivano  ,  c  oravano  i  monacii  natte. 

MATTACCINO ,  f  m.  Giocola- 
tore,  e  faltatore  mafeherato}  ma- 
tajjin. 

MATTAMENTE,  avv.  folle- 
ment ;  en  fou. 

M  ATT  AN  A ,  f.  f.  Una  fpezie  di 
maninconia  nata  da  rînerefeimento, 
0  da,  non  faper  che  fi  farej  être 
ennuyé  de  foi-même. 

MATTARE,  v.  a.  Dare  feacco- 
matto;  maté;  donner  échec  &f  mat. 

MATTATO,  add.  qui  ejï  mati 
qui  a  reçu  échec  &f  mat. 

MATTEGGIARE,  v.  n.  faire 
le  fou,  de  folies. 

MATTEZZA ,  Mattia,  f.  f.  fo- 
lie, manie. 

MATTINA,  £  f.  Mattino,  m. 
le  matin. 

MATTINATA ,  f.  F.  Il  cantarc, 
e  *1  fonare ,  che  fanno  gli  amanti 
in  fui  mattino  davanti  la  cafa  délia 
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innamorata  \  aubade  §  Per  Tutto  lo  1 
fpazio  délia  mattina,  matinée. 

AHTTO ,  add  e  talora  f.  Pazzo; 
ftolto;  fou  i  extravagant. 

MATTONATO,  f.  m.  Ammatto- 
natoj  pavé  de  carreaux ,  ou  de  bri- 
ques. 

MATTONE,  f.  m.  Pczzodi  terra 
cotU,  per  ufo  di  murare;  brique', 

carreau. 

MATTONIERO  ,f.  m.  Arteficej 
briquetier. 

M  ATTUTINALE.  add.  du  matin. 

MATTUTINO,  f.  m.  Mattina; 
le  matin. 

MATTUTINO,  add.  Da  mattina  î 
du  matin. 

JVÏ  ATUR AMENTE  ,  avv.  Con 
configlio  ;  mûrement. 

MATURANTE,  add.  mùrifant. 

MATURARE,  v.  n.  Il  venir  de' 
frutti  aperfezione;  mûrir',  devenir 
mur  §  v.  a.  mûrir \  rendre.  Fare  al- 
cuna  cofa  confideratamente;  réfléchir. 

MATURATO  ,  add.  mûri',  vieilli. 

MATURAZIONK,  f.  f .  Il  matu- 
rare  ;  maturité. 

MATUKEZZA,  ù  f.  Aftratto  di 
maturo;  maturité. 

MATURITÀ,  f.  f.  maturité. 

MATURO  ,  add.  mûr. 

M  AVI,  f.  m.  Sorta  di  colore  5 
lieu  clair. 

MAUSOLEO,  f.  m.  Propriam. 
macohina  ,  0  edifizio  fepolcralej 
WHufolée'-,  cénotaphe. 

MAZZA,  f.  f.  Speziedi  baftone; 
canne  i  bâton,  baguette  §  Ballon  no- 
deruto  ,  e  groflb  ,  e  ferrato;  majfne. 

MAZZACAVALLO,  f.  m.  Strura 
che  ferve  per  attigner  acqua  da' 
pozzi,  fwçiw;  bafcule  à  puifer  de  Veau. 

MAZZAFRUSTA  ,  f.  m.  Sorta 
<T  afta  7  b  ait  fie  ;  machine  avec  la- 
quelle on  lançoit  des  pierres  §  Metaf. 
le  membre  génital. 

MAZZAPICCHIO,  f.  m.  Martello 
di  legno;  maillet. 

MAZZATA ,  f.  f.  coup  de  bâton , 
de  nwjue. 
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MAZZERARE,  v.  a.  jeter  quel- 
qu'un dans  Veau,  avec  une  grojfe 
pierre  an  con. 

MAZZERATO  ,  add.  jeté  dans 
Peau  avec  une  grojfe  pierre  au  cou. 

MAZZERO,  Cm.  Baftone  pan- 
nocchiuto;  bâton  noueux. 

MAZZETTA,  f.  f.  Sorta  di  mar- 
tello groflo;  maillet. 

MAZZETTO,  f.  m.  bouquet  5  pe- 
tite botte. 

MAZZICARE  ,  v.  a.  Percuoter 
con  mazza  ;  bàtonner. 

MAZZICATORE,  verb.  m.  for- 
geron. 

MAZZIERE ,  Certo  fervo  di  Ma- 
giftrato  j  majjier  ;  béXcau. 

MAZZO,  f.  m.  Piccola  quantité 
d' erbaggi ,  fiori,  &c.  legati  inûemej 
bouquet',  botte',  liajfe. 

MAZZOCCHIO,  f.  m.  Diccfi  pro- 
priam. di  quantité  di  capelli  legati 
tutti  infieme  in  un  mazzo  ;  chignon  j 
trefe  des  cheveux  i  botte  de  quelque 
chofe. 

M  AZZOCCHIUTO ,  add.  noueux. 

MAZZOLINO  ,  f.  m  Senz'  altro 
ag™iun   s'intende  dt  fiori  ;  bouquet* 

ME',  Pronunziato  ColP  E  larga  , 
e  iegnato  coll*  appoftrofo ,  vale  lo 
Iteffb ,  che  Meglio  ;  mieux. 

MEANDRO  ,  f  f.  Giro  quafi  im- 
perfcrutabile;  méandre  î  finuojtté. 

MEATO,  f.  m.  Canale  de*  corpi 
per  donde  fitrafpira,  0  fintttij  Pore  » 

MÊCCANICAMENTE  ,avv.  mé- 
caniquement. 

MECCANICO,  add.  mécanique- 
ment. N 

MECCANISMO ,  f  m.  Struttura 
propria  d*  un  corpo;  me-  anime 

MECENATE  ,  f  m.  Nome  propr. 
divenuto  appellat.  Dicefi  di  chi  pro- 
tège le  feienze,  e  le  btlT  artij 
mécène. 

MECO ,  Voce  composa ,  di  me , 
pron.  e  délia  propof  Con,  avec  mou 

MEDAGLIA  ,  f  f.  médaille. 

MEDAGLISTA,f.  m.  médaillée} 
antiquaire. 
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MEDESÏMAMENTE,  avv.  pa-  \ 
rrillement  ,  de  même. 

MEDESIMEZZA,  f.  f .  identité. 

MEDESIMISSlMAMENTE,avv. 
Sup.  tout  de  même. 

MEDESIMO,  Che  i  Poetidiflero 
anche  Medefmo.  Pronome  che  non 
iftà  fenza  compagnia  di  nome ,  o  di 
pron.  giammai ,  e  vale  Steiîb  ;  même. 

MEDIANTE  ,  Propof  dinotante 
Col  mezzo,  coll'ajuto;  moyennant', 
mu  meyen  de..  . 

MEDIATAMENTE ,  avv.  Per 
mezzo  d*  altri  ;  médiatement. 

MEDI ATO ,  add.  Pofto  in  mezzo  5 
médiant  ;  interpofé. 

MEDIATORE,  f.  m.  tricc ,  f . 
viédiateur;  médiatrice. 

MËDIAZIONE,f.  f.  médiation. 

MEDICABILE,  add.  guérifable. 

HMEDIC  AMENTO ,  f.  m.  médica- 
ment', remède. 

MEDICARE,  Medecinare  ,  v.  a. 
e  n.  p.  médicamenter  §  Fig.  remédier. 

MEDICATO,  Medicinato,  add. 
wédicamenté  ;  traité. 

MEDICATORE,  f.  m.  trice,  f. 
médecin  ;  celle  qui  traite  un  malade. 

MEDICAZIONE  ,  i.  f.  Papplica- 
tion  d'un  remède. 

•  MEDICINA  ,  f.  f.  la  médecine  ; 
remèdes. 

MEDICINALE,  f.  m.  Medica- 
mento;  remède.  \ 

MEDICINALE ,  add.  D/medici- 
sa;  médicinal. 

MEDICO,  f.  m.  Chi  cura  le  in- 
fermità  ;  médecin.  Medico  pietofo  , 
fa  la  piaga  puzzolente  ;  trop  de  corn- 
pajfion  (ouvent  ejl  nuifible. 

MEDIETÀ,  f.  f.  moitié. 

MEDIO ,  f.  m.  Per  lo  dito  lun- 
lo  ,  ch'  abbia  la  mano ;  le  doigt  du 
milieu, 

MEDIOCRE ,  add.  Mezzano ;  mé- 
diocre; moyen. 

MEDIOCREMENTE  ,  avv.  mé- 
diocrement. 

MEDIOCRITA ,  f.  f.  médiocrité. 

MEDITA  MENTO ,  f.  m.  Il  me- 
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dîtare ,  e  talora  penfiero  ;  média- 
tion-, penfée. 

MED1TARE  ,  v.  n.  Efercitarfi 
ne  lia  meditazione  ;  méditer  $  ce«- 
templer. 

MEDITATAMENTE,  aw.  A 

cafo  penfato;  de  propos  délibéré, 

MEDITATO,  add.  médité;  pré- 
médité. 

MEDITAZIONE,  f.  f.  médita- 
tion ;  contemplation. 

MEDITERRANEO,  add.  Inten- 
deil  per  lo  più  di  mare  ;  Méditerranée. 

MEGLIO  ,  avv.  Comparât.  Piil 
bene  ;  mieux  §  Invece  di  Più }  plus  ; 
plutôt. 

MEGLIO,  nome  Comparât  Più 
che  buono,  0  migliore  ,  e  fi  ufa 
talora  coll*  articolo  in  forza  di  fuit. 
meilleur  ,  ou  le  mieux. 

MEGLIORARE,  V.  Migliorare. 

MELA  ,  f.  f.  Frutto  di  più  fpezic , 
da  buccia  fottile ,  e  colorita,  di 
figura  rotonda ,  e  buona  a  mangiare  ; 
pomme. 

MELACOTOGNA  ,  f.  f.  Frutto 
del  melo  cotognoj  coing. 

MELAGRANA ,  nata,  f.  f.  Frotté 
buono  a  mangiare  $  grenade. 

MELAGRANO ,  f.  m.  Alb.  che 
produce  la  melagrana  ;  grenadier. 

MELANCOLÎA  ,coma  ,  V.  Mal- 
inconia. 

MELANGOLA ,  f.  f.  golo ,  m. 
Sorta  d' agrume  ;  orange. 

MELANSAGG1NE ,  Melenfaggi- 
ne,  f.  F.  lourderie;  bétife. 

MELARANCIA  ,  Melagrancia  , 
f.  f.  Frotta  fimile  alla  mêla.  Spezie 
d' agrume  ;  orange. 

MELARANCIO,  f.  m.  Arb.  che 
produce  la  melarancia;  oranger. 

MELARIO ,  f.  m.  Luogo  ,  dove 
fanno  le  pecebie  il  mêle;  ruche. 

MELATA,  f.  f.  Rugiada  delce 
di  confiftenza  di  mêle  ,  che  cade  in 
Agofto  fopra  le  foglie  degli  alb.  e 
dell' erbe;  rofée. 

MELATO  ,  add.  Dolce  }  em- 
miellé. 


) 
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MELE  ,  f.  m.  Liquore  dolcifEmo  $  | 
miel  : 

MELENSAGGINE ,  V.  Melanfa- 
gine. 

MELIACA,f.  £.  Fmtto  5  abricot. 

MELIACO,  f.m.  Alb.  abricotier. 

MELICHINO  ,  f.  m.  Cervogia 
fatta  cou  mêle»  cidre. 

MEL1CO,  add.  Armoniofo;  mé- 
lodieux. 

MELISSA ,  f.  f.  e  Cedronella. 
Erba  che  giova  aile  paflioni  del 
cuore;  mélijfe. 

MELLATO,  f.  m.  Sorta  di  pan- 
no  ,"  forie  de  drup. 

MELLIFLUO  ,  add.  <Toi<  coule  le 
miel  §  Fig.  agréable. 

MELLONAGGINE  ,  f.  f.  Scipi- 
tezta  ;  flupidité  ;  louricrie  ;  bétife. 

MELLONE  ,  f.  m.  Frutto  di  for- 
ma iimile  alla  zucca  lunga  \  melon 
d'eau. 

MELMA ,  f.  f.  bourbe  ;  fange. 

MELMOSO  ,  add.  bourbeux  $  li- 
moneux. 

MELO ,  f.  m.  Arb.  Pommier. 

MELOCOTOGNO ,  f.  m.  e  Coto- 
jno.  Arb.  cognajjier. 

MELODlA  ,  f.  f.  Concento  5  mé- 
lodie ;  harmonie. 

MELQDICO  ,  add.  mélodieux. 

MELODIOSAMENTE,  avv.  mé- 
lodieufement. 

MELODJOSO,  add.  mélodieux. 

MELPOMENÈO  ,  add.  Di  mel- 
pomene.  Mufa  inventrice  délie  tra- 
gédie* de  Melpomtne. 

MEMBRANA,  f.  f.  Tunica  5 
membrane  ;  tunique. 

MEMBRARE,  v.  n.  fe  refouve- 
rtir  ife  fou  venir. 

MEMBRO,  Cm.  Parte  del  corpo; 
membre  §  Affol.  Il  Membre  vitile,  di 
natur  a. génitale;  verg e\  membre  viril. 

MEMBRUTO,  add.  membru. 

MEMMA,  V.  Melma. 

MEMORABILE  ,  revole,  add. 
mémorable  ;  remarquable. 

MEMORABILMENTE  ,  aw. 
funt  façon  mémorable. 
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MEMORARE,  v.  a.  rappellera 
faire  rejfouvenir. 

MEMORATO ,  add.  mentionné. 

MEMORIA ,  f.  f.  Potcnza  delP 
anima ,  che  fa  ricordare  ;  mémoire* 

MEMORIA  LE,  f.  m.  Per  Ricor- 
do ,  mémoire  §  Per  Supplica  ;  placet  ; 
requête, 

MENA  ,  f.  f.  Maneggio;  menée  $ 
négociation  §  Condizione  ;  condition, 

MENAGERlA  ,  f.  f.  Dal  franc. 
Ménagerie.  Luogo  dclizioio  ;  ména- 
gerie. 

MENARE  ,  v.  a.  Condurre  da  un 
luogo  a  un  altro;  conduire-,  mener. 

MENARROSTO ,  f.  m.  Strum.  da 
cucina  ;  tournebroche. 

MENATO ,  add.  mené;  conduit. 

MENATOJO  ,  f.  m.  Strum.  con 
cui  ii  mena ,  e  muove  qualche  cofa  $ 
tout  infirument  qui  fert  à  remuer. 

MENATORE ,  f.  m.  trice,  f.  con- 
dttcleur;  conductrice. 

MENATURA,  £  f.  Per  lo  mena- 
re  ;  remuement. 

MENCIO,  add,  Contrario  dî  Con- 
fidente; mince. 

MENDA ,  f.  f.  Difetto  ,•  défout  \ 
faute  §Ammenda;  dédommagement. 

M  END  A  CE  ,  add.  menteur. 

MENDACEMENTE ,  avv.  fauf- 
fement. 

MENDACIO,  f.  m.  Voce  Lat. 
Bugia;  menterie. 

MENDARE,  v-  a.  Farlamendaj 
dédommager  5  réparer. 

MENDICARE  ,  v.  a.  Chieder  li- 
mofina  per  foftentarfi  ;  mendier  ; 
trucher. 

MENDICATO,  add.  mendié. 
MENDICATORE,  f.  m.  «w- 
diant. 

MENDICAZIONE ,  f.  f.  TatHon 
de  mendier.  , 

MENDICITA  ,  f.  f.  mendicité^ 
extrême  mi/ire. 

MENDICO ,  add.  Chi  è  neceffi- 
tato  ad  andare  accattando  per  fof- 
tentarfi; mendiant  ;  croquant. 

MENDO,  f.  m.  Coll'fi  largaf 
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Menda  ;  réparation-,  rétabli ffement  §  [ 
Coli'E  ftretta;  mauvaife  habitude,  1 
défaut. 

MENDOSO,  add.  Scorrctto  ;  rem- 
pli  de  fautes. 

MENNO,  f.  m.  e  add.  Privo  de» 
inembri  genitali;  châtré  §  Og&i  co- 
nuinem.  Chi  per  difetto  di  barbe 
pare  corne  caftrato;  qui  n'a  point  de 
barbe. 

MENO ,  avv.  Manco  ;  moins.  Ve- 
nir meno  ;  tomber  en  défaillance  ; 
i' évanouir;  ancora,  manquer. 

MENO ,  Nome  comparât.  Mino- 
re ;  moindre  i  moins. 

MENOMAMENTO,  f.  m.  dimi- 
nu t ion  ;  relaxation. 

MENOMANZA ,  f.  f.  Il  meno- 
mare;  diminution  i  retranchement. 

MENOMARE,  Menorare,  v.  a. 
diminuer;  retrancher. 

MENOMATO  ,  add.  diminué. 

MENOMISSIMO,  add.  Sup.  le 
moindre  de  tous. 

MENOMO ,  add.  moindre. 

MENSA,  f.  f.  Tavola  anparec- 
chiata  ;  table  à  manger  ,•  e  alTol.  table. 

MENSTRUO,  f.  m.  Mcftruo, 
purga ,  che  ogni  mefe  hanno  le  don- 
ne nella  migliore  età;  les  moisi  les 
régies  des  femmes. 

MENTA,  f.  f.  Erba,  menthe. 

MENTALMENTE,  avv.  menta- 
lement. 

MENTASTRO,  f.m.  menthe  fau- 
vage* 

MENTE,  f.  £.  Propriam.  Intel- 
letto  ;  Vefprit  ;  l'entendement  §  Per 
Tutta  l'anima  ragionevole;  l'urne, 
Vefprit. 

MENTECATTAG1NE,  f.f.  Paz- 

zia  ;  folie  ;  bttife. 
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MENTITORE,  verh.m.  menteur. 

MENTO,  f.  m.  Parte  eilremâ 
del  VjTo  fotto  ia  bocca  i  menton. 

MENTOSTO,  avv.  moins  tot't 
plus  tard. 

MENTOVARE ,  v.  a.  Nominare  5 
mentionner. 

MENTOVATO ,  add.  mentionne*. 

MENTRE,  avv  pendant  j  tan* 
dis  §  Si  afôgge  a  tal  partie,  la  voce 
Che;  pendant  que}  tandis  que. 

MENZIONARE,  zonare,  v.  a. 
mentionner. 

MENZIONATO,  add.  mentionné. 

MENZIONE,  f.  F.  mention  ;  m/- 
moire. 

MENZOGNA,  i.  f  Eiigia;  mtth 
fonce. 

MENZOGNERE,  gnero,  add. 
e  f-  menteur  ;  trompeur. 

MERAMENTE,  avv.  purement* 
fîmplcment. 

MERAVIGLIARE,  V.  Maravig- 
lis  re 

MERCANTARE,  teggiare,  V. 
Mercatantare. 

MERUANTEVOLE,  tile,  add. 
marchand  ;  de  marchand. 

MERCANZlA,  lf.  f.  Mercatanzia, 
exerçât  lira;  marchandée;  commrrce. 

MERCATANTARE,  v.  n  Fare 
il  Mercante  ;  commercer  ;  trafiquer, 

MERCATANTE ,  f.  m.  Chi  efer- 
cita  la  mereatura  ;  marchand. 

MERCATANTESSA  ,  f.  f.  mar- 
chand?. 

MERCANTILE,  add.  marchand} 
commerçant.  Città  mercantile  5  vil- 
le de  commerce. 

MERCATANZÎA  ,  f.  f.  L'arte 
del  Mercatante;  commerce  ;  trafic. 


MENTECATTO  ,  add.  Inferm.  |  MERCATARE,  v.  n.  Mercatan- 
<li  mente  ;  fou  ;  Jlupide.  |  tare  ;  commercer  ;  marchander. 

MENTI KE  ,  v.  n.  Dir  bugia;  MERCATATO,  add.  mareban- 
mentir.  Maure  altrui;  donner  un  1  dé;  négocié. 

démenti.  MERCATO ,  f.  m.  Lriogo  dove 

MENTITA,  f.  f.  Accufa  di  men-   fi  tratta  di  mercanzia  ;  e  dove  li 

zogna;  démenti.  Dare;  toccare  una    compera,  e  vende;  marché;  halle. 

mentita;  donner,  avoir  un  démenti.*  1  Radunanza  di  popolo,  per  vendere, 
MENTITO,  add.  faux  ;  feint,  i  e  compraie  merci;  marché. 

MERCATURA, 
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MERCATURA ,  f.  f.  commerce  i 

trafic. 

MERCE,  f.  f.  Colla  prima  E 
larga;  marchandife. 

MERCÈ  ,  Mercëde ,  f.  f.  Colla 
prima  E  chiufa.  Premio  ;  riconu 
.penfe  ;  frix  ,*  Salaire.  Ajuto  Secours  ; 
piété. 

MERCENARIAMENTE  ,  aw. 
inercenairemcnt. 

MERCENARIO  i  najo  ,  f.  m.  Che 
ferve  a  pre2zo  ;  mercenaire. 

MERC6R]  A ,  f.  f.  Cofe  minute 
«tteuenti  al  veftirej  mercerie. 

MERCI  A  JO ,  T.  m.  Che  fa  bottcga 
di  merceria  ;  Mercier. 

MERCIMONIO,  f.  m.  commerce', 
trafic  illicite. 

MERCOLEDÎ,  Mercordl,  f.  m. 
Il  quarto  giorno  délia  Settimana  $ 
Mercredi. 

MERCORELLA,f  f  Mercuriale. 

MERCURIALE,  add.  mercuriel. 

MERCURIO,  f.  m.  Argento  vivo  * 
mercure  >  vif-argent. 

MERCURIOVENERE,  f.  m.  maf- 
chio  femmina  \  hermaphrodite. 

MEROA,  f.  f.  Efcremento  del 
cibo  fceverato  per  concoztone ,  e  di- 
geftione  ;  merde  i  caca. 

MERDOCCO,  f.  m.  Sorta  d'Im- 
J>iaftro  ;  dépilatoire. 

MERDOSO,  add.  merdeux\  bre* 
tieux. 

MERENDA ,  f .  f .  k  goûter  $  col* 
la  t  ion. 

MERENDARE  ,  v.  a.  Il  man- 
giare  tra  '1  definare  ,  e  la  cena  j 
goûter. 

MERETR1CARE,  v.  n  faire  la 
putain. 

MERETRÏCE  ,  Mefitrice,  f.  f. 
Femmina  che  fa  copia  di  fuo  corpo 
alcrui  per  mcrcedc  ;  fille  de  joie  i 
putain. 

MERETRICIO  ,  £  m.  Lnogo  di 
meretrici;  bordel. 

MERETRICIO  ,  add.  de  putain. 

MERGERE  ,  v.  a.  Voce  Lat. 
Tuffarej  plonger. 

tm.  IL 
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I  MERGO ,  f.  m.  Uccello  paluftre 5 
"  plongeon. 

MERIDIANO,  add.  méridien  i 
auftral. 

MERIDIONALE ,  add.  Di  mea- 
Zodij  méridional  i  auftral. 

MERIGGE,  V»  Meriggio. 

MERIGGIARE,  v.  n.  Je  mettre* 
ou  fe  tenir  à  Vombre. 

MERIGGfO,  f.  m.  endroit  cxpofé 
au  midi.  Meriggio  ;  le  terni  du  midi. 

MERIGGIO  ,  add.  de  midi. 

MERITAMENTE ,  avv.  dûment* 
jujlement. 

MERITARE  ,  v.  a.  Guiderdona- 
re  î  récompenfer rémunérer  §  v.  a. 
e  n.  Efferdegnodi  bene ,  odimalfc 
fecondo  le  operazioni  ;  mériter  » 
S'attirer. 

MERITATO,  add.  mérité-,  dû. 

MERITEVOLE,  add.  digne. 

M ER ITE VO LMENTE,  avv.  jus- 
tement i  dignement. 

MERÏTO ,  add.  Meritato  ;  mérité. 

MER1TO,  f.  m.  Il  meritare  nel 
fign  aflbl.  mérite  §  Tremioi  récom* 
penfe.  N 

MERLETTO  ,  f.  m.  Certa  for- 
nifura,  0  trina  fatta  di  refe  ,  0  d' oro, 
0  altro  ;  dentelle. 

MERLO  ,  f.  m.  Certa  parte  délie 
mnraglie*  créneau  §  Parlandoû  d' 
arme ,  0  ftemmi  ;  hrétejfes. 

MERLO,  f.  m.  la,  t  Uccello  tutto 
nero  ,  0  di  becco  gialio  ;  merle. 

MERLOTTO  ,  f.  m.  tta ,  f.  jeune 
merle  §  Aggiun.  a  nomo,  ed  a  fem- 
mina ;  fot  ;  niuit. 

MERLUZZO  .  f.  m.  merletto  ; 
dentelle  §  Pefce,  detto  anche  baccalàj 
merluche. 

MERO ,  add.  Non  mefcolato  î  pur. 

MESATA ,  f.  f.  Nell'  ufo  cornu* 
ne  ;  /a  payt  d'un  mois. 

MESCERE,  v.  a.  mêler  ;  brouil- 
ler §  Verfare  il  vino  ,  e  altri  Hquori 
nel  bicchiere  ;  vevfer  à  boire. 

MESCHIAMENTO ,  C  m.  */- 
lange. 

JVIESCHIARE ,  V.  Mifchiare. 

M  m 
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MESÇHIATO ,  add.  c  Mifchiato  ;  I 

Mêlé. 

MESCHINA,  f.  f.  fervante-,  do- 

ptrjliqne 

MESCHINAMENTE,  avv.  mi- 
férahlemrnt.  , 

MESCHINITA,  f.  f.  mi/ère } 
mendicité. 

MESCHINO  ,  add.  e  f.  Nome, 
che  dénota  eccefîb  di  povertà ,  e  per 
confeguenza  d' ogni  forta  d' inféli- 
cità ,  pauvre  i  mi/érable. 

MESCHK),  add.  mêlé-,  mélangé. 

M  ESC  HIT  A,  f.  f .  Luogo  dove  i 
Turchi  fanno  orazione  ;  mofquée. 

MESCIROBA  ,  f.  i.  Sorta  di  vafo, 
O  boccale;  aiçuiere. 

MESCIUTO  ,  add.  verfé. 

MKSUOLAMENTO,r.m.w«aiiçf. 

MESCOLANZA,  tura  ,  f.  f.  mé- 
lange ;  afemblage  §  Mefcolanza , 
fcmpl.  jalade  de  petites  herbes. 

MESCOLARE ,  v.  a.  e  n.  p.  mê- 
ler i  confondre. 

MESCOLATA MENTE  ,  avv. 
pêle-mêle  ;  confufément. 

M  ESCOL  ATO,  add.  mêlé',  brouillé. 

MESCUGLIO  ,  f.  m.  mélange', 
confit/ion. 

MESE,  f.  m.  Una  délie  dodici 
parti  dell'  anno  5  mois. 

MESCONOSCERE,  v.  n.  mépri- 
Jer;  méconnoitre. 

MESSA  ,  f.  f.  Il  facrifiz  io ,  che 
offcrifcono  i  Sâcerdoti  Criftiani  a 
Dio  ;  me  Je» 

MESSA  ,  verb.  F.  Preffo  i  mer- 
«anti.  Quella  porzione  ,  che  met- 
tono  per  corpo  délia  compagniai 
fonds  de  compagnie.  Il  pollone ,  e 
gennoglio  délie  piantei.fef,  rejeton. 

MESSAGGERIA,  f.  f.ambafade} 
mejfagerir. 

MESSAGGIERE,  f.  m.  ggiera, 
f.  meffaver ,  meffagère. 

MESSAGGIO,  f.  m.Mefib  ;  mef- 
fagc.  Per  Ambafciata  ;  ambajfade. 

MESS  A  LE,  f.  m.  Libro  di  cici, 
che  appartiens  al  Sacriiicio  délia 
racfta,  mifel. 
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MESSE  ,  f.  f.  Ricolta  ;  moijfon. 

MESSERE ,  f.  m.  Quafi  mio  Sire  j 
mejire  9  monfieur  §  Coll*  artic.  0  alibi. 
Il  Padrone  5  le  maître  de  la  mai/on. 

MESSlA,  f.  m.  L'unto  del  Si- 
gnore,  promeflb  da  Dio  nei  vecchio 
Teftamento  i  le  MeJJî*. 

MESSO ,  f.  m.  mefager  ;  ambafa- 
deur  ;  buijier  ifergent. 

MESSO  ,  add.  mis. 

MESSORIO,  add.  Falce  mcfforia  \ 
la  faux, 

MESTARE,  v.  a.  Agitare  con 
tneftola,  o  con  mano  ;  mêler  en  re- 
muant; brouiller. 

MESTATO ,  add.  brouillé. 

MESTATOJO  ,  f.  m.  Strum  con 
cui  fi  mefta;  cuiller  i  fpatule. 

MESTICARE ,  v.  a.  Dar  la  mef- 
tica  9 imprimer  la  toile  d'un  tahleuu§ 
n.  p.  Dimefticarfi  i  fe  famiMarifer. 

MESTICATO  ,  add.  imprimé.  ■ 
MESTICHINO,  f.  m.  Strum. 
ufato  da'  pittori  i  ou  couteau  de  pa- 
lette. 

MESTIERE ,  tieri ,  tiero ,  f.  m. 
métier  ;  art  ;  vocation  ;  profejjton. 

MESTIZiA  ,  f.  f.  triftei  chagrin. 
Mefrizia  grave  ;  affiiclion  extrême. 

MESTO,  add.  Addolorato  ;  trifte , 
chagrin. 

MESTOLA ,  f.  f.  Sorta  di  Strum. 
per  lo  più  di  cucina  ;  cuiller  «  pot  § 
Quello  Strum.  con  cui  fi  giuoca 
alla  palla  ;  battoir. 

MESTRUALE,  add.  DimeftruoJ 
purgations  menjlruelles. 

MESTRUO  ,  f.  m.  Purga  di  fan- 
gue  ,  che  ogni  mefe  hanno  le  donne  ; 
menftrues  j  régies. 

MESTRUO, add.  menftruel§?tt 
Di  mefe  h  de  chaque  mois. 

MESTRUO,  add.  Di  meftruo; 
menflruel^  §  Di  un  mefe  }  d'un  mois. 

META  ,  f.  f.  moitié. 

META  ,  Coll*  E  ftretta,  f.  f. 
Quello  fterco,  che  in  una  volta  ta 
V  animale ,  e  per  lo  più  V  uomo ,  e 
1  bue ,  étroit.  Quella  del  bue  ;  bouzt* 
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META ,  ColP  E  larga  f  f.  F.  Ter- 
mine  ;  termes  but. 

METAFISÏCA,  f.  f.  Scienza  rfegli 
cnti ,  e  delP  effenze  ;  métaphyfique. 

METAFISICAMENTE,  avv.  mé- 
ta  phyjtqu  entent. 

METAFISICARE,  v.  n.  Specu- 
lare  metafiûcamente  5  parler  méta- 
pbyjiquement. 

METAFISICO,  add.  métaphysi- 
que §  In  forza  di  fuft.  métaphyficien. 

METAFOREGGiARE  ,  v.  n. 
MetaForizzare.  V. 

METAFORICAMENTE  ,  avv. 
métaphoriquement. 
„  METAfpRICO  ,  add.  métapho- 
rique 

MÇTAFORIZZARE,  v.  n.  par- 
ter  par  métaphore. 
,  METALLIERE  ,  f.  m.  Che  la- 
vora  métal  H  i  fondeur  de  métaux. 

METALLO,  f.  m.  Materïa,  che 
fi  cava  dalle  vifcerc  délia  terra  ; 

METAMORFOSE ,  fi,  f.  f.  Mu- 
tazio^e  délia  forma  î  métamorpbofe. 

METEORA,  f.  f.  Apparenza,  ed 
effetto  negli  elemenci ,  e  ne'  cieli ; 
météore. 

METEORICO,  ca,  add.  météro- 
logique. 

METEORISÏ^A ,  £  m.  Che  dif- 
corre  délie  météore  ;  auteur  météoro- 
logique. 

,  METEOROLOGlA ,  .  f.  f.  La 
fcienxa  délie  météore}  météorologie 

METICCIO,  add.  Chi  è  nato  da 
un  Europeo  ,  e  da  un*  Indiana  ;  mé- 
tis i  métife. 

METODICAMENTE,  avr.  Con 
nïetodo;  méthodiquement. 

METODIZZARE,  v.  n.  Regolar 
côn  metodo  ;  mettre  en  ordre  ;  ranger. 

METODO,  f.  m.  Ordine  ;  mé- 
thode ;  ordre  §  Stile  ;  ufage. 

METRICAMENTE,avv.  envers. 

METRICO,  add.  métrique.  Suit. 
Poète. 

.  M  ETRO ,  f.  m.  Mifura  j  mefure  § 
Tàlora  in  vece  di  certo  verfo  j  vtrs. 
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|  MÊTROPOLï,  f.  f.  Cfità,  o 
x  Chiefa  principale  nella  provmcia  j 
métropole. 

METROPOLITANO  ,  add.  mé- 
tropolitain §  Suft.  le  Métropolitain  ; 
C  Archevêché. 

METROPOLITA  ,  f.  m.  Arci- 
vefcoio  d' una  Metropoli;  Métro- 
politain. 

METTERE,  v.  a.  Por  dcntroi 
enfermer  i  renfermer  §  Col  un-arc; 
mettre  ;  placer. 

METTILORO,  f.  m.  doreur. 
METTiTORE,  verb.  m.  qui  met, 
place. 

METTITUR  A  ,  £  f.  Il  mettere  5 
Paéfion  de  mettre. 

MEZZA,  f.  f.  Aflol.  les  trois 
heures  £f  demie  depuis  Ventrée  de 
la  nuit. 

MEZZAJUOLO  ,  f.  m,  Quegli, 
col  quale  abbiamo  qualche  cofa  a 
comune,  e  la  dividiamo  i  rentier  i 
fermier. 

MEZZALANA,  f  f.  forte  de  drap; 
MEZZALUNA,  f.  f.  Çerta  for- 
tificazionc  militare;  demi-lune. 

MEZZANA ,  f.  f.  maquerelle  § 
Una  corda  di  liuto  ,  violino  ,  ec. 
tierce  de  luth. 

i  xM EZZANAMENTE ,  avv.  médio- 
crement. , 

MEZZANITA ,  Mezzanezza,  f.  f. 
médiocrité,  il  mezzotra  1  poco,  e  '1 
troppo  ;  médiocrité  ;  milieu. 

MEZZANO,  f.  m.  mediatore; 
médiateur  ;  entremetteur  §  Per  RuF- 
fiano  ;  maquereau. 

MEZZA  NO,  add.  moyen  ;  mitoyen. 
MRZZARE.v.  n.  ColP  E  chi 
e  Z  afpro  ;  fe  fltirir  \  fe  moifir. 

MEZZA  TINT  A  ,  t  f.  Colore  Fr* 
*i  chiaro ,  e  Y  ofeuro  demi-teinte. 

Mt  ZZINA ,  f.  f.  Sorta  di  vafoj 
cruche  ;  cruchon. 

MEZZO,  add.  ColP  E  ftretto  ,  e 
Z  afpro.  EccelTb  dî  maturità  ,  par- 
landofi  di  frutte  ;  pafé flétri  ;  moifi. 
M EZZO,  f.  m.  la  moitié .  le  milieu.  ' 
MEZZO,  pronunziato  coli'  E  auer- 
ta,  eZ  foîce ;  mitieù  ,•  cé'ur. 
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MEZZOBUSTO,  f.  m.  Dicefi  1 
dclle  ftatue  fatte  tronche ,  e  fcnza 
braccia;  demi  bufte,  ancora  fempl. 
bufie. 

MEZZOCERCHIO,  f.  m.  -demi- 
cercle. 

MEZZOD)  f  Mezzodie  ,  f.  m. 
ntidi\  le  midi, 

MEZZOGiORNO,f.  m.  Una  delîe 
quattro  piagge  del  mondo,  oppofta 
s  fettentr.  le  midi ,  le  fud. 

MEZZOQUARTO ,  f,  m.  Spczie 
di  mifura  di  cofe liquide»  quarteron, 

MEZZOSCURO ,  f.  m.  T.  Pittor. 
demi-teinte. 

MIAGOLARE,  gutare,v.  t.  Il 
mandar  fuori  la  voce ,  che  fa  il 
gattOi  miauler. 

MIAGOLATA,  f  f.  miaulement. 

MICA ,  Particella  riempitiva  in 
compagnia  délia  negazione  ;  point  $ 
non  pas. 

MICCA ,  f.  f.  Mineflra;  potage. 

MICCIA  i  f.  f.  Corda  concia  con 
falnitro;  mèche. 

MICCINO  ,  add.  m.  peu.  Un  mic- 
cino  j  un  peu  }  un  petit  peu  de  temps. 

MICCIO,  ia,  f.  m.  e  f.  Alino, 
na;  âne%  ânejfe. 

MICIDA,  diale ,  f.  f.  Omicida; 
homicide. 

MICIDIO,f.m. dia,  F.Omicidioj 
meurtre. 

MICIO ,  f.  m.  cia  ,  f.  Gatto  ,  e 
gatta  ;  chat  ,*  chatte. 

MICRANICO  add.  de  la  migraine. 

MICROGRAF1A,  f.  f.  Dcfcri- 
zione  dcgli  egçettî  »  "on  vifîbili, 
che  coir  ajuto  del  micrefeopio  ;  w»- 
croçraphie.  t 

MICROSCOPICO,  add.  microf- 
copique. 

MICROSCOPÎO  ,  f  m.  Occhiale, 
per  veder  le  cofe  minutiffime  ;  mi~ 
crofeope. 

MIDOLLA ,  f.  F.  Aflbl.  Parte  del 
pane  contenuta  dalla  corteecîa  ;  mie 
du  pain  §  Per  inidollo.  Parte  più  in- 
terna délia  planta  ,  ancora  Graf- 
fezza  fenza  fenfo,  vontenota  jiclla 
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concavîtà  délie  ofla ;  moelle  tfun  *r- 
hre  %  des  os. 

MÎDOLLO ,  f.  m.  midolla  ,  ma 
nel  folo  fign.  del  pane  ;  mie  §  Metaf. 
La  parte  migliore  di  checchefiia; 
fubjlance. 

MIDOLLOSO ,  add.  Pien  di  mi- 
dollo;  moelleux. 

MIELE,  f.  m.  mêle;  miel. 

MIETERE,  v.  a.  Segare  le  biade  i 
moijfonner. 

MIETITORE,  f.  m.  trice,  f. 
moijfonneur  ,  neufe. 

MIETITURA  ,  t  î.  moifon. 

MIETUTO,  add.  moifonni. 

MIGLIAJO,  f.  m.  ifplur.  ter- 
mina in  aja.  Nome  mimer,  di  Pom- 
ma ,  che  arriva  a  mille  :  milli§rs. 

MIGLIO ,  f.  m.  pl.  miglia.  Ogui 
tre  mila  de'  noftri  paffi  ;  un  mille  $ 
Spezie  dibiada  minuta ;  mil;  millet, 

MIGLIORAMENTO,  Megliora- 
mento ,  f.  m.  amélioration. 

MIGLIORANZA ,  f.  f.  L*  effix 
migliore;  amélioration;  uhonnijfement. 

MIGLIOR ARE,  Megliorare ,  v.  a. 
Ridurre  in  migliore  ftato  ;  amélio* 
rer\  bonifier. 

MIGLIORATO,  Megliorato,  add, 

Q}%té l i é 

MIGLIORE,  add.  meilleur. 

MIGLIORMENTE ,  avv.  mieux. 

M1GNATTA  ,  f.  f.  Sorta  d' ani- 
male di  paludi  ;  fang-fue. 

MIGNOLO ,  f.  m.  Nome  del  mi- 
nor  dito  si  del  piede,  che  délia 
mano  ;  le  petit  doigt. 

MIGNONE,  f.  m.  mignon. 

MILENSAGGINE,  £  f.  bêtifii 
lourderie. 

MILENSO,add.  Scimunito  ;  ftu- 
pi  Je;  bête. 

MILIONE,  f.  m.  Nome  nu  m. 
fomma  di  mille  migliaja;  million. 

MILITANTE  ,  add.  combattant  * 
guerrier. 

MILTTARE  .  v.  n.  Efercitar 
P  arte  délia  milizia;  fervir  \  porter 
les  armes. 

MILITARE,  add.  Di  miiizûi 
militaire.  ' 
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x  MÏLÏZIA ,  f.  f.  Arfcc  délia  giier-  | 
ra  ;  la  guerre  j  la  milice  §  Per  efer- 
tito  di  gcnte  armata*  troupes  5  fol- 
datefqnes. 

MILLANTA  ,  Nome  num.  inde- 
ter.  un  nombre  infini. 

MILANTARE ,  v.  a.  Aggrandire; 
vanter  ;  exagérer  §  v.  n.  e  n.  p.  Va- 
nagloriarfi  ;  fe  vanter, 
*  MHXANTATO  ,  add.  vanté. 

MILL ANTATORE ,  f.  m.  tricc , 
î.  préfomptueux  i  glorieufe  j  préfomp- 
tueufe. 

MILLANTER]  A ,  f.  f.  millanto  , 
m.  Vanti ,  jattanza  ,•  vanterie;  ojlen- 
t  a  tien. 

MILLE,  add.  e  fuit.  Num.  che 
vale  Dieci  centinajai  mille  s  mil.  A 
mille  a  mille  ,  avv.  far  milliers. 

MILLEPIEDI ,  f  m.  Sortad'in- 
fetto;  mille  pieds  j  cloporte 

MILLESIMO,  add.  Di  mille,- 
millième. 

MILLESIMO,  f.  m.  e  milefmo 
per  la  rima.  Tutto  lofpaziodi  mille 
anni;  millième. 

MILZiW  f  f.  Una  délie  vifeere 
del  corpon»ofta  nella  parte  finiftra 
allato  al  ventricolo;  rate. 

MIMMA,  f  f.  Ninna;  pouponne. 

Ml  AH) ,  f.  m.  Voce  Lat.  Strionei 
ntimt  i  bateleur. 

MI  M  ICO,  add.  Da  mimo  }  bouffon. 

MINA,  f.  f.  Mifura  di  lcSno, 
o  di  ferro,  che  è  la  meta  dello 
ftajo  i  bêmine. 

MINACCEVOLE  ,add.  menaçant. 

M1NACCIA  ,  f  f.  menace. 

MIN  A  CCI  ANTE,  add.  menaçant. 

MINACCIARE,  v.  a.  Mcttere 
terrore  in  altrui  c«n  atti,  0  parole  i 
tttenacer. 

MINACCIATO,  add.  menacé. 

MINACCIATORE,verb.  m.  trice, 
f  celui ,  celle  qui  menace. 

MINACCIOSAMENTE  ,  avv. 
par  des  menaces. 

MINACCIOSO  ,  add.  plein  de  me- 
naces- 

MIN  ARE  ,  v.  a.  Far  mine  i  miner. 
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MÎNATO ,  add.  miné. 
MINATORE ,  f.  m.  Che  fa  mine  5 


MINCHIONARE,  v.  a.  Bularfi 
di  checcheflia  ;  railler}  badiner. 
MINCHIONATO  ,  add.  moqué. 
MINCHIONATORE ,  V.  Corbel- 
latore. 

MINCHIONATURA,  f.  f.  rail- 
lerie; moquerie. 

MINCHIONERIA  .  f.  f.  M otto , 
dettO#ioCofoi  plaifanterie  ;  rutiler ie  i 
badinuge  §  Comunem.  fpropofito  * 
fottife  ;  faute. 

M1NCHIONE,  f.  m.  fit  h  fiupide. 

•  MINERALE,  f  m.  minéral. 

MINERALISTA  ,  f.  m.  Offerva- 
tore  de'  minerali  -,  qui  fait  des  obfer- 
vations  fur  des  minéraux. 

MINERALOGÎA,  f.  f.  minéra- 
logie. 

MINER ARIO,  f  m.  Colui  che 
travailla  intorno  aile  minière  j  t»f- 
neur. 

MINESTRA ,  f.  f.  Vivanda  di 
brodo ,  entrovi  pane,  0  altro  \  potage. 

MINESTRARE,  v.  a.  drefer  le 
potage. 

M1NIARE ,  v.  a-  Dipingere  con 
acquerelli  cofe  piccole }  peindre  en 
miniature. 

MÏNIATO  ,  add.  peint  en  mi- 
niature. 

MINIATORE,  f.  m.  trice,  f. 
Miniaturijlc  i  femme  qui  peint  en 
miniature. 

MINIATURA,  f.f.  miniature. 

MINIER  A  ,  f.  f.  Luogo,  emate- 
ria  non  depurata  ,  ond'  eftraggonfi 
i  métal li  ;  mine. 

MINIMARE  ?  v.  a.  Ridurre  a 
ftato  minimo  ;  diminuer  i  amoindrir, 

MINIMO,  add.  Snp.  le  moindre  i 
le  plus  petit. 

MINIO ,  f.  m.  vermillon  §  Per 
miniatura ,  ed  ogni  for  ta  di  pittura  i 
miniature. 

MINISTERIALE  ,  add.  minif- 
tériel. 

MINISTERIO ,  ro ,  f.  m.  H  Ài- 
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m  i  n  iftrar  e  ;  <  minijlère  5  ojfc*  $  Pet 
Fuozione  dé*  miailh-i  d' uu  Principe  ; 
gouvernement. 

a  MÏNJS.TRARB,  v.  n.  Sommini- 
Itrare  i  fournir \  pourvoir  du  nécef- 
faire, 

.  MINISTRATORE,  verb.m.  trice, 
F.  aiminiftrateur ,  /rice. 

MINISTRAZIONE,  f.  f. 
ttijfraticn. 

MINISTHO,  f.  m.  minijlrt ,  ad- 
minifïrntettr. 

MINORANZA,  f.  f.  minorité  i 
petite/?. 

M1NORARE,  v.  a.  Far  minore  $ 
diminuer  ;  amoindrir. 

MINORASCO,  f.  m.  Fidéicom* 
mis  ,  qui  appartient  au  cadet. 

MINORE,  add.  e  fuft.  moindre; 
inférieur.  4 

MINORiTA,  f.  f.  minorité. 

MINOTAURO,  f.  m.  Figura  di 
mez70  uomo ,  e  mezzo  toro  5  Mino- 
taure. 

MINUGTA,  f.  f.  pl.  gio,  ni.  Bu- 
tîcllo.  Al  plur.  île  minugia,  0  le 
mimige;  boyau  j  intejlin.  Oggi.*per 
mimige,  Vintende  le  corde  degli 
ftrtim  di  fuono,  corne  di  liuto ,  e 
limiîi;  corde  de  boyau. 

MINUIRE,  v.  a.  e  n.  diminuer. 

MINUITO,  add.  diminué. 

MINUTA,  f.  f.  Bozzo  di  fcrit- 
tura;  minute. 

MINUTAMENTE,  Minuto,  avv. 
bien  menu  §  Per  Particolarmente  5 
en   <  tail];  préeifément. 

MINUTEZZA,  £  f.  minutie; 
petit  détail. 

MINUTO,  f.  m.  La  feflantefima 
parte  d'un  grado  del  cerchio,  anche 
deir  ora;  minute,  minute  de  temps 
§  Parlando  di  beftie  ;  menu  bétail. 

MINUTO,  add.  menu  h  mince. 

MINUZIA,  f.  f.  minutie. 

MINUZZAME ,  f.  m.  Quantità  di 
minuzzoli  ;  frazmens  ;  parcelles. 
■  MINUZZARE,  v  a.  hacher. 
*1INUZZAT0,  add.  haché. 
*ÏINUZZOLO,  e  Minuzzo ,  f.  m. 


M  I  R 

|Briciolof  eTritolo;  miette  i  petit 

morceau. 

MIOPE,  Chi  vede  gli  oggetti  vi- 
cini  diftintameiite ,  ma  confufamen- 
te  i  kmtani  ;  myope. 

MIRA,  f.  f.  Certo  fegno  nelU 
baleftra,  archibufo,o  fimili;  mire  f 
but.  Pigliar  di  mira  alcuno;  pren- 
dre à  perfécuter  quelqu'un. 

M  IRA  BILE ,  Mirando,  add.  ad. 
mirublc  ;  furprenant. 

MIRABILMENTE,  avv.  admi- 
rablement. 

MIRACOLO,  f.  m.  Cofa  fopran- 
naturale;  miracle',  prodige. 

M1RACOLOSAMENTE  ,  avv. 
miraculeufement . 

MIRACOLOSO ,  add.  miraculeux. 

M  IRA  RE,  v.  n.  Fiflamente  gnar- 
dare;  regarder  fixement  §  Per  Aç- 
giuftaril  colpo  al  berzaglioj  Wfs«Kj 
vifer. 

MIRATO,  add.  regardé. 

MIRATORE,  dore,  verb.  m. 
Spectateur.  In  fign.  di  fpecchio  5 
miroir. 

MIRIFICO ,  miro,  Voce  Lat.  add. 
merveilleux. 

MIRRA  ,  f  F.  Gomma  odorifera 
verde  ,  ed  amara  î  myrrhe. 

MIRRARE,  v  a.  préparer  avec 
de  la  myrrhe  $  Fig.  bràler  de  la 
myrrhe. 

MIRRATO,  add.  embaumé  avec 
de  la  myrrhe  §  Meraf.  rempli  d'à-  , 
mer  tûmes. 

M1RTETO,  f.  m.  Voce  Lat.  Um 
planté  de  myrtes. 

MIRTILLO,  f'  m.  Coccola  délia 
mortella  ;  grain  de  myrte. 

MIRTO,  f.  m.  Mortella;  myrte. 

M1SALTA  ,  f.  f.  petit  fa  lé.  ' 

MISALTARE,  v.  a.  Far  mifal* 
ta;  faire  du  petit  falé. 

MrSANTROPI  A  ,  f.  F.  Odio  por- 
tato  ail'  uomo;  mifantbropie. 

MISANTROPO,  f.  m.  Odiatore 
degli  uomini;  mifunthrope. 

MISAVVEDUTAMENTE ,  avv. 
à  l'improvlfte. 
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MISAVVENTURA,  f.  f.  mal- 
heur. 

MISCEA,  f.  F.  Bagattella;  ba- 
gatelles §  Foggia  di  ftipo ,  o  fimi- 
le  ;  commode. 

JVUSCELLANEA  ,  f.  f.  Libro  , 
che  contiene  varie  cofe  di  argomen- 
to,  e  ma  ter  i  a  diverfa;  mifcellanée. 

MISCELLANEO,  add.  mélangé i 

mêlé. 

MISCHIA  ,  f.  £  Qniftione ,  riot- 
ta;  mêlée  i  batterie  §  Per  fimil.  dif- 
putr  i  querelle. 

MlSCHIAMENTO,  f  m.  mélangé. 

MISCHIARE ,  v.  a.  Mefcolare; 
mêler  ;  brouiller  §  Metaf.  fe  querel- 
ler, faire  du  tapage. 

MISCHIATAMENTE,  avv.  pêle- 
mêle. 

MÏSCHIATO,  add.  mêlé. 

MISCHIO,  f.  f.  Mefcuglio  ;  mé- 
lange ;  conftijion.  - 

MISCHIO,  c  Miftico,  add.  Ag- 
giun.  a  panno  ,  marmo ,  o  fimili  ; 
madré  i  bigarré. 

MISCONOSCERE,  v.  n.  mépri- 
fer;  méconnoitre. 

MISCONTENTO,add.™Wp»f. 

MISCREDENTE,  add.  mécréants 
incrédule.  , 

MISCREDENZA,  f.  f  incrédulité. 

MISCREDERE,  v.  n.  être  incré- 
dule 

MISCUGLÏO,  f  m.  e  Mefcuglio; 
mélange.  Mifcuglio  di  più  colori; 
bariolage. 

MISER  ABILE,  rando,  revole, 
add.  Ripieno  di  miferia;  mîférable\ 
tnalheui  eux. 

MISER ABILMENTE,  avv.  ml- 
férablement 

MISERAMENTE,  avv.  miféra- 
blemcnt  §  Fi?,  triflement. 

MISERERE,  Voce  Lat  Tofcan. 
per  Abbi  mif«ricordia  ;  ayez  pitié. 

MISERIA  ,  f  f  mifèrei  calamité. 

MISERICORDIA,  f.  f.  miféri- 
Corde  ;  pitié. 

MISERICORDIEVOLMENTE , 
»vv.  miféricordieufement  >  charita- 
blement. *  ' 


M  I  S  "iy^ 

|    MISERO,  add.  Infelîce;  mifé- 
rables  malheureux. 

MISFARE,  v.  n.  Malfare;  mé- 
faire  ;  faire  tort  #  préjudice  à  quel- 
qu'wn. 

MISFATTO ,  add.  avoir  fait  têrt 
fijT  préjudices  avoir  contrevenu. 

MISFATTO,  f.  m.  crime. 

MISGRAD1TO,  add.  mal  agréé j 
mal  reçu. 

MISLEALE ,  add  déloyal;  perfide. 

MISSIONAKIO,  f.  m.  Saccrdote 
fpedito  per  le  miflloni  ;  mijfîonnuire. 

MÏSSIONE,  f  f.  Il  mandare, 
che  fi  fa  de'  Sacerdoti  a  predicare 
la  Fede  di  Crifto  ;  mijion  §  Per 
Emiffione  di  fangue;  fai*née. 

MISSIVO,  add.  e  talvolta  Mif- 
fiva,  in  forza  di  f.  f.  mifjïve*  lettn 
qu'on  envoyé  à  quelqu'un. 

MISTAMENTE,  avv.  avec  mi- 
lançe. 

MiSTERIO,  ro,  f  m.  Segreto 
fagro  ;  myftère  §  Per  qualunque  fe- 
greto  ;  fecret. 

MISTERIOSAMENTE  ,  avv. 

mydérieufement. 

MISTIA,  f.  f.  Mifchiaj  mêlée  i 
querelle. 

MISTICAMENTE,  avv.  myjli- 
quement. 

MISTICO,  add.  Mïfteriofo;  myf. 
tique  ;  allégorique. 

MISTIONE,  f.  f.  Mèfcolanzai 

mélange. 

MISTO,  add.  mêléx  mixte. 

MISTURA,  f.  f.  Mefcuglio  ;  mU 
lanze\  mixtion. 

MISVENIRE,  v.  n.  s'évanouir. 

MISVENTURA,  f  f.  malheur. 

MISURA,  f.  f.  Diftinzione  de- 
terminata  di  quantité,  e  fini  mémo, 
con  cm  fi  diitinçue;  mefure. 

MISURAMENTO,  £  m.  mefa- 
rave  \  dimenfion. 

MISURARE,  v.  a.  Trovar  b 
quantité  con  mifura  ;  mefurer.  Mi- 
ftirar  panni,  terre;  auntr  des  draps  i 
arpenter. 

MISURATAMEJO**,  avv.  avtc 
mefure  i  réglf. 
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MISURATEZZA,  f  f.  modération. 
MISURAIO,  add.  mefnré. 
MISUSARE,  V.  Abufare. 
MITE,  add.  doux  ;  affable. 
MITAMKNTE,  avv.  affablement. 
MIT1GAMENTO,  f  m,  miti- 
gation. 

MITIGARE,  v.  a.  Placare;mi- 
tiger  9  relâcher  ;  adoucir. 

MITIGATIVO  »  add  Unitif. 

M1TIGATO,  add.  mitigé. 

MITIGATORE  ,  vcrb  m.  qui 
mitigé ,  adoucit. 

M1TIGAZIONE ,  f.  î.  adoucife- 
ment.  . 

MlTOLOGlA,  f.  f.  Studio,  e 
trattato  intorno  aile  favole  j  My- 
thologie. 

mTOLOG\CQMà.mythologique. 

MITOLOGISTA  ,  f.  m.  Colui 
che  tratta  délie  favole  ;  mythologifle. 

MITRA ,  tria ,  f.  f.  Ornamento 
de'  Prelatii  mitre. 

MITR1ARE,  trare,  v.  a.  mettre 
la  mitre. 

MITRIATO,  trato,  add.  mitré. 

MO,  avv.  di  tempo,  valeOra; 
maintenant j  à  fréfent. 

MOB1LARE,  v.  n.  meubler. 

MOBILATO,  add.  meublé. 

MOBILE,  f.  m.  Facoltà,e  Ave- 
?e,  che  fi  più  muoverej  meuble. 

MOBILE,  add.  Cid,  ch"  è  atto 
a  muoverfi,  o  ad  efler  moffo  j  mo- 
bile §  Volubile  i  muable  ;  variable 

MOBILITÀ,  f.  f.  mobilité §  Fig. 
inconfiance. 

MOCCICARE ,  v.  n.  laifer  cou- 
ler la  morve  du  nez  fans  fe  moucher. 

MOCCICHINO,  f.  m.  Fazzolet- 
to  da  nafn  ;  mouchoir. 

MOCCICONERÎA ,  f.  î.  fottife. 

MOCCICOSO,  Mocciofo,  add. 
Imbrattato  di  mocci  ;  morveux. 

MOCCIO,  f.  m.  Efcremento  del 
tervello,  ch'  efee  dal  nafoi  morve. 

MOCCOLINO,  f.  ni.  lumignon  i 
fetit  bout  de  chandelle. 

MOCCOLO  ,  f.  m.  Candeletta, 
di  cui  ne  fia  arfa  una  parte;  bout  ; 
de  chandelle  i  lumignon»  * 


M  O  O 

MOD A ,  f.  f.  Ufanza  ;  mode.  Alla 
moda,  avv.  à  la  mode. 

MODELLARE  ,  v  a.  Far  mo- 
delli  di  checcheflia  ;  modeler. 

MODEI  LATO  ,  add.  modelé. 

MODELLATORE,  verb.  m.  qui. 
modèle ,  qui  forme.  * 

MODELLO  ,  f  m.  Rilievo  in 
piccolo  deir  opéra,  che  fi  vuol  fare 
in  grande  ;  modèle.  §  Fig.  règle  i 
exemple  ;  type. 

MODERARE,  v.a.  modérer  i  cor- 
riger ;  refréner. 

MODERATAMENTE,  avv.  mo- 
dérément. 

MODERATEZZA,  f.  f.  V.  M<* 
derazionc. 

MODERATO,  add.  modéré;  fobre. 

MODERATORE  ,  verb.  m.  mo- 
dérateur. 

MODERAZIONE ,  f.  f.  modéra- 
tion \  retenue. 

MODERNAMENTE  ,  avv.  ré- 
cemment.  4 

JVtODERNlTA,  f.  f.  qualité  de 
ce  qui  efl  moderne. 

MODERNO  ,  add.  moderne  ;  nott- 
veau. 

MODESTAMENTE  ,  avv.  mo- 
defiement. 

MODESTIA,£f  modefiiejretenue. 

MODESTO ,  add.  modejle  ;  fage } 
retenu. 

MODIFICARE,  v.  a.  modifier  i 
modérer. 

MODIFICATI VO,  add.  modératif. 

MODIFICATO,  add.  modifié. 

MODIFICAZIONE,  f.  f.  modi- 
fication ;  adoucijfement. 
•  MODO,  f.  m.  Guifa;  manière  ; 
moyen  §  Coftume;  conduite  i  allure  | 
coutume  $  Mifura  ;  règle  }  mefure. 

MODULARE,  Modolare,  v.  a. 
tégler  la  voix ,  ou  le  Jon  d'un  injlru- 
ment  de  mufîque. 

MODULATO,  add.  réglé '$  coulé. 

foODULAZIONE  ,  f.  f.  Mifura 
armoiiica  ;  modulation. 

MOGGIATA,  f.  f.  Spazio  di  ter- 
ra ,  in  cui  fi  pué  feminaie  un  mo£- 
gioj  arpent  de  terre.  * 

MOGGIO , 
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MOGGIO,  f  m  Mifura,  che  in 
Fireiue  è  di  24  itaja  II  moggio  Ro- 
tnanp  è  la  quarantottefima  parte  de! 
mo^gio  Fiurentiao  ;  mw'J  ,  ou  boif- 
/cuu. 

MOGLIATA,  f.  f.  Tua  mogliej 
ton  époufe. 

MOULIE  .  f.  f.  Fem  mina  con- 

gîunta  in  matrimonio*  femmes  époufe. 

MOGLIEMA  ,  mogliama  i  ma 
femme. 

MOINE  ,  f  f.  pl.  Carezze  di  fem- 
mina  ,  e  di  bambini $  cajolerie  ;  mi» 
gmxritCe. 

MOINIERE,  f.  m  cajoleur. 

MOLA  ,  f.  f.  Macina;  meule. 

MOL  ARE,  Aggiunto  «I  i  que*  den- 
ti ,  che  tritano  il  cibo $  molaire. 

MOLATO.add.  Arrotato;  aiguifé. 

MOLE,  f.  f .  macchinaj  édifice 
ntaje/fueux  ;  machine.  Per  grandezzai 
grandeur  i  amas,  volume. 

MOLKCOLA  ,  f.  f.  Picola  par- 
ticella  d' un  corpo  j  molécule. 

MO  LESTA  M  ENTE ,  avv.  défa- 
gréahlement  ;  importunément. 

MO  l  ES  T  A  MENTO ,  f.m.  tour» 
ment  ;  vexation. 

MOLESTARE,  v.  a.  tnolejltr', 
tourmenter. 

MOLESTATO  ,  add.  moledé. 

MOLESTA  TORE ,  verb.  m.  w- 
portun;  fatiguant. 

MOL  EST!  A  ,  f.  f.  molcfto  ,  m. 
No;  a*  ennui;  gine  ;  importunité. 

MOLES TO  ,  add.  Nojofo  ;  /5- 
ebeux  i.  ennuyeux  i  importun. 

MOLINELLO  ,  V  Mulinello. 

MOLU  ,  f.  f.  Sorta  di  Strum. 
«ne  fervea  diverfi  ufi  di  ferrature, 
e  df  ingegni }  refort  §  Per  fimil.  0 
fig.  vale  Elafticità  j  refort. 

MOLLACCIO,  add.  mollafe. 

MOLLARE  ,  v.  a.  Allentarcj 
te  fer  i,  lâcher. 

MOLLE  ,  add.  humide  ,  trempé  ; 
a  fable  i  tendre  §  Debole  5  foible  j 
mou  >  maniable. 

MOLLE  ,  f.  f.  e  molli,  f.  f.  pl. 
Strum.  di  Ferro  da  rattizzare  il  fao- 
«oj  pincettes. 

Tout.  II. 


M  O  M  i8t 

MOLLEMENTE  ,  avv.  douce- 
tuent  j  mollement  ;  foibiement. 

MOLLE TTA,  f.  f.  Pezzo  di  ferro 
attactato  ad  una  fune,  col  quale 
s'attigne  acqua  da  un  pozzo  ;  main. 

MOLLEZZA  ,  f.  f.  molUfe  ;  fou» 
tiefe  i  délicatefe. 

MOLLICA  ,  f.  f.  Polpa,e  G  dice 
per  lo  più  di  quella  del  pane*  mie 
de  pain. 

MOLLIFICAMENTO  ,  f.  m. 
amolli  f  entent  $  adoucifement. 

MOLL1FICARE,  v.  n.mollifieri 
attendrir. 

MOLLIFICATIVO  ,  Mollitivoi 
émollient. 

MOLLIFICATO,  add.  mollifié. 
MOLO,  f.  m.  Riparo  di  muraglia 
contro  ail' impeto  del  mare,  che  û 
fa  a'  Porti  5  mole. 

MOLOSSO  ,  f.  m.  Cane  grande  , 
e  féroce  »  dogue. 

MOLTIPLICABILE,  add.  muU 
ttpnable  i  multiplication. 

MOLTIPLICANTE  i  add.  qui 
multiplie*  1 

MULTÎPLICAKE,v.a.m«//,p/,>,. 

MOLTIPLICATAMENTE  ,  V. 
Multiplicatameine. 

M()LTIPLlCATO,add.  multiplié. 
MOLTIPLiCITA,  f.  f.  JtUi. 
plicité 

MOLTITUDINE  ,  f.  f.  Numéro 
copiolo  ;  multitude. 

MOLTO  ,  f.  m.  Gran  copiai 
grande  quantité. 

MOLTO  ,  add.  AfTai  ;  beaucoup. 
MOLTO ,  avv.  In  gran  copia  ; 
beaucoup.   Molto  molto,  vale  lo 
ftefïb  che  Troppo  i  tr  .p. 

MOMENTANEAMENTE,  avv, 
en  un  moment. 

MOMENTANEO,  add.  moment 
tarée. 

MOMENTO ,  f.  m.  moment  5  hsfi 
tant  §  Mctaf    Cofa  di  gran  mo- 
mento  j  choje  d'importance ,  de  cois» 
féquence. 

MONA  ,  f.  f.  V.  Jvladonna. 
MONACA ,  f.  f.  Religiofa  re*o* 
Iwe  i  rtligituft.  * 
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MONACALE,chile,add.'m<wtffn/.  j 

MONACANDA  ,  f.  f.  Zitella, 
che  èper  farû  Monaca  ;  penfonnaire} 
qui  doit  bientôt  prendre  Chabit  de 
teligieufe. 

MONACARB,  v.  a.  Far  monaca; 
faire  religieufe. 

MONACATO,  f.  m.  le  mono, 

cki/'mc. 

MONACO,  f.  m.  Religiofo  rego- 
lare  ;  moine,  Prov.  L' abito  non  fa 
il  monaco  j  Cbabit  ne  fait  pas  le 
moine. 

MONACORDO,  V.  Monocordo. 
MONARCA,  f.  m.  Soprcmo  Si- 
gnore;  monarque',  roi. 

MONARCALE,add.  monarchique. 

MONARCHlA  ,f.  f.  Signoria  fu- 
prema,  monarchie. 

MONARCHICO  ,  add.  monar- 
chique. 

MONARO  f  £  m.  Mugnajo; 
tneûttier. 

MONASTERÎO  ,tero,  f.  m.  Abi- 
ttztone  di  monaci ,  o  monache  ; 
tnona/lfae',  couvent*. 

MON  ASTICO  ,  add.  monafiique. 

MONCHERINO,  monchino,f.  m. 
Braccio  fenza  mano  ,  o  con  mano 
ftorpiata  ;  manchot. 

MONCO,  add.  Senza  mano ,  o 
con  mano  ftorpiata ,  manchot. 

MONDAMENTE,avv.  nettement. 

MONDAMENTO,  f.  m.  nettoyé- 
tnent. 

MOND  ANAMENTE ,  aw.  Alla 
mondana  s  mondainement  §  Per  fe- 
condo  '1  mondo;  fuivant  le  monde. 

•  MONDANO  ,  add.  mondain  j  tem- 
forel. 

MONDARE,v.  a.  Propriam.  Le- 
var  la  buccia  ;  monder  ;  éplucher  § 
Purçare*  nettoyer. 

MONDATO,  add.  mondé  s  nettoyé. 

MONDATORE,  verb.  m.  éplu- 
chenr-,  qui  nettoie. 

MONOATURA,  f.  f.  épluche- 
ment  ;  épluchurej. 

MONDEZZA  ,  mondia*  f.-f.  ntt- 
teté,  propreté. 


MON 

MONDEZZA.JO  ,  f.  m.  fumier. 

MONDIF1CARE  ,  v.  a.  nettoyer  * 
mondificr. 

MONDIFICATO  ,  add.  mondifié. 

MON0IGLIA,  f.  f.  épluchures  j 
ordures. 

MONDIZIA  ,f.  f.  netteté',  pureté* 
MONDO,  f.  m.  Il  Cielo,  e  la 

Terra  infieme;  le  monde  j  l'univers  § 

La  terra  fêla;  U  terre.  ' 

MONDO,  add.  nettoyé*,  mondé  $ 

épluché. 

MONDUALDO,  f.  m.  curateur 

des  femmes. 
MONELLO ,  f.  m.   marinolo  ; 

flou  ',  fripon. 

MONETA,  f.f.  métallo  coniato 
per  ufo  di  fpendere;  monnoye. 

MONETA  RE,  v.  a.  Batter  la 
monetaj  monnayer. 

MONETATO,  add.  monnoyé. 

MONGANA,  f.  f.  Vitella  da  latte» 
veau  de  lait. 

MONGIBELLO  ,  f.  m.  Etna, 
monte  ignivomo  délia  Siciliaî  volcan . 

MONILE  ,f.  m  Voce  Lat.  Catena 
d*  oro  ,  o  di  gioje  carcan  ;  collier 
d'or. 

MONIMENTO  ,  numento  ,  f.  m. 
monument  ;   tombeau  ;  averti  Te  m  en  t. 

MONIPOLIO,  f.  m.  monopolio. 
Quella  incetta ,  che  fi  fa  comperando 
tutta  una  mercanzia ,  per  effer  folo> 
a  rivenderla*  monopole. 

MONISTERO  ,  fterio.  Munifte- 
ro ,  Iterio  ,  f  m.  couvent  ;  monujlère. 

MONITORIO,  £  m.  Monitnrt% 
aggrave. 

MONNA  ,  f.  f .  o  madonna  ;  ma- 
dame; dame  §  La  Bertuccia,  e  la 
Scimia  '7  guenon  ',  finge. 

MONOCOLO,  f.  m.  Che  ha  un 
occhio  folo  ',  qui  ri*  qu'un  œil. 

MONOCORDO,  f.  m.  monacor- 
do.  Sorta  di  ftruin.  d' una  corda  fola  > 
monocorde. 

MONOGAM1A,  f.  f.  Stato  di 
chi  è  ammogliato  una  fola  voîta  ; 
monogamie. 

MONOGAMO,  f.  m.  Chi  non  ha 
avuto  clic  u  na  fola  mogiieimonogume* 
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MONOPOLIO ,  V.  Monïpolio.    I  in  .m,0£  */  •,e£ale  * 

1.^1*» #»ïî# *nr& â    r  ^»     payement  ou  terme  échu. 

MONOPOLISA  fc  W-  «—t-  '  ^o^AJUOLA  ,  f.  f.  Frutto  del 


Utfr. 


MONOSILLABA,  f.  t.  bo,  m. 
$arola  d'  una  filiaba  fola  5  mono- 

fyltabe. 

;  MONOSILLABO  ,  add. 

MONOTONiA  ,  C  f.  Uniformità    morale  5  moralifie. 
ftucchevole  fia  nei  difcorio  ,   fia  |  ,  MORAUTÀ  ,  f.  f.  moralité. 
nell*  efpreflîone  ,  e  tuwio  di  voce  j 


i  mure. 

MORALE  ;  f.  m.  Coftume  buono  > 
bonne*  tuteurs.  Per  Dottrina  môrale* 
la  morale. 

MORALE,  add.  moral. 
MORALISTA,  f.  m.  Profeffbrtf 


monotonie. 

t  MONOTONO ,  add.  monotone. 
;  M  ONS  IGNORE,  km.  mio  Si- 
ignore.  Titolo ,  che  oggi  fi  dice  fo- 
lamenfce  a'  Prelati  i  monfeigneur. 

MONTA ,  f.  f.  L*  atto  del  con- 
giugnerfi  degli  animali  il  mafchio 
colla  femmina;  accouplement. 
.  .MON TAGNA  ,  f.  f.  montagne. 


M0RAU2ZARE,  v.  n.  Far  ri- 
fleffioni  morali  ;  moralifer.  \  e 

MORAL1ZZATO,  add.  moralife'j 
MORALMENTE,  avv.  morale- 

ment.  mt, 
MORBIDAMENTE  ,  avv.  déli- 
catement; mollement. 

MORBIDAMENTO  ,  f.  f.  amol- 
li{Cernent.  ' 
MORBIDEZZA  ,  f.  f.  tnolleffe  $ 


MONTAGNOSO  ,  add.   monta-  I  fitxlhiUté }  délicatefe. 
tneux.  1     MORBIDO  ,  add.  Delicato  5  fou- 

MONTAMBANCO ,  £  m.  fattin-  ple  .  m0niuble.  Metaf.  moùS  douillet, 
banque.  .1     MORBIFERO,  add.  che  apporta 

MONTANARO,f.  m.  montagnard.    mdr|,0  ^  morbifique.  < 
MONTANISTA  ,  f.  m.  Eretieo      MORBINO,  f.  m.  envie  de  rirt 
feguace  di  Montano  î  montanifie.      I  y>  plaifanter. 
.    MONTANO,  add.  de  montagne.  I     MORBO ,  f.  m.  malat+îa;  maladie* 
MONTARE ,  v.  a.  Saiire  in  alto  ;  1     MORCH1A,  f.  m.  FecciadelP  olioj 
monter  §  Il  congiugnerfi  degli  ani-  I  ne  ^huUe  \  amergue. 
jnali  il  mafchio   colla  femmina  5       MORCHIOSO  ,  add.  plein  de  lie. 


faillir  j  couvrir. 

MONTATA ,  f.  F.  Salita  ;  montée. 

MONTATO,  add.  -monté. 

MONTATOJO  ,  f.  m.  Luogo 
riato  per  montare  a  cavallo  ;  montoir. 

MONTE,  f.m.  Parte  délia  terra 
più  eminente;  mont\  montagne. 
*  MONTIÇELL0»f.  m.  monticule  § 
Per  fimil.  petit  tas. 

MONTONE,  f.  m.  Il .  mafchio 
délia  pecora,  per  far  razzaj  mou- 
Un  ;  bélier.  v 

MONTUOSITA,  f.  f.  éminence; 
inégalité  de  terrain. 

MONTUOSO,  ad4-  montueux. 

MONUMENTO  ,V.  Monimento, 

MORA,  f.  f.  Frutto  del  moro; 
mûre  :  mora.   Sorta   di  giuoco  i 


mourre  §  Voce  Lat.  Indugio;  délai}]  quj  mord. 


MORCIA ,  V.  Morchia- 
MORDACE,  add.  Che  per  natur» 
morde  ;  mordant  :  metaf.  fatyrique  * 
venimeux. 

MORDACEMENTE ,  avv.  avec 
une  àpreté  piquante j  fatyriquement. 

MO  R  D  A  GIT  A,  f.f.  mordacité. 

MORDENTE  ,  add.  mordant  i 
mordicant $  âcre. 

MORDERE,  v.  a.  Strignere  co' 
denti  i  mordre  :  metaf.  Dir  maie  ; 
fatirifer  ;  critiquer. 

MORDICAMENTO,  î.  m.  mor- 
fureî  picotement. 

.  MORDICARE,v.  a.  picoter\  cuire. 

MORDIMENTO ,  f.  m.  morfure, 
metaf.  cenfure. 

MORDITORE ,  verb.  m.  tricc,*. 
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MOREIXO,  add.  moricouit  noU  I  MOROSO,  add.  Che  dura,  o  îiuhî. 
ràtre.  Cavallo  di  pelo  morello  }    gia  lungamente ?  /e»f  j  tardif  §  Per 


cheval  moreau. 

.  MOR EN A ,  f.  f.  Sorta  di  pcfce 
fenza  fquamc  ;  murène.  • 
MORÊSCO  ,  add.  more/que. 

M  OR  H,  £  f.         ;  contagion, 

MOKIBONDO,  add.  moribond  j 
mourant. 

MOR  rCCIA,  f.f.  ruineniécombrcs. 

MORICE,  ci,  f.  f.  pl.  Enfia- 
«nento  délie  vcne  del  feffo  j  Mwor- 
tboïélts. 

MORIGERARE,  t.  a.  Accoftu- 
jnare  ;  w>ripérer. 

MORIGERATEZZA;  f.  f.  Con- 
tcgno  tli  buon  coftnme  ;  bonne  édu- 
cation i  conduite  modérée.  ' 

MORIGERATO,  add.  Benacdof- 
tumato;  fri>»  Hr«f/* 
-  MORIONE,  f.m.  Armadura  del 
capo  del  foldato  a  pic  ;  morion  ; 
*rmes 

MOR  IRE,  v.  n.  e  n.  p.  Ufcir  di 

Wlti  j  mourir  ;  trépujfer. 

MORMORACCHIARE,  v.  n.  Dir 
mal  z  ;  médire. 

MORMORAMENTO,  f.  m.  mur. 
mure  ;  bruit  fourd. 

MORMORARE  ,  v.  n.  murmurer-, 
gazouiller  i  médire  §  Bufonchiare  i 
marmotter  entre  fes  dents,' 

•MORMORATORE ,  f.  m.  médi- 
faut  h  détrMeur, 

MOR  M  OR  ATRICE,  verb.  F.  qui 
murmures  médifmte. 

MORMOR  AZIONE ,  f.  f.  Il  mor- 
morare  i  murmures  ;  plaintes  :  ma  per 
lo  pîù  fi  prende  per  detrazione  j 
ptédifance. 

MORMOREGGIARE,  v.  n.  ga- 
zouiller j  murmurer-,  bourdonner, . 

MORMORÎO,  f.  m.  murmure  i 
bourdonnement  J  Per  Biafimo  ;  médi- 
fan  ce. 

MORO ,  fr  m.  Gelfo.  Alb.  not. 

mur  ter. 

MORO,  f  m.  Uomonerod'  Etio- 

pia  i  nègre  ;  more. 

MOROIDE,  V.  Morice. 


Amante,  vagheggino  ;  amant  ;  galant. 

MORSA ,  f.  f.  e  morfe  t  f.  f.  pl. 
Quello  Strum.  con  cui  fi  piglia  il 
labbro  di  fopra  al  cavallo»  moraiU 
lei  $  Aitro  Strum.  con  cui  i  Frabbri, 
c  gli  Orefici  tengono  fermo  il  loj 
lavoro  ;  étau. 

MORSEGGIARE,  v.  a.  mordre 
à  flujïeurs  reprifes  ,  peu-à-peu. 
MORSICATO  ,  add.  mordu. 
MORSO,  f.  m.  Il  mordoré  ,  e  la 
parte  ferita  col  morfo  ;  morfure  § 
Morfo;  mort  de  cheval  i   bride  § 
Quella  quantità  di  ciho  ,  che  fi  fpicca, 
in  una  volt*  co*  denti  i  morceau  i 
bouchée. 
MORSO,  add.  mordu. 
MORSURA ,  f.  f.  Morfo  *  mon 
fure  §  Certo  rodimento  ;  picotement, 
MORTAJO,  -f.  m.  mortier, 
MORTALE  ,  f.  m.  mortel. 
MORTALE,  tadd.  mortel. 
.  MORTALITA,  f.f.  Sidiccquan- 
do  in  brève  fpazio  di  tempo  muo- 
jono  molti  viventi»  mortalité  §  Per 
Uccifione;  mafacre. 

MORTALMENTE,  avv.  mortel- 
lement i  à  mort. 

MORTARETTO ,  f  m.  o  Mafc. 
tio,  ftriim.  che  (i  carica  con  pol- 
vere,  e  fparafi  nelle  folennftà  ;  boite. 

MORTE,  f.  f.  Separazione  dell* 
anima  dal  corpo  ?  mort ,  trépas. 

MORTELLA  ,  f.  f.  Arbufto  notoj 
m ir tille  i  mirthe. 

MORTICCIO,  add.  à  demi-mort. 
Col  or  morticcio  5  couleur  pâle. 

MORTIFERAMENTE  ,  avv. 
mortellement. 

MORTIFERO,  add.  Che  apporta 
morte  i  mortel }  mortifère. 

MORTIFICAMENTO  ,  f.  m. 
mortification. 

MORTIFICARE,  v.  a.  en.  p. 
Reprimere  il  vigore  ;  mortifier  ,•  ma- 
cérer. 

MORTIFICATAMENTE ,  avv. 
avec  mortification. 
MORTIFICATO  ,  add.  mortifié. 
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MORTIFICAZIONE  ,  Cf.  mot. 

tification. 

MORTO ,  f  m.  mort  ;  cadavre. 

MORTO,  add  Ufcito  di  vira  ; 
mon  §  Metaf.  Carbone  morto,  o 
fimile  i  éteint.  * 

MORTORIO,  tofo,  f.  m.  Ono- 
ranza  nel  feppellire  i  morti  j  funé- 
9 ailles. 

MORVIGLIONE ,  Morbiglione , 
f.  m.  petite  vérole  volante. 

MÔSCA  ,  f.  f.  Sorta  di  piccolo 
infetta  volante;  mouche.  ■ 

MOSCADATO ,  add.  Mufchiato  ; 
tnufqué.  ■  - 

MOSCADELIO  ,  tello ,  f.  m. 
Nome  di  certa  uva  ,  e  dicefi  anche 
del  fuo  vino  ;  du  mufcat. 

MOSCA  DO,  f.  m.  Mufchio  ;  mufc. 
Noce  mofcada  \  mufcade  ;  noix  muf- 
9ade. 

MOSCAJO,  f.  m.  «ne  tris-grande 
quantité,  ou  une  volée  de  mouches. 

MOSCAJOLA ,  juola ,  £  f.  gar- 
demanger. 

MOSCATO,  f.  m.  Dicefî  di  certo 
mantello  di  cavallo ,  og^i  propria  m. 
Leardo  mofcato  4  moucheté  ;  tacheté. 

MOSCHÈA ,  f.  f.  Tempio  de' 
Turchii  mofqu/e.  1  ' 

MOSCHERINO  ,  e  Mofcerino  , 
f.  m.  Spezie  d' Infctto  volatile  pic- 
colidimo;  moucheron. 

MOSCHETTARE,  v,  a.  blefer 
oTun  coup  de  moufquet. 

MOSCHETTATA,  f.f.  coup  de 
moufquet. 

MOSCHETTATO,  add.  tué  fun 
coup  de  moufquet. 

MOSCHETTER j  A ,  f.  f.  Qnan- 
tità  di  mofchettieri  î  moufquetterie. 

MOSCHETTIERE ,  f.  m.  Sol- 
dato  armato  di  mofchetto;  mouf- 
qu  et  aire. 

MOSCHETTO ,  f.  m.  Oçgidî  fpe- 
Zie  d'Arme  da  fuoco  alquanto  più 
groffa  dell*  ,  archibufo  i  moufquet. 
MOSCIAMA  ,  f.  m.  Sorta  di  fa- 
lote fatto  di  tonnoj  du  thon  falé. 
MOSCOU) ,  f.  m.  mufchio,  Erba 


M  O  S 

|  nota;  ntoufe%  Per  mufcoio?  mufcle. 
MOSCONE ,  f.  m.  grofe  mouche. 
MOSSA,  f.  f.  mouvement. 
MOSSE,  Cf.  pl.  Lnogo  dondefi 
mnovono  a  corfa  que'  cavalli,  detti 
Barbari,  i  quali  corrono  al  pallia  ; 
barrières   d'où   partent  les  chevaux 
pour  h  courfe.  Dar  le  mofle  ;  donner 
lejtgnal  de  faire  partir  les  chevaux 
pour  la  courfe. 

MOSSOLINA ,  V.  Muffblina. 
MOSTACCHIO,  f.  m.  Bafetta 
arriciata  ;  moujlache. 

MOSTAtCIO,f.  m.  Ceffb  ivifage. 
MOSTARDA,  f  F.  Mofto  cotto 
jnfufovi  feme  di  fenapa  rinvenuto 
in  aceto  \  moutarde. 

MOSTO ,  f  m.  Vinonuovo,  non 
ancor  ben  purifkato)  moût*  vin  doux. 
MOSTOSO,  add.  qui  tient  d» 


MOSTRA ,  f.  f.  Moftramento; 
montre  §  Raffegna;  revue  §  Efem- 
pio,  0  faggio  di  lavorio  ;  échantil- 
lon i  ejfai  §  Parlando  deglt/Jrfitoli, 
quel  la  part?  che  moftra  le  nrejcadvan. 
t  MOSTRARE,  v.  a.  Manifeftare} 
montrer  §  In  fign.  n.  Apparire  i  pa- 
raître §  In  fign.  n.  e*  n  f>.  Far 
vifta;  faire  femblant.  §  Per  Infçg- 
nare  ;  enfei^ner, 

MOSTRÀTO,  a*d.  montré. 
MOSTRATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  celui ,  celle  qui  montre. 

MOSTRO ,  f.  m.  Animal  gene- 
rato  con  membra  fuor  dell*  ufo  dél- 
ia natura;  monflre. 

MOSTRO^add.  Moftrat©  5  montré. 
MOvSTRUOSAMENTE ,  avv. 
monflrueufement.  x 

MONSTRUOSITA  ,  f.  f.  monf- 
truofné. 

MOSTRUOSO  ,add.  monftrueuxi 
difforme.  t  . 

MOT  A ,  f.  f.  e  Loja.  Terra  quafi 
fatta  liquida  daU*  acqna  ;  boue  ; 
bourbe. 

MOTIVARE.  v.  a.  Mentovare; 
mentionner. 

MOTIVATO,  add.  mentionné. 
MOTIVO,  f.  m.  motif  i  oesq/ion. 
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MOTÎvT),  add.  propre  à  mouvoir.  T 

MOTO;  f  m.  Il  trasFerirfi  da  un 
termine  verfd Taltro  i  mouvement. 
'    MOTORfii  f.  m.  moteur. 

MOTRICE,  f.  f.  Caufe  motrice '-, 
c  fimili  ;  caufe  motrice. 

MOTTA,  f.  f.  Scofcendimento 
di  tem-no ,  e  ia  parte  délia  terra 
fcofcefti?  raimt  &f  terre  éboulée. 

MOTTEGGI AMENTO  ,  f.  m. 
raillerie  l  plaifanterie. 

MOTTEGGIARE,  v.  n.  Burlare  ; 
flaifanter  §  Oflendere  ;  brocarder. 

MOTTE&G1ATO ,  add.  raillé. 

MOTTEGGIATORE ,  -verb.  m. 
railleur  §  brocardeur. 

MOTTEGG IEVO LE  ,    ggîofo  -, 
flaijhnt  ;  facétieux. 

MOTTEGGIO,  f.  m.  raillerie  j 
'  badinage. 

MOTTO,  f.  m.  Ogni  fpezie  di 
detto  brève,  arguto,  o  piacevole  t 
ckpungente,  e  proverb.  bon  mot} 
faillie  §  Per  parola,*  mot;  parole. 

MOTTUZZO,  f.  m.  petH  mot 
pour  rtre. 

MOTUPROPRIO  ,  f.  m.  Rifolu-  ^ 
zione  fpontanea,  motupropre.  '  ^ 

MOV  ENTE  ,  Muovente ,  add. 
Che  «muoyei  mouvant  §  Cheprin- 
çipia  ;  qui  commence. 
•  MOVERE  ,  V.  Muovere. 
i  MOVIMENTÔ ,  f.  m.  Moto  j 
Ytmuement  ;  (édition. 

MOVITIVO ,  f.  m.  origine  $  caufe. 

MOVITIVO,  add.  touchant ,  qui 
meut. 

MOZIONE,  f.  f.  motion-,  mou- 
vement t 

MOZZAMENTO,  f.  m.  Si  dice 
per  lo  più  di  tnembro  corporalej 
mutilation. 

MOZZARE,  v.  a.  Tagliare  in 
tronco;  trouver:  e  rapporto  a  un 
membre;  couper',  trancher-  mutiler. 

MOZZATO ,  add.  coupé. 

MOZZICONE,  f.  m.  Cid  chè 
rimanc  délia  côfa  ftata  mozzataj 
tronc  ',  rejle. 

MOZZO,  add.  tronqué. 

MOZZO ,  f.  m.  Coir  O  ftretto , 


MÛ  G 

e  Z  afpra;  V endroit  oh  èn  a  cempi 
§  Coli  O  largo,  e  Z  dolce  ;  pièce ; 
morceau.  Mozzo  di.  caméra  ;  di 
lèalla  ;  gêrçon  de  chambre  ;  valet 
d'écurie.  .  n 

MUCCHIO,  f.  m  Qnantità  di  cofe 
riftrette  ,  e  accumulate;  tas  ;  amas. 

MUCIA,  e  Mufcia,  f.  F.  chatte. 

MUC1DO  ,  add.  Vizzo  5  mou  * 
chan ci.       •  *     t  à V. 1 1  " 

MUCILAGGINE,  f.  f.  Sugo  vif* 
cofo  ;  mucilctzoi  :  4* 

M  U  C  OS  I  T  A  ,  f.  f.  mucofitéi 
vifco/tti.'\  -,U  .(;".  ,  -  , 

MUDA  ,  Mudagione ,  f.  F.  Il  mn* 
dare  ,  ed  il  luogo,  dove  fi  mudaj 
mue  §  Per  Muta  î  échange. 

MU  D  A  RE ,  v.  n.  Si  dice  degli 
uccelli,  quandd  rinnovau  le  penne  $ 
muer.    •  t  •        »  t  ■ 

MUFFA,  f.  F.  Spezie  di  pariia* 
moijifurt;  ebancifure.  Aver  muffa  i 
avoir  un  goût 'de  *mifi. 

MUFFARE,'v.  n.  Divenir  muf- 
Fato;  moi(ir\  Je  moifir. 

MUFFATD ,  Mùffo ,  add.  moiJS-9 
ebanci.    »       »  .  nU/i  ' 

MUGGHIAMENTO ,  f.  m.  mu- 
gifement.  -  .    .î  .*> 

MUGGHIANTHT,  add.  mugifanC 

MUGGHIARE^  ç  Mugliare,  v.  n. 
Il  mapdar  Fûori  qtiella  voce,  ché  Fat 
il  beftiame  bovino  ;  mugir  -,  meugler. 

MUGGHIO  ,  e  Muglio  ,  f.  m. 
Suono  délia  voce  del  beftiame;  bo- 
vino ;  mugijfement  i  meuglement.  * 

MUGGINE,  t  F.  Certo  pefoe  di 
marc  fenza  feaglie;  muge.  \% 

MUGGIRE.  V.  Mugghiare. 

MUGGITO.  V.  Mugghio. 

MUGNAJO,  F.  m.  Che  macin* 
grano,  0  biade  i  meûnier. 

MUGNERE,  v.  a.  Spremere  le 
poppe  degli  animait  per  trame  il 
latte  ;  traire. 

MUGNITORE,  verb.  m.  qui  trait 
le  lait. 

MUGOLARE,  ggîolare,  giolaref 
v.  n.  Certo  lamcnto  compalîione- 
vole,  proprio  del  cane*  glapir. 
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MUGOLAMENTO,  f.  m.  Mu- 
golio  ;  elopijfement. 

MUINE.  V.  Moine. 

MULA,  f.  f.  Animal  Femmina; 
tnule§  Pantoffola,  tufibla;  pantoufle. 
.  MULAGGINE ,  f.  f.  Oftinazione 
del  mulo  ;  entêtement  du  mulet. 

MULATTIERE,  f.  m.  Che  gui- 
da  i  muli  ;  muletier. 

MULIEBRE  ,  add.  Di  donnai 
de  femme. 

MULINARE,  v.  n.  rêver, rouler 
dans  fort  efprit. 

MULINARO.  V.  Mu-najo. 

MULINELLO,  e  Molinello,  f.  m. 
petit  moulin ,  e  antic  moulinet. 

MU  UNO,  c  Molino ,  f.  m.  moulin, 

MULO  ,  f.  m.  Animal  nato  d'a- 
fino,  e  di  cavalla,  o  ci  i  cavallo ,  e 
d'afina  ;  mulet. 

MULSA ,  f.  f.  Acqua  cotta  con 
me  le  ;  hydromel. 

MULTA,  f.  f.  Voce  Lat.  Penaj 
tmcnde. 

MULTILOQUIO,  Lra.  Ciancia- 
mento;  verbiage. 

MULTILUSTRE,  add.  Annofo; 
vieux. 

MULTIPLICAMENTO  ,  f.  m. 

multiplication. 

MULTIPLICARE ,  v.  a.  Accref- 
ur  di  numéro  ,  e  di  quantità,  e  v.  n. 
Crefcere  in  numéro,  e  in  quantitàj 
multiplier. 

M  ULTIPLICATAMENTE,  avv. 
avec  multiplicité. 

M  ULTIPLICATO,  add.  multiplié. 

MULTIPLICATORE,  verb.  m. 
qui  multiplie,  augmente, 

MULTIPLICAZIONE,  f.  f.  mul- 
tiplication. L 

M  ULTIPLCITA,  f.f .  multiplicité. 

MULTIPLICO,  f.  m.  multipli- 
cation* .  , 

M  ULTITUDINE.V.  Moltitudîne. 

MUMMIA,  f,  f.  Cadavero  fecco 
nella  rena  d'Ëtiopia,  o  in  altre  for- 
me ;  momie  §  Per  fi  mil.  Uomo  brut- 
to,  e  fcccoj  momie.  Far  Le  raum- 
mie  ;  paroftri  de  temps  en  temps , 
&  difparoitrt  tout  dt  fuite. 
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MUNGERE.  V.  Mugnere. 

MUNICIPALE,  add.  Di  muni- 
cipio;  municipal. 

MUNICIPIO,  f.  m.  I  Romanî 
chiamavano  mnnicipj  qitelle  città, 
le  quali  vivevano  per  fe  ftefîe  li- 
bère ,  e  con  proprie  leggi  ;  municipe. 

MUNIFICKNZA,  zia,  f.  F.  Ec- 
cellente  libéralité;  munificence, 

MUNGERE.  V.  Mugnere. 

MUN1FICO  ,  add.  fplendiie  , 
libéral. 

MUNIMENTO.  V.  Monimento. 

MUNIR  E,  v.  a.  Fonificare,  e 
provvedere  del  neceflario  a  difeia  i 
munir  ;  fortifier. 

MUNITO,  add.  muni  i  fortifié. 

MUNITORIO,  f.  m.  Monitoire\ 
avis, 

MUNIZIONE,  f.  F.  Fortificazio- 
nei  fortification  i  défenjes  §  Provvi- 
fioni  per  vivere  de'  Soldati;  muni- 
tion de  bouche  >  provijîons  >  vivres 
des  foldats. 

MUNTO  ,  add.  Da  mungere, 
trait .  Stenuato  ;  maizre  h  fie.  , 

MUOVERE,  e  Movere  ,  v.  a* 
Dar  moto;  mouvoir  ;  remuer  §  Fig. 
Indurre;  exciter  ;  engager. 

MURAGLIA,  f  F.  Dicefi  aile 
Fabbriche,  ma  per  lo  più  non  finite, 
e  che  vi  fi  mûri  ;  mur  ;  muraille. 

MURALE  ,  add.  Di  muro  ;  de 
mur  ;  de  muraille. 

MURARE,  v.  a.  Commettere  in- 
fierae  faffi  .  o  mattoni  con  calcina , 
per  Far  mûri  ;  bâtir  ;  maçonner. 

WURATA,  F.  F.  Cittadella,  • 
parte  più  Forte  di  eflTa;  donjon. 

MURATO,  add.  bâtii  maçonné. 

MURATORE,  f.  f.  Che  eFercita 
T  arte  del  murare  5  maçon. 

MURENA  ,  F.  F.  e  moreua.  Sorta 
di  pefee  di  mare;  murène. 

MURICCIA,  F.  F.  tas  de  pierres. 

MURO  ,'  F.  m.  Safli  ,  e  mattoni 
commeflî  con  calcina  Y  un  fopra 
:  P  altro  ordînatamente.  Al  pl.  I  mûri, 
ma  per  Io  più  ,  le  mura ,  F.  mur  ; 
muraille  :  le  mura  d' un»  cîttà  >  rem- 
:  purts  ;  boulevards? 


atf*  MUS 

MURRA,  f.  f.. Sorte  di  pietra 
preziofa,  di  ciii  gli  Antichi  facean 
tazze  c  bîcchierij  cajjidoine. 

MUSA  ,  f.  f.  Deitn  prepofta  alla 
Poef.  e  alla  mtif.  mafe  §  Sorta  di 
Strum.  da  fiatoj  flûte. 

MUSAICO ,  f.  m.  Pittara  fatta  di 
pietruzze,e  di  pezzuoli  difmalto, 
colorati ,  e  commeifi  ;  Mofaique. 

MUSARE,  v.  h.  Stare  oziofa- 
Jwente  a  guifa  di  ftnpidoj  badauder; 
lanterner 

MUSCATO  ,  chiato ,  add.  mufqué. 

MUSCHIO,  Riufco,  f.  m.  Erba 
nota }  moujfe  §  Per  materia  odorifera, 
che  è  l' cfcremento  di  un  animale 
detto  Gazzaila;  vn  fc. 

MUSCHIOSO,  cofo  ,  add.  cou. 
vert  de  moujfe. 

MUSCOLO,  f.  m.  Parte  carnofa 
del  corpo  dell' animale,  compofta 
di  nervi ,  carne ,  e  fibre  j  mufcle. 

MUSCOLOSO,  add.  mufcuhux. 

MUSÇULO ,  e  deriv.  V.  Mufcolo. 

MUSÈO,  f.  m.  Gaileria,  rac- 
eoîta  di  cofe  inGgnii  cabinet  y  col- 
leéiion  de  cbofes  rares. 

MUSERUOLA,  f.  f.  Frenella; 
muferolle. 

MUSICA,  f.  f.  Scienzadella  pro- 
porrion  délia  voce,  e  de'  fuoni; 
mvjiijue. 

MUSICALE ,  add.  mujïcal. 

MUSICALMENTE,  aw.  muJU 
calemmt. 

MUSICARE ,  v.  n.  Cantar  di  mu- 
fica;  faire  de  la  mujîque. 

MUSICO,  f  m.  Muficttn. 

MUSICO,  add.  mu/tcal. 

MUSO,  f.  m.  Propriam.  la  tefta 
Jel  cane ,  dagli  occh j  ail»  eftremità 
ddle  labbra,  e  dicefi  anche  d'altri 
animali;  mufeau;  bajoue  §  Perfimil. 
fi  dice  al  vifo  dell'  uomo,  ma  in 
ifch.  o  ficher  no  ;  mufeau;  vifage. 

MUSOLïERA,  f.  f.  Strum.  che 
fi  mette  al  mufo  a*  cani,  ed  altri 
animai î  mordacij  mufelière. 

MU  SON  A,  vcrb  f.  ta**/». 

i  4. 


MUT 
[     MUSONE,  add.  e.  f.  Mofo.Cht 
fa  mufo.  Ritroio;  dédaigneux,  qui 
fait  la  moue. 

MUSSOU),  lino,  f.  f.  Sorta  di 
tela  bambagina;  moufeline. 

MUSTACCHI,  f.  m.  pl.  mouf. 
taches. 

MUSTELLA,  f .  f.  Voce  Lat.  be- 
lette, 

MUTA  r  f.  f.  Il  mutare  ;  change  % 
échange.  A  muta  ,e  A  inntd  a  muta, 
avv.  alternativement 

MUTABILE,  add.  muuble;  va- 
riable. , 

MUTABILITA  ,  f.  f.  mutabilité; 
changement. 

M  UT  A  B  IL  M  ENTE ,  avv.  incon- 
Jlamment. 

MUTAMENTO,  f.  m.  mutation; 

changement. 

MUTANDE ,  f.  f.  pl.  caleçon. 

MUTARE,  v.  a.  Variare;  charte 
ger  j  varier  §  Mutarfi  f  alfol.  chan- 
ger de  linge  ou  d'habits. 

MUTATO,  add.  changé. 

MUTATORE,verb  m.  qui  change. 

MUTAZIONE,  f.  f.  mutation  j 
changement. 

MUTILAMENTO,  f.  m.  zione, 
f.  Troncamento  ;  mutilation;  r*>; 
franchement. 

MUTILARE  ,  v.  a.  Rentier  mu- 
tilo  ,  mozzare  ;  mutiler;  tronquer. 

MUTJLATO,  Mutilo,  add.  mu- 
tilé; tronqué. 

MUTILATORE,  verb.  m.  celui 
qui  tronque, 

MUTO,  f.  m.  Mutolo* 

MUTO,  add.  Chctoi  muet. 

MUTOLO,  f.  m.  Che  non  fente, 
ne  parla  per  effer  fordo  dai  nafcl- 
mento  ;  muet. 

MUTOLO,  add.  Mntoi  muet. 

MUTUAMENTE,  aw.  mutuel. 
lement\  réciproquement. 

MUTUO  ,  add.  Scambicvoîe  * 
mutuel;  refpetlif;  réciproque. 

MUZZO,  add.  Di  mezzo  fapore* 
aigre-doux. 


N, 
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,  Suft.  F.  Lett.  conFon.  di  fuono 
fimile  alla  M. 

NABiSSARE  ,  v.  n.  tempêter; 
faire  le  diable  à  quatre  §  Rovinare, 
ill  fign.  att.  abymrr,  affaifer. 
NABISSATÔ,  add.  abymé. 
NABISSO,  f.  m.  o  Abillb ,  corne 
Ninferno  per  InFerno  i  Cabytnci  les 
enfers. 

NACCHERA  ,  f.  f.  Spezie  di  tam- 
buro,  che  fuonafi  per  lo  più  a  ca- 
valloi  timbale.  Diccû  anche  Nac- 
chera  un  certo  Strum.  fanciullefco 
di  legno  ,  che  fi  fuona  per  baja.  C7/- 
quette  §  Nacchcra.  Madreperlai*acTe. 

NAFFE,  V.  GnafFe. 

NAJADE,  f.F.  Al  pl.  leNajade,e 
le  Najadi.  NinFa  de'  fonti  i  Naïade. 

NANFA,  add.  Aggiun.  d'acqua 
•doriFera  ;  eau  de  nanfe.  Ogjri  di- 
cefi  a  que  lia  di  fior  d'arancij  eau 
de  fleur  d'orange. 
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S     NARRATO,  add  narré. 

NARRATORE,  verb.  m.  trice,  f. 

conteur ,  conteuje.  t 
NARRAZIONE ,  gione ,  f.  f.  Or- 
dinato  Favellamento  di  cofa  \  nar- 
ration, récit. 

NASARE,  V  AnnaFare. 
NASATA,  f.  F.  RipulFa,  o  n«- 
gativa  fgarbata}  emoufety  rehufide. 

NASCENTE,  add.  naifant.  Naf- 
cente  Inna*  croijfant. 

NASCERE,  V.  n.  naître  i  paroi- 
tre'-,  for  tir. 

NASCIMENTO,  f.  m.  V.  Naf- 
cita  §  Per  Ifchiatta  i  •naifance  ex- 
traéiion. 

NASC1TA,FF.  naijfancf,  nativité. 
NASCONDERV,  v.  a  n.  ,p.  Sot- 
trarre  çheccheflia  dalla  vifta  altrui  ; 
cacher  §  Metaf.  Occnltare  ;  occulter. 

NASCOND/GLiO,  f.  m.  cache  ) 
cachette. 

NASCONDÏMENTO,  f.  m.  tac* 
tion  de  cashtr  \  cache. 
NASCONDITORE,  f.  m.  tricê, 


NANNA,  Voce  uFata  dalle  Balic*  )  F.  celui,  celle  qui  cache. 


itdo.  Far  la  nanna  s  faire  dodo 
NANO,  f.  m.  Uomo  moftniofo 

per  piccolezza;  nain}  bambouche. 
NAPKA,  f.  F.  NinFa,  Dea  Favo- 

lofa  délie  valli,  e  de*  campi  j  Napée. 
NAPPA,  f.  f.  Fiocco  5  houpe\ 

cocarde. 

NAPPO ,  F.  m.  Coppa  ;  coupe  ; 
verre.  Oggi ,  Bacino;  baffïn. 

NARCISO,  cilïb.f.  m.  Fiore  noto  i 
narcijfe. 

NÀRCOTICO,  add.  Voce  Gr  Son- 
niFeroj  narcotiqne  j  ajToupiJant. 

NARDO,  F.  m.  Planta  odoriFeraj 
nard. 

NARE,  ri,  Narice,  ci,  F.  F.  pl. 
I  meati,  e  buchi  del  naFo  ;  bs  narines. 

NARRA  RE  ,  v.  a.  RiFerire  parti- 
tamente  alcuna  cofa  ;  narrer  ;  conter. 

NARRATIVA,  F.F.  narration} 
récit. 

NARRAT1VAMENTE,  avvr.  par 
narration. 

NARRAT1VO,  add.  Aceoncio  a 
narrare;  narratif. 
Tom.  IL 


NASCOSA MENTE  ,  (lamente, 
avv.  en  cachette  ;  à  la  dérobée. 
NASCOSO,  add.  caché. 
NASCOSTO,  add.  V.  Nafcofo. 
NASO,  F.  m.  Membro,  con  etil 
gli  animali  apprendono  l'odore,  ove 
riFiede  Porgano  delP  odorato;  nez. 
Menar ,  pigliar  per  il  naFo  ;  mener 
par  le  nez, 

NASPARE,  V.  Annafpare. 
NASPO,  F.  m.  dévidoir. 
NASSA,  F.  F.  Ceftello,  o  rete 
da  peFcare,  ch'  abbia  il  ritroFo; 
najfe  à  pêcher. 

NASSO,  f.  m.  o  Taflb,  alb.  If. 
NASTRAJO,  f.  m.  rubanur. 
NASTRIERA,  F.  F.  nuud  de  ruban. 
NASTRO,  F  m.  Tela  tefluta  a 
guiFa  che  non  pafli  la  larçhezza  d' 
una  Fpanna,  Fettuccia*  ruban  i  ga- 
lon i  tijfu. 

NASTRUZTO,  zzo,  f.  m.  Erba 
di  Fapore  acre,  calda,  e  Fecca  nel 
quarto  grado;  creffon. 
I     NASÙTO,  add.  quia  un  grand  net. 

O  o 
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NATALE ,  f.  m.  Natrvita;  nati- 
vité, naifance.  Natale,  o  Pafqua 
di  Natale  i  Noël. 

NATALE,  add.  natal;  natif. 

NATALIZIO,  add  natal. 

NAT4RE  ,  Voce  Lat.  V.  Notare. 

NATÏCA,  f.  f.  Chiappaî/f/e. 

NATi  CUTO ,  add.  Che  ha  grofle 
natiche;  fefu. 

NATiO,  add.  Nativoj  natif}  natal. 

NATIVAMENTiS  ,  avv.  natu- 
rellement. x 

NATIVITA,  f.f.  nativité  i  naif- 
fanée. 

NATIVO  ,  add.  Che  fi  ha  dalla 
nafcita  :  talora  anche  uaturale  natifs 
naturel 

NATO,  add.  né. 

NATTA,  f.  f.  Gèarda,  beffa  5 
niche  i  tour  qu'on  joue  à  quelqu'un 
§  Malore ,  che  viene  altrui  alla 
bocca,  ed  impedifce  il  mafticare  ; 
natte. 

NATURA ,  f.  f.  Voce,  che  ab. 
braccia  tutte  le  forme  délie  cofe  , 
1'  effenza ,  e  le  cagioni  5  nature .  Fer 
Genio  ,  e  coftume  i  le  naturel  ;  l'in- 
clination. 

NATURALE,  f.  m.  le  naturel  h 
la  nature  ;  tejfence. 

NATURALE ,  add.  Di  natura  ; 
naturel  *  inné  §  Per  Baftardo  j  na- 
turel; bâtard.  î 

NATURALEGGIARE,  v.  a.  Fare 
al  naturale;  repréfenter  au  naturel. 

NATURALEZZA,Naturalità,f.  f. 
le  naturel^  natur alité. 

NATURALISTA  ,  f.  m.  Profef- 
fore  di  cofe  naturali  ;  Naturalise. 

NATURAL1ZZATO ,  add.  fait 
d'après  nature  ,  ou  au  naturel. 

NATURALMENTE ,  aw.  natu- 
tellement. 

NATURARE,  v.  a.  faire  paffer 
tn  nvtnre  §  11.  p.  s*habituer. 

NATURATO,add.  paféen  naturr, 
en  naturel. 

NAVALE,  add.  naval  de  mer. 

NAVALE ,  ù  m.  Arfenal. 

■  \ 
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f  NAVE  ,  f.  f.  Legno  da  navigarc  ; 
navire }  bâtiment. 

NAUFRAGANTE,  add.  qui  fait 
naufrage. 

NAUFRAGARE,  v.  n.  faire  nau- 
frage ;  échouer. 

NAUfRAGlO  ,  f.  m.  FranSi- 
mento  di  navi  ;  naufrage. 

NAUFRAGO,  add.  Che  ha  fatto 
naufragio;  naufragé. 

NAVI  CAMENTO,  gamento,  f.m. 
navigation. 

NAVICANTE,  gante,  add.  qui 
navigue. 

NAVICARE,  gare,  v.  n.  Andare 
con  nave  per  acqua;  naviguer  § 
Att.  Trafportare  in  nave  da  luogo 
a  luogo  ihecchelfia;  porter  par  eau. 

NAVICATO,  gato,  add.  navigué. 

NAVICATORE,  gatore  ,  f.  m. 
navigateur  ;  marinier. 

NAVICAZIONE,  gazione ,  f.  f. 
navigation. 

NÀVICELLA  ,  f.  f.  Dim.  di  naye; 
nacelle  ;  bateau. 

NAVICELLA JO,  f.  m.  batelier. 

NAVICHIERE,  t  m.  e  Navalcf- 
tro.  Chi  traghettâ  con  barche  ne» 
fiumij  butelier. 

NAVIGARE,  V.  Navicare. 

NAVIGLÎO,  vile,vilio,  f.  m. 
Moltitudine  di  legni  da  navigarc  j 
fotte  $  Ogni  legno  con  che  fi  navichî; 
navire  i  bâtiment. 

NAUMACHlA,f.  f.  Pngna  navale; 
naumachie. 

NAVONE,  f.  m.  Rapa  lunga,  e 
fottile  ;  navet. 

N  A  USE  A ,  Naufa  ,  f.  f.  dégoût  * 
envie  de  vomir. 

NAUSEANTE,  add.  Naufeofo. 
Che  fa  naufeaj  dégoûtant  i  qui  fait 
vomir. 

NAUSEARE ,  v.  a.  Indur  naiifea  t 
dégoûter  \  faire  bondir  le  cœur  ,•  envie 
de  vomir. 

NAUSEATO ,  add.  dégoûté. 

NAUTA  ,  f.  f.  Voce  Lat  Noc* 
chiero  ;  marinier. 

NAUTICA ,  f.  £.  navigation. 
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NAUTICO,  add.  nautiqut.  I  gli  ant.  Rom.  di  que*  gîorni  f  ne' 

NAZIONALE,  add.  Dinazionei    quali  era  vietato  al  Pretoredar  lcggi, 

nationale.  .  j  e  giudicare  ;  néfajle. 

NAZ(ONE,  f.  f.  Generazione  d'  n-  '     NEGABILE  ,  add.  Che  fi  fte 

•mini  nati  in  una  fteffa  provincia ,   negare ;  reniable. 


O  citta  ,  nation. 

NÈ ,  Partie.  Cong  negat.  che  vale 
Non ,  egli  non  mangia,  nè  bee  ,*  il 
ne  boit,  ni  ne  man%e.  Talora  è  Cong. 
difg.  e  vale  O  ,  0  pure  ;  ou  ,  ou  bien  : 
.onde  quanto  di  lei  parlai ,  nè  feriffi  , 
&c  fu  brève  itilla  d*  infiniti  abiffi  ; 
de  fûrte  que  tout  ce  que  fai  dit 
d'elle ,  ou  que  j'ai  écrit  n'ejl  qu'une 
goutte  d'un  océan  immenfe. 
.  NE' ,  avv.  Si  ufa  dinanzi  alla 
parole  vero,  dicendofi  Ne'  ver«.  Per 
cfemp.  il  taie  è  galantnomo,  ne*  vero? 
cioè  Non  è  e*  veto  a  che  '1  taie  è  un 
galantuotno?  n'ejl-il  pas  vrai  que  le 
tel  e/l  un  galant  homme  ? 

NEBBIA,  f.  f.  Vapor  denfo,  e 
umido,  che  efee  de'  fiumi ,  ftagni,  e 
paliuli  ;  brouillard  i  nuaçe. 

NEBBIOSO,add.  plein  de  brouil- 
lard ;  obfcur. 

NEBKlDK,f.f.  Pelle  di  camozza, 
che  veftivano  le  donne  feguaci  di 
Baceo  >  nihride. 

NËCESS  ARIAiMENTE ,  avv.  né- 
cejfairement. 

NECESSARIO,  f.  m.  privé',  la- 
trine  §  La  Camaretta  deilo  fteffo  j 
gar dérobe. 

NECESSARIO  ,  add.  nécefaire. 
NECESSITE,  f  f.  Eftremo  bi- 


NEGABILITA  ,  f.  f.  Aftr.  di  ne 
gabile;  démenti  i  menterie. 

NEGARE ,  v.  a.  Dir  di  no  s  nier  \ 

refufer. 

NEGATIVA,f.  f.  négative  '.refus. 

NEGATIVAMENTE  ,  avv.  né- 
gativement.   ,  . 

NEGATO,  add.  reniés  refufé. 

NEGAZlONE,C  f.  négativtsnfus. 

NEGHITTOSAMENTE  ,  avv. 
Con  negligenza  ;  négligemment  j  non- 
chalamment. 4 

NEGHITTOSO  ,  add.  Pigro  f  né- 
gligent S  nonchalant. 

NEGLETTAMENTE,  avv.  né- 
gligemment ;  nonchalamment. 

NEGLETTO  ,  add.  négligés  mé- 
frifé. 

NEGLIGENT ARE,v.  n  négliger. 
NEGLIGENTE,  add.  Trafcura- 
to  ;  négligent. 

NEGLIGENTEMENTB  ,  aw. 
Trafcuratamente  s  négligemment. 

NEGLIGENZA ,  zia,  f.  F.  négli- 
gence. 

NEGOZIANTE,  f.m.  négociants 
commerçant. 

NEGOZIARE  ,  v.  n.  Fare,  e 
trattar  negozj  ;  négocier  i  trafiquer. 
Il  Trattare,  che  fanno  i  principi 
le  cofe  di  Stato  v  traiter  f  faire  une 


fqgno,  che  violenta  s  nécejfités  con-  !  négociation, 
trainte.  NEGOZlATO,  f.  m.  affaires  né- 

NECESSITARE  ,  v.  a.  Mcttere  gociation. 
in  neceffità;  nécejfités  contraindre.   1     NEGOZlATO,  add.  négocié. 

NECESSITATO,  add.  néceffité.   |     NEGOZIATORE,  verb.  m.  nf- 

NECESSITOSO,  add.  néctffiteuxs  \  godant ,  commerçant-  Rapportoachi 
pauvre.  \  tratta  aflari  di  Stato  ,  négociateur. 

■  NEFANDEZZA  ,  digia  ,  f.  f.  fié-  NEGOZIAZIONE ,  f.  f.  négocié- 
lératrfe  i  crime  inoui.  tion  s  traité. 

NEFANDO  ,  add.  déteftablts  exé-  j  NEGOZlO  ,  f.  f.  affaires  traité  i 
erahh  ;  infâme.  j  trafic. 

NEFARIAMENTE,  avv.  Cou;  NEGREZZA  ,  f.  f.  Nerezza^ 
ifcelleratezzai  perfidement.  \  noirceur. 

NEF  A  RIO  ,  V.  Scellerato.  NEGRO,  add.  Neroj  noir 

NEFirtTOfadd.  Aggiun.  preflb  trifte  f  fàcbtux. 
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NEGROMANTE,  f.  m.  Mgro- 
mancien. 

NEGROMANZÎA  ,  e  Nigroman- 
zia  ,  f.  F  Indovinamento  per  via  di 
morti  s  nécromancie. 

NEGRORE,  f.  m.  noirceur. 

NEMBO,  Repcntina  pioggia,  o 
migolo  ,  che  non  piglia  gran  pacfe  > 
finie  foudaine. 

NEMROSO  ,  add.  orageux. 

NEMICHEVOLE  ,  add.  cruel', 
terrible.  Nemichevol  battaglia  ;  ba- 
taille fànglante. 

N EiM l  CH  E  VOLMENTE  ,  avv: 
fièrement  i  cruellement. 

NEMICO,  x  f.  m.  ennemi. 

NEVUSTA,  V.  foimicîzia. 

NEO ,  f.  m  Certa  piccola  macchia 
nericcia  i  petite  tache  naturelle  fur 
quelque  partie  du  corps  §  Nei.  Ccrti 
fegni  pofticci  fui  volto  del  donne* 
des  mouches. 

NEOFITO ,  f.  m.  Criftiano  novel- 
lamente  battezzatoj  néophyte. 

NEOMENlA,  f.  f.  Primo  giorno 
délia  lunn ,  o  del  mefe  i  néoménie. 

NEPITELLA,  Neputa,   f.  m 
Erba  odorifera,  e  d' acuto  fapore, 
fomigliante  alla  menta  ;  calamenthc. 

NEPITELLO  ,  e  Nipitcllo,  f.m. 
Orld  propriam.  dell'  ocahio,  le  boni 
des  paupières.  v 

NÈ  PIU  NÈ  MENO,  Pof- 
to ,  avv.  vale  Per  Y  appunto  }  à  point 
nommé. 

NEPOTE,  f  m.  e  f.  Jl  figliuolo 
del  fratello,  come  pure  quello  délia 
forclla  ,  e  anche  il  figliuolo  dei 
figliuolo  ;  neveu  &  nièce. 

NEQUIZIA,  f.  f.  walicei  fcélé- 
ratefe. 

NERBARE  ,  v.  a.  donner  des 
coups  de  nerf. 

NERBATA;  f  f.  coup  de  nerf. 

XERBO  ,  f  m.  Nervo;  nerf. 

NERBORUTO,  add.  Di  groffi 
membri»  ed  emjnenti»  nerveux  ;  vi- 
goureux. 

NERBOSAMENTE,  avv.  vigou- 
reufemnU 


N  Ë  T 

|     NERBOSO ,  Nerbotolb,  add.  ner~ 
veux. 

\     NERBUTO  ,  add.  Chc  ha  nerbi  j 

nerveux. 

NEREGGIARE  ,  v.  n.  tirer  fur 
le  noir. 

NEREIDE ,  f.  f.  Ninfa  abitatrio* 
del  mare  ;  Néréide. 

NERETTO ,  add.  noirâtre. 
NEREZZA,  f.  f.  noirceur. 
NERICCIO,  add.  noirâtre  ;  brun, 
NERO  ,  f.  m.  L'  uno  degli  eftre- 
mi  de*  colortj  noir. 

NERVATA ,  coup  de  nerf. 
NERVO ,  f.  m.  I  nervi  fon  parte 
del  corpo  dell'  animale ,  fimilî  a  cor* 
dicelle  ,  primi  ftrum.  del  fcnfo,  o  del 
moto  ;  nerf.  x 

NERVÔSITA,  f.  f.  force-,  vi- 
gueur. 

NERVOSO,  bofo,  add.  Pien  di 
nervi  ;  nerveux. 

NESCIENTE,  add.  Che  non  fa  j 
ignorant. 

NESCIENTEMENTE  ,  avv. 
ignoramment. 

NESCIENZA f.  F.  Il  non  fapere, 
ma  fenza  colpa  ;  ignorance. 

NESPOLA,  f.  f.  Frutto  notoj 
neffie. 

NESPOLO,  Nefpilo,  f.  m.  Alb. 
nejjlier. 

NESSUNO ,  Nifluno  ,  add.  niimo, 
e  neuno,  e  vale,  uè  pur  uno  5  aucun  i 
perfonn-  ;  pas  un.  % 

NESTO,  f.  m.  Ramo,  o  pianta 
inneftara;  greffe*  ente. 

NESTORIANISMO  ,  f.  m.  Setta 
de'  Neftoriani,  nefl^rianifme. 

NETTAMENTO  ,  avv.  nette- 
ment  ;  Jfncéremcnt. 

NETTAPANNI,f.  m.  dégraifeur. 
NETTARE  ,  f.  m.  Bevanda  degli 
Idii,  fecondo  gli  Ant.  e  prcflTo  i 
Med.  Spezie  di  bevanda  comporta  } 
nectar. 

NETTARE  ,  v.  a.  Ripulire;  net- 
toyer; torcher. 

NETTAREO,  add.  de  neélar. 
NETTATO  ,  add.  nettoyé. 
MTT ATO JO ,  f.  m.  tonbon. 
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NETTEZZA  ,  f.  F.  netteté;  pro-  | 
prêté. 

NETTO  ,  add.  nef,  propre. 

NEVARE,  v.  n  neiger. 

NEVATO,  add.  rafraîchi  avec 
de  la  neige  ou  de  la  glace.  * 

NEVAJO  ,  C  m.  grande  quantité 
de  neige. 

NEVE,  f.  f.  Pioggiarapprefaneil' 
aria,  men  fortemente  délia  gran- 
diriez neige. 

NEVICARE,  v  n.  neiger. 

NEVICATO  ,  add.  neigé. 
.  NEVICOSO,  add.  Pien  dineve; 
neigeux. 

NEVISCHÏO  i  f  m.  Il  nevicare  in 
poca  quanti tà  ;  bruine. 

NEUNO,  e  N'uno.  V.  Ncfluno. 

NEVO ,  f.  m.  Neo  Certa  mac- 
chietta  nericciaj ,  tache  fur  la  peau. 

NEVOSITA,  f.  f.  chute  de 
beaucoup  de  neise. 

NEVOSO ,  add.  Pien  di  neve , 
neigenx-,  plein  de  neige. 

NE  UTI,  NÈ  PUTI,  Quafi 
Aggiun.*  Non  capace  di  bene  ,  nè  di 
maie  ;  qui  n'eji  bon  à  rien. 

NÛUTRALE ,  add.  neutre  ;  libre  ; 
indifférent.  J 

NKUTRALITA  ,  f.  f.  neutralité. 

NEUTRALMENTE  ,  aw.  neu- 
tralement. 

■  NEUTRO,  add.  Nè  V  uno  nè 
1*  altro;  neutre;  indifférent  §  In 
Gram.  dénota  i  nomi,  che  nonfono 
di  p;en.  maf.  nè  fcmm.  neutre. 

NIBBIO ,  f.  m.  Uccello  di  rapina  ; 
Milan. 

NICCHIA,  f.  f.  Voto  nelle  mu- 
raglie  per  mettcrvi  ftatue,  ofimili; 
niche. 

NICCHIAMENTO  ,  f.  m.  répu- 
gnance  ;  murmure. 

NICCHIARE,  v.  n.  Dolerf^  gé- 
mir j  fe  plàindre  ;  murmurer. 

NICCHIO  ,  f.  m.  Conchiglia,  guf- 
cio  di  pelce  marino  ;  coquille. 

NICCOLINO  ,  f.  m.  Nichetto  ,  e 
Onicc*  onyx.  , 

NIC1SSITA  ,  V.  Ncceflîfeà. 

NICOZIANA,  f.  f.  Sopiaiinome 


N  I  N 
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deir  erba  Tabacco  ,  e  dériva  da 
Gio  :  Niccozio  ,  che  nel  iç88.  la 
mandd  alla  Regina  di  Francia  j  ni- 
cotiane  j  tabac. 

NIDIATA,  nidata,  f.  une  nichée. 

NIDIFICARE,  v.  a.  Far  nido  i 
nider§  Annidiarc;  couver  f  es  petits. 

NIDIO  ,  e  nido ,  f  m.  Quel  piccol 
covacciuolo  di  diverfe  matterie  fatto 
dagli  ucceili  ,  per  covarvi  dentro 
le  loro  uova  ;  ancora  ,  da  alcuni 
infetti ,  e  da  altri  animatuli  ;  nid. 

NIELLARE  ,  v.  a.  gniilocber. 

NIELf.O  ,  f.  m.  Lavoro  tratteg- 
giato  full'  oro  ,  c  full  argento  ;  guil- 
lochis. 

NIENTE,  e  anticam.  Neente, 
f.  m  nulla  ,  non  puntoi  néant  rien. 

NIENTEDIMANCO  ,  Nientedi- 
meno,  avv   néanmoins  j  toutefois. 

NIGHITTOSA MENTE  ,  avv. 
Pigramente  ;  parejfcufement. 

NIGHITTOSO,  V.  Neghittofo. 

NIGLIGENTE,  V.  Négligente. 

NIMICAUE,  v.  n.  e  talora  att 
Odiare,  perfeguitare  ,  trattar  da 
nemico;  haïr-,  détcjler. 

NIM1CATO,  add.bat'iperfécuté. 

NIMICHEVOLE  ,  add.  ennemi  $ 
contraire. 

NIMICHEVOLMENTE ,  avv.  en 
ennemi. 

NIMICIZ1A,  f.f.  inimitié. 
NIMICO,  f.  m.  nemicoi  ennemi j 
adverfaire. 

^  NÏNFA  ,  f.  f.  Spezie  di  Deitade1 
Gentil  i  ;  nymphe  §  Per  Crifalide; 
chrifalide.  Far  la  ninfa;  faire  le 
damoifeau. 

NINFERNO,  f.  m.  o  Inferno; 
Venfer  ;  fe  s  enfers. 

NINNA ,  f.  F.  Il  ninnare  5  dodo  * 
le  dormir  des  enfans. 

NINNARE,  v.  a.  Cullarei  ber- 
cer en  chantant. 

NI  POTE,  ,  f.  m.  nepote;  neveu. 

NIQU1TA,  f.  f.  Iniquité* ini quitté 
cruauté. 

NIQUITOSO,  add.  emporté  de 
colère  j  furieux. 
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NISSUNO,  V.  Nefïun*. 
NITIDO,  add.  Voce  Lat.  net-, 
îuifant. 

NITORE ,  f.  m.  netteté;  clarté. 

NITRLNTE  ,  add.  bennifant. 

NITRIRE,  v.  a.  hennir. 

NITRITO ,  f.  m.  Il  nitrire  de» 
•avalli  ;  henni ffement. 

NITRO,  f  m.  c  Salnitro.  Spezie 
di  fale;  nttre ;  ,  falpêtre. 

NITROSITA ,  f.  f.  la  qualité  & 
la  faveur  An  nitre. 

NITROSO,  add  nitreux. 

NIUNO  ,  V.  Nefluno. 

NOB1LE,  add.  Di  chiara  cd  il- 
luRre  fchiatta;  noble. 

NOBIL1  TARE,  v.  a.  annoblir; 
ennoblir. 

NOBILïTATO  ,  add.  annobli. 

NOBILMENTE,  avv.  noblement', 
génèreufement. 

NOBILTA,  bilità,  f.  f.  noblefe; 
fplendeur;  gtnérofité  ;  grandeur  d'âme. 

NOCCHIERE,  ro  ,  £  m.  pilote-, 
nautonnier. 

NOCCHIO,  f.  m.  Certa  parte  la 
pjù  dura  del  fufto  de  11'  aib.  nœud 
d'arbre. 

NOCCHIOSO ,  cchiuto  ,  add.  Pien 
di  nocchj  ;  noueux. 

NOCCIOLO,  f.  m.  Oflb  ,  che  fi 
gênera  nelle  frutte,  dentro  a  cui 
fi  conferva  l'anima,  onde  ne  efee 
l' alb.  noyau  de  fruit  $  Per  Vinac- 
t iuolo  *  pépin. 

NOCCIUOIA  ,  f.  f.  lo  ,  m.  SorU 
di  ;  ccola  noce  ;  r.'  ifette  ;  aveline. 

NOCCIUÛLO,  f.  m.  Alb.  noi- 
fetier. 

NOCE  ,  f.  f.  Alb.  e  Frutto.  L'alb. 
fi  dîce  ;  noyer ,  e  '1  frutto  ;  noix. 

NOCELLA,  f.  f.  o  Nocciuolaj 
noifette. 

NOCEMOSCADA ,  f.  f.  Frutto 
arom.  fotto  il  cui  mal  lo  trovafi  un 
fecondo  gufcio  ,  o  mallo  retato , 
ehe  è  il  Macis;  noix  mufeade ,  o 
fempl.  mufeade. 

NOCENTE  ,  add.  nuifible  ;  perni- 

*  NQCERE ,  t.  a  o  nuoecre  ;  nuire. 


N  O  L 

!  NOCEVOLE,  add.  nocivo,-  ntti- 
*Jible;  contraire. 

}  NOCEVOLMENTE  ,  Nociva- 
mente,  avv.  pernicieufement. 

\  NOCIMENTO,  f.  m.  mal;  dom- 
mage. « 

NOCITORE  ,  verb.  m.  qulnuit  # 
f  qui  fait  du  mal. 

\  NOCIVO  ,  Nodtivo ,  add.  nuifi- 
ble ;  pernicieux. 

NOCUMENTO,  Nocimento,  f.  au 
dommage  ;  mal. 

NO  DO,  T.  m.  Legamento  ,  e 
aggruppamento  ;  ncend.  Nodo  feor- 
iojo  ;    naud  ,  coulant. 

NODOSITA  ,  f.  f.  La  durezza  del 
legno  intorno  al  norio  j  nœuds. 

NODOSO,  add.  Pien  di  nodi  * 
noueux. 

NOORICE,  f.  F.Nutricc-^ttrr/re. 
NODRIMENTO,  f.  m.  Nutri- 
mentoi  nutrition;  nourriture. 

NODR1RE  f  v.  a.  o  Nutrire j 
nourrir. 

NODRÎTO ,  add.  nourri. 
NODRITORE,  vcib.  m.  nour- 
ricier. 

NODRITURA,  £  f.  Nutrimento; 
nourriture  §  Prov.  Nodritura  paffa 
nattira;  nourriture  pafe  nature. 

NOJA ,  f.  f.  Increfcimento  ;  *n- 
nui  ijupplice  ;gine.  Recarû*  ,  avère  a 
no ja  ife  déplaire  de  ..  Ure  ennuyé  de..» 

NOJANTE,  add.  ennuyanti  im- 
portun. 

NOJARE  t  v.  a.  Recar  faftidio  ; 
ennuyer  ;  tracajfer. 
NOJATO,  add.  ennuyé. 
NOJATRICE,  verb.  f.  ennuyeufe; 
fàcbeufe. 

JïOJEVOLK.  add.  ennuyant. 
NOJOSAMENTE,  avv.  ennuyeu- 
fement. 

NOJOSO  ,  add.   ennuyeux  ;  fet- 

ckeux.  ' 

NOLEGGIARE  ,  v.  n.  Prpndcr 
a  nolo;  ndiferi  fréter;  affréter. 
NOLEGGIATO  .  add  affrété. 
NOLEGGIATORE  ,  verb.  m.  a/- 
fréteur. 

NOLEGGIO ,  f.  ra.  pj 
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NOLO ,  f.  m.  Il  pagamento  del 
porto  délie  mercanzie,  o  d*  altre 
cofe  condotte  da'  navilj  ;  nolis  ; 
fret;  affrètement. 

NOMARJÇ,  V.  Nominarc. 

NOME ,  f.  m.  Vocabolo ,  con  cui 
propriam.  s'appelh  ciafeuna  cofaj 
nom. 

NOMINA,  f.  f.  Nominazione ,  o 
prefentazione  a  qualche  grado ,  o 
dignità  ;  nomination. 

NOMfNARE.v.  a.  Porre  il  no- 
me ;  nommer  §  Chiamar  per  nome  ; 
ûppeller. 

NOMINATAMENTE,  avv.  nom- 
mément. 

NOMINATO,add.  nommé\appelté. 

NOMINATORE,  f.  in.  qui  nom^ 
me  ;  nominateur. 

NOMINAZIONE  ,  f.  f.  Il  nomi- 
iiare  ;  impofition  d'un  nom  §  Nominaj 
nomination. 

NON  ,  avv.  di  neg.  corne  no  ;  non. 

NONA  ,  f.  f.  L'una  délie  fette 
ore  canoniche ,  che  fi  recita ,  o  canta 
dopo  fefta  \  none. 

NONAGENARIO  ,  add.  nonagé- 
naire. 

NONCORRIPONDENZA ,  ù  f. 

éffproportion. 

NONCURANTE ,  e  non  curante, 
add.  Sprezzante*  nonchalant. 

NONCURANZA  ,  f.  f.  Difiltima  5 
mépris  i  nonchalance. 

NONDIMANCO  ,  meno  ,  avv. 
néanmoins  ;  toutefois. 

NONDORMIRE,  f.m.  infomnie. 

NONE ,  f  F.  pl.  Voce  Lat  Si  dice 
ne*  Mefi  di  Marzo,  Maggio ,  Luglio, 
e  Otrobre,  il  fefto  giorno,  e  negli 
altri  mefi  il  quarto  giorno  dopo  le 
calendes  nones. 

NONNA,  f-  f.  Avoîa;  aïeule; 
grand-mère.  Nonne  ,  f  f.  pl.  Arnefe 
da  fcaldare  i  niedi  ;  chancelière. 

NONNO,  f.  m.  Avolo}  aïeul-, 
grand-père. 

NONNULLA  ,  f.  f.  Cofaniuna* 
rien. 

NONO,  add.  Nwne  numeiç.  ordi- 
î&t.  neuvième» 


N  O  T         af  t 

J    NONOSTANTE,  avv.  0  Benchè  5 
quoique  ;  nonobflant  que. 

NON  PERTANTO,  V.  Nondi- 
meno. 

NONUPLO ,  f.  e  add.  Nome  di 
proporzione  moltiplice  ;  neuf  fois 
autant. 

NORMA ,  f.  f.  Oggidl  Squadra. 
Strum.  per  aggiuftar,  e  diiizzar  T 
opère  de'  Muratori,  Legnajuoli,  ec. 
équerre  §  Per  fimii.  Modello  i  mo- 
dèle; rèçle. 

NORTE  ,  f.  m.  Settentrione  * 
nord;  Septentrion. 

NOSCO,  Voce  compofta  di  nos, 
e  Cnn$  uvec*nous. 

NOSTRALE  ,  noftrano,  add.  Ag- 
giun.  di  Cofa  di  noftra  Città ,  o 
Pacfe  ;  Je  notre  pays. 

NOSTRALMENTE,  avv.  à  h 
mode  de  notre  pays. 

NOSTRO,Pron.  pofleflT.  Di  noi; 
nôtre  §  Senza  fuft.  e  toit  art  nel 
fing.  vale  il  noftro  avère  ;  vôtre  bien. 

NOTA ,  f.  f.  Rioordo  feritto  ;  note; 
remarque.  §  Annotazione  ;  remarques 
annotation.  A  chiare  note  ,  avv.  c/ai» 
rement. 

NOTA  BILE  ,  f  m.  mot  \fentenct 
remarquable.  I  notabili,  le  perfone 
più  riguardevoli  d'  un  luogo  ;  les 
notables. 

NOTABILE ,  tevole  ,  add.  nota* 
hle;  con/idérable. 

NOTABILMENTE ,  tevolmente, , 
avv.  clairement  ;  notablement. 

NOTAJO.notaro.  f  m.  Quegli, 
che  ferive ,  e  nota  le  cofe ,  e  gli 
atti  pubblici  ;  notaire. 

NOTAMENTO,  f  m.  Il  notar 
nell*  acqua;  nage. 

NOTANDO ,  add.  notable  ;  retnar* 
quable. 

NOTARE,  v.  n.  V  agitarfi  dtgli 
animali  nelP  acque  ;  nager  §  Pec 
Iftare  a  galla  fempi.  flotter  fur  Peau* 

NOTARE,  v.  a.  Scrivere  ,  e  con- 
traflegnarei  noter}  coter  §  Por  meatfî 
remarquer. 

iNQTARiA.U.V.Niteria* 


1 
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N  O  T 

NOTATO,  add.  noté.  1 
NOTATOJO,{.  m.  véficuU  aérien*  1 

ne  des  poiffons. 

NOTATORE,  vcrb.m.  trice,  f. 

nageur  ;  qui  nage. 

NOTER! A,  f.  f.  L'  arte  del  no- 
tajo;  notariat. 

NOTIFICAMENTO  ,  f.  m.  noti- 
fication ;  Jîgnification. 

NOTIFÏCARE  ,  v.  a.  notifier  5 
fignifier- 

NOT1ZIA ,  f.  f.  notice.  Dar  no- 
tizia  i  avifer  i,  mander. 

NOTO,  add.  Manifefto;  connu. 

NOTO,  f.  m.  Vento  mand.vent 
du  fud. 

NOTOLA,  tula,  f.  f.  petite  re- 
marque. 

NOTOMÎ  A ,  f.  f.  Anatomia  ;  ana- 
tomie.  Far  notomia  d' una  cofa  ; 
mnutomijer. 

NOTOMISTA ,  f.  m.  Che  efercita 
la  notomia  i  anatomijie. 

NOTOMIZZARE,  v.  a.  Far  no- 
tomia; nnatnmiferi  difféquer. 

NOTOMIZZATO,  add.  diféqué. 

NOTORIAMENTE,avv.  notoire- 
ment ;  évidemment.  x 

N  O  T  O  R  I  ET  A ,  f.  f.  notoriété. 

NOTORIO,  add.  notoire  ;  évident. 

NOTRICAMENTO  ,  V.  Nutri- 
camento.  « 

NOTRICARE ,  V.  Nutricare. 

NOTAMBIO,  f.  m.  Sonambulo. 
Chi  fano,  e  addormentato  ,  forge  [ 
ili  letto  1  cammina  ,  ec.  corne  fe  folte 
fvegliato  *  noclambule  ;  fomnambule. 

NOTTATA  ,  f.  f.  o  fpazio  d  una 
inséra  notte  ;  nuitée. 

tfOTTE,  f.  f.  Quello  fpazio  di 
,  tempo ,  che  '1  foie  fta  fotto  1'  oriz- 
'  zonte;  nuit. 

NOTTETEMPO,  avv.  e  di  notte 
tempo  ;  de  nuit  ;  dans  la  nuit. 

NOTTOLA,  f.  f.  Non  è  diffé- 
rente dal  falifcendo,  fe  non  di  ma- 
teria  ;  loquet  de  bois  §  Per  Vifpiftrello  j 
chauve  -  fouris. 

NOTOLATA,  f.  f.  Lo  fpazio 
4clU  notte  i  nuitée. 


N  O  V 

NOTTURNO ,  add.  nocturnes 

NOTULA ,  V.  Notoîa. 

NOVALE,  add.  Aggiun.  di  que! 
campo,  che  de'  due,  tre,  quattro  , 
cinque ,  0  forfe  fett*  anni  l'  uno  fi 
ripoia  ;  jachère. 

NOVAMENTE,  V.  Nuovamente.. 

NOVANTA  ,  add.  num.  nona-tc,' 
e  più  comunem.  quatre-vingt-dix. 

NOVANTESiMO  ,  add.  nomer 
num.  ordinat.  nanantième ,  è  più 
comunem.  quatre-vingt-dixième. 

NOVATORE,  f.  m.  promuovi- 
tore  di  nuove  cofe  ;  novateur. 
■  NOVE ,  f.  m.  Nome  num.  neuf. 

NOVELLA  ,  f.  f.  Favola  ;  conte  * 
fable  ,  nouvelle  §  Avvifo;  nouvelle  $ 
avis. 

NOVELL  A  MENTE,  avv.  mu-, 
vellemeat  »  récemment. 

NOVELLARE,  v.  n.  faire  des 
contes  §  v.  a.  narrer  i  babiller  ,  v.  n. 
e  n.  p.  fe  renouveller. 

NOVELLATA  ,  f.  f  conte ;  fable. 

NOVELL ATORE  ,  f.  m.  conteur. 

NOVELLÏERA  ,verb.  f.  conteufe 
de  fables. 

NOVELLIERE  ,  Uero  ,  f.  m. 
novellatore;  nouvellijle ,  e  per  lo 
più  ,*  conteitr  de  fables. 

NOVELLISTA,  f  m.  Novcllierei 
nouvellifie  ;  gazettier. 

NOVELLIZIA,  f.  f.  Primiziaj 
prémices  ;  fruits  nouveaux. 

NOVELLO,  add.  Nuovo;  nou- 
veau §  Per  Giovane ,  più  giovane  ; 
jeune. 

NOVEMBRE ,  f.  m.  Il  nono  mefe 
delP  anno,  fecondo  gU  Aftrol.  e  Tun- 
decimo  delP  anno  volg.  Novembre. 

NOVERARE,  V.  Annoverare. 

NOVERATO  ,  add.  compté. 

NOVERATORE  ,  f.  m.  trice ,  f. 
qui  compte. 

NOVERAZIONE,  f.  f.  numéra- 
tion. 

NOVERCA  ,  V.  Matri^na. 
NOV1LUNIO,  f.  m.  Voce  Lat. 
Nouvelle  lune. 

NOViSSIME  ,  avv.  dernièrement. 
NOVISSIMO ,  f.  m.  Si  dice  aile 

quattro 
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enattro  eftreme  cofe  che  accadono  J 
ail*  uomo  ;  les  quatre  fins  de  l'homme. 

N0V1ZIA,  f.  f.  Colei ,  che  fa  il  ' 
fuo  noviziato   in  un  Monifteroj 
novice  §  Perfimil.  la  nouvelle  mariée* 

NOVIZIATO  ,  f.  m.  Luogodove 
i  Frati  tengono  i  novizj  ;  e  '1  tem- 
po ,  in  cui  fi  è  novizio  )  noviciat. 

NOVIZIO  ,  Novizzo,  f.  m.  Ghe 
novellamenteè  entrato  in  Religione* 
novice. 

NOVIZIO,  add.  Soro  5  novice  j 
nouveau*  peu  expérimenté. 
NOVO,  add.  nuovoj  nouveau  i 

NOZIONE,  f.  f.  Voce  Lat  Con- 
gnizione  partie,  d*  alcuna  cofaj  no- 
tion. 

NOZZE ,  f-  f.  Matrimonio  ;  noces-, 
mariage.  Andare  a  nozze  ',  aller  gaie- 
ment. 

NOZZERESCO,  add.  nuptial. 
NUBE,  f.  f.    Nuvola  j  nuée  h 
nu  içe. 

NUBILE,4  add.  Da  marito;  nubile. 

NUB1LTA,  f.  f .  ohfcurité  d'un 
temps  /ombre 

NUBILOSO  ,  add.  nubilo  ,  Voce 
Lat  obfcur  i  /ombre. 

NUCA  ,  f.  f.  Là  parte  pofteriore 
del  collo  ;  la  nuque. 

NUDAMENTE,avv.£««i  tout  nu. 

NUD^RE,  v.  a.  Spogliare  ignu- 
ÛO',  dépouiller',  dénuer. 

NUDATO,,  add.  dépouillé. 

NU  DIT  A,  f  f.  nudité. 

NUDO,  add.  Ignudo  ;  nu. 

KUDRIMENTO,  V.  Nutrimefttd. 

NUDRIRE,  v.  a.  Nutrire*  «rar- 
Wr  §  il  p.  Pafcerfi;  vivra  fe  nourrir. 

MUDRITO,  add.  nourri',  élevé. 

NUDRITORE  ,  f.  m.  Dicefi  di 
•hi  alleva  figliuoli;  gouverneur. 

NUGOLOSO  ,  add.  nubilofo  , 
nuvolofo  ',  couvert  de  nuages. 

NULLA ,  f.  m  niente;  rient  néant. 

NU  LLADIMENO,avv  nondime- 
fio  5  néanmoins^  ;  cependant 


NtILLO ,  f.  m.  nome  tifatb  i* 
ugn.  di  rieflfuna  perf.  nul;  per/oune*> 
NUME ,  f.  m.  dé\té  t  divinité. 
NUMERABILE,  acfd.  nombrabUs 
NUMERALMENTE,  àvv.  numé* 
riquement. 

NttMERARË  ,  V.  a.  nombrer  \ 
cômptcr. 

NUMERATO  ,   add.  riàmbri  * 
compté. 

NaMERATOREif.nl.  numéro* 
teur. 

NUMER  AZIONE  ,  f,  f.  numéros 
tioni  compte. 

NUMÊRICAMENTE,  avv.  m* 
mériquement. 

NUMERICO  ,  add.  Di  numerd  ) 
numérique. 

NUMERO,  f.  m.  Raccolta  di 
phi  unità;  nombre. 

NUMEROSAMENTE  ,  avv.  en 
grand  nombre.  , 

NUMEROSITA  ,  f.  f.  grand  nom* 
bie\  harmonie. 

NUMEROSO,  add.  nombreux  \ 
harmonieux. 

NUNCIANTÈjNunziatore,  add- 
e  talora ,  f.  mejfager  ;  umbajfadeufè 
NUNCIARE  ,  V.  Nunziare. 
NUNZIA,  verb.  f.  mejjagère. 
NUNZIARE,  v.  â.  annoncer-, 
NUNZIO  .  e  Nuncio,  f.  m.  mefi 
/ager  ',  am'nijfadeur  §  Oggidi  cornu - 
nent.  V  ambafbiaddre  del   Papa  % 
nonce. 

NUOCERE,  V.  à.  nuire-,  endom* 
m  ager. 

NUORA ,  f.  f  Moglie  del  Ff* 
gliuoio;  bru  ;  belle-fille. 
NUOTARE,  v.  n  Notârejn^ef* 
NUOTO  ,  f.  m.  nage. 
NUOVA,  f.  f.  nouvelle}  avis  $ 
ambajfade. 

NUOVAMENTE,  avv.  nouvelle* 

ment* 

NUOVISSIMO,  ma,  add.  fup, 

tris-nouznau 

NUO VO  ,  add.  î  Poeti  Novo  {  nou* 


NULLAMU,  Voce  *  ^flto^ 

^ULLlTÀTffl"»-/^.  I    WUTKJWLE  ,  add.  nourrif^t. 

Tout.  //.•'  *  P 
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NUTRICAMENTO,  f.  m.  «wcrrl- 1  OBBTETTARE  ,  Obiettare  ,  V.  *. 
*ttr(?.  ,  objeéier  î  rtptfjfr  difficulté. 

NUTRÎCANTE,  add.  nourrifant.       OBBIDIENZA ,  V.  Obbedienza. 
NUTRICARE  ,  v.  a.  nourrir  ; 

alimenter. 

NUTRICATO,  add.  nourri. 

NUTRICATORE ,  f.  m.  trice  , 
verb   F.  nourricier  \  nourrice. 

NUTRICAZÏONE,  f.  î.  nutrition. 

NUTRICE ,  f.  f.  Balia  ;  nourrice  , 
maman  §  Suit.  m.  Maeftro  ,  Ajoj 
gouverneur. 

NUTRtMENTO,  f.  m.  nourri- 
ture y  aliment. 

NUTRIRE  ,  v.  a.  nourrir;  ah- 

NUT RITIVO  ,  add.  nourrifant  -, 

nourricier. 

NUTRïTO  ,  add.  Da  nutnre  ; 
nourri  ,  &C.  $  Allcvato  ,  nourri  ; 

^NUTRITORE ,  f.  m.  qui  nourrit. 
NUTRITURA  ,  f  f.  nourriture  ', 

aliment. 

NUVOLA  ,  Nugolo;  nuage. 

NUVOLO  ,  Nuçolo ,  f.  m.  Strigni- 
mento  deir  aere  raunato  per  attra- 
zione  di  vapore ,  e  di  furaofità  di 
terra,  edimare;  %  nuage i  nuée. 

NUVOLOSITA ,  f.  f.  obfcurctfe- 
ntent  de  l'air  caufé  par  une  grande 
quantité  de  nuages. 

NUVOLOSO  ,  add.  couvert  de 

nuages. 

NUZIALE,  add.  nuptial. 

NUZIALMENTE  ,  avv.  en  ma- 
nière  de  noces. 

0. 

O  ,  f.rtn.  Lettera  vocale,  che  ha 
înran  parcntela  coll'  U. 

OBBKDIENTE  ,  e  Obediente  , 

add    obéi  fiant- 

OBBEDfENTEMENTE  ,  avv. 

avec  obéilfimce. 

OBBEDIENZA  ,f  f.  Ubbidienza; 
ûbéifmce  *  fouwiffion. 

OBBEDIRE , obedire ,  v.  n.  Ubbi- 

dire;  obéir.  . 
OBBEDITORE,  verb.  m.  celui 

Vti  obéit. 


OBBIETTIVO  ,  add.  objeéiif. 
OBBIETTO,  e  .Obietto  ,  f.  m. 
Quelle-,  in  che  s'affifa ,  0  V  intelletto, 
0  la  vifta  ;  objet  §  Mira  ;  but  -,  fin. 
OBBIETTO  ,  add  oppofé. 
OBBIEZIONE,  Obiezione,f.  f. 
oppofizione  ;  objeHion. 

0BLAZ10NE ,   f.  f.   oblation  * 
offrande. 

OBBLIARE ,  Obiiare ,  v.  «.  e  n.  p. 

oublier. 

OBBLIATO,  add.  oublié. 
0BBL1GANTE,  add.  obligeant 5 
fer  viable. 

OBBLIGARE,  v.  a.  obliger-,  con- 
traindre. Obbligarfi  in  folido  ;  s'obli- 
ger folidairetneni.  * 

OBBLIGATAMENTE,  avv.  p*r 

obligation. 

OBBLIGATO, add.  obligé;  dévoué* 
OBBLIGAZIONE,  f.  f.  obligation; 

engagement. 

OBBL1G0,  f.  m.  obligation;  de- 
voir* 

OBBLlO  ,  f.  m.  oubli. 
0BBL10S0  ,  add.  oublieux. 
OBBLIQUAMENTE,  avv.  obli- 
quement 

OBBLIQUARE,  eObliquare,  v.  t. 
aller  obliquement , ,  de  biais.' 

OBBLIQUITA,  f.  f .  obliquité  i 
biais. 

OBBLKIUO ,  Obblico ,  add.  obli- 
que C  Fig.  injufte. 

OBBLIVIONE ,  e  Oblivione,  f.  f. 

oubli. 

OBCROBRIO  ,  f.  f  InFamia  ; 

opprobre  ;  ignominie.  , 
0BBR0BR10SA.WENTE  ,  avv. 

ignominieusement.  t 
OBBROBRIOSO  ,  add.  ignomi- 
nieux i  infâme. 

OBEDIRE,  V.  Obbedire. 
OBELISCO,  f.  m.  Voce  Gr.  Agu- 
glia  ;  obélifque. 

OBIETTARE,  V.  Obbiettare. 
OBUTERARE,v.a.  efacer,ubolir. 
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occ  . 

OBLIVIONE  ,  V.  Obblivione. 

OBOLO ,  e  Obole ,  f.  m.  Moneta , 
che  valeva  men  che  un  danaro  ;  obole, 

OC  A ,  f.  F.  Uccello  acquatico  , 
falv.  e  domef.  oie. 

OCC ASI ONALMENTE  ,  avv. 
occafionnellement. 

OCCASIONARE  ,  v.  a.  Porgere 
occafione  ;  occa/tonner. 

OCCASIONATO,  add.  occafionné. 

OCCASIONE,  f.  f  Idonea  op- 
portunité da  Fare ,  o  non  f  are  chec- 
chefia  ;  occajîon  champ. 

OCCASO ,  f.  m.  Quella  parte , 
ove  tramonta  il  folej  le  couchant  $ 
l'occident. 

OCCHIAJA  ,  f.  f.  Luogo  dove 
ftanno  gli  occhj ;  le  creux  de  Veeil. 

OCCHIALAJO,  f.  m.  Chi  fa  oc- 
chiali   lunettier.  * 

OCCHIALE  ,  f.  m.  Strum.  di  crif- 
tallo ,  o  vetro  ,  che  fi  tiene  davanti 
gli  occhj  ;  lunette;  béficles. 

OCCHIALISTA,  f.  m.  Artefice 
che  fabbrica  gli  occhiali  ;  lunettier. 

OCCHJARE,  v,  a.  jeter  ou  tenir 
les  yeux  fur  quelque  ebofe. 

OCCHIATA  ,  f.  f.  œillade  ;  coup 
ï*iL 

OCCHIATURA,  f.  f.  regard. 

OCCHIEGGIARE,  v.  n.  Guar- 
dar  con  compiacenza  ;  faire  les  yeux 
doux.  , 

OCCHIELLATURA,  f.  f.  bou- 
tonnières. 

OCCHIO,  f.  m.  Strum.  délia  viftaj 
teil  §  Fig«  per  fimil.  ebofe  qu'on  ché- 
rit beaucoup. 

OCCIDENTE,  f.  m.  duel  punto 
del  mondo,dove  tramonta  il  folej 
V occident  h  le  couchant. 

OCCIDERE,  e  deriv.  V.  Uccidere. 

OCCIPIZIO,  f.  m.  Nuca,  collot- 
tola*  occiput. 

OCCISIONE ,  f.  f.  V.  Uccifîone. 

OCCISORE ,  V.  Uccifore. 

OCCORRENZA ,  f.  f.  befoin  ;  ren- 
contre. 

OCCORRERE  ,  v.  n.  Farfi  incon- 
tro  »  fe  pré/enter  §  Venire  in  mente  ; 
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\fe  fouvenir.  Che  t'occorre?  que  te 
faut-il  ? 

OCCORSO,  f.  m.  Occorrimento  } 
rencontre  ;  occajîon. 

OCCORSO,  add.  Da  occorrere; 
arrivé. 

OCCULTAMENTE,  zyv.fecret* 
tentent. 

OCCULTARE  ,  v.  n.  cacher  i 
couvrir. 

OCCULTATO,  add.  caché. 

OCCULTATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  celui ,  celle  qui  cache. 

OCCULTO,  add.  caché;  fecret. 

OCCUPARE ,  v.  n.  occuper  ,•  ufur» 
per  §  Per  impiegare,  dar  lavoro  ; 
occuper  ;  employer. 

OCCUPATO,  add.  occupé,  affairé. 

OCCUPATORE ,  f.  m.  trice,  f. 
ùfurpateur   celle  qui  occupe. 

OCCUPAZIONE,  f.  f.  occupation-, 
affaire. 

OCEANO,  f.  m.  Nom.  di  mare} 
Océan. 

ODA,  Ode,  f.  F.  Poefia  lirica 
in  iftile  fublime ,  e  a  modo  di  can- 
zone*,  Ode. 

ODIARE,  v.  a,  haïr  ,  abhorrer  i 
détefler. 

ODIATO,  add.  déleflé;  abhorré. 
ODIATORE  ,  verb.  m.  qui  haie. 
ODIBILE  ,  add.  odieux  ;  hatffable. 
ODIERNAMENTE ,  zvv.prefen* 
tement. 

ODÏERNO,  add.  d'aujourd'hui. 

ODIO,  f.  m.  odiofaggine ,  F  Ira 
invecchiata ,  raccolta  da  più  cagio- 
ni;  haine;  malveillance. 

ODIOSAMENTE,  avv.  odieufe- 
ment.  x 

ODIOSITA  ,  f.  f.  haine  \  averjion. 

ODIOSO ,  add.  odieux  5  bnïjfable. 

OD1SSEA ,  f.  f.  Poema  di  Omero, 
che  tratta  i  Fatti  di  Uliffe  ;  Odifée. 

ODORAMENTO,  f.  m.  L'  odo- 
rare;  F  odorat  §  Per  Todore  fteflbi 
odeur. 

ODORARE ,  v.  n.  Atfrtrre  Po- 
dore  5  flairer.  Spargere  odore  i  fen+ 
tir  '9  exhaler  une  odeur. 

Ppi 


Digitized  by  Google 


joo  O  F  F  O  I  I 

OD0RAT0,  f.  m.  Senfp  delP  I    OFTCro    nfi  •     r  m    TTfi . 
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ODORATO,  add.  flairé,  &c.  Odo- 
jifero  ;  odoriférant. 

ODORE  ,  f.  m.  Evaporazione  di 
fottiljffime  parti  de'  corpi ,  che  muo* 
veil  fcnfo  dell'  odorato  ;  ode ur  i  J'en* 
$eur. 

ODORIFERO  ,  OdoriHco,  add. 
odoriférant. 

PDORISTA  ,  f.  m.  amateur  des 
odeurs 

ODOROSO,  add.  odoriférant. 
OFFKNDENTE,  add.  offenfant. 
OFFENDLRE  ,  v.  a.    offenfer  s 
outrager. 

OFFENDIMENTO,  f.  m.  L'of- 
fendere;  offenfe. 

OFFh-NDIToRE,  verb.  m.  trice, 
f .  cffenfeur  ;  celle  qui  offenfe. 

OFFENSIONE,  f.  f.  ojfenfe. 

OFFfcNSIVAMENTE,  avv.  of- 
f  enfin  entent. 

OFFENSIVO ,  add.  ofenjfi  nui- 
Jible. 

OFFENSORE,  f.  m.  offenfeur. 
OFFERENTE,  add.  offrant. 
OFFERÏRE  ,  v.  a.  offrir  i  pré- 
fenter. 

OFFERTA  ,  f.  f.  Proffertâ;  offre, 
offrande.  Offerta  ajl 1  incanto  i  tic i- 
tation. 

OFFERTO ,  add.  offert. 

OFFERTORIO ,  add.  Di  offerta  \ 
$  offrande^  d'oblation. 

OFFESA ,  f.  f.  ojfenfe }  affront. 

OFFESQ,  add.  offenfi. 

OFFICIO ,  V.  Ufficio. 

OFFICIOSAMENTE,  avv.  offi* 
çieufement. 

OFFUSC AMENTO,  m.  éblouif- 
fetnent. 

OFFUSCARE,  v.  a.  Adombrarej 
effufquer  ;  ternir,  \ 

OFFUSCATO,  add.  cffufqué. 

OFFUSCATRICE,  verb.  £  qui 
cffufqué  j  trouble. 

OFFUSCAZiONE,  f.  f .  ébtouif 
/entent 


celebrazione  de'  giuochi  olimpici. 

OFICIALE,  e  Ofiziale ,  f.  a    ^tfî;^     M    ,  . 
Vfîcialei  offiçicn  officiai.  |    OLIMPICO,  add,  olympe 


offices  charge, 

OFICIOSO  ,  Ofiziofo  ,  add.  *ffU 
deux  empreffé. 

OGGETTARE,  v.  n.  propofer 
comme  objet, 
OGGETTO,  V.  Obbietto. 
OGGI ,  avv.  aujourd'hui  s  ce  jour, 

OGGID1  ,  oggigiorno,  avv.  au- 
jourd'hui }  le  JièHe  préfent. 

OGGIMAI,  V.  Omxi. 

OGLIARO  ,  f.  m.  Cjplui  qui  vend 
de  l'huile. 

OGLIO,  f  m.  Otfo;  huile. 

OGNI,  add.  Vale  tutto  il  nu- 
méro ;  tout. 

OGNI  VOLTA  CHE  ,  avv.  tou- 
tes les  fois  que. 

OGNORA  ,  avv.  Ogni  oraj  toutes 
les  fois  ;  toujours. 

OGNUNO,  Pron.  fenza  pl.  e 
Ogni  uno.  Ciafcuno  s  chacun  -,  chaque, 

01,  e  Ohi.  Voce  che  fi  manda 
fuori  per  duolo  corporale  $  ah .'  bêlas  I 

OIBÔ ,  Interj.  di  difprezzo  s  fi  i 
bo  que  ron. 

OLMÈ,  e  Ohimè.  Voce,  che  û 
manda  fuora ,  o  per  afflizion  d' ani- 
mo  ,  0  corporal  doglia  ;  hélas  ,*  mi- 
f érable  que  je  fuis! 

OLÀ.  Interj.  di  chi  chiama  ;  bolà} 
halte-là. 

OLEASTRO,  f.  m.  olivier  fau- 
vage. 

OLENIO ,  f.  m.  fleur  fabuleuft 
dont  naquit  le  Dieu  de  Mars. 
OLENTE  ,  add.  odoriférant. 
OLEOSO  ,  add.  Oliofo }  builtux  ; 
oléagineux. 

OiEZZARE,  v.  n.  Gettare  odore  j 
ftntir  bon. 

OLIANDOLOj  f.   m.  vendeur 
d'huile.  % 
OLIATO ,  add.  huilé. 
OLIMPIADE,  f.  f.  Spaziodi  ça. 
mefi ,  che  i  Grcci  numeravano  dall* 
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OLTMPIONÎCO,  f.  m.  Vainqueur 

aux  jeux  olympiques. 

OLIO  ,f.  m.  Liquore  cavato  dell' 
uliva;  huile. 

OLIOSO,  add.  huileux  5  oléagi- 
neux. 

OLIRE ,  v.  n.  Tramandar  buon 
odore  ;  fentir  bon. 

OLIVA  ,f.  f.  Frutto,  coccola  dell' 
lllivoî  olive. 

OLIVASTRO,  add.  olivâtre  s  ba- 
fané. 

OLIVETO  ,  f.  m.  lieu  planté  d'o- 
liviers. 

OU  VO  ,  f.  m.  Ulivo  ,  alb.  olivier. 
OLMO,   f.  m.  Alb.  Froirzuto; 
arme. 

OLOCAUSTO,  f  m.  Voce  Lat. 
Sacrificio  a  Dio  $  flolaucaufte. 
OLTRA  ,  V.  Oltre.  4 

OLTRACCIO  ,  e  Oltr'  a  ciô,  avv. 
de  plus  ;  en  outre  j  d'ailleurs. 

OLTRACOTANZA ,  V.  Traco- 
tanza. 

OLTRAGGIANTE  ,  add.  outra- 
geant. 

OLTRAGGIARE , v.  a. outrager-, 
ojfenfer. 

OLTRAGGIATO ,  add.  outragé. 

OLTRAGGIATORE ,  verb.  m. 
qui  outrage.  . 

OLTRAGGIATR1CE  ,  f.  f.  qui 
outrage. 

OLTRAGGIO  ,  f.  m.  outrage  * 
injure. 

OLTRAGGÏOSAMKNTE ,  avv. 
outrageufement  ;  outrance. 

OLTRAGGIOSO,  add.  outrageux-, 
cffenfant. 

jOLTRAMARINO,  add.D'oltre- 
mare  ;  qui  efl  pur-delè  de  la  mer.  « 

OLTRAMISURA,V.01tremirura. 

OLTR  A  MODO,  V.  Oltremodo. 

OLTRAMONTANO,  add.  ultra- 
non  tain. 

OLTRANZA  ,  V.  Oltraggio  §  A 
oltranza,  avv.  à  outrance. 

OLTRAPASSARE,  o  Oltrepafla- 
X9  9  v.  a.  outrepafer  ;  furpufer. 

OLTRE,  Oltra,  Prepof.  e  vale 
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I  Dopo,  di  più  i  outre  §  par-Jefus  ,\de 
\  plus. 

OLTRE,  0  Oltra,  Avv.  Molto 
lontano  ;  outre  ;  au-delà  ;  bien  loin. 

OLTRECHÈn  o  Oltrachè  .  avv. 
outre  que  §  A  maniera  di  prep.  au 
Surplus. 

OLTREM ARE ,  Oltramare ,  avv. 
par-delà  de  la  mer. 

OLTREMISURA,  Oltramifnra, 
avv.  déméfurément  ;  excejji ventent. 

OLTREMODO,  e  Oltraroodo, 
avv.  extraordinuirement. 

OLTRENUMERO,  avv.  fans 
nombre. 

OMAGGIO,  f.  m.  Profeffione  di 
vafiallaggio    hommage  §  Segno  di 
veneraziohe  »  foumïjJi>m. 
OMAI  .  o  Oramai.  V 
OMBELICO ,  Uico ,  f.  m.  Umbi- 
lico;  nombril. 

OMBRA,  C  F.  0  f curi  t  à  ;  ombre  $ 
Ombra  vana  $  fîmulâcre',fpec~lre. 

OMBRAMENTO,  f.  m.  L'  om- 
bra fteflaj  ombrage. 

OMBRARE,  v.  a.  Fare  ombra  ; 
ombrager  ;  donner  de  l'ombre  §  Metaf. 
j  in  fign.  n.  Inforpettirei  Soupçonner  | 
craindre. 

OMBRATO,  add.  ombragé. 
OMBRATURA,   f.  f.   ombre  j 
ombraze. 

OMBRAGIONS,  f.  f.  ombre. 
OMBREGGIAMENTO,  f.  m. 
obScurité  ;  ombre. 

OMBREGGIARE  ,v.  n.  Far  om- 
bra; ombrager. 

OMBREGGIATO,  add.  ombré. 
OMBRELLA,  f  F.  petit  ombre  $ 
Sorta  di  ftrum.  paraSol. 

OMBRELLA JO,  Uiere,  f  in. 
Chi  Fa  gli  ombrelli  ;  faiSeur  de  pa- 
raSols. 

OMBRELLO ,  f.  m.  Strum.  per 
parare  il  Sole;  parafai  §  Uno  ftrum. 
fi  mi  le  per  parar  I'  acqua  ;  parapluie. 
0MBR1FER0,   add.    qui  fait 

C  fît  h  y  c 

OMBROSITÀ  ,»f.  F.  obfcurité', 
ténèbres. 

OMBROSO  ,  add.  Ofcuro  j 
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pragettxï  couvert-,  fomhre§  Parlan- 
dofi  da*  cavalli ,  o  altri  animali  fi- 
mili  j  cheval  ombrageux.  Sofpcttofo; 
Soupçonneux  ;  défiant 

OMERO,  f.  m.  Spallaî  épaule. 
'  OMETTERE,  Ommettere,  v.a. 
émettre. 

OMICIDA,  f.  m.  Uccifor  d'uomoj 
homicide  ;  meurtrier.  ' 

OMICÏDIALE,  add.  meurtrier. 

OMICIDIO,  f.  m.  homicide. 

OMISSIONE,  Ommiffione  ,  f.  F. 
emiffion. 

OMMESSO,  OmefTo,add.  omis. 

OMOFAGO,  f.  e  add.  Mangiator 
di  carne  cruda  ;  .  homophage. 

OMOGENEITA,f.  F.  homogénéité. 

OMOGENEO ,  add.  Délia  fteffa 
natura;  homogène. 

OMOLOGARE,  v.  a.  Ratificare; 
homologuer. 

OMOLOGATO ,  add  homologué. 

OMOLOGO,  add.  T.  Geora.  Cor- 
rifpondente  ;  homologue. 

OMONIMO,  add.  Voce  Gr.  Che 
faa  i'iftefîb  nome  ;  homonyme. 

ONCIA,  f.  F.   Preflb  noi.  La 
parte  dodiccfima  délia  libbra  ;  once  § 
Mifura  délia  lunghezza  del  dito 
groflfo  délia  mano*  un  pouce. 
<    ONCINO,  f.  m.  Uncinoî  crochet. 

ONDA ,  f.  F.  Parte  d*  acqua,  che 
ondeggi  ,  e  acqua  fempl.  onde  {  va- 
gue \  flot. 

ONDANTE,  add.  flottant  -,  on- 
doyant. 

ONDATA ,  f.  F.  Colpo  di  mare  ; 
bouille. 

ONDATO,  add.  ondéj  façonné 
en  ondes. 

ONDE ,  avv.  loc.  Di ,  o  da  che 
luogo  ;  d'où  §  In  fign.  di  moto  a 
luogo ,  o  per  luogo  j  par  où  ,  e  où 
fempl.  §  Talora  avv.  non  di  luogo  , 
ma  che  moftra  cagione ,  origine  ,  o 
fini  il  i  \  cVy?  pourquoi. 

ONDECHÈ,  nxv.de  quelque  lieu 
que  ce  (oit. 

ONDEGGIAMENTO,  f  m.  Di- 
cefi  deir  acque ,  dell'aria  ,  ec.  ondu- 
lation de  l'air  i  agitation  des  flots. 


ONO 

f    ONDEGGIANTE,  add.  ondoyant  ; 

flottant. 

ONDE GGI ARE,  v.  a.  Muoverfi 
in  onde;  ondoyer-,  flotter. 

ONDEGGIATO  ,  add.  agité  5 
combattu. 

ONDOSO  ,  add.  plein  fondes. 

ONERARIO  ,  add.  onéraire. 

ONEROSO  ,  add.  Pefante  ;  oné- 
reux. , 

ONESTA  ,  f.  F.  Virtù ,  per  cui 
fi  fchîta  tutto  ciô,  che  puô  ofFen- 
dere  V  onore,  e  lamodeftiaj  pudeur^ 
honnêteté. 

ONESTA  M  ENTE,  avv.  honnête- 
ment ;  pafub  lente  nt. 

ONEStARE  ,  v.  a.  pallier 5 accré- 
diter. 

ONESTATO,  add.  honnête. 

ONESTO  ,  add.  bpnnête  i  fage  ; 
convenable. 

ONESTO,  f.  m.  Oneftà  ;  la  bien- 
féance  j  l'honnêteté. 

ONESTO,  avv.  honnêtement. 

ONNINAMENTE,  avv.  tout-à- 
fait  ;  entièrement. 

ONNIPOSSENTE  ,  add.  DiceG, 
ed  è  del  folo  Dio;  Tout-puijfant. 

ONNIPOTENTE,  add.  Che  puo 
tutto  ;  tout-puijfant. 

ONNIPOTENZA  ,  £  F.  toute- 
puijfance. 

ONNISCIÊNZA ,  f.  i.  fcience  uni- 
verselle. 

ONORABÎLE,  add.  honorable. 
ONORANDO ,  add.  digne  d'être 
honoré. 

ONORARE  ,  v.  a.  honorer  5  ré- 
vérer. 

ONORARIO,  f.m.  honoraire. 

ONORATAMENTE ,  avv.  hono- 
rablement. 

ONORATO,  add.  honoré;  eftimL 

ONORATORE,  verb.  in.  trice,  F. 
qui  honore ,  reSpeèle. 

ONORE  ,  f.  m.  honneur  ;  refpecl  § 
Stima ,  Fa  ma  acquitta  ta  per  virtù  S 
réfutation  ;  eftime. 

ONORE  VOLE,  add.  honorable  5 
pompeux. 
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ONOREVOLMENTE,  avv.  ho- 
norablement. 

ONORIFICARE,  V.  Onorare. 

ONOR1FICATO ,  add.  Voce  Lat. 
honoré;  refpeèlé. 

ONORIFICO,  add.  honorable. 

ONTA,  f.  f.  Difpettoi  bonté  ; 
•front. 

ONTARE,  V.  Difonorare. 
ONTATO  ,  add.   déshonoré;  af- 
fronté. 

ONTOSAMENTE ,  avv.  honteu- 
fement. 

ONTOSO,  add.  honteux. 

ONUSTO,  add.  Voce  Lat.  chargé  h 
rempli.  % 

OPACITA  ,  f.  f.  opacité. 
OPACO  ,  add.  ombrofo  \  fombrt  ; 
cbfcur. 

OPEFICE,  f.  m.  arttfanf,  ou- 
vrier. 

OPERA ,  C  f.  G  opra ,  fine,  ou- 
vrage \  œuvre',  hefogne;  travail, 

OPERABILE,  add.  faifable. 

OPERAJO,  £  m.  Chi  lavoraper 
•pera  ;  ouvrier. 

OPERAMENTO  ,  f.  m.  opération. 

OPERANTE,  add.  agifant. 

OPERARE,  Oprare,  per  fine,  opé- 
rer ;  agir  §  Adoprarej  employer. 

OPERATO,  add.  opéré;  fait; 
employé. 

OPERATRICE,verb.  f.  agifante. 

OPERAZIONE,  f.  f.  opération -y 
ouvrage. 

OPEROSO,add.  aaifi  agifant; 
laborieux. 

OPIMO  ,  add.  abondant  \  gras  ; 
fertile.  Spoglie  opime  ;  dépouilles. 

OPINABiLE,  add.  d'ognig.  Qui 
conftfle  dans  Vopinion. 

OPINANTE,  add.  opinant. 

OPINA  RE,  v.  n.  Voce  Lat.  Pen- 
fare  ;  penfer  §  Dire  il  parer  fuo  i 
opiner. 

OPINIONE ,  Oppinione  ,  f.  f. 
Acconfentimento  dell'  intelle tto  in- 
torno  aile  cofe  i  dubbi»  moflb  da 
aieuna  apparente  ragione  5  opinion  % 

avis. 

OPPIARE,Y.  a.  donner  de?  opium. 


O  P  P  30J 
OPPIATO .  add.  accommodé  avec 

de  Voppium  §  Suft.  optât. 
OPPILARE  ,  v.  a.  opiler. 
OPPILATO,  add.  opilé.  * 
OPPILAZIONE  ,  f  f.  Rirora- 

mento  de' nervi  del  corpo;  opiUtion. 
OPPIO,fm  Sorta  d'alb.  aubier 

§  Speziedi  fonnifero  tratto  dal  fugo 

de'  capi ,  0  délie  foglie  de*  papa  veri  ; 

opium. 

OPPONENTE,  add.  oppofont* 
OPPORRE,  v.  a.  oppofer  cmi- 

trarier. 

OPPORTUNAMENTE  ,  av*. 
propos  ;  à  point.  , 

OPPORTUNITA,  f.  f.  Unpuo- 
to  di  tempo  comodo  a  operare  chec- 
ckeffia;  opportunité;  commodité. 

OPPOR  TUNO  ,  add.  opportun  i 
commode. 

OPPOSITO,  f.  m.  Voppofiteilt 
contraire. 

OPPOSITO ,  add.  contraire  5  far- 
contre,  vis-à-vis. 

OPPOSITORE.verb  m.  contraire. 

OPPOSIZIONE,  f.  f.  oppofuion  ; 
contradiéiion. 

OPPOSTO  ,  f.  m.  le  contraire} 
Voppofite. 

OPPOSTO  ,  add.  oppojé  i  con- 
traire ;  vis-à-vis  ;  en  face. 

OPPRESSARE,  v.  n.  opprefer. 
Fig.  opprimer;  vexer. 

OPPRESSATO,  add.  opprejfï. 

OPPRESSIONE,f.  f.  opprejtom 
fujfocation  ;  tyrannie. 

OPPRESSO,  add.  opprefé  j  op- 
primé. 

OPPRESSORE,  f  m.  opprefetir. 
\  OPPRIMERE,  v.  a.  Quafi  pre- 
I  mère ,  0  tener  fotto  ;  opprimer  acca- 
\bler  §  Fig.  Diftrnggerej  détruire '9 
\  abattre. 

OPPUGNARE,  v.  a.  Vincer  per 

forza  i  attaquer. 
OPPUGNATO,  add.  attaqué. 
OPPUGNATORE,  verb.  m.  qui 
attaque. 

OPPUGNATRICE  ,  £  f.  Qui 

I  attaque. 

*    OPPUGN A  ZiOm  t  f.  f .  êttavte. 


304  O  R  A 

OPRARE  ,  V.  Operare. 

OPULENTE ,  to ,  add.  Voce  Lat. 
opulent;  riche. 

OPULENZA  ,  f.  f.  opulence  s 
richejfe. 

OPUSCOLO  ,  f.  m.  opufcnle  ;  petit 
ouvrage. 

OR  A  ,  f.  f.  Una  délie  24.  parti , 
Itl  che  è  divifo  il  giorno  ;  heure. 

ORA,  avv.  AdefTo;  à  préfentj 
maintenant. 

ORACOLO,  f.  m.  Rifpofta  degli 
Dei;  la  divinità  ftefla,  che  davaora- 
coli;  oracle. 

ORAGANO ,  f.  f.  Tempefta  orri- 
"bile,  e  violenta  pel  contralto  dipiù 
ventij  ouragan. 

ORAM  AI ,  e  Ormai ,  avv.  Da  ora , 
e  mai.  Vale,  da  orainnanzi;  «nw»- 
tenqnti  dorénavant. 

ORARE,  v.  a.  prier  Dieu  §  Per 
far  diceric;  haranguer. 

ORATO  ,  add  prié. 

ORATORE,  f.m.  trice,  f.  Che 
ora  j  celui ,  celle  qui  prie,  fait  oraifon 
Oratore,  che  fa  pubbliche  dicerie; 
orateur  ;  harangueur. 

0RAT0R1AMENTE ,  avv.  élo- 


ORATORIO  ,f.  m.  Luogo  facro, 
Aoxc  fi  fa  orazione;  oratoire. 

ORATORIO,  add.  Che  appartiene 
alP  oratore  ;  oratoire. 

ORAZIONE,  f.  f.  Oraifon ;  prière. 
Orazion  funèbre  j  in  Iode;  Oraifon 
funèbre  ;  Panégyrique. 

ORBARE,  V.  Lat.  Privare,V. 
ORBATO  ,  add.  privés  dépouillé. 
ORBÈ,  ORBENE ,  avv.  In  buon' 
<»ra  ;  à  la  bonne  heure  ;  &  bien  foit. 
ORBICOLARE  ,  add.  fphérique  ; 


ORBICOLATO,  ta,  add.  Fatto 
in  cerchio  x  \  orbiculaire. 

OR  BIT  A ,  f.  f.  Cecità  ;  aveugle- 
ment. 

ORBO  ,  add.  Cieco,  e  dicefi  al 
proprio  ,  e  al  fig.  aveugle. 

ORCA,  f.  f  Moftro  niarîno;  orque. 

ORCHESTRA ,  £.  k.  Palco  de' 
{•natorij  orcbefLru 


OR  D 

|    ORCIO ,  f.  m.  Sorta  di  vafo  dft 
1  tenervi  olio  ;  pot  à  huile.  Quello 
dell'  acqua  fi  chiama  :  cruche. 
ORUOLAJO,f  m.  Potier  de  terre. 
ORCO,  f.  m.  Chimera,  0  beftia 
immaginaria;  tarufque\  goblin  ,  V. 
Befana. 

ORDA ,  f.  f  Le  adunauze ,  0  bri- 
gate  de*  Tartari  enanti»  horde. 

ORDIGNO,  Ordegno  ,  f.m.  Cofa 
artificiofa  ;  nome  gêner,  di  ftrUm. 
artificiofamente  compofto;  machine  % 
refort  \  inflrument. 

ORDIMENTO,  f.m.  Intreccio  , 
e  fina  compofizione  ;  ourdijfage. 

ORDINALMENTE  ,  avv.  par 
ordre'-,  par  rangs. 

ORDINAMENTO  ,  f.  m.  ordre  } 
arrangement. 

ORDINANZA ,  f.  f.  Online  ;  «w 
dre  ;  ordonnance. 

ORDINARE,  v.  a.  Difporre  ïc 
cofe  diftintamente  a  fuo  luogo;  or- 
donner; ranger  §  Regolare;  régler  $ 
gouverner. 

ORDINARIAMENTE,  aw.  *r- 
dinmir  entent. 

ORDINARIO ,  f.  m.  ordinaire} 
cottrier  ordinaire. 

ORDINARIO,  add.  Solito;*rd/- 
nairei  accoutumé.  Per  Aggiun.  di 
cofa  vile  ;  bas  ;  trivial. 

ORDINATAMENTfî  ,  v.  a.  avec 
ordre. 

ORDINATO  ,  add.  Regolato  a 
ordonné  »  réglé  ;  modéré. 

ORDINATORE ,  verb.  m.  trice, 
f.  ordonnateur  ;  celle  qui  ordonne. 

ORDINAZIONE,  f.  f.  L'ordi- 
nare  ,  e  P  ordine  fte(To  ;  ordre  i 
commandement  §  L'  Atto  del  confe- 
rir  gli  ordini  ecclef  ordination. 

ORDINE,  f.  m.  Regola,  modo; 
or dre  ;  arrangement  §  Fila;  enfilade  i 
file. 

ORDIRE,  v.  a.  Diftendcre,  e 
mettere  in  ordine  le  fila  in  full*  or- 
ditojo  ,  per  fabbricare  la  teia  ;  ©»r- 
dir  §  Fig.  tramer  ;  concerter. 

0RD1T0 ,  add.  ourdi  §  Per  fi  mil. 
Vouvrege  traçé, 

ORDITOJO  p 
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ÔïtDITOJO  ,  f.  m.  Strum.  per 

brdire  ;  ourdijfoir. 
•    ORDITORE  ,  f.  m.  ourdifeur. 

URDITURA  ,  C  f.  ourdi fage. 

ORKCCHIARE,  v.  a.  prêter  /'*. 
teille  ;  être  aux  écoutes. 

ORECCHiNO,  f.  m.  pendant 
boucle  d%oreilles. 

ORECCHIO,  f.  m.  Orecchia,  f. 
Strum.  deil'  udito  ;  oreille. 

OKECCH1UTO,  add.  qui  a  de 
grandes  oreilles. 

OREFICE  ,  f.  m.  Orafo  ;  orfèvre. 

OREFICERIA  ,  f.  f.  Arte  deli* 
orenee;  orfèvrerie. 

ORERjA  ,  f.  f.  Più  cofe  d*  oro 
lavorafco  ;  vaijelle ,  ou  ouvrages  d'or. 

OREZZA.  fi  f.  zéphir;  petit  vent 
agréable. 

ORFANELLO,  £  m.  jeune  or- 
phelin. 

ORFANITA,  f.  f.  Pétat  ^orphelin. 

ORFANO,  f.  ni.  na,  f.  Faneiul- 
lo,  lia  ,  privi  di  padre,  e  madré,- 
orphelin,  Une. 

ORGANETÎO,  f.  m.  petit  or 

gue  ;  buffet  d'orgue. 

ORGANICAMENTE,  aw.  inf- 
trumentalement. 

ORGANlCO,  add.  organique. 
ORGANISTA ,  f.  m.  Sonator  d' 
organo  i  organifte. 

ORGANIZZARE,  v.a.  Formare 
gli  organi  del  corpo  dell'  animale  i 
organi  fer. 

ORGANIZZATO,  add.  orgùniM 
ORGANiZZAZIONE,  f.  f.  orga- 

nifation. 

.  ORGANO,  f.  m.  Strum.  per  via 
di  cui  V  animale  fa  le  fue  opera- 
«ioni  i  organe  §  Strum.  mufic.  noto  ; 
orgue. 

ORGIE,  L  f.  pl.  Fefte  folenni, 
e  fin-olarm.  quelle ,  che  facanefi  in 
on  or  di  Bacco  ;  orgies. 

ORGOGUARE ,  v.  n.  p.  Div*. 
nire  orgogliofo  ;  s'énorgueillir. 

ORGOGLIO,  f  m.  orgueil,  fer  té. 

ORGOGI.IOSAMENTE  ,  aw. 
•y gueilïeuf entent. 

i/. 
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|  .  ÔRGOGLIOSO  ,  add.  orgueilleux^ 


ORIÇALCO ,  f.  m.  ottone  ;  cuivre, 
latton  §  Oricalchi ,  flg.  Trombe  s 
trompettes. 

OR1CHICCO  ,  orichico,  f.  m* 
gomme  de  prunier ,  de  cerifier  .  &c 

ORICRINATO;  add.Vfw 
cheveux  blonds  comme  de  l'or 
ORIENTALE,  add.  orientât. 
ORIENTARE,  v.  a.  T.  MarV 
Volgere  alcuna  cofa  per  si  fatto 
modo,  che  trovifi  nella  fituaziona 
che  fi  deûdera ,  rifpetro  ad  alcuna 
parte  del  mondo  i  orienter. 

ORIENTE,  f.  m.  Parte  del  mon; 
do,  onde  apparifce  nafcer  il  foie 5 
l'orient  i  le  levant. 

ORIFICERlA,f.  f.  o  Oreficeria * 
orfèvrerie. 

ORIFICIO,  f.  m.  orifice  ;  bord. 

OR1GE,  f.  m.  Animale  del  ge.» 
nere  de'  cervi;  orix. 

ORIGINALE  ,  f.  m.  Variginat. 
Originale  di  fcnrtura  dicefi  anche  i 
autographe 

ORIGINALE,  add.  D'  origine  j 
original',  oriçin\ire. 

ORIGINAL  MENTE ,  aw.  origu 
nellemcnt. 

ORIGINARE,  v.  a  Dare  origine  * 
donner  origine  ou  principe  à  queU 
que  chofe. 

ORIGINARIAMENTE,  avv.  otU 
ginairement. 

ORIGINARIO  ,  add.  Che  ha  , 
prende  origine  *  originaire. 

ORIGINATÔ ,  add.  qui  «'  pis 
fon  origine,  fa  fource  de... 

ORIGINE ,  f.  F.  origine;  prindptm 
ORIGLIARE,  v.  a.  être  aux  écou- 
tes §  Cercar  diligentemente  ;  recher- 
cher foigneufetnent. 
ORIGLIERE,  f.  m.  oreiller, 
ORINA  .  f.  f.  urine. 
OR  IN  A  LE,  f.  m.  Vafo,  in  cui 
s'  orina  ;  pot  de  chambre  ;  urinai. 
ORINARE,  v.  n.  uriner;  pi  fer. 

ORIOLAJO  f  m.OriuolajoVche 
fa  gh  onolij  horloger. 
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ORIUOLO,  Oriolo,f.  m.  Strtim. 
che  moftra ,  e  rnifura  le  ore  ;  bor- 

ORlZZONTALE,add.  horizontal 

ORIZZONTALMKNTE  ,  avv. 
'horizontalement. 

ORIZZONTE,  Orizzone,  f.  m. 
horixon. 

ORLARE,  v.  a.  ourler  ,*  border. 

OR  LATO,  add.  ourlé. 

ORLATURA,  f.  f.  ourlet;  bord. 

ORLO,  f.  m.  Eitremità  de'  parmi, 
cucita  cnu  alquantu  rimeifo  ;  ourlet  ; 
bord.  Orlo  del  panuo j  lijUre.  »! 

ORMA,  f.  f.  Pedata;  trace;  pijle. 

ORMAI ,  déformais. 

ORMARE,  v.  n.  aller  à  la  pifle. 

ORMESINO  ,  f.  m.  Drappo  di 
fêta  .  a  onde  ;  moire  tabif'ée. 

ORNAMENTALE,  add.  d'orne- 
ptent. 

ORNAMENTO ,  f.  m.  Si  dice 
propriam.  di  cofa  materiale  }  orne- 
ment; cmbellijfement. 

ORNARE,  v.  a.  orner;  embellir. 

ORNAT  A  M  ENTE ,  avv  élégant- 
vtent  ;  avec  grâce. 

ORNATO  ,  f.  m.  ornement. 

ORNATO,  add.  orné. 

ORNATORE  ,  verb.  m.  trice,f. 
celui  ,  celle  qui  orne ,  pare. 

ORNATURA  ,  f.  f.  ornement  \ 
parure. 

ORNO,  f.  m.  Sorta  d%z\b.  frêne 
fauvagè. 

ORO,  f.  m.  Métallo  di  color 
giallo,  il  più  preziolo  di  tutti  >  or. 

OROLOGGIO,  V.  Oriuolo. 

OROMKTRiA,  f.  f.  Arte  da  dif- 
tinguer  le  ore;  borométrie. 

ORPELL4RE,  v.  a.  Coprire,  o 
or n are  con  orpello  ;  garnir  d'oripeau 
§  Fig.  dé^mfer 

ORPtLLATO ,  add.  In  fign.  di 
Falfo  ,•  paUHi  déguifé 

ORPELLO,  f  m.  Rame  in  fotti- 
liffime  lamine  colla  fuperiicie  in 
tutto  del  colore  fimile  ail*  oro  {  on- 
peuu  ;  cliicat. 

OKRENDO,  add.  borrible'f  affreux* 
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I  ORREVOLEZZA  ,  f.  f.  Siitcopa 
d* onorevolezza  ;  nobleffe  ;  magnifi- 
cence. 

ORREVOLMENTE,  avv.  noble- 
ment. 

ORRIBlLE.add.  horrible;  terrible. 
ORRIBILMENTE ,  avv.  horri- 
blement. 

ORRIDO,  add.  horrible  ;  affreux. 

ORRORE,  f.  m.  Ecceffiva  paura  \ 
horreur;  épouvante.  Ofcurità?  obf- 
curité.  A  ver  in  orrore  5  abhorrer. 

ORSA,  f.  f  ourfe. 

ORSO ,  f.  m.  Animale  féroce ,  e 
molto  pelofo  j  ours. 

ORSO  JO ,  f.  m.  la  foie  qui  fert  à 
ourdir.  \ 

ORSU  ,  avv.  courage;  allons. 

ORTAGGIO,  f.  m.  Erbaggioj 
herbes  potagères. 

ORTICÂ ,  f.  f.  Erba  nota  di  più 
fpezie  î  ortie  §  Preflb  Dante ,  fig. 
remords  de  confcience. 

ORTO,  f.  m.  Sorta  di  Campo 
chiufo  ;  potager;  légumier  §  Orto, 
naijfance  ;  orient  :  dall'  orto  ail'  oc- 
cafo  ;  du  levant  au  couchant. 

ORTODOSSO  ,  add.  Di  rettacre- 
denza  in  materia  di  Religione;  or- 
tbodoxe. 

ORTOGRAFj  A  ,  f.  f.  Regola  di 
benc  fcrivere  ;  ortographe. 

ORTOGRAFICO  ,  add.  orthogra- 
phique. 

ORTOGRAFIZZ ARE ,  v.  a.  Ser- 
viril  dell'  ortografia  ;  orthografier. 

ORTOLANO,  f.  m.  Che  lavora 
l'ortOj  jardinier  §  Sorta  d'uccel- 
lefcto  î  ortolan. 

OR  VIA  ,  Part,  comand.  ed  efor- 
tat  e  fignifica  Celerita  ;  ça  ;  courage  ; 
allons 

ORZA  ,  f.  f.  Corda  che  fi  lega  ncl 
capo  dell'  antenna  del  naviiio  ,  da 
man  fmiftraî  ource  ;  hource. 

ORZARE  ,  v.  a.  Andare  a  orza  ; 
aller  ù  h  bouline. 

OR  Z  ATA  ,  f.  f.  Bevanda  di  orza 
cotto  i  eau  d'orge  §  Lattata  ;  orgeat. 

ORZO ,  f.  m.  Biada nota}  orge. 
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©S ARE,  f.  f.  Ardire  ;  ofir. 

OSBERGO,  T.  m.  Usbergo ,  Ar- 
madura  dcl  petto  î  cuiraj'e.  . 

OSCENAMENTE ,  avv.  hfcivç 
tuent.  , 

OSCENITA,  f.  Lobfcéuité;  laf- 
civeté.  ' 

OSCENO,  add.  Difonefto}  obf- 
clne'-,  lafeif. 

OSCILLARE,  v.  n.  Muoverfifu  , 
e  giù  per  vibrazione  di  corda  ; 
ofcillrr. 

OSCURAMENTE  ,  avv.  obfcuré- 
mtnt. 

OSCURAMENTO  ,  f.  m.  obfcur- 
cijfement. 

OSCURARE  ,  v.  a.  objeurcir  $ 
parlandofi  di  colore  ;  fe  ternir. 

OSCURATO,  add.  obfcurci. 

OSOJRATRICE  ,  verb.  f.  qui 
•bfeurcit.       .  « 

OSCURITA  ,  f.  f.  obfcuritf,  té- 
nèbres. 

OSCURO,  f.  m.  obfcurité;  té- 
nèbres. 

OSCURO  ,  add.  obfcur  ;  fombre. 

OSPEDALE,  f.  m.  Spedale  i  bè- 
pital§  L'  ofpedale  de' paziij  petites 
tnaifons. 

OSPITABILE  ,  Ofpitale  ,  add. 
Che  ufa  ofpîtalitài  hofpitalier. 

OSPiTAUTÀ,  f.  f.  Liberalità 
nel  ricevere  i  foreftieri  j  hofpitalité. 

OSPJTALMENTE  ,  avv.  avec 
hofpitalité. 

OSPITE  ,  f.  m.  Che  alloua  il 
foreftiere  ,  e  '1  foreftiero  alloggiato  ; 
bâte  * 

OSPIZIO  ,  f.  m.  Luogo  dove  fi 
alloggiano  i  foreftieri  j  hofpice. 

OSSAME,  f.  m.  Quantité  d' ofla. 
Al  pl.  OfTamii  ojjemens. 

OSSATURA,  L  f.  arrangement 
des  os  i  carcafe. 

OSSECRARE  ,  v.  a.  Scongiurare; 
prier,  fupplier  infiamment. 

OSSEQUIO ,  f.  m.  Riverenza  ; 
refpecl  ;  foumijjton  §  Per  Efequie  i 
funérailles. 

OSSEQUIOSA  MENTE,  avv.  ref- 
ptilueufement\  officitufement.  • 
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|    OSSEQUIOSO  ,  add.  Che  fa  ,  por- 
ta oflequio  ;  refpeéiueux  >  humble. 

OSSERVABILE  ,  add.  ,  remar- 
quable. 

OSSERVAGIONE  ,  f.  f.  obferva. 
tion  ;  obfervance. 

OSSERVANZA  ,  zia,  f.  f.  Ofler- 
vazione;  obfervation;  obfervance. 

OSSERVARE,  v.  a.  Notare  ; 
obferver  -,  remarquer.  §  Mantener  U 
promefla  ;  tenir  parole. 

OSSERVATO  ,add.  Daoflervarcj 
obfervé. 

OSSERVATORE,  f.  m.  obfervM- 
teur\  fpe£lateur. 

OSSERVATRICE ,  verb.  f.  obfer- 
vatrire. 

OSSERVAZIONE ,  £ione,  f.  f. 
obfervation  ;  obfervance  ;  remarque. 

OSSESSO ,  add.  Invafato ,  in  tai 
figni&V  è  anche  fuft.  obfédé  des  ef- 
prits  malins',  pofédé. 

OSSICRATO,  f.  m.  Bevanda  d' 
accetto ,  e  acqua  ;  oxyerat. 

OSSIFICARSI ,  n.  p.  FormaG  in 
oflfo;  s'ojjijier. 

OSSIF1CATO ,  add.  offîi. 

OSSIZZACHERA  ,  f.  f .  e  più 
comuneni.  Suzzachera  ,  Bevanda 
d*  aceto  ,  e  zucchero  ;  oxyfaccaruw. 

OSSO  ,  f.  m.  Parte  folidiffima 
deir  animale,  bianca,  e  priva  di 
fenfo.  Al  pi.  offi,  e  ofla,  al  femm.  os. 

OSTACOLO ,  f.  m.  objlacle  ;  r(- 
Jijlance. 

OSTAGGIO,  f.  m.  Statico.  Quella 
perfona  ,  che  fi  dà  in  potere  altrui 
per  ficiirtà  dell*  oflervanza;  étage» 

OSTANTE  ,  non  oftante  ;  nonobs- 
tant :  ciô  non  oftante  ;  néanmoins. 

OSTARE,  V.a.  ïoppoferi  répu- 
gner. 

OSTATORE,  verb.  m.  contra- 
riant 

OSTE,  f.  m.  Che  dà  a  bere,  man- 
giare  ,  e  alberga  altrui  per  danarU 
bote  \  cabaretier§  Ofte  ,  m.  e  ï  Efer- 
cito  ;  armée. 

OSTEGGIARE,  v.  n.  Campcg* 
giare  OolT  efercito  j  camper. 
*-  ' 
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OSTELLO,  f.  m.  Albcrgo;  mai.  [    OSTROj  f.  m,  Porpora;  ,oay^f 

^îoTCTft     r  ,  n     §  Vento  di  mezzodi  ;  «HfTmf. 

OïfELO,  f.  m.  Gambo  délie      OSTRUIRE.  v.  a.  objlruer. 


pianticelle  ;  ttge. 

OSTEiVTARE ,  v.  a.  Moftrare 
çon  oftentazione;  faire  parade  de 
quelque  cho'e. 

OSTENTATORE ,  f.  m.  van- 

ttur  *,  fanfaron 

OSTENTAZIONE,  f.  f  Pompofa 
moftra  »  ofientation  ;  parade. 

OSTENTO,   f.  m.  Portentoj 
frodige. 

OSTEOLOGÎA,  f.  f  Parte  deli' 
Anatomia,  che  tratta  dellc  ofîa  del  J  angoli  ;  oéfogone. 
forpo  iimano  ;  ojléohgie.  OTTANTA ,  add.  num.  quatre- 


.OSTRUZIONE,  f  f.  Scrramento 
de'  vafi,  e  panali  del  fangue  ;  objhucT 
tion\  engorgement. 
OTRE,  Otro,  fuft.  m.  outre. 
OTRIACA,  f.  f.  Utriaca,-  thé- 
riaque. 

OTTA  ,  f.  f.  o  Ora;  heure  §  Otta 
catotta ,  avv.  de  temps  en  timps. 

OTTAGESIMO  ,  add.  quatre- 
vingtième. 
OTTANGOLO ,  f.  m-  Fig.  d' otto 


OSTEOTOM1A  ,  f.  f  Parte  detf 
Anatomîa  ,  che  tratta  deli'  Inciftone 
flelle  oHa;  ojîéotomi'è. 

OSTER1A,  f.  m.  Luogo,  dove 
fi  mangia  ,  e  al  loggia,  con  pagamen- 
to  ;  auberge  i  hôtellerie. 

OSTESSA  ,  f.  f?  Albergatrice  ,  ed 
anche  la  mnglie  delP  ofte  ;  hôtefe. 

OSTIA ,  i.  f.  Quel  che  s'  offe- 
rifee  a  Dio  in  Sacrifîcio  ;  hoflie\ 
viéiime  $  Quel  pane  che  fi  confacra 
alla  Meffa;  btjiie 

OSTlARfO  ,  f  m.  Uprimodcgli 
Ordini  minori  }  rouire  de  portier  § 
Per  Ufciere  ;  portier  ;  kuiffter. 

OSTICO  ,  add.  Di  fapore  fpia- 
cente;  d'un  goût  âpre  §  iMetaf.  Stranoj 
étrange. 

OSTIERE,  ro,  f.  m.  logis  i  mai- 
fon  §  Oftc  j  hôte  ;  cabaretier. 

OSTILE,  add.  contraire;  d'ennemi. 
OSTÏLÎTÀ,  f  f.  hojliltté. 
OSTlUiLNTE  ,  avv.  bofiile- 
ftent. 

OSTJNAUS!  ,  n.  p.  Sobjlznev. 

OSTINATO,  add.  obfitné^  entêté. 

OSTINAZIONE ,  f.  f.  objlinatiom 
ppiniàtreté. 

OSTRACISMO,  f.  m.  Voce  Gr. 
Efilio  délie  perfone  potenti  ,  che 
davano  ombra  al  governo}  ojlra- 
çifme. 

OSTRICA ,  f.  f.  Spezie  di  conchi- 
glia,  ocochiih  mar.  huître. 


vingt  -  ofiante. 

OTTANTESIMO;  add.  quatre- 
vingtième. 

OTTAVA  ,  f.  F.  octave ,  huitaine. 
Stanza  poet.  cf  otto  verfi  d*  undici 
fillabe;  oclave. 

OTTAVARIMA,  f.  f.  e  Ottava 
rima.  Stanza  d' otto  verfi  di  undici 
piedi  i  oclave. 

OTTAVO ,  f.  m.  L*  ottava  parte 
di  checcheflîa  ;  le  huitième. 

OTTAVO,  add.  Nome  num.  or, 
dinat.  di  otto;  huitième. 

OTTEMPERARE,  v.  n.  Voce 
Lat.  Obbcdire;  obtempérer. 

OTTENERE,  v.  a.  obtenir  Em- 
pêtrer. 

OTTENUTO,  add.  obtenu. 

OTTICA  ,  f.  f.  Scienza  del  ve-. 
dere ,  e  deli'  occhio  ;  optique. 

OTTIMAMENTE,  avv.  très^ 
bien  ;  fort  bien. 

OTTIMO,  add.  Sup.  très -boni 
fouverain. 

OTTO ,  add.  e  talora  fuft.  indec. 
Kome  num.  huit. 

OTTOBRE ,  f.  m.  Il  decimo  mefe 
deli'  anno  volg.  Octobre. 

OTTOCENTO,  add.  indec.  No- 
me num.  huit-cents. 

OTTOGENARIO,  f.m.  e  talvoJt* 
add.  Che    ha    ottant'  annii  Oiio-  , 
genaire. 

"  OTTOMANO,a<ia.eriatTurc«, 
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p  propriam.  Turco  deila  ftirpe  ptin-  f 

pip.  ottomun. 

OTTONAJO  ,  f.  m.  ouvrier  qui 
travaille  le  laiton. 

OTTONE  ,  f.  m.  Rame  alchi- 
miato  }  laiton  ;  cuivre  jaune. 

OTTUPLO  ,  add.  Che  è  otto 
vôlte  altrettanro  }  oéfuple. 

OTTURARE,  V.  Turarc. 

OTTUSE2ZA,fità,f.  f.  qualité, 
eu  état  de  ce  ,  qui  efi  obtus,  émoujfé. 

OTTUS1TA ,  f.  F.  l'état  d'une 
ebofe  obtuCe. 

OTTUSO.  add.  Oppofto  di  Acuto; 
ény>ufé§  Fig.  parlandofi  d' ingegno  j 
tfpvit  obtus  ;  bouché. 

OVAJA  ,  f.  f.  l'ovaire. 

OVALE,  Ovato,  add.  ovale. 

OVATO,  f.  m.  ovale. 

OVAZIONE,  f.  f.  Spezie  di 
trionfo  preffo  i  Romani,  ovation. 

OVE,  avv.  où',  pourvu  que,  au 
lieu  que. 

OVILE,  f.  m.  Luogo,  dove  fi 
racchittggon  le  pecore  ;  bergerie  5 
bercail. 

OVIPARO,add.  Animale,  che 
concepifee  in  fe  Y  novo  f  ovipare. 

OVVERAMENTE,0  vero,  Ovve- 
xo  ,  avv.  ou  bien. 

OVVIARE  , v.  n.  Opporfi  ;  obvier  * 
s'eppofer. 

OVVIATORE,  verb.  m.  trice  ,  F. 
celui ,  celle  qui  arrête  ,  empêche. 

OVVIO,  add.  ordinaire  ;  commun. 

OVUNQUE  ,  avv.  par-tout  où', 
en  tous  lieux. 

OZIO  ,  f.  m.  oijtveté  §  Per  Agio  5 
loijîr  ;  aife. 

OZIOSAMEMTE,  avv.  oifive- 
ment.  x 

OZIOSITA,  f.  F.  Accidiaî  oifiveté. 

OZIOSO ,  add.  êifif-,  eagnard. 

OZZIMO ,  £  m.  Bafilico  j  bafilic. 


P. 


P 


S.  m.  Lettera  contbn.  a(Tai 
f  mile  al  B,  e  ail'  U  confon. 
fACATO  ,  add.  tranquille }  calme. 
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PACCHIAMENTO ,  f.  m.  Gozzo- 
viglia;  goçuillet  ;  ripaille. 

PACCHIARE  ,  v.  a  Voce  bafTa  j 
manger  en  compagnie  }  brifer. 

PACCHIONE,  f.  m.  glouton  -9 
gourmand. 

PACC10TTA  ,  f.  F.  Mangiatt 

eccedente  ;  gloutonnerie. 

PACE,  f.  f  Concorclia  pubMica, 
e  privata  tranquilkà  ;  paix  h  trau- 
quilité. 

PACHETTO,  F.  m.  Pie/u  ;  p^uet. 
PACIENZA,  V  Pazienza. 
P  ACIER  A,  f.  f.  conciliatrice. 
PACIFERO  ,  add.  qui  apporte  la 
paix. 

PACIFICAMENTE,  avv.  pacifi- 
quement. 

PACIFICAMENTO  ,  f.  m.  paci- 
fication. 

PACIFICARE  ,  v.  a.  pacifier  j 
appaifer. 

PACIFICATO  ,  add.  pacifié. 

PACIFICATORE  ,  verb.  m.  paci- 
ficateur. 

PACIFICO,  add.  pacifique. 

PADELLA,  f.  f.  Stnim.  noto  da 
cucina,  poêle.  Cader  délia  padella 
nelle  brace  ,  prov.  tomber  de  fitvrt 
en  chaud  mal. 

PADELLAJO,  Haro,  f.  m.  poèlier. 

PADIGLIONE,  f.  m.  Sorta  di 
arnefe  di  panno  ,  drappo  ,  e  Gmilii 
pavillon  ;  tente. 

PADRE,  f.  m.  Il  mafchio  diqua- 
lunque  animale,che  ha  figliu  'li5 1ère, 

PADREGG1ARE  ,  V.  Pairizzare. 

PADRONA,  verb.  f.  maitrefe. 

PADRONANZA,  f.  f.  empire  i 
Supériorité . 

PADRONATO  ,  f.  m.  Propriam. 
Certa  ragione  ,  che  s' ha  fopra  i 
Benefizj  Ecclef.  patronage. 

PADRONE,  f.  m.  the  ha  domi- 
nio  ;  martre. 

PADRONEGGIARE,  v.  n.  mai. 
trifer  ;  dominer. 

PADRONEGGIATO  ,  add.  mat\ 
trifé. 

PAESANO ,  add.  du  pays  $  dit 
mime  pays* 
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PAESE  ,  f.  m.  pays  ;  région* 
PAESISTA,  f.  m.  Pittorejche1 

dipigne*  vedute  di  campagna  ;  payfa- 

gijle. 

PAFFUTO,  add.  potelé  i  replet. 
PAGA  ,  f  f.   Propriam.  quella 
che  fi  dàa'  foldati  per  lor  mercede; 

PAGABILE,  add.  payable. 
PAGAMENTO  ,f.  m.  payement ; 
/al  aire. 

PAGANESIMO,  e  Poct.  Paga- 
nefmo,  i".  m.  La  Religione  pagana  ; 
faganifme. 

PAGANIZZARE,  v.  n.  vivre  eu 
Païen. 

PAGANO,  add.  Infedele;  Païen î 
Gentil. 

PAGARE  ,  v.  n.  Dar  il  prezzo  di 
quel,  che  ad  altrui  fi  è  ternit©;  payer , 
s'aquitter  d'une  dette.  Pagare  il  fio 
di  alcuna  cofa  ;  porter  la  peine  de 
quelque  cho/e. 

PAGATO,  add.  payé. 

PAGATORE ,  f.  m.  payeur. 

PAGATR1CE ,  verb.  f.  celle  qui 
faye. 

PAGGIO,  f.  m.  Famigliare  ,  fer- 
vidor  giovanetto  i  jeune  domefiique. 

PAGHERO  ,  f.  m.  T.  de' Merc. 
Certo  polizzino,  o  cedola  ;  billet  à 
ordre.  ( 

PAGINA  ,  f.  f.  page. 

PAGLI A  ,  f.  F.  paille. 

PAGLIAJO,  f.  m.  Mafla  grande 
di  paglia ,  a  gui  fa  di  cupola ;  pait- 
lier  ;  tas  de  paille. 

PAGLI  A  JUOLO ,  f.  m.  Che  tiene 
paglia  a  vendere;  pailleur. 

PAGLIERICCIO,  f.  m.  Tritume  J 
di  paglia  j  pailler  §  Saccone  j  pait-] 
hfe.  I 

PAGNONE ,  f.  m.  Panno  nero  di 
Sedano  ;  pagnon. 

PAGNOTTA  ,  f  f.  Pane;  un  pain.  \ 

PAGO,  f.  m.  Pagamento;  paye- 
ment §  Col  verbo  Avère  ,  o  Effere, 
valc  L' intero  del  pagamento 
payement. 

PAGO ,  add.  content 


e  ,  o  Effere ,  j 
mento;  entier  j 

j  f  attifait.  \ 
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PAGONAZZO ,  Paonazzo  ,  e  Pa- 
vonazzo  ,  f.  m.  violet  ;  pourpre. 

PAGNEGGIARSI,  n.  p.  Rimi- 
rarft  con  albagia;./ê  panader-,  fc 
glorifier. 

PAGONESSA,  f.  F.  la  femelle  du 
paon. 

P  A  JO  ,  f.  m.  Due  d' una  cofa 
ftefia;  paire \  couple. 

PA JUOI 0  ,  f.  m.  Vafo  di  me- 
tallo  rotondo,  ftrum.  da  cucina  5 
chaudron. 

PALA,  f.  f.  Strum.  noto  di  varie 
Forme,  e  materie;  pelle. 

PALADINESCO ,  add.  de  paladin. 

PALADINO,  f.  m.  Tjtolo  di  onore 
dato  da  Carlo  Magno  a'  dodici  Uo- 
mini  valorofi ,  de'  quali  fi  ferviva 
a  combattere  per  la  Fcdc ,  con  cflb 
lui.  Paladin  §  Fu  pofeia^er  fimil. 
detto  agli  uomini  eccellenti  j  Héros  f 
Paladin. 

PAL AFRENIERE ,  to,  f.  m.  Oggi 
più  comunem.  Staffiere;  palefrenier. 

PALAFRENO,  f.  m.  palefroi. 

PALAGIO  ,  f.  m.  palais;  hôtel. 

PA  LANÇA ,  f.  F.  Fortificazione 
fatta  con  legnami inzaFatti  di  terra; 
palijfade. 

PALANCATO ,  f.  m.  Chiufa  Fatta 
di  palanche  ;  palijfade. 

PALARE,v.  a.  Propriam.  Ficcar 
pali  in  terra ,  o  altro  ;  échalajfer. 

PALATA  ,  f.  F.  pallifade. 

PALATINA  ,  f.  f.  Sorta  di  pel- 
liccia  ,  che  portan  le  donne  fui  collo 
neU'inverno;  Palatine. 

PALATINATO  ,  1.  m.  Dignità ,  e 
dominio  del  Palatino  ;  Palutinat. 

PALATINO  ,  f.  m.  Sorta  di  Prin- 
cipe in  Germania,  e  Polonia;P<i/a/f». 

PALATO ,  f.  m.  Parte  fuperiorc 
di  dentro  délia  bocca  ;  palais  de  la 
bouche. 

PALAZZO,  f.  m.  V.  Palagio. 

PALCO,  f.  m.  Certo  Compoftodi 
legnami  ;  planches  §  Tavolato  po- 
fticcio  çlevato  da  terra  ;  théâtre. 

PALEO,  f.  m.  e  Fattore.  Strum. 
con  cui  giuocano  i  fanciulli  facendo- 
lo  girare  con  una  sferza  j  fabot. 
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PALESAMENTO ,  f.  m.  décèle* 
tuent  ;  découverte. 

PALKSARE,  v.  a.  découvrir  ,• 
tnanifelter. 

PALESATO  ,  add.  découvert-,  nta- 
nifeflé. 

PALESATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  celui ,  celle  qui  découvre. 

P  A  LESE  ,  add.  clair  i  évident. 

PALESEMENTE ,  avv.  ouverte- 
ment h  vifiblement. 

PAL  EST  R  A  ,  f.  f.  Giuoco  d'  efer- 
eizio  ;  lutte  ;  gyttmajh. 

PALETTA,f.  f.  Propriam.  quclla, 
che  fi  adopera  nel  Focolare  ,*  pelle. 

PALETTO  ,  f.  m.  Certo  ftrum. 
<li  ferro  ,  che  fi  mette  agli  ufci  ; 
targette. 

PALIDO,  V.  Pallido. 

PALIFICARE,  v.  n.  palliffader. 

PALIFICATO,  add.  pallifadé. 

PALINGENESÎ  A  ,  f.  f.  Metem- 
pficofi,  trafmterazione  délie  anime 
da  un  corpo  ail*  altro  j  Palinzcné/ie. 

PALINSESTO,  f.  m.  Cartella, 
fu  cui  fi  ferive  cio ,  che  poi  fi  puô 
fcanccllarc  ;  tablettes. 

PALIO,  f.  m,  Panno  ,  o  drappo, 
che  fi  dà  pcr  premio  a  chi  vihceal 
corfo  ;  pièces  d'étoffe  fort  riche  qu'on 
donne  pour  prix  à  celui  qui  gagne  à 
la  courfe. 

PALIZZATA  ,  C  f.  to,  m.  palif- 
fade. 

PALLA  ,  f.  f.  Corpo  di  figura  ro- 
tonda  ;  e  femplicetnente ,  s'intende 
di  quella  da  giuocaie  ;  houle. 

PALLADIO,  add.  Di  Pallade  5 
de  Fallas  §  Suft.  Una  liatua  di  Pal- 
laiîc  riguardata  corne  il  pc^no  délia 
ficurezza  di  Troja  ;  Palladium. 

PALLAFREN1ERE  ,  V.  Palafre- 
nicre. 

PALLAMAGLIO,  f.  m.  Giuoco 
fulla  piana  terra ,  colla  palla  di  le- 
gno  di  piccolo  maglio;  jeu  dé  mail. 

PALLEGGIARE,  v.  11.  peloter. 

PALLEGGIATO  ,  ta ,  add.  peloté. 

PALLLAMENTO  ,  f.  m.  dégui/i- 
ntent. 


PAL  311 
PALLTARE,  v.  a.  pailler  h  dé- 

guifer. 

PALLIATIVO ,  add.  palliative. 
PALLIATO,  add.  paillé  ;  déguifé. 
PALLIDAMENTE  ,  avv.  avec 
pâleur. 

PALLIDEZZA,  f.  F.  Certa  livida 
bianchezzanel,  volto;  pâleur. 

PALLIDITA,  V.  Pallidczz*. 

PALLIDO  ,  add.  pâle  ;  blême. 

PALLINO ,  f.  m.  e  Ballini ,  f.  m. 
pl.  menu  plomb  pour  la  chajfè. 

PALLIO  ,  f.  m.  Voce  Lat.  Mait- 
tello,  manto  ;  manteau. 

PALLONARE, v.n.  Ginocare  al 
pallone  j  jouer  nu  jeu  du  ballon. 

PALLONE  ,  f.  m  Palla  grande  di 
cuojo  ,  e  ripiena  d'aria  ;  ballon. 

PALLOKE  ,  1'  m.  pâleur. 

PALLOTTOLA,  f.  f.  Palla  pic- 
cola  ,  fatta  di  materia  foda  j  ballotte-, 
bille. 

PALM  A,  f.  f.  L'albero,  che  fa  i 
datteri  ;  Palmier  §  Le  fue  frondi  > 
palme. 

PALM  ATA  ,  f.  f.  Certa  percofla  -, 
coup  donné  du  plat  de  la  main. 

PALMETO ,  f.  m.  lieu  planté  de 
palmiers. 

JPALMISTO  ,  f.  m.  Certa  palma 
délie  Antillc;  pulmifle. 

PAL  MITE,  V.  Tralcio. 

PALMIZfO  ,  f.  m.  Alb.  délia 
palma;  palmier. 

PALMO,  f.  m.  Spanna;  palme. 

PALO,  f.  m.  Leçno  rotondo ,  e 
lunjo,  non  multogrofibj  écbalasi 
pieu. 

PALOMBO  ,  f.  m.  Colombo  fal- 

vatico  ;  pitreon  fauvage. 

PALPABILE  ,  add.  palpable  ;  évi- 
dent. 

PALPABILMENTE ,  avv.  d'une 
manière  palpable. 

PALPARE  ,  v.  a.  Brancicare  } 
toucher  ;  patiner  ;  manier. 

PALPATORE  ,  verb.  m.  trice, f. 
qui  touche ,  tâte.  „ 

PALPEBRA,  f.  f.  La  pelle,  che 
cuopre  T  ecchio  ;  paupière. 

PALPITANTE ,  add.  palpitant. 
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PALPITARE,  v.  n.  Propriam. 
Quel  battere  che  fA  il  cuore  per  qual- 
che  paffionc;  Palpiter. 

PALPiTAZlUNE ,  f.  palpitation. 

PALTONE,  T.  m.  Che  va  limo- 
finando  j  gueux  >  mendiant. 

PALTONEGGIARE,  v.  n.  vaga- 
bonder i  mendier. 

PALTONERiA,  f.  f.  gueuferic. 
PALTON1ERE  ,  f.  m.  débauché  i 
vaurien. 

PALUDE,  f  f.  d'ogni  g.  Luogo 
baïïb  ,  dove  ftagna ,  e  fi  ferma  L*  ae- 
qua  ;  marais  ;  marécage. 

PALUDOSO,  add.  marécageux, 

PALUSTRE,  add.  Di  palude  ; 
marécageux. 

PAMPANA,  f.  f.  o  Pampano; 

fampre. 

PAMPANO  ,  Pampino  ,  f.  m.  La 
foglia  délia  vite  ;  pampre. 

PAMP1NOSO  ,  add.  couvert  de 
fampres. 

PANACE,  f.  m.  cea  %  f.  panacée. 

PANAGGIO  ,  f.  m.  Panatica  ,  f. 
frovijtfin  de  pain. 

PANATA  ,  f.  f.  Sorta  di  mine- 
ftra  fatta  di  pane  j  panade  ;  pain  cuit. 

PANATIERA  ,  f.  f.  Arnefe  da 
porvi  il  pane  ;  corbeillt  à  mettre  le 
■pain  ,  panetière. 

PANATTIERE ,  f.  f.  Che  fa,  o 
ha  in  enftodia  il  pane;  ponetier. 

PANCA ,  f.  f.  Ccrto  arnefe  di  le- 
nto >  banc  pour  s'ajjeoir. 

PANCATA ,  f.  m.  Sorta  di  panno  ; 
tapis  d'un  banc. 

PANCIA,  f  f.  Parte  del  corpo, 
dalla  bocca  dello  ftomaco  ,  al  pet- 
tigone;  ventre. 

PANCIERA ,  f.  £  Armadura  dclla 

pancia;  cuirajfe. 

PANCIUTO ,  add.  ventru. 

PANCOTTO,  f.  m.  Pappajfa- 
nade  ;  pain  cuit. 

PANDERE  ,  v.  a.  publier. 

PANE,  f.  m.  Cibo  conuiniflimo  ; 
fnin.  Fan  degli  angioli ,  preffo  Dan- 
te, fig.  lu  nourriture  céiejit  i  la  vraie 
feience. 
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|    PANEGIÏUCO  ,  f.  m.  Orazioné 

1  in  Iode;  panégyrique. 

PANfcGIRISTA,  f.  m.  Che  f* 
panegirici  \  panégyrijle  ,  louangeur. 

PANKRECCIO,  oggi  Patercccio, 
f.  m.  panaris. 

PANGR  A  TTATO,f.  m.  pain  rapé. 
PAN1A,  f.  f.  /r/w  §  Fig  Si  nelle 
amorofe  panie  s*  invefcO  j  lacs,  chai*  * 
nés  de  l 'amour. 

PANICCIA,  f  f.  bouillie. 
PANICO,  f.  m.  Biada  minutiffi- 
ma ,  c  nota  ;  panis. 

PANICO  ,  add.  Aggiun.  di  fubi- 
taneo  Timoré  ;  panique. 

PAN1ERA,  f.  f.  Sorta  di  cefta; 
panier  \  corbeille. 

PANIERE,  f.  m.  Vafo  notoj  f>«- 
nier;  corbeille. 

PANIONE,  f.  m.  Verga  impa- 
niata  ;  gluau. 

PANNAJUCLO,  f.  m.  marchand 
drapier. 

PANNATURA,  f.  f.  fortadi  U- 
voro  ;  draperie. 

PANNEGG1AMENTO  ,  f  m.  Il 
panneggiare  ,  che  fi  fa  le  pitture ,  o 
fculture;  draperie. 

PANNEGGIARE  ,  v.  a.  T.  délie 
arti  del  difegno;  draper. 

PANNIERE  ,  f.  m.  Che  fabbrica  , 
o  vende  panni  ;  drapier. 

PANNINA,  f.  f.  Nome  collett. 
d' ogni  forta  di  panno  lano  in  pezzaj 
draperie. 

PANNO  ,  Pannilino  ,  e  Panno 
lino ,  f.  m.  Tela  di  lana  ,  o  di  lin  >  ; 
quclla  di  lana  dicefi  ;  drapic  quella 
di  lino;  toile  e  étojfe. 

PANNUME  ,  f.  m.  Tutto  cio  che 
impedifee  la  villa;  ce  qui  ofu/que 
la  vue.  m  „  , 

PANTALONE  ,  f.  m.  Mafchera 
che  rapprefenta  il  Veneziano  ;  pan- 
talon. . 

PATANO ,  f.  m.  Luogo  pien  d 
acqua  ferma  ,  e  di  fango  ;  bourbier* 
PANTANOSO  ,  add.  marécageux, 

bourbeux. 

PANTEO,  add.  Che  contiene  tutti 
£li  Dii ,  0  limboli  di  Effi  ;  pantée. 
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PANTEONE  ,  f.  ni.  Tempio  ; 
ftreflo  gilant.  Rom.  dedicato  a  tutti  i 
Dei  i  Panthéon.  , 

PANTERA  ,  f.  f.  Beftia  féroce  , 
taccata  di  piceole  tacche  bianche , 
e  neré  ;  panthère. 

PANTOMIMO*  f.  m.  Iftrione  , 
che  faceva  le  fiie  rapprefcntazioni 
co*  tfefti  &nza  p  api  are;  pantomime. 

PANZANE,  f.  f.  pl.  balivernes. 
I)ar  panzdnej  en  faire  accroire. 

PAONAZZO  ,  Pavonazzo.  Ag- 
giun.  di  colore;  violet  ;  pourpre. 

PAONEGGIARE  *  V.  Pavoneg- 
niaro. 

PAONESSA,  V.  Pavonefla. 

PAPA,  £  m.  Sommo  pontefîce  , 
è  Vicario  di  Crifto  in  terra  5  Pape. 
.  PAPALE,  add.  papal. 

PAPASSO  ,  l".  ra  Saccrdote  délie 
falfc  réli^ioni  ;  forte  de  Prêtre. 

PAPATO,  f.  m.  Papauté. 

PAPAVERO  ,  Pappardw,  t.  rru 
Erba  ionniferà  ,  délia  quale  fi  cava 
T  oppio;  pavot,  ed  il  falvatico  ; 
coque  i  coi. 

b  PAPE,  Voce  Lat.  Iriterj.  ammi- 

rat.  ho. 

PAPERd,  f.  m.  ra,  f.  Ocà  gio- 
irane  ;  oifon. 

PAPESCO,  V.  Papale. 

PAP1RO  ,  f.  m.  Piantà  del  Nilo  , 
e  délie  lagune  délia  Sicilia  ,  délia 
qnale  gli  antiohi  faccano  la  cartaj 
papyrus. 

PAPISTA,  f.  n.  Seguàce  del 
papa*  papijle. 

PAPPA,  f.  f.  Pane  cotto  in  pura 
aîcqua;  Bouillie. 

PAPPACCHIONE,f.  m.  goulia- 
fre\  glouton. 

PAPPA  G  ALLÔ,  f.  f.  Uccello, 
che  vieri  dalle  Iridié;  perroquet. 

PAPPARDELLE,  r.  F.  pl.  Sorta 
Hî  lafagne;  luzagnes  cuites  dans  le 
buillov  de  lièvre. 

PÀPPINA,f.  f.  Sorta diforbetto* 
glace  à  la  crime.  . 

PARABOLA  ,  f.  f.  Favcllamento 
fret  fimilitudine.  Parabole  §  Per  in- 
vc-nzionc  j  fable  $  conte. 

7m  IL 


PAR  îrj 

\     P ARABOLANO ,  f.  m.  babillard  i 

hâbleur. 

PARACLITO,  f.  m.  e  talora^ 
add.  Confoiatort,  Nome,  che  il dâ 
allô  Sp.  S.  Parudet. 

PARADISO,  f.  m.  Luogo  de' 
beati  :  fig.  qualunque  luogo  deli- 
ziofo  ;  Paradis, 

PARADOSSO,  f.  m.  Cofa  fuort 
délia  comune  opinione;  Paradoxe. 

PARAFRASARE,  v.  a.  Ridurre 
in  parafrafi;  parapbrafer. 

PARÂFRASATO  ,  add.  par* 
phraféi 

P ARAFRASI ,  f.  f.  Interpr.  d' uni 
autore  fatta  colridire  lo  fteiïb  più 
Iargam  9  parapbrafe. 

PARAFRASTE,  f.  m.  parapbrajle: 

PARAGGÎO,  f.  m.  comparai/on. 
Uomo  di  paraggio;  de  haut  parages 

PaRAGONAIMLÈ ,  add.  compa- 
rable: 

PARAGONARE  ,  i.  à.  comparer 5 
confronter. 
PARAGONATO*  add.  comparé: 
PARAGOttE,  f.  m.  Pietra ,  full* 
qiiale  fregando  Poro,  e  l'argento' 
li  faprova  délia  loro  qiialità  ;  pierre 
de  touche  §  Per  ftrnïl.  Pruova;  épreu* 
ve\  expérience  §  Egualità  ;  compas 


rat/on. 


PARAGRAFO,  f.  in;  paragraphe 
PARALELLO,  f.  m.  parallèle. 

PARALISÎA  ;  Paralasia  ,  f.  fc 
Sorta  di  malattia;  puralyjîe. 

PARALITiCO ,  f.  m.  e  add. 
r  ah  tique.  . 

PARAMENTO,  f.  m.  Vefte,  e 
abito  .Sacerdot.  ornement.  Oualun- 
que  abito  ornato  ;  habit  riche. 

PARA  MO  SC  HE  ,  f.  m.  ebafa 
inâucbes. 

PARANINFO,  f.  m.  Meziïfo* 
del  matrimoriio  ;  parahymphe. 

PARAPETTO ,  f  m.  parapet. 
vPARAPIQLIA,  f.  f.  Voce  efpri- 
mente  fubita  e  numerofa  confufione 
di  perfone  ;  foule  ;  pnjfe. 
PARA  RE ,  v,  a.  e  ri.  p.  Vefcre  di 
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paramento;  parer}  orner.  Porgere  , 
tendre  i  pré/enter. 

PARASOLE  ,  £  m.  Ombrelloj 
fctritfol. 

PARASSITO,  f.  m.  Uotno  che 
per  ghiottornta  eccede  nella  quali- 
tà ,  e  quantità  del  cibo  *  p*rujite  3 
écornijeur. 

PAR  ATA  ,  f.  f.  rempart,  défenfe. 

PARATO  ,  add.  addobbato  iparéj 
orné ,  &c.  Preparato;  prHi  apprêté. 

PARAVENTO,  f.  m.  paravent', 
contrevent: 

PARCA  ,  f.  f  Nome  délie  tre 
favolofe  foreHe,  finte  difpofitrici 
délia  vita  «tell*  uomo;  parque. 

PARCAMENTE  ,  avv.  fobre- 
meni.  , 

PARCITA,  f.  f.  modérations  ré- 
ferve. 

PARCO  ,  f.  m.  e  pin  coimmem. 
Barco.  Certo  luo^o ,  dove  racchiug- 
gonfi  le  fiera,  pure. 

PARCO  ,  add.  fobre,  modéré. 

PARE  ,  V.  Pari. 

PARECCHJ,  recchie,  add.  pl. 
Ntmi.  indeterm  ma  non  di  molta 
quantità  î  plufieurs. 

PAREGGiABILE,  add.  compa- 
rable. 

PAREGGIAMENTO  ,  f  m.  Tac- 
tion  d'égaler  , ,  de  mettre  à  niveau» 

PAREGGTARE,  v.  a.  Far  pari} 
égaler  i  comparer. 

P  AREGGIATO  ,  add.  égalé  $  com- 
paré. 

PARENT  ADO,  f.  m.  Congiun- 
zione  per  confanguinità,  o  affinité  ; 
;  :      té  ;  confanguinité. 

PARENTE,  f.  fi,   Congiunto  di 
parentado;  parent. 

PARËNTELA,  V.  Parentado. 

PARENTESCO,  add.  de  parent. 

PARENTES!  ,  f   f.  parenthèfe. 

"PARERE,  v.  a.  per  la  più  im- 
perf  Scmbrare  ;  paroitre  \  Sembler  § 
Apparire;  paraître. 

PAKERE,  f.  m.  Opinion*  s  avis-,  , 
Sentiment 

P ARETA JO ,  C  m.  Certa  ajuola  j  j 


PAR 

!  lieu  oii  Von  tend  des  filets  pour  preiz. 
dre  des  petits  oifeaux. 

PARETE,  f.  f  e  taîvolta  ,  m. 
AI  pl.  Le  pareti  î  muraille  i  paroû 

PARGOLEGGIARE,  v.  n.  faire 
tenfant. 

PARGOLETTO  ,  f.  m.  Dim.  petit 
enfant. 

PARGOLETTO,  add.  Piccoletto; 
petit  \  tout  jeune.  Con  le  pargolettc 
niani  ;  avec  fes  menottes. 

PARGOLEZZA,  f  f.  enfance. 
PARI ,  e  poet.  pare,  add.  Egua- 
le  j  pair  J  pareil  j  égal. 

PARI,  avv.  Del  pari ,  di  pari ,  e 
alla  pari  ;  de  niveau. 

PARI ,  f.  m.  Nome  di  dïgnita  * 
pair. 

PARIETARIA  ,  Paritaria,f  F.  e 
Vetriuola.  Spezie  d*  erba  allai  co- 
mune  ;  pur'tétajre. 

PARIGLIA .  f.  f.  Nel  giuoco  de' 
dadi  fono  due  medefimi  num. 
doublet. 

PARIMENTE ,  avv.  pareillement. 

PARITÀ,  f.  f.  parité. 

PARLAMENTARE,  v.  n.  Fa- 
vellare  ne*  coiifîgîi ,  e  nelle  diète; 
haranguer',  parler  en  Parlement  §  Il 
trattare  de'  difenfori  cogli  aggreffori 
nelle  guerre  ;  parlementer 

PARLAMENTARIO,  f.  m.  par- 
lamentaire. 

PARL  AMENTO ,  f.  m.  harangue  i 
difeours  $  Parlement. 

PARLARE,  v.  a.  Profcrir  pa- 
role ;  parler. 

PARLARE ,  f.  m.  AI  pl.  i  parlari  * 
difeours  *,  langage. 

PARI.  AT  A,  f  f.  difeours. 

PAR  LATO,  add.  parlé. 

PARLATORE ,  f.  m.  parleur  » 
orateur. 

PARLATORIO  ,  f  m.  Luogo„ 
dove  fi  favclla  aile  monache,  parloir. 

PARLATRIcE  ,  verb  f.  parleufe. 

PARNASSICO   add.  du  parnafe. 

PARNASO  .  naflb,  f.  m.  Célèbre 
montagna  confacrata  ad  Appollo,c 
aile  Mufe,'  Pumajfe. 

PAROCO  ,  f.  m.  Curé. 
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PAROLA,  f.  f.  parole,  mot. 

PAROLETTA,  lina,  f.  f.  petit 
ÈHot.  Paroline  dolci  ;  cajoleries. 

PAROTIDE ,  f.  f.  Tumore  nelle 
gangole  intorno  agii  orecchj  ;  pa- 
rotide 

PARPAGLIONE,  f.  m.  papillon. 

PARRICIDA ,  f.  m  Chi  uccide 
il  padre;  parricide. 

PARRiCIDIO  ,  f.  m.  Delito  del 
parricida  *  parricide. 

PARROCCHIA,  f.  F.  Chiefa  che 
.  ha  cura  d*  anime  ;  ancora  ,  Tutto 
quel  luogo  fogçetto  alla  Parrocchia ; 
paroijfej  cure. 

PARROCCHIALE,  add.  paroijjîal. 

PARROCCHlANO,f  m.  Parroco; 
le  curé.  Parrocchiani.  Il  popolo  d' 
una  Parrocchia;  les  paroijjfiens. 

PARROCO,  f.  m.  Prête,  rettor 
délia  Parrocchia  i  Curé. 

PARRUCCA  *  e  Perrucca,  f.  f. 
perruque. 

PARRUCCHETTO  ,  occhetto  , 
f.  m.  Spezie  di  pappagallo  ameri- 
cano;  perruche. 

PARSIMONIA  ,  f.  f.  Modera- 
zion  di  fpefe  i  parfîmonie  ;  épargne. 

PARSO  ,  add.  Paruto  j  paru  i 
fcmblé. 

PARTE,  f  f.  Qucllo,  di  che  è 
compotio  il  tutto,  c  nel  quale  il 
tutto  fi  puô  dividere  î  part  ;  partie. 

PARTECIPANTE,  add.  partici- 

*"PARTECIPARE,  V.  Participare. 

PARTECIPE,  add.  participant. 
Far  partecipe  i  donner  avis. 

PAR  TEGGIARE ,  v.  n.  prendre 
parti  ;  Je  jetter  à  un  parti. 

PARTENZA,  f.  f.  départ. 

PARTE  PER  PARTE ,  avv.  //- 
parement. 

PARTICELLA,  cina,  f.  f.  par. 
celle  î  petite  part. 

PARTICIPANTE,  idd.  parties* 
pant. 

PARTICIPARE,  v.  n.  participer  ; 
Communiquer. 

PARTICIPATO ,  add.  participé. 


PAR  3T5 
[    PARTICIPAZIONE,  f.  f.  parti- 
•  cipation  ;  communication. 
\    PARTI  COL  A  ,  Particula ,  f.  f. 
parcelle  î  partie  nie. 

PARTICOLARE,  f.  m.  particu- 
larité. 

PARTICOLARE  ,  Particulare  . 
add.  particulier  ;  Jingulier. 

PARTICOLARIZZARE  ,  Parti- 
cularizzare,  v.  a.  Diftinguere  ton 
particolarità  ;  particularifer. 

PARTICOLARIZZATO  ,  add. 
particulurifé. 

PARTICOLARIZZAZIONE,  f.  f. 
particularité. 

PARTICÛLARMENTE,  e  Par- 
ticularmente  ,  avv.  particulièrement, 

PARTICULARIZZ  ARE ,  V.  Par- 
ticolarizzare. 

PARTiGIANO,  £  m.  part  if  an  i 
client. 

PARTIGIONE,  f.  i. partage -t  par. 
tition. 

PARTIMENTO  ,f.  m.  Divifione. 
§  Per  partenza  5  départ. 

PARTlRE,  v  a.  partager  i  Sé- 
parer §  Dividere  un  nuiri.  in  parti 
uguali  ;  divifer  ;  faire  la  divifon. 

PARTITA,  f  f  Partenza-  dé- 
part §  Per  parte  j  parti  portion  § 
T.  di  giuoco  ;  partie  de  ji  u. 

PARTIT  AMANTE ,  avv.  ///>«- 
rément. 

PARTITO,  f.  m.  manière  ;  façon 
§  Per  parti to  i  parti  condition  § 
Rifoluzione;  réfolution  s  détermina* 
tion. 

PARTITO  ,  add  partagé*  féparé. 

PART1TORE  ,  f  m.  Che  fa  le 
parti  ï  qui  fait  les  parts. 

PARTIZIONE,  f.  f.  partition-, 
divifion. 

PARTO  ,  f.  m.  Il  partorire;  ac+ 
coucbemrnt }  enfantement, 

PARTORIENTE,  turiente ,  f.  f. 
e  talora  add.  Donna  di  pai  to  ;  ^ac- 
couchée. 

PARTORIRE,  turire.  v.  n.  Man- 
dar  fuordel  corpo  il  proprio  figliuo- 
lo  j  accoucher  ;  enfanter. 

PARTORITO  ,  add.  accouché* 
R  r  3 
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'  PARfORITRICE ,  verb.  f.  ac- 
couchée. 

PARVENZA  ,  f  f.  apparence. 

PARVIPENDERE  ,  v.  n.  Voce 
Lat  Tener  da  poco  j  faire  peu  de  cas} 
fttéprijW. 

PARVITA,  f.  f.  petitefe. 

PARUTO,  add  fembrato  ;  paru. 

PARZIALE  ,  add  Che  parteggia  ; 
partiali  adhérent  §  Che  è  la  parte  d'un 
tutto;  partiel.  , 

PARZIAX.ITA  ,  f.  F.  partialité. 

PARZIALMENTE,  avv.  partia- 
hment 

PASCERE  ,  v.  a  en.  paître  §  In 
lign.  att.  Dar  da  mangiare  ;  nourrir. 

PASClMtNTO,  f  m.  pàtttre. 

PASC1TORE  ,  verb.  m.  tricc,  f. 
pajlmr ,  celui  qui  repait. 
'   P ASCI UTO,  add.  nourri. 

PASCO  ,  f.  m  Poet  per  pafcolo  5 
phture. 

PASCOLAMENTO  ,f.  m.  pâture. 

PASCOLARE,  0  Pafcerc;  paitre. 

PASCOLO  ,  f  m.  pâturage  §  Per 
pafcimcntoi  pâture. 

PASQUA,  f.  f.  Pàque.  Dar  la 
mala  pafquaj  tourmenter ,  ou  fou- 
haitcr  du  mal. 

PASQUALE,  add.  Di  pafqna  ; 
fafcai 

PASQUINATA,  f  f  Libelle  fa- 
mofo  cosi  detto  da  una  célèbre 
ftatua  in  Roma,  detta  pafquino  ; 
fiifquinade. 

PASQiUINO  f  m.  Statua  tronca 
di  glaliatore  in  Roma,  ove  la  gente 
vile  fu  folita  di  attaccare  libelli  fa- 
mofi;  pufqnin 

PASSAGGIO  ,  f.  m.  il  paflarç 
fia  un  lupgo  ad  un  altro  j  pa/agei 
trarjttion 

PASSAMANO,  f.  m.  Sorta  di 
guarni/ione;  paiement',  calon 

PASSAPORTO  ,  f.  m.  pafeport. 

PASSADE,  v.  n.  Verbo,  che 
fignifii-a  Moto  per  luogo  :  paflar  per 
un  luogo,  da  un  luogo;  faffer  par 
un  endroit^  aller  d'un  lieu  à  un  autre. 

PASSATEMPO,  i.  m.  paft-temps', 
iimufcment. 


PAS 

PASSATO  ,  add.  pafé;  révolu, 
PASSËGG1 AMENTO ,  f.  m.  pro- 
menade 

PASSEGGIARE,  v.  n.  fe  pro- 
mener. 

PASSEGGIATA  ,  f.  F.  promenade. 

PASSEGGÏATO,  add.  Aggiun.  di 
luogo  ;  lieu  où  l'on  s'efl  promené. 

PASSEGGIATORfi  ,  verb.  m.  tri- 
pe   F  qui  promine 

PASSEGGIERE,  ro,  f.  m.  Vianr 
dante  ;  un  pnjfugen  un  voyageur. 

PASSEGGIO  ,  f.  in.  promenade, 

PASSERA,  f.  F.  Paflere  e  Paflero  f 
m.  Uccelloî  moineau  i  pajfcreuu. 

PASSLRAJO  ,  f.  m.  chant  de  plu- 
Jteurs  moineaux. 

PASSETTO,  f.  m.  mejnre  d'un 
tiers  d'aune. 

PASS1BILE,  add.  Attoa  patirei 
pajfîble.  , 

PASSIBILITA  ,  t.  F.  pajjibilité. 

PASSIONARE,  v.  a.  Dar  paffior 
ne  \  tourmenter  ;  matyrifer. 

PASSIONATO,  add.  martyrifé', 
tourmenté  §  Fig.  pajionné  ♦  attaché. 

PASSIONE,  f.  F.  pajtons  Souf- 
france. 

PASSIVAMENTE  ,  Voce  Lat. 

avv.  pnjjivcwent. 
•  PASSIVO ,  add.  pajtf 

PASSO,  f  m.  Il  moto  de'  piedi, 
che  fi  Fa  in  andando;  pas. 

PASSO,  add.  Dicefi  di  erbe,  e 
Frutte  grinze ,  e  patite  ;  fané  ;  fiétru 

PASSOLA.  PafTula,  add.  raijinfe^ 

PASTA,  f.  F.  Farina  intnfa  con 
acqua,  c  coagulata  col  rimenarla , 
e  per  fimil.  dicefi  d'  altre  compoG 
pâte.  . 

PASTAREALE ,  f.  F.  Certo  Cibot 
Fatto  per  lo  più  in  Fette  j  bifeuit  à 
la  reine 

PASTEGGIABILE ,  add.  Diceû, 
di  vino;  qu'on  peut  boire  dans  fes 
repas  ordinaires. 

PASTEGGIAMENTO  ,  L  m. 
repas. 

PASTEGGIARE,  v.  n.  Far  pafto  { 
donner  à  manger  i  traiter  §  Per  la 
mangiare  in  conwto>w«»£cr  enfeinhlt* 
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PASTEÔGIATO  ,  add.  traité \\ 
régalé. 

PASTICCERiA,  f.  î.fo  boutique 
du  pàtiffier. 

PASTICCIERE,  ù  m.  Che  fa  i 
pafticcî  ;  pâtij/ter. 

PASTICCIO  ,  f.  m.  Vivanda  cotta 
cntro  a  involto  di  pafta  ;  pâté. 

PASTIGLIA,  f.  f.  pafticco,  m. 
piccola  porzione  di  pafta  di  chec- 
cheflîa;  paflille  h  tablettes. 

PASTiNACA,  f.  f.  Radicc  di 
acuto  fapore.  paftenade  ;  fanais.. 

PASTIN  ARE  ,  v.  a.  Voce  Lat 
Rivoltar  la  terra;  louer. 

PASTINATO  ,  add.  houé. 

PASTINO ,  f.  m.  champ  labouré 
avec  la  houe. 

PASTO,  f.  m.  Cibo  ;  nourriture  i 
aliment. 

PASTO,  add.  Poet.  perpafciuto; 
repu. 

PASTOCCHIA ,  f.  f.  fables  ;  for- 
nettes. 

PASTO JA,  f.  m.  Certa  fune, 
çhe  fi  mette  a'  piedi  dçlle  beftie  da 
cavalcare  ;  entraves  §  Fig.  Oftacolo  ; 
cbjlacles  ;  empêchement. 

PASTORALE,  f.  m.  BaftonVe- 
fcovile;  crofe. 

PASTORALE,  add.  pafiorali  de 
berger. 

PASTORALMENTE,  avv.  fafr 
toralement. 

PASTORE  ,  f.  m.  Che  euftodifee 
greggi ,  armenti  ;  berger  ;  pafieur  § 
Metaf.  Pontefice  ,  Vefcovo  ;  Pufteur. 

PASTORELLA,  f.  f.  Femmina, 
che  euftodifee  i  greggi  ;  bergère. 

PASTORELLO ,  f.  m.  jeune  ber-  J 

PASTOSO  ,  add.  Trattabile  5 
fouple\  mou. 

PASTUME,  f.  f.  Diccfi  di  tutte 
le  vivande  di  pafta  ;  viande  de  pâte. 

PASTURA,  f.  f.  Luogo  di  paf- 
colo  ,  e  fi  dice  parimeitfi  al  fig. 
pâturage.  i 

PASTURARE  ,  a.  e  n.  mener 
fajtre',  faire  paître.  j 
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PATACCA?  f.  f.  cco,  m.  Mo- 
ncta  vile  ;  forte  de  monnoie. 

PATENA,  f.  f.  Vafo  facro,  con 
cui  fi  copre  il  calice  ;  patent. 

PATENTE,  add.  Aperto;  évU 
dent',  manifefte. 

PATENTE  ,  f.  F.  Lettera  fegnata 
col  figillo  del  principe ,  che  fa 
nota  a  eiafeuno  la  fua  voiontài  let- 
tres patentes. 

PATENTEMENTE,  avv.  ouvert 
tement  ;  publiquement. 

PATERECCIO,  f.m.  Panereccio. 
Malore  nèlle  radici  dollc  unghie  ; 
panaris. 

PATERNAMENTE  ,  avv.  pater- 
nellement.  * 

PATERNITA ,  f.  f.  L'  eiTer  pa- 
dre  ;  paternité. 

PATERNO,  add.  Di  padre;  pa- 
temtl. 

PATETICAMENTE ,  avv.  pa- 
thétiquement. 

PATETICO,  add.  Pieno  d'af- 
fetti,  0  che  li  muove;  pathétique. 

PATIBOLO,  f.  m.  le  gibet  ;  la 
potence. 

P  ATIMENTO  ,  f.  m.  foujfrance  ; 
peine. 

PATIRE,  v.  n.  Ricever  Tope* 
rare  dell*  agente  ;  être  le  p  nient  § 
Sopportare  ;  pâtir  ;  fouffrir. 

PATITO,  add.  pâti  ;  enduré. 

PATRIA,  i.  f.  Luogo,  dove  fi 
trae  l'origine;  patrie. 

PATRIARCA  ,  f.  m.  Patriarche. 

PATRIARCALE,  add.  patriarcal. 

PATRIARCALMENTE ,  avv.  en 
patriarche. 

PATRIARCATO,  f.m.  Sorta  di 
titolo;  patriarcat. 

PATRICIDA  ,  f.  m.  Ucciforc  del 
padre  ;  parricide. 

PATRICIDIO  ,  f.  m.  Propriam. 
uccifione  del  Padre  ;  parricide. 

PATRIGNO  ,  f.  m.  Marito  délia 
Madré  di  colui,  a  chi  fia  morto  il 
padre  ;  beau-père  ;  parâtre. 

PATRIMONÏO,  f.  m.  Beui  perr 
veiruti  per  eredità  di  padre  ;  p utri- 
moine  j  paternel. 
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.   PATRINO,  f.  m.  Parrain.  T 

PATRIO,  add.  paternel  f  de  la 
patrie. 

PATRIZIO ,  f.  m.  Uomo  nobile  ; 
patrice. 

PATRIZIO,  add.  patricien. 

PATRIZZARE,  v.  n.  Padreggia- 
rc  ;  rejfembler  à  fon  père. 

PATROCINARE,  v.  a.  prHégcr. 

PATROCiNATORE,  verb.  m. 
,  protecteurs  patron, 

PATROCINIO,  f.  m.  proteéiion-, 
défenfe. 

PATTEGGIAMENTO  ,  f.  m. 
accord  ;  convention. 

PATTEGGIARE,  v.n.  Farpatto; 
convenir. 

PATTEGGIATO ,  add.  convenu. 

PATTEGGIATORE,  verb.  m. 
celui  qui  fait  une  convention. 

PATTINO,  f.  m.  patin. 

PATTO,  f.  m.  CoRvenzione  par- 
ticolare  ;  pacte  ;  traité  \  accord  con* 
trat.  Per  condizione  ;  condition. 

PATTO  VIRE  ,  e  Pattuire,  v.  a. 
faire  un  piiBe ,  un  accord. 

PATTOVITO ,  e  Pattuito ,  add 
convenu  ;  accordé. 

PATTUGLIA  ,  f.  f.  Gitardia  di 
ibldati  ,  die  feorre  per  la  Città  ; 
patrouilla  guet. 

PATTUIRE  ,  V.  Pattovire. 

PATTUME,  f.  m  Spazzatura, 
e  mefcuglio  di  cofe  infracidate  }  ba- 
layures j  ordures. 

PA VENTANTE,  add.  Che  pa- 
venta  ;  qui  craint. 

PAVENTARE,  v.  n.  Aver  paura; 
craindre  ;  redouter. 

P AVENTATO ,  add.  craint  5  an- 
cora';  effrayé 

PAVENTOSAMENTE  ,  avv. 
craintivement. 

PAVENTOSO,tevole  ,add.  Pien 
di  pavento;  épouvanté  ;  timide. 

P1VIMENTO,  f.  m.  Solajo  5 
plancher;  paré 

P  AVON AZZO  ,  e  Paonazzo ,  f  m. 
Sorta  di  colore  ;  vfclet. 

PAVONCELLA ,  f.  f.  Sorta  d' uc- 

Cellu  i  pu  on  ne  au. 
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FAVONCELLO ,  f.  m.  Pavons 

giovane  ;  paonneau. 

PAVONE  ,  V.  Paone. 

PAVONEGGIARSI ,  n.  p.  dimok 
trarfi  con  comniacenza  h  fe  panade r  ; 
amoureux  de  foi-même. 

PAURA  f  f.  f.  Sbigottimento  d' 
animo;  peur  }  crainte. 

PAUROSAMENTE ,  avv.  tirnk. 
dément. 

PAUROSO,  add.  Che  ha  paura; 
peureux  ;  timide  §  Cofa ,  che  mette 
paura  ;  effrayant  j  redoutable. 

PAUSA.'f.  f.  Formata;  paufe. 

PAUSARE,  v.  n.  Far  paufa  ; 
faire  une  paufe  ;  fe  repofer. 

PAZ1ENTE  ,  add.  patient  ;  tolé- 
rant. 

PAZIENTEMENTE  ,  avv.  pa- 
tiemment. 

PAZIENZA  ,  f.  f.  patience  $  to- 
lérance. 

PAZZAMENTE,  avv.  follement  ; 
fot tentent. 

PAZZEGGIARE,  v.n.  Far  paz- 
zie  ;  extravaguer  ;  faire  le  fou. 

PAZZERELLO  ,  f.  m.  relia  ,  f. 
petit  fou. 

PAZZESCA MENTE,  avv.  Air 
impazzata  ,*  follement. 

PAZZÎA,  f.  f.  Mancamento  di 
difeorfo,  e  di  fenno;  ancora ,  cofa 
da  pazzo  ;  folie  ;  extravagance. 

PAZZO,  fuft  e  add.  Oppreflb  di 
pazzia  if  oui  infcnfé%  Per  Iftiocco; 
fiupide» 

PEANA  ,  f.  f.  Sorta  d'Inno* 
hymne  à  F  honneur  d'Apollon. 

PECCA,  f.  f.  Vizio  ;  défaut  ;  tache. 

PECCAiMINOSO,  add.  criminel. 

PECCARE,  v.  n.  pécher  ;  tranf- 
grefer  la  fai  i  faillir. 

PECCATO,f.  m.  Trapaffament» 
délia  tegge  di  Dioi  péché,  coulpe  § 
P<?r  Difetto  ;  faute  5  défaut. 

PECCATORE,  f.  in.  trice ,  f. 
pécheur  &f  pécherejfe. 

PECCHIA  ,  f.  f  Animaletto  vo- 
latile ,  che  fa  il  mêle*  abeille. 

PECCHiARE ,  v.  iu  Sueciare  a 
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tovnîo  délia  pecchia  ;  e  tftetaf.  Bere 
allai  ;  fucer  \  chinqueri  trinquer. 

PECE,  FF.  Ragi3  di  pino$  poix.  \ 
Pece  greca;  poixréjine. 

PELORA  ,  f.  f.  Animale  lanuto  i 
brebis. 

PECORAGGINE,  f.  f.  Scimuni- 
tagginc  j  lourderie  ;  bétife. 

PECORAJA,  f.  f  bergèrt. 

PECORAJO,  f.  m.  berger. 

PECORELLA,  F.  F.  o  Pecora  ; 
brebis. 

PECORILE,  f.  m.  I  uogo,  dove  fi 
ricoverano  le  pccore  f  bercail. 

PECORINO,  f.  m.  Agnellino  ; 
mgnean. 

PECULATO,  f*  m.  Intacco  di 
cafta  pubblka*  péculat. 

PECUUARE,  add.  Voce  Lat. 
particulier  }  Spécial. 

P  ECU  LIA  RM  ENTE ,  avv.  Par- 
ticolarmente.  V. 

PECULlO,f  m.  Mandria,  gregge  ; 
troupeau  §  T.  Leg.  Si  dice  a  tutto 
^uello ,  che  il  figliuolo  di  famiglia , 
•  lo  fchiavo  ttene  in  proprio  di  vo- 
lonté del  padre ,  e  del  fuo  padrone  ; 
pécule. 

PECUNIA  ,  f.  f.  Métallo  conia- 
bo  -■,  de  Purgent. 

PEDAGGIO ,  f.  m.  Dazio,  che 
fi  paga  per  paflare  da  qualche  Iuogo }' 
péage. 

PEDAGGIERE,  f.  m.  Che  rico- 
gtie  il  pedaggio  i  péager. 

PEDAGOGiA,  f.  F.  Educazione 
de'  fanciulli  i  pédagogie.  , 

PEDAGOGO,  f.  m.  e  più  co- 
muncm.  Pédante.  Chi  guida  i  Fan- 
tiulli,  e  infegna  loro;  pédagogue. 

PEDALE,  f.  m.  Il  fufto  dell' 
alb.  le  tronc  ;  la  tige. 

PEDANA,  f.  f.  Parte  dclla  car- 
rozza ,  ove  fi  tengono  i  piedi  »  wiar- 
cbe-pied. 

PEDANTERÏ  A ,  f.  f.  pédanterie. 

PEDANTESCAMENTE  ,  aVr. 

PJiDANTESCO,  add.f  édaf  te/que. 
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PEDATA  ,  f.  F.  V  orma ,  che  Fa 
il  piè  i  trace  ;  vejbge. 

PEDESTRE,  add.  Voce  Lat  Che 
va  a  piedi ,  come  gente  pedeftre  -, 
homme  de  pied  *  fcllats  à  pied. 

PEDIGNONE  ,  f  m.  lnfiamma- 
zione  cagionata  dal  Freddo  in  tempo 
d' inverno  in  diverfe  parti  del  cor- 
po  ;  engelure.  Quel  la  de'  calcagni; 
mules  ,  engelures  aux  talons. 

PEDINA ,  f.  F.  Certo  peaszo  nel 
giuoco  degli  feacchi  ;  pion.  \ 

PEDO,  f.  m.  Verga  propria  del 
paftore,  vincaitro*  boulette. 

PEDONE,  f.  m.  foliat  à  pied. 

PEDOVARË,  v.  n.  Scorrere  a 
piede,  a  quel  modo,  che  fi  ufa  an- 
che Cavalcarc  i  marcher  à  pied. 

PEDULE,  f.  m.  La  parte  che 
calza  il  piè;  ibaujfon. 

PEGASO  ,  e  Pegafco ,  f.  m.  Nome 
di  cavallo  ,  che  i  poeti  fingono  cor 
tlij  pégafe. 

PEGG!0,add.  e  Peggiore.  Com- 
parât, che  vaïe  più  cattivo  ,  e  coll* 
artic.  in  Forza  di  fuft.  valepeffimoj 
pire  y  plus  mauvais. 

PEGGIORAMEMTO  ,  £  m.  aug- 
mentation de  mal. 

PEGGIORARE,  v.  a  empirer  s 
rendre  pire  §  v.  n   devenir  pire. 

PEGGIORATO,  add  empiré. 

PEGGIORE,  add.  più  cattivo; 
pire  §  Coll'  art.  in  Forza  di  fuft.  h 
pire. 

PEGNO  ,  f.  m.  Quel,  che  fi  dà 
per  ficurtà*  del  debito  in  mano  dt  l 
creditorej  ga*e.  Darela  Fcde  in  pei 
g  no  ;  engager  fa  parole. 

PEGOLA  ,  f.  F.  Certa  materia  te- 
nace y  efpèce  d'enduit  dont  les  abeil- 
les bouchent  les  trous  des  ruches 

PELACANE ,  f.  m.  Che  concia  le 
pelli  ;  tanneur. 

PELAGO,  f.  m.  ProFoniîo  ridotto 
d*  acqua  ;  abyme  a" eau  §  Per  il  mare; 
mer  ;  océan. 

PELAME,  f.  m.  Qualità,  ecolor 
di  pelo  ;  prfage  §  poil. 

PEL  A  RE,  v  a  Sverre  i  peli;f*frr 
§  Strappax  le  penne  a'  volatilijf/wnw. 
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PKLATO,  add.  pelé  ;  ^W. 
PfcZLAME,  f.  m.   quantité  de 
peaux. 

PELLE  ,  f.  f.  Spoglia  dell'  ani- 
male ;  peau  ;  cuir. 

PELLKGRINA ,  vcrb.  f.  pèlerine. 
•  PELLEGRINAGGIO,  f,  m.  pélé- 
finale.  ■ 

.  ..PELLEGRINANTE,  add.  voya- 

fifttr. 

PELLEGRINÀRE,  v.n.  voyager} 
nllcr  et:  pélérînage. 

PELLEGRINO,  f.  m.  grina,  f. 
félerin  ,  ine. 

PELLEGRINO ,  add.  Straniero; 
/franger  §  Graziofo  i  Jtngulier  ;  pré- 
cieux, 

PELLICANO,  f.  m.  UcceHo  bian- 
«o  ,  che  nafce  nell'  Egitto ;  pélican. 

PELLICCERiA  ,  f.  f.  Luogo, 
tîove  fi  vcndoiTo  le  pellij  pelleterie. 

PELLICCIA ,  f.  f.  Vcfte  fatta , 
V)  foderata  di  pelle;  pelijje. 

PÊLLICCIAJO ,  f.  m.  Che  fa,  e 
vende  pclli,  e  pelliccie;  pelletier. 

PELLICCIATO,  M.  fourré. 

?ELLICCIÈRE,  f.  m.  V.  Pellic- 
«iajQ. 

PELLUCIDO,  add.  Diafario  5 
tranf parent. 

.  PELO,  f.  m.  Filamento  fottilif- 
jrto ,  che  in  diverfe  parti  del  corpo 
fiiori  délia  cute  germoglia;  poil. 

PELOSO  ,  add.  velu  ,  plein  de 
poil.  Pietà,  o  carità  pelofa  ,  prov. 
aiarité  intérejfée. 

PELTRATO  ,  add.  Stagnato; 
entamé. 

PELTFO  ,  f.  m.  Stagno  raffinato 
cou  argeuto  ;  était*  raffiné. 

PEN  A ,  f.  f.  Caftigo  di  misfatti  ; 
feine  ;  punition  §  AfBizione  ;  chagrin  ; 
gène.  Fatici  •>  ,  Souffrance.  ' 

PEN  ALITA  ,  f.  f.  Pena,  e  Y  ef- 
fetto  délia  p«  na  ;  peine. 

PEN  ALMENTE ,  zw.fous  ;  avec 
peine. 

PENANTE,  add.  fotffant. 
JPfcNAKE  >  v.      Àflaucatfc  >  jw- 
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|  ner}  s'efforcer  §  Patir  perle;  fouffrit 
§  v.  a.  Tormentare;  tourmenter. 

PENATI ,  f  m.  pl.  Numi  ado-» 
rati  dai  Gentili  nelle  proprie  lof 
cafe  ;  pénates. 

PENATO ,  add.  tourmenté;  puni. 

PENDENTE,  f.m.  Cofa,  0  luogo 
pendente  ;  penchant. 

PENDENTE,  add.  Che  pende; 
ancora.  T.  leg  non  decifo  \  pendant  § 
Stare,  0  fimil.  in  pendente;  itrtj 
ou  refter  en  balance  ,  en  J'ufpens. 

PENDENTEMENTE  ,  avv.  en 
déclin  j  en  pente. 

PENDENZA,  f.  f.  penchant  § 
Fig.  inclination. 

PENDERE,  v.  u.  Star  fofpefo  ; 
pendre  §  Pendere ,  aflbl.  pencher  j 
être  incliné. 

PENDEVOLEf  add.  pendant  ;  en 
branle. 

PENDICE ,  f.  f.  côte  d'une  mon* 
tagne. 

PENDOLO.  f.  m.  Certo  pefo 
pendente  da  falô  ;  pendule  §  L'  0- 
riuolo  ,  che  hà  il  pendoïo  ;  pendule, 

PENDOLO,  add.  Che  pende; 
pendant. 

PENDONE  ,  f.  m.  pendant  $uH 

PENETRABILE ,  add.  pénétrant 
ferçant.  , 

FENETRABILITA,  f.  f .  féH& 
trabilité. 

PENETRALE,  f.  m.  le  lieu  le  plus 
retiré  d'une  mai/on,  ou  d'un  temple. 

PENETRAMENTO ,  f.  m.  péné- 
tration. 

PENETRARE,  v.  a.  PaflTaread- 
dentro  aile  parti  interiori;  pénétrer  i 
percer  ;  aller  en  avant. 

PENETRATO ,  add.  pénétré. 

PENETR ATORE ,  f.  m.  trice ,  f. 
qui  pénètre  i  qui  s%in/tnue. 

PEKETRAZIONE ,  f.  f.  pénétra- 
tion §  Fig.  clairvoyance, 

PENISOLA  ,  f.  f.  Luogo  quafi  in 
Ifola  ;  prefqitisle. 

PENITENTE, add.  efuft.  Che  G 
pente  i  ancora,  Che  fa  vita  divota» 
Vénitm. 

fÉNITENZA, 
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PENITENZA,  zia,  f.  f.  Sod- | 
dîsfacimento  pénale  per  i  falli  com-  [ 
tnefli;  pénitence. 

PENITENZIARE  ,  v.  a.  impo- 
fer  une  pénitence. 

PENITENZIATO,  add.  puni-, 
châtié. 

PENITENZIERE  ,  ziario,  f.  m. 
ConfelïVre,  e  propriam.  Quello ,  che 
ha  autorità  di  afîblvere  da'  cafi  ri- 
fervati  ;  pénitencier. 

PENNA  ,  f.  f.  Quello,  di  che  fon 
coperti  gli  uccelll  ,  e  di  che  fi  fer- 
Vono  per  volare  5  ancora  ,  Strum. 
col  quale  ii  fcrive;  plume.  Dar  di 
penna;  effacer  ;  rayer . 

PENNACCHIERA  ,  f.  f.  Arnefe 
di  più  penne  di  diverfi  colori  j  pa- 
nache. 

PENNACCIÏÎO,  f.  m.  Arnefe  di 
più  penne  infieme;  plumet  \  crête. 

PENNA  JUOLO,  i.  m.  Chivemfc 
le  penne  i  vendeur  de  plumes. 

PENNAMATTA ,  f.  f.  duvet } 
poil  follet. 

PÉNNATA,  f.  f.  Tant' inchiof- 
tro,  quanto  ne  puô  contenere  una 
penna  i  plumée.  * 

PENNATO,  f.  m.  Strum.  di 
ferro  adunco,  e  tagliCntej  ferpe  * 
hachette. 

PENNATO,  add.  per  pennuto  ; 
qui  a  des  plumes. 

PENNELLARE,  leggiare,  v.  a. 
feindre  ;  travailler  au  pinceau. 

PENNELLATA,  f.  f.  coup  de 
pinceau. 

PENNELLATO,  add.  peint. 

PENNELLO,  f.  m.  Strom.  per 
dipingere;  pinceau. 

P  E  N  NI  NO ,  f.  m.  Certo  orna- 
mento  da  capo  délie  donne  ;  aigrette  i 
girandole  de  diamans. 

PENNONE,  f.  m.  Stendardo* 
pennon  ;  enfeigne. 

PENNONIERE,  f.  m.  Porte- 
enfeigne. 

PÈNNUTO,  Pcnnofo,  add.  cou- 
vert ;  \\arni  dt  plumes. 

PENOSAMENTE,  avv.  pénible- 
tuent» 

Tons.  IL 
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PENOSO,  add.  pénible  \  çbagrU 
nant. 

PENSAMENTO,  f.m.  penjïe. 

PENSANTE,  add.  penfif. 

PENSARE,  v.  n.  Rivolger  la 
mente  alla  confiderazione  di  cheç- 
cheffia;  penfer\  réfléchir  §  Stimare* 
s'imaginer. 

PENSATA  ,  f.  f.  penfée. 

PENS ATAMENTE,  avv.  expris; 
à  defein. 

PENSATO,  add.  penfée  réfléchi. 

PENSATORE ,  veib.  m.  trice ,  f* 
penfeur  ;  celle  qui  penfe. 

PENSIERO,  re,  f.  m.  penfée  \ 
Jouet  §  Cura  ;  foin  j  follicitude. 

PENS1EROSO,  add.  penfif  \  rê- 
veur. 

PENSILEttdd./«yj>f»riKî  accroché. 

PENSION AKÏO  ,f.  m.  Che  gode, 
paga  pertfione  ;  penjtonnuire. 

PENSIONE  ,  f  f.  Certo  ag/rravi* 
foprâ  i  beni  ecclef.  penfion  §  Sti« 
pendio;  Rage. 

PKNSOSO ,  Penfivo ,  add.  penfif  i 
rêveur. 

PENTACORDO,  f.  m.  Strum. 
mufic.  ant.  di  cinqUe  corde j  penta- 
corde. 

PENTAGONO,  f.  m.  e  add.  Fi- 
gura  di  cinque  angoli,  e  cinque 
lati  »  pentagone. 

PENTATEUCO,  f.  m.  Parte  délia 
facra  Bibhia,  che  comprende  i  cinque 
libri  Mofairi  ;  Pentatruque. 

PENTECOSTE ,  f.  f.  Fefta  délia 
Sp.  S.  la  Pentecôte. 

PENTIMENTO,  f.  m. le  repentir) 
regret. 

PENTIRSI  ,  n.  p.  Je  répentir. 

PENTITO,  add.  répentù 

PENTOLA ,  f.  f.  lo,  m.  Sort* 
di  vafo  ;  pot. 

PENTOLA JO,  laro,  f.  m.  Chi 
fa  ,  o  vende  pentole  ;  potier  ,  ou 
faïencier. 

PENTUTO,  add.  répenti. 

PENULTIMAMENTE,  avr.  h 
la  pénultihne  place.  ' 

PENULTIMO ,  add.  Innanii  «lk^ 
ultime  i  pénultième. 

S  s 
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PEftURlA  ,  f.  f.  difelte\  cherté. 
PENURIARE,  v.  n.  être  en  di- 
fette. 

PENURIOSO,  add.  difetteux. 

PENZIGLIARE,  v.  n.  pendiller. 

PENZOLO  ,  add.  fendant  ,•  bran- 
lant §  t.  m.  Più  grappoli  d'  uva  ,  ec. 
colti  dalla  vite ,  ec.  e  uniti  infieme  > 
ntoijfine  ;  grappe  ,  ou  bouquet  de  quel- 
ques fruits. 

PÇNZOLONE,  avv.  pendant. 

PEOTA,  f.  f.  Barca  con  coper- 
chio;  péotte. 

PEPATO  ,  add.  Agghm.  di  una 
forta  di  pane;  pain  d'épices. 

PEPE  ,f.  m.  PianU  orient,  fimile 
Z  façiuolo  ;  poivre. 

PÈR  ,  Prep.  loc.  che  s'adatt» 
co*  verbi  di  moto  ;  par  §  Co*  verbi  di 
ftato  ,  vàle  in  ;  pan  dam%  Per ,  in 
Tece  di  Da  ;  par  $  de  §  di  Per  cagionc  ; 
pour  ;  à  cavfe. 

PER  A  ,  f  f.  Frutto  noto  di  moite, 
e  varie  ragioni,  e  forte?  poire. 

PERCETTIBILE  ,  add.  Voce 
Lat.  perceptible. 

PERCEZIONE,  f.  f .  Voce  Lat. 
perception. 

PERCHE  ,  Partie,  interrogat. 
pourquoi  ?  §  Partie,  rifponf.  c«r; 
parce  que  §  In  vece  di  perctocchè; 
à  caufe  que. 

,  PERCIO»  Partie,  caufat.  pour 
cela  ;  par  conféquent. 

PERCIOCCHÈ,  Partie,  che  rende 
ragione  «tel  detto  di  fopra ;  puijque  ; 
car. 

PÉRCORRERE,  v.  a.  Dire  bre- 
vemente  ;  dire  en  peu  de  mots.  Per- 
correre  on  libro  ;  parcourir  un  livre. 

PERCOSSA,  f.  F.  Colpo,  per  lo 
più  fenza  Ferita  ;  coup. 

PERCOSSO,  zdd.  frappé. 

PERCOTIMENTO,  £  m.  per- 
tujjion  ;  coup. 

PERCOTITORE ,  verb.  m.  trice, 
f.  qui  frappe. 

PERCUOTERE,v.a.  Dar colpo; 
frapper  ;  battre. 

PERCUSSIONE,  £.  f.  couj,. 
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I     PERDENTE,  add.  perdant. 

PERDERE,  v.  a.  Reftar  priv* 
d'alcnna  cofa  già  poffeduta  ;  ancora. 
Contrario  di  vincere,  rapporto  a 
giuoco  ;  perdre  §  Difperdere  ;  ruiner. 

PERDIGIORNATA,  f.  m.  /«- 
néant  ;  lambin. 

PERDITA,  f.  f.  Il  perderej 
perte  ;  ruine. 

PE  RDI  TORE,  verb.  m,  trice,  f. 
perdant  i  qui  perd. 

PERDIZIONE,  f.  f.  perdition. 

PERDONABILE ,  add.  pardonna- 
ble. 

PERDONARE,  v.  a.  Dar  per- 
donanza  ;  pardonner  §  Rifparmiare  , 
colla  partie,  negat.  ne  pardonner  , 
n'épargner^ 

PERDONATO.  add.  pardonné. 

PERDONATORE,  verb.  m.  tri- 
ce ,  F.  celui  ;  celle  qui  pardonne. 

PERDONO,  f.  m.  pardon  j  r/- 
mijjion. 

PERDURABILITÀ ,  £  f.  durée. 
PERDURARE  ,  v.  n.  durer;  c *»- 
tinuer. 

PERDUTAMENTE ,  avv.  licen- 
tieufement. 

PERDUTO,  add.  perdu.  Tenerû 
per  perdu to;  fe  croire  perdu. 

PEREGRINA,  verb.  F.  pèlerine. 

PEREGRINAGGIO,  f.  m.  Pélé- 
rinage. 

PEREGRINARE ,  v.  a.  aller  en 
pèlerinage.  Al  fig.  rapporto  al  corpa 
umano  ;  voyager  fur  la  terre. 

PEREGRINAZIONE,  f.  F.  péri- 
grinution  ;  voyage. 

PEREGR1NO,  f.  m.  Pèlerin. 

PEREGRINO,  add.  étranger. 

PERENNE,  add.  Voce  Lat.  per- 
pétuel.  Sorgente  perenne  ;  fource 
intari  (fable. 

PERENNEMENTE,  aw.  per. 
péiuellement. 

PERENTORIO  ,  add.  e  fnft.Ag- 
giun.  di  termine ,  che  fi  afiegna  a* 
Litiganti  ,  e  vale  Ultimo  ;  péremf- 
toire. 

PERFETTAMENTE ,  avv. 
faite  m  en  t. 
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PERFETTIBILE ,  add.  qui  peut 
fe  perfectionner. 

PERFETTO,  f.  m.  perfection  $ 
bonté.  ' 

PERFETTO ,  add.  parfait  ;  com- 
plet. 

PERFEZIONAMENTO ,  f.  m. 

perfection. 

PERFEZIONATO ,  add.  parfait  ; 
perfectionné. 

PERFEZIONATORE ,  verb.  m. 
trice  ,  f .  celui ,  celle  qui  perfectionne. 

PERFEZIONARE,  v.  a.  perfec- 
tionner', achever, 

PERFEZIONE,  f  f.  perfection. 

PERFIDAMENTE,  avv.  perfi- 
dement. 

PERFIDÎA  ,  f.  f.  perfidie  \  infi- 
délité* j  opiniâtreté. 

PERFID1ARE,  v.  n.  s'obfiiner. 

PERFIDIOSAMENTE,  avv.  fer- 
fidement. 

PERFIDIOSO  ,  add.  opiniâtre. 

PERFIDO,  add.  perfides  traître. 

PERFORARÇ,  v.  a.  percer. 

tERFORAtO,  add.  percé. 

PERFORAZIONE,  f.  f.  perfo- 
ration. 

PERFREQUENTARE  ,  v.  a. 

SpefTeggiare  i  fréquenter. 

PERG  AMENA,  f.  f.  Carta  pecora; 
parchemin  ,*  velin. 

PERGAMO ,  f.  m.  Chaire  à  prê- 
cher. 

PERGOLA,  f.  f.  Sorta  d'ingra- 
ticolato  di  pali ,  o  ftecconi ,  o  d' al- 
tro  Igname  ;  treille. 

PERQOL ATO ,  ïeto  ,  f.  m.  treil- 
lage i  berceau. 

PERïCLITARE,  v.  n.  VoceLat. 
Pcricolare  ;  péricliter. 

PERI  COL AAtEfîTQ ,  f.  m.  dan- 
ger i  ri/que. 

PERICOLARE,  v.  n.  rifquen 
être  >n  danger. 

•  PERICOLO ,  Periglio  ,  f.  m.  dan- 
ger %  ri/que. 

PERICOLOSAMENTE  ,  avv. 
dmtgereufement. 

PERICOLOSO,  Perigliofo ,  add. 
dangereux }  périlleux.  • 
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PERIFRASARE,  v.  a.  Spie&ar< 
con  circonlocuzione  \  périphrafer. 

PERIFRASI ,  ù  f.  Circonlocu- 
zione  ;  fériphrafe. 

PERIODARE ,  v.  a.  Far  periodi  ; 
parler  ,  ou  écrire  périodiquement. 

PERlODfcAMENTÈ,  avv.  ph 
riodiquement. 

PERÏODlCO,  add.  périodique. 

PERIODO,  f.  m.  période. 

PE#JPATETICAMEtfTE,  avv. 
félon  le  Jiflème  des  Péripatéticiens. 

PERlPATETiCO,add.  péripaté- 
ticien. 

PERIPATETISMO,  f.  m.  péri- 
patétifme. 

PERIPEZiA,  f.  F.  Tnomnato 
accidente per  cui  dallo  ftat<»'feiice 
air  infelice,  0  da  quefto  al  contra- 
rio paflando,  cangian  fâceia  le  cofe  ; 
péripétie. 

PERIRE,  v.  n.  Morire;  périr \ 
crkver.  •  \ 

PERISCI,  f.  m.  pl.  Abitatori  dellç 
zone  fredde  ;  périct ftedsT  ÎV 

PERITAMENTE,  avv.  adrou 
tement. 

PER1TARSÏ,  n.  p.  EflTertimido, 
vergognarlt  ;  avoir  honte  ;  n'ojerl 

PERITO ,  add.  Efperto  î  expert  % 
expérimenté. 

PERITOSO  ,  add.  honteux. 

PERIZIA  ,f.  f.  expériences  adrcjje. 

PERLA rf.  f.  Gioja  b\anézm, perle. 

PERLONË ,  f.  e  add.  m.  Scio- 
perato  ;  oifif;  fainéant. 

PERMANENTE,  add.  permet, 
nents  durable. 

PERMANENZA,f.  f.  perpapence? 
perfévérance. 

PJSRMANERE,  v.  a.  refier  ;  de- 
meurer. '  i 

PERMANEVOLE,  adi.  permi- 
rent i  fixe. 

PERMESSIVO,  miflivo  ,  add. 
qui  renferme  la  faculté  ou  le  pouvoir 
de  faire  quelque  chofe. 

PERMESSO,  a<ld.  permis-,  licite. 

PERMETTERE,  v.a.  permettrH 
accorder. 

.    S  s  » 
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PERMISCHIAMENTO  ,  ù  m.  | 
mélange 

PERMISCHIARE  ,  a.  mêler  ; 
brouiller. 

PERMISCHIATO,  add.  mêlé. 

PERMISSIONE,  l  f.permiJîon> 
licence. 

PERMÏSTIONE,  f.  f.  mélange. 
PERMUTABILE,  add.  qu'on  peut 
changer. 

PERMUTAMENTO  ,  f.  m  per- 
mutation; échange. 

PERMUTARE  ,  v.  a'  permuter  -, 
échanger. 

PERMUTATO,  add.  permuté', 
échangé. 

PERMUTATORE ,  verb.  m.  tri- 
ce,  f.  troqueur;  celui,  celle  qui 
change, 

PERMUTAZIONE,  f.  f.  permu. 
tation',  troc\  changement.  . 

PERNICE,  f.f.  Uccellodi  penna 
bigia,  grotTo  quanto  un  piccione; 
perdrix. 

PERNIZIE ,  f.  f.  Voce Lat  ruine-, 
perte. 

PERNIZIOSO,  ciofo,add.  per- 
nicieux f  nuifible. 


PERNO ,  f.  m.  Legno ,  0  Ferro 
ritondo,  e  lungo,  fopra  il  quale  fi 
reggono  le  cofe,  e  che  fi  volgono 
in  giro  ;  Pivot.  > 

PERNOTTARE,  v.  n.  veiller. 
.  PERNOTTATO,  add.  quia  pafé 
la  nuit  quelque  part. 

PERO ,  f.  m.  L*  alb.  che  produce 
le  pere  ;  poirier. 

PERO ,  Congiunt  dimoftr.  la  ra- 
gîon  délie  cofej  pour  cela-,  à  cau/e 
de  cela. 

PEROCCHÈ  ,  avv.  Tmpercioc- 
chè  ;  car  ,  parce  que  ,  put/que. 

PERORA  RE,  v.  a.  finir,  ou  con- 
clure un  difcours  §  Più  eftcfament. 
mcto  i' haronçuer  ;  plaider. 

PERPENDTCOLARE,  add.  Che 
pende  a  piombo;  pe*prndùulaire. 

PERPENDICOLARMENTE,aw. 
perpendiculairement  ;  i  plomb. 

PERPENOICOLO,  f.  m.  Piom- 
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bine ,  0  pietruzza  legata  M  archi- 
penzolo  con  un  filo  ;  la  perpendicuU 
&  le  plomb  qui  y  eft  ,  attaché. 

PERPETUALITA  ,  Perpétuité* 
f.  f.  perpétuité  ;  durée  éternelle. 

PERPETUALMENTE,  avv.prr- 
pétuellement. 

PERPETUARE ,  v.  a.  Far  per- 
petuo  ;  perpétuer. 

PERPETUATO,  add.  perpétué. 

PERPETDAZIONE ,  f.f.  perpé- 
tuation. 

PERPETUO  ,add.  Propriam.  che 
ha  principio,  e  non  fine*  perpétuel. 

PERPIGNANO  ,  f  m.  Panno  or- 
dinario  di  lana,  ma  fottile;  drap 
de  Perpignan. 

PERPLESSITA,  f.f.  perplexité  \ 
incertitude. 

PERPLESSO  ,  add.  perplexe  * 
irréfolu  ;  douteux. 

PERQUISIZIONE,  f.  f.  Ricerca 
minuta  ;  enquête. 

PERRUCCA ,  V.  Parrucca. 

PERSA  ,  f  .  F.  e  Majorana.  Eiba 
di  grato  odore  -,  marjolaine. 

PERSECUTORE,  verb.  m.trice, 
f.  perfécuteur  ;  trie  t. 

PERSECUZIONE ,  f.  f.  p erfécu. 
tien  ;  vexation. 

PERSEGU1TARE ,  Pcrfeguire , 
v.  a.  Cercar  di  nuovo  altrui ,  o  con 
parole  0  con  fattii  perfécuter,  molejlcr 
§  Continuare  ;  continuer. 

PERSEGUITATO,add.  perfécuté* 

PERSEGUÎTO,  add.  pourfuivii 
ptrfêcuté. 

PERSEVERANTE,  add.  persé- 
vérant. 

PERSEVERANTEMENTE,aw. 
conflamtnent. 

PERSEVKRANZA,  zia ,  f.  f. 
Virtù ,  che  fa  1*  uomo  permanente  in 
beneoperave  ;  perfévérance  ',  fermeté. 

PERSEVERARE,  vrare,  v.  n. 
perfévêrer  ;  perfifter. 

PERSICA,  f.  f.  pêche. 

PERSÎCATA,  f.  f.  Confemi 
conferve  de  pêches. 

PERSICQ,  f.  m.  pêcher. 
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PERSISTERE ,  v.  n.  Perfevernre-,  | 
prfifter-,  perfévérer. 

PERSO,  add.  Sorta  di  colore,* 
fers  ;  couleur  entre  le  pourpre  &  le 
noir§  Add.  di  perdere ,  perdu. 

PERSONA  ,  f.  F.  Tanto  P  uomo , 

?uanto  la  donnaj  perfonne  créuture  § 
er  Alcunoi  nul-,  aucun. 
PERSONAGGIO  ,  f.  m.  Uomo  di 
grande  affare  ;  perfonnuge  §  In  vece 
•di  Perfona  ,  fempl.  perfonne -,  per- 
fonnaze  §  Per  Comico  5  perfonnage  i 
aêleur. 

PERSONALE ,  add.  perfonnel. 
'    PÈRSONALMENTE,  avv.  per- 
fonnellement. 

PERSPICACE,  add.  D'acuta  vifta* 
clairvoyant  *»  éclairé. 

PERSPICACEMENTE,avv.  avec 

ptrfpicacité. 

PERSPICACIA,  Perfoicacità,  f.  f. 
perfpicacité  i  pénétration  fefprit. 

PERSUADERE,  v.  a.  Far  cre- 
dcre*,  perfuader\  convaincre. 

PERSUASIONE  ,  f.  f.  perfuafion  ; 
fupgefiion. 

PERSUAS1VA,  f.f.  la  faculté  de 
perfuader. 

PERSUASIVO,  add.  perfuajf. 

PERSUASO  ,  add.  perfnadé. 

PERSUASORE,  verb.  m.  celui 
qui  perfuade. 

PERTER,  f.  m.  Voce  venuta  dal 
Franc,  parterre. 

PERTICA,  f.  f.  Bafton  lungo; 
perche. 

PERTICARE ,  v.  a.  battre  avec 
une  perche. 

PERTINACE,  add.  Oftinato; 
opiniâtre  ;  entêté  §  Coftante  in  qua- 
lunque  operazione?  confiant. 

PERTINACEMENTE ,  avv.  opi- 
niâtrement. 

PERTINACIA,  ù  f.  opiniâtretés 
fermeté. 

PERTINENTE,  add.  apparte- 
nant. 

PERTINENZA  ,zia,  f.  F.  appar- 
tenance i  dépendance  :  fempl.  appar 
tenant. 

PERTUGIARE,  v.  a.  trouer. 
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PERTUGIATO  ,  add.  troué. 
PERTUGIO,  f.  m.  Buco*  trou.  - 
PERTURBAMENTO,  f.  m.  pm< 
turbtition. 
PERTURBARE,  v.  a.  e  n.  p. 

troubler  ;  brouiller. 

PERTURBATO,  add.  troublé. 
PERTURBATORE,  verb.  m.  tri- 
ce  ,  F  perturbateur  ;  celle  qui  trouble, 
PERTURBAZIONE,  f.  f.  trou- 
ble  ;  émotion. 

PERVENIRÊ ,  v.  n.  parvenu  \ 
arriver. 

PERVENUTO  ,  add.  parvenir 
arrivé. 

PER  VERS  AMENTE  ,  aw.  mé- 
chamment. 

PERVERSARE ,  v.  n.  Imperver- 
fare  »  s'emporter  ;  pejler. 

PERVERSATO,  add.  emporté i 
endiablé.  y 

PERVERSITA  ,  f.  F.  perverfité\ 
méchanceté. 

PERVERSO,  add.  perverti  cor- 
rompu. 

PERVERTIMENTO ,  f.  m.  per* 

ver/ion. 

PERVFRTIRE,  tere  ,  v.  a.  per- 
vertir ;  dépraver. 

PERVERTITO,  add.  perverti  * 
corrompu. 

PERVICACE  ,  add.  opiniâtre  ) 
entêt  U 

PERVICACIA,f.  f.  obftinationi 
entêtement. 

PERVIO  ,  add.  ouvert. 

PESANTE,  add.  pefant  ;  lourd. 

PESARE,  v.  n.  Gravitare  ;  pefer§ 
Pefare,  per  Rincrefcere  ;  déplaire* 
fâcher  §  Fig.  Confiderare*  pejer.f 
examiner. 

PESATAMENTE,  avv,  prudem- 
ment. 

PESATO  ,  add.  pefé. 

PESCA,  f  F.  ColP  E  larga.  Frutto ; 
pêche  §  Pefcai  tneurtrifure.  ColVB 
ftretta.  Pefcagione,  ancora  cid,  che 
fi  è  pefeato  ;  pêche. 

PESCAGIONE ,  f.  f.  H  pefearc  $ 
pèche. 
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PESCAGIÔNE,  f.  f.  Il  pefcare; 

fiche. 

PESCAJA ,  f.  f.  Sorta  di  riparo 
-fatto  ne*  fiumi  i  éclufe. 

PESCARE ,  v.  a.  Ccrcare  di  pi- 
gliar  pefci  i  pichet  des  pat  fins  §  Fig. 
Tutto  ciô,  che  fi  cava  dalFacqua; 
fêcher. 

PESCARECCIO  ,  add.  de  pêcheur, 
0U  de  la  pèche. 

PESCATORE,  f  m.  pêcheur. 

PESCATRfCE,  f.  f.  femme  qui 
pêche  du  poijfott. 

PESCE ,  Pefcio  ,  f.  m.  Nome 
gêner,  di  tutti  gli  animali,  chenaf- 
cono  ,  e  vivon  nell*  acqua  ;  ancora  , 
lïnn  de'  fcgni  celefti  i  poifon. 

PESCEDUOVA,  f.  m.  Frittata; 
omelette. 

PESCHERlA,  f.  f.  Pefcagione; 
pêche  §  Oggi.  11  luogo  dove  fi  vende 
il  pefee  ;  la  poijfonneri». 

PESCH1ERA  ,  Pefcina,  f.  f.  vi- 
viers bujjin. 

PESCIOSO  ,  feofo,  add.  Abbon- 
dante  di  pefci  j  poijfonn«ux. 
'   PESCiVENDOLO ,  f.  m.  poifin- 
ttier. 

PESCO ,  f.  m.  Alb.  che  produce 


U  PESO0  * 


f.  m.  Il  pefare  ;  poids  $ 
gravité  §  La  cofa  ftefla  ,  che  pefa  ; 
charge  ;  fardeau. 

PÈSSIAIAMENTE ,  avv.  Super. 
très-mal  , 

PESSIMITA  ,  f.  f.  extrimt  mé- 
chanceté 

PESSIMO,  add.  Sup.  très-mau- 
vais i  très-méchant. 

PESSUNDARE,  v.  a.  Vilipen- 
dere  ;  fouler  aux  pieds. 

PESTA  ,  Coll'  E  ftretta,  f.  F.  Si 
dice  allaftrada  fegnata  dalle  pedatej 
fiffes;  traces  §  Andare  per  la  pefta; 
Cuivre  le  chemin  battu. 

PESTARE ,  v.  a.  Ammaccare  una 
tofa  ,  percuotendola,  per  ridurla  in 
polvere  \  piler  ;  broyer  §  Fig.  rouer 
de  jcoups  ;  froijfer. 

PESTATO,ePefto,add.j>///. 
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j    P ESTE»  Coll'  E  larga ,  f.  f.  pefi $  5 

contagion. 

PESTELLO,  Peftatojo,  f.  m. 
pilon. 

PESTIFERO,  add.  pefiilentiel  \ 
contagieux. 

PESTILENTE ,  add.  PeftiFero; 
peflilent  §  Per  Ifcellerato  malin  i 
pervers. 

PESTILENZA,  f.  f.  Maie  con- 
tagiofo  ;  pefle  peftilence  §  Fig.  prefld 
Dante  ;  animaux  vénimeux. 

PESTlO  ,  f.  m.  trépignement. 

PESTO*,  fta ,  add.  Peftato ,  V. 

PESTONR,  f.  m.  pilon. 

PETALISMO ,  f.  m.  Sorta  di  efi- 
lio  fimile  ail'  Oftracifmo  fpétalifme. 

PETARDO,  f.  m.  Strum.  milit. 
da  fuoeo  ;  pétard. 

PETERECCIO,  f.  m.  panais. 

PETITORE,  verb.  m.  deman- 
deur. 

PETIZIONE,  f.  f.  Petito,  m. 
demande. 
PETO ,  f.  m.  Coreggia ,  pet  ;  vent. 
PETRIERE,  f.  m.  Sorta  di  pic- 
colo  cannone*  pierrier. 

PETRIFICAZIONE,  f.  f.  pétri- 
fication ;  lapidification. 

PETRINO ,  tri^no ,  add.  de  na- 
ture de  pierre  §  Metaf.  dur;  ohfiiné. 

PETROLIO,  f.  m.  PreffoiGreci 
Asfalto.  Bitume  liquido  ;  pétrole. 

PETRONCIANA,  f.  f.  aubergine  i 
mélongère. 

PETROSELLÎNO,  fello ,  femolo, 
f.  m.  Prezzemolo}  perjil. 
PETROSO  ,  add.  pierreux. 
PETTEGOLA ,  f.  f.  péronelle  i 
femmelette. 

PETTEGOLEGGÎARE  ,  v.  n. 
fuivre  les-  caillettes ,  les  catins. 
PETTIERA,  f.  f  poitrail. 
PETTIGNOKE,  f.  m.  Parte  del 
corpo  ,  tra  la  pancia ,  e  le  parti 
ven-îoçhofè  ?  h  pénil. 

PETTINAGNOLO,  f.m.  peigner. 
PETTINARE,  v.  a.  Propriam. 
ravviare  i  capelli,  e  ripulire  il  cap* 
col  pettine  ;  peigner. 
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PETTINATO ,  add.  peigné. 

PETTINATORE  ,  verb.  m.  peu 
tueur.  Pettinatore  di  lana;  cardrur. 

PETTINATURA,{*.  f.  peigneure. 

PETTÏNE,  f.  m.  ïftrumento  da 
pettinare;  ancora  »  de*TeffitorI,  tra 
denti  del  quale  faiino  paffar  le  fila 
délia  telaj  peigne, 

PETTIROSSO  ,ï.  m.  Uccellctto  ; 
rouge-gorge. 

PETTO,  f.  m.  La  parte  d'innanzi 
del!'  animale  ,  dalla  fonranella  délia 
gola  a  quclla  dello  ftomaco  i  poi- 
trine :  e  parlandoli  di  donna,  anche  ; 
gorge. 

PETTOCCIO,  f.  m.  belle  gorge. 
PETTO  RALE  ,  f.  m.  poitrail  de 
tbeval. 

PETTORALE,  add.  Di  petto; 
perforai ,  tborarhique. 

PETTORALMENTE ,  avv.  Con 
giudizin    pettorale;  fommairement. 

PETULANTE,  add.  pétulant  î  in- 
J oient. 

PETULANZA  ,  f.  f.  pétulance', 
infolence. 

PE VER AD A,  f.  f.  Brodo;  bouil- 
lon i  jus. 

PEZA ,  f.  f.  Rete  da  pefcatori , 
folita  tencrfi  rafente  terra  ;  tiraffe . 

PEZZA,  f.  f.  Un  poco  di  panni- 
cello  }  morceau  ,  pièce  d'étoffe ,  de 
toile ,  Sec.  §  La  tela  intiera  di  qua- 
lunqne  materiaj  pièce  de  toile ,  d'é- 
toffe, &c. 

PEZZA  ME,  f.  m.  Rottame;  débris. 

PEZZENT  A  ,  add.  f.  femme  qui 
mendie  fon  pain. 

PEZZENTE ,  add.  c  talora  fuft. 
m.  mendiant. 

PEZZO ,  f.  m.  Parte  di  cola  foli- 
da  i  morceau  ;  pièce  §  Per  Quantità 
di  tempo,  o  di  Ihoqto,  corne:  Un 
bnon  pezzo,  un  i;:an  pezzo  ,  un 
pezzo  fa,  un  pezzo  prima, e  fiinilij 
long-temps  i  long-temps  avwt. 

PFZZUOLA,  f.  m.  Quel  panni- 
cello  lino ,  col  quale  fi  foffia  il  nafo, 
©  fi  rafeiurça  il  fudore i  mouchoir. 

PEZZUOLO,  f.  m.  petit  morceau  ; 
lambeau. 
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j    PIACENTARE,  v.  t.  Favellare 

1  a  piacimento  altrui  ;  Jiatter. 

PIACENTE,  add.  plaifant. 

PIACENTEMENTE ,  avv.  pai- 
siblement i  affuble»  c  :i. 

PIACENZA,  f.  f.  Vaghczza  j  agré- 
ment', grâce. 

PIACERE,  v.  n.  Efler  grato; 
plaire  ;  agréer  ;  charmer. 

PIACERE  ,  Piagere,  f  m.  plaiflr  j 
fatisfatiioa  §  Volontà  ;  volonté  ;  gré, 

PIACEVOLARE  ,  v.  n.  plaifan- 
ter  ;  badiner. 

PIACEVOLE,  add.  Affabileî  plai- 
faut  i  affable. 

PIACEVOLEGGIARE,  v.  n.  plai» 
fanteri  badiner. 

PIACEVOLEZZA,  f.  f.  Gentî- 
lezza  ;  douceur  5  affabilité  $  Mottoj 
plaifant  erie. 

PIACEVOLMENTE ,  avv.  agréa- 
!  blement  }  gracieufement. 

PIACIMENTO,  f.  m.  plaijr  ;  gré. 

PIACIUTO,  add.  qui  a  plu. 

PIAGA,  f.  f.  Piaga  maligna;  un 
ulcère  malin.  Rinfrefcar  le  piaghe; 
renouveller  les  playes. 

PIAGARE  ,  v.  a.  blefer  ;  ulcérer. 

PIAGATO,  add.  blefi. 

PIAGGIA,  f.  f.  Propriam.  folît» 
j  di  monte  poco  repente  ;  côte ,  pen- 
.  chant  de  coline  §  Quel  lito ,  che  feende 
1  dolcemente  nel  mare;  plage  ;  rivagt 
de  mer.  Qualfivoglia  luogo  ;  plage  s 
contrée. 

PIAGGIARE,  v.  a.  Andare,  o 
ftare  piaggia  piaggia;  côtoyer  $  Fig. 
Lufingare  ;  /lutter  ;  cajoler. 

PIAGGIATORE,  verb.  m.  Che 
lufinga  ;  patelin  ;  flatteur. 

PIAGNENTE,  add.  pleurant. 

PIAGNERE,  e  Pian^ere ,  v.  n. 
Mandar  fuori  per  gli  occhj  le  lagri- 
mcj  pleurer  ;  larmoyer. 

PIAGNISTEO,  f.m.  Piantofrs* 
quente .  e  di  più  perfone  ;  pleurs. 

P1AGNÎTORE  ,  pleureur. 

PIALLAKE,  v. a.  Pulire,  lifeiarc 
i  leçnani  colla  pialla  ;  raboter. 

PIALLATO,  add.  rmhvtf. 

PiALLONE,  f.  a.  phne. 
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PIAMENTE,  avv.  pieuftment. 

Pi  AN  AMEN  TE ,  avv.  doucement. 

PLAN  ARE  ,  v.  a.  Ade^uare  j  p/a- 
ner  ;  égaler  §  Render  agevole  j  appla- 
Itir  j  adoucir. 

P1ANAXO,  add.  plané. 

PI. INELLA ,  f  F.  Calzamento 
<te'  piedi  j  mule  ;  pantoufle. 

PIANELLAJO  f.  m.  Cordonnier; 
faifeur  de  pantoufle*. 

PIANETA,  f.m.  Stella  errante. 
Al  plur.  i  Pianeti;  planettes  §  Pia- 
neta,  f.  F.  e  Al  plur.  le  Pianete. 
Vefte  che  porta  il  prête  ,  quando 
célébra  la  Melfa  ,•  chafubie. 

PIANGERE,  V.  Piagnere. 

PIANGEVOLE ,  gnevole,  add. 
déplorable  i  lamentable. 

PIANGIMENTO,  f.  m.  pleurs. 

PIANGITORE,  verb.  m.  trice,  F. 
pleureur,  eufe. 

PIANO,  f.m.  Pianura;  une  plaine. 

PIANO,  add.  plan  ;  plat. 

PIANO  ,  avv.  Senza  romore  s 
tout  bas',  à  voix  bajfe§  Adagio;  tout 
doucement.  Di  piano  ,  pofto  avv.  tout 
Uniment.  « 

PI  ANOFORTE ,  f.  m.  Sorta  d' o- 
CRtCCOrdo  j  manichordion. 

PIANTA  ,  f.  m.  Nemc  gêner.  <T 
ogni  farta  d' arb.  e  d' erbe  ;  plante  § 
Per  fimil.  Afcendente  j  tige',  afcen- 
dans.  . 

PIANTAGIONE  ,  zione,  f.  f. 
r action  de  planter,  plantation. 

PIANTA  RE,  v.  a.  Porre  dentro 
alla  terra  i  rami  dcgli  alb.  e  le  piante  ; 
planter. 

PIANTATA,  f.  F.  rangées  d'ar- 
hrcs,  de  vignes,  &c. 

PJANTATO,  add.  planté. 

PIANTATORE,  verb.  m.  plan- 
teur. 

PIANTO,  f.  m.  11  piangere; 
fleurs  i  g^mifemens. 

PIANTONE,  f.m.Pollone  fpic- 
•ato  dal  ceppo  délia  pianta  ,  per 
fcrappiantare  *,  plant  ;  rejeton. 

PIANURA,  f.  F.  plaine. 

PIASTRA,  Fwro,  e  ajtro  me- 


P  I  c 

talîfl  ri  d  otto  a  fottigliezza  >  lames 

plaque. 

PIASTRICCIO ,  f.  m.  galimatias. 
PIATIRE,  Piateggiare  ,  v.  n. 
plaider. 

Pl ATITORE  ,  v«rb.  m.  plaideur  ; 

querelleur. 

PIATO  ,  f  m.  Il  piatire  ;  procès  ; 
plaidoyer  §  Per  ogni  forta  di  contefa, 
di  differenza  generalm.  querelle  i 
difpute. 

PIATTERÏA,  f.  F.  vaifelle. 

PIATTO  ,  f.  m.  Vafo  quafi  piano , 
in  eui  fi  portano  in  tavola  le  vivan- 
de;  plat  ;  jatte. 

PIATTO  ,  add.  caché}  applati  i 
écrafé.  Di  piatto ,  fig.  en  cachette. 

PIATTOLA ,  f.  F.  Sorta  d' infetto 
nero,  groITo  quanto  un  grillo  ,  ma 
ftiacciato  ;  Blatte',  morpion. 

PIATTOLONE,  f.  m.  gros  mor- 
pion. 

PIAZZA,  f.  f.  Lnogo  fpaziofo , 
circondato  d' edificj;  place  §  Per 
Luo£o  del  mercato;  le  marché. 

PIAZZATA,  f.  f.  Fare  una  piaz- 
zatai  faire  une  publicité }  faire  par- 
ler de  foi. 

PICA  ,  L  F.  V.  Gazza. 

PICCA  ,f  Sorta  d' arme  5  pique  $ 
Per  Gara  ;  difpute. 

PICCANTE,  add.  piquant. 

PICCARE,  v.  a.  Pungere;  piquer  i 
percer  §  Fig.  «Offendere  alcunoj  of- 
fenfer. 

PICCARO  ,  f.  m.  un  gueux. 

PICCHETTO  ,  f.  m.  piquet. 

PICCHIAMENTO  ,  f.  m.  coup. 

PICCHIAPETTO,  f.  m.  Serupo- 
lofo  ,'  cagot  i  bigot. 

PICCHIARE,  v.  a.  Propriam. 
Battere  aile  porte  per  farfi  aprire  ) 
heurter  ;  frapper.  General,  d  dice 
d'ogni  altra  cofa  ,  che  percuota  e 
renda  fuono  ;  frapper  ;  battre. 

PICCHIATA,  verb.  F.  Da  pic 
chiare  ;  coup. 

PICCHIATO,  add.  frappé. 

PICCHIERE,  f.  m.  piquier. 

PICCH1ETTARE ,  v.  a.  tacheter. 

PICCHiETTATO, 
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PICCHIETTATO ,  add.  tacheté', 
madré. 

PICCHIO  ,  f.  m.  Uceello ,  che 
pîcchia  col  beceo  negli  alb.  pivert. 

PICCINO  ,  add.  Piccolo  ;  petit. 

PICCIOLEZZA,  Picciolaaza,  f.  f. 
Piccolezza;  petite fe. 

PICCIOLO  ,  add.  Piccolo  5  petit. 

PICCIONÇELLO ,  f.  m.  petit 
pigeon. 

PICCIONE  ,  f.  m.  Pippione  ; 
pigeon* 

PICCIUOLO,  f.  m.  Gambo  di 
frotta  ,  o  firaili  cofa;  queue  de  fruit. 

PICCO,  add.  Tocco  j  piqué  j  aiguil- 
lonné §  A  picco  ,  avv-  perpendiculai- 
rement. Àiidar  a  picco  ,  T.  Mar. 
couler  à  fond. 

PICCOLEZZA,  f.  f.  petite  fe. 

PICCOLO,  add.  Contrario  a  Gran- 
de ;  petit  §  Per  brève  ;  court  ;  petit. 

PICCONE  ,  f.  m.  Strura.  di  ferro 
con  punta  grande  a  guifa  di  ftibbia  j 
fie. 

PICCOSO,  add.  Garofoi  pointil- 
leux» 

PIDOCCHIERlA,  f.  f.  Eftrema 
avarizia  ;  gueuferiei  avarice  fordide  § 
Oggi ,  cofa  di  poco  momento  5  niui- 
ferie}  bagatelle. 

PIDOCCHIO,  f.  m.  Vermicciuolo} 
pou  i  vermine. 

PIDOCCHIOSO  ,  add.  pouilleux. 

PIEDE ,  f.  m.  e  Piè  ;  cosi  al  fing. 
corne  al  plur.  pied  §  Per  Fuito  d* 
alb.  pied  ;  tronc. 

PIEDESTALLO,diftallo,  deftillo. 
f.  m.  Pietra  fotto  al  dado  ,  fui  quale 
pofa  la  colonna  j  piédeflal. 

PIÊGA  ,  f.  F.  Raddoppiamento  di 
P  an  ni ,  carta ,  0  fimili  in  loro  fteffi  > 
fli\  repli. 

PIEGAMENTO,  f.  m.  pliage. 

PIEGARE,  v.  a.  plier  >  réfléchir  i 
an  cor  a  ;  pencher. 

PIEGATO,  aHd.  plié. 

PIEGATURA,  f.  f.  pli  ;  pu  fur  a 
courbure. 

PIEGHEVOLE,  add.  pliant  5  fle- 
xible-, facile  i  docile. 
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PIEGHEVOLEZZA,  £  f .  fou. 
pieté flexibilité. 

PIEGHEVOLMENTE ,  avv./*«- 
plentent  ;  docilement. 

PI  EGO,  f.  m.  jaquet  de  lettres. 
PIENA,  f.  f .  Sopprabbondanza 
d'  acqua  ne'  fin  mi  ;  débordement  d'eau 
$  Per  fimil.  foule  i  prefe. 

PIENA  MENTE,  avv.  pleinement^ 
enfièrejnent. 
PIENEZZA  ,  f.  F.  plénitude. 
PIENO,  f.  m.  plénitude.  Nel  pieno 
délia  notte  ,  del-  verno  ,  e  fiinili  ;  au\ 
milieu  de  la  nuit  $  au  cœur  de  l'hiver4, 
PIENO  ,  add.  Contrario  di  voto  j 
plein  ;  rempli. 

PIENOTTO,  add.  replet  j  ronde- 
/t/.Mano,  pieno  tt a  ;  main  potelée. 

PIETA,  f.  F.  Virtù,  per  cui, 
fpezialmente  a*  congiunti  con  fan- 
gue  fi  dà  ufficio ,  e  diligente  culto  ; 
piété  :  Affetto  verfo  le  cofe  facre; 
dévotion  :  GompaHione  ;  miféricorde. 

P1ETANZA  ,f.£  Propriam.  Ser- 
vizio  di  vivanda,  che  fi  dà  alla, 
inenfa  de' Clauftrali  j  pitance  i  por- 
tion. 

PIETOSAMENTfî ,  avv.  pitoya* 
blement 

PIETÔSO,add.  mijéricordieux i 
pitoyable.  Per  pio  î  pieux. 

PIETRA,  f.  f.  Concrezion  dima- 
teria  terreftre;  pierre. 

P1ETRIFICARE,  v.  a.  pétrifier. 
PIETRIFICATO  ,  add.  pétrifié. 
PIETROSO,  add.  e  Petrofo  5  pier- 
reux j  feabreux. 

PIEVE  ,  f.  f.  Chiefa  parrocchiale, 
che  ha  fotto  Ji  fe  Prirrie,e  Retto- 
rie ,  c  per  lo  più  di  Ville ,  e  Caftella'i 
cure. 

PIFFÊRARE  ,  v.  a.  jouer  du 

fifre. 

PIFFERO,  f.  m.  Strum.  di  fiatoj 
fifre. 

|  PIGGIORARE,  e  deriv.  V.  Peg- 
I  giorare,  ec. 

1PIGIARE,  v.*. fouler-,  prefer. 
PIGIATO  ,  add.  Jhulé-  prejfé. 
PIGIATORE  ,  f.  m.  fouleur. 
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PIGIATUR A  ,  ù  f.  fMm  de  î    PILASTRO ,  f.  m.  Parte  dell'  edfc- 

fizio ,  fui  quale  fi  reggono  gli  archi  * 
pilajlre  i  pilier. 

PI  LIER  E  ,  f.  m.  Pila»  pilaftroj 
pilier  ,*  pilajlre. 

PILLACCHERA ,  £  f.  Zacchera* 
crotte.  Fig.  Macchia*  défaut  ;  vice. 

PILLAKE  ,  v.  a.  piler  *vec  un 
pilou, 

P1LLATO,  add.  pilé. 
PILLO,  f.  111.  Baftone  groffo  ad 
ufo  di  pigiare  checcheifia;  pilon  » 
gourdin. 

PILLÔLA  ,  f.  f.  Piccoîa  pallotto- 
lina  mcdic.  compofta  di  più  ingre- 
dienti  ;  pilule. 

PILLOLETTA  ,  lina,  Cf. petite 
pilule. 

T>ILLONE ,  V.  Mazzapicchio. 
PILLOTTA  ,  f.  F.  Piccolo  pal- 
lone ,  con  cui  fi  giuoca ,  e  il  giuoc* 
ftefTo;  balle. 

PILLOTTARE ,  v.  a.  Gocciolare- 
fopra  gli  arrofti  materia  ftrutta  bol- 
lent  c  ,  m  entre  fi  girano  ;  flamber. 
PILLOTTATO ,  add.  flambé. 
PILOSO,  add.  Pelofo;  velu  -,  garni 
de  poil. 

PILOTA ,  loto ,  f.  m.  Chi  guida 
la  nave  ;  pilote. 

P1LUCCARE  ,  v.  a.  Propriam. 
fpiccare  a  poco  a  poco  i  grandi  i  dell' 


fouler. 

PIGIONALE  ,  add.  e  fuft.  Che  è 
teniito ,  fta  a  pigione  ;  locataire. 

P1GIONE,  f  f.  Prezzo,  che  fi 
paga  per  ufo  di  abitazione  j  loyer  j 
rente. 

PÏGLIARE,  v.  a.  Ridurre  in  fua 
podeftà ,  o  con  violenza ,  o  fenza  ; 
prendre  ;  faifir  §  Per  Acccttare  ;  rece- 
voir; accepter. 

PIGLIATO,  add.  pris. 

P1GLIATORE,  vert,  m. preneur; 
receveur. 

PiGLIATRÏCE ,  verb.  f.  preneufe. 

PIGLIEVOLE,  add.  prenable. 

PIGLIO,f.  m.  Il  pigliare,  prefa  ; 
prife.  Dar  di  piglio }  prendre 9fe  faifir. 

PÏGMÈO ,  f.  m.  Uomo  piccolo  : 
detto  cosi  da'  Pigmei  popoli  délie 
Indie  ;  pygmée  ;  bambouebe. 

PIGNATTA,  V.  Pentola. 

PIGNATTELLO  ,  tino  ,  f.  m. 
petit  pot  de  terre. 

PIGNERE ,  v.  a.  Far  forza  di 
rimuolrer  da  fe  checchefliaj  poufer. 
Pignere ,  per  dipingere  i  peindre. 

PIGNONE,  f.  m.  Riparo  di  mu- 
raglia  fatto  alla  ripa  de'  Humi  in 
verfo  P  acqua  ;  ept. 

PIGNORARE,  v.  a.  Dare ,  o 
prendere  in  pegno;  hypothéquer. 

PIGNORATO  ,add.  Impcgnato,- 
hypothéqué. 

PIGOI  ARE  ,  v.  n  Propriam.  il 
mandar  fuori  la  voce ,  che  fanno  i 
pulcini  ,  ed  anche  gli  uceelli  pic- 
col  î  ;  Piauler. 

PIGOLONE  ,  f  m.  piailleur. 

PIGRAMENTE  ,  avv.  noncha- 
lamment î  lentement. 

PIGRIZIA  ,  f.  f.  parefeifainéan- 
tife. 

PÏGRO  ,  add.  parefenvi  négligent. 

PILA,  f  f.  Pilaftro  de'  ponti  , 
fui  quale  polano  i  fianchi  dell'  arco  i 
pile  d'un  pont.  Vafo  di  pictra  ,  ctje 
tença,  o  riceva  acqua  ;  baffin.  Pila 
dell' acqua  fanta;  bénitier. 

PILAO  ,  L  m.  Sorta  di  fivanda , 
çhe  fi  fa  di  rife  i  pilatt. 


uva  dal  grappoloi  éplucher  une  grap* 
pe  de  rai  fin.  Metaf .  manger  ;  dévorer. 

PIMACCIO,  f.  m.  Piumaccio. 
guanciale  lungo,  qiianto  è  largo  il 
letto  ,*  traverjin. 

PIMMEO,  V.  Pigmeo. 
PLMPINELLA,  f.  f.  Erba ;  pim* 
prtnelle. 

PINA  ,  f.  f.  Il  frutto  del  pino  » 
pomme  de  pin. 

PINACOTECA  ,  f.  f.  GallerU  , 
ftanza  da  païïcggiare,  e  do*e  fiten- 
gono  p  i  tt  ure ,  ftatue  ,  ce.  galerie  de 
peinture.  &c 

PINCIONE,  Cm.  FringueUo  > 
pinçon.  » 

PINCO,f.m.  M embro  viti\e',verget 

PINCONE,  f.  m.  o  Coglioac, 
|  Minchitne  >  lourdaud  j  Jet. 
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MNDARESCO  ,  Pindaric*,  add. 
)i  pindaro  pindarique. 
PINGERR  ,  v.  a.  Dipingere; 
feindre  §  Spignere  ;  poujjtr. 

PINGUE ,  add.  Voce  Lat.  gras. 
PINNACOLO,  f.ra.  L'eftremita 
Ai  cofa  altiffima  ;  pinacle  ;  faite. 

PINOCCHIATO ,  f.  m.  Coafet- 
tura  di  zucchero,  e  pinocchj;  p/- 
gnons  fucrés». 

PINOCCHIO,  Fuft.  m.  Scmc  del 
pi  no  ;  pignon. 

PINZETTE,  f.  f.  pl.  c  Mol- 
Ictte  5  pincette. 

P1NZO,  add.  Pieniffimo;  trh- 
plein. 

PINZOCHERA,  f.  f.  Dicefi  di 
«erte  dévote;  béguine. 

PINZOCHERO,  f.  m.  ra ,  f. 
bigot  ,  te. 

PIO  ,  add.  Religiofo  ;  pieux  ;  dé- 
'   *9t.  Mifericordiofoj  pitoyable. 

PIÇGGIA,  f.  F.  Acqua,  checade 
dal  cielo  ;  pluie. 

PIOMBARE,  v.  n.  CorreFpondere 
coi  difopra  al  difotto  a  linea  retta 
pcrpendicolare;  être  à  plomb;  être 
perpendiculaire  $  Il  cadere  le  cofe 
furiofamente  da  alto  î  tomber  à  plomb. 

PIOMBATO,  add.  plombé  ;  garni 
de  plomb. 

PIOMBINARE ,  v.  a.  Lcrcare  1 
altezza  de'Fondi,©  le  diritture  col 
çiombïno  ;  jeter  U  plomb  \  prendre 
l'aplomb. 

PIOMBIVO  ,  f.  m.  Strum.  di 
piombo ,  appiccato  a  una  cordicclla  -, 
plomb.  Per  Romano ,  contrappefo 
del  la  ftadera  ,*  poids  du  pefon. 

PIOMBINO,  add.  o  Piombato. 
Chc  ha  qualità ,  o  colore  di  piombo  î 
flombé. 

PIOMBO,  f.  m.  Métallo  dlcolor 
turchiniccio  molto  arrendevole  al 
martello ,  e  'I  più  pefante  di  tutti  i 
métal li ,  dopo  l'oro  ;  plomb. 

PIOMBOSO,  add  pefanf,  lourd 
comme  du  plomb. 

PIOPPO,  f.  m.  ppa,  f.  Alb.  non 
frHttifero }  peuplier. 

PIOTA,  f.f.  Pianta  del  piede; 
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|  plante  du  pied  §  Zolla  di  terra,  che 
.  abbia  feco  l'erba;  gazon. 

PIOVANO  ,  add.  eau  pluviale, 
eau  de  pluie, 

PIOVERE,  v.  n.  Cader  i'acqua  dal 
Cielo  ;  pleuvoir.  Piovere  a  bigonce  ; 
pleuvoir  à  feau,  à  vtrfe. 

PIOVrFERO,add.  pluvieux. 
PIOV1GGINARE ,  Piovegginare, 
v.n.  bruiner \pleuvoir  à  petites  gouttes. 

PIOVIGGINOSO  ,  add.  humide  § 
Tempo  pio  vigginofoi  temps  pluvieux. 
PIOVOSO ,  add.  pluvieux. 
PIOVUTO ,  add.  plu. 
PIPA ,  f.  f.  Arnefe  da  fumar  ta- 
bacco  ;  pipe .  N 
PIPARE,  v.  a.  Fumer  la  pipe. 
PIPISTRELLO,f.m.  Vipiftrello; 
animal  volatile  notturno;  chauve- 
fouris. 

PIPITA ,  C  f.  Filameiito  nervofo, 
che  fi  fpicca  da  quella  parte  délia 
Cute ,  che  confina  colle  unghie  délie 
dita  délie  mani ,  envie  $  Malore  ne* 
polli,  Ailla  punta  délia  lingua  ;  pépie. 

PIPPIONCINO,  f.  F  pigeonneau. 

PIPPIONE ,  f  m  pigeonneau. 

PIRA ,  f.  F.  Voce  Lat.  Mafia  di 
legne  adunate  per  abbruciarvi  fopra 
i  cadaveri;  bûcher. 

PIRAMIDALE,  dato,  add.  pyra* 
midal. 

PIRAMIDALMENTE  ,  avv.  t 
pyramide. 

PIRAMIDE ,  f  F  Figura  di  corpo 
Folido  di  quatro  Facce  triangolari  f 
che  da  un  piano,  fi  riduce  riftrin- 
gendofi  in  un  folo  punto  5  pyramide. 

PIRATERlA  ,  F.  F.  piraterie. 

PIRATO  ,  F.  m.  Voce  Lat  Cor- 
Falc  ;  pirate. 

PIROETTA ,  F  F.  Moto  del  c*- 
vaJIo ,  voltandofi  quant*  egli  è  lun- 
go  ,  Fenza  cangiar  Frto  ,  pirouette. 

PIROMANZiA,  F.  F.  Indovina- 
mento  per  via  di  Fuoco  ;  pyromancie. 

PIROPO,  F  m.  Pietra  prezioFa 
del  colore  del  Fuoco ,  0  rofib  lucentef 
rubis. 

PIRRONISMO  ,  F.  m.  Seguita- 
Tt  s 
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mento  délia  filofofia  di  Pirrone 
capo  degli  Scetti  i  î  pyrrbonifme. 

PIRRONISTA,  add.  e  fuft.  Se- 
guace  di  pirrone  ;  pyrbonien. 

PISCATORl(),add.  epefcatorio, 
pefeareccio;  du  pêcheur, 

PISCIA,  f.  f.  Purine. 

PlSCIARE,v  n.  Orinare;/^» 
uriner.  Pifciarfi  fotto  ,  modo  baffo  j 
fijfer  dans  fes  culottes. 

PISCIATO,  add.  ptfé. 

PISCIATOJO  ,  f.  m.  pot  de  cham- 
bre ,  £5*  lieu  où  ron  pijfe. 

PISClATURA,dura,f.f.  pifement. 
-  PISCINA,  f.  f.  pifcine  §  Per  pef- 
cîiiera  ,  0  lago ,  dove  fi  confervano 
i  pefci  -,  vivier ,  réfervoir. 

PISCIOSO,  add.  mouillé  de  pifat 
S  Per  pifciacchera  ,  pifeufe. 

PISELLAJO,  T.  m.  Luogo  da  pi- 
felli  ;  lieu  planté  de  pois. 

PISELLO,  f.  m.  Légume.  E  di 
tlue  forta,  bianco,  e  verde.  Il  bianco  ; 
pois,  petit  pois.  Il  verde  5  pois-vert. 

PISPINO,  f.  m.  Zampillo* /rt- 
cTeau. 

PISPISSARE,  v.  n.  cbuchotter  5 
murmurer. 

PISS1 PISSI ,  f.  f.  Bisbiglio  i  cbu- 
thoteriei  murmure. 

PISSIDE,  f.  f.  Vafo,  in  cui  fi 
confcrva  il  SS.  Sacramento  dclP 
Altare.  Saint  Ciboire. 

PISTACCHÏO,  f.  m.  Nome  d'un 
ïrutto  ,  che  è  una  fpezie  di  nocciuo- 
la ,  con  mandorla  verde  ;  piftacbe. 
|   PISTAGNA  ,  f.  f.  Falda  di  vefte  5 
ie  bas  ,  le  bord  d'une  vefte ,  d'un  jupon. 

PJSTILLO  ,  f.  m.  Parte  del  flore, 
che  è  nel  centro  ,  e  dove  trovaû  il 
fuo  feme;  piflil. 

PISTOLA,  f.  f.  colP  accento  fulla 
prima  fillaba;  lettre-,  épitre. 

PISTOLA ,  £  f.  ColP  accento 
fulla  penultima.  Sorta  d'-arma  da 
fuoco;  piflolet. 

PISTOLETTATA ,  £  m.  coup  de 
fijlolet. 

PISTONE  ,  f.  m.  Certo  archibu- 
£io  di  iarga  canna  j  arjuebufe  à  gros 
calibre. 
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1  PISTRINO,  f.  m.  Spezie  di  mu- 
lino  ;  lieu  où  l'on  piloit  le  blé  avant 
Vufage  des  moulins. 

FITAFFIO,  f.  m.  épitaphe. 
PITALE,  f.  m.  Vafo  di  terra  per 
ufo  délie  neceflità  corporali;  bajjt» 
de  chambre  ou  de  garderobe. 
PITOCCARE,  v.  n.  gueufer. 

PITOCCHERÎA,  f.  f.  taquinerie} 
crajfe. 

PITOCCO ,  f.  m.  Mendico  5  mttw 
diant  ;  truand.  * 
PITONISSA  ,  f.  f.  pytbonife. 
PITTAGORICAMENTE ,  aw. 
Selon  le  fyjîéme  de  Pytagore. 

PITTAGORÎCO ,  ca  add.  ;  De 
Pytagore. 

PITTAGORISTA , f.  m.  v 
lefyftime  de  Pytagore. 

PITTIM  A  ,  f  m.  Dccozione  «T  a- 
romati  irt  vino  preziofo  i  c'pitbème. 

PITTORE  ,  £  m.  Dipintore  $ 
peintre. 

PITTORESCAMENTE ,  avv.  fi- 
tortfquement. 

PITTORESCO,  add.  pitorefque. 
PITTRICE,  V.  Dipintrice. 
PITTURA,  f.  F.  Dipintura.  L' 
arte  del  dipignere  ;  la  peinture. 

PITUITA  ,  f.  f.  Voce  Lat.  Uno 
degli  umori  del  corpo  umano;  pi- 
tuite i  flegme. 

PITUITOSO,  add.  Cheabfeonda 
di  pituita;  pituiteux. 

Pïu ,  Anticam  ;  fine. 
PIVA,  V.  Cornamufa. 
PIVIALE,  f.  m.  Ammantofacer- 
dot}  chape. 

PIVÎERE  ,  f.  m.  Sorta  d' uccelïo 
da  acqtia  ,  co*  piedi  fefli  h  pluvier. 

PIUMA  ,  T.  f.  La  penna  più  fina 
degli  uccelli;  duvet,  poil  follet.  $ 
Per  Ogni  penna  ;  plume. 

PIÙM ACCIO ,  V.  Pimaccio. 
PIUMACCIUOLO  ,  f.  m.  Pimac- 
ciuolo;  couffînet.  Quel  cjuancialino, 
che  mcttefi  fopra  l'apertura  dclla 
vena,  dopo  l'emiffione  di  fanguej 
comprefe. 
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r  PIUM  ATO ,  add.  garni  ou  cou- 
vrrt  de  plumes. 

PIUMINO,  f.m.  PreiTo  le  donne, 
Certo  ordonamento  da  capo  ;  ai- 
grette. 

PIUOLO,  f.  m.  Certo  piccol  le- 
gnetto  aguzzo  a  guifa  dl  chiodoj 
cheville^  j  pieu. 

PIU  prefto,  Più  tofto , ' Piut- 
tofto  ,  aw.  plutôt. 

PIZZA ,  f.  f.  Sorta  di  vivanda  ; 
çfpèce  de  gâteau. 

PIZZICAGNOLO,  m.  Che  vejide 
falame ,  cacio ,  ec.  cbaircuitier. 

PIZZICARE,  v.  a.  Bezzicare; 
becqueter -y  pincer  •>  picoter. 

PJZZICARUOLO  ,  V.  Pizzica- 
gnolo. 

PIZZICOTA,  f.  f.  Toccata  di 
cofa  pigliata  con.tutte  e  cinque  le 
punte  délie  dita  congiunte  inficme  ; 
une  pincée  defel,  de  poivre.  &c.  § 
Lo  ftrignere  in  un  tratto  la  carne 
altrui  cun  due  dita  j  pinçon. 

PIZZICORE,  f.  m.  Mordicamento 
prodotto  col  folleticare  i  nervi  délia 
eu  te;  démangeai/on  \  picotement. 

PIZZICOTATA,  f.  f.  pinçon. 

PIZZICOTTO,  V.  Pizzico. 

PLACABILE  ,  add.  qu'on  peut 
appaifer. 

PLACABILMENTE,  axv.douce- 
tnent. 

PLACAMENTO ,  f.  m.  raâion 
par  laquelle  on  appaife. 

PLAÇA  RE ,  v.  a.  Mitigarej  ap- 
paifer ,  calmer» 

PLACATO,  add  appaifé. 

PLACATORE,  verb.  m.  celui 
qui  appaife,  fléchit. 

PLACA2UONE ,  f.  f.  V action  <f 'ap- 
paifer. 

PLACIDAMENTE  ,  avv.  paift- 
blement. 

PLACIDEZZA,  f.  f.  douceur  h 
tranquillité. 

PLACIDO,  add.  paifible. 

PLACITO,  f.  m.  Bcncplacito  j  bon 
plai/tr  ,  gré. 

PLANETARIO,  add.  planétaire. 

PLASMARE ,  V.  Formare. 
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j  PLASMAZIONE,  C  f.  Forma- 
zione  ;  création  formation. 

PLASTICA  ,  f.  f.  Arte  di  far 
figure  di  terra  ;  plafiiqm. 

PLASTIC  ARE,  t.  a.  Formare 
figure  di  terra  ;  faire  des  ouvrages 
aVurgile. 

PLASTICATO,  add.  fait  d'argile. 
PLATANO,  f.m.  Arb.  non  fruttif. 
platane. 

PLATEA  ,  f.  f.  Il  piano  d'un  fon- 
damento  ;  Vaire  d'un  bâtiment  §  La 
parte  più  bafla  d' un  teatro  *  parterre, 

PLATONICO,  add.  platonique. 

PLAUSIBtLE,  add.  plaujible. 

PLASIBILMENTE  ,  avv.  loua- 
blement. 

PLAUSO,  f.  m.  applaudi fement. 
PLAUSTRO,  f.  m.  Voce  Lat. 
chariot. 

PLEBAGLIA  ,  f.  f.  populace  ;  ca- 
uaille. 

PLEBE,  f.  f.  La  parte  ignobile 
del  popolo;  le  vulgaire  i  la  lie  du 
peuple. 

PLIlBEJAMENTE  ,  avv.  popu- 
lairement. 

PLEBEO  ,bejo  ,  add.  e  f.  du  peu. 
pie  ,  du  vulgaire.  Parlandofi  délie 
perfonc  délia  plcbbe  «  plébéien 

PLEBISCITO ,  f.  m.  Statuto  ema- 
nato  dalla  plèbe  ;  plébifeite. 

PLENARIAMENTE ,  avv.  a*. 
plemcnt. 

FLENARIO,  add.  plein  i  ample. 
PLENILUNIO,f.  m.  Lunapiena; 
pleine  lune. 

PLENIPOTENZA  ,  f.  f.  Potere 
affoluto  ;  plein  pouvoir. 

PLENIPOTENZIARIO ,  f.  m. 
Chi  ha  la  plenipotenza  >  plénipoten- 
tiaire. 

PLEONASMO  ,  f.  m.  Voce  Gr. 
Ridondanza  di  parole  ;  pléonufme. 

PLETTRO,  f  m.  Voce  Lat. 
Strum.  con  cui  fi  fonava  la  lira; 
archet  de  la  lyre. 

PLEURISl  A ,  f.  f.  Pleuritide ,  mal 
di  franco  ,  di  colla,  dolor  latérale 
pungente  le  membrane,  e  pénétrante 
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allecofte ,  con  infiammazione,  tofle,  | 
f ebbre  acuta  ,  e  difficoltà  di  refpiro  i  1 
pleut  éjie. 

PLICO  ,  f.  m.  Quantité  di  Iettere 
rinvolte,  e  figillatc  fotto  la  fteffa 
coperta  j  paquet  de  lettres. 

PLORANTE  ,  add.  pleurant. 

PLURALE,  add.  efuft.  Aggiun. 
del  num.  del  ,  più  ;  pluriel. 

PLURALïTA,  f  f.  la  pluralité. 

PLURALMENTE,  wv.au  pluriel. 

PNEUMATICO  ,  add.  Aggiun. 
d' una  macchina ,  con  cui  fi  attrae 
Variai  machine  pneumatique. 

PO',  per  Poco,  V. 

PO  AN  A  ,  f.  F.  Uccelio  di  rapina* 
hufe. 

POCHETTINO ,  f.  m.  Dim.  ufato 
anche  a  maniera  d*  avv.  un  petit  peu. 

POCHETTO ,  f.  m.  Dim.  di  poco, 
ufafi  pure  a  maniera  d'avv.  5  un  pe- 
tit Peu. 

POCHEZZA,f.  f.  le  peu,  la  rfi- 
fette. 

POCO,  C  m.  Pochezza;  le  peu } 
peu  de  chofe. 

POCO,  add.  e  fuft.  peu-,  petite 
quantité. 

'POCO ,  avv.  e  Po\  Contrario  di 
molto  ;  peu. 

PODAGRA,  f.  f.  goutte. 
PODAORICO ,  grofo  ,  add.  pout- 
teux. 

PODARE,  v.  a.  Più  comun.  Po- 
tare;  tailler  les  viçncs. 

PODATO,  add.  coupé. 

PODATORE  ,  f.  m.  Potatore; 
vigneron  qui  taille  la  vigne. 

PODERE,  f.  m.  Potere;  puif- 
fance  y  pouvoir.  A  podere,  avv.  de 
toutes  fes  forces  §  PofTeffione  di  più 
campi ,  con  cafa  ;  pofijfîon*  ferme. 

PODEROSAMENTE,  avv.  puif- 
famment. 

PODEROSO  ,  add.  Forte  5  puif- 
fant.  , 

PODESTA,  f.f.  Autorevol  pore- 
re  ;  puijfance  j  autorité.  Quegli ,  che  j 
«  coftituito  in  poteftà  ed  ha  impe-  J 
rio  fopra  coîoro,  che  fi  fon  dati  in 
goveraoj  Bailli.  I 
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PODESTARlA  ,  f.  f.  la  charge  du 
Bailli ,  encora  ;  Bailliage. 

PODESTESSA ,  f.  f.  la  femme  du 
Bailli. 

PODICE,  f.  m.  V anus  y  le  cul. 
POEMA,  f.m.  Poème. 

POESlA,f.  f.  Arte  del  poeta; 
la  Poèjie. 

.  POETA ,  f.  m.  Facitor  di  poemi  t 
e  poefie.  Poète. 

POETARE,  tegçiare,  v.a.  Com- 
poner  poemi,  e  poésie  i  poetiferh  ver- 

POETASTRO,  f.  m.  Poétereau. 
POETESSA  ,  f.  f.  femme  poète. 
POETICAMENTE ,  avv.  poètU 
quement. 

POETICO,f  m.  Chi  infegna, 
o  profefla  poesîa.  Poète. 

POETICO,  add.  Dipoesia  ,  e  di 
poeta ,  poétique. 

POFFARE,  il  Cielo,  Poffare  il 
Mondo,  Sorta  d' interj.  Ob  Ciel! 
grand  Dieu! 

POGGETTO,  f.  m.  coteau. 

POGGIARE,  v.n  Salire  in  alto , 
e  fiç.  Innalzarfi  ;  monter  j  s'élever. 

POGGi  ATO,  add.  monté  ;  appuyé. 

POGGIO,  f.  m.  colline  ;  coteau. 

POI ,  avv.  Dopo ,  e  Appreflb  ; 
après  ;  enjuite.  Po'  poi  ;  enfin }  en 
conclujion  $  Prepof.  après. 

POICHÈ  ♦  avv.  0  Da  poi  che  5 
lorfque  j  depuis  que. 

POLARE  ,  add.  Che  è  vicino  al 
polo;  polaire. 

POLEDRO,  V.  Puledro. 

POLENTA ,  f.  f.  Sorte  di  Vivaa- 
da  i  bouillie  de  farine  de  châtaignes. 

POLIANTEA,  f.  |f.  Raccolta  di 
moite  cofe  fotto  i  loro  proprj  voca- 
boli  $  polyantbea. 

POLIGAM1A  ,  f.  f.  Moltiplica- 
zione  di  mogli  in'uno  fteflb  tempo } 
polygamie. 

POLIGAMO ,  f.  m.  Che  ha  più 
mogli  ;  polygame. 

POMGRAFO ,  f.  m.  Autore,  che 
ha  feritto  fopra  varie  materie;  po- 
lygrapbe. 
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POLIPO  ,  f.  m.  Efcrefcenza  car- 
»ofa,  per  lo  più  dentro  11  nafo  j 
polype. 

POLIRE,  V.  Pulire. 

POLITEISMO,f.  m.  Polytbéifmt. 

POLITEISTA,  f.  m.  Politeo.  Chc 
Relia  fua  credenza  ammette  più 
Dei*  polythéijle. 

POLITICA,  f.  f.  L'arte  41  go- 
▼ernare  regni ,  e  popoli ,  fecondo 
ragione  ,  e  giuftizia  }  politique. 

POLITICA  MENTE ,  ws.politu 
quement.     •*  • 

POL1TICO ,  add.  politique  i  civil 
$  Nell'ufo  comùn.  add.  e  fûft.  in 
buona ,  e  *  cattiva  parte  i  politique $ 
adroit. 

POLIZZA,f.f.  Piccola  carta  con- 
tenente  brève  ferittura  ;  cédule  * 
billet. 

POLLA  »  f.  f.  Vena  d*  acqua ,  che 
featurifea  >  fourgeon  d'eau. 

POLLA JO ,  f  m.  Lnogo  da  polli 
poulailler. 

POLLA JUOLO ,  jolo ,  f.  m.  Mer- 
•atante  di  polli  5  poulailler. 

POLLA  ME,  f.  m.  Quantità  di 
polli  in  génère  j  volaille. 

POLLANCA,f.  m.  Polio  d'India 
giovane  ;  dindonneau. 

POLLARE,  v.  n.  germer-,  pul- 
luler. 

POLLASTRA ,  f.  f .  poularde. 
POLLASTJtO,X  m.ftra,  f.  Polio 
fiiovanej  poulet. 

POLLERÎA ,  f.  f.  h  Heu  ou  l'on 
vend  la  volaitle. 

POLLrCE',  f.  m.  Dito  groffo  délia 
Mfnno  ;  le  pouce. 

POLLO,  f.  m.  Nome  univerf.  del 
•  gallo ,  e  délia  gallina }  poulet  §  An- 
tora ,  il  Figliuolo  di  qualfifia  ani- 
male i  le  petit  d'un  animal. 

POLLUCE,  f.  on.  ancora  fuoeo 
di  Saut*  Elmo.  Certa  meteora.  Cuf- 
tor  ôf  Follux. 

POLLUTO,  add.  fouillé. 

POLLUZIONE,  f.  f.  Spargimento 
di  feme  \  pollution  §  QuaUnquç  im- 
braitamenU  Souillure.  1 
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|     POLMONARE ,  add.  pulmonaire. 

POLMONE ,  f.  m.  V  urgano  prin- 
cipale délia  refpirazione  5  poumon. 

POLO ,  f.  m.  Poli  fon  due  punti, 
termina  dell'afle,  intorno  a'qualiû 
volgono  le  sfere  j  pôle. 

POLPA  ,  f.  f.  Carne  fenza  oflb , 
0  fenza  graflb  5  poulpe ,  ebair. 

POLPACCIUTO,  add.  charnu. 

POLPETTA ,  f.  f.  Sorta  di  vi- 
vanda  5  poulpeton j  endouillette. 

POLPO  ,  f  m.  Pefce  fenza  fqu^ 
ma ,  con  moite  gambe  j  polype 

POLPUTO ,  add.  Che  ha  molta 
polpa  y  charnu. 

POLSEGGIAMENTO,  f.  m.Bat- 
tuta  di  polfo  ;  pulfation. 

POLSETTO  ,  f.  m.  Manglia,  chc 
le  donne  portano  a'  polfi  ;  bracelet. 

POLSO,  f.  m.  Moto  delT  arterie, 
e  particol.  quel  luogo ,  dove  le  mano 
fi  congiugne  al  braccio ,  cui  comu- 
nem.  toccano  i  mediei  pouls. 

POLTRIRE ,  y.  n.  Poltroneggiav 
re  ;  fi  dodiner  dans  fon  Ut. 

POLTRONACCIO,  f.  m.  grasuj 
parejfeux. 

POLTRONE,niere,nierotr.mk 
Che  poltrifcej  par ef eux  y  fainéant 
§  Più  comunem.  Paurofo  ,  poltron  $ 
lâche. 

POLTRONEGGIARE ,  v.  n.  Pol- 
trire  ï  s'acoquiner  }  vivre  dans  la 
parefe.  , 

POLTRONER1A,  Poltronîa,  f.  nu 
fatnéantife  ;  nonchalance  ,•  lâcheté. 

POLTRONESCAMENTE  ,  avv. 
nonchalamment  ;  lâchement. 

POLTRONESCO ,  add.  parel  feux. 

POLVERE ,  f.  f.  Terra  arida, 
minuta,  e  fottille.  Al.  plur.  Iepol- 
veri; poujtère,  poudre  §  AfTol.  Quella, 
colla  quale  fi  caaicano  V  arme  da 
fuoeo }  poudre  à  canon  ,  e  anc'he  aflbl. 
poudre. 

POLVERIERA ,  f.  f.  Sorta  d'edi- 
fizio  >  fabrique  de  la  poudre  à  canon, 

POLVERINO ,  f.  m.  Certo  vafo 
foracchiato;  poudrier  §  Polverc  mi- 
nuta ,  che  fi  mette  in  fui  fotone  del 
« %nnoj|e ,  0       j  j  amorçt  j  pulwéri». 
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POLVERÏSTA ,  f.  m.  fabricant  de 
poudre  à  canon. 

POLVERIZZAMENTO  ,  f.  m. 
fulvérifation. 

POLVER1ZZARE,  rezzare ,  v.  a. 
pulvérifer.  i  Chim.  léviger. 

POLVERIZZATO  ,  add. />«/v/rî- 
//.  I  Chim.  lévigé. 

POLVEROSO .  add.  poudreux. 

POMATA,  f.  f.  Unguento  fatto  ] 
di  graffo  profumato  con  diverfi  aro-  j 
mati  ;  pommade. 

POMETO,Pomario,f.  m-  Luogo  \ 
pieno  d' alb.  pomiferi }  pommerait,  j 

POMtCE ,  f.  f.  Sorta  di  pietra  ! 
leggeriffima  fpugnofa,  e  fragile,  che 
che  vienc  gettata  fuori  dai  vulcani  ; 
f  terre  ponce. 

POMICIARE,  v.a.  Pulire  colla 
pomice  ;  poneer*  .    >n  • 

POMICIATO,  add.  poncé.  « 

POMŒRE,  ro.  V.  Pometo. 

POiMO  ,  e  Porae ,  f.  in.  Il  frutto 
d*  ogm  alb.  Al  pl.  pomi ,  pome , 
poma  ;  potntne.  '  f 

POMOSO.  add.  rempli  de  pommes.  \ 

POMPA,  f  F  E  proprio  délie  pub- 
bliche  dimoftrazioni  fatte  per  ma-  j 
gniticeiua  ,  e  grandezza  ;  pompe  ; 
apfmreil  j  fplendeur  §  Pompa ,  per 
Ambizione  j  fifte  ;  vanité. 

POMPEGGIARE,  v.n.  Fir  pom- 
pa; faire  of tentât  ion  ;  parade  §  Or-  j 
narfi  pompofamente  j     parer  ; 
magnificence. 

POMPOSAMENTE ,  avv.  pom- 
jpeufement,  , 

POMPOSITA  ,  f.  f.  pompf,  /c/a*. 

POMPOSO,add.  pompeux  s  fplen- 
didei  magnifique. 

^  PONDERARE,  v.  a.  pefen  ba- 

PONDERATAMENTE,  avv.  ««- 
tement  ;  Jagement. 

PONDERATO.add  pç/fc  examiné. 

PONDERAZIONE,  fuft.  f.  pon- 
dération. 

PONDEROSITA  ,  f.  f.  pefanteur. 
PoNDEROSO,  zdd.  pefant ,  d'un 
g*and  poids. 
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.  PONDÏ ,  f.  m  Soknion  di  ventre 
con  fangue;  âifenterie. 

PONDO,  f.  m.  Pcfd;  poids;  charge. 
PONENTE ,  f.  m  Parte  del  mon- 
do  oppofta  al  levante  ;  le  couebant  ; 

l'occident.  ■  • 

PONENTE,  add,  Che  pone  ;  qui 

PONSÔ  ,  f.  m.  Colore  corne  di 

fuoeo;  ponfo. 

PONTARE,  V.  a.  poufer  en  op- 

fuyant. 

PONTATO,  add.  poufé  en  *p- 

fuyant.  .    '  ; 

PONTE ,  f.  m.  Certo  edi6cio  per 
lo  più  arcato  î  pont.  Tenere  in 
ponte  ;  tenir  en  fufpend. 

PONTEFICE,  f.m.  Pmife\Pape. 

PONTICITA,  f.  f.  âpretéi  amer- 
tume. 

PONTICO ,  add.  âpre-,aigre. 

PONTIFICALE,  add.  pontifical. 
.  PONTIFICALMENTE  ,  avv. 
Pontificaltwent. 

PONTIFICATO  ,  m.  Papato  i 
Pontificat. 

PONTIFICIO ,  add.  Pontificat. 

PONTO ,  f.  m.  o  Mare  ;  la  mer. 

PONTO,  add.  opunto;  piqué. 

PONTONE,  f.  m.  Ponte  compofto 
di  due  gran  batte!  I  i  ,  dhlanti  un 
dalt*  altro ,  coperti  di  tavole  j  ponton. 

PONZARE,  v.  a.  Far  forzaj 
poufer ,  comme  pour  accoucher  ,  faux 
aller  à  la /elle. 

PO' ,  V.  Poi. 

POPOLACCIO,  C.  m.  la  populace. 
POPOLARE,  v.  a.  Metter  popolo 
in  un  luogo  ;  peupler.   ,  . 

POPOLARE,  add. Del  popoloipo- 
pulaire;  vulgaire.  x 

POPOLÂRITA,  f  f.  Maniera, 
0  vita  popolare  }  popularité. 

POPOL  ARMENTE ,  Popolaref- 
ca mente,  avv.  populairement. 


POPOLATORE 


POPOLATO,  add.  feuplé. 

"  ,  f.  m.  celui  qui 
peuple. 

POPOLAZIONE,  f  f.  ration  de 
peupler  un  pays  &  le  peuple  même. 
POPOLESCO  ,  add.  populaire. 

POPOLO  , 
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POPOLO ,  f.  m.  Moltitudine  di 
pcrfonne  -,  peuple. 

POPOLOSO,  add.  bien  peuplé. 

POPONE,f.  m.  Sorta  di  frutto 
molto  acquofo ,  e  di  buon  fapore  ; 
Melon. 

POPPA,  f.  f.  Parte  nota  dell* 
animale,  nella  femmina  ricettacolo 
dei  latte  ,•  téton,  tétin§  La  parte  de- 
retana  délie  navi;  poupe  de  navire. 

POPPARE  ,  v.  a.  téter  fucer 
le  lait. 

POPPATOLA,  f.  f.  Bambolape' 

Fanciulli  ;  poupée. 
POPPATORE,  f.  m.  qui  téte.{ 
POPPUTO,  add.  qui  a  de  gros 

tétons. 

POPULATO,  V.  Populofo. 

PORCA,  f.  f.  Spazio  délia  terra 
nel  campo  tra  folco ,  e  folco }  en  rue 
§  La  femmina  del  porcs  ,  Troja  ; 
truie, 

PORCAJO,  f.  m.  Guardiano  di 
porcin  porcher, 

PORCELLANA ,  f.  f.  Erba  nota, 
che  germoglia  fparfa  per  terra  ; 
pompier  §  Sorta  di  terra  comporta  5 
porcelaine. 

PORCHEGGIARE,  v.  n.  Farla 
da   porco }  avoir   des  manières  de  , 
cochon. 

PORCHERECCIO.add.dfwcfco».  ' 

PORCHER1A  ,  f.  f.  Sporciziaj 
faleté  ï  faloperie.  • 

PORCILE,  f.f.Stanza  da  porci  » 
étable  ;  toit  à  cochons. 

PORCINO,  add.  Di  porco;  de 
cochon. 

PORCO,  f.  m.  Animal  domeftico  ; 
porc  ;  cochon. 

PORFIDO ,  f.  m.  Marmo  dnrif- 
fimo  di  color  roflo  ,  con  minutiffimi 
jfchizzi  bianchi  ;  porphyre. 

PORGËRE,v.  a.  tendre-,  pré/enter: 
porger  la  mano  i  tendre  la  main  § 
Porgere  ;  donner  -,  caufer. 

PORGIMENTO,  f.  m.  Vatlion 
de  pré/enter. 

PORO,  f.  m.  Piccol  meato  délia 
pelle ,  e  délia  cotenna  iY  onde  fva- 

Tons.  II. 
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pora  il  corpo ,  e  dicefi  anche  gêne- 
rai m.  de'  meati  degli  arb.  délie  pian- 
te ,  ec.  pore .  , 

POROSITA,  f.  f.  porojté. 
POROSO ,  add.  poreux. 
PORPORA,  f.f.  Spezie  di  con- 
chiglia  marina,  che  nella  gola  ha 
una  vena  bianca  ripiena  di  fangue 
di  un  color  roflb  bruno  rilucente, 
detto  porpora  ;  pourpre. 

PORPOREGGIANTE,  add.  qui 
tire  fur  le  pourpre. 

PORPOREGGIARE ,  y.  n.  Tirare 
al  color  délia  porpora;  tirer  furie 
pourpre. 

PORPORJNA  ,  f.  f.  forte  de  coH~ 
leur  pourpre  tirée  du  mercure. 

PORPORINO,  add.  pourpre. 

PORRATA,  f.  f.  Vivanda  fatta  di 
porri  ,•  potage  aux  poireaux. 

PORRE,  v.  a.  e  Ponere.  Mettere 
m  alcun  luogo,  collocare ,  pofares 
mettre-,  placer. 

PORRO,  f  m.  Porretta ,  F.  Agru- 
me del  génère  délie  cipolle  ;  poireau  ; 
porreau.  Certe  piccole  crefeenze  , 
che  nafeono  per  lo  più  nelle  mani  -, 
poireau-,  verrue. 

PORTA ,  f  m.  0  Facrhino  ,  cro- 
cheteur  ;  porte-faix  §  f  f.  L' apertnr» 
per  donde s'entra  ed  efee  nella  città, 
o  terre  murate  .c  ne' principali  edi- 
fi'cj  ,  corne  palagi ,  Chiefe  ,  e  fîmili  i 
porte,  entrée. 

PORTABILE ,  add.  portable  >fup~ 
porteble. 

PORTACAPPE ,  f.m.  porte-man* 
teatt. 

PORTAFOGLF,  f.  m.  e  Portalet- 
tere;  porte-lettre  i  porte,  feuille. 

PORTALF.TTEK  E .  f.  m.  Chi 
difpenfa  per  la  Città  fettere  ,  rice- 
vnte  alla  pofta;  diftributeur  des 
lettres 

PORTAMANTELLO,f.  m. porte. 

manteau. 

PORTAMENTO,  f.  m.  H  por. 
tare;  port  i  apportage  §  per  porta- 
tura  d*  abito ,  e  di  perfonna  ;  le 
maintien  ;  h  démarche 

PORTANTE  ,  add.  Che  porta  5 

V  r 
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qui  porte  §  Una  particolare  andatura  I 
dcl  cavalo  5  amble  5  cheval  qui  va 
V  amble, 

PORTANTINA  ,  F.  f.  Quafi  fedia 
portatile;  cbaife  à  porteur. 

PORTARE  ,  v.  a.  Trasferire  una 
cofa  ai  luogo  a  luogo ,  reggcndola, 
o  foftencmlola  porter  ,  cbarier.  Ta- 
lora  per  Recare ,  fi  nel  prop.  corne 
ncl  fig.  apporter, 

PORTATA  ,  f.  f.  Qualité,  con- 
dizione  5  portée  ;  qualité  h  condition  § 
Carico  délia  nave  ;  port  d'un  navire. 

PORTATILE,  add.  Da  poterfi 
portarc;  portatif, 

PORTATO,  f.  m.  Il  portare  ,  in 
fig.  di  produire  ,  e  '1  porto  fteQb; 
portée  i  ventrée  §  Metaf.  Quefto  in- 
vidiofo  portato,  ec.  ce  mauvais  def- 
féin, 

PORTATO,  add.  porté, 
PORTATORE,  f.  m.  trice,  f. 
porteur ,  eufe. 

PORTENDERSI ,  v.  n.  Farfi  ve- 
dere ,  e  fpiccar  da  lungi  ;  fe  faire 
voir ,  ou  puroitre  de  loin. 

PORTENTO,  F.  m.  voce  Lafc. 
prodige 'j  monflre. 

PÔRTENTOSO,  add.  prodigi  eux} 
monflrueux. 

PORTICO  ,  f.  m.  Sorta  di  luogo 
coperto  i  portique. 

PORTIER  A,  f.  f.  Tenda,  che 
li  tiene  aile  porte  ;  portière, 

PORTIERE,  f.  m.  f.  Chi  ha  in 
guardia  le  porte  de  gran  pcrfonaggi  » 
portier?  buijjîer. 

PORTINAJO,  naro,  f.  m.  Cuf- 
tode  délia  porta  ;  portier. 

PORTO,  F.  m.  Certo  luogo  nel 
lito  del  mare  h  port  de  mer  ;  havre. 
PORTO, add.  Da  porgere;^ éfenté. 
PORTONE,  f.  m.  Porta  aflai 
«rande  :  porte  enchère, 
°  PORZANA  ,  f.  f.  Uccello  paluf- 
tre;  la  grande  poule  d'eau. 

PORZIONÉ.Ï.  F.  Parte  i  portion  $ 
part. 

POSA  ,  Pofanza,  f.  F.  repos  §  Fer- 
mata  ,  fufpenjion  i  balte, 
POSAMENTO,  f.  m.  refs. 
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POSARE ,  v.  a.  Por  giù  il  pefo  ; 

pofer  ;  mettre  bas. 

POSATA ,  f.  F.  Tutti  gli  ftrom. 
pofti  alla  menfa  davanti  a  ciafeuno, 
per  ufo  di  prendere  ,  e*  partire  la- 
vivanda  ;  un  couvert, 

POSATAMENTE  ,  avv.  poJU 
ment  ;  doucement. 

POSATKZZA,  f.  m.  tranquillité; 
repos, 

POSATO ,  add.  pofé  §  Quieto  , 
favio  ,  modefto  ;  rajjts  ;  fage. 

POSATURA ,  f.  F.  Quella  parte , 
che  depongono  in  Fondo   le  cofe 
liquide  ;  fédimetit  ;  dépôt, 
POSCIA,  avv.  après. 
POSCI ACHÈ,  avv.  Poichè  ;  depuis 
que  §  Per  Tuttochè  i  quoique, 

POSCRITTA,  f.  F.  Pofcrittb* 
pojl-fcriptum. 

POSDOMANE  ,  ni ,  avv.  après- 
demain, 

POSITI VAMENTE ,  avv.  poftti- 
vement. 

POS1TIVO  ,  add.  T.  leg.  e  Filo- 

FoF.  pojttif. 

POS1TURA  ,  f.  F.  poftion. 
POSIZIONE,  F.  F.  Pofitura;  po- 
fition  ;  jîtuation, 

POSOLINO  ,  F.  m.  Cuojo ,  alla 
coda  del  cavalo ,  per  Fottener  la 
fella;  barre  de  la  croupière, 
POSPASTO  ,  F.  m.  le  defert. 
POSPORRE,  v.  a.  mettre  après. 
POSPOSIZIONE,  F.  F.  peft-pofi* 
tion. 

POSPOSTO ,  add.  qtion  met  après. 
POSSA  ,  PoiTanza  ,  F.  F.  puifance'y 
force.  , 

POSSEDENTE  ,  add.  qui  pofède, 
POSSEDERE ,  v.  a.  poféder. 
POSSEDIMENTO  ,  F.  m.  pof ef- 
fort. 

POSSEDITORE  ,  F.  m.  trice  ,  f. 
pojfrffttrj  celle  qui  pojféde. 
POSSEDUTO  ,  add.  pofédé. 
POSSENTE,  add.  Che  ha  gran 
potere  ;  puijfaut  -,  fort. 
\     POSSESSIONE,  F.  F.  pofijjton$ 
|  Per  la  Villa  unita  con  più  poderii 
I  métairie* 
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P05SE$SIVAMENTE,avv.rfW  I 

façon  polTrJJive. 

POSSESSO  ,  f.  m.  pofeffion. 

POSSESSORE,  vcrb.  m.  pojfef- 
feur. 

POSSIBILE , ,  add.  poffible. 

POSSIB1LITA,  Poffibiltà,  Cf. 
fojfibilité. 

POSSIBILMENTE  ,  avv.  Far 
fojjibilité  $  d'une  manière  poffible. 

POSTA  ,  f.  f.  coir  O  largo,  Luogo 
prefiffo  per  pofarti  \pofte\  place.  Lo 
fpazio  d' otte  miglia  di  cammino  in 
circa ,  pel  qualc  fi  corre  co*  mcdefimi 
cavallij  pofie  §  Il  luogo,  dovc  fi 
danno,  &  portano  le  lettere  ;  la  pojle. 

POSTA  ;  f.  F.  Coll'O  ftrctto. 
Sito  ;  fituation  ;  ujjtette. 

POSTEMA  ,  f.  f.  Enfiatura  pu- 
treFatta;  apojlème^  abcès. 

POSTEMATO  ,  add.  apojlumé. 

POSTEMOSO,  add.  qui  a  des 
mpo filmes. 

POSTERI,  f.  m.  pl.  les  defcendans. 

POSTERIORE ,  f.  m.  le  derrière  j 
le  cui. 

POSTERIORE,  add.  poftérieur.' 

POSTERIORMENTE ,  avv.  pof- 
térieurement.  , 

POSTERITA  ,  f.  f.  Nome  col- 
lett  la  poflérité  §  Talora  è  aftratto 
di  pofterioTe  ;  postériorité. 

POSTICCIO  ,  f.  m.  Certa  terra 
«livelta  ;  terrain  cultivé  &  plein 
Marbres.  ' 

POSTICCIO,  add.  Aggiun.  di 
«oFa ,  che  non  è  natvtralm.  nel  fuo 
luogo  ,  ma  poltavi  dall'  arte,  odall' 
•accidenter  poftiebe;  faux. 

POSTICIPATO,  add.  DifFerito; 
fait  après  ;  différé. 

POSTIERE,  F.  m.  Chi  tiene  i 
cavalli  délia  pofta;  mettre  des  pofles. 

POSTIGLIONE,  F.  m.  Guida  de' 
«avalli  délia  pofta;  po/lillon. 

POSTILL A ,  F.  f.  parole  brevi ,  e 
fuccinte ,  polie  in  marine  a'  libri  , 
in  dichiarazion  dcl  tefto;  apojlille  ,• 
note  §  Poftilla ,  preflo  Dante  i  notre 
image ,  eu  figure  vue  dans  un  miroir. 

POSTILLARE,  y.  a.  apoJHUer* 
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POSTILL ATO,  add.  appoftillé. 

POSTILLATURA ,  F.  F.  notes: 

POSTO,  F.  m.  Luogo;  placer  pofie. 

POSTO ,  add.  mis  ;  pofé\  Jtué. 

POSTO  CHE,  avv.  Avvegnachè  } 
quoique  ,  comme, 

POSTREMO  ,  add.  dernier. 

POSTRIBOLO,  bulo,F.  m.  bordel. 

POSTULAZIONE,.F.  f/  poftu- 
lation. 

POSTUMO,  add.  e  Fuft.  Voce 
Lat.  Nato  dopo  la  morte  del  padre  $ 
pofihume.  Opéra  poftuma ,  fig.  opéra 
data  alla  lUce  dopo  la  morte  dell* 
Autore;  ouvrage  pnftbume. 

POSTURA  ,  F.  F.  Pofiturai  pof. 
iurty  Jîtuation  §  Deliberazione  Fe- 
gretta,  e  Fraudolente  ;  cabale  fecret te. 

POSVEDERE,  V.  n.  voir  après. 

POTABILE,  add.  Voce  Lat-  Da 
poterFi*bere  ;  potable. 

POTAGGIO,  e  Pottaggio,  F.  m. 
Sorta  di  mineltra  ;  potaze. 

POTARE  ,  v.  a.  Tagliare  aile 
viti,  e  agli  alb.  i  rami  inutili,  e 
dannofi  i  tailler  UC  vigne  >  élagmr  les 
arbres  §  Per  fimil  couper  j  tailler. 

POTATO,  add.  taillé  \  émondé. 

POTATORE,  verb.  m.  vigneron. 

POTATURA,  F.  F.  Tutti  ci8, 
j  ebe  Fi  tag)ia  dalla  vite ,  e  dagli  altri 
alb.  forment  &f  émondes. 

POTENTATO,  F.  m.  Che  ha 
dominio,  e  fignoria  ;  potentat. 

POTENTE ,  add.  Poffcnte  j  puif- 
fant  i  efficace. 

POTENTEMENTE,  avv.  puif- 
famment.. 

POTENZA  ,  F.  f.  CoFa  efficace  per 
Fc  medcFima  ;  puijfance  ;  pouvoir. 

POTENZI ALMENTE,  avv.  wV- 
tuellemcv.t  j  vigoureufement. 

POTERE,  v.  n.  pouvoir.  Poter 
efTere  ;  être  poffible. 

POTERE,  e  Podere,  F.  m.  pouvoir* 
pùi/fance.      ,  . 

POTESTA,F.f.  puijfancei  autorité. 

POTISSIMAMENTE,  avv.  />rin- 
cipalement. 

POTISSIMO  ,  add.  .Voce  La» 
principal. 

Vv* 
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PÔTTA  ,  f.  F.  Parte  vergognoFa  | 
délie  fcmmine  ;  la  nature  des  femmes. 

POTUTO ,  add.  Da  potere  ;  pu. 

POVERAMENTE ,  avv.  pauvre- 
ment; mifirablement. 

POVERO  ,  add.  Contrario  di  Ric- 

;  pauvre  ; ,  mif érable. 

POVERTA ,  f.  f.  Mancanza  délie 
cofe  ,  che  biFognano,  pauvreté  $  mi- 
fête 

POZIONE,  f  F.  Voce  Lat.  Bc- 
vanda  ;  potion  ;  boifon. 

POZZA  ,  f.  F.  Luogo  concavo,  e 
piccolo ,  pien  di  acqua  Fitida  ;  mare  ; 
JtjTe  pleine  d'eau. 

POZZANGHERA,  f.  F.  Diceft 
propriam.  aile  bûche  dclle  ftrade 
Tipicne  d' acqua  piovana ,  che  anche 
diconû  ofterie  de"  cani  ;  trous  dam 
les  rues ,  remplis  d'eau  de  pluie  § 
Quella ,  in  cui  fi  avolge ,  e  s'  imbror 
dola  il  cignale  ;  gouille.t 

POZZETTA.f.  F.Dim.  dipozza; 
fetite  mare  §  Piccola  cavità  délie 
guance  ;  fojfttte  des  joues. 

POZZO,  f.  m.  Luogo  cavato  a 
fondo  infino  che  fi  truova  V  acqua 
viva  ;  puits. 

PRAMMATICA,  Pramati»,  F.  F. 
KiForma  délie  pompe  ;  pragmatique. 

PRANSO,  Prandio.  f.m.  diner. 

PRANSO,  add.  rajfafié. 

PRANZARE  ,  v.  a.  diner. 

PRANZO,  F.  m.  Il  deFinare;  le 
diner. 

PRATELLINA  ,F.  F.  eMargheri- 
tina.  Sorta  di  fiore,  marguerite. 

PRATERlA,  F.  F.  Campagna  di 
prati  ;  prairie. 

PRATICA,  F.  F.  UFo  in  Fare 
checcheffia,  acquitta to  col  molto  ope- 
xare;  pratique  ;  ufage. 

PRATICABILE,  add.  praticable. 

PRATICABILMENTE  ,  avv. 
d'une  manière  praticable» 

PRATICAMENTE  ,  avv.  par  , 
avec  pratique  ,  par  ufage. 

PRAT1CARE ,  v.  a.  Mettere  in 
pratica  ;  pratiquer*  exercer  §  Per 
fonvtrfort,  hanter  fréquenter. 


V  R  E 

PRATICATO ,  add.  pratiqué. 

PRATICHISTA,  F.  m.  Praticien. 

PRATICO,add.  Che  ha  pratica; 
expérimenté;  verfé. 

PRATO  ,  F.  m.  Propriam.  campQ 
non  lavorato  ;  pré. 

PRAVAMENTE,  avv.  mécham- 
ment. 

PRAVO,  add.  Maligno  ;  méchant'* 
mauvais. 

PREAMBOLO  ,bulo,F.  m.  préam- 
bule; préface. 

PREBENDA,  F.  F.  Rendita  Ferma 
di  capella ,  o  di  canonicato  ,  ec. 
prébende  ;canonicat  §  Per  provifiene  ; 
provifton  d'argent  ou  de  vivres. 

PREBENDATO,  add.  Che  ha 
prebenda;  prébende. 

PRECARIAMENTE,  avv.  T.  de» 
Leg.  précairement. 

PRECARIO  ,  add.  Chiefto  in  gra- 
zia;  précaire. 

PRECAUZIONE,  F.  F.  précaution. 
PRECE,  F.  F.  ed  anche  ,  m.  Voce 
Lat  prières. 

PRECEDENTE ,  add.  précédent. 
PRECEDENTEMENTE  ,  avv. 
précédemment. 

PRECEDENZ A  ,  F.  F.  préjeance. 
PRECEDERE,  v.  a.  Andare  avan- 
ti  ;  précéder. 

PRECEDUTO ,  add.  précéder. 
PRECESSORE,  F.  m.  prédécefeur; 
ancêtre. 

PRECETTO  ,  F.  m.  précepte} 
ordre. 

PRECETTORE,  F.  m  précepteur; 

"martre.  N 

PRECETT0R1 A ,  F.  F.  direction  5 

gouvernement. 

PRECIDERE  ,  v.  a.  Voce  Lat. 
Troncare;  trancher;  couper. 

PRECINTO  ,  F.  m.  enceinte. 

PRECINTO  ,add.  Cinto  davanti* 
ceint  ;  entouré  f  ur  le  devant. 

PRECIPITAMENTO,  F  m. tan- 
za ,  F.  f .  taiiion  de  fe  précipiter.  Par- 
landofi  di  cole  ;  renverfement  ;  ruine. 

PRECIPITARE,  v.  a.  Gittareuna 
coFa  con  Furia  daalto  in  baffb  ;pré- 
cipittr  §  n.  p.*  fig..  Andare  incontro  a 
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checchefl&a  con  pocaconfiderazione;  |  fi  fa  in  predicanilo;  Sermon  j  prédi- 
Je  précipiter }  s'expofer  inconfidéré-  Cation. 


tnent  au  danger, 

PfcECIPITATO  ,  add.  précipité. 

PRECIPITAZIONE,  f.  i.  préci- 
pitation. 

PRECIPITOSAMENTE  ,  avv. 
précipitamment  ;  étour Aiment. 

PRECIPITOSO,  add.  Cheha  pre- 
cipizio }  cfcarpé  >  rouie  §  Fig.  Incon- 
fiderato  ;  étourdi  ;  imprudent, 

PRECIPIZIO,  £  m  Luogo  diru- 
pato;  précipices  abyme. 

PRECIPUAMENTE,  avv.  prin- 
cipalement. 

PRECISAMENTE,  aw.  précisé- 
ment. 

PRECISIONE ,  f.  f  précifion. 
PRECISO  ,  add.  précis  j  concis. 

PRECLliDERE,  v.  a.  boucher-, 
-tmpecber, 

PRECOCE,  add.  <T  o%m  g.  précoce. 
PRECONIZZARE ,  v.  a.  Pubbli- 
xare  con  preconio  ;  préconifer  \  lourr. 
PRECONIZZ*TO,add.  préconifé 


PKEDICAMENTO,  C  m.  prédi- 
cation. 

PREDICARE,  v.  a.  Ànnunziare, 
dichiararc  pubblic.  ilVangelo  alpo» 
polo  ,  e  riprcnderlo  de'  vizj  -,  prê- 
cher ,  annoncer  la  pamle  de  Dieu. 

PUEDICATO,  add.  Da  predicare; 
prêcher. 

PREDICATORE,  f.  m.  prédica- 
teur. 

PREDICATRICE,  verb.  f.  babil- 

larde. 

PREDICAZIONE  ,  f.  f.  prédica- 
tion. 

PREDILETTO,  add.  bien-aimé. 

PREDILIGERE,  v.  n.  aimer  par 
prévention. 

PREDIRE,  v.  a.  Dir qnello , che 
ha  da  ettere  i  prédire. 

PREDlZ!ONE,f.  f.  prédiélion. 

PREDOMINANTE  ,  add.  prédo- 
minant. 

PREDOMINA  RE ,  v.  n.  fignoregu 


PRECORRERE  ,  v.  a.   Andare  |  giarc  ;  prédominer  i  régner. 


a  van  t  i  ;  dévancer  ;  prévenir. 

PRECORSO,  add.  dévancer. 

PRECURSORE  ,  f.  m.  précurfeur. 

PREDA,  f.  f.  Acqiûfto  con  vio- 
lenza,  e  la  cofa  predata  ;  proie  $  pri/e. 

PREDAMENTO,  f.  m.  pillage  ; 
brigandage. 

PREDARE,  v.  a.  Tor  per  forza; 
piller  î  butiner. 

PREDATO ,  add.  pillé. 
PREDATORE,  v.  m.  trice,  f. 
déprédateur  ;  corfaire. 

PREDECESSORE  *  f.  m.  prédé- 
ceJTcur. 

PREDELLA ,  f.  F.  Ccrto  arnefe  di 
legname  ;  efeabeau  ,  ou  marchepied. 

PREDESTINARE,v.  a.  Statuire, 
<îeftinare  avanti  ;  prédejlhter. 

PREDESTINATO,  add.  prédef- 
tiné. 

PREDESTINAZÏONE ,  f.  f.  pré- 

àeflination.  y 

PREDETTO,  add.  Da  prédire  ; 
prédit. 

PREDICA,f,nvRagionamento,che 


P  R  E  DO  M I N  A  TO,  add.  prédominé. 
PREDOMINIO,  f.  m.  domination* 
empire. 

PREEMINENZA ,  f.  f.  préému 
nence. 

PREFATO;  prédit  i  dit  aupara- 
vant. 

PREFAZÏO ,  f.  m.  Preambulo  5 
préface  i  preème. 

PREFERENZA  ,  f.  F.  préférence. 

PREFERIBILE,  add.  Da  prefe- 
rirfi  i  préférable. 

PREFÈRIRE,  v.  a.  Preporrc  j 
préférer ,  eflimer  plus. 

PREFETTO  ,  f.  m.  Prepofto , 
che  è  fopra  «li  altri  ;  Préfet. 

PREFIGGERE,  v.  a.  déterminer 
§  n.  p.  Figurarfi  ;  fe  mettre  dans 
Cefprit. 

PREFISSO,  add  préfx;  déterminé. 

PREGARE,  v.  a.  e  anticam.  Prie- 
gare  ,  Domaudare  umilmenre  ad  al- 
ciino  cio,  che  fi  defidera  da  loi; 
prier ,  demander  en  grâce. 

PREGATO,  add.  prik 


$4*  PRE 

PREGEVOLE,  add.  ejlimable.  I 
PREGHEVOLE,  add.  Suppliant.  1 
PREGHIERA,  f.  f.  /application. 
PREGIABILE,  add.  ejlimable.  \ 
PREGIARE,  v.  n.  A  ver  in  pre- 

gio,  prifer,  eflimer%  n.  p.  Farfi  ftlo- 

ria  i     pt<7«'r ,  fe  glorifier, 
PREGIATO ,  add.  pri/éi  ejlimé. 
PREGlATORE ,  verb.  m.  ejlima- 

ttur. 

•  PREGIO,  f.  m.  Stimaj  prix  y  ré- 
putation §  Valnta  j  valeur.  Mcritare  , 
Portare  il  pregio ,  c  fimili ,  tourner  à 
compte ,  valoir  la  pfine.  *  - 

PREGIUDICARE ,  v.  n.  préjudi- 
cieri  nuire. 

PREGIUDICIO,  zio,f.  m.  pré- 
judice ;  tort\  dommage. 

PREGNEZZA,  f.  f.  grofefe. 

PREGNO ,  add.  Pieno  ,  proprio 
dclla  femmina,  che  ha  il  partp  in 
corpo  ,*  vrojfe  ,  enceinte. 

PRELATO  ,  f.  m.  Che  ha  dignité 
Ecclef.  prélat. 

PRELATURA,  f.  f.  Dignità  de' 
Prelati;  prélatnre. 

PRELAZIONE,f.  f.  I/efferprc- 
ferito  ;  prélation }  préférence. 

PRELÏBARE,  v.  a.  Guftare  anti- 
datant \  goûter  ;  ejfayer. 

PRELIBATO,  add.  effayé-,  effleuré, 
txqnis. 

PRELEMÏNARE,  f.  m.  e  add. 
préliminaire. 

PRELODATO,  add.  ci-defus  hué. 

PRELUDIO,f.  m.  prélude;  proème. 

PREMATURAMENTE  ,  avv. 
prématurément. 

,  PREMAT  URO ,  add.  prématuré-, 
bàtif. 

PREMEDITARE  ,  v.  a.  Penfare 
avanti  »  préméditer. 

PREMERE,  v.  a.  exprimer  le  fuc 
$  Cakarc  fouler  §  ïncalzare  ;  pour- 
J'uivre§  Artenere,  importare  ;  prejfer. 

PREMESSO,  add.  mis  devant. 

PREMETTERE,v.a.  pofer  avant. 

PREMIARE,  V.  a.  récompenfer. 

PREMIATO  ,  add.  récompenfé. 

PREMI ATORE,  verb.  m.  trice,  F. 
rémunérateur  »  celui  fui  récompenfé. 


PRE 

PREMTNENZA,  lia',  f.  F. 
taggio  d'onoranza,  ec.  che  ha  più 
l' uno ,  che  Y  altr©  j  prééminence. 

PREMIO  ,  f.  m.  vécompeufeiprixi 
f tlaire.  > 

PREMUNIRE,  v.  a.  prémunir  \ 


PREMUN.ITO,  add.  prémuni. 
PREMURA  ,  f.  f.  emprefement. 
PREMUROSAMENTE  t  avv. 
avec  emprejfement. 

PREMUROSO,   add.   prefant  ; 
urgent. 

PREMUTO,  add.  Da  premerej 
prefé. 

PRENCIPE,  V.  Principe. 

PRENDERE  ,  v.  a.  Pigliare  , 
prendre  î  fai/ir. 

PRENDITORE,  verb.  m.  trice,  f. 
preneur ,  netife. 

PRENOM  E ,  f.  m.  Il  nome  pre- 
pofto  nel  nome  gcntilizio  ;  prénom, 

PRENOMINATO,  add.  Voce  Lat. 
ci-deffus  nommé. 

PRENOTATO,  add.  marqué  au- 
paravant. 

PRENZE,  V.  Principe,  pcflTa. 

PREOCCUPARE,v.  a.  préoccuper, 
prévenir. 

PREOCCUPATO,  add  prévenu. 

PREOCCUPAZIONE,  f.  f.  préoc- 
cupation. 

PREORDINARE,  v.  a.  prédéter- 
miner. 

PREORDINATO ,  adil.  prédéter- 
miné. 

PREPARARE  ,  v.  a.  Apparec- 
chiare  ;  préparer  ;  apprêter. 

PREPARATiVO  ,  add.  prépara- 
toire. 

PREPARATO,  add.  préparé. 
PREPARAZIONE,  f.  f.  prépara- 
tion. 

PREPONDERANZA  ,  f.  f.  Fcce- 
denza  nel  pcfo  ;  qualité  de  ce  qui  ejl 
prépondérant. 

PREPONDERARE,  v.  a.  Supe- 
lar  di  pefo  ;  pefer  davantage  §  Fig. 
Avcr  più  Forza  ;  prévaloir. 

PREPORRE,  v.  a.  prcfcrire  j 
pépofer\  préférer. 
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PREPOSIZIONE  ,  f.  f.  prépoft-  I  PRESENTE ,  add.  Che  è  davamî, 
tion.  [nelloftcflo  tempo,  in  cui  fi  parlai 

PREPOSTO,  add.  Da  preporre  ;  préfent. 


prépofé.  ou  préféré. 

PREPOTENTE,  add.  très-puif- 
fant. 

PREPOTENZA,  L  {.grande puif- 

fance. 

.  PREPUZIO,  f.  m.Lapelle,  che 
cuopre  la  punta  del  membro  virile  ; 
prépuce. 

PREROGAÏIVA,  f.  f.  préroga- 
tive. 

PRERUTQ,  add.  Diripatoj  ef- 
earpé.  > 
PRESA  ,  f.  f.  Verb.  da  première; 
prife  §  Lo  Imprigionare  ;  prife  de 
corps  ,  capture. 

PRESAGIO,f.  m.  Indovinamentoj 
fréfage }  augure. 

PRESAGIRE,  v.  a.  Far ,  dar  pre- 
fagio  ;  préfager  %  pronofliquer* 
PRESAGO  ,  f.  m.  dévin. 
PRESAME,  f.m.  Fiordicardo, 
gaglio ,  ce.  chc  fi  mette  nel  latte  per 
rappigliarlo;  préfure,  cuillc-lait. 
PRESCIENTE,  add.  .prévoyant. 
PRESCIENZA ,  f.  f.  Notizia  del 


PRESENTEMENTE ,  aw.  Ora , 
préfentement. 

PRESENTIMENTO,  f.  m.  pref- 
Sentiment. 

PRESENTIRE ,  v.  a.  prejfenthr  y 
prévoir. 

PRESENTUOSO ,  add.  o  Prcfon- 
tnofo,  préfomptueux. 

PRESENZA ,  f.  f.  Afpetto ,  pr4- 
fence. 

PRESENZIALE  ,  add.  préfent. 
PRESENZIALMSNTE,avv.  per* 
formellement. 

PRESEPE  ,  Prefepio,  f.  m.  A*. 
ble  §  La  Mangiatoja,  che  fi  pone 
nella  ftalla ,  crèche. 

PRESERVARE  ,  v.  a.  préfervtt. 
PRESERVATIVO,  add.  e  lufc 
préfervatif. 

PRESIDE,  f.m.  Prefidente-,  prl* 
fident  ;  préfet. 

PRESIDENTE  ,  f.  m.  Coluichç 
preficde  *  préjident  -,  chef 

PRESIDIARE,  v.  a.  Mnnire  «H 
prefidio  i  mettre  unegarnifon  dans  un* 


f uturo ,  ed  è  del  folo  Dio  j  prejcience.  1  place. 

PRESCINDERÊ  ,  v.  a.  féparer  *  \     PRESIDIATO  ,  add.  défendu  <m 


faire  abjlraéiion. 

PRESCITO,  add.  Saputo  avantf  ; 
prévu.  Dannato  ;  réprouvé. 

PRESCIUTTO,f.  m. Profciutto ; 
jambon. 

PRESCRITTO,  f.  m.  loi\ ordon- 
nance. 

PRESCRÏTTO  ,  add.  preferit. 

PRESCRIVERE,  v.  n.  preferire  § 

a.  limiter  $  rjçltr. 

PRESEDERÈ ,  v.  n.  Aver  mag- 
•  gioraiiza,  prefidenza  ;  préjtdcr. 

PRESENTARE,  v.  a.  11  far  do- 
aativo  Ai  cofe  mobili }  pr éj enter , 
offrir  §  Porçerc  ;  rendre. 

PRESKNTATO,  add.  préfetité  § 
Suft.  celui  à  qui  on  a  fût  des  préjens. 

PRfcSENTAZIONE,  f.  f.  prê- 
fentetion. 

PRESENTE, f.  m.  préfent',  libé- 
ralité. 


gardé  par  une  garnifon. 

PRESÏDIO,  f.  m.  garnifon. 
PRESIEDERE,  v.  a.  préfiâer. 
PRESONTUOSAMENTE ,  aW. 
préfomptutufavent.  , 
PRESONTUOSO,V.  Profontoofo. 
PRESO,  add.  Da  préfère,  pris$ 
Intraprefo ,  entrepris  §  Pngione ,  fri- 
fon. 

PRESSA  ,  f.  f.  Calca  ;  prefe-, 

foule. 

PRESSANTE,  add.  preffanU 
PRESSAPPOCO,  avv.  Appreffo 

a  poco  ;  à-pett-près.  > 
PRESSARE,  v.  a.  prefer.  , 
PRESSO,  add.  Vicinoj  proche A 

voifin. 

PRESSO,  Prep,  Apprett)  j  pris  de  ; 
auprès  de  ;  chez. 

PRESSO,  avv.  Vicino  ,  f*h  $ 
priirojepreflTochè^rç/jr/f,  fris  je. 


r 
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PRESTARE,  v.  a.  Dare  altrui 
una  cofa  con  animo  ,  o  patto,  che'  e* 
te  la  r uni .1 ,  fréter,  ;  emprunter. 

PRESTATO,  add.  Da  preftare , 
frété  ;  emprunté, 

PRESTEZZA,  f.  f.  vhiffit  promp- 
titude; bâte. 

PRESTIG1ARE,  v.  a.  charmer, 
éblouir. 

PRESTIGIATORE  ,  verb.  m. 

charlatan  ;  trompeur. 

PRESTIGIO,  f.  m.  pre/lige-,  char- 


PRESTAMENTE,  avv.  prompte-  I    PRETERIRE ,  v.  n.  Mancar  «T 

1  cfFetto  ,  négliger. 

PRETERITO  ,  f.m.  Quel ,  ch'  c 
paflatto,  le  temps  pafé,  le  prétérit. 
PRETERITO,  add.  pafé. 
PRETERMESSO,  add.  omis. 
PRETERMETTERE  ,  v.  a. 
omettre. 

PRETESO.  add.  prétendu}  fup. 

pofé. 

PRETESTA,  f.  f.  Sorta  di  toga 
degli  antichi  Romani  j  prétexte. 

PRETESTO,  f.m.  Ragione.fiafî 
vera ,  od  apparente ,  con  cui  li  operi 
checcheflia;  prétexte-,  titre. 
PRESTO,  add.  Sollccito  j  prompts       PRETORE ,  f.  m.  Titolo  di  Ma- 
vite.  gift.  fra  Rom.  che  tendevaragîonei 

PRESTO,  avv.  vite;  d'abord.       j  préteur. 

PRESUMERE,eProfumere,v.  n.  j     PRETORIO,  f.  m.  Luogo,dove 


rifiede  il  Pretorej  prétoire. 

PRETOSEMOLO,  Pretofello,  e 
Pretefcmolo ,  £  m.  Prezzemolo  ; 

perjït. 

PRETTO,  add.  Dijefi  del  vinoj 
pur  ;  fans  mélange. 
PRESUNTO  ,  add.  Prefuppofto  j  I     PRETURA  ,  f.  f.  Pretoria  i  pré- 
tréfumé.  .  j  ture. 

PRESUNTUOSITA,  f.  f.  Arro-  ■  PREVALERE,  v.  n.  prévaloir  f 
ganza  ;  préfomption  ;  orgueil  1  furpaffèr  de  prix  ou  de  force. 

•   PRESENTUOSO ,  add  e  fuft.  Ar-      PREVALUTO,  add.  prévalu. 


Arrogarfi  ,prêfttmer§  Far  conghiet- 
tura,  cd  in  taie  fign.  tifafi  pure  al 
n.  p.  conjeéiurer  j  Joupçmner. 

PRESUNTUOSAMENTE.e  Pro- 
fontuofamente ,  avv.  préfompsueu/e- 
-iettt. 


rogante;  préfomptneux ,  téméraire. 

PRKSUNZIONE ,  f.  f.  Il  prefu- 
mere  j  préfomption;  fujfiftmce. 

PRESUPPORRE,  v.  n.  Mettcre, 
e  fermât  checcheffia  per  vero  5  pré- 
fuppofer. 

PRESUPPOSIZIONE,f.  f.  Pre- 
fuppofto  ;  préfuppvjttion  hfuppojîtion; 
préalable. 

PRESUPPOSTO,  ppolito,  add. 
fréfuppofé. 

PRETE  ,  f.  m.  Chi  è  promoflb  al 
Presbyterato ,  ancora  ,  Sacerdote  fe- 
colare,  a  diftinzîone  di  Regolarej 

Prêtre. 

PRETENDENTE ,  add.  e  tal- 

TOlta  fuft.  prétendant. 

PRETENDERE.  v:  a.  Voler  aver 
ragione  di  farc,  0  di  conduire  alcu- 
j^a  cofa,  prétendre  §  Afpirarc;  vifer. 
i  PRETENZIOKE,  f.  f.  prétention. 


PREVARIUAMENTO,  f.  m.  pré- 
varication. 

PREVARICARE,  v.  n.  Traire- 
dire  ,  ufcir  de  precetti,  e  de*  coman- 
damenti  î  prévariquer. 

PREVARICATORE,  v.  n.  Tranf- 
grefïbre  ;  prévaricateur. 

PREVARICAZIONE,  f.  f.  fré- 
vari  cation. 

PREVEDERE ,  v.  n.  prévoir. 
FREVEDIMENTO  ,  f.  jn.  frt* 
voyance. 
'PREVEDUTO,  add.  prévu. 
PREVEN1RE,  v.  a.  prévenir  5  dé- 
vancer. 

PREVENTIVAMENTE  ,  avv. 

préalablement. 

PREVENUTO,  Prevento,  add. 
prévenu 

PREVENZIONE,"f.  f.  prévention. 
PREVERTiRE,  V.  a.  pervertir. 

PRE  VIO  , 
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PREVIO ,  add.  Che  va  înnanzi  ;  I 
préalable. 

PREZIOSITA,  f.  f.  excellence  ) 
bonté. 

PREZIOSO,  add.  précieux. 
PREZZABILE,  add.  prifable. 
PREZZARE,  v.  a.  prifer  ;  eftimcr. 
PREZZATO,  add,  prifé. 
PREZZATORE,  v.  m.  eftimateur. 
PREZZO,  f.  m.  Valutaj  prix) 
valeur.  A  crran  prezzo  ;  cher. 
PREZZÔLARE,v.  a.  louer;  gager. 
PREZZOLATO  ,  add.  loué',  gagé. 

PRIA,  avv.  o  Prima  }  auparavant. 

PRIGIONARE ,  v.  a.  emprifouner. 

PRÏGIONE  ,  f.  f.  Luogo  pub- 
blico,  dove  a  tengon  ferrati  i  rei 5 
prifon.  §  Prigione ,  f.  m.  prifonnier  5 
captif. 

PRIGIONERIA ,  f.  f.  Prigionia  , 
captivité.  v 

PRIGIONIA  ,  f.  f.  ptifai  empri- 
Jbnnement. 

PRIGIONIERE,  nîero,  f.  m.  Il 
prigione  ;  prifonnier. 

PRIMA  ,  avv.  Innanzi  ;  avant  } 
premièrement. 

PRIMACHE,  e  Prima  che,  avv. 
avant  que. 

PRIMAMËNTE,  Primieramente, 
avv.  premièrement. 

PRIMATE,  f.  m.  Che  foprafta 
agli  al  tri  ;  primat. 

PRIMATICCIAMENTE  ,  avv. 
Per  tempo  j  de  bonne  heure. 

PRIMATICCIO,  add.  Si  dice  del 
frutto  délia  terra,  che  fi  matura  a 
huon'  ora;  précoce',  hâtif. 

PRIMATO,  f.  m.  Il  principal 
luogo  fi  d'onore ,  si  d'autorità ;  pri- 
mat-, primauté. 

PRIM  AVERA  ,  f.  f.  Una  délie 
Quattro  ftagioni;  printems. 
.  PRIMAZIA,  f.  f.  Dignità,  e  di- 
ritto  del  primate  $  primutie. 

PRIMIERA,  f.  f.  Sorta  di  gruo- 
co  di  carte;  prime. 

PRIMIERENTE,  avv.  premiè- 
rement. 

PKIMIERO,  add.  Primo} premier.  \ 
Ton.  II. 
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PRÎMITIVAMENTE,  arv.  pri- 

mitivcment. 

PRIMITIVO,  add.  Primo,  che- 
non.ha  origine  da  alcunoj  primitif» 

PRIMIZIA  ,  e  Premizia  ,  f.  f. 
Frutto  primaticcio ,  che  fi  otterifce 
a  Dio  ;  les  prémices. 

PRIMOGENITO,  f.  m.  ainé. 

PRIMOGENITORE,  f.  m.  trice, 
f.  le  premier  père,  la  première  mère. 

PRIMOGENITURA ,  f.  f.  Aftrat* 
to  di  primugcnito;  primogéniture. 

PRINCE.  V.  Principe. 

PRINCIPALE,  add.  e.  fuft.  prto* 
cipali  capital. 

PRINCIPALMENTE,  avv.  pria* 
cipalement. 

PRINCIPATO ,  f.  m.  Titolo  del 
Dominio  ,  e  grado  del  Principe  ; 
principauté  ;  Souveraineté» 

PRINCIPE,  f.  m.  CM  gode  il  do- 
minio, e  il  grado  del  principatoj 
prince. 

PRINCIPESSA,  f.  f.  Femina  di 
principe  ;  princejfe. 

FRINCIPIAMENTO,  f.  m.  com- 
mencement. 

PRINCIPIANTE,  add.  commen- 
tant. 

PRINClPIARE,v.a.  commencer. 

PRINCIPIATO,  add.  commencé. 

PRINC1PIO,  f  m.  principe',  fource 
§  Cominciamento  d*  alcuna  cofaj 
commencement. 

PRIORE,  f.  m  NelP  ufo  II  fo- 
perinre  d  alcuni  conventi  di  Relig. 
clauftrali;  prieur. 

PRIORITÉ,  f  m.  priorité. 

PRISCO,  add.  Voce  Lat.  Antico} 
ancim. 

PRISMA  ,  f.  m.  T  Geom  prifme. 

PRISTINA  MENTE  ,  avv.  pre- 

mièremrnt. 

PRISTlNO,  add.  Voc.  Lat  pre- 
mier. 

PRIVAGTONE.  V.  Prîvazione. 

PRIVARE,  v.  a  Far  rimvier 
fenza;  priver  -,  fruflrer.  §  Privarû 
di  qualche  cofa  i  ferefufer,  s'abftrnir. 

PR1VATA,  f.  m.  Fognai  cloaquei 
égou-t. 
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PRIVATAMENTE,  avv.  privé- 
ment  familièrement  §  Da  uom  pri- 
vato;  en  fimple  bourgeois. 

PRIVATIVAMENTÊ,  avv.  fri- 
vativement. 

PRIVATIVO,  add.  privatif. 

PRIVATO,  f.  m.  Luogo  dove  fi 
depongono  gli  efcrementi  \  privé  ; 
farde-robe  j  latrines  §  Chi  gode  il 
favore  del  Principe  ;  /f  /awri  i'n» 
prince. 

PRIVATO  ,  add.  Contrario  di 
pubblico,  fenza  grado  di  dignità  » 
un  particulier. 

PRIVAZIONE ,  f.  f.  privation  5 
ntanaue  de  quelque  choft. 

PRIVIGNO,  V.  Lat.  Figliaftro  V. 

PRIVILEGIARE,  v.  a.  donner  ou 
accorder  des  privilèges. 

PRIVILEGIATO,  add.  privilégié. 

PRIVILEGIO,  f.  m.  privilège. 

PRIVO  ,  add.  privé  de  quelque 
chofe. 

PRIZZATO,  add.  Afpcrfo  di  mac- 
chie,  tacheté. 

PRO  ,  f.  m.  Giovamento;  utilité  ; 
profit  ;  avantage.  Senza  prô»  fans 
profit  §  In  prô  ,  c  in  contro,  ovvero 
prô,  e  contro,  0  fimilij  pour  £f 
contre. 

PRO ,  add.  m.  Valorofo  ;  vaillant. 

PROAVOLO,  f.  m.  Padre  delP 
avoîo;  bifaîeul. 

PROBABILE,  add.  probable. 

PROBABILITÀ,  f.  f.  probabilité. 

PROBABILMENTE,  avv.  pro- 
bablement. , 

PROFITA,  f.  f.  probités  loyauté. 

PROBLEMA,  f.  m.  problême. 

PROBLEMATICAMENTE,avv. 
froblématiquement. 

PROBOSCIDE,  f.  f.  Nafo,  0 
tromba  dell*  Elefante;  probofeide. 

PROCACCIAMENTO,  f.  m.  quê- 
te  \  recherche. 

PROCACCIARE,  v.  a.  Provve- 
dere;  procurer. 

PROCACCIATIO,  add.  procuré. 
.  PROCACCIO,  f.  in.  Provvifione} 
frov\fion  §  Cwi  porta  le  lcttere  da 


PRO 

|  una  Città  air  altra,  viaggiando  a 
!  gîornate  j  courier  ordinaire.  Andarc 
in  procaccio  ;  aller  à  la  quête. 

PROCACE,  add.  pétulant. 

PROCCURA,  e  Procura,  f.  f. 
Strum.  di  ferittura  fatto  perpubblica 
perfona,  colqualcfi  dà  altrai  auto- 
rità  d'operare  in  nome ,  e  in  vece  di 
fe  medefimo;  procuration. 

PROCCURARE,  e  Procurare,  v. 
a.  Ingegnarfi  d'averej  procurer}  tâ- 
cher §  Per  agitare ,  e  difendere  l'al- 
trui  caufe   agir  en  procureur. 

PROCCURATO,  add.  procuré. 

PROCCURATORE,  f.  m.  Che 
agita,  e  difende  le  caufe  d'altruij 
procureur» 

PROCCURATRICE,  verb.  £. pro- 
curatrice. 

PROCCURAZIONE,  e  Procnra- 
zione  ,  f.  f.  foin  $  charge  $  office. 

PROCEDENTE,  add.  qui  procè- 
de, provient. 

PROCEDERE,  v.  m  Camminare 
avanti  ;  avancer  ;  aller  en  avant  §  Per 
continuare  ;  continuer  ;  pourfuivre. 

PROCEDIMENTO,  f.  m.  progrès 
avancement. 

PROCEDUTO  ,  add.  procédé  j 
provenu. 

PROCELLA  ,  f.  f.  Fortuna  di 
mare;  tempête  orage. 

PROCELLOSO,  add.  orageux. 

PROCESSARE,  v.  a.  procéder 
contre  quelqu'un. 

PROCESSIONALMENTE,  avv. 
procejjionnellement. 

PROCESSJONE,  f.f.  I/andaregli 
Ecclcf.  attorno  in  ordinanza  cantan- 
do  orazïo  ni  iniode  di  Diojprocejîon. 

PROCESSO,  i.  f.  progrès-,  fuite 
§  Tutte  le  feritturc  degli  attî ,  chc  fi 
fanno  nelle  caufe  si  civili ,  si  crinii» 
nalij  procès. 

PROCESSURA,  f.  f.  procédure. 

PROCINTO ,  f.  m.  enceinte.  Ef- 
fere  in  procinto;  être  fur  le  point  de 
faire ,  de  Aire  quelque  chofe. 

PROCLAMARE,  v.  a. 
publier  à  haute  voix. 

tROCUVE,  f.  m.pencbafsth  frot 
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fenfion  §  In  ferza  d'add.  ïnctinato;  j 
enclin.  x 

PROCLIVITA,  £  f.  propenfton. 

PROCO ,  f.  m.  Chi  cerca  mogliej 
galant  amant. 

PROCONSOLO ,  f.  m.  proconful. 

PROCRASTINARE ,  v.a.  Indu- 
*iare  d'oggi  in  domane  ;  différer. 

PROCRASTINAZIONE ,  £  f.  dé- 
lai ;  remife. 

PROCREARE,  v.  procréer. 

PROCREATO,  add.  procréé. 

PROCURARE.  V.  Proccurare. 

PROCURATRICE,  verb.  f.  pro- 
euratrice. 

PRODA,  f.  f.  o  Ripa  5  rivage  § 
Per  fimil.  L'orlo,  e  Tellremità  d'al- 
tre  cofe  ;  bord. 

PRODE,  f.  m.  «  Prô;  profit  h 
Avantage. 

PRODE ,  add.  valorofo;  vaillant. 

PRODEMENXE ,  avv.  vaillam- 
ment. 

PRODEZZA ,  f.  f.  valeur ,  bra- 
voure. k 

PRODIGALITA,  f.  f.  Scialac- 
«tmraento;  prodigalité. 

PRODIGALIZZARE,  v.  a.  pro- 
diguer.  ^ 

PRODIGIO,  f.  m.  Cofa  infoiita 
ncli'  online  confueto  délia  nature; 
prodige  ;  miracle. 

PRODIGIOSAMENTE,  nvv.pro- 
digieufement. 

PRODIGIOSO,  add.  prodigieux. 

PRODIGO,  f.  m.  prodigue. 

PRODITORE  Cm.  traître',  perfide. 
PRODITORIAMENTE,  avv.  per- 
f  dément. 

PRODOTTO,  dutto,  add.  Da 
Produire  ;  produit.  §  Allungato  ; 
-prolongé. 

PRODITORÏO,  add.  de  traître. 

PRODIZIONE,  £  f.  trahifom 
félonie. 

PRODUOMO ,  f.  m.  valentuomo; 
freux  ;  bmve. 

PRODURRE,  v.  a.  Gcnerarc,  $ 
Addurte  ;  alléguer  ;  citer. 

PRODUTTORE ,  verb.  m.  trice, 
f .  Auteur  ;  celui  qui  produit. 
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PRODUZIONE,  f.  f.  produilion. 

PROEMIO,  f.  m.  Propriam.  1# 
prima  parte  deU'  orazione ,  o  d'altra 
opéra;  proèmei  prologue. 

PROFANAMENTE  ,  avv.  avec 
profanation. 

PROFANARE,  v.  a.  Propriam. 
dicefi  delP  Applicarc  le  cofe  facre, 
dedicate  al  culto  di  Dio  în  fervigi 
temporali ,  e  fecolarefchi  ;  profaner» 

PROFANATO  ,  add.  profané. 

PROFANATORE ,  v.  m.  profa- 
nateur. 

PROFANAZIONE,  f.  f.  profa- 
nation. , 

PROFANITA  ,  f.  f.  profanation  î 
irrévérence. 

PROFANO,  add.  Contrario  di 
Religiofo4  profane;  impie. 

PROFENDA  ,  f.  f.  ration  d'avoine 
qtCon  donne  à  un  cheval. 

PROFENDARE,  v.  a.  Dar  la 
profenda  aile  beftie;  donner  C avoine 
aux  chevaux. 

PROFESSARE,  v.  a.  profefer  , 
exercer  un  art  ;  un  métier. 

PROFESSÎONE,  £  f.  InftitHto  ; 
profrjfion.  §  Efercizio ,  e  meftiero» 
condition  ;  métier. 

PROFESSORÈ,  £  m.  profeffeur. 

PROFETA,  f.  m.  Che  antivede, 
e  annunzia  il  futuro  ;  prophète. 

PROFETARK,  tizzare,  v.  a* 
pYGphétifer  ;  prédire  les  chofes  futures, 

PROFETATO,  tizzato ,  add. 
prophétift., 

PROFETESSA,  verb.  f.  Pro- 
phète jfe 

PROFETICO,  add.  prophétique. 

PROFÈZU.  f-  f.  prophétie. 

PROFFERENZA,  f.  f.  pronon- 
ciation. Per  OfFcrta  ;  offrande. 

PROFFERIMENTO  ,  £  m.  pro- 
nonciation. 

PROFFERIRE  ,  Proferire  ;  profé- 
rer ;  prononcer.  §  Offerire ,  ncl  primo 

figftf.  offrir. 

PROFFERITO,  fferto,  add.  Da 

profTeritej  prononcé  §  Per  Eubito* 
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PROFFERTA,  fert-i,f.  f.  In  %n. 
4'Oblazione  *  oblatien  ;  pjfrande. 

PROFFILATO,  add.  profilé. 

PROFFILO,  c  ProEty,  f.  m.  T. 
di  Pitt.  9  vale  veduta  per  parte  i 
profit. 

PROFIGURATO  ,  add.  comparé; 
fgttré. 

PROFITTARE  ,  v.  n.  Far  pro- 
fitto  ;  profiter  ;  avancer.  §  Recar  pro- 
fitto  ;  être  utile. 

PROFITTEVOLMENTE,  avv. 
utilement. 

PROFITTO,  f.  m.  Guadagno; 
profits  gain. 

PROFLUVK),  f.  m.  profltivio  di 
fançue  i  di  ventre  ;  bémorrbazie  de 
fang  \  flux  de  ventre ,  ou  dévotement. 

PROFONDAMENTE,  avv.  pro- 
fondément.  §  Dormire  profondamen- 
te  ;  dormir  d'un  profond  fommeil. 

PROFOND AMENTO,  f.  m.  en- 
fbncemeut. 

PROFUNDARE,  v.  n.  Cadere  , 
e  rovinar  nel  fondo  >  enfoncer  \  s'en- 
foncer. 

PROFONDERE ,  v.  a.  verfer  abon- 
damment ,  ou  difftper. 

PROFONDITÀ,  £  î.  profondeur. 

PROFONDO,  f.  m.  profondeur. 

PROFONDO,  add.  Che  ha  pro- 
f onditn  ;  profond  i  creux. 

PROFUGO  ,  add.  fugitif  %  errant. 

PROFUMARE  ,  v.  a.  e  n.  p.  par- 
fumer. 

PROFUMATO ,  add.  parfumé. 

PROFUMIERE,  miera,  f.  m. 
Un  g  u  e  n  ta  r  îo  *  pa  r  fumeur. 

PROFUMO,f.  m.  Tutto  ciô,che 
s*abbrucia  per  Fare  buon  odore  ;  par- 

■^PROFUSAMENTE,  aw.  avec 
frofufion. 

PROFUSIONE,  Cf.  Eftreraaab- 
bondanza  ;  profu/ton. 

PROFUSO,  âdd.  excejîf',  abon- 
dant. 

PROGENi  A  ,  nie ,  f.  (.  race  ;  géné- 
ration. 

PROGENITORE,  £  m.  trice, 
£  ancêtre  -,  mère. 
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I     PROGETTARE,  v.  a.  projettes 
PROGETTO ,  f.  m.  projet. 
PROGRAMMA,  f.  m.  Avvifa* 

che  (î  pubblica  d'  un  opéra ,  chcTt 

è  per  dare  alla   lucej  profpeUusi 

programme. 

PROGRESSIONE,  f.  f.  progref- 

Jîon. 

PROGRESSO ,  f.  m.  p  rogrèsj  avan- 
cement. 

PROIBENTE ,  add.  qui  défend. 
PROIBIRE,  v.  a.  prohiber}  dé- 
fendre. 

PROIBÏTIVO,  add.  prohibitif. 
PROIBITO,  add.  prohibé. 
PROIBITORE,  f.  m.  trice,  f. 


ROlBiZIONE,  £  f.  prohibition  i 


j  celui ,  celle  qui  défend. 

PRi 
défenft. 

PROLATO,  add.  prononcé. 

PROLAZIONE,  Cf.  prononciation. 

PROLE,  f.  f.  progéniture  i  généra- 
tion. 

PROLISSAMENTE  ,  aw.  dif. 

fufément. 

PROUSSITA,  f.  f.  prolixité. 

PROLISSO,  add.  prolixe-,  ver- 
beux. 

PROLOGARE,  v.  a.  faire  un 
prologue. 

PROLOGAZZARE,  v.  n.  faire 
un  prologue ,  un  préambule. 

PROLOGO,  f.  m.  Principoj  pro- 
logue §  Per  Préambule- 5  préambule  i 
préface. 

PROLUNG AMENTO,  f.  m.prc- 
lottgation. 

PROLUNGARE,  v.  a»  prolonger  ; 

alonger. 

PROLUNGATAMENTE  ,  avv. 
dijfufément. 

PROLUNGATO,  add.  prolongé. 

PROLUNGAZIONE ,  lpngazionc  , 
£  f.  prolongation  >  délai. 

PROMERE,  v.  a.  VoceLar.  Pale- 
far  e;  manifeflerj  déclarer. 

PROMÉSSA ,  £  f.  promefei  obli~ 
gation. 

PROMF.SSO,  add.  promis. 
PROMETTENTE  ,    add.  qui 
fro  met. 


)igitized  by  Google 


P  R  O 

PROMETTERE,v.  a.  Farefperar 
checcheffia }  promettre  {  donner  pu- 
role. 

PROMETTITORE  ,  verb.  m. 
trice  ,  f.  prometteur ,  teufe. 

PROMINENTE  ,  add.  éminent  ; 
élevé ,  proéminent. 

PROMINENZA  ,  f.  f.  Rialto  i 
éminente  i  hauteur  inégalité  fur  la 
fur  face. 

PROMISCUAMENTE,  avv.  In- 
diftintamente.  V.  Confufamente. 

PROMISCUO,  cua,  add.  lndif- 
tinto ,  V.  Coivfufo. 

PROMISSORE ,  f.  m.  qui  promet. 

PROMISSORIO ,  add.  qui  renfer- 
me une  promejfe. 

PROMONTORIO,  f.  m.  che  fi 
fporge  in  mare  ;  promontoire  ;  cap. 

PROMOSSO,  add.  Da  promuo- 
vere  j  promu  ;  avancé. 

FROMOTORE ,  verb.  m.  trice,  f. 
promoteur }  celle  quifuvorije  ,  protège 
les  Sciences  ,  les.  Arts. 

PRO  MO  VENTE,  muo  vente,  add. 
qui  poujfe ,  donne  le  mouvement  à  quel- 
que  ebofe. 

PROMOVERE  ,  muovere  ,  v.  a. 
ConFerir  grado  ,  o  dignità  ad  alcuno 
promouvoir  \  avancer  §  Dar  moto  j 
commencer  ;  poujfer. 

PROMOVIMENTO  ,  muovimen- 
to  ,  f.  m.  promotion. 

PROMOVITRICE,  verb.  î.  celle 
quifavorifei  encourage. 

PROMOZIONE,  f.f.  promotion^ 
Per  Inftigamento  ;  incitation. 

PROMULGARE,  v.  a.  Pubbli- 
care  una  Legge;  promulguer  $  Per 
Divol^ar  checcheffia;  divulguer. 

PROMULGATO,  add.  promulgué. 

PROMULGATORE  ,  verb.  in. 
celui  qui  promulgue  ,  qui  publie. 

PROMULGAZIONE ,  f.  f.  p ro- 
tnulgation. 

PROMUTARE,  v.  a.  Permutare  ; 
permuter*  troquer. 

PROMUTATO,  add.  permuté. 

PROMUTAZIONE  ,  f.  m.  Pro- 
nuta  ;  permutation  ;  échange. 

PKONEPOTE,  .Pxoûipotc,  f.  m.: 
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Figlînolo  del  nipote  ;  arriere-neveu. 

PRONOME,  f.  m.  pronom. 

PRONOMINATO  ,  add.  r««wi- 
mé\  célèbre. 

PRONOSTICAMENTO  ,  f.  m. 

pronoflic. 

PRONOSTICARE,  v.  a.  Preve- 
dende  annnnziare  il  fnturo  i  pronof* 
tiquer. 

PRONOSTICATO ,  ta ,  add.  pro- 

noftiqué. 

PRONOSTICATORE ,  f.  m.  pro- 

nofliqueur. 

PRONOSTICO,  f.  m.  Giudizio, 
e  conghiettura  di  ciô,  che  ha  da 
fuemiere  -  pronoflic. 

PRONTAMENTE,  avv.  promp- 
tentent. 

PRONTEZZ  A,  Prontitudine,  f.  F. 
promptitude  ;  diligence.  x 

PRONTO,  add.  Prefto  ;  prêt  ;  />r/- 
paré\  dijpofé  §  Che  tarda  poco  ; 
prompt.  -   •  >+ 

PRONUNCIARE,  e  deriv.  V. 
Pronunziare. 

PRONUNZIA,  f.  f.  mento,  m. 
prononciation* 

PRONUNZIARE  ,  v.  a.  Pubbli- 
care  i  prononcer  $  publier. 

PRONUNZIATO,  add.  prononcé. 

PRONUNZIAZIONE,  C  f.  j>ro- 
nonciution  ;  articulation. 

PROPAGARE,  v.  a.  AUargare; 
accroître  \  dilater. 

PROPAGATORE ,  verb.  m.  celui 
qui  étend .  multiplie. 

PROPAGAZIONE,  f.  f.  Molti- 
plicazione  per  via  di  generazione  » 
propagation. 

PROPAGGINARE ,  v.  a.  Coricare 
i  rami  délie  piante,  e  i  tralci  délie 
viti  ,  fenza  tagliarli  dal  loro  tronco  ; 
previgner. 

PROPAGGINATO,  add.  provu 
gné. 

PKOPAGGINE  ,  f.  f.  Ramo  délia 
pianta ,  piejjato ,  e  coricato  i  provin, 
PROPALARE ,  v.  a.  divulguer; 

déclarer. 

PROPALATORE,  verb.  m,  qui 
divulgue. 
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PROPENSIONE,  f.  f.  Tcndenza  |  PROPOSTA,  f.  f.  Quel  che  ft 
naturale  de*  corpi  gravi  verfo  il  cen-  1  propone  per  trattarne  s  propojîtion  ; 
tro  délia  terra  ;  propenjion  ;  pente  no-  ■  argument. 

tutelle  §  Fig.  Inclinazione  dell*  ani-  PROPOSTO ,  Col  fecondo  O  lar- 
ma;  inclination;  penchant.  !  go,  £  m-  Cbi  gode  la  dignità  de! la 

PROPIAMENTE,priamente,avv.    Prepofitura;  prépofé;  prévôt  §In  Fi- 


proprement  ;   ,  réellement. 
•    PROPIETA  ,  f.  m.  11  proprîo  ,  e 
particolar  di  ciafeuna  cofa  ;  propriété 
5  Per  Dominio  ,  il  polfedere  ;  pro- 

PROPIETARIO  ,  prietario,  f.  m. 
Chi  tiene  in  propriété  ;  propriétaire. 

PR0PIN(1UITA  ,  f.  f.  proximité; 
voifinagt. 

PROPINQUO ,  add.  Vicino;  pro- 
che ;  prochain  §  Talora  vale  Con- 
glunto  per  parente  la  ;  parent. 

-PROPIO,  add.  Che  attiene  ad 
alcuno  ;  propre. 

PROPIO,  f.  m.  propriété. 

PROP1ZIO,  add.  Faverole;  pro- 
pice ;  favorable. 

PROPONENTE ,  add.  propofant. 

PROPONÎMENTO,  f.  m.  Delibe- 
razione; propos-,  réfolution. 

PROPORRE ,  e  Proponere  ,  v.  a. 
en.  p.  propofer i Suggérer  §  Delibe- 
care;  déterminer. 

PROPORZIONALITA ,  f.  f.  pro- 
portion. 

PROPORZIONALMENTE,  aw. 
proportionnellement. 

PROPORZIONARE,  v.  a.  Far 
proporzione  ;  proportionner  ;  accom- 
moder. Proporzionar  bene;  compajfer. 

PROPORZIONATO  ,  add.  pro- 
portionner ;  convenable. 

PROPORZIONE  ,  £  F.  Conve- 
nienza  délie  cofe  tra  loro ;  propor- 
tion t  jujlife. 

PROPORZIONEVOLE,  add.  pro- 
portionné. 

PROPORZIONEVOLMENTE  , 
aw.  proportionnément. 

PROPOSÏTO  ,  f.  m.  propos;  réfo- 
lution §  Per  Soggetto  5  propos  ifujet  § 
A  propofito ,  aw.  à  propos. 

PROPOSIZiONE ,  f.  f.  Cofa,  che 
fi  mette  in  deliberazione  ;  propo- 
fition. 


renze.Quegli  cbe  ne'Magiftrati  tiene 
il  primo  luogo  ;  président. 

PROPOSTO  ,  Col  fecondo  O  ftret- 
to  ,  f  m.  Deliberazione;  propos  $ 
intention.  In  vece  di  Cofa  propofta  $ 
Sujet. 

PROPOSTO,  Pur  col  fecondo  O 
ftretto  ,  add.  Da  proporre  ;  propofé. 

PROPRIAMENTE,  aw.  propre- 
ment.  % 

PROPRIETA ,  f.  f.  propriété  $ 
Dominio  ;  propriété. 

PROPRIETARIO,V.  Propietario. 

PROPARIO,  add.  o  Propio;/>ro- 
pr f  ;  convenable. 

PROPUGNACOLO  ,  gnaculo  # 
C  m.  boulevard;  rempart. 

PROPUGNARE,  v.  a.  défendre  \ 
feutenir. 

PROPUGN  ATORE,verb.  m.trice, 
f.  défenfeitri  celui ,  celle  qui  défend. 

PRORA,  f.  f.  La  parte  d' inanzi 
del  navilio  ;  proue. 

PROR1TO,  f.  m.  e  Prurito;  dé- 
manzeaifon. 

PROROGA  |  zione,  f.  f .  proro- 
gation; délai. 

PROROGARE , v.  a.  AUnngare  il 
tempo;  proroger. 

PROROGATO ,  add.  prorogé. 

PROROMPERE,  v.  n.  Ufcirfuori 
con  impetto  ;  ./àr/ir  avec  violence. 

PROSA,  f.  f.  Favellare  feiolto* 
profe. 

PROSA1CO  ,  add.  proSaique. 
PROSAPIA  ,  f.  f.  Stirpe  ;  lignée  \ 
race. 

PROSARE,  v.  a.  Far  profe  j  écrire 
en  profe. 

PROSATORE ,  f.  m.  profiteur. 

PROSCIOGLIERE,  e  Profciorre, 
v.  a.  Afîblvere  ,  e  per  lo  più  da* 
peccati  ;  abSoudre. 

PROSCÏOLTO,  add.  abfous. 

PROSCIUGARE  ,  v.  a.  Togliere 
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j'umitJo  da  chccchcffia  ;  deffécher.  i 
PROSCIUGATO ,  add.  defécbé.  .1 
PROSCIUTTO  ,  e  Prefciutto,, 

f.  m.  jambon. 

PROSCRITTO ,  add.  profcrit. 
PROSCRIVERE  ,  v.  a.  Condan- 

nare  ad  efilio  ;  profcrire  ;  bannir. 
PROSCR1ZIONE ,  f.  f.  profcrip- 

tion  ;  exil. 

PROSEGGIARE,  v.  n.  écrire  en 

profe. 

PROSEGUENTE  ,  add.  Che  vicn 
dopo  ,  ma  non  immediatamente ; 
Suivant. 

PROSEGUJMENTO,  f.  m.  con- 
tinuation. 

PROSEGUIRE ,  tare,  v.  a.  pour- 
fuivrty  continuer, 

PROSELlTO,f.  m.  Oggidigene- 
ralra.  Settatore  di  chccchcffia  5  pro- 
félyte. 

PROSODlA,  f.  f.  Lcgge,  e  re- 
gola  per  le  fillabe  ;  profodie. 

PROSONTUOSITA ,  f.  F.  pré- 
fomption  ;  arrogance. 

PROSONTUOSO,V.Prefuntuofo. 

PROSPERAMENTE ,  V.  Profpc- 
rofamente. 

PROSPERARE,  t.  a.  Felicitare  ; 
faire  profpérer  }  hénir  §  v.  n.  Avan- 
aarfi  in  félicita  j  profpérer, 

PROSPERAZIOKE ,  f.  f.  prof 
férité. 

PROSPEREVOLE,  V.  Profpcro. 

PROSPERITA,  f.  f.  profpérité. 

PROSPERO,  add.  Felice;  prof, 
pire  i  heureux  §  Favorevole  ;  propice. 

PROSPEROSAMENTE  ,  aw. 
beureufement    à  fouhait. 

PROSPETTIVA,  f.  f.  perfpeflive. 

PROSPETTO  ,  f.  m.  Vcduta  ; 
vue  ;  afpecl. 

PRÔSSIMANO,  add.  Proffimo* 
prochain  §  Congiunto  di  fangue  ;  pa- 
rent. 

PROSSfMITA  ,  f.  f.  proximité  §  \ 
Attenenza  di  fan^ite  ;  parenté. 

PROSSIMO,  f.  m.  Ciafcim  uomo, 
rcîativameute  tlV  altroj/o»  prochain. 

PROSSIMO,  add.  Vicino}  fr§* 
cbêin  $  parente  j  parent. 


PRO 

PROSTERNAJISI  ,v.  n.  p.  Abbat- 
terfi  ;  être  confierné ,  abattu. 

PROSTESO,  add.  renverfé.Vto- 
ftcfo  a'  piedi  ;  profterné  aux  pieds. 

PROSTITUIRE  ,  v.  a.  prof  huer, 

PROSTITUTA  ,  f.  f.  Meretric»  j 
profiituée. 

PROSTITUITO,  add.  proftitué. 

PROSTITUZIONE ,  f.  f.  Il  prot 
tituire  ;  proflitution  ;  débauche. 

PROSTRARE  ,  v.  a.  Diftendere 
a  terra  ;  jetter  à  terre. 

PROSTRATO  ,  add.  profierni% 
étendu  par  terre. 

PROSTRAZIONE ,  f.  f.  Difcadi- 
mento  di  forze  ;  abattement,  foiblejft 
§  Per  Gettamento  a  terra  }  renver- 
fement. 

PROSONTUOSAMENTE,  av?. 
préfo  mptueufement. 

PROSUNTUOSO,  add.  préfomp- 
tueux. 

PROSUNZIONE.V.  Prefunzione. 

PROTEGGERE,  v.  a.  protéger} 
favorifer. 

PROTENDERE,  v.  a.  Diften- 
dere ;  étendre. 

PROTER  VA  MENTE,  aw.  s*. 
folemment  -,  opiniâtrement. 

PROTERVIA ,  f.  f.  Oftinata  fu- 
perbia  j  impudence  ;  objlination. 

PROTERVO,  M.  fen  hautain, 

PROTESO,  add.  Da  protenderej 
étendu. 

PROTESTA,  f.  f.  11  proteftare; 
protejlation  §  PromeflTa  ;  promejfe, 

PROTESTANTE,  add.Chepro- 
tefta,  e  aflfol.  fuft.  Profeflbre  délia 
Relig.  fecondo  laConfeffione  Augu» 
ftanaî  protejlant  religionnaire  ;  pré* 
tendu  réformé. 

PROTESTARE,  v.  a.  Confeflare; 
prote fer;  avouer  §  v.a.  e  anche  n,  De- 
nunziarc  ;  prête  fer,  déclarer  en  forme, 

PROTESTO,  f.  m.  protejlation 
§  Atto  giuridico ,  per  cui  fi  protefta 
una  cambiale;  protêt. 

PROTETTORE,  ggitore,  f.  m. 
proteclcur;  défenfeur. 

PROTEZIQtfE,  f.  f.  prouclim 
défenfe. 
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PROTOCOLLO  ,  f.  m.  Libro , 
ove  i  Notaj  mettono  i  Teftamenti,  o  i 
Contratti,  chc  effi  rogano  ;  protocole. 

PROTOTIPO ,  f.  m.  Prima  ima- 
gine; prototype. 

PROTOTIPO,  add.  Efemplare; 
original. 

PROTR AERE ,  trarre ,  v»  a.  tirer 
des  lignes  ;  tracer  des  figures. 

PROTRAZIONE,  f.  F.  C  ait  ion  de 
tirer ,  de  tracer  des  lignes.' 

PROTUBERANZA  ,  f.  f.  Efcref- 
*enza  prodotta  in  fuori  a  modo  di 
tumore;  protubérance. 

PROVA,  e  Prnova,  f  f.  Efpe- 
rienza;  épreuve;  cjjai  §  Teftirao- 
ftiajiza;  preuve  ;  gaze. 

PROVANO ,  add.  Garofo  ;  opiniâ- 
ire  ;  eutêté. 

PROVARE  ,  v.  n.  Far  praova; 
éprouver  }  ejfayer  §  Coiifermare  ; 
prouver. 

PROVATAMENTE,  avv.  avec 
épreuve. 

PROVATO,  add.  éprouvé',  prouvé. 
PROVATORE,  v.  m.  qui  éprouve. 
PROVATURA ,  f.  f.  fromage  de 
vache. 

PROVEDERE.  V.  Provvcdere. 
PROVEGNENTE,  add.  prové- 
ftant. 

PROVENIMENTO,  f.  m.fuccès; 
événement, 

PROVENIRE,  v.  n.  Allignare; 
croître  ;  prendre  racine  §  Pcr  Deri- 
vare  ;  provenir  ;  procéder. 
'  PROVENTO,  f.  m.  rente;  revenu. 

PROVENUTO,  add.  Dcrivato; 
provenu  »  dérivé. 

•  PROVERBIALE,  add.  proverbial. 

PROVERBIALMENTE  ,  avv. 
proverbialement. 

PROVERBIARE,  v.  a.  répriman- 
der; gronder  vivement. 

PROVERBIATORE,  verb.  m 
celui  qui  réprimande. 

PROVERBIO,  f.  m.  Detto  brève, 
arguto,  e  ricevuto  communemente  5 
froverbe. 

PROVERBÏOS AM  ENTfi  ,  avv. 
mvec  dépit ,  avec  -coière. 
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I    PROVERBIOSO,  add.Difpettofof 

dédaigneux*  rebutant. 

PROVETTO,  add./orf  âgé;  fort 
vieux. 

PROVI  AND  A  ,  f.  f.  Vertovagiiaj 
vivres  ;  pw: fions  de  bouche. 

PROVIDA  M  ENTE,  vvidamente, 
avv.  avec  prévoyance  ;  avec  foin. 

PROVIDENZ4,  vvidenza,  f.  F. 
providence;  prévoyance. 

PROV1DO,  vvido,  add  prévoyant  * 
prudent. 

PROVINCTA,  f.  f.  Regione,  fpa- 
zio  di  paefe  contenuto  fotto  un  nom- 
me ;  province. 

PROVINCIALE,  f.  m.  Abitatore 
in  provincia  ;  ancora ,  Qnello,  preflb 
i  Frati ,  che  tra  loro  è  il  primo  capo 
délia  provincia;  provincial. 

PROVINCIALE,  add.  Délia  pro- 
vincia ;  provincial. 

PROVOCAMENTO,  f.  m.  pro- 
vocation  ;  irritation. 

PROVOCARE,  v.  a.  Commuoverff 
a  checcheflia;  provoquer;  exciter. 

PROVOCATO,  add.  provoqué. 

PROVOCATORÊ ,  verb.  m.  qui 
provoque ,  excite  §  Parlando  de  ri- 
medj;  provocatif. 

PROVVEDENTEÎ,  add.  qui  pour- 
voit. 

PROVVEDERE  ,  redere,  v.  a, 
n.  p.  Procacciare  altrui  quello,  ch'è 
di  bifogno  ;  pourvoir  §  Guardere , 
obferver;  regarder. 

PROVVEDITORE,  eProvvifore, 
verb.  m.  Provveditrice  ,  f.  pour- 
voyeur ;  fournijfeur  >  celle  qui  pour- 
voit ,  fournit. 

PRO  V  VEDUT  A  M  ENTE,  veduta- 
mente,  avv.  prudemment  ;  fagement. 

PROVVEDUTO,  veduto,  add. 
pourvu  §  Per  Cauto }  fage  ;  avifé. 

PROV VISANTE,  add.  e  fuft.  c 
Prowifatore}  qui  fait  des  impromp- 
tus ;  improvifateur. 

PROVVISARE,  v.  a.  Comporre, 
e  cântarre  verfi  ail'  improwifo  ;  faire 
des  impromptus;  improvifer. 

PROVVISIONALE,  add.  provi- 
Jionnel. 

PROV  VISIONALMENTE  , 


Digitized  by  Google 


V  R  U 

PROVVISIONALMENTE ,  avv.  | 

provijtonellement. 

PROVVISIONARE,  v.  donner  des 
appointemens.  ,  i 

PROVVISIONATO,  add.  Stipen- 
diai ;  penjionné.  i 

PROVVISIONE,  f.  f.  provifton  § 
Per  Stipendio  j  appoint  entent  \  gage. 

PROVVISIONŒRO,  f.  m.  Ciïi 
incombe  farprovvifionî  j  avitailleur. 

PROVVISTO ,  add.  Da  provve- 
dere  *  prit  5  préparé, 

PRUA.  V.  Prora.  . 

PRUDENTE,  add.  prudent  i  ré* 
Servi, 

PRUDENTEMENTE,  avv.  pru- 
demment. 

PRUDENZA,  f.  f.  prudences  ré- 
ferve  ;  fugrfe. 

PRUÛERE,  v.  n.  Pizzicare  *  dé- 
manger. 

PRUDORE,  f.  m.  démangeaifon. 
PRUGNA ,  Prima ,  f.  f.  Sufirto  5 
prune-' 

PRUGNO,  f.  m.  Sufino;  prunier. 
PRUGNUOLO,  f.  m.Fungoodo- 
rofiflimo ,  di  ottima  qualità;  mouf- 

PRUNAJA ,  f.  f.  lieuplein  de  brif- 
fons épineux» 

PRUNETO ,  f.  m.  Pruflaja  ;  baye, 
un  buifon  d'épines,  de  ronces. 

PRUNO,  f.  m.  Nome  gêner,  di 
tutti  li  frutiei  fpinofij  ronce  ;  épine. 

PRUNOSO,  add.  plein  de  ronces. 

PROUVA.  V.  Prova. 

PRURJRE,v.  n.Pruderc,farpru- 
rito;  démanger, 

PRURITO,  f.  m.  Pizzicore,  dé- 
mangeaifon. 

PRUZZA,  f.  f.  démangeai/on. 

PUBBLICAMENTE  ,  avv.  publi- 
quement. 

PUBBLICARE  ,  v.  a.  Divulgare  j 
publier;  divulguer. 

PUBBL1CATO,  add.  publié. 

PUBBLICATORE ,  verb.  m.  pro- 
clamateur. 

PUBBLICAZIONE,  f.  i.  publica- 
tion. 

PUBBLICATÀ,  f.  f.  publicité. 
Tom,  II, 
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PUBBLICO ,  f  m.  le  public. 

PUBBLICO,  add.  Che  è  comune 
a  ognuno  ;  publia  commun  §  Per 
Noto  -,  notoire.  {Donna  pubblica  ;  fiUa 
ou  femme  proflituée. 

PUBERTX ,  f.  f.  Età ,  in  qui 
fpuntano  i  primi  peli  nelle  parti  ver- 
gognofe  i  puberté  ;  âge  nubile. 

PUBE ,  f.  m.  Pettignone  ;  le pénil. 

PUBLICARE  V.  Pubblicare. 

PUDICAMENTE ,  avv.  pudiqm* 
ment  ;  chaftement.  . 

PUDICIZIA,f  f.  pudicité',  chajleté. 

PUDICO,  add.  pudique  %  cbajle, 

PUDORE,  f.  m.  Rofîbre;  pudeur} 
honnêteté. 

PUERILE,  add.  *«/n7. 

PUERIZIA  ,  f.  f.  Età  puérile; 
enfance  §  Per  SempHcità  ;  puérilité» 

PUERPERA,f.  f.  Donna  daparto* 
V  accouchée. 

PUERPERÏO,  f.  m.  Il  tempo, 
e  l'incomodo  dcl  parto  j  couches ,  £f 
les  évacuations  de  C  accouchement. 

PUGILE,  f.  m.  celui  qui  f  exerçait 
au  pugilat. 

PUGILLO,  f.  m.  Mifura  che  con* 
tiene  quanto  fi  piglia  coli'  eftremità 
délie  ditaj  une  pincée  d'herbes,  de 
fleurs. 

PUGNALATA  ,  f.  f.  coup  de  poi- 
gnard. 

PUGNALE,  f.  m.  Armccortada 
ferir  di  punta  5  poignard  \  Jlilet. 

PUGNARE,  v.  a.  combattra  f* 
battre  §  Per  metaf:  cotttrafler. 

PUGNATORE  ,  v.  m  qui  combat. 

PUGNATRlCE,  f.  f.  qui  combat, 

PUGNELLO ,  f.  m.Qiiella  quan- 
tité di  materia,  che  pto  contenere  la 
manoferrâta  ;  une  penn  ée. 

PUGNENTE,  e  Pingente,  add. 
Chepu^ne;  piquant;  <>igu. 

PUGNERE,  e  Pungerc,  v.  a. 
Legçiermente  forare;  piquer. 

PUGNIMENTO,  ePungimento, 
f.  m.  piqûre  i  blefure-,  ancora,^- 

trHiW'  + 
PUGNO ,  f.  m.  La  mano  ferrata  * 

poing  §  La  percoffa  data  col  pu^noi 
coup  de  poing. 
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PULA  ,  f.  f.  Lopa,  Gufcio  délie 
biade;  balle. 
PULCE,  f.  f.  Infetto  notoipuce. 
PULCELLA,  f.  f.  pucelle;  vierge. 
PULCESECCA,  L  f.  Pizzicottoj 

*'WpULCINELLA,f.f.  Perfonaggio 
ridicolo  »  polichinelle. 

PULCINO,  f.  m.  Quello,  chc 
nafce  dalla  gallina ,  infino  che  va 
djetro  alla  chioccia;  poujjtn  §  Per 
fimil.  I  piccoli  figliuoli  d'altri  vo- 
latili  ;  les  petits. 

PULEDRO ,  e  Poledro ,  f.  m  Di- 
cefi  di  cavallo,  afino  f  e  mulo  dalla 
nafcita  al  domarfi  ;  poulain  ,  bidet. 

PULICE.  V.  Pulce. 

PULIMENTO,  f.  m.  poliment  ; 
le  poli  ;  le  lujlre  §  Fig.  expolition. 

PULIRE,  v.  a.  Ncttarc;  nettoyer} 
éplucher  §  Luftrarej  polir, 

PULITAMENTE,  c  Politamcn- 
te,  avv.  poliment  i  proprement. 

PULITEZZA,  c  Politezza,  f.  f. 
Kettezza}  propreté',  netteté  §  Leg- 
giadria  ;  galanterie  §  Culturaj  poli- 
tejfe. 

PULITO,  e  Polito,  add.  Netto* 
propre  i  net  ;  clair  §  Lifciu  ;  poli  > 
uni  §  Leggiadro  ;  gentil  §  Pcr  pu- 
lito  ;  exécuter  bien  quelque  chofe. 

PULITORE,  verb.  m.  polijfeur. 

PUUTURA ,  f.  f.  potifure. 

PULIZÎA,  f.  f.  propreté  i  netteté. 

PULLULAMENTO,  f.  m.  ger- 

tninathn. 

PULLULARE,  e  Pollolare,  v.a. 
Il  niandar  fuori ,  che  fauno  le  pian- 
te  ,  gli  arb.  e  fimili ,  i  germogli 
dalle  radici,  o  dal  lime;  pulluler ; 
germer;  bourgeonner. 

PULLULATO,  add.  germé  ;  bou- 
tonné. 

PULPITO,f.  m.  chaire  à  prêcher. 
PULSAZIONE ,  f.  f.  Il  pulfare; 
pulfation  i  battement  de  Partère,  pouls. 

PULZELL  A,  f.  f.  pucelle  ;  vierge. 
PUNGENTE.  V.  Pugnentc. 

PUNGENTEMENTE ,  avv.  vi- 
fument. 
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PUNGERE.  V.  Pitgnere. 
PUNGIGLIONE,  f.  m.  Propriam. 
quello,  con  cui  fi  ftimolano  i  buoi  ; 
aiguillon  §  Per  l'ago  délie  pecchie  9  ' 
vefpe  ec.  aiguillon  des  abeilles,  guêpes. 

PUNGITIVO,  e  Pugnitivo ,  add. 
piquant  i  ojfenfant. 

PUNGITOJO ,  e  Pugnitojo,  f.  m. 
Strum.  da  pugnere?  aiguillon. 
PUNGITORE,  verb.m.  qui  pique. 
PUNGOLARE,  v.  a.  aiguillonner. 
PUNGOLO ,  f.  m.  Certo  baftoi*. 
cello  ufato  da'  bif'olchi,  per  far  cam- 
minare  i  buoi,  pungende  li  con  eflb  5 
aiguillon. 

PUNIB1LE,  add.  puni  fable. 
PUNICO,  add.  Aggiun.  del  porno 
Mclagrana;  grenade. 
PUNIRE,  v.  a.  punir  i  châtier. 
PUN1TO,  add.  puni;  châtié. 
PUNITORE,  verb.  m.  trice,  £. 
celui  ou  celle  qui  punit. 

PUNIZIONE ,  f.  f.  punition  ;  châ- 
timent. 

PUNTA ,  f.  f.  L'eftremità  acuta 
di  qualunquefi  voglia  cofaj  ancora, 
l'eftremità  di  alcune  cofe,  quantun- 
que  non  fieno  acute}  pointe. 

PUNTAGLIA,  f.  f.  combat;  dif- 
pute.  Tener  la  puntaglia;  tenir  tête 
à  Vennemi. 

PUNTALE  ,  f.  m.  Fornimento 
appuntato  jfe r  ou  ferrtt  d'aiguillette; 
ardillon. 

PUNTALMENTE,  avv.  Puuto 
per  punto  ;  diftinclemcnt  ;  en  détail. 

PUNTA  RE,  v.  a.  Porre  i  punti 
nella  fcrittura;  poncluer  §  Far  for- 
za ,  ftimolare  »  prejjer;  s'efforcer. 

PUNTATO,  add.  Da  pumare* 
ponâiué. 

PUNTATURA,  Puntazione,  f.  f. 
ponéittution. 

PUNTEGGIARE,  v.  a-  Porre  i 
punti  alla  fcrittura,-  poncluer. 

PUNTEGGIATO,  add.  ponHué 
§  Per  Afperfo  di  piccole  macchie , 
o  puntii  pointillé. 

PUNTELLARE,  v.  a.  Per  foftc 
gno  ad  alcuna  cofa  ;  éiaver  ;  appuyer. 

PUMTELLATO,  add.  étayé. 
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TONTELLO,  f.  m.  Sorta  d'arma- 
«hira,  per  foftenere  edifizj;  était  s 
fuppert  §  Puntello,  metaf.  appui i 
Soutien. 

PUNTIGLIO,  f.  m.  Caviîlazionc  \ 
pointillerie  ;  fophiftiquerie  §  Preten- 
(ionc  d'efler  preferito;  point  d'hon- 
neur §  Onde  Star  fui  puntiglio 
itre  pointilleux. 

PUNTIGLIOSO,  add.  pointilleux. 
■  PUNTO,  f.  m.  Nome,  o  eftrcr 
mità  indivifibile  di  quantità  *  fenza 
parti ,  o  eftenfione  ;  point. 

-  '  PUNTO ,  add.  Da  pugnere;  piqué. 

PUNTO,  aw.  Dinota  privazione 
di  quantità,  e  vale  Nulla;  point. 

PUNTUALE,  add.  poniiuel  ;  r£ 
gulteri  exa(i.  , 

PUNTUALITA , f.  f.ponilualiti; 
exactitude. 

PUNTULMENTE,  avv.  çoncluel- 
iement. 

-  PUNTURA  ♦  f.  f.  Ferita,  che  fa 
la  punta;  piqûre  §  MetaF.  tour- 
nent; uffliàlioH.' 

PUNTUTO,  add.  pointu, 

PUNTECCHIARE  ,  y.  a.  Lcg- 
germente  pugnere;  picoter-,  piquer. 

PUNZECCHIÂTO ,  add.  picoté. 

PUNZECCHLATUR  A ,  f.  f.  ta- 
wlure. 

PUNZIONE  ,  picotement  $  piqûre. 

PUNZONE,  f.  m.  Forte  colpo  di 
pugno  ;  gourmadt. 

PUP1LLA,  f.  f.  Lnçe  dell'  oew 
<îhio  ;  prunelle4  de  TteiL 

PUPILLARE,  add.  Di  pupillo; 

pu  pi  II  aire. 

i  PUPILLO ,  ITa,  add.  e  per  lo  più 
iuft.  pupille. 

PURAMENTE,  avv.  purement; 
Simplement.  •  ! 

PURCHÈ,  e  Purechè,  avv.  pour- 
vu ou  a  fi;  moyennant»  . 

PURE,  pur,  line  Partie,  riemp. 
Or  pure  avvemie  un  di,  ec.  or  un 
jour  il  arriva  ;  e  glield  raccomando 
pure  aflfai  *  £f  je  tus  recommande 
beaucoup  §  Per  Nondimcno  ;  néan- 
moins \  cependant  $  Per  Sol  ameute  i 
feulement. 
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PURGA ,  f.  F.  purgation  ;  Purghe, 
per  Meftrui;  règles. 

PURGAGIONE,  f.  f.  purgation  i 
médecine. 

PURGAMENTO,  f.  m.  purgation. 
PURGANTE,  add.  e  fuft.  pur- 
gatifs cathartique. 

PUR  GARE,  v.  a.  n.  en.  p.  Net- 
tare;  purger}  nettoyer;  éplucher. 

PURGATIVO,  add.  Dicefi  per  lo 
più  de*  rimedj  ;  purgatif. 

PURGATO ,  add.  purgé  S  Par- 
landofi  di  ferittura,  ftile  ec.  purgé% 
exael  ;  corrigé. 

PURGATORE,  verb  m.  trice,  f. 
cèltti,  celle  qui  purge. 

PURGATORIO,  f.  m.  Luogo t 
doy.e  l'anime  patifeono  pena  tempo- 
raie',  per  purgarfi  da'  loro  peccati» 
purgatoire. 

PURGATORIO,  add.  purgatif. 
PURGATURA ,  f.  F.  ordures;  cri- 
blures. 

PURIFÏCARE,  v.  a.  Far  puto; 
purifier;  purger  §  Avverare  ;  vérifier, 
PURIFICATO,  add.  purifié. 
PURIFfCAZJONE,  f.f.  e  fi  dice 
anche  al  Fig.,  purification. 

PU  RIT  A,  f.f.  Mondizîà,  cosf 
al  proprio  ,  cerne  al  fi  g.  pureté  i 
netteté  >  innocence. 
PURO,  add.  pur;  net. 
PURPUREO  ,  add.  pourpré;  pour- 
pur  in. 

PUSIGNO ,  f.  m.  Il  mangiar,  cht 
fi  fa  dopo  cena  ;  gouaille. 

PUSILLANIMAMENTE  ,  avv. 
lâchement.  , 

PUSILLANIMITA,  L  f.  puJÎUp- 
nimité;  lâcheté. 

PUSILLANIME,  mo,  add.  è  fuft. 
pufillanime  ;  lâche. 

PUSILLO ,  add.  e  f.  petit. 
PUSTULA,  Puftola,  f  f.  Voce 
Lat.  Enfiatura,  0  bollicella,  che 
vienc  alla  pelle;  pujlule  ;  bouton. 
PUTARE.  V.  Potare. 
PUTATI VO ,  add.  Tenuto ,  e  ri- 
putato  per  taie  ;  putatif. 

PUTIRE,  v.  n.  Avère,  e  fpirla 
mal  odorej  puer;  fentir  mauvais. 
Y  y  z 
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PUTITO,  add.  puant. 

PUTREDINE,  f.  F.  Corruzionc 
d'umori  ;  pourriture  ;  corruption. 

PUTREFARE,  v.  a.  jxwrr/r  ;  «r- 
rompre  ;  putréfir. 

PUTREFATO,  add.  Da  putre- 
farc;  putréfié. 

PUTREFAZIONE,  Putrefcenza, 
f.  f.  putréfaHion;  corruption. 

PUTRIOIRË ,  v.  n.  pourrir $  fê 

PUTRIDLTO,  add.  Da  putridire  ; 
tonrri. 

PUTRIDO,  add.  putride;  cor- 
rompu. 

P UTRTDUM E,  dame ,  f.  m.  Qnan- 
'  tità  di  cofe  guafte ,  e  corrotte  ;  pour- 
riture y  corruption. 

PUTTA ,  f.  f.  putain,  V.  Put- 
tana  §  Gazzetta  ,  ammaeftrata  â  fa- 
«rellare;  piej  margot. 

PUTTANA,  T.  f.  Più  oneftam. 
Mcretrice ,  femmina  di  mondo  ;  pu- 
tain  \  coureufe. 

PUTT  ANEGGIARE ,  v.  n.  Im- 
Tnergerfi  nella  libidine  colle  puttane  ; 
fréquenter  les  putains,  les  bordels. 

PUTTANEGGIO  ,  f.  m.  puta- 
nifme. 

PUTTANESCO,  add.  de  putain. 

PUTTANESIMO,  f.  m.  Puttaneg- 
gio  ;  putanifme. 

PUTTANÎ  h ,  f.  £  Arte  délia  put- 
rana  ;  puturrifme. 

PUTTANIERE,  f.  m.  rufien-, 
paillard. 

PUTTO ,  add.  Puttanefco  5  vénal, 
de  putain. 

PUTTO ,  f.  m.  Fanciullo  ;  enfant. 

PUZZA ,  f.  f.  Umor  corroto  ;  pus  ; 
fang  corrompu. 

PUZZARE,  v.  n.  Putireï  puer; 
fentir  mauvais. 

PUZZO,  f.  m.  puanteur  7  ntau- 
vai/e  odeur. 

PUZZOLENTE,  Puzzofo  -,  puant-, 
infect  %  Sporco  \  faligaud  j  tnal- 
fropre. 
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,  Lcttcra  confon.  la  quale  appe 
i  Tofc.  non  ferve ,  fe  non  per  C, 
quando  è  pofta  con  una  vocale  ap- 
prefïb  davanti  a^l'  U,  perche  lo  fteffo 
è  dir  Quocere,  Quojo. 

QUA,  avv.  loc.  ici.  Qnà,  e  là» 
par-ci,  par-là. 

.  QUADERNACCIO  ,  f.  m.  Cornu- 
nem.  Libro  ,  dove  li  notano  le  cofe 
alla  rinfufa  ;  journal,  brouillon. 

QUADERNO ,  f.  m.  Si  dice  d'al- 
quanti  fogli  di  carta  uniti  in  fie  me; 
cahier  de  papier  pour  écrire.  Quaderno 
di  fogli ,  di  cafla  ;  main  de  papier  } 
I  livre  journal  d'un  casjjîer. 

QUADRA  ,  f.  f.  oQuadrante,  che 
contiene  90  gradi  di  circonferenza 
di  cerchio,  cadran  %  quadran. 

Q.UADRAGENARIO ,  add.efuft. 
Che  è  in  età  di  quarant'anni;  quadra- 
génaire. 

QUADRAGESIMO,  add.  quaran- 
tième. , 

Q.UADRAMENTQ,  f..  m.  qua* 
drature. 

QUADR ANGOLARE ,  add.  qua- 

dr  angulaire.. 
QUADRANGOLO ,  gulo,  f.  nu 
|  fizur*  quadrungnlaire. 
I     QUADRANTE ,  f.  m. laquatribne 

partie  du  cercle  |  Certo  Strum.  Aftronj 

cadran.  . 

QUADRARE,  v.  a.  Ridurre  in 
forma  di  quadri ,  carrer  i  êquarrir  § 
In  fignif.  m  Piacere ,  o  accomodarfi, 
quadrer  ;  plaire.  Ei  mi  quadra  molto 
bene  ;  il  me  va  très-bien. 

QUADRATO  ,  f.  m.  Figura piana 
di  quattro  lati ,  che  ha  tutti  e  quat- 
tro  gli  angoli,  e  i  lati  ;  un  carré,  ou 
quarré.  '/ 

QUADRATO,  add.  Quadro  ;?«ar- 
ré,  carré. 

Q.UADRATURA  ,  f.  f.  Il  ridurre 
in  fig.  quadra ,  p  in  quadrato  ;  qua- 
drature. 

QUADRELLARE,;  v.  a.  V.  Saet- 
tare. 
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QUADRELLO  ,  f.  m.  Frcccia 
Jlêcbei  dard.  §  Per  Arme,  o  altro 
ferro  di  punta  quadrangolare ,  car- 
reau ;  carrelet  §  Per  iftrum.  di  quat- 
tro  lati,  carré;  carreau  §  Per  Mat- 
tone;  carreau- 

QUADRETTO,  f.  m.  Dicefi  di 
mattone  quaiiratOi  carreau. 

QUADRIGA,  f.  f.  Voce  Lat.  Coc- 
chio  tirai  o  da  quattro  cavalli ,  qua- 
drille. 

QUADRIGLIA ,  f.  F.  Schierapic- 
cola  di  ûomini,  c  per  lo  piùdigente 
d'arme;  ef cadran. 

QUADRIGILO  ,  f.  m.  Sorta  di 
giuoco  d'ombre  in  quattro,*  qua- 
drille. 

QUADRIPARTIRE,  v.  a.  f*r- 

tagcr  en  quatre.  ,  . 

QUADRIP&RTITO,  add.  partagé 
en  quatre. 

.  QUADRIVÏO,  f.m  Luogo,  dovc 
rifp.ondouo  quattro  ftrade;  carrt- 
four.       o . 

QUADRO,  f.  m.  Figura  quadrata, 
un  ç arwh  Ququarré  $  Pittura  accomo- 
data  in  telajo  ,  tableau  §  NelP  ufo. 
]1  tekjp  iufteflb ,  e  la  cornice  ;  cadre-, 
hordurt.  .  .  .  . 
.  QUADRQ,  add.  Di  fig.  quadra, 
carré,  ou  quarré.'A  braccia  qnadre, 
pofto  ayy.  e  fig.  en  abondance. 

QUADRUPEDE  ,  do  ,  add,  qua- 
drupède §  Suit.  I  quadrupedi;  les 
quadruplies.  , 

QUADRUPLICARE,  v>  a.  c  n. 
p.  quadrupler.  , 

QUÂDRUPLICAMENTE  ,  avv. 
d'une  manière  quadruple. 

QtlÀDRUPLICATO,  add.  qua- 
druplé. .] 

,  QJJAQRUPLICE  i  add.  d'ogni  g. 

quadruple. 

QtyADRUPLO,  add.  e  fiift.  qua- 
druplé. ■  ■■  >n 
.(.Q.UAENJRO,  avv.  Quà  Eatro  ; 

ici  d  ci  uns.  . 

.  QUA6G1U,  Quaggiufo,  avv.  in 
quefto  luogo  abbaffo;  hi-bas  $  Ta- 
lora,  lq  queifca,  terrff  in  et  mon- 

de-ci,  •/.*     t::i.  . 
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QUAGLIA,  f.  f.  Ucccllo  di  pallb  5 
J  caille. 

QUAGLI AMENTO ,  f.  m.  co*. 
gulation  ï  caillement. 

QUAGLIA  RE ,  n.  p.  fe  cailler; 
fe  coaguler. 

QUAGLIATO,  add.  caillé. 

QUAG.LIRRE,  glieri,  f.  m  Strnnu 
con  cui  fi  fiîchia ,  imitando  il  canto 
délia  qua^lia;  courcaillet. 

QU  A  L  i  H  £,  ad  d  d' ogni  gen .  quel- 
que &f  quelques.  Quaiche  fiata ,  c 
Quaiche  cola;  qterloue  cbofe. 

QUALCHEDUNO,  add.  e  î.queU 
qu'un.  *- .  ft 

QUALE,  Prou,  relat  II  quale» 
la  quale;  lequel  \  laquelle,  ou  qui. 
Taie  quale  io  lo  vîdi  j  tel  que*  je 
le  vis. 

QUALESSO,  o  Quale,  elavoeé 
Eflb  in  quefta  ed  altre  voci  fi  ag-A 
giunge  per  ripieno ,  ed  è  propriété 
di  linguaggio;  quel  ou  qui. 

QUALÏEICARE ,  v.  n.  qualifiir; 
.diflvmuer.  .  ;>T/  i, 

QUALIFICATO ,  add.  qualifié* 
de  qualités  » 

QUALIFICATORE  ,  verb.  nu 
qualificateur. 

QUALIFIOAZIONE,  i.  f.  qua- 
lification. t|U 
QU  ALITA,  f.  f.  qualité-,  condi- 

QU  ALIMENTE,  ivv.  comme*  di 
quelle  façon*  ~- 

QUALORA,  awv.  quand-,  toutes 
les  fois  que.  ' 

QUALSISIA,  Quaifivogïia,  add. 
quelconques  quiconque  i  quel  que  c* 
Joit. 

.  QUALUNQUE,  quiconque. 

QU  AL VOLT A,  avv.  Qualunqne 
vol  ta;  toutes  les  fois  que» 

QUANDO,  avv.  Allora  che  ,  In 
quel  tempo  che  i  quand;  lorfque  § 
Per  Poiche  ;  yuifque. 

QU ANDOCMÈ  f  avv.  Per  Quando, 
quand  ;  lorfque  ;  au  lieu  que. 

QUANDO  CHE  SI  A  ,  avv.  une 
fois  ;  en  quel  ,  itW  que  ce  fait. 

Q.UANTITA,  £f.  Mifurad*  efc 
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enfione ,  o  di  numéro  ;  e  prenrfeft 
fovente  per  Abbondanza;  quantité  i 
abondance.' 

QUANTO  ,  f.  m.  combien. 

QUANTO,  add.  dinotante  quan- 
tité ,  combien  ;  tant. 

QUANTO  ,  avv  di  quantité , 
combien  ;  autant  que  §  Avv.  di  tempo; 
four  combien  de  temps. 

QUANTOCHÈ,  avv.  Arvegna- 
chè,  Ancorchè;  quoique. 
,  QUANTUNQUE^vv.Iindicante 
congiun.  di  contrarietà ,  quoique  ; 
hit*  que  h  encore  quc%  Per  Quanto , 
tvv.  combien}  autant. 

OUARANTA,  add;  quarante. 
.  QUARANTAMILA  ,   add.  qua- 
rante mille.        ,  o!  . 

QUAR ANTANA ,  rentana,  f.  f . 
Spazio  di  quaranfea  giorni}  quaran- 
taine. 

-\  dUARANTENA  ,  V.  Quaran- 

tina.    .   .  : 

.  QUARANTIGIAvt  ,'  F.  garantie. 

QUARANTIGIATO  ,  add.  avec 
garantie.  .  O   i  Jt 

QUARESIMA,  f.  m.  Digiuno  di 
qnararita  giorni  ;  carême. 

QUARfciSIMALE ,  add.  de  carême. 

QUARESIMALE/f.'  m.  Sorta  di 
libroi  les  fermons  d'un  carême. 
-jQUARTANA ,  f.  f,  FeHbre,  che 
Tiene  ogni  quattro  çiorni  ;  fièvre 
fitnrte.  T  «UÎÎ*Ï.<  ' 

QUARTANARIO,  addvefoft.  qui 
4  les  fièvres  quarfitt  ■  l  1 

QUARTATO  ,  add.  Aggium  d'a- 
niihale  graflo,  cmeraBruto;  bien 
tablé  §  Per  partito  in  quarto  uguale  ; 
icartelê. 

QUARTICELL0',  C  m.'  Rap- 
porte a  ora ,  un  petit-quait  d'heure. 

QUART  1ERE ,  feiéri ,  f  m.  La 
quarta  parte  di  checcheflTfa  ;  quartier  ; 
quart  §  Parte  di  Gittà ,  ca(a,  paefe,  o 
limite;  quartier  dt  villè. 

.  ?  QUART1 ERM ASTRO  ,  f.  m. 
maréchal  de  logis  }  qUaYtjer-maitre. 

-  QUARTIGLIO ,  C  m.  Giuoco  di 
«arte  ,  fatto  in  quattro  perfonne  ; 
quadrille»  .  «  - 


QUA 

I  QUARTO,  Î.  m.  La  quarta parte 
di  checcheffia  ,  le  quart  §  Mifura  con- 
teneme  la  quarta  parte  dello  ftajo  ; 
quartantî  mefnre. 

QUARTO  ,  add.  Nome  nam.  or- 
dinat  j  quatrième. 

QUARTOGENITO,  add.  le  qua- 
trième fils  ,  ou  la  quatrième  fille 

QUARTULTIMO  ,  add.  qua- 
trième depuis  le  dernier ,  du  en  com- 
mençant du  dernier, 

QUASI,  avv.  di  fimilit  vale  Corne; 
prefque  ;  quafi  \  comme. 

QUASSÙ,  Quaffnfo,  avv.  ici-haut. 

QUATRICROMA,  f.  m.  T.  di 
Muf.  Nota  che  vale  il  quarto  d'una 
croma,  0  la  metà  d'una  bircroma  ; 
quadruple  croche. 

QUATTAMENTE,  aw.  Da 
quatto  î  en  cachette. 

QU  ATTO ,  o  Quatrone ,  aw.  Chi- 
nato",  e  baffe,  per  cehrfi'*  tapi. 

QUATTORD1CESIMO,  zdilqua. 
torzième.  ' 

QUATTORDICI,  add.Nome  num; 

quatorze. 

QU ATTRINO ,  f  m.  Pfccola  mo- 
ncta.  Lafeflantefima  parte  délie  lira; 
monnaie  qui  vaut  quatre-  deniers.  §Fi- 
no  ad  un  quartrino ,  pofto  avv.  en* 
fièrement  ;  jufqiïà  U  dernière  obole. 
$  Quattrino,  e  quattrini  vgeneralm. 
Moneta,  Bznati  j  argent. 

QUATTRO ,  add.  e  tnlora,  f.  m. 
Nome  num.  qmtreï  Andâré  in  quat- 
tro ;  marcher  à  quatre  pattes. 

QUATTRO  TEMPORA  L  f.?!. 
Le  digiune  di  tre  giorni ,  nelle  quat- 
tro ftagioni  dell*  anno  una  vblta  £er 
iftaçione  ;  les  quatre  temps. 

QUELCHESIA,  add.  quoique'  et 
foit. 

QUERCETO ,  f.  m.  Luogo  jtfeno 
di  querce  5  chênaie.  :  ■* 

QUKRGIA ,  e  Querce ,  f.  %  Aîb. 
ghiandifero;  chine. 

QUERELA,  f.  f.  plainte;  lamen- 
tation. 

QUERELANTE ,  tore,  add  plai- 
gnant -,  aceufateur. 
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QUERELAÎŒ,  v.  n.  accuferi  gé-  | 
tnir  ;  fe  plaindre. 

QUERELATO,  add.  accufé. 

QUERIMONIA,  f.  f.  plainte;  la- 
mentation. 

QUERULO,  add.  plaintif',  trifte. 

QUESITO,  f.  m.  Domanda  pro- 
pofta  da  fciogliere  \  quejlion. 

QU  KSTi^SSO ,  (Ta ,  Pron.  o  Quef- 
to.  Aggiugnfefi  eflb  per  proprietà  di 
linguaggio  j  celui-ci  >  celle-ci. 

QUESTION  ARE,  V.  Quiftionare. 

QUESTIONATO,  add.  débattu-, 
iifputé. 

QUESTIONE,  f.  f.  o  Quiftione} 
question;  doute. 

QUESTIONEGGIARE,  V.Qnif- 
tionggiare. 

QUESTORE,  f.  m.  Chi,  preflb 
i  Rom.  amminiftrava  L'  erario  pub- 
blico  ;  que/leur. 

QUESTUAZIONE,  f.  m.  VaBion 
de  mandier. 

QlJETAAlENTE,aw.  doucement; 
fans  bruit. 

QUETANZA ,  f.  f.  Ricevnta  fcrit- 
ta  di  proprio  pugno  ;  acquit  ;  quitance. 

QUETARE,  Quietare,  v.  a.  ar- 
rêter le  mouvement  §  Acquietare; 
appaifer\  calmer. 

QUETATO,  Quietato,add.a^a(/,/5 
trannuillifé. 

QUETO,  f.  m.  acquit;  quittance. 

QUETO,  Quieto,  add.  tranquille; 
faifible. 

QUI ,  avv.  Di  luogo;  ici, 

QUICENTRO,  Quicentro,  avv. 
o  Quidentro  j  ici  dedans. 

QUICl,  avv.  o  Qui,  e  la  Ci  ag- 
giugnefi  per  proprietà  di  linguaggio} 
ici.  . 

QUIDDITA,  e  Quiditâ,  f.  f.  ef- 
fence. 

QU IDENTRO ,  avv.  ici  dedans. 

QUIDITATIVO,  add.  Efleaziale; 
qui  appartient  à  fefence  d'une  ebofe. 

QUIETAMENTE ,  avv.  paijible- 
vi  Dit  ;  tranquillement. 

QUIETANZA,  f.  f.  acquit. 

(iUlETARE.  V.  Qjwtait.  . 
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QUIETE,  repos  $  Quiete,  per 
Ripofo; 


QUIETO,  iàà.paifible  i  tranquil- 
le i  fuge. 

QUINAMONTE ,  avv.  Lafsù  al- 
to, ma  alquanto  loutano  ;  là-baut. 

QUINCI,  avv.  di  luogo.  Di  qui, 
di  quà  ;  d'ici  §  Talora  efprime  moto 
per  luogo.  Per  quefto  luogo  i  par-ici. 

QUINCIOLTRE,  avv.  Qui  iutor- 
no  ;  ici  autour. 

QUIEDI,  avv.  di  luogo.  Diquiviy 
d'ivij  de-là  §  CV  verbi ,  di  moto  per 
luogo  j  par-là. 

QUINDICI ,  add.  Nome,  num» 
quinze. 

QUIND*  OLTRE,  Quinoltre,  avv. 
environ  par-là. 

QUINQUAGENARÏO,  add.  Che 
ha  so  anni  ,*  quinquagénaire. 

QUINQUENNIO,  f.  m.  Lo  fpa- 
zio  di  cinque  anni  ;  lujire  ;  $  un». 

QUINTALE,  f.  m.  Spezte  di 
mifura ,  e  forta  di  pefo  j  quintal. 

QUINTERNO,  f.  m  Quadernet- 
to ,  propriam.  di  cinque  fogli  ;  cahier, 

QUINTESSENZA  .  e  Quinta  Ef- 
fenza  ,  f.  f.  Preflo  il  Bocc.  Eflenzia 
quinta.  L'eftratto  piùpuro  délie  cofej 
quintejfence, 

QUINTO  ,  add.  Nome  num.  ordi- 
nat  ;  cinquième. 

QUINTO  ,  f.  m.  La  quinta  parte; 
le  quint. 

QUINTULTIMO ,  add.  le  cinquiè- 
me depuis  le  dernier. 

QUINTUPLICARE,  v.a.  multi- 
plier  par  cinq 

QUINTUPLICATO ,  add.  multi- 
plié par  cinq. 

QUI  PRO  QUO,  f.  m.  V.  fletf 
ufo.  Sbaglio  ;  qui  pro  quo  ;  erreur. 

QUIRITTA  ,  aw.  di  luogo  Qui. 
La  voce  Ritta  c'è  aggiunta  per  propti* 
età  di  linguaggio  i  jujiement  ici. 

QULSQUIGLIA ,  quilia ,  f.  f.  voce 
Lat.immondizia  i  ordures ;  balaiyures. 
\  QUISTIONAMENTO  ,  f.  m.  qué- 
relle  i  difpute. 

QUISTIONARE,  v.  a.  t  n.  dif> 
puterj  çoutejler. 
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QUISTIONATORË  ,  verb.  m.  | 
trice,  f.  difputeur;  difputeufe. 

QUISTIONE,  i.'f.  RifTai  difpu- 
te  ;  conte ftat ion  §  Lite  ;  procès  ;  litige. 

QU1STIONEGGIARE,  v.  n.  c 
att.  difputcr  ;  agiter  une  que/lion. 

QUESTIONEVOLE,  add.  dequef- 
tion  ;  de  difpute. 

QUITANZA  ,  f.  f.  Fine  ceffione  ; 
vemife  ;  cejion  §  Per  certa  Dichia- 
crazionein  iferitto  ;  quittance*  acquit. 
.  QUITARE,  v.  a.  Céder  la  ragioni  ; 
quittance;  faire  quittance. 

QU1TATO,  add.  acquitté;  dé- 
fibarzL 

QUÎVI ,  avv.  di  I11050.  In  quel 
iuogo  ;  là;  en  ce  lieu  là  §  CV  verbi  di 
moto  ;  là  ;  dans  cet  endroit  là. 

QUOTA  ,  f.  f.  Quella  porzione  , 
*he  tocca  a  ciafeuno  quando  fi  dee 
tra  molti  pagar  qualche  cote ;  contri- 
bution ;  quote-part. 

QUOTIDIAMENTÉ ,  avv.  jour- 
nettement. 

QUOTIDIANEGGIARE  ,  v.  n. 
devenir  quoditien. 

dUOTIDIANO,  add.  quotidien; 
journalier. 

QUOTO.  V.  Ordine. 

Q.UOZIENTE,  f.  m.  Dicefi  del  1 
numéro ,  che  rifulta  dal  par  tire  ;  quo-  | 
tient. 


R  ,  Lettera  confon  di  fuono  afpro. 

RABACCHIO,  cchiuolo,  f.  m. 
Piccol  fanciullo;  petit  enfant;  ntar- 
tnoufet;  marmot. 

RABARBARO ,  Reobarbaro,  f.  m. 
Radiée  medic.  rhubarbe. 

RABBARUFFARE,  v.  a.  Met- 
tere  inbaruffa;  brouiller;  chiffonner 
§  n.  p.  fe  chiffonner. 

RABBARUFFATO ,  add.  Wpï- 
U.  Aver  i  capegli  rabbarurfati  *  êtrt 
tout  échevelé. 

RABBASSARE,  v.  a.  Riahaflare. 
|)i  nuovo  abbaflare  ;  rabaijjcr. 

RABBASSATO,  add.  rabaiffL. 


n  a  b 

RABBVTTUTO,  add.  Ripercof. 

fo  ;  réfléchi. 

RABBATUFFOLARE ,  v.  a.Av- 
volgere  infieme  confu  fa  mente }  met- 
tre tout  pêle-mêle  ,  en  défordre. 

RABBATUFFOLATO,  add.  mit 
tout  m  un  tas. 

RABBELLIRE,  v.  t.  embellir  ; 
décorer  de  nouveau. 

RABBELLIf  0,  add.  embelli  da- 
vantage. 

RABBFRCIARE,  v.  t.  Raccon- 
ciare  ;  rapetajfer  ;  rapiécer. 

RABBERCIATO,  add.  rapetafé. 

RABBIA,  f.  f.  Rafmo,  m.  Ma- 
lattia  propria  de'cani;  rage  §  Per 
fimil.Ecoeflb  di  furore,  e  d'ira  ;fureur\ 
tranfport. 

RABBINO,  f.  m.  Dottore  nella 
legge  Ebrasca;  Rabbin» 

RABBIOSAMENTE,  avv.  avec 
rage  ;  fureur. 

RABBIOSO,  add.  Infettato  di  rab- 
bia  ;  enragé  §  Famé  rabbiofa  ;  faim 
enragée. 

RABBOCCARE,  v.  a.  prendre 5 
f&ifir  de  nouveau  avec  les  dents. 

RABBOCCATO,  zdd.  pris  encore 
une  fois  avec  les  dents. 

RABBONACCIARE,  v.  a.  en.  p. 
Dicefi  propriam.  del  mare  v  calmer , 
ou  fe  calmer. 

RABBRKNCIARE,  v.  a.  Reftau- 
rare;  réparer. 

RABÊREVIARE  ,  v.  a.  abréger 
davantage. 

RABBRUSCAMENTO  ,  f.  m. 

obfcurcifffwent;  trouble  de  rair. 

RABBRUSCARSr.n.p.  Propriam. 
Il  turbarG  del  tempo  ;  s'obfcurcir ,•  fe 
couvrir  de  nuages. 

RABBUFFATO,  add.  écbevelé\ 
houfpitlé;  Hrifé. 

RABBUFFO,  f.  m.  Bravata;  rebuf- 
fade. 5 

RABBUJARE,  v.  a.  obfcurcir; 
fe  troubler. 

K  A  B  :  uJATO ,  add.  obfcurci. 

RABhSCARE,  v.  a.  orné  dvara- 
befques  >  gli  orefici  dicono  v  guil- 
fajftr* 

RABESCATO  , 
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!f  ABESCATO  ,  add.  otné  fam- 
ttefques.  £  , 

KABESCO,  f.  m.  Sorta  di  lavoro  5 
mrahefques\  morefques. 

RAB1CANO,  f.  m.  Mantello  di 
cavallo  ,  mifto  di  bianco  ,  e  bajo  i 
rouan. 

RABfDO,  add.  enragé  ;  endiablé. 

RACCAPEZZARE  ,  v.  a.  e  n. 
Rinvenire;  e  talora  intendere  »  trou- 
ver \  comprendre. 

RACCAPEZZATO,  add.  trouvé 
ou  compriSé 

RACCAPRICCIO,  f.  m.  frifon  \ 
épouvante. 

RACCATTARE,  v.  a.  Ricuperare; 
recouvrer  ;  retrouver.  Raccattarc  la 
fanità  j  rétablir  ia  Janté. 

RACCATTATO,  add.  recouvré. 

RACCENDERE,  v.  a.  rallumer 
§  Fig  ;  ranimer. 

.  RACCENDIMENTC|f  f.  m.  fac* 
tion  de  t allumer. 


HAC  %it 

cogtîertf  î  récolte  §  Adunam<»ntOi  amau 

RACCOGL1TORE,  verb.  m.  Che 
raccoglie  î  cueillrur. 

RACCOGLITRICE,  verb.  f.  cueil* 
leufe  §  Più  comunem.  Levatrice  >  ac* 
coucheufe  $  fage-femme. 

RACCOLTA  ,  f.  f.  Il  raccogliere, 
ricolta  j  récolte  levée  §  Fig.  recueil  $ 
colleélion. 

RACCOLTO,  add.  Da  raccogliere, 
in  tutti  i  fuoi  fignif.  recueilli. 

RACCOMMANUAGIONE  ,  L  f. 
recommandation. 

RACCOMANDATO ,  add.  recww- 
mandé. 

RACCOMAKDATORE ,  verb.  m. 
protelleur. 

RACCOMANDAZIONE,  f.  f.  rc+ 
commandation. 

RACCOMANDIGIA ,  f.  f.  Dicefi 
per  lopin  diletterej  lettre  de  recom- 
mandation. 

RACCOMODAMENTO  ,  f.  m. 


RACCENNARE,  v.  a.  montrer  j  I  raccommodage. 


indiquer  derechef. 


|     RACCOMODARE,  v.  a.  Raccon- 


RACCERCHÏARE  ,  v.  ^.remettre  !  ciarei  raccommoà  r  \  refaire. 


des  cerceaux  §  Circondare  ;  ww- 
tonner» 

RACCETTARE,  v.  a.  loger)  re- 
cueillir. 

RACCETTATORE  ,  verb.  m. 
bêle',  nui  loge. 

RACCETTO,  f.  m.  Ricovero; 
logement  )  retraite. 

RACCHETARE,  v.  a.  confoler 
$  Racchetare,  Qutetare  ;  calmer,  tran- 
au  i lli fer. 

RACCHETATO,  add.  appnifé. 

RACCHETTA,f.  f.  Sorta  diftrqm, 
con  cui  fi  çiuoca  alla  palla  ;  raquette. 

RACCHiUDERE,  v.  i.  renfer* 
mer. 

RACCHIUSO,  add.  renfermé. 

RACCIABATTARË ,  v.  a.  rac- 
commoder ;  rapiécer. 

RACÙOCCARE,  v.  a.  Reiterare; 
revenir  à  la  charge  ,•  frapper  derechef. 

RACCOGLIERE,  e  Raccorre,v.  a.  t 
Pigliar  checchcflîa  levandolo  di  terra} 
ramajfer  §  Kagunare }  recueillir. 

KACCUGl  1MENTO ,  f.  m.  Urac 
Tan.  II. 


1.  f 

: 

-1 


RACCOMODATRICË ,  verb.  f. 
raccommodeufe. 

RACCONCIAMENTO ,  f.  m.  rac- 
commodait i  rabUlage. 

RACCONCÏARE,  v.  a.  Ridufre 
in  buon  e(Tere  le  cofe  guaftej  raccom* 
moder  ;  refaire. 

RACCONC1ATOÊE ,  verb.  tt. 
raccommodrur. 

RACCONCIO ,  add.  raccommodé* 
reparé. 

RACCONSOLARE,  V.  a.  confoler\ 
foul^tr. 

RACCONSOLATO,  add.  confolL 

R ACCONTAMENTO,  f.  m  récit\ 
narration. 

RACCONTARE,  v.  â.  Riferirei 
raconter;  redire. 

RACCONTO,  add.  Raccontato  j 
raconté;  narré. 

RACCOPP1ARE,  v.  a.  combiner. 

RACCORCIAMEMTO,  f.m.Ab- 
breviamento  ;  racet  1  rcijfement. 

RACCORCIARE,  v.  a.  raccourcir  $ 
abréger  i  diminuer. 

Z  a 
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R  ACCORGERSI^  n.  p.  Rawedern 
del  fallo;  rcconnoitre  fa  faute. 

RACCORRE  ,  V.  Raccogliere. 

RACCOSCIARSI,n.  p.  s'accroupir. 

RACCOSTARE  ,  v.  a.  rapprocher 
€  n.  p.  approcher  de  plus  près. 

RACCOZZAMENTO ,  f.  m.  af- 
femblage  j  union  ;  jontiion. 

RACCOZZARE,  lo  ftettb,  che 
Accozzare,  v.  a.  e  talora  n.  p.  af- 
fembleri  rafembler;  réunir. 

RACCOZZATO,  add.  raffeT.blé. 

RACCUSARE,  v.  a.  accufer  dere- 
chef. 

RACEMOSO,  add,  qui  porte  des 
grappes  de  raifin. 

RACIMOLARE,  v.  a.  Coghere 
i  racimoli  ,*  grappiller. 

RACIMOLO ,  Racemo ,  Voce  Lat 
£m.  Grappolo  d' uva  j  grappe  ou  grap- 
pillon  de  raifin. 

RACQUATTARSI,n.  p.  0  Acquat- 

tarfl  5  fe  tapir. 

R  ACQUET  ARE,  c  Racqmetare , 
T.  a.  appaiferi  adoucir. 

R  ACQUET  ATO  ,  e  Racquietato , 
add.  appaije. 

RACQUISTARE,  v.  a.  recouvrer } 
ratraper. 

RACQUISTATO ,  add.  recouvré. 
R  ACQUISTATORE,  verb.m.  celui 
qui  recouvre. 

RADA,  f.  f.  Spacio  di  mare  lungi 
dalla  fpiaggia ,  dove  fi  puô  ancorarc } 
rade. 

RADAMENTE  ,  avv.  rarement, 

RADDENSARE,  v.  a.  Di  nuovo 
far  denfo  5  condenfer. 

RADD1RIZZ  ARE,  c  Raddrizzare, 

a  redrefer  j  relever. 

RADDÏRIZZATO,  add.  redrefé. 

RADDOBBO ,  f.  m.  Lavoro  al  baC- 
timento  pej  qualebe  danno  ricevuto; 
vadoub. 

RADDOLCARE,  v.  n.  Dicefidel 
tempo  ♦  fe  radoucir. 

RADDOLCATO ,  add.  adouci. 
RADDOLCIMENTO,  f.  m.  ra- 
doucifement.  _  .  .„ 

R  ADDOLC1RE ,  v.  a.  DulfAficare  5 
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|  RADDOPPIAMENTO,f.m.  redou* 
j  blement. 


RADDOPPIARB  ,  v.  a.  Addop* 

piare*  redoubler  j  augmenter. 

RADDOPP1ATAMENTE,  avv. 
doublement. 

RADDOPPIATO,  add.  redoublé. 
RADDOPPIO,  f.  m.   Sorta  1» 
moto  particolare  dei  cavallo  ;  terre» 
à-terre, 

RADDORMENTARE,  v.  a.  ren- 
dormir, 

RADDOSSARE  ,  v.  a.  endofer. 
RADDOSSATO,  add.  Dicefi  di 
foldati  ftretti  •  infieme;  ferrés  ,  cîf 
prefque  les  uns  fur  les  autres. 

RADDOTTO ,  f.  m.  réduit  §  Per 
Adunanza  di  perfone  ;  ufembtée. 

RADERE  ,  v.  a.  Levare  il  pel« 
col  rafojo  ;  rafer ,  tondre  §  Per  Ifcan- 
cellare  rafchiando  i  rayer ,  effacer  $ 
v.  n  Rafeilarej  rafer.  pajfer  tout 
auprès. 

RADEZZA,  f.  f  Rarità;  qualité 
d'un  corps  qui  n'ejl  pas  denfe  §  Pocl 
frequenza;  rareté. 

RADIALE,  add.  rayonnant  i  briU 
tant. 

RADIANTE,   add.  rayonnant^ 
brillant. 
RADIARE,  V.  Raggiare. 
RADICA,  f.  f.  racine. 
RADICALE  ,  add.  Che  dériva 
dalla  radice  ;  radical. 

RADICALMENTE,  avv.  radica- 
lement. 

R  AD  ICARE,  v.  n.  e  n.  p.  s'en- 
raciner §  Metaf.  fe  fortifier. 

RADICATO,  add.  enraciné,  ûg. 
invétéré. 

RADICCHIO,  f.m.  Cicoria;  cfci- 

corée.  ,  _ 

RADICE,  f.  f.  Barba  $  racine  $ 
Metaf.  origine  ï  fource. 
RADIFJCARE,  v.  a.  raréfier* 

RADIMADIA,  f.  f.  Piccolo  ftnim. 
da  rafchiare  la  pafta ,  che  rimant 
attaccata  alla  madiai  ratifoirt  èr* 
tijjerla  pâte. 
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RADO ,  add.  Contrario  di  fitto  ,  1 
•  denfo;  rares  clair.  j 

R  ADUNAMENTO  ,  f.  m.Rauna-  1 
mento  ;  amas. 

RAOUNARB  ,  V.  Raunarc. 

RAFANO,  f.  m.  e  Ramolaccio* 
raifort. 

RAFFARDELLARE,  v.  a.  em- 

faqneter,  envelopper. 

RAFFAZZONARE  ,  v.  a.  orner-, 
embellir;  polir  §  Preflb  i  Pittori,  Scul- 
tori,  e  Arcbitetti  ;  raccommoder. 

RAFFAZZONATO  ,  add.  orné-, 

•juflé. 

R AFFERM ARE ,  v.  a.  confirmer  ; 
ratifier. 

RAFFERMATO,  add.  confirmé. 
RAFFIBBIARE,  v.  a.  réitérer  s 
répéter. 

R  AFFIDARSÏ,  n.  p.  Avcr  fiducia* 
fe  fier  ,  fe  repoferfur  quelqu'un. 

RAFFIDATO  ,  add.  rafuré. 

RAFFIGURAMENTO,  f.  m.  re- 
*oi!noi(fance. 

RAFFIGURARE,  v.  a.  Riconof- 
•ère  uno  a*  lineamenti  délia  Faccia , 
«  ad  alcuno  altro  fegnale  ;  reconnaî- 
tre ;  voir  diftinéiement  §  Per  Raffo- 
•Ugliare;  comparer. 

RAFFIGURATO,  add.  reconnu. 

RAFFIL ARE  ,  v.  a.  Affilare  j 
rogner. 

RAFFILATURA  ,  f.  F.  rognure. 
RAFFINAMENTO,  F.  m.  raffi- 
nement. 

RAFFINARE,  v.  a.  raffiner  i  per- 
fectionner. 

RAFFINATEZZA  ,  f.  F.  raffine- 
ment. 

RAFFINATO,  add.  raffiné. 

RAFFINATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  raffineurh  celle  qui  raffine. 

RAFFINATURA,  f.F.  raffinement. 

RAFFIO,  f.  m.  ftrura.  di  Ferro 
«on  denti  uncinati  i  graffe  ;  croc. 

RAFFITTARE,  v.  a.  huer  de 
nouveau. 

RAFFORZARE,  v.  a.  renforcer. 

RAFFORZATO  ,  add.  renféreé. 

RAFFREDDAMENTO  t  f.  m. 
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refiotiifement  §  MctaF.  attiiiifc- 
ment  h  diminution  dans  l'amour. 

RAFFREDDANTE  ,  add.  qui 
refroidit. 

RAFFRF.DDARE ,  v.  a.  refroidir. 

RAFFREDDATO ,  add.  refroidi. 

RAFFREODORE,  f.  m.  SFrcd- 
dimento  di  tefta  per  lo  più  coa 
toffe  }  rhume. 

R AFFRENA  MFNTO,f.  m.  frein. 

RAFFRENARE  ,  v.  a.  Ritener 
con  Freno  il  cavallo  ;  tenir  en  bride 
§  MetaF.  Reprimere  j  réprimer  ;  re- 
tenir. 

RAFFRENATO,  add.  réfréné. 

RAFFRESCAMENTO,  f.  m.  Rin- 
Frefcamento  %  refroidijfcment  ,•  fraî- 
cheur. 

RAFFRETTARE,  v.  a.  accélé- 
rer ;  prcjfer. 

R AFFRONTARE ,  v.  a.  attaquer. 

RAFFUSOLARE,  v.  a.  RafFaz- 
zû  n  arc  ;  raiufler  \  refaire. 
.  RAGAZZA,F.  F  Fanciulla; fillette. 

R AGAZZAGLIA ,  f.  F.  marmaille  $ 
troupe  d'enfans. 

RAGAZZAME  ,  f.  m.  marmaille. 

RAGAZZATA  ,  f.  F.  puérilité. 

RAGAZZO  ,  F.  m.  Servo  adope- 
rato  a  vili  efercizj  *  garçon  ;  domeUt- 
que  $  Og^i.  Giovanetto  sbarbato  i 
jeune  garçon  ;  jeune  enfant. 

RAGGAVIGNARSI,n.p.  Aggrap- 
parfi  ;  s'accrocher. 

RAGGHIARE,  v.  n.  Il  mandar 
Fuora  che  Fa  V  afino  la  voce  ;  braire. 

RAGGH IGNARE, v.  n.  Guardare 
in  cagneFco  ;  rechigner. 

RAGGHIO,  F.  m.  le  cri  de  T  âne 
qui  brait. 

RAGGIANTE  ,  add.  rayonnant. 

RAGGIARE ,  v.  n.  Spander  rag- 
gi  ;  rayonner  $  MetaF.  briller. 

RAGGIO,  F.  m.  Splendore,  che 
eFce  da  corpo  lucido  ;  rayon.  . 

RAGGIORNARE,  v.  n.  FarTi 
giorno  di  ntiovo  j  reparaître  ifefain 
jour. 

RAGGIOSO,  add.  radieux. 
RAGGIRAMENTO,  f.  m.  tour* 
noytmtnt  ;  détour. 

Zz  » 
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RAGGIRANTE,  add.  qui  tourne. 
KAGGIK ARE  ,      n.  tournoyer  ; 
roder. 

RAGGIRATO,  add.  entrelajfé -y 
entortillé. 

RAGGIRATORE  ,  f.  m.  enjôleur  i 
trompeur. 

RAGGIRO,  V.  Rigiro. 

RAGGfUGVSRE  ,  t.  a.  Arrivarc 
lino  ncl  caoïtiiinargli  ,  e  corrergli 
dietro  ;  ratrapper  \  r atteindre  §  Per 
Congiugnere  ;  réunir. 

RÀGG1UGNIMENTO  >  f.  m. 
réunion  ;  liai/on. 

KAGGIUNTO ,  add.  rejoint. 

RAGGIUSTARE  ,  v.  a.  raccom- 
moder. 

RAGGOMITOL  ARE ,  v.  a.  c  n. 
Ravvolgere;  pelotonner  de  nouveau. 

RAGGOMITOLATO ,  add.  remis 
m  peloton. 

RAGGRAVARE,  v.  n.  c  n.  p. 
accroître;  empirer. 

RAGGRJCCHIAMENTO,  f.  m. 
gontruélion  ;  crifpation. 

RAGGRICCHI  ARE  ,  v.  a.  e  n.  p. 
Rannicchiare ,  riftrignerfi  in  feftef- 
£b  j  contracter  ;  fe  raccourcir, 

RAGGRICCHI ATO,  add.  retiré. 

RAGGRINZAMENTO,f.  m.  con- 
traction. 

RAGGRINZARE.v.  a.  Fargrinze* 
froneeri  rider  $  plifer  §  Metaf.  Sbi- 
gottirfi  ;  fe  décourager. 

R  AGGRINZ  ATO,zzito,  add.  ridé-, 
flifé. 

RAGGRUPPARE,  v.  a.  nouer > 
empaqueter. 

R  AGGRUPPATO ,  add./w«/}  tor- 
tillé. 

RAGGRUPPO,  f.  nu  repli-,  en- 
tortillement. 

RAGGUAGLÎARE,  v.  a.  égaler  ;; 
comparer^  jtv+rtir  $  Ra^guagliar  le  ' 
feritture  ,  preflb  i  Mercatanti  >  tenir 
bien  fes  livres. 

R  A  GGU  A  G  LIATAMENTE,  avv, 
proportion  gardée. 

RAGGUAGLtATO ,  add.  informé. 

R AGGUAGLIATORE ,  f.  m.  celui  : 
qui  donne  uvis*  . 
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RAGGUAGLIO,  f.  m.  égalité  Ç 

Notizia;  avis. 

RAGGUARDANTE,  add.  regar- 
dant i  fpt dateur  ;  concernant. 

RAGGUARDARE,  v.  a.  remar- 
quer ;  obferver  §  Eflere  attenente  *  ap- 
parttnir  i  concerner. 

RAGGUARDATO,  add.  remarqué. 

RAGGUARDATORÇ,  verb.  m. 
tricc  ,  f.  fpefluteur  ;  fpeâtatrice. 

RAGGUARDEVOLE,  add.  remar- 
quable ;  u  table  §  A  eut  o  ;  atru  jfubtiU 

RAGGUARDEVOLEZZA  ,  f.  f. 
confidérution. 

RAGGUARDO ,  f.  m.  égard  ;  con- 
fidérution. 

RAGIA ,  f.  f.  Umor  vifeofo,  ch* 
efee  del  pino ,  dell'  abeto,  c  nmili  alb. 
rétine. 

RAGIONAMENTO,  f.  m.  dif- 
cOursi  conférence.  -l 

R  AGIONARE  ,  v.  n.  Favellarej 
raifonner;  difeourir  §  Filolofare  , 
argumenter  ;  dijferter.  1 

R  AGIONARE,  f.  m.  iifcoursi 
entretien. 

RAGIONATAMENTE ,  avv.  rah 
fonnablement  j  iu/lement. 

RAGIONATO,  add.  Da  ragionare* 
dit',  détaillé. 

RAGIONATORE,  verb.  m.  rai- 
fonneur. 

RAGIONE  j  f.  f.  Poten^elP 
anima  ,  percni  elladifcernè,  ginJica, 
eargomenta;  raifon\  entendement. 

RAGIONEVOLE  ,  add.  raifon- 
nable.  1 

R  AGIONEVOLEZZA,  f.  f.  ra\fon\ 
équité. 

RAGIONEVOLMENTE  ,  avv. 
rai  fonnablement. 

RAGIONIERE ,  f.  m.  Chi  è  buon* 
Abbachifta  ;  bon  arithméticien. 

RAGUAtiE.  V.  Ra^hiare. 

RAGLIO.  V.  Ragghio. 

RAGNA ,  f.  f  Rete  5  filet  §  Fig. 
Inganno,  embûches. 

R  AGN ARE,  v.  a  Tender  la  rasma} 
tendre  les  filets  §  E  per  fi  mil.  fi  diçfl 
de1  panni ,  o  drappi  quando  comia- 
rianoad  cITcr  logorij  être  u/é. 
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RAGNATELLA,  f.  f.  ttfU  cf  1  RAMIERE,  £  m.  Lavorator  di 
raignée.  \  rame,  0  altro  fimile  métallo j  ouvrier 

RAGNATETXO  ,  f.  m.  Vermicel- 


lo  noto  i  ancora  ,  la  fua  tela ,  ch^i 
fabbrica  ;  araignée  ;  toile  d'araignée. 
RAGNO ,  f.  m.  V.  Ragnatello. 
RAGUNAMENTO,  f.  m.  Adu-  \ 


en  cuivre. 
RAMIFICARE,  rfi,  v.  n.  e  n.  p. 

fe  ramifier. 

RAMIFICAZIONE ,  f.  f.  Il  rami- 

ficare  ;  ramification. 


nanza  Ai  perfone;  afemblée}  tas.      j     R  A  MIN  A,  £  f  Scaglia  de'Calde- 

KAGUNANZA ,  f,  f.  V.  Raguna-   raj  ;  feories  du  -cuivre. 
nento.  \     U AMINGO ,  add.  Propriam.  Ag- 

RAGUNARE,  e  Raunare,  v.  a.  j  giun.  d'uccello  di  rapina ,  prefo  gio- 
itjembler  ;  réunir.  ;  vane  fuor  del  nido  -,  branchier  §  Per 

RAGUNATA  ,  e  Raunata ,  f.  f.  \  fimiL  Chi  va  per  lo  mondo  errando  ; 
ajfemblée  ;  rantas.  '■  vagabond. 

RAGUNATO,  c  Raunato,  add.  j  RAM1NO,  f.  m.  Sorta  divafodi 
ajfemblée.  ;  rame  ;  efpèce  de  coquemar  de  cuivre. 

RAGUNATORE ,  verb.  m.  trice , 


f.  celui,  celle  qui  ajfemhle. 

RALLARGAMEN TO,  f.  m.  dila- 
tation. 

RALLARGARE,  v.  a.  Maggior- 
mente  allargare  ;  élargir  ;  étendre. 
RALLARGATO,  add.  élargi. 
RALI,EGGtARE,  Vw  a.  foulager. 

R  ALLEGRAMENTO ,  f.  m.  joie  ; 
flaifir. 

RALLEGRARE ,   v  a.  Indurre  fl~^, 

R^lVcrato  Ho  {  I     RAMMARICARSI ,  n.  P.  Far 

RALLEGRATO  ,  add.    réjom;  j  dogIianze,-  fe  plaindre,  déplorer. 


vRAMMANZO,  f.  m.  réprimande 5 

bravade. 

RAM  MARCO,  f.  m.  Sine,  di  Ram- 
marico  ï  regret  i  plainte. 

RAMMARGINARE,  v.a.  en.  p. 
confolider  j    refermer    §  Saldate  9 

feuder. 

RAMMARGINATO,  add.  c/ca- 

trif'é. 

RAMMARICAMENTO  ,  £  m. 


récrée. 

RALLEGRATORE ,  £  m.  trice, 
f .  celui ,  celle  Qui  réjouit. 

RALLENTAMENTO  ,  {,  m. 
relâche. 

RALLENTARE,  v.  a.Allentarê, 
relâcher  i  lâcher. 

RALLKNTATO,  add.  relâché, 

RALLEVIARE,  v.  a.  Joulager. 

RALLIGNARE,  v.  n.  reprendre 
racine. 

RAMA,  f.  F.  Ramoj  branche. 

RAMACE,  add.  Prupriam:  Ag- 
giun.  d'uccello  di  rapina  ;  de  proie. 

RAMARRO,  f.  m.  ferpentello 
verde  con  quattro  piedi  *  lézard. 

RAME,  £  m.  Métallo  di  color 
f  oflb }  cuivre  §  Intagliàre  in  rame  j 
graver  fur  cuivre. 

RAMER1NO,  f  m.  Rofmarino, 
fpecie  di  frutvcc  di  f  r  on  di  perpétue  ; 
fç marin.  " 


RAMMARICATO,  add.  affligé^ 
chagriné.  . 

RAMMARICATORE  ,  t.  n*. 
pleureur^  grogneur 

R  A  M  M  A  R  I  CAZ I  ONE,  £  f.  plat*, 
te  ;  gémiffemens. 

RAMMARICHEVOLÈ,  add. /a- 
mentable  ;  plaintif.  ■ 

RAMMASSARE,  v.  a.  ramaffer  ; 

entafer 

RAMMASSATO,  add.  romajjï. 

RAMMATTONARE,  v.  a.  récar. 
reler. 

RAM MEMBR ANZA  ,  f.  t.  Jouve- 
nir  ;  mémoire. 

RAMMEMORARE,  v.  a.  faire 
rappeler. 

RAMMEMORATO  ,  add.  dont 
on  a  fait  mention. 

RAMMEMORATRICE,  verb.f. 
4  oui  fait  rcjhuvenir. 
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RAMMEMORAZIONE,  f.f.  le 
Souvenir. 

RAMMENDARE,  v.  a.  corriger. 
RAMMENDATRICE,  verb.  f. 
qui  corrige. 

RAMMENTARSI,  n.  p.  Ricor- 
darfi  ;  fe  fouvenir  ;  fe  rappeller. 

RAMMENTATORE  ,  verb  m. 
trice ,  f .  celui ,  celle  qui  fait  fouvenir. 

RAMMENTO,  C  m.  répétition. 

RAMMEZZARE,  v.  a.  Dividere 
pcr  mczzo  ;  di  vifer  ,  démembrer. 

RÂMMOLLARE,  llire,  v.  a.  e 
a.  Far  molle;  ramollir j  attendrir. 

RAMMORBIDARE,  v.  a.  at- 
tendrir; ajfouflir. 

RAMMORBIDIRE.  V.  Rammor- 
bidare. 

RAMMUCCHIARE,  v.  a.  amon- 
celer \  enta  fer. 

RAMMUCCH1ATO  ,  add.  am- 
moncelé. 

R AMO  ,  f.  m.  Parte  delP  alb.  che 
dériva  dal  pédale  ,  e  fi  dilata  a  guifa 
*di  braccio  ;  branche  y  rameau. 

RAMOLACCIO  ,  f.  f.  Rafano; 
raifort. 

RAMOSO ,  Ramomto  ,  add,  bran- 
ehu  ,*  rameux. 

RAMPA,  f.  f.  Zampaj  ferre  } 
griffe.. 

RAMPA  RE ,  v.  a.  donner  des  cêups 
de  griffes. 

RAMPICARE,  v.  n.  rfi ,  n.  p. 
Andare  ad  alto,  attaccandofi  colle 
zampe  ,  o  CO1  piedi  ;  gritiiper  ; 
■gravir. 

RAMPICQNH,  f.  m.  harpon  ;  croc. 
:    RAMPINO,  f.m.  Raffio  ;  crochets 
harpeau. 

RAMPO,  f.m.  croc,  harpon. 
RAMPOGNA  ,  f.  f.  Injuria  di 
parole  ;  grotrderie  ;  criailler ie. 
.    RAAtPOGNARE,  v.  a.  gronder-, 
réprimander. 

•  RAMPOGNATORE,  f.m.  trice, 
f. grondeur;  grondeufe. 

,  RAM  POIX  AMENTO,  f.  m.  Al 
propr.  e  al  fig.  four  ce. 

•  RAMPOLLANTE,  add.  jailltf- 
fani. 
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I  RAMPOLLARE ,  v.  n.  Il  furgert  ; 
e  lo  (caturire,  che  fa  l'acqua  dalla 
ttrra  ;  fourdre;  jaillir. 

RAMPOLLO,  f.  m.  Piccolavena 
d'acqua  furgente  dalla  terra  sfurgeon 
§  Pollone  nafco  fui  f  ufto  vecchio  dell* 
alb.  rejeton. 

RAMPONE,  f.  m.  croc;  crampon. 

RANA  ,  f.  f.  Animal  terreftrc  , 
cha  abita  nell*  acqua  e  fuora  d'eflaj 
grenouille. 

R  ANC  ARE,  Ranchettare,  v.  n. 
clocher  ;  boiter. 

RANGIDITA,  dezza,  f.  f.  Rao- 
cidume ,  m.  rancijfure  ;  trancidité. 

RANCIDO,  add.  rance. 

RANCIO,  add.  Aggiun.del  color 
délia  melarancia  matura  ,  al  quai 
dicefi  ;  doré ,  couleur  d1 orange  §  Ran- 
cio ,  e  più  comun.  Fiorrancio ,  forta 
di  fiore  ,*  fouet. 

RANCIOSO,  add.  qui  fe nt  k 
rance. 

RANCO  ,  add.  Zoppo  ;  boiteux. 

RANCORE,  f.  m.  rancune  ;  haine 
invétérée. 

RANDA,  dicefi  avv.  A  randa  a 
randa.  Per  l'appunto ,  a  mal  a  pena  ; 
à  peine  ;  précisément. 

RANELLA  ,  f.  f.  Ranocchia  % 
petite  grenouille. 

RANGO  ,  f.  f.  Voce  tolta  dal 
Franc.  Grado;  rang;. condition. 

RANNESTARE,  v.  a.  Inneftarc 
dinuovo;  enter  de  nouveau. 

RANNICCHIARE,v.  n.  Raccorre, 
o  riftrignete  tutto  in  un  gruppo  ;  ri- 
der;rt ferrer  §  v.  n.  e  n.  p.  s'accroupir% 
fe  recoquiller. 

RANNICCHIATO  ,  add.  reco. 
quillé. 

RANNIERE,  f.  m.  Certo  vafo, 
corne  un  picciol  doglîo;  cuvette  qui 
reçoit  la  lejjtve  qui  coule  du  cuvier. 

RANNO,  f.  m.  Spezie  di  frutice 
fpînofo;  nerprun. 

RANNODAMENTO,  f.  m.  ««- 
tortillement  ;  nœud. 

RANNODARE,  v.  a.  Rifare  il 
nodo  >  renouer. 

RANNODATO,  add.  renoué. 
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RANUNCOLO ,  Ranunculo ,  £  m. 
Sorta  d*  erba  di  moite  fpezie;  re- 
noncule. 

RAPA,  f.  f.  Pianta  nota}  rave. 

RAPACE,  add.  rapace j  avide. 

RAPACEMENTE ,  avv.  avec  ra- 
facité.  x 

RAPACITA,  f.  f.  rapacité. 

RAPÈ ,  f.  m.  V.  dtir  ufoi  tabac 
tapé. 

RAPIDAMENTE,  avv.  rapide- 
ment; vit  entent. 

RAPIDITÀ,  f.  f.  rapidité. 
4RAPIDO,  add.  rapide i  impétueux. 

RAPIMENTO,  f.m.  ravinement. 

RAPINA ,  f.  f.  Rapimento;  rapi- 
ne ;  volerie. 

RAPIRE ,  v.  a.  Fare  con  violen- 
za,  o  contr'  a  ragionej  ravir  j  em- 
porter. 

RAPITO,  add.  ravi.  Affortoj  ex- 
iajiéj  ravi  en  extafe. 

RAPITORE  ,  verb.  m.  trice,  f. 
ravifearj  celle  qui  ravit. 

RAPPACiFICARE,  v.  a.  e  n.  p. 
calmer  \  appaifer. 

RAPPACIFICATO,  add.  pacifié. 

RAPPARECCHIARE,  v.  a.  fré- 
tarer  de  nouveau. 

RAPPARTITO,  add.  0  Riparti- 
lo  j  reparti. 

RAPPATUMARE,  v.  a.  Rappa- 
tificare;  repairier  |  réconcilier }  rac- 
corder ;  rajufter. 

RAPPATTUMATO,  add.  repa- 
trié. 

RAPPELLARE,  v.  a.  Richiamare  5 
rappeller  ;  faire  revenir. 

RAPPEZZAMENTO,  f.  m.  rapié- 
e  et  âge  y  raccommodage, 

RAPPEZZARE,  v.  a.  Racconcia- 
re;  rapiéceter;  ravauder. 

RAPPEZZATO,  add.  rapiécé. 

RAPPEZZATORE,  v.  m.  ravau- 
deur. 

RAPPEZZATURA.  V.  Rappez- 
zamento. 

RAPPIATTARSI,  n.  ^.ficacbcn 
fi  tapir. 

RAPPICARE,  v.  \.  t  n.  p.  rat- 
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RAPPICCATURA  ,  £  f.  réunion* 
jonflion. 

RAPPICOLARE,  v.  Z.'  appérifen 

RAPPIGLIAMENTO,  f.  m.  «m7- 
lement  ;  endurcijfement. 

RAPPIGLIARE,  v.  a.  Far  fod« 
il  corpo  liquido;  cailler  5  coaguler, 

RAPPORTARE,  v.  a.  Riferire, 
c  per  lo  più  prendefi  in  mala  parte  ; 
apporter  §  Ricondurrej  ramener  § 
Trasferire }  tranfporter  $  In  fignif. 
11.  p.  Rapportariï  ad  altrui ,  e  Rap- 
portarfi ,  afïbl.  fe  rapporter  ou  t'en 
rapporter  à  quelqu'un. 

RAPPORTATO,  add.  rapporté.) 

RAPPORTATORE ,  verb.  m.  tri- 
ce  ,  F.  rapporteur  j  rapporteufe. 

RAPPORTO,  ta,  add.  Da  rap- 
portare  voce  cosi  accorciata  per  la 
rima;  rapporté, 

RAPPRESAGLÏA,  f.  f.  Il  rite- 
nere ,  e  Y  arreftar  quel  d' altrui  per 
forza;  repréfailles '7  prife  §  Talora, 
Ciô  che  fi  ritiene  in  compènfo  di 
quello  che  ci  è  ftato-toltoj  repré- 
failles. 

RAPPRESAGLIARE,  v.  a.  ufer 
des  repréfailles. 

RAPPRESENTAMENTO,  f.  m. 
repréfentation. 

RAPPRESENTANTE,  add.  rt- 
pré/entant. 

RAPPRESENTARE,  v.  a.  Con- 
duire alla  prefenza  raffcgnare;  reprf- 
fenter  5  préf enter  §  Figurare j  figurer. 

RAPPRESENTATIVA,  f.f.  L'ef- 
ficacia  del  rapprefentarc }  repréfen- 
tation. 

RAPPRESENTATÎVO,  add.  Di- 
cefi  folamente  délie  cofe;  repréfen» 
tatif  h  qui  figure. 

RAPPRESENTATO,  add.  repré- 
fenté. 

JRAPPRESENTATORE,  verb  m. 
trice,  f.  celui ,  cille  qui  repréfente. 

RAPPRESENTAZIONE ,  tanza, 
ù  f.  repréfentation. 

RAPPRESO,  add.  Da  appren.. 
dere  >  coagulé  j  caillé  $  Int&ziitti 
engourdi»  N 1 
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RAPPRESSARE,  v.  a.  e  n.  p.  | 

rapprocher. 

RAPPROSSIMAMENTO,  £  m.  f 
rapprochement. 

RAPPROSSIMARSI,  n.p./f  rap- 
f  rocher, 

RAPSODO,  f.  m.  Adunatore,  e 
compofitore  di  verfi  j  rapjodijte. 
RARAMENTE,  avv.  rarement. 
RAREFARE,  v.  a.  raréfier. 
RAREFATTO,  ad<L  raréfié. 
RAREFAZIONE,  C  f.  Oppofto 
a  condenfazione  ;  rùréfaiiUn, 
RAREZZA.  V.  Rarità. 
RARIFICARE,  v.  a.  Far  divenir 
rado;  raréfier. 

RARIFICATO,  add.  raréfié. 
RARITÀ ,  f.  f.  qualité  de  ce  qui 
ifeft  pas  denfe  §  Scarfezza  $  difette 
$  NelP  ufo ,  Singolarità  ;  rareté. 

R  ARO,add  rado  i  rare;  clair  §  Sin- 
golarej  rare;  précieux. 

RARO  ,  Rado  ,  aw.  rarement. 
RASCHIARE  ,  v.  a.  Levar  lafu- 
perficic  di  checcheifia  con  ferro,  ec. 
racler  $  ratijer. 

RASCHIATO,  add.  raclé. 
RASCHIATURA,  f.  F.  raclure. 
RASCIA,  f.  f.  Speziedipannodi 
lana;  ferge  de  laine. 

RASC1UGARE,  v.  a.  Afciugare* 
fécher-,  ejfuyer. 

RASCIUGATO,  add./ic;  efj'uyé. 
RASENTE,  Prep.  chevaleTanto 
vicino,  ch'  e'  fi  tocchi  quafi  la  cofa , 
che  è  allato  ;  tout  proche. 

RASIERA,  f.  f.  Strwm.  per  raf- 
chiar  botti ,  e  fimili;  racloire. 

RASO  ,  f.  m.  Spezie  di  drappo  si 
lifcio ,  ch'  e'  luftra  >  fatirt. 

.  RASO,add  Daradere;  rafé;  tondu. 

^ASOJO,  f.  m.  Coltello  ;  rafoir. 

RASPARE,  v.  a.  gratter  le  pavé  h 
frapper  du  pied  comme  fait  le  cheval 
§  Rafpare  ;  accrocher  §  Rafyare  i 
râper. 

'RASPATO,  add.  gratté. 
RASPATURA,  f.  f.  râpure. 
RASPO ,  f.  m  Grappolo  i  grappe 
4e  rai/m  §  Per  Rafpollo  >  grappHlon. 
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RaSPOLLARE,  v.  a.  Anifar  ccr- 

cando  i  rafpolli  }  grappiller. 

RASPOLLO,  f.  m.  grappillon. 

RASSAGGIARE,  v. t. goûter  une 
fecorde  fois 

RASSALIRE  ,  v.  n.  Riaffalire  ; 
attaquer  une  féconde  fois. 

RASSEGNA,  f.  f.  Spezialm.  Il 
raflegnare  de  *  foldati i  revue  j  montre 
des  olduts. 

RASSEGNARE  ,  v.  a.  eu  C<in- 
fegnare  $  conjtgner  \  rendre  §  Rafle- 
gnare i  foldati ,  e  fimiîi  i  faire  la 
revue  des  foldats.  Raflegnarfi.  Unifojr 
marfi  j  fe  réjigner  ;  fe  conformer. 

RASSEGNATAMENTE  ,  aw. 
avec  réjtgnation. 

RASSEGNATO,  add.  In  fignif. 
di  Uniformato  alla  volontà  di  Dio  * 
réfigné. 

RASSEGNAZIONE  ,  f.  î.  réjt- 
gnation. 

RASSERENAMENTO  ,    f.  m, 

éclair  ci ffement. 

RASSERENARE,  v.  su  Si  dite 
propriam.  del  Cielo,  e  dell'  aria; 
éclair cir  j  rendre  fer ein. 

KASSERENATO,  add.  Al  propr. 
e  al  ng.  éclair  ci  \  devenu  ferein. 

RASSETTAMENTO ,  f.  m.  rac- 
commodage. 

RASSETTARE ,  v.  a.  Rimettere 
in  alïctto  j  rajujler  ;  raccommoder. 

RASSETTATO,  zdd.raju/lé. 

RASSETTATORE  ,  verb.  m. 
celui  qui  raccommode. 

RASSETTATURA, £1  î.  raccom- 

moiage. 

RASSICURARE ,  a.  Farficuroj 
rnjfurer;  encourager. 

RASSICURATO,  add.  rafuré. 
RASSODARE,  v.  a.  Indnrire ,  e 
fi  ufa  anche  al  n.  p.  raffermir  §  NietaF, 
Confirmare;  raffureu 

RASSODATO,  add.  raffermi. 

RASSODIA ,  f.  f.  Unituradi  cantf, 
prefi  di  verfi  raccolti,  e  pofti  interne* 

rapiodie. 

RASSOMIGLIAMENTO,  f.  m. 
comparai/on  j  JtmiQtude. 

*  KASSOMIGLI ANZA  , 
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RASSOMIGLIANZA,  C  f.  com-\ 

parai/on  i  /imilitude. 

RASSOMIGLIARE,  v.  n.  rafenu 
Her 

RASSOTTÏGLIARE,  v.  a.  Di- 
cefi  anche  a!  fig.  fubtilifer  ;  raffiner. 

RASTELLO,  f.  m.  Stcccato  5 
barrière. 

RASTIARE,  v.  a.  Rafchiare  ; 
racler-,  ratifer. 

RASTIATOJO,f.  m.  Strum.  de 
Gcttatori  di  métallo;  racle  §  T.  de' 
Giojcll.  Sorra  di  lima;  lime  cout elle, 
£j  lime  en  couteau. 

RASTIATURA.  V.  Rafchia  tura. 

R A STELLA RE.  Adoperare  il  ra- 
ftrello;  râteler. 

RASTELLIERA  ,  f.  f.  Strum. 
fatto  a  guifa  di  feala  a  piftola,  per 
gettarvi  fopra  lo  ftrame ,  che  fi  dà 
aile  beftie  i  râtelier  §  Strum.  ftmile, 
dove  fi  rengono  le  ftovi^lie  ;  drelfoir. 

RASTRfcLLO  ,  Raftro  ,  f.  m. 
Strum.  dentato;  râteau. 

R  ATA  ,  f.  f.  portion  ;  quote-part. 

RATIFICAMENTO ,  f.  m.  ra/i- 
fication. 

RATÎFICARE,v.  z.  ratifier,  con. 
Jtrmer. 

RATfFFCATO,  add.  ratifié. 
RATIFïCAZïONE ,  f.  f.  ratifica- 
tton  ;  confirmation.  . 

RATIO,  avv.  Audar  ratio  *  cher- 
cher pur-tout ,  à  pied  #  à  cheval  ;fui- 
vre  la  pijle. 

RATO,  add.  T.  de*  Leg.  Ratifî- 
cato;  ratifié. 

£fïJ^£CARE'  v-  a*  rzt«cher. 
RA  TTACCONARE  ,  v.  a.  mettre 
aei  bouts  aux  Jotdiers 

RATTACCONATO ,  add.  ratIM 
JUTTAMENTE,  avv.  prompt 

RATTENERE ,  v.  a.  Ritenerc  5 
retenir. 

RATTENUTO,  add.  Da  ratte- 
nerej  retenu  §  Uutoj  modéré}  pru- 
dent. r 

Se  r^/LTEmRE  '  n'  P*  Riunitfi' 
Tom.  /{. 
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RATTEZZA  ,  f.  f.  vitefe. 
RATT1EPIDARE  ,  ».  t.  al  fîg. 
atttéiir;  ralentir. 

RATTIEPIDATO,  add.  attiédi. 

*  »  r?,'  add*  Veloccs  vite,  lé* 
ger§  Rapulo  ;  efcatpé  ;rude. 

RATTO  ,  avv.  Vtlocemente  ;  vê- 
tement i  prompt  entent. 

RATTOPPATO  ,  add.  r.pUcé. 
RATTORE  ,  V.  Rapitore. 

RATTORNIARE,  v.  a.  Al.  propr. 
e  al  ne,  entourer. 

RATTORNIATO,  add.  entouré. 

RATTORTO  ,  add.  tordu  3  fer*, 
roulé. 

RATTRAPPARE,  v.  z.fereidirj 
Je  recoquiller. 

RATTRAPPATO,  add.  roidi. 

RATTRAPPATURA,  f.  f .  retù 
rement  des  nerfs. 

RATTRARRE,  v.  xx.  fe  retirer, 
en  parlant  des  nerfs. 

RATRATTO,  add.  entrepris  de 
fes  membres;  perclus. 

RATTRISTARE,  v.  a.  attrifttr; 
affliger. 

RATTRISTATO ,  add.  affligé. 
RAVAGLïONE,  f.  m.  Sort*  di 
nialattia  detta  communem.  Vajuolo 
falvatico  ;  petite  vérole  volante. 

RAVANELLO,  Ravano ,  f.  m. 
raifort. 

RAUCEDINE, f  f.  enrouement. 
RAUCO, add  roco, fiocoî  emoué. 
RAVIUOLI,  f.  m.  efpèce  de  riflolt 
qu'on  fait  avec  des  herbes  bact  ée's,  du 
fromage  &  des  *ufs. 

RAVVALORARE,  v.  a.  encoura- 
ger davantage;  fortifier. 

RAVVALORÀTO,  add.  encours» 

ge;fortifé.  .  • 

RAWEDERSI,n.p.  Emendarfi; 
S'amender. 

RAVVEDIMENTO,  i.  m  réhpii- 
cence. 

RAV VEDUTO  ,  add.  ravifé;  r<u 
pentav.t 

R  A  VV1ARE,  v.  a.  Rimettere  nella 
buona  viaj  redrtjfer 

A  ai 
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RAVVICINARE  ,  v.  a.  rappro- 
cher i  mettre  à  la  portée. 

R  AVV1CINAT0  ,  add.  rapproché. 

RAVVILUPPAMENTO,  f.  m. 
Dicefi  per  lo  pîù  al  fig.  embarras  i 
trouble  ;  défordre  ;  complication  de 
chef  es. 

RAVVILUPPARE  ,  v.  a.  arfi; 
tmbarrajfer  ;  embrouiller. 

RAVVILUPPATTO,  add.  em- 
brouillé. 

RAVVINTO  ,  add.  o  Avvinto  ; 
lié;  ferré. 

RAVVISARE,  v.  a.  Avvcrtirei 
avertir  ;  injlruire  §  Raffigurare  $ 
reconnoitre  à  la  figure  ,  uux  traits. 

RAVVISATO,  add.  averti;  inf- 
truit. 

RAVVIVARE,  v.  a.  rejfufciter; 
ranimer, 

RAVVIVATO,  add.  ranimé. 

RAVVOLGERE,  v.  a.  Rinvol- 
gere  ;  envelopper  ;  emballer. 

R  A  V  VOLGI MENTO ,  f.  m.  dé- 
tour :  entortillement. 

RAVVOLTO ,  add.  entrelacé. 

R  AVVOLTO ,  f.  m.  Involto  pa- 
quet. 

RAZrOCINARE  ,  v.  n.  raifonner; 
difeourir. 

RAZïOCINIO,f.  m.  raifonnement. 

RAZION ALITA,  f.f.  raifon. 

RAZIONE  ,  f.  f.  ration. 

R AZZA,  f.f.  Colle  Z afprc.  Schiat- 
ta  ;  race  ;  engeance. 

RAZZA f.  f.  Colle  Z.  dolci. 
Soita  di  pefee  di  biare  ;  raie. 

RAZZEGGIARE,  v.  n.  Colle  Z 
dolci  ;  rayonner. 

RAZZÈNTfi  ,  add.  Aggiun  di 
vino  ;  piquant. 

RAZZO,  f.  m.  Colle  Z  dolci. 
Ragçioi  rayon  §  Sorta  di  Fuocco 
lavorato  j  fuj'ée. 

RAZZUFFARSI ,  n.  p.  recommen- 
cer la  bataille.  j 

RAZZUOLO,f.  m.  Colle  Z  dolci  i  I 
petit  rayon. 

RE,  f.  m.  roi;  monarque. 

REALE,  f.  m.  Moneta  dcilaSpa- 
gna  î  réal. 
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|     REALE,  e  Regale,  add.  da  re| 

royal;  magnifique. 

REALMENTE  ,  e  Regalmente  , 
avv.  Da  re,  royalement;  noblement 
§  T.  délie  fcuolo  ;  réellement. 

REALTÀ.,  f.  f.  réalité. 

REAME  ,  V.  Regno. 

REAZIONE,f.  f.T.  Filof.  réac* 
tion. 

REBBIO,  f.  m.  dent  de  fourche  , 
ou  de  fourchette. 

RECALCITRANTE ,  add.  rétif. 

RECAPITULARE,  v.  a.  récapitu- 
ler ;  répiloguer. 

RECARE,  y.  t.  e  n.  p.  Condurre 
di  luogo  a  luogo i  porter;  apporter. 

RECATO ,  add.  apporté. 

RECATORE,  verb.  m.  trice,  F. 
celui ,  celle  qui  apporte. 

RECATURA,  f.  f.  Porto,  o  Nolo  j 
port ,  nolis ,  chariage. 

RECENTE ,  add.  Voce  Lat.  ré- 
cent ;  nouveau. 

RECENTEMENTE  ,  Riccnte  # 
avv.  récemment  ;  nouvellement. 

RECERE,v  a  vomir;  dégobiller. 

RECESSO,  Riceffo  ,  f.  m.  Voce 
Lat.  éloignement\  féparation. 

RECÈTTO.add.  o  Ricevuto;  reçu. 

RECETTORE,  f.  m.  Ricettatorc  ; 
receveur. 

RECIDERE,  v.  a.  couper. 

RECIDIVA;  f.  f.  Ricafcata;  re- 
chute. 

RECIDIVO,  Ricidivo,  add.  qui 
rechute ,  qui  retombe  en  faute. 
RECINTO,  f.  m.  Luogo  chiufo; 

enceinte. 

REC1PIENTE ,  f.  m.  Vafo  da 
ftillare  ;  récipient. 

RECIPIENTE,  add.  qui  reçoit. 

RECIPITORE,  f.  m.  Ricevitorej 
receveur. 

RECIPROCAMENTE  ,  avv.  ré* 
ciproquement. 

RECIPROCAZIONE,  f.f.  réci- 
procution  i  coutr' échange. 

RECIPROCO  ,  add.  réciproque. 

RECISO,  add.  Ricifo  ;  tranché  i 
retranché;  coupé  §  Metaf.  court  i 
bref  ;  concis  j  laconiqut. 
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RECrTARE,  v.  a.  réciter  }  r a-  | 
monter. 

RECITATO_od.l.  récité. 

RECITATOwt ,  f.m.  récitateur 
§  RclatoTC. 

RECIT  AZIONE,  f. F.  mento,  m. 
récitation  $  narration  ;  c<mf*  i  bijloire; 
détail 'y  récit. 

RECLAMARE ,  v.  n.  Far  lamen- 
to  i  /ir  r/cn>K  réclamer. 

RECLINARE ,  v.  a.  Voce  Lat. 
repofer  ;  pefer  ;  appuyer. 

RECLUTA  f  f.  f.  recrue-,  levée  de 
Soldats. 

RECLUTARE,  v.  a.  recruter-, 
faire  des  recrues;  enrôler. 

RECONCILIATRICE ,  verb.  f. 
réconciliatrice. 

RECONDITO,  add.  Nafcofo; 
mâché  ;  ignoré  ;  occulte',  myftérieux. 

RECREARE  ,  Recriare,  V.  Ri- 
«reare. 

RECREAZIONE,  {.  f.  Riftoroj 
récréation  ;  délaf entent. 

RECUPERARE ,  v.  a.  Placquif- 
tire;  recouvrer i  reprendre',  retrouver. 

RECUPERATO,  add.  recouvré. 

RECUPER AZIONE,  f.  f.  ncou- 
virement  \  reprife. 

RECUSABILE,  add.  récufahle. 

RECUSANTE,  add.  quirécufe; 
refufe. 

REÇUS  ARE,  V.  Ricufare. 

REÇUS  AZIONE,  f.  f.  refus  ;  Sém. 

REDAGGIO ,  f.  m.  o  Retaggio  ; 
héritage  ;  fuccejfion. 

REDARE,  v.  n.  Ercditarci  héri- 
ter de  quelqu'un. 

REDARGUIRE,  t.  a.  argomentar 
♦on  t ro  ',  rédarguer  ,•  réprouver. 

REDARGUITO,  add.  réprouvé. 

REDENTO,  add.  racheté. 

REDENTORE,  f.  m.  rédempteur. 

REDENTRICE ,  verb.  f.  qui  ra- 
thète. 

REOENZIONE,  f.  f.  rifcattoj 
rançon  i  rédemption. 

REDIFICATORE,  verb.  m.  ref- 
tauruteur. 

REDIFICAZIONE ,  f.  £  réédif- 
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REDIMERE  ,  v.  a.  racheter-,  dé- 
livrer. 

REDINA  ,  f.  f.  e  per  lo  più  redi- 
ne,  f.  f.  pl.  Quelle  ftrifcie  dicuojo, 
0  fimili ,  attacate  al  raorfo  dcl  ca- 
vallo;  rênes. 

R  EDITA  ,  verb.  f.  ritorno  ;  re- 
tour. , 

REDITA,  f.  F.  Eredità;  héritage. 

REDITAGGIO  ,  f.  m.  V.  Redità. 

REDOLIRE,  v.  n.  fentir  bon-, 
exhaler  une  bonne  odeur. 

REFE  ,  f.  m.  Accia  ritorta  infieme 
în  più  doppj  ;  fil. 

REFENDARIO,  f.  m.  Che  rifc- 
rifcei  rapporteur;  juge  chargé  d'un 
rapport  §  Nome  di  dignjtà  ;  référen- 
daire. 

REFETTORIO,  f.m.  réfetioire. 

REFEZIONE ,  e  rîFezione,  f.  F. 
réfe&ion  {  repas. 

REFIZIARE,  V.  Reftorare. 

REFIZIATRICE,  f.  f.  qui  récréei 
réjouit. 

REFLESSIBILE, ,  add.  réflexible. 
REFLESSIBILITA,  f.  f.  réflexi- 
bilité. 

REFLESSIONE ,  f.  f.  Rivcrbero  > 
réflexion  §  Confidcrazione;  attention. 
REFLESSO,  add.  Da  refl«ttere  ; 

réfléchi. 

REFLESSO,  C  m.  Refleiïione; 
réflexion. 

REFLETTERE,  v.  a.  Riflettere  } 
réfléchir;  renvoyer. 

REFLUSSO,  e  RiHuflb,  f.m.  Il 
ritirarft  del  mare  da  terra  in  ccrte 
ore  déterminatc  ;  reflux. 

REFOCILLARE,  v.  a.  recréer  $ 
réconforter. 

REFRATTARIO,  add.  Contu- 
mace ;  réfracluire. 

REFRAZIONE ,  f.  f.  réfratlion. 

REFRIGERANTE,  add.  réfrigé- 
rant  ;  rafraichijfant. 

REFRIGERARE,  v.  a.  Rinfref- 
car  leggiermente  ;  rafraîchir. 

REFRfGERATO,  add.  rafraîchi. 

R EFRiGËR AZIONE,  f.  î.rafrai- 
cbijfement. 

KEFRIGERIO  ,  f.  m.  Confortai 
A  a  a  2 
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foulagemtnt  $  confolation  dans  nos  I 
peines. 

REFUGIO,  gio,  f.  m.  Quello, 
a  che  fi  ricorre  perifcampo  j  refuge; 
retraite  ;  a/?/f. 

REGALARE  ,  v.  a.  faire  des  pré- 
fens. 

REGALATO,  add.  à  qui  on  fait 
un  préfent. 

REGALE  ,  add.  royal  ,*  de  roi. 

REGALE ,  f.  m.  Sorta  di  Strum. 
régale. 

REGALISTA ,  f.  m.  Chi  è  dcl 
|>artito  dcl  re;  royalifte. 

KEGALO,  f.  m.  préfent;  don. 
REGE,  V.  Re. 

REGENERARE,  v,  a.  Vooe  Lat. 
régénérer. 

REGENERATO ,  add.  régénéré. 

REGENERAZIONE ,  f.  f.  régé- 
nération. 

REGGENTE,  add.  Che  regge, 
ancora  Nome  di  dignità,  e  fi  dice 
pure  di  Chi  ha  la  ioprintendenza 
vielle  cuole;  régent 

REGGENZA  ,  f.  f.  Qualunque 
governo  ,  e  il  tempo  ch'  ei  durai  ré- 
gence. 

REGGERE,  v.  a.  e  n.  p.  Softe- 
jiere  j  foutenir  ;  fupporter  ;  régir  ; 
gouverner  ;  réfifler. 

REGGIA ,  e  Regia ,  f.  f.  palais 
du  roi. 

REGGIMENTO  ,  f.  m.  In  fign. 
di  govemare  ;  'régence  ;  gouverne- 
ment §  Certo  numéro  determinato  di 
foldati  >  régiment. 

REGGITORE  ,  f.  m.  recleur; 
gouverneur. 

REGLA  ,  C  f.  V.  Reçgia. 

REGïAMENTE.aw.  royalement. 

RbGCCIDA,  f.  f.  régicide. 

REGICIDIO  ,  f.  m  Delitto  di  chi 
uccide  un  re  ;  régicide. 

REGINA ,  f.  f.  reine. 

REGIO,  add.  royal-,  de  roi. 

REGIONS,  f.  f.  Paefe;  région  ; 
pays. 

REGISTR ARE ,  enrégifirer  ;  ré- 
&EGISTRATO,  add.  enrégiftré. 
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REGISTRATORE,  f.  m.  régiftra- 
teur. 

REGÏSTRATURA ,  f.f.  enrégif- 
trement  ;  contrôle,  w 

REGISTRO,  f.  m.  Libro,  ove 
fono  fcritti*  e  regiftrati  gli  atti  pub- 
blici  j  rêgiflre  ;  contrôle. 

REGNANTE,  add.  Che  régna  j 
régnant  §  Suft.  re,  Monarca  ;  roii 
monarque. 

REGNARE,  v.  a.  régner  §  Metaf. 
Dominare;  dominer. 

REGNATO,  add.  qui  a  régné. 

REGNATORE,  f.  m.  trice  ,  f. 
régnant  i  régnante. 

REGNO,  f.  m.  Una,  o  pin  Pro- 
vincie  fusgette  a  re  ;  royaume. 

REGOLA,  f.  f .  Norma,modo, 
ordine  ,  e  dimoftramento  délia  via  , 
dell'  operare  ;  règle  ;  maxime  i  loi. 

REGOLAMENTO,  f.  m.  règle- 
ment. 

REGOLARE,  v.  a.  régler  i  con- 
duire. 

REGOLARE,  add.  Di  regola, 
che  ferva  regola;  régulier  §  Suft. 
Dicefî  d' un  reliçiofo  ;  régulier. 

REGOLARITA,  f.  f.  Aftratto 
di  regolare  ;  régularité  ;  exaâitude§ 
OflTcrranza  ;  régularité. 

REGOLARMENTE,  avv.  régu- 
lièrement ;  canoniquement  §  Per  1'  or- 
dinario  ;  communément. 

REGOLATAMENTE,  avv.  Cen 
regola;  règlement. 

REGOLATO  ,  add.  réglé;  arrêté, 
déterminé. 

REGOLATORE,  verb.  m.  Che 
dà  regola  ;  dircéleur  ;  adminijïrateur, 

REGOLATRICE  ,  verb.  f.  direc- 
trice. 

REGOLIZIA,  f.  f.  e  Logorizia. 
Erba  nota  ;  réglijfe. 

REGOLO,  f.  m.  Difcendentc  di 
re  i  defcendant  d'un  roi  ;  ou  petit 
prince  foux  rrain  §  Certo  ftrum.  di 
tirar  linee  dritte  ;  règle  à  régler. 

REGRESSO,  f.  m.  Voce  Lat. 
ri torn  o  indietro  ;  retour. 

REIN  A  ,  verb.  f.  e  reginaj  reine. 
.    RÊINTEGRARE  ,  v.  a.  ritornar 
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la  cofa  ne*  prïmi  tcrmini  ;  rimetteila  I 
nel  primo  eflere  ;  réintégrer,  rétublir. 

REINTEGR  ATO ,  add.  réintégré. 

REINVITARE,  v.  a.  inviter  de 
nouveau. 

REITA  ,  f.  f.  crime  ;  péché. 

REITERARE.  v.  a.Farpiùvolte 
la  ftefla  cola  î  réitérer  ;  répéter. 

REITERATAMENTE  ,  avv. 
avec  réitération  ;  réitéretnent. 

REITERATO ,  add.  réitéré. 

RELASSAMENTO,  L  m.  relâ- 
chement. 

IŒLASSARE ,  v.  n.  Rilafïare  5 
relâcher. 

RELASSATO ,  add.  relâché. 

RELASSAZIONE  ,  f.  f.  Tiepi- 
dezza  nelP  opéra re  ;  attiédijfement. 

RELATIV  AMENTE  ,  avv.  rela- 
tivement ;  par  rapport. 

RELATIVIZZARE ,  v.  a.  Rife- 
rire  un  con  V  altro  ;  rapporter  $  pro- 
portionner. 

RELATIVO,  add  T.  Gramm. 
nfato  per  lo  più  al  fuft.  m.  Aggiun. 
di  nome ,  che  fi  riferifce  ail'  ante- 
ced.  réhtif;  analorue  ;  conforme  § 
Che  riferifce,  fa  relazione ;qui  rap- 
porte .  fait  un  récit. 

RELATORE ,  verb.  m.  trice ,  f. 
rapporteur  ;  rapporteufe.  Relatore 
délie  cofej  magiftrat  ;  juge  chargé 
d'un  rapport. 

RELAZIONE,  f.  f.  Il  riferire  ; 
rapport  ;  récit  §  Rapporto;  relation  ; 
convenance ;  correspondance. 

RELEGARE  ,  v.  a.  religuer; 
bannir. 

RELEGATO,  add.  relégué. 

RELEGATORE,  f.  m.  qui  relègw. 

RELEGAZK)NE ,  f.  f.  rélégation; 
hannijfement. 

RELIG10NAR1O  ,  f.  m.  Profef- 
fore  di  alcuna  reliçione;  religionnai- 
re.  non  dicefi  Fuorchède*  Proteftanti. 

RELIGIONE,  f.  F.  Credenza  in 
Dio  ,  &  Culto  ,  che  fe  gli  rende  i  re- 
ligion §  Taloraaflfol.  per  Credenza, 
fede ;  religion  ;  foi  ;  croyance  §  r*cr 
Ordine ,  e  regola  di  rcligione  i  reti- 
&ou  j  ordrt  religieux. 
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RELIGIOSAMENTE ,  avv.  reti- 
gieufement  ;  pieufement. 

RELIGIOSITA  ,  f.  f.  piété. 

RELIGIOSO,  f.  m.  religieux  5 
moine  ;  cénobite. 

RELIGIOSO ,  religiofo ,  add.  reli* 
gieux;  dévot;  pieux. 

RELI  QUIA,  e  reliqua,f.f.  Quel- 
lo ,  che  rimane  di  qualunqiic  cofa  fi 
$iz  ;rcjle  §  Reliquie,  oçgi  piùcom- 
munem.  I  corpi .  e  le  cofe  de'  Santi , 
e  gli  ftru«.  délia  Paflîone  di  G.  C. 
reliques. 

RELIQUIARIO,  quiere,  f.  m. 
Certo  -Vafo,  o  altra  Cuftodia*  reli* 
quaire;  cèujfè  à  reliques. 

RELUCERE,  V.  Rilucere. 

RELUTANZA,  £  f.  Ritrofia; 
répugnance. 

REMA  ,  e  Reuma ,  f.  f.  Catarro  * 
rhume  ;  fluxion. 

REM  AJO  ,  f.  m.faifeur  de  rames» 

REMAKE,  v.  n.  Spiçnere la  navc 
per  l'acqua  co*  remi  ;  ramer  i  voguer  i 
tirer  à  la  rame ,  à  C  aviron. 

REM ATICO  ,  e  Reumatico ,  add. 
Infermo  di  rema  ;  caiarrcux  ;  pitui- 
teux  §  Rcmatico  ,  e  aromatico  ,  fig. 
per  Faftiriiofoj  fâcheux}  bourru* 
fantafquc  §  Per  Iftrano  ;  extraordi- 
naire; extravagant. 

REMAT1SMO,  f.  m.  e  Reuma- 
tifmo ,  Morbo  mifto  di  catarro  ,  e  di 
artritide;  rhumatifme. 

REMATORE,  mante,  add.  ra- 
meur i  forçat  ;  galérien. 

REMEGGIO ,  migio  ,  f.  m.  e  Pa- 
lamento,  Guernimento  de'  remi  délia 
nave  ;  les  rames  d'un  bâtiment. 

REMENA TO ,  f.  m.  T.  d'Arc. 
La  curvatura  d'un  grande  arco  di 
cerchio  minore  délia  metà  i  remené. 

REMENSO,  add.  examiné*  me- 
furé f  confédéré. 

REMIGANTE,  add.  Dicefi  per 
lo  più  degli  fchiavi  di  galcra»  ra- 
meur ;  forçat  j  galérien. 

REMIGARE  ,  v.  n.  remare  ;  ra- 
mer t  voguer. 

REMIGATORE  ,  verb.  m.  ro- 
meur  >  vogueur. 
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REMÏNISCENZ  A ,  fcenzia ,  f.  f. 
Potcnza  di  ritornarfi  le  cofe  nella 
memoria  ;  reminifctnce  }  Souvenance } 
mémoire. 

REMINlSCITiVA,  f.f.  Potcnza 
di  rjpigliar  la  ricordanza  délie  cofe 
ï>aflTate  ;  la  mémoire. 

REMISSIBILE,  add.  rémtftble  ; 
pardonnable. 

REMISSIONE ,  f.  f.  Perdonnan- 
Zi  ;  rémiffton  ;  pardon  ;  grâce. 

REMITO.  V.  Romito. 

REMO,  f.  m.  Strum.  di  legno; 
tante. 

REMOTATA,  f.  m.  eSorooata* 
tourbillon. 

REMOTO,  add.  éloigné';  écarté. 

REMOZIONE,  f.  f.  éloignement. 

REMUNERARE,  v.  a.  Rimune- 
tare  ;  rémuuérer }  récompenfer. 

REMUNERATO,  add.  rémunéré; 
récompenfé. 

REMUNERATORE  ,  vcrb.  m. 
rémunérateur. 

REMUNERAZIONE ,  Rimnnera- 

t jonc ,  f.  f.  rémunération  ;  récompenfé. 

RENA ,  f.  f.  La  parte  più  arena 
délia  terra  rilavata  dalP  acquej/a- 
blei  arène. 

RENDENTE,  add.  qui  rend. 

RENDERE  ,  v.  a.  Reftituire; 
rendre;  rejlituer.  §  Rendere  ;  pro- 
duire; porter. 

RENDE  VOLE,  add.  0  Arrende- 
vo\c;  fouple;  pliant. 

RENDEVOS,  f.  m.  Voce  Franc 
e  dell'  cafo,  per  dcnotare  un  ap- 
rwintamcnto  dato  ad  un  aflegnato 
liiogo,  per  trovarfi  a  certo  tempo 
ed  ora ,  e  fi  dice  anche  rfel  luogo 
iftefîo  ;  reniez-vous. 

RENDIMENTO,  f.  m.  refiitu- 
tion,  Rendimento  di  grazie;  remer- 
ciement. 

RENDITA,  f.  f.  rente;  revenu. 
RENDITORE,  verb.  m.  qui  rend. 
RENDUTO,  add.  Da  rendere 5 
rendu. 

RENE,  f.  m.  Arnione.  Al  pl.  li 
reni,  e  le  reni;  rein}  rognon.  Dar 
le  reni*  s'enfuir. 
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|  RENïTENTE  ,  add.  réjtjlant  f 
t  opiniâtre. 

RENITENZA ,  f.  f.  réfijlance; 
obftinntion.  , 

RENOSITA ,  f.  f.  qualité  fa- 
bloneufe. 

RENOSO ,  add.  fahloneux. 

RENSA ,  f.  f.  Tela  di  lino  bian- 
ca,  e  a  fiai  fina;  lin. 

RENUNZIA  ,  f.  F.  e  a»che  fori- 
vefi  Rinunza;  renoncement. 

RENUNZfARE.  V.  Rinunziare. 

RENUNZIAZIONE,  f.  f.  e  Ri- 
nunziazione  ;  renonciation. 

REO,  f.  m  Maie*  mal.  §  Per 
Chi  è  accufato  al  giudicio ,  e  con- 
vint^; criminel. 

REO,  add   Malvagioj  criminel, 

REOBAKBARO,  f.  m.  Rabarba- 
ro ,  radice  medic.  purgat.  rhubarbe. 

REPARA  BILE,  add.  réparable. 

REPARARE,  v.  a.  réparer}  ré-> 
tablir. 

REPARATORE,  verb.m.  trtce,  f. 
réparateur  ;  celle  qui  répare. 

REPARAZIONE,  f.f.  réparations 
rétabli  ifemertt. 

REPARTITO,add.  eRipartito," 
réparti;  diflribué. 

REPATRIAZIONE,  f.f.  retour 
dans  fa  patrie. 

REPENTAGLIO,  f.  m.  Rifchioi 
danger  ;  péril. 

REPENTE,  add.  foudain;  vite, 

REPENTE,  Repentemente,  avv. 
Soudainement  i  Subitement. 

REPENTINO,  add.  Repente; /ow- 
dain;  inopiné. 

REPERTORIO  ,  f.  m.  Indice,  » 
tavola  de  libri ,  0  délie  feritrure  ; 
répertoire  ;  index. 

REPETER  E,  v.  a.  répéter;  redire, 

REPETÏTO,  add.  Da  répéterez 
répété;  redit. 

REPETITORE  ,  f.  m.  qui  réphe, 
redit  §  Colui,che  répète  privatamente 
la  lezione  agli  fcoîari  ;  répétiteur. 

REPETIZIONE  ,  f.  f.  répétition* 
redite;  repriSe. 

REPLETO,  add.  plein  ;  rempli. 

REPLICA,f.f.  réplique;  répétition. 
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REPLICARE,  v.  a.  Tornare  d't 
nuovo  a  fare,  a  «lire ;  répéter  ;  redire. 

REPLICATAMENTE,  avv.  ité- 
tativement. 

REPLICATO ,  add.  répété. 

REPRENSIONE,  V.Riprenfione. 

REPRESSO,  add.  Da  reprimere 
réprimé. 

REPRIMENTE,  add.  qui  répri- 
me ,  contient. 

REPRIMERE  ,  v.  a.  réprimer  h 
contenir. 

REPROBAZIONE,f.f.  réprobation. 

REPROBO ,  add.  réprouvé. 

REPUBBLICA,  Rcpublica,  f.  f. 
République. 

REPUBBLICANO ,  add.  Républi- 
cain. 

REPUBBLICHISTA  ,  f.  m.  Chi 
vive  in  Repubblica;  Républicain. 

REPUDIARE,  v.  a.  Voce  Lat 
répudier*,  refufer  §  L*  Allontapare  da 
$è  la  moglie  ',  répudier, 

REPUDIATO,  add.  répudié. 

REPUDIO ,  f.  m.  répudiation. 

REPUGNANTEMENTE  ,  aw. 
à  regret  ;  avec  répugnance. 

REPUGNANZA,  zione  ,  f.f.  Con- 
traddizione  ;  oppojition  ;  incompatibi- 
'  lité  §  Rcnitenza  ;  tverfion  ',  dégoût. 

REPUGNARE,  v.  p.  réfugnen 
contredire.  # 

REZULSA ,  zioue ,  f.  f.  refus. 

REPULSARE,  v.  a.  rebuter-,  re- 
poujfer. 

REPULSO,  repouféi  rebuté. 
PEPUTARE,  ▼.  a.  efiimer;  pré- 
Jumer. 

REPUTATO,  add.  réputé. 

REPUT AZIONE,  f.  f.  Stima, 
•norej  réputation-,  crédit. 

REQUIARE,  v.  a,  Pofare,  aver 
requie  ;  repofer  ;  cejfer  de  travailler. 

REQUIE,  quia,  f.  f.  Ripofo,  ri- 
pofatnento;  repos  ;  tranquillité  ipaix. 

REQUISITO,  f.m.  celui  qui  met 
tn  réquijhion. 

REQUISITO ,  Voce  Lat.  add.  Ri- 
chiefto;  requis. 

REQUISIZIONE,  f.  f.  réquifi- 

41*^5  itttiwfa» 
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i  RESA ,  f.  f.  reddition  <Tune  placé, 
1  ville. 

RESARCIRE,  t.  a.  réparer;  refm 
taurer. 

RESCINDERE ,  v.  a.  cafer  5  me U 
tre  en  pièces. 

RESCISSO,  add.  Da  refeindere , 
brifé;  cajfé. 

RESCRITTO  ,  f.  m.  Rifpofta  , 
feritta  daJ  Principe,  fotto  le  fuppli- 
che,  ec.  referif,  brevet. 

PRESCRIVERE,  v.  a.  Copiarej 
récrire,  copier. 

RESERVARE,  v.  a.  Rifervar«i 
réferver-,  garder. 

RESIDENTE,  add.  ré/tden,§?r<* 
priam.  Como  Miniftro  il'  alcun  Po* 
tentato  ;  réjtdent. 

RESIDENZA,  zîa,  f.  f.  Il  refi- 
dere,  e  il  luogo,  dove  fi  rifiede» 
réjidence  i  demeure. 

R  ESI  DUO,  f.  m.  réfidu.  [> 

RESCIPISCENZA  ,  f.  f:  Ritorno 
da  mal  a  bene;  réjipifcence. 

RESISTENZA,  f.  f.  réfijlanct\ 
défenfe. 

RESISTERE,  v.  n.  rtfjler  -,  srop* 
pofer. 

RESO,  v.  a.  Da  rendere;  rendu. 

RESOLUTAMENTE-,  avv.  Ri- 
folutamente  ;  réfolument, 

RESOLUTIVO,  add.  Che  rifol- 
ve  j  réfolutif. 

RESOLUTO,  add.  Rifoluto;  ri- 

RESOLUZIONE ,  f.  f.  In  fignif. 
ili  confumare  ,  réfoluiion  §  Per  If- 
cio^limento  ;  dédjion  §  In  fign.  di 
Deliberazione  ;  délibération. 

RESPETTJVAMENTE  ,  avv. 
refpeélivement  *  en  comparuifon. 

RESPINCERE,  v.  a.  Spignerç 
di  nuove  ;  repvujer }  reebajer. 

RESPIRAMENTO,  f.  m.  refpù 
ration. 

RESPIRARE ,  v.  n.  Propriam. 
V  attrarre  che  fanno  gli  animali  l[ 
aria  efterna  ne  polmoni;  refpirer, 

RESPIKAZIONE,  f.  f.  Il  re*p* 
rare}  refpiration  $  Ripofo*  tri  et  t 
l  f  ««./#. 
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RESPÏRO  ,  f.  m.  Il  refpirare  *  1 
refpiration. 

•  RESTA,  f.  f.  Certo  fottiflîmo 
filo  fimile  alla  fetola  ;  barbes  <Ve'pi; 
$  Qualiffimo  dal  pcfce,  detto  altra- 
mcnte  Spina;  arête  de  poifjon. 

RESTANTE,  f.  m.  Chc  relia; 
refiant}  réfidu. 

RESTARE,  v.  a.  e  n.  p.  Rima- 
•nere  ;  refter  ;  fubftfier  encore  §  Per 
Ceflare  ;  ce  fer  j  s'arrêter  §  Fermarfi, 
rejler'j  demeurer. 

RESTATO,  add.  reftéi  arrêté', 
iifcontinué. 

RESTAURAMENTO,  f.  m.  r/- 
tablijfement. 

RESTAI/RARE,  v.  a.  Rifare  a 
una  cola  le  parti  guafte,  e  quelle, 
«he  mancane;  reftaurer,  réparer. 

RESTAURATO,  add.  rejlauré. 

RESTAURATORE,  verb.  m.  tri- 
ce,  f.rejiaurateuri  celle  qui  rejlaurc. 

RESTAURAZtONE,  f.  f .  refiau- 
ration  ;  dédommagement. 

RESTIO,  add.  Aggiun.  di  certe 
toeftie ,  qtiando  non  vogliono  palTare 
avanti  i  rétif  §  révêcbe  §  Per  firnil. 
fi  dice  anche  deile  perfone  ;  rétif. 

RESTITUIRE,  v.  a.  Rendere; 
rejlituerj  rendre  §  Per  Riftorare  j 
réparer. 

RESTITUTORE,  verb.  m.  celui 
qui  reflitue-,  réparateur. 

RESTITUZIONE,  f.  f.  reftitu- 
tion. 

RESTO ,  f.  m.  Avanzo  ;  refit  ; 
furplus.  Refto  di  una  pezza  di  pan- 
no  ;  coupon. 

RESTRINGERE,  v.  a.  rtfirtin- 
drej  rejferrer. 

RESTRITTIVO,  add.  Limita- 
tivo;  reflriihf. 

RESTRIZIONE ,  f.  f.  reftriclhn  3 
tnodifi cation. 

RESULTAMENTO,  f.  m.  ré- 
fultat. 

RESULTARE  ,  v.  n.  réfulter  ; 
tfenfuivre. 

RESUPINO,  add.  couché  fur  le  dos. 
RKSURGERE.  V.  Rifurgere. 
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RESURRESSIONE,  zione,  Cf. 

Rifurgimento  ♦  réfurreéfion. 

RKSUSCITARE.  V.  Rifufcitare. 

RITAGGIO,  f.  m.  Reditaggio  * 
hérédité  ;  fucc-JJion. 

RETE.  f.  F.  Strum.  di  fune,  o 
di  filo  refluto  a  maglia,  per  pigliar 
pefci,  e  uccelli;  rets  %  embûches. 

RETENTI VO  ,  add.  qui  retient 
§  Retentiva  ,  in  forza  di  fuft.  la  fa- 
culté de  retenir  en  mémoire. 

RETICENZA,  f.  f.  Il  tacere; 
réticence. 

RETIFICAGIONE ,  f.  f.  ratifica- 
tion. 

RETIFIGARE ,  v.  a.  ratifier  ;  ap- 
prouver. 

RETINA,  f.  f.  Pannicolo,  chc 
quafi  a  foggia  di  rete  circonda  i'  umor 
vitreo  delP  occhio;  rétihe. 

RETORICARE,  v.  n.  traiter  de 
la  rhétoriq  ue ,  ou  l'exercer. 

RETRAITE  ï  v.  a.  retirer. 

RETRIBU1RE  ,  v.  a  Rendere  U 
mercede ,  il  contraccambio  ;  récom- 
penfer;  dédommager. 

RETRIBUTO,  add.  récompenféi 
dédommagé. 

RETRIBUITORE ,  butore,  v.  m, 
rémunérateur. 

RETRIBUZIONE,  f.  f.  rétribu- 
récom^fe. 

RETRO,  avv.  Voc.  Lat  Dietro  j 

RETROATTIVO,  add.  EfTetto  rc- 
troattivo  ;  effet  rétroaéiif  rétroaction. 
RETROCAMERA ,  f.  f.  arrière 

chambre. 

RETROCEDERE,  v  n.  Ritirarfî  ; 
reculer  $  Dare  indietro  ;  rétrocéder. 

RETROCEDIMENTO  ,  f.  m. 
éloigttemeni. 

RETROCESSO,  add.  reculé. 

RETROGRADARE,  n.  Tor- 
nare  ad  iietro;  rétrograder. 

RETROGRADATO ,  add.  rétro- 

S "rETROGRADAZIONE,  f.  f.  r<- 

trogruilttion. 

r\ETROGRADO,  add.  Si  dice  de* 
pianeti»  chc  tornano,  0  femhrano 

tomate 
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fornare  addietro  ;  rétrograde  $  Per 

-iunil.  qui  recule ,  marche  en  arrière. 

RETROGUARDIA  ,  F.  F.  e  Re- 
troguardo  ,  m.  Parte  deretana  dell' 
cfercito  ;  arrière-garde. 

RETROGUIDA,  f.  m.  le  capitaine', 
te  chef  de  l' arrière-garde. 

RETTA  ,  verb/F.  Da  feggere  ,* 
durée.  Far  retta  j  réjîjler.  Dare  retta; 
fréter  Voreille\  faire  attention  ;  taU 
volta  ancora;  confentir. 

RETTA  MENTE,  w.juflement  j 
froprewent.   '*  'r 

RETTAtfGOLO  ,  f.  m.  Figura 
piana  di  qtiatrra  lati ,  cou  tutti  gli 
impoli  rettii  rectangle. 

RETTANGOLO,  add.  Aggiun, 
ditutte  le  figure;  rectangle }  rectan- 
gulaire. 

R  ETTIFICAMENTO  ,  f.  m.  rec- 
tification. 

RKTTIFICARE ,  v.  a.  retlifier% 
furifier. 

RETTIFICÀTO,  zdâ.recli/ié: 

RETTJFICAZIONE,  f.  f.  PurU 
fienzione  ;  rectification. 

RETTILE,  add.  e  deli'  Aggiun. 
di  certo  anifnalc  ;  reptile  ;  quife  triane 
fur  fon  ventre. 

RETTISSÏMAMENTE  ,  avv. 
6up.  avec  lu  plus  grande  rectitude. 

RETT1TUDÎNE,  f.  f.  rectitude. 

RETTO  ,  add.  Dt  reggere  ,*  régi'} 
foutenu  §  Per  Dritto ,  aggiun.  di  ILie- 
nea  ;  droite  §  3uono  ;  jujle  i  loyale 

RETTORE,  v.  m.  relieur  h  gou- 
verneur. c 

RETTORI A ,  f.  f.  Uficio  del  Ret- 
tore  ;  reclorat. .  ,  •  • 

RETTORICA  ,  Rittorica  ,  F.  f. 
Scienza,  chpinFegnadir  bene.i  rbéto 
trique  ;  art  oratoire. 

RETTORICAMENTE,  ivv.élo- 
fquemment, 

RETTORÏCO;,  f.  m.  rhétoricien. 

RETTORICO ,  add.  de  rhétorique. 
.  RETTRICE,  verb.  f.  Che  regge  ; 
directrice. 

RETUNPERE,  v.  *.  émoufer; 
tempérer.     V±A  ,  ( 

Tout.  IL 
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l    REUBARBARO,f.  m.  Riobarbaroj 

1  rhubarbe. 

!     REVELANTE,  add.  Rivelantei 
\  qui  révèle ,  découvre. 

REVELARE,  t.  a.  Rivelare,  ri* 
vêler  i  découvrir. 

R  E  V  E  L  A  T  0  R  E ,  v.  m.  qui  révèle. 

REVELAZIONE,  ï.  f.  révélation. 

REVELLERE  ,  v.  a.  Divertire 
qualche  umore  da  una  parte  del  cor- 
po  ,  ad  un*  altra  ;  détourner. 

REVERSER  ARE*/ v.  ri.  Riverbe- 

fare  ;  réverbérer  ;  réfléchir. 

REVERBERAZIONE,  F.f,  river, 
bération  ;  réflexion. 

REVERENDO  ;  add.  Degno  di 
riverenza  ;  révérend. 

REVERENTE ,  add.  refte£lucux\ 
humble.  ';[v'." 

REVERENTEMENTE  ,  avv. 
refpectneufement. 

REVERENZA ,  zia,  f.  F.  Rifpet-  * 
to;  révérence  y  vénération  }  refpeck\ 
honneur.  :»';,'  i 

REVERIRE,v.  a.  révérer-,  honorer. 

REVLSIONEv  F  l'rhnjhn. 

REVISORE  ,  F.  m.  révifeur. 

REUMATISMO,  Ç*h.  6  Arteticaj 
rhumatifme:  \*\ 

REVOCABILE,  add.  révocable. 

REVOLUZIONE.  F.  F.  Rivolu- 
zione;  révolution ^défaut  §  Ribel- 
lionc  ;  troubU}  tumuite.  -y  -< 

REZZO,  F.  m  '  Ombra  di  luogo 
aperto  non  percofîo  dal  Foie ;  ombre  f 
■  frui+beur.  tk'J  ( 

R' ABîLîTARE,  v.  a<  ré  Aliter. 

RIABILITAZIONË  ,  F.  F  réba- 

bilitatinv.  .  >  -  • 

RTABITARE,  Vi  a.e  n.  habiter 
de  nouveau. 

RI  ABITATO  ',  adH.  rendu  encore 
habitable.  '  t  ».  *• 

RIACCENDERF,  V.  a.  rallumer. 
RIACCESO,  ndd.  rallumé. 
RIACCETTARE  ,  v.  a  accepter 
une  féconde  fois. 

RIACCOMODAR*\  v.  a.  racom- 
moder}  rajufter',  rétablir. 

KIACCONUARE,  v.  a.  racom. 
moder. 

Bbb 
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RIACCOSTATO,  add.  rapproché. 

RIACCOZZAMENf  0  ,  f.  m. 
réunion.  < 

RIACCRESCERE,  v.  a.  augmen- 
ter i  grofjir  davantage. 

RIACQUISTARE,  v.  a.  rattra- 
per ;  regagner. 

RIADDOMANDARE,  v.  a.  rede- 
mander, . 

Kl  AD  DORMENT  A  RSI ,  n.  p./e 
rendormir. 

RIADIRARSI  ,  n.  p.  s'emporter 
encore. 

RIAFFERMARE,  v.  a.  afurer 
de  nouveau. 

RIALTO,  f.  m.  éminence  5  élé- 
vation. 

RI  ALTO,  add.  relevés  élevé. 
RIALZAMENTO,  f.  m.  rebauf- 
femeut. 

RIALZARE ,  v.  a.  rebaufer }  bouf- 
fer. 

RIALZATO,  add.  baufé. 

RI  AMANTE ,  add.  qui  rend  amour 
four  amour.; 

RI  A  MARE  ,  v.  n.  corref pondre  en 
asnour.  > 

RIAMATO,  add.  qui  trouve  cor 
refpondance  en  amour. 

RIAMMESSO,  add.  reçut  admis 
de  nouveau» 

RIAMMETTERE,  v.  ^recevoir, 
admettre  de  nouveau. 

R1AMMONIRE,  v.  a.  avertir 
derechef. 

RIANDAMENTO,f.  m.  recherche. 

RIANDARE  ,  v.  n  Dinuovo  an- 
dare  ;  retourner  y  ira  ogçi  più  cûmv- 
nem.  fi  dice  per  rimetter  nclla  mtmo- 
ria ,  efammarei  ex-aininer }  conjidérer 
de  nouveau. 

RIANDATO,-add.  examiné. 

RIAPRIRË,  v.  a.  ouvrir  de  nou- 
veau. 

RIARDERE  ,  v.  a.  Difeccare  } 
brûler,  bovin  depeher. 

RIARDIMEtttO,  f.  m.  brûlure. 

RIARGUTOy  add.  Redarguitoj 
réprimandé;  blâmé- 

RIARSO  ,adil.  Da  riaçdere  $  brûlé-, 
hnvt. 
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RIASCOLTARE,  v.  a.  écouttf . 
encore  une  fois. 
RIASSICURARE,  v.  a.  afurer  de 

nouveau. 

RIASSICURATO  ,  add.  afuré de 
nouveau. 

R1ASSUMERE  ,  e  Rcaflumere* 
reprendre  §  Nell'  «fo  ,  Epilogaie  5 
réfumer. 

RIASSUNTO  ,  e  Reaffunto ,  add. 
repris. 

RIATTACCARE,  v.  a,  rattacher. 

RIAVERE,  v.  a.  Aver  di  nuovo 
nclle  mani;  ravoir^  recouvrer}  repren- 
dre §  Riavere  il  fiato,  0  limili  j  re- 
prendre fes  efprits. 

RIAVVICINARE,  y.  a.  rappro* 

RIAVUTO,  add.  revenu  à  foi. 

RIBADIRE,  v.  a.  Ritorcere  la 
punta  del  chiodo,  e  ribatterla  inverf» 
'1  fuo  capo  ;  rabattre  les  clous. 

RIBAD1TO,  add.  rivé. 

R1BALDACCIO,  f.  m.  vaurien  j 
fieffé  i  franc-,  coquin. 

RIBALDAGLIA,  £  f.  méchante 
canaille. 

RIBALDEGGIARE,  v.  n.  faire 

des  coquineries 

R1BALDELLA,  verb.  f.  vau- 
rienne. | 

RIBALDERIA  ,  Rabaldaggine  f 
f.  f.  coquin erie',  méchanceté. 

RIBALDO/Rubaldo,  add.  e  fuft. 
pervers;  méchant  ;  coquin. 

R1BALTA,  f.  f.  Sorta  di  ftrura. 
trébuchet.  ' 

RIBALTARE,  v.  a.  renverferi 
faire  trépueber,  ■ 

RIBALZAMENTO ,  f.  m.  rebon- 
difement  ;  rejaillifement. 

RIBALZARE  ,  v.  n.  tebonder 5  re- 
faillir. 

RIBALZO  ,  f.  m.  rebondifement  % 
réflexion. 

R1BARBARE,  v.  n.  Dicefi  dclle 
piante  ;  poufer  de  nouvelles  raines. 

RIBASSO  ,  f.  m.  Certo  feemamen- 
to  di  conto;  rabais. 
RÏBASTONARE,v.a.  rofer;  battre. 
RIBATTERE,  v.  a.  Ripercuotere* 
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frapper  derechef  §  Rinttizzare;  imouf- 
fer^  adoucir. 

RIBATTEZZAMENTO,  f.  m. 
Vaêlion  de  rebaptifer. 

RIBATTEZZARE,  ▼.  a.  rebap- 
tifer. 

RIBATTEZZATO,  tdd.  tebap- 

tife. 

RÏBATTIMENTO,  f.m.  Il  ribat- 
tere;  répercujton  §  Pcr  Rifleffione  $ 
réflexion. 

RIBATTUTAMENTE,  avv.  vi- 
goureufement. 

RIBATTUTO,  *M.  réfléchi. 

RIBELLANTE,add.  Kihello,  chc 
fi  ri  belia  ;  rebelle  ;  révolté iféditieux. 

RIBELLARE,  v.  a.  Sollevar  al- 
cuno  contro  il  Principe,  o  la Rcpub- 
f>lica  ;  fouleveri  révolter. 

RIBELLATO,  add.  révolté. 

RIBELLIONE,  f.  f.  rébellion  5  r/- 
wolte  ;  foulèvement. 

RIBELLO,  f.  m.  Chefièribellato; 
rebelle;  révolté. 

RIBENEDIRE,  v.  a.  Aflblvore 
dalla  maladizione  ;  èter  la  malédic- 
tion ;  bénir  ce  qui  avait  été  maudit. 

RIBENEDIZIONE,  f.f.  nouvelle 
bénédillion. 

RIBENEFICARE,  v.  a.  rendre 
èienfait  pour  bienfait. 

RIBES,  f.  m.  Pianra,  e  frntto 
ffioto  di  più  fpezie  ;  groj'eiller. 

RIBOCCARE ,  v.  n.  Traboccare  j 
■regorger;  déborder. 

RIBOCCO  ,  f.  m.  Trabocro  ;  re- 
gorgement ;  débordement.  A  ribocco , 
*v v.  abondamment. 

RIBOLLIMENTO,  f.  m.  ébul- 
iition  $  bouillonnement. 

RIBOLLIRE,  v.  n.  Dicefipcrlu 
più  dcl  fangue  ,  0  d*  altrc  cofe ,  che 
producono  ribollimcnto  ;  bouillir  5 
bouillonner. 

KIBOLUTO,  add.  bouilli. 

RIBREZZO.f.  m.  Riprezzo  \frif- 
fon  ;  frayeur. 

RIBUTTAMENTO,  f.  m.  rebut. 

RIBUTTANTE,  add.  rebutants 

iéfagr/nhle. 

R1BUTTARE ,     a.  Rifpigncre  ; 
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\  rebuter  ;  repouffer.  Rihntrare  uno; 
cl  ajfer  avec  dureté  §  In  fcgn if.  divo- 
mitare  ;  vomir. 
RIBUTTATO,  add.  rebuté. 
RIBUTTO,  f.  m.  voinifement. 
RICACCIARE,  v.  a.  Scacciar  di 
nnovo  ;  rechafer  ;  repoufer. 
RICACCIÀTO,  add. '  report  fé. 
RICA  DENTE,  M.  pendant;  qui 
retombe. 

RICADERE,  v.  n.Ricafcareî  «- 

RICADIA,  eRecadia,  f  F.  Noja; 
ennui  chagrin  ;  fouci  §  Ricadia ,  c 
Ricaduta,  dicefi  propriam  di  tin  in- 
forme», che  quafi  già  fanato ,  viene 
a  riammalarfi  ;  rechute. 

RICADUTA,  Ricafcata,f.  f.  It 
ricadere  infermo ,  0  in  peccato  ; 
rechute;  récidive. 

RICADUTO,  add.  retombé. 
RICAGNATO,  add.  m   e  ogçî 
Rincagnato ,  epiteto  proprio  de!  nafo 
fchiacciato ,  e  del  vifo  con  tal  nafo  j 
camus  ;  camard. 

RICALARE,  v.  n.  redefeendre.  E 
parlandofi  di  falcone  ,  0  fimilc  ; 
revenir  fur  le  poing. 

RICA1CARE,  v.  a.  refouler.  " 
RICALCATO,  add.  refoulé. 
RICALCITRAMENTO  ,  f.  m. 
réjtftance;  oppofition. 

RICALC1TRANTE,  add.  récal- 
citrant; rétif.  .  . 

RïCALCITRARE,v.  n.  Propriam. 
Il  refiftere  del  cavallo;  regimber  § 
Metaf.  réctilcitrer. 

RICAMAMENTO,  f.m.  Ricamo, 
broderie. 

K  ICA  M  ARE  ,  v.  a.  Fare  in  fu» 
drappi,ec.  varj  lavori  coll'agoi  broder. 
RICAMATO,  add.  brodé. 
RICAMATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  brodeur  ,  brodeufe. 

RICAMBIARE ,  v.  a.  Contrac- 
cambiare  ;  récompenfer  ;  délowmuger. 

RICAMBIATO,  add.  eécempenfé; 
payé  de  retour. 

RÏCAMBIO  ,  f  m.  T  Merc.  Cam- 
bio  fopra  cambro;  rechange  $  NclP 
ufo,  Compcnfo;  récompenft. 
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RICAMMIÎSTARE ,  v.  n.  fe  remet- 
tre en  chemin.* 

RICAMO, f.  m.  L'opéra  ricamata  3 
broderie. 

RICANGIARE,  v.a.  Ricambiare; 
técompen/r. 

RICAPARE,  v.  a.  Pigliare  fra 
moite  cofe  la  migliore  ;  choijir  le 
meilleur. 

RICAPITARE  •  e  Recapitare  , 
v.  a.  Indirizzare  al  fuo  luogoi  adref- 
fer.  Preflb  i  Mcrcami  ,  Ritornare 
t  crediti  di  cambio ,  il  pagarne  la 
Valuta  ;  recouvrer  /es  eréanccs. 

KJCAPITO,  eReeapito,  f.  tn. 
Indirizzo  ;  adrejfe  ;  acheminement.  Ri- 
ea.)  to  di  lettere  ;  di  mercanzic  ; 
adrejfe  ;  dibH.  Uomo  di  ricapito; 
homme  de  capacité.  Dar  ricapito  un  a 
perfonaj  loger  j  procurer  un  loge- 
ment. 

RICAPITOLARE,  v.  a  Ridire 
infuccinto;  recapituler  |  réfumer. 

RICAPITOL  AZIONE ,  f.  f.  ré- 
capitulation ;  fommaire;  épilogue. 

RICARICARE,  v.  a.  recharger. 

'  RICARICATO  ,  add.  rechargé. 

RICAR MINARE ,  v.  a.  Carminare 
âi  nuovo  h  carder  de  nouveau  §  Metaf . 
remuer  i  fecouer. 

RICASARE.  V.  Ricadere. 

RISCASCATA ,  f.  f.  rechute. 

RICATT  AMENTO  ,  f.  m.  Ricat- 
to  ;  vengeance  ;  fatisfaèlion. 

RICATT  ARE,  v.  a.  Rifcattarej 
racheter  §  Ricuperare  ;  recouvrer  § 
H.  p.  fit  venger. 

RICATTATO,  add.  racheté. 

RICATTATORE,  verb.  m.  qui 
racheté. 

RICATTO,  f.  m.  Rifcatto;  rachat  ; 
rançon  §  Vendetta;  vengeance  i  fa- 
tisfatTton. 

•  RICAVALCARE,  v.  u.  remonter 
à  cheval. 

RICA  VARE,v.  a.  Propriam.  Trar- 
re  qualche  utile  dalle  coic;  retirer  i 
gagner. 

r  RICCAMENTE,  avv.  richement -y 
noblement* 


|     RICCHEZZA  ,  f.  f.  riebefe  ;  opu- 
lence. 

RICCIAJA,f.  f.  Luogo  dove fi  ten- 
geno  ammafiatii  ricci  ;  lieu  où 
garde  les  châtaignes  en  gouffes  pour  les 
faire  mûrir  §  Innaneîlamcnto  di  ca- 
pelli  \  frifure  ;  boucles  de  cheveux 
frifés. 

RICCIO,  f.  m.  La  feorza  fpinofa 
délia  caftagna  ;  bourfe  ou  couverture 
épineufe  des  châtaignes  §  Dicefi  anche 
a  capelli  crefpi  j  boucle  de  cheveux. 

RICCIO,  add.  frifé;  crépu. 

RICCIUTO ,  add.  Inanellato ,  ed 
èproprif»  de'  capelli  ;  f*iféi  crépu. 

RICCO ,  add.  e  fuit.  Uicefi  délie 
perfone,  c  délie  cofe  ;  riche  ;  opulent  ; 
fertile. 

RICCONE,  f.  m.  richard -,  opulent  * 
très-riche. 

R1CERCA,  C  f.  recherche. 

RICERCARE,  v.  a.  Di  nuovo 
percare,  e  fempl.  cercare  ;  rechercher* 
chercher  de  nouveau. 

RICERCATA ,  f.  f.  L'  intonar 
fotto  voce  prima  di  principare  il  can- 
to  j  prélude  §  Ricerca  ;  recherche. 

RICERCATO,  Ricerco,  add.  re- 
cherché, 

RICERCHIARE,  v.  a.  relier  '.re- 
mettre des  cerceaux. 

RICERCHIATO,  add.  relié. 

RICETTA,  f.  f.  Regola,emr>da 
da  compor  le  medicine  ,  da  ufarle  ; 
ordonnance  de  médecin  ;  recette. 

RICETTACOLO,  f.  m.Ricetto* 
réceptacle  *  retraite. 

RICCETT  AMENTO,  f.  m.  récep- 
ticr  ;  accueil. 

RICETTARE  ,  v.  n.  Raccettare  j 
recevoir^  loger  §  Pcr  Ordinar,  compor 
risette  i  faire  une  ordonnance  de  méde- 
cine. 

RICETTARIO,  f.  m.  livre  de  re- 
cettes. 

RICETTATO,  add.  logé. 

RICETTATORE,  verb.  m.  tricc, 
f.  celui  ,  ou  celle  qui  reçoit ,  hge. 

RICETTO  ,  f.  m.  Ricettacolo  9 
retraite  i  lozis. 

RICETTO,add.Pe,rRicevutojr^«. 
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RïCEVERE,  v.  a.  rtctv*ir\  «e-  |     RïCÎNTO ,  add.  environné  \  en. 

touré  ;  ceint. 

RICIRCOLARE,  e  Ricirculare, 


cepten  loger 

RICEVIMENTO,  f. m. réception. 
RICEVITORE,  verb.  Ricevitrice; 
receveur ,  tuf  t. 

RICEVUTA,  f.  f.  Quitanza;  un 
reçu. 

RICEVUTO,  add.  reçu. 
RICEZfflNE,  f.  f.  réception. 


V.  n.  roder  ,*  tournoyer  ;  courir. 

RICIRCOLAZIONE,  f.  f. 
velle  circulation. 

RICISA,  f.  f.  Troncamento  ;  co«- 
pure  ;  incifion  Ç  A  t  e  alla  recifa ,  avv. 
co'  verbi  Andare,  venire,  o  fimilt; 


RICHIAMANTE,  add.  qui  r*r  \  par  le  plut  court  chemin -9  per  fmûl. 
t*tt**  |  à  tort  &  à  travers. 

RISH1 AMARE ,  v.  a  Clnamar      RICISAMENTE ,  avv.  Di  nertoa 
<h  nuovo;  rappeler  §  Per  lo  piu  fi    ngi.  %m  mU 
fcmpl.  del  chiaraare  chi  fe  ne  w 


xlice 

va  ;  rappeler  i  appeler. 

KICHIAMATA  ,  f .  f .  rappel. 
.   RICHIAMATO,  add  rappelé. 

RICHIAMATORE ,  f.  in.  trice, 
f.  celui,  celle  qui  rappelle. 

RICHUMO,  f.  m.  rappel  $  Ri- 
chiamo  del  falcone  ;  reclame. 

RICHIEDENTE  ,  add.  qui  de- 
mande. 

RICHIEDERE,  v.  a.  Chiederdi 


RICISO,  add.  Daricidere;cow0/5 
tranché  §  Per  Rotto,  rapporta  a'  pan- 
ni$  •  coupé i  ujé. 

RICOGLIERE,  e  Ricorre,  v.  a. 
recueillir  ;  rama  fer. 

RICOGLIMËNTO ,  f.  m.  Nell* 
Crufca  per  Raunamento  ;  amas. 

RICOGLITORE ,  verb.  m.  Rac- 
coglitore  ;  qui  recuille§  Rifcuotitore; 
Collecteur  ;  emcteur. 

RICOGUTRICE,  verb.  f.  qui 


 ,      _    _  nibuirM  1  i\ivpj,  vciu. 

nuovo  ;  redemander  §  Domandare  recueiUe  §  Per  Levatrice  i  fage- 
pregando;  requérir  -^implorer  \  femme%  accourhenfe. 

RICOGNIZIONE,  f  S.recennoif- 


RICHIEDIMENTO,  f.  m.  de- 
mande. 

RILHIEDJTORE,  verb.  m.  qui 
demande,  requiert. 

RICHÏEDUTO.  add.  demandé. 

RICHIESTA  ,  f.  m.  Domanda; 
demande  ;  requête  §  Citazione  ;  ajfîz- 
nations  ajournement  §  A  ver  ricbiefta  5 
avoir  du  débit  ou  du  crédit  ;  être  en 
vogue. 

"RiCHIESTO,  e  Richefto,  add. 
requis  i  demandé  §  appelli  au  confeil 

RICHIUDERE,  v.  a.  fermer }  nc\V 
ufo  ;  renfermer. 

RlCHIUDf MENTO,  f.  m.  faction 
de  fermer  ou  £  enfermer. 

RICHïUSO,  add.  refermé. 

RfCIDERE,  v.  a.  Tagliarej  cou- 
fer;  trancher. 

RïCIDIiMENTO ,  f.  m.Alpropr. 
C  al  fi  g.  coupure  ;  retranchement. 

RICIMENTARE,  v.  a.  remettre 
m  V épreuve  -,  faire  un  nouvel ejfti. 

,  fiICINTO,f.  m.  enceinte',  enclos. 


fanr.e  §  Ricognizinnu  diferittura,  di 
carattere  ,  e  limili  ;  rccennoijfanct 
d'écritur*. 

RïCOLLEGARSl,  11.  p./*  liguer 
encore 

RICOLLOCARE,  v.  a.  remettre 

à  fa  place. 

RICOLLÔCATO,  add.  remis  à  fa 
place. 

RICOLMARE,  v.  a. combler;  faire 
rer.orze. 

RICOLMATO,  add.  comblé;  qui' 
regorger 

RICOÎ.MO,  add.  comblé;  plein. 

RICOLTA ,  f.  f.  Ricolto,  m.  ïn- 
tendefi  comunem.  délie  rendite  deile 
terre;  récolte.  Onde  fonare  a  ricolta, 
battere  a  ricolta  ;  rappeler  ;  battre  le 
rappel. 

RICOLTO,  add.  Da  ricogliere; 
recueilli. 

RICOMBATTERE  ,  v.  a.  corn» 
1  battre  de  nouveau. 
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RICOMINCIARE,  v.  a.  recom- 
mencer i  refaire. 

RICOMINCIATO,  add.  recom- 
mencé. 

RICOMPARIRE,v.  n  reparoitre. 

RICOMPENSAX  f .  Contraccam- 
bio  ;  récompenfe  \  falairt  §  Fig.  Caf- 
tigo;  châtiment, 

RlCOMPENSA  ,  f.  f.  Il  ricom- 
•wrare  nna  cofa  venduta  }  rachat  §  Per 
Kedenzione,  rifeatto;  rachat  j  déli- 
vrance. 

RICOMPENSARE  ,  v.  a.  Dare  , 
«  rendere  :1  contracca  ;  récompenfer  j 
dédommager» 

RICOMPENSATO,  add.  récom- 
penfé. 

RICOMPENSAZIONE,  f.  f.  ré- 
compenfe. 

RICOMPENSO,  f.  m.  récompen- 
fe-, dédommagement. 

RICOMPERARE,  v.  a.  Dimiovo 
comperare  ,  o  fempl.  comperare }  ra- 
cheter. 

.    RICOMPERATO  ,  add.  racheté. 

RïCOMPERATORE  ,  verb.  m. 
qui  rachète. 

RlCOMPORRE,v.  a.  recompofer  § 
Ricomporre  }  régler  5  retenir. 

RICOMPOSTO,  add.  recoirtpofé. 

RICOMPRARE  ,  e  deriv.  V.  Ri- 
comperare. 

RICOMUNICA,  f.  f.  L'  aïTolu- 
zionc  délia  fcomunica;rlf0ficf/f<iff0fi. 

RICOMUNICARE ,  v.  a.  AffoU 
vere  dalla  feomunica;  réconcilier. 

RICOMUNICATO,  add.  Affolto 
dalla  fcomuuica  ;  réconcilié. 

RICONCENTRAMENTO,  f.  m. 
concentration. 

RICONCKNTRARE,  v.  a.  Ri- 
durre  nel  centro  ;  concentrer.  Rien- 
trare  iti  fe  fteflb  ;  faire  réflexion  fur 
foi-mètne. 

RICONCIARE,  v.  a.  raccommo- 
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RICÔMINCIAMENTO,  f.  m.  te-  |  RICONCIARE ,  v.  a.  réconcilier t 
prife  ;  renouvellement,  réunir  ;  renouer  amitié. 

RICONCILlATO.add  réconcilié. 
RICONCILIATORE ,  verb.  m. 
reconciliateur  ;  f.  re^onciliatrice. 

RICONZILIATIONE  t  f.  f.*W. 
conciliation. 

R1CONCIMARE,  v.a.  réchauffer 
la  terre  avec  du  nouveau  fumier. 

RICONDENSARE,  v.a.  conden- 
fer  ;  épaijjtr. 

RICONDIRE,  v.  a.  afaifonner  de 
nouveau. 

RICONDITO ,  add.  Con  l'accen- 
to  in  fui  la  féconda  $  caché,  occulte. 
RICONDOTTO ,  add.  ramené. 
RICONDURRE,  v.  a.  ramener* 
rtmener.  Parlandofi  di  mercanzie  * 
revoiturer. 

RICONFERMARE,  v.  a.  Con- 
fermare  di  nuovo,  e  fempl.  Confer- 
m  are  ;  confirmer  j  ratifier. 
RICONFERMATO,add.c*«/rro^ 
RICONFISCARE  ,  v.  a.  ficher -9 
planter  de  nouveau. 

RICONFORTARE,  v.  a.  e  n.  p. 
e  fempl.  Confortare  ;  réconforter  ; 
confoler  ;  reflaurer  §  Riftorare  $  con» 
forter  ;  fortifier. 

RICONFORTATO,  add.  récon- 
forté. 

RICONFORTATRICE ,  verb.  f. 
confolatrice. 

RICONFRONTARE  ,  v.  a.  corn» 
parer  une  féconde  fois. 

RICONGEGNAMENTO ,  f.  m. 
nouvelle  liaifon. 

RICONGIUGNERE,  v.  a.  rejoin- 
dre ;  réunir.  Rammarginarfi  ;  fe  ren- 
fermer. 

RICONGIUGNIMENTO ,  f.  m. 

réunion. 

RICONGfUNTO  ,  add.  rejoint. 
RICONOSCENTE,  add.  recon- 
noi fiant. 

RICONOSCENZA  ,  f.  f.  recon- 


noijfance.  Riconofccnza  del  fallo; 
der  *  réparer  §  Riconciarej  réconci-  remords  §  Pcr  Gratitudinc;  gratitude, 
lier  ;  rapatrier  ;  raccorder.  j     RJCONOSCRRE ,  v.  a.  Revocare 

RICONCILIAGIONE ,  f.  f.  récon-  ,  alla  inenroria  il  già  conofciuto  ;  rè- 
ctliation  j  réunion.  I  connoitre  §  Per  Conofcero*  connoitrei 
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découvrir.  Riconofcere  un  errore , 
un  peccato  ,  o  fimili ;  confejfer  fa 
faute. 

RICONOSCIBILE  ,  add.  recon- 
noijfable. 

R1CONOSCIMENTO,  f.  m.  rt- 
tonnoijfancc.  Pentimentoj  répentir. 

RICONOSCIUTO ,  add.  reconnu. 

RICONQUISTARE,  v.  a.  recon- 
quérir i  regagner. 

RICONSEGNARE ,  v.  a.  conf- 
iner. 

RICONSIGLIARE ,  v.  a.  confeil- 
ler  de  nouveau. 

RICONSIGLIATO,  add.  confeillé. 
RICONSOLAMENTO,  £  m.  f. 

ton/ nlat  ion  ;  foui  âge  ment . 

RICONSOLARE,  v.  a.  confoler 
de  nouveau. 

RICONSOLATO    add.  confolé. 

RICONVENIRE,  v.  a.  Convenire 
colui  che  il  primo  ci  convenue  ; 
faire  nnt  reconvention  en  jujiiee  -,  de- 
mander à  celui  qui  demandait,  cf  d'ac- 
sufé  devenir  aceufateur. 

RICONVENZIONE ,  f.  F.  Impu- 
jnazione  de!  detto  altrui$  V action 
de  convaincre  quelqu'un  fur  fes  pro- 
pres paroles. 

RICOPERCHf  ARE ,  v.  a.  Rimct- 
tere  il  coperchio;  recouvrir. 

RICOPERCHIATO,  add.  recou- 
vert. 

RICOPERTA  ,  e  Ricoverta,  f.  f. 
couverture  §  Per  Ifcufa  ;  prête xte. 

RICOPERTAMENTE ,  avv.  en 
cachette. 

RICOPERTO,  eRicoverto,  add. 
recouvert. 

'  RICOPIARE,  v.a.  Di  mioro  co- 
piare ,  e  fempl.  CopiJre  ;  copier. 

RICOP1ATO,  add.  copié  de  nou- 
veau. 

RICOPÏATURA,  f.  f.  copié. 

RICOPRIMENTO  ,  vrimento  , 
f.  m.  couverture. 

RICOPRIRB,  vrire,  v.  a.  Di 
miovo  coprire ,  c  fempl.  Coprire  > 
recouvrir  i  couvrir. 

RICORCARE ,  ricare,  v.  a.  Di 
îujovo  corcarcj/#  recoucher % 


|  RICORDANZA,  f.  f.  Ricordoi 
fouvenir  §  Per  pegno  ;  gage. 

RICORDARE,  v.  a.  Kidurre  a' 
memoria  ;  remémorer  §  Far  menzio- 
qe  j  meutionner. 

RICORDATO,  adtL  rappelé-*  men- 
tionné. 

RICQRDAZIONE,  f.  f.  refou- 
venir. 

RICORDEVOLE,  add.  mémora- 
ble î  recommandable  §  Che  fi  ricorda  ; 
qui  fefouvient. 

RiCORDO ,  f.  m.  fouvenir  §  Av- 
vertimento 5  avis  $  Far  ricordoi  faire 
mention. 

RICORRE,  v  a.  V.  Ricogliere. 

RICORREGGERE,  v.  a.  Correg- 
ger  di  miovo,  e  feinpi.  Correggerei 
corriger. 

RiCOR  RENTE,  Ricorfivo ,  add. 
Che  corre  di  nuovo  >  qui  coule ,  re- 
flue. r 

RICORRERE,  v.  n.  Di  nuova 
correre  ,  e  dicefi  cosi  délie  perf. 
corne  de'  fluidi }  recourir  \  refluer ,  o 
anche  fempl.  courir. 

iUCORKETTO,  add.  recorrigé. 

RICORSO,  f.  m.  Propriam  ft  dice. 
de'  fiujmi  j  reflux  §  RiFu^io.  Col, 
verbo  Avère  j  recours  ;  refuge;  ajile. 

RICORSO  ,  add.  recouru.  , 

RICORSOJO,  Bollire  a  ricorfoio, 
e  a  ferofeio  ;  bouillir  à  gros  bouillon. 

RICOTTA  ,  f.  f.  Fior  di  latte  ca^ 
vatodal  fiero  per  mezzo  del  fuoeo  $ 
lait  de  beurre  j  recuite. 

RÏCOTTÔ  ,  add.  recuit. 

RICOVËRAMENTO,  f.  m. 
couvrement.   Ricoveramento  délia 
fanità;  rétabliflgment  de  la  fanté. 

RICO  VER  A  RE,  vrare,  v.  a.  Rae^ 
quiilare  *  recouvrer  *  retrouver  §  v.  n. 
Kifuggire-,  Je  réfugier.- 

R1COVERATOKE  ,  verb.  m, 
qui  recouvre. 

RICOVEROJ.m.  Ricuperamentoj 
recouvrement  §  Rifngio  ;  refuçe. 

RICREAMENTO  ,  e  Ricriamen- 
to  ,  £  m.  récréation  >  délajjhnent. 

RICREARE,  e  Ricriare,  v.  a.  % 

p.  Dare,  e  pren^ert  aJJeggiameuU 
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aile  Fatiche  durate,  0  pene  pacîtej  I 
récréer  ,•  délafer  §  Ricreare  }  créer  de 
nouveau 

RICREATIVO ,  Recreativo,  add. 
récréatif diverti  (faut. 

RICREATORE.  e  Ricriatore, 
Terb.  m.  qui  récrée ,  réjouit  §  Pcr 
Hedentore  i  Rédempteur. 

RICREATR1CE  ,  vcrb.  f.  qui 
récrée ,  réjouit. 

RICREAZIONË  ,  e  Recreazione  , 
i.  f.  récréation  ,•  divertijfèment. 

RICREDENTE  ,  add.  convaincu. 

RICREDERE  ,  v.  n.  Sgannarfi  f 
fe  défabufer;  ouvrit  tes  yeux  §  Ricre- 
tlere  j  cejfer  d'admirer  §  Per  Difcrcde 
fi  con  alcuno  ;  ouvrir  fon  cœur  à 
quclqu%wt. 

RICREDUTO ,  add.  convaincu. 

RICRECENZA,  f.  f.  Dicefi  per 
to  più  di  certe  carni  5  excroijfunce. 

RICRESCF.RK,  v.  a.  accroitrey 
mu^m  enter. 

RICRESCIMENTO,f.  m.  accroif- 
fement. 

RICRESC1UTO  ,  add.  augmenté. 

RICUCIMKNTU,  f.  m.efi  dice 
«nche  al  fig.  raccoutrement  -,  rapié- 
te  tan^e . 

RICUCIRE,  v.  a.  Cucire  una 
cofa  fdrufcita;  recoudre. 

RICUCITO,  add.  recoufu. 

RICUCITORE ,  verb.  m.  ravau- 
icur. 

RICUCITURA  ,  f.  f.  ravaudage. 

RICUOCERE,  v.  a.  Cuocere  di 
ïiuovo;  recuire. 

RICUPERAMENTO  ,  f.  m.  re- 
couvrement ;  reprife.  1 

RICUPERARE,  v.  a.  recouvrer; 
tezagncr. 
\RICUPERATO,  add.  recouvré. 

RICUPERAZIONE .  V.  Ricupera- 
«rènto.  '  "  1  • 

RICUSA,  e  Recufa,f.  f.  refus-, 
iéni.  '  '  ' 

RICUSANTE,  add.  qui  recufe. 

RICUSARE  ,  v.  a.  refufer. 

RIDDA  ,  f.  f.  Ballo  tondo ,  e  Ri- 
Jonc  ;  branle. 

RIDDARE,  y.  a.  mener  le  branle. 
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RIDENTE,  add.  Che  ride;«etff 

ufo,  fi  dice  di  cofe  vaghe;  riant 
§  xMetaf.  La  ridente  fortuna  ;  favo- 
rable. 

RIDERE,  v.  n.  rire  $  Per  Rif- 
plenderci  briller. 

Rï DESTARE,  t.  a.  AI  propr.  c 
alfig  réveiller. 

RIDES  TO,  add.  éveillé  une  féconde 
fois. 

RIDETTO,  add.  redit. 

RIDEVOLE  ,  add.  agréable  i  plas- 
font  i  réjoui fant.  Motto  ridetrole  j 
mot  pour  rire. 

RIDEVOLMENTE,  avv  plaifaw- 
mant;  agréablement. 

RIDICIMENTO ,  f.  m.  répédition. 

RIDICITORÊ,  vcrb.  m.  trice, 
f.  rapporteur,  eufe. 

RIDICOLO,  Ridicnlo,  f.  m. 
Comunem.  fi  dice  di  certa  parte  intro^ 
dotta  nelle  commedie  «  le  comique. 

RIDICOLO.  Ridicolofo,Ridiculo* 
ad.  ridicule  ;  rifible. 

RIDICOLOSAGGINE ,  f.  f.  ridi- 
culité. 

RIDICOLOSAMENTE,  avv,  ri- 
diculement. . 

RIDICOLOSITA,  f.  f.  ridiculhé. 

RIDIRE,  v.  a.  Dir  di  nuovo  -, 
redire-,  trepéter  §  Raccontare  j  r*~ 
conter. 

RIDIRITTO,  V.  Raddirizzat*. 

RIDIRIZZARE  ,  Raddrizzarc  , 
v.  a.  redréfer. 

RIDIRIZZATO,  add.  redrefé. 

RIDISTINGUERE,  v.  a.  explU 
qtter  mieux ,  ou  plus  clairement. 

RIDITORE ,  verb.  m.  Che  fi  ridç; 
moqueur;  railleur. 

RIDIVIDERE  ,  v.  a.  partager  de 
nouveau  §  Per  Sottodivideré  j  fubdi- 
vijer. 

RIDOLENTE,  M.niorifératît. 

RIDOLERE ,  v.  n.  Voce  Lat.  Oit- 
tare,  0  renderodore }  fentir  %exbfÊtery 
répandre  une  odeur. 

1UDOMANDARE,  RKUmaudare, 
v%  a.  redemander  §  Per  femplic.  Do- 
ihandareî  demander. 

RIDONARE,  v  z.rvdonner. 

KlUONDAMENTO, 
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,  RIDONDAMENTO,  f.  m.réion-  |    RIEPILOGARE,  v.  a.  rifumeri 


dance. 

RIDONDANTE,  add.  rédondant } 

RIDÔNDANZA  ,  f.  f.  rédondanct } 
fuperfluïté. 

RIDONDARE,  v.  n.  Rifultare  i 
résulter  j  s'enfuivre  §  Riffletterli  *  re- 
jaillir ;  fe  réfléchir  §  Per  fovcrchia- 
jnente  Abbondare i  rédonder\  Sura- 
bonder» 

RIDONDATO,  add.  rejailli, 
RIDOSSO  A  RIDOSSO  ,  avv.  a«- 
defns. 

RIDOTTO,  e  Ridutto,  f.  m.  ré- 
duit. 

RIDOTTO,  e  Ridutto,  add.  ré- 
duit. 

RIDUBITARE ,  v.  n.  douter  de 
nouveau. 

RIDUCERE  ,  e  Ridurre ,  v.  a. 
réduire. 

RIDUCIBILE ,  add.  rédu£lible. 

RI  DUCI MENTO,  e  Reducimento, 
£.  m.  réduction. 

RiDUCITORE  ,  e  Riduttare  , 
*erb.  m.  qui  réduit. 

RIDURRE,  V.  Ridncere. 

RIDUZiONE,  f.  f.  rêduclion. 

R1EDERE-  v.  n.  retourner. 
.    RiEDIFICARE,   v.  a.  rebâtir  ; 
n'édifier. 

RIEDIFICAZIONE,  i.ï.réédifi* 
êation. 

RIEMPIERE,  v.  a.  Di  nuovo 
cnpiere  i  remplir  de  nouveau. 

RIEMPIMLNTO ,  f.  m.  remplif- 

^  RIEMPITIVO ,  add.  Attoariem- 
yiere  5  qui  remplit  §  Aggiun.  di  par- 
ticella»  inutile  *  cheville. 

RIEMPITORE,  verb.  m.  qui 
remplit. 

RIEMPITURA ,  f.  t  m.  remplif- 
fage.  • 

K1EMPIUTO,  add.  rempli. 
-    RIENTRANTE ,  v.  rt  fcntrar  di 
nuovo}  rentrer  §  Rientrar  in  fe  ihiïb  $ 
faire  réflexion  fur  foi-même  §  Pcr  tfif- 
trinçerû  in  fe  ;  le  réplier  en  foi-même. 

RtENTRATO,  add.  rentré. 

Tom.  II. 


récapituler. 

RIEZZA,  V.  Reità. 
RIFABRICARË,  v.  a.  rebâtir. 
RIFABRICATO.  add.  rebâti. 
RIFACIMENTOjf  m.  réparation* 
reftattration. 

RIFACITORE,  verb.  m.  répare* 
tenr  ;  rejlaurateur. 

RIFARE,  v.  a.  e  n.  p.  Far  di  nuo- 
vo i  refaire  §  Piedificare;  reparer} 
rebâtir  §  Rifar  ficuro,  ccrtoj  raf- 
urer. 

RIFASCIARE  ,  v.  a.  bander  une 
féconde  fois. 

RIFAT  TO ,  add.  refait. 

RIFEDIRE,  v  a.  Di  nuovo  fe. 
dire  ^  hlejfer  derechef. 

RIFENDERE,  v.  a.  refend^',  fen- 
dre. 

RIFERENDARIO,  V.  Referen- 
dario. 

RIFERIRE,  v.  n.  Ridire}  rap. 
porter  ;  raconter  ;  §  Attribuire  i  rap~ 
porter',  attribuer  $  Riferire,  n.  p. 
Rapportarfi  ;  t'en  rapporter  ;  ou  Je 
rapporter  è  quelqu*un. 

RIFERTO,  V.  Referto. 

RIFEZIONE,  V.  Refezione. 

RfFFILO,  £  m.  Babbuino} 
mazot. 

RIFIAMMEGGIARE,  v.  n. fiante 
boyer  ;  éclater. 

RIFIANCHEGGIATO,  add.re», 

^  R1FI  AT  A  MEN  TO  t  f.  m.  refpi- 
ration;  baleine. 

RIFIATARE,  v.  n,  Refpirarej 
refpirer. 

RIFICCARE,  v.  a.  fixer  de  nou- 
veau. 

RIFIDARE.  v.  n.  ferepoferfur. 

RIFIGGERE,  v.  a. ficher-,  douer 
de  nouveau 

RIF1GLIARE  ,  v.  a. en  p  faire 
encore  des  petits. 

RIFINAMFNTO,  V  Ceffamento. 

RIFINARE,  v.n  arjG,  n.  p.  erfi 
fer,  dif  ontittuer, 

RÎFINAMENTO,  f.  m  Rifim- 
mento  dUorzej  ujfitu.it  extmwe. 

CQ9 
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RIFINIRE,  v.  n.  Rifinare  ,•  cef-  1 
ferj  §  Conciar  maie  ,  ridurre  incat- 
tivo  ftato  ,•  abattre  ;  ruiner. 

RIFINITO ,  add.  fini  §  Mal  oon- 
cio;  abattu j  las\  ruiné. 
,  RIFIORENTE,  add.  qui  refleurit. 

RIFIORIMENTO,  f.  m.  Per  lu 
più  nel  frgnif.  di  Vaghezza  ;  enjolive- 
ptenf,  agrément. 

RIFIORIRE,  v.  n.  refleurir  §  Ri- 
fiorire,  ait.  Rendcr  più  leggiadroj 
enjoliver',  orner, 

RIFIORITO,  add.  refleuri. 

RIFIUTAGIONE ,  f.  f.  refus. 

RIFIU T  ANTE,  add.  qui  refiufe. 

RIFIUTANZA,  f.  F.  Il  rifiutare; 
refus  §  Per  Repiulîo  j  divorce. 

RIFIUTARE,  v.  a.  refit/m  re- 
buter §  Rinunciarej  renoncer.  Rifiu- 
tare  il  padre }  répudier  la  fuccejjton 
paternelle. 

RIFIU  TATO,  add.  refufé. 

RIFIUTATRICE,  verb.  f.  qui 

refit  je- 

RJFIUTO,  f.  m.  refus-,  rebut. 

RIFLESSARE,  v.  a.  Lumeggiar 
le  pâture;  réfléter. 

RIFLESS1ÔNE  ,  q  Rcfiefîlone  , 
réflécbijfèmatt  ;  répercution  §  Coii- 
fiderazionc  ;  .riflexion. 

RIFLESSIVO,  add.  Nel  fignif. 
di  confi  derârfc ,:  attend  fi. 

RIFLESSO,  f.  m.  réflexion.  Rap- 
porte* a  pitture  ;  -reflet. 
.   RIFLESSO,  add.  réfléchi. 

RIFLE.TTfiRE,  v.  a.  Ribattere. 
Si  dice  propriam.  de'raggi;  réfléchir  ^ 
réverb(rer's  per  Confidcrare  ;  examiner 
avec  attention  ;  penf'er  mûrement. 

RIFLUIRE,  v>  n.  Scorre  indietro  ; 

""rTfLUSSO,  f.  m.  Il ritorno dél- 
ia tnarca;  reflux.  . 

RIFOCILLARE  k  v.  a.  récréer-, 
ranimer.       ■'  •  '* 

RIFONOERE  ,  v.  a.  refianire  §  Di 
duovo  diflftmd&re;  -répandre. 

RIFORBiRB  ,   v.  a.  fourbir  ; 

R1FORKITO,  add.  fourbi. 
JUFORMA,  f.  f.  réforme. 

t>j  J 
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RÏFORMABILE.add.  réfbrmable. 
RIFORMAGIONE, f.  f  réforme 
réformation. 

RIFORMARE  ,  v.  a.  réformer. 
Riformare  le  milizie ,  le  fpefe,  ec. 
retrancher  ;  fiuppprimcr 
:   RIFORMATO;  add.  réformé. 

RI  FOR  M  A  TORE  ,  verb.  m.  trU 
ce  ,  f.  réformateur  ;  celle  qui  réforme. 

RIFORNIRE,  v.  a.  In  fignif.  di 
Provvedere,  anche  al  n.  p.  fournir } 
pourvoir  de  nouveau. 

RIFORNITO ,  add.  pourvu }  muni 
de  nouveau. 

RIFORTIFICARE,  v.  *.  renfor- 
cer; fortifier. 

RIFRANGERE  ,  gnere  ,  y.  a. 
Deviare,  o  Far  deviare,  raçgio  dal 
fuo  dirjttu  cammino  ,  réfléchir  y.  dé- 
tourner. , 

RIFRANGIBILITTA,  f.  f.  ré- 
firangihilité. 

RiFtf  ATTO  ,  add.  réfléchi. 
RIFR AZIONE ,  f.  f.  RiFratto  ,  m. 
réfraction. 

R1FREDAMENTO  ,  f.  m.  Al 
propr.  e  al  fiç.  refroidi  ifement. 
RIFREDDARE,  V.  Raffreddare. 
RIFREDDO  ,  ddato  ,  add.  re- 
froidi. 

RIFRIGER  ARE,v.a.  Refrigcrarej 
rufiraichir  §  JVlc  ta  F.  réconforter.  . 
RIFRIGERATIVO,  add.  réfiru 

gérant 


re/t  igeratif. 
RIFRIGER  ATO,  add.  rafiraichi. 
RIFRIGERIX),  V.  ReFrigcrio.- 
RIFRIGGERE,  v.  a.  refiirc. 
RIFRITTO,  add.  refrit. 
RIFRUSTA  ♦  f.  f I  recherche. 
RIFRUSTARE ,  v.  a.  chercher* 
fouiller  §  RiFruftar  il  mare ,  o  paeiU 
courir  la  mer 4 

RIFRUSTATO  ,  àd<\.<chercbé. 
RïFUGGIRK  ,  v.  n.  Ricorrere 
per  trovar  ficurtà,  e  faJv-ea^às  re- 
courir ;  fie  réfugier  §  fiuçgifiti  fuir. 

RIFUGGITO ,  uthL  réfiugié i  re- 
tiré §  Per  Difertore;  déferteur. 
RÏFUGIO,  f.  m.  refuge  j  retraite. 
RIFULGENTË ,  add.  refplendfr 
fiant. 
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RÏFUTARE,  v.  a.  réfuter,  T 

RIFUTAZIONE,  f.  f. réfutation.  ' 

RIGA ,  f.  f .  Linea;  ligne  §  Quel- 
le ftrifceo  lifte  fulla  pella  di  diverti 
animali,  fuie  piètre,  o  che  faimofi 
a  drappi  nel  fabbricargli ;  raie  §  Per 
Regolo  ;  règle. 

KIGAGNO,  gnofo,  f.  m.  Piccol 
rivo;  ruiffeau. 

RIGATO,  add.  Canna,  o  Archi- 
bufa  rîgafe  >  $  arquebufe  rayée.  L'anno, 
o  drappo  rigato,  vergato,  0  abaf- 
toncini  ;  étoffe  à  raies.  . 

RIGATTIERE,  f.  m.  Rivendi- 
tore  di  maflerizic  ufate;  friper. 

RIGËNERARE,  v.  a.  régénérer. 

RIGENERATO,  add.  régénéré: 

RIGE'NERATORE  ,  verb  m.  qui 
régénère. 

R1GENER AZIONE ,  f.  f.  régé- 
nération. 

KltffcNTILIRE,  v.  a.  embellir-, 
orner. 

RIGENTILITO,  add.  poli. 

RIGERMOGLl  ARE,  v.a.  rejettera 
trepoufcr. 

RIGETTARE ,  v.  a.  rejetter  ;  re- 
fufcr  §  Recere  ,  vomir. 

RIGETTATO,  add.  rejetté. 

RIGETTO,  f.  m  rejet  $  rebut. 

RIGHETTA,  f.  f.  petite  ligne, 
en  petite  raie. 

RIGIDAMENTE,  avv.  rigoureu- 
sement. 

RIGIDEZZA,  f.  f.  rigueur,  rigi- 
dité. 

RIGIDITA ,  f.  f.  roideur  ;  ruiejfe  s 
rigidité. 

RIGIDO,  add.  roiie  h  rigide  h  ri- 
goureux. 

RIGIRAMENTO  ,  f.  m.  tour- 
noiement. 

R1GÏRANTE,  add.  qui  trompe. 

R1GIKAKE  ,  v.  a.  entourer  Rigi- 
rare  altrui ,  incannarlo;  tromper} 
jouer  quelqu'un  $  R  igirar  danari,  ec. 
faire  valoir fon  argent. 

RIGIRATO,  add.  entouré}  tour- 
noyé. 

RÏGIRATORE  ,  vorb.  m.  trotn* 
feur-,  enjôleur. 
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RIGTREVOLE  ,  add.  qui  téurne 
facilement. 

RIGIRO  ,  f.  f.  Pratica  fegreta 
amorofa  ;  Negozio  coperto  j  détour  ; 
rufe  ;  manège  §  Qualfivoglia  ordigno  ; 
r  effort  \ 

RIGIUCARE,  v.  a.  rejouer. 

RfGIUGNERE,  v.  a.  rejoindre-, 
ratteindre. 

RIGNARE,  v.  n.  V.  Rinçhiare. 

RIGNO,  f.  m.  V.  Ringhio. 

RI  GO,  T.  m.  Riga;  règle. 

RIGOGLIO,  T.  m.  ArJire  cagio- 
nato  de  confidenza  propria,  0  da 
autorità  data  da  altrui;  bardirfe  $ 
audace  6  Per  Orgoglio  ;  orgueil. 

RIGOGLIOSAMENTE,  avv.  or- 
gueilieufement  }  arrexomment. 

RIGOGLIOSO ,  add.  orgueilleux, 
audacieux. 

KIGOGOLO,  f.  m.  Ucceilo;  lo- 
riot. 

RIGONFIAMENTO,  f.  m.  re- 
gonfl*ment. 

RIGONFIARE,  v.  n.  Gonfiare; 

régonfifir. 

RIGONFIATO ,  add.  regonfié. 

RIGONFIO,  add.  gonflé;  enflé. 

RIGORE,  f.  m.  rudeffe;  dureté \ 
rigueur  i  rigidité  §  Rapporto  a  feb- 
bre  ;  friffon  de  fièvre. 

RIGÔROSAMENTB,  avv.  rigou. 
reufement.  4 

R1GOROSITA,  f.  f.  rudeffe-,  ri- 
gueur. 

RIGOROSO,  add.  rigoureux-,  fé- 
vèrei  exaél.  Inverno  rigorofo;  byver 
âpre. 

RIGUADAGNARE,  v.  a.  rega. 
gnrr  ;  gagner. 

RIGUADAGNATO,  add.  regagné. 

RIGUALTOJO ,  f.  m.  Certo  ba- 
fton  lungo  per  ricalcar,  o  batter  la 
carica  dc-l  cannone  ;  refouloir. 

RÏGUARDAMENTO ,  f.  m.  re- 
gard. 

RIGUARDANTE  ,  add.  regar* 
dant  ;  J'peiiateur  §  Per  Volto  vellû  al- 
cuna  parte  ;  tourné. 

KiGUARDAKE  ,  v.  a.  ,  ed  .aocha 
Ccc  2 
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fempl.  Guardare;  regarder;  porter 

fts  regards.  Fig.  être  vis-a-vis. 

RIGUARDATO  ,  add.  regardé  § 
Per  luftodito;  confervé}  gardé. 

RIGUARDEVOLE,  verb.  m.  re- 
gardant ;  Jpeclateur. 

RIÇUARDEVOLE,  add.  remar- 
quable ;  dijlingué 

RIGUARDEVOLMENTE,  avv. 
dignament  ;  Jînzulièrement. 

RIGUARDO,  f  m.  11  riguardare  ; 
vue  §  Guardatura  ;  regard. 

RIGUARDOSO,  add.  p récaution- 
Hé  y  circonCperl . 

RJGUI DERDONAMENTO,  f.  m. 
récompenfe. 

KIGUIDERDONAREj,  v..4a.  ré- 
munir  er  ;  récompenfer. 

RILASCIARE,  a.  Rimetterej 
remettre. 

RILASCIO,  f.m.  remife;  relâche. 

RiLASSAMËNTO,  f.  m.  relâche, 
interruption  de  travail ,  d'étude. 

RILASSARE,  v.  a.  lafer-,  relâ- 
cher ;  fe  relâcher. 

RILASSATEZZA,  f.  f.  Il  rilaf7 
farfi.  nella  difeiplina ,  ce.  relâche- 
ment 

RILASSATO,  add.  relâché.  Mo- 
rale rilattata;  relâchée. 

RfLASSO,  add.  foihle  infirme 
§  In  luogo  di  Ricambio  ;  chevaux , 
mn  éqnipuçe  de  relais, 

RILEGAMENTO,  f.  m.  reliure. 

RILEGARE,  v.  a  relier  $  Con- 
finare;  réiézuer-,  exiler. 

RELEGATO,  add.  relié,  exilé. 

RlLKGGERE,  v.  a.  relire. 

RlLKNTAMENTO,  {.m.relâcbc, 
relâchement.  • 

R1LENTE,  to,  pofti  avv.  avec 
circonfpeclion  §  Andàr  a  rilente  ; 
lanterner  ;  chipoter. 

RILETTO,  add.  relu. 

RI/  EVAMENTO,  f.  m.  rélevt- 
ment  i  élé uation. 

RILEVANTE,  add.  impartant, 
de  conféqttence. 

RILEVARE,  v.  a.  Levare  ,  o 
alzar  di  nuovo ,  e  s'itfn  anche  al 
t.  p.  reléver  i  debout  §  Kiaunfortare  $ 
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recréer  5  ïmportare  ;  importer  ;  étiré 
utile  j  poco  rî  le  va,  ec.  peu  importe  i 
Rilevar  le  narole  dauno  feritto  ;  lire 
§  Rilevare  per  code,  ingiune ,  fimili  ; 
recevoir  des  coups ,  des  outrages.  Rile- 
vare 11110  ;  s'obliger,  ou  être  garant 
pour  quelqu'un. 

RILEVATAMENTE,  avv./p/w- 
di  dément. 

RILEVATO .  add.  relevé. 

RILEVATORE,  verb.  m.  Solle- 
vatore  ;  qui  relève. 

RILEyo,  Rilievo,  f.  m.  QucUo 
che  avanza  alla  menfa  ;  refies  i  reliefs 
de  table  j  ornement  en  bojfe  §  BafTo 
rilievo  »  le  figure ,  che  non  ïî  lolle- 
van«  intera  ;  mente  dal  loro  piano  5 
bas-relief  §  Cofa  di  rilievo;  de  conjî- 
dération  ;  d'importance* 

RILIEVO,  V.  Rilevo. 

RILOCARE ,  v.  a.  replacer. 

RILUCENTE,  add.  luifant  ,  bril- 
lant. 

RILUCERE,  eRelueere,  v.  n. 
Avère  in  fe ,  e  mandar  fuori  lnce  i 
luire  i  reluire  §  Perfimili.  Farefpic- 
'  co  ;  briller  $  paroitre  avec  éclat. 
RILUSTRARE  ,  v.  a.  lujlrer  $ 
Fig.  remhellir. 

RIMA,  f.  f.  Confonanza  proce- 
dente  dalla  medefima  definenza  di 
parole;  rime. 

RIMACINARE,  v.  a,  remoudre  i 
broyer  de  nouveau. 

RIMANDARE ,   v.  a.  renvoyer 
§  Licenziare;   donner  foti  congé  à 
quelqu'un  §  Vomitare  ;  vomir. 
RIMANDATO  ,  add.  envoyé. 

RIMANDO,  f.  m.  T.  del  giuoco 
dclla  palla;  renvoi',  contre-coup  $ 
Per  fiinil.  Dirimando ,  avv.  de  nou- 
veau. 

RIMANGIARE  ,  v.  a.  remanier 

§  Per  femplic.  Maneggiare  ;  manier  ; 
toucher. 

RIM ANENTE ,  f.  m.  e  f.  ratvolta 
anche  add.  le  refle  \  reliqual  *,  réfidu. 

RIMANENZA,  f.  f.  Permanenzaj 
!  demeure  ;  féjour  $  ftimafugli  ;  reliefs  ; 
(  refies. 
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RÎMANERE,  v.  n.  Reftare,  e  €  I 
«fa  anche  al  n.  p.  refier  ;  demeurer. 

RIMANTE,  add.  verfiftcateur. 

RIMARCABILE,  chevole,  add. 
remarquable  i  notable. 

RIMARQO,  f.  in.  relief  i  impor- 
tance. 

RIMA  RE,  v.  n.  Scrivere  in  vcrfi  i 

rim:r. 

RIMARGINARE,  V.  Rammargi- 
nare. 

R1MARIO,  f.  m.  Sorta  di  libro 
italiano;  dictionnaire  de  rimes. 

RIMARITARE,v.a.  Ritornwito; 
remarier. 

RIMARITATO ,  add.  remarié. 

RIMASO,  f.  m.  Rimancnteî  ref- 
tantf  rejle  i  ré/idu. 

RIMASO,  add  V.  Rimafto. 

RIMASTICAKE,  v.  a  remâcher. 

RIMASTICATO ,  add.  remâché. 

RIMASTO,  Rimafo,  add.  rejli; 
éÊui  rejle. 

R1MASUGLIO,  f.  m.  rtfte  j  reli- 
quat i  réjiiu, 

RIMATO.  a4d.  rimé. 

RIMATORE  ,  f  m.  vérificateur. 

RIMAZIONR,  f.  f.  recherche  foi- 
gneufe 

RIMBALDANZIRE,  v.  n.  reprem» 
dre  courage. 

RIMBALDANZITO,  add.  encou- 
ragé. 

RIMBALZARE,  v.n.  Saltare  in 
altro  ,  balzare;  rebondir  ;  rejaillir, 

RIMBALZO ,  f.  m.  Il  rilaltare 
tli  qualGvoglia  ccfa$  rebondijfentent \ 
bot:d  §  Ei  rimbaldo,  poftu  avv.  de 
biais  ;  obliquement. 

RIMBAMBIRE,  v.  n.  Tornar 
qnafi  bambino;  radoter  i  tomber  en 
enfante. 

RIMB  ASTIRE,  v.  a.  faufile*. 

RIMBECCARE  ,  Ripercuotore  ; 
repoujer  ;  renvoyer  la  balle  §  Per  Bez- 
zicare,  percuotere  col  beccoj  bé- 
quetter. 

RIMBECCO,  dicefi  Di  rimbecco , 
p.w.  nel  fi^nif.  di  itarc  a  tu  per  tu  ; 
€n  fe  réséquant. 
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RIMBELLIRE,  Tnfignif.att.  Fa# 
più  bcllo  ;  "embellir  $  orner. 

RIMBI ANCARE ,  v.  a.  reblmchir, 

RIMBIONDIRE .  v.  a.  rendre* 
blond%v.  u.  Di  venir  biondo  ;  blondir» 

RIMBOCCARE  ,  v.  a.  Mettero 
vafo ,  e  fini,  colla  booea  allo  ingiù  ; 
renverfer  un  vafe  %  mettre  Couverture 
en  bas  §  R ivoltare  ;  renverfer  §  Gittar 
a  terra  »  renverfer  <  précipiter. 

RIMBOCCATO ,  add.  Capovolto  f 
renverféi  tourné  fans  dejfus-dejfous. 

RIMBOMBAMfcNTO,  f.  m.  n* 
tentijfement  >  bruit. 

RIMBOMBANTE,  add.  retenu 
tifant. 

RiMBOMBARE,  v.  n.  retentir  % 
réfouner. 

RIMBOMBEVOLE  ,  add.  Rim- 
bombante;  retentira  it ,  réfonnant. 

RIMDOMBO,  bio,  f.  in.  Suono 
che  refta  dopo  qualche  rumore  $  ed 
anche  talora  ftrepito  t'empl  ;  retentifd 
femeni.  a 

RlMBORSJRR,  v.  a.  remettre 
dont  la  hourje  §  Il  Parère  o  reftituirer 
il  danaro  a  chi  l'ha  fpcfo  per  te .  rem* 
bourfer. 

R1MBORSATO,  add.  rcmhourfi. 

RÏMBORSO  f.  m.  remboursement* 
acquit  d'unefomme  que  l'on  doit. 

RIMBROTTARE,  v.  a.Garrire; 
gronder  ;  réprimander. 

RIMBROTTATORE,  verb.  m. 
grandeur. 

RIMBROTTEVOLE,  add.  fié* 
de  reproches. 

RIMBROTTO,  f.m  Rimbrotta* 
reproche. 

RIMBUCARE,  v.  n.  rentrer  dan  r 

le  trou. 

RIMBUCATO  ,  add.  caché. 

RIMBURCHIARE,  v.  a.  Rimor-r 
chiare;  remorquer. 

RIMEDIABiLE  ,  add.  zuérif. 
fable. 

RIMEDI4RE,  v.  n.  Porrimedio; 
remédier. 

RIMEDTATORE  ,  f.  m.  trice,  f. 
celui  *  celle  qui  remédie. 
i    RIMEDIO,  f.  m.  remède. 
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RIMEDÏTARE,  v.  n.  réfléchir } 
conjtdérer  encore. 

RIMEGGVARE,  v.  a.  rimer. 

RIMEMBRANTE  ,  add.  qui  fe 
rejfouvient. 

RIMEMBRANZA,  f.  F.  Souvenir  ; 
reffouvenir. 

RIMEMBRARE  ,  v.  n .  rfi,  n.p. 
rejfou  venir  ,*  fe  rappcller. 

RIMEMORARE,  V.  Rammcmo- 
rare. 

RIMEMORATO,  add.  mentionné. 

RIMENARE,  v.  a.  remener',  ra- 
mener §  Dimcnare;  manier;  pateli- 
tier. 

RIMENATO,  add.  ramené. 

RIMENDARE  ,  v.  a.  Ricucire  si 
ch'  e'  non  fi  fcorga  il  mancamentoj 
recoudre  >  ravauder. 

RIMENDATO,  add.  recoufu. 

RIMENDATORE,  verb.m.trice, 
f.  ravaudeur ,  eu/c.  'i 

RIMENDATURA,  f.  f.  Rimendo, 
m.  ravaudage. 

RIMERITARE,  v.  k.  rémunérer  ; 
dédommager. 

RIMEKIT  ATO,  add.  récompenfé. 

RIMESCOLAMENTO  ,  f.  m. 
trouble  ;  confufion  ;  mélange  §  Quel 
Terrore,  che  ci  viene  da  iubita  paura, 
o  dolorei  épouvante  ;  effroi. 

RIMESCOLARE,  v.  a.  Con Pon- 
dère infieme;  brouiller  ;  mêler  enfem- 
ble  §  In  figniF.  n.  Intermetterfi  ;  fe 
faufiler;  fe  fourrer  §  In  fignif.  n.  p. 
Impaurirfi  i  fe  troubler ,  j' effrayer. 

RIMESCOLATO  ,  add.  mêlé', 
brouillé. 

RIMESSA  ,  f  f.  îl  rimettere;  re. 
utile;  renvoi  RimelTa  di  danari,  délia 
pal  la  }  remife  d'argent  ;  renvoi  §  Ri- 
melTa. Stanza ,  dove  fi  ripone  coc- 
chio  t  o  carrozza;  remife. 

R I M  ES  S  A  M  E  NTE ,  aw.  modef. 
terne nt  ;  avec  foumijjton. 

RIMESSIBILE  ,  add.  rémifftble. 

RIMESSIONE,  f.  f.  Il  rimetterfi; 
Taêlion  de  s'en  rapporter  à  quelqu'un  § 
Per  lo  fKflo  che  Perdono  ;  «ardon* 

RIMESSO,  add.  /cible  ;  humble  § 
Balîb  ;  bas  §  Debole  ;  lâche  }  leut. 
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I     RÎMESTA  ,  f.  f.  mélange. 

RIMESTARE,  v.  a.  brouiller  i 
mêler ;  manier. 

RIMESTATO  ,  add.  mêlé. 

RliMETTERE,  v.  a.  Metter  df 
nuovoi  remettre  §  Perdonare  ,*  par- 
donner ;  /aire  grâce  §  Per  porre  in 
arbitrio  aîtrui ,  ill'  att.  e  ail  n.  p. 
remettre  une  affaire  à  quelqu'un.  Ri- 
mettere. T.  mercant.  Mandare  i  da- 
nari  per  lettera  di  cambioi  envoyer 
des  remifes. 

RIMIRARE  ,  v.  a.  Guardar  con 
attenzione;  regarder fixement  §  Guar- 
dar  fempl.  regarder. 

RIMJRATO,  add.  regardé. 

RIMIRO,  f.  m.  Sguardo  ;  regard  j 
vue. 

RIMISCHIARE,  jv.  a.  remêler  3 
confondre. 

RIMISSIONE,  T.  f.  Remiffione; 
remijjton  j  pardon. 

RIMMARGÎNARE,  V.  Rammar- 
ginare. 

RIMMOLLARE,  v.  a.  mouiller  i 
humeâicr  de  nouveau. 

RIMODERARE,  v.  a.  corriger; 

modifier. 

RIMODERNARE,  v.  a.  refaire 
à  la  moderne. 

RIMOLINARE,  v.  n.  II  girar 
deîl' acque,  o  de'  centi;  tournoyer. 

RIMONDAMENTO,  f.  m.  net- 
toiement. 

"RIMONOARE,  v.  a.  Dicefi  pro- 
priam.  di  pozzi ,  Fofle,  c  de'  rami 
degli  alb.  curer  un  puits  ;  nettoyer 
un  fofé  ;  purger  ;  émonder. 

RIMONDÀTO  ,  e  Rimomlo ,  add. 
curé',  êmor.dé. 

RIMONDO  ,  da,  add.  V.  Rimon- 
dato. 

RïMONTARE,  v.  n.  Montar  dt 
nuovo  }  remonter  §  Ritorna  a  cref- 
cer  di  prezzo  ;  rebaujfer  de  prix. 

RIMONTATO,  add.  remonté. 

RIMORCHIARE,  v.  a.  remor- 
quer. 

RIMORCHIATO,  add.  remorqué. 
RIMORCHJO,  f.  m.  remorque  § 
Fig.  plaintes;  complaintes. 
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.  RIMOJRDENTE  ,  add.  qui  re- 
proche ,  ou  caufe  du  remonls. 

RIMORDERE,  v  a.  Morder  di 
nuovo  j  rewordre  §  Metaf.  inquiéter  i 
chagriner  intérieurement. 

RLWORDIMENTO  ,  f.  m.  re- 
mords y  reproche  de  la  confcience, 

RIMORSO,  f.  m.  remords  j  regret. 
.    RIMORSO  ,  add.  Da  rimordere  ; 
remordu§  Ravveduto  ;  répentnnt. 
,-RIMOSO  ,add.  Screpohto iféié, 
treva'fè. 

,  RÏMOSSO  ,  add.  Da  rimuovere  ; 
été  \  enlevé  §  Luogo  rimoflb  j  reculé  h 
écarté§  In  foraa  d'avv.  loin  ;  à  l'écart. 

RIMOSTRANZA,  f.  f.  Motivo, 
eragionc  addotta,  per  far  conofctre 
aiiriii  ci<f^  che  ii  prétende;  remon- 
trance ;  repréfcntaiion. 
-  RIMOS.TRARE ,  v.  a.  Far  conof- 
eere  ;  remontrer  ;  repréf enter. 

RIMQTAMENTE  ,  avv.  loin  ;  de 
loin. 

RÏMOTO,  add.  Remoto  }  reculé', 
éloigné. 

RIMPADRONIRSI,  n.  p.  s'm- 
parer  de  nouveau. 

RIMPALMARE,  v.  a.  fi  dice 
tomunem.  délie  navi,  calfater  ;  gou- 
dronner. 

RIMPARARE  ,  v.  a.  apprendre  de 
nouveau. 

RIMPASTARE,  v.  a.  pétrir  de 
nouveau  §  Fig.  Rifar  chcccheflia  -, 
refondre. 

RIMPATRIAKE,  rii,v.n.  en.  p. 
retourner  dans  fa  patrie. 

RIMPATRIATO,  add.  retourné 
dans  fa  patrie. 

R1MPAZZARE  ,  v.  n.  faire  folie 
fur  folie.  ,  .  . 

RIMPECIARE  ,  V.  Rimpnroare. 

RIMPKNNARS,  y.  a.  Rimettcr 
le  penne  j  remplumer. 

KIMPENNATO,  add.  remplumé. 

RIMPETTO,  Prep.  Dirimpetto  î 
vis-à-vis  ;  contre. 

RIMPIAGNERE,  v.  a.  plaindre  * 
fe  lamenter. 

RIMPIASTRARE,  v.  a.  empâter  ; 
barbouiller. 


R  I  M  s?* 

RIMPIATTARÇ  ,  v.  a.  cacher  * 
tapir. 

fUMPÎATTATO,  add.  caché. 

RIMPIAZZARE,  v.  a.  remplacer. 

RIMPIAZZATO,  ta,  add.  rem- 
placé. 

RfMPICCrOURE;,  ccolire  ,  v.  tu 
Ririurre  in  Forma  più  piccola  i  rapér 
tijflr.  . 

RIMPIUCÔUTO,  add.  rapétifi, 

R:MPINGUARE,v.  a.  rentrait!. 

RIMPINZAMENTO,  (.m.  Em- 
pimento  foverchioi  plénitude. 

RIMPINZ^RE,  v.  a.  Empieré 
foverch iamente  j  gorgery  remplir 
avec  excès.- 

RIMPINZATO,  add.  gorgé. 

RIMPOSTEMIRE,  v.  a.  Far  dï 
nuovo  poftema  }  Jhppurer. 

RIMPROCWIAA1ENTO  ,  f.  m* 

reproche  ;  blâme.  ■ 

RIMPROCCIARE,  v.  a.  Rinfa> 

ciare  i  blâmer  \  cenfurer. 

RIMPROCCIATO,  add.  reprochi 
RIMVROCCIO,  f.  m.  reprocha 
blâme. 

RIMPROVERABILE,  add.  repri. 
ch.ible. 

RIMPROVERAMENTO,  f.  m. 

reproche  \  blâme. 

RIMPROVERANTE  ,  add.  qut 

reproche. 

RIMPROVERARE,  v.  a.  rtpr* 

cher  j  Humer. 

RIMPROVERATORE,  verb.  m. 
tri  ce  ,  î.  qui  reproche. 

RIMPROVERO  ,  f.  m.  outrage  i 
réprimande. 

RIMUGINARE  v.  a.  ricercare 
cou  efattC7zai  fureter. 

RIMUG1NATO,  zAà.  fureté. 

RIMUNERAMENTO,  f.  m.  r/. 
mutiémtion  :  récompenfe. 

RIMUNER ARE,  v  a.  rémunérer-? 
récompenfer. 

RIMDNERATO ,  add.  rémunéré, 
récompeujé. 

RIMUNERAZIONE,  f.  f.  rému- 
néi  ation  ;  récompenfe.  % 

RIMUOVERE,  v.  a.  e  n.  p.  rr~ 
mutr  §  Per  tor  via }  Her  \  enlever  i 
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//parer.  Diftornare  5  dtjjmler  9  dé-\     RÏNCIÊRIGNIRE ,  v.  n.  c  n 

confeiller,  s'enflammer  de  nouveau. 

RIMURCHIARE,  v.  a.  remor- 


quer ;  touer. 

RIMURCHIATO, add.  remorqué. 


rimuichio  ,  avv.  à  force  de  remor- 


quer 


RINCÏPRIGNITO  ,  add.  aigri  de 
nouveau. 

RINCOLLARE  ,  v.  a*  rattacher 
RI  MU  RCH 10,  avv.  remorque.  A  \  avec  de  la  colle 


RINCOMINCIAMENTO,  f.  m; 
nouveau  commencement. 


RIMUTARE  ,  v.  a.  e  n.  p.  re-      HINCOMINCIARE  ,  io.  V.  Rï- 


éhanger  ;  changer. 

RÏMUTATO  ,  add.  rechangé. 

RINACERBIRE  ,  v.  a.  irriter  de 
nouveau. 

RINASCENTE,  add.  renaijfant. 

RINASCERE.  v.  n.  renaître. 

RINASCIMENTO,  f.m.  renaif- 

Jance. 

RINATO  ,add  rrW. 

R1NCAGNAKSI,  n.  p.  Far  vifo 
arcigno  i  fc  ref rogner. 

RINGAGNATO,  add.  camus  \  ca- 
ptard. 

RINCALORIRE ,  v.  a.  réchauffer } 
rallumer. 

RINCALZAMENTO  ,  f.  m.  Fac- 
tion de  recbaufer  un  arbre. 

RINÇA  LZ  ARE  ,  v.  a.  Mctterc 
attorno ,  per  lo  più  ad  alberi ,  terra 
o  altro  i  rechauffer  un  arbre  §  Per 
Sollecitare  *  p reffer  ;  in/îfler  $  n.  p. 
Rinforzarfi  ;  recouvrer  Jes  forces. 

RINCALZATO,  add.  gamïi  af- 
fermi. \ 

RINCAZO  ,  f.  m.  foutien  ;  appui  § 
Fig.  ajuto  ;  appui  î  aide. 

R1NCAP0NIRE,  v.  n.  s'entêter. 

RINCAPPARE  ,  v.  n.  retomber 
de  nouveau  dans  quelque  chofe- 

RINCARARE,  v.  a.  en.  Crefcer 
di  prezzo  ;  renchérir  j  enchérir. 

RJNCARIRE,  v  n.  renchérir. 
-  RINCAVALLARE, v.a.  Provve- 
ier  di  nuovi  cavallij  fournir  de 
nouveaux  chevaux. 

RINCAVALLATO,  add.  pourvu 
fun  nouveau  cheval. 

RINCHIUDERE,V.  Racchiudcre. 
.  RJNCHIUSO,  f.  m.  enceinte', 
enclos. 

R1NCHIUS0,  add.  renfermé. 


R1NCIÂMPARE ,  v.  n.  broncher,  reiugat. 


comineiare. 

RINCONTRARE,  v.  a.  rencon- 
trer. 

RINCONTRO,  f.  m.  rencontre  Ç 
Dî  riucontro ,  prep.  in  forza  d'avv. 
vis-à-vis  j  en  face. 

RINCORAMENTO,  f.  m.  encot* 
ragemevt. 

RINCORARE,  v.  a.  Dare  mimo* 
encourager. 

RINCORDARE,  v.  a.  remonter 
un  luth  ,  un  violon. k  ■> 

R1NC0RP0RAKE ,  v.  a.  incor- 
porer. 

RINCORPORATO  ,  add.  incor- 
poré. 

RINCORRERE  ,v.  n.  Correrdto 

tro;  pourfuivre§  Fig.  repaffer  dans 
fon  efprit. 

RJNCORSO ,  add.  pourfuivi. 

RINCRESCERE,  v.  n.  e  n.  p, 
Vcnire  à  noja;  ennuyer-,  déplaire. 

RINCRESVOLE,add.  Dicefi  délie 
cofe,  e  délie  perfonne  j  ennuyeux $ 
fâcheux. 

RiNCRESCEVOLEZZA  ,  f.  f. 
ennui  i  dégoût. 

RINCRESCEVOLMENTE ,  avv. 
déftwréakletnent. 

R I N  C  R  ES  C I MENTO  ,  f.  m.  en- 
nui i  déplaifir. 

RI  NCR  ESP  ARE,  v.  a.  crêper  % 
frifer  de  nouveau. 

RINCULARE,  v.  n.  Arretrarfc* 
reculer. 

RINCULATA.f  f.  Retroceffione 
dachecchcffi;  VaHion  de  s'écarter  de 
quelqu'un, 

RIND1RIZZARZI  .  p.  s'airef- 
fer  de  vouveau.  ,  n  % 

RINEGATO,  f.  m.  rinne-ato 


RINFACCIAMENTO 
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fctNFACCIAMENTO  ,  f.  m.  rin>  |    RINFRIGNATO ,  add.  Rugofoi 

pfovtro  ;  reproche',  blâme. 


RINFACCI  ARE ,  v  a.  reprocher. 
RINFACCtATO  ,  add.  reproché. 
*  RINFAMARE,  v.  a.   rendre  la 
réputation. 

RINFANTOCCI  ARE,  v.  n.  Rim- 
bambire  ;  jro.dnter. 

RINFHkVORARE,  v.  a.  redon- 
ner de  la  ferveur. 

RINFIAMMARE,  v.  a.  c  n.  p. 
enflammer  de  nouveau. 

RlNfî  A'M  M  ATO,aJil.rf»/a»ii;i/. 
R  IN  FI  ANC  ARE ,  v.  du  renforcer 
des  bàtimtns\  étayer  y  appuyer. 
RINFI71NCATO,  add  appuyé. 
RINFOCOLAMENTO,  t.  m.  em- 
br  a  Cernent. 

RINFOCOL ARE ,  v.  a.  c  n.  p. 
Rinfocâre  $  échauffer  7  &  s'échauffer 
Itivetncvt. 

RINFOCOL ATO  ,  add.  échauffé. 
RISTONDERE,  v.  a.  Mcttere 
«îi  nuovo  delfa  cofa,  ch'è  venuta 
meno  i  ajouter. 

RIVFORNARE,  v.  a.  remettre 

da>t<  le  four, 

RlNFORZAMENTO,  C  m-  ren- 

fort  S  fecourt. 

"  RiNFORZARF,  v.  a.  renforcer. 
RïNFoRZATO  ,  add.  renforcé, 
KINF0R2O .  V.  RinForzamcnto. 
RINFRANCARE  ,  V.  a.  affermir  i 
raffermir  §  n.  p.  Rifarzi  do*  danni 
fofferti  »  le  dédommager. 

RINKRANCAT^  add.  rafrrmi. 
RINFRANGERK ,  v.  a.  brifer  de 
nouveau. 

RINFRANTO,  brifé. 
R I N  F  R  ESC  A  M  EN  TO ,  f.  m.  ra- 
fraicb: 'fanent . 

RINFRESCANTE,  add.  r«/>«- 
chijfant. 

R1NFRESCARE  ,  v.  a.  Far  Frefco 


refrogné. 

RlNFRONZIRE  ,  v\  n.  pouffe* 
de  nouvelles  feuilles. 

RINFUSO,  add  Ripienoj  rempli  f 
cotnbté§  1er  mefcolato;  mêlé-',  brouillé* 
RINGAGL1ARD1RE,  v.  a.  forti- 
fier §  v.  n.  n  prendre  force  ,  ou  vu 


gneur. 

T>  TXT 


RINGAGLIARDITO  ,  add.  for* 

tifié',  réioui. 

RiNGAl.LUZZARE ,  rfi  ,  v.n.  e. 
n.  p.  i'e  réLoquiiler  $  s*  énorgueiltir. 

R1NGALLUZZATO,  add.  énor* 


^  **  c  *  •  »  •  • 


RINGENTILÏRE,  v.  n.  embellir* 

polir. 

RINGENTILITO  ,  add.  embelli. 

RINGHIARE,  v.  a.  Dicefi  par- 
ticolarm.  de'  carii ,  efi^.  degli  uomi- 
ni  ;  grin  er  les  dents. 

RINGHIERA,  f.  f.  chaire  à  ha* 
rauguer. 

RINGHIO,  f.  m.  grincement  des 
dents. 

RINGHIOSO,  add.  hargneux. 
KINGIOIRE,  v.  n.  Raîlcgrarfii 

fc  réjouir',  bégayer. 

RINGIOVANIRE  ,  v  a.  c  n.  r«- 
jeunir. 

R1NGIÛVANIT0,  add  rajeuni. 
RINGOJARE  ,  v.  a.  avaler  de 

nouveau. 

RINGORGAMEXTO  ,  Ringorgo, 

f.  m.  regojfi,  n<etit  i  regorgement. 

RINGoRGARE,  v.n  Dicefi pro^ 
priam.  rfclT  acqiiej  regorger  •>  dé* 
border. 

RINGORGATO.  add.  regorgé. 
KINGRANNRE.v.  n.  cggrandir. 
R1NGRAN'  ITO,  add.  oggrundL 
RINGRASSARE  ,  v.  n.  rtngraif* 

RINGRAVIDARE,  v  n.  devenir 


Îiïcllo  ,  ch'è  caldo  }  rafraîchir ,  n.  p.    de  nouveau  enc.inte. 
►ivenîr  frefco  ;  fraîchir.  \     RtKGR AZ1AMENT0,  f.  m.  re* 

KINFKESCATIVO,  add.  rnfrn-  '  mercinnent. 
cl  i fa*>t.  ]     RINGRAZIARF,  v.   a.  remet* 

RINFRF.SC ATO  ,  add.  rafraîchi.  <.  cier.  Sia  ringraziato  Iddio;  Dieu 
RINFKESCO  ,  f.  m.  rafraiebijè-  fait  béni 
ment.  i    RINGRAZIATO ,  add.  remerciém 
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RINNALZAMENTO,  f.  m.  re- 

chauffe  ut  en  t. 

RiNNAI.ZARE,  v.  a.  E  talora 
fi  m  p  t .  A I za  re  i  r  ebaujfer  ;  élevé  r  da- 
vantage ;  s' éiever. 

R I N  NEG  A  M  EN TO ,  f.  m.  reme- 
ntent. 

RINNEGARE,  v.  a.  Dicefi  per 
lo  più  di  religione ,  o  di  Scrte  j  re- 
nier i  ravncçr. 

R1NNEGATO,  add.  renié.  Suft. 
Che  ha  rinnegata  la  Fcdc  di  G.  C. 
renégat. 

RINNESTARE,  v.  a.  O  inneftarc 
*(Tol.  tegrejfer;  enter. 

RINNESTATO,  add.  Da  rînncf- 
tare  ;  ren^rejfé. 

RINNÔVAGIONE,  f.  f.  renou* 
tellement  d'amitié. 

RÏNNOVAMENTO  ,  f.  m.  renou- 
vellement. , 

RINNOVARE,  v.  a.  c  n.  p.  re- 
nouveller. 

RINNOVATO,  add.  renouvellé. 

RINNOVATORE,  vttb.  m.  tri- 
ce  ,  f.  celui  ,  celle  qui  renouvelle. 

RINNOVELLAMENTO,  f.  m. 
rénovation. 

RINNOVELLARE,  v.  a.  renou- 
velles 

RINNOVELLATO  ,  add.  renou- 
vellé. 

RINNOVELLATORE,  verb.m. 
qui  renouvelle. 

R1NOMANZA,  f.  f.  renom  i  re- 
nommée. 

RINOMARE,  v.  a.  renommer; 
télébrer. 

RINOMATO  ,  add.  renommé;  cé- 
lébré. 

RINOMIXANZA,  f .  f .  renom. 
RINOMINARE,  v.  a.  renommer; 
vanter. 

RINOMINATO,  add.  renommé; 
illttfire. 

RINQUARTATO,  add.  Ripartito 
in  quarti  t  écartelé. 

RINSALVAT1CHIRE,  v.  n.  re- 
devenir  fauvaçe. 

R1NSAVIRE  ,  v.  n.  devenir,  ou 
redevenir  Jagc. 


R  I  N 

I    RINSFRRARE  ,  v.  a.  enfermer^ 
l     RINSERRAT O ,  add.  enfermé. 
RINTASARE,  v.  a.  Stopare; 
boucher  ;  calfeutrer. 

RINTEGRARE,  v.  a.  rejoindre 
les  parties  d'un  tout. 

RiNTEGRAZIONE  ,  f.  f.  renou- 

vellement. 

RINTENERIRE,  v.  al  attendrir 

de  nouveau. 

RINTENERITO,  aiM.  mttendri 
de  nouveau. 

RINTERROGARE  ,  v.  £  initr- 
roger  de  nouveau. 

RINTERZARE  ,  v.  a.  en.  p.  re- 
plicare  tre  volte  una  cofaj  répéter 
trois  fuis. 

RINTERZATO,  add.  réitéré 
trois  fois. 

R1NTIEPIDARE  ,     a.  attiédir.. 

R1NTIEPIDIRE,V.  Rintiepidare. 

RINTOCCARE  ,  v.  a.  Sonar  la 
campana  a  tocchi  feparati  ;  tinter. 

RINTOCCO,  f.  m.  le  fon  d'une 
cloche  qu'on  tinte. 

R1NTONACARE,  v.  a.  recrépir 
un  mtir. 

RINTOPPAMENTO,  Cm.  ren- 
contre; réfiflance. 

RINTOPPARE,  v.  n.  a.  n.  p. 
rencontrer  ;  fe  trouver  au  devant.  ■ 

RINTOPPO,  f.  m.  Rifcontre  9 
rencontre  »  heurt. 

RINTRACCIAMENTO  ,  f.  m. 
enquête  )  recherche. 

RINTRACCIARE,  v.  n.  fuivre 
à  la  pijle.  , 

RINTRACCIATO,  add.  fuivi  à 
la  pi/le. 

RINTRACCIATORE ,  verb.  m. 
perquiftteur  ;  pourfuivant. 
R1NTRONARE,  v.   a.   e  n. 

rétenfir. 

RiNTUZZAMENTO,  f.  in.  em- 
pêchement ;  ob/facle. 

RINTUZZARE,v  a.n.p.Diccfi 
pin  propriam.  ue'  Fcrri;  émoujjer. 
i  Rintuzzare  glj  altrui  denti  ,  fig.  r<j- 
j  battre  le  caqttrtt 

R1NTUZZATO,  add.  émoufé,  $ 
j  MetaF.  hébété. 

t 
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'  KINVENIRE,  r.n.  Rmcuperarc 
gli  Ipiri'.i ,  e  'l  vigore  i  f  f»ir  § 
Kfnvcnire  ,  ritrovare  ;  retrouver. 

R1NVENUT0  ,  add.  reornn. 

RiN  VERD1RE ,  v.  a.  Far  ritornar 
verde;  faire  reverdir. 
•RINVb'RTIRE,  v. n.  Darc  addie- 
tro  ;  rebrottjfer  chemin  ;  rétrograder  § 
In  vcce  dt  Permutarej  changer. 

R1NVERZARE,  v.  a.  caler-,  bou- 
cler. 4 

RINVERZ  ICARE ,  v.  n.  Ritornar 
Terdei  reverdir. 

RlNVESCARE,  v.  a.  engluer  de 

Mu  veau. 

RINVESCIARDO,  f.  m.  rappor- 
teur 

RINVESCI ARE,  v.  a.  Novcllaee  ; 
rapporter. 

RINVESTÏRE,  v.  a.  inveflir  de 
nouveau.  Iiinvefticarc  una  cofa  in 
tin'  aitra  ;  convertir. 
•  RINVIARE ,  v.  a.  renvoyer. 

RiNVIGORIMENTO ,  C  Ht.  réta- 
wmWtMtnt  de*  forces. 

RINVIGORIRE,  rare,  v.  n.  Ri- 
prender  viçore  ,*  reprendre  des  forces. 

RINVIGORITO,  add.  fortifié. 

RINVILI*RE  ,  v.  a\  en.  Scemare 
di  pregio  ;  baijfer  le  prix ,  ou  dimi- 
nuer de  prix. 

RINUMIDIRE,  v.  a.  bumc&tr 
ée  nouveau. 

RÏNUNZIA  ,f.  f  renonce. 

RINUNZ!  ARE  ,  v.  a.  Ccdere ;  re- 
noncer ;  abandonner  §  Riferire$  rap- 
porter, raconter. 

RINUNZIATO,  add  renoncé. 

RINUNZIATORE,  verb.m.  qui 
renonce',  rapporteur. 

RINVOLGLIARE,  v.  a.  réveillen 
terroir  re  le  déftr. 

RINVOLGËRE  ,  tare,  v.  a.  en- 
velopper. 

RiNVOLGOLO,  f.  m.  petit  pa- 
quet i  hallr.t. 

RINVOLTO  ,  f.  m.  paquet  ;  fagot. 

RINVOLTO,  add.  enveloppé. 

RJNVOLTURA,  f.  f.  Vatlion  d'en- 
teçhpper. 

gINZZAFFARE ,  v.  a.  Riempicre 
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!  il  voto ,  e  ïe  fcffhre  con  iflo»  a,  bam- 
ba^ia  ;  calfeutrer  ;  boucher. 

RINZEPPARE,  v.  a.  Mettere 
zeppe  ,•  calfeutrer  ,  affermir  avec  des 
coins  de  cales. 

RINZEPPATO,  add.  calfeutré. 

RIO,  f  m.  Riezza;  crime  i  for* 
fait',  §  PcrReo,  fuft.  criminel. 

RIO,  add.  méchant  ',  coupable fcé- 
lérat  i  criminel. 

RIONH,  f.  m.  uni  délie  parti, 
nelle  quali  è  divifa  Roma  ;  quartier. 

RIORDINARE ,  v.  a.  RalTettare  » 
rajujlcr;  arranger  de  nouveau. 

RiORDINATO,  add.  raju  Hé. 

RIOKDiNATORE,  verb.m.ce/«* 
qui  rajuflc  ;  remet  en  01  dre. 

RIOTTA  ,  f.  f.  Contera  i  querelle  ; 
difpute. 

RÎOTTARE,  v.  a.  difputer  -,  con- 
tefter. 

RIOTTOSAMENTE,  m.  ave* 
querelle;  conte  fi  Mon. 

KIOTTOSO,  a  M  litigieux. 

RIPA,  f.  f  Riva;  bord;  rivage. 

RIPAR  ABIT.F. ,  add  rêpr.ublc. 

RIPARAMENTO,  V.  Riparo. 

RIPARARE,  v.  a.  Poire,  pien- 
der  riparo  ;  réparer  §  Difendere  ;  dé* 
JenJ.rc.  «arnntir  §  Rifare  i  rétablir. 

RIPARATO  ,  add  rétaré. 

RIPARATORE,  verb.  m.  rice, 
f.  relui;  celle  qui  rcmélie 

RiPARAZIONE,  f  f.  Riparo; 
réparation  -,  rétahlijjcment. 

R I P  ARO,  f  m.  remède  ,*  expédient  $ 
défenfe. 

RIPARTIGIONE,  f.  î.  dijlribu- 
tiou. 

RIPARTIMENTO,  f.  m.  répar* 

tition  ;  pnytuçr. 

RIPARTIRE  ,  v.  a.  répartir;  dif- 
tribuer. 

RIPARTITAMENTE,  zvv.  avec 
ordre;  avec  une  jufle  dijlribution. 

RIPARTiTO,  add.  réparti. 

RIPASSARE,  v.  n.  repafer  ;  e 
anche  ferapl  pajfcr. 

RIPASSATA,  f.  f.  Il  ripaiïarc; 
retour  i  ou  Vaciion  de  repajjer  par  le 
mèmç  chemin  par  ou  Von  avoit  déjm 
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fajfé  §  Dare  i-:na  ripafifata  ;  revoir-,  \ 
examiner  de  nouveau, 

RlfASSATO,  add,  repafé. 

RIPASSEGGIARE  ,  v.  n.  fi  pre- 
menèr  encore  uns  fois. 

RIPATRIARE,  Al  n.  en.  p.  re- 
tourner dans  fa  patrie  §  All'att.  rap- 
feller  de  l'exil ,  ou  du  ban. 

RIPENSARE,  v.  n.  repa fer  dans 
fon  efprit. 

RIPÈ&TAGLIO,  f.  m.  rifaue', 
danger.  •% 

R1PENTIMENTO  ,  f.  m.  répen- 
tir. 

RIPENTIRSÏ,  v.  n.fe  répentir  \ 
regretter. 

RIPENTITO  ,  adil.  réptntî. 

RIPERCOSSO,  Ripcrcuflb,  add. 
refrappé-,  réfléchi. 

RIPERCUOTERE,  v.  n.  refrap. 
péri  réfléchir  ;  rejaillir. 

RIPERCUSSIONE,f.  î.répercuf- 
Jion  ;  réflexion. 

RIPESARE,  v.  a.  repefer. 

RIPESATO,  add.  repefé. 

RIPESCARE,  v.  a.  repêcher  § 
Fig.  trouver  aprïs  avoir  bien  cherché. 

RÏPESC4TO,  add.  repêché. 

RIPESTARE,  v.  a.  piler  de  nou- 
veau. 

RIPESTATO  ,  add.  broyé  de  nou- 
veau 

RIPETERE  ,  V.  Repetcre. 

RIPETIMENTO,  f.  m.  répéti- 
tion, y 

RïPETlO,  f.  m.  dif pute  s  démêlé. 

RIPETITORE  ,  verb.  m.  répété* 
teur. 

RIPEZZAMENTO,  f.  m.  rapiè- 
cement. 

RIPEZZARE  ,  V.  Rappczzare. 

RIPEZZATORE,  verb.  in.  ra- 
v auteur  ;  qui  raùièce. 

RIPEZZATURA,  f.  f.  raccom- 
modage 

R1PIANIARE,  v.  a.  replanter  § 
Perfimil.  placer 

RlPlANTATO ,  add.  replanté. 

RIPiCCHIO,  f.  m.  CoJpocontro 
colpo  ;  contre-coup. 

RXPiDEZZA  ,  f.  f.  roideur.  I 

...  i 


R  I  P~ 
JRIPIDO,  Ripidofo,  add.  Erto, 
rôtdé\  rfearpé. 

RÏPÏEGARE  ,  v.  a.  en.  p.  replier  y 
replijfer. 

RIPIEGATO.  add.  replié. 
RlPIEGATURA,  f.  f.  repli. 
RI  PI  EGO  ,  f.  m.  expédient  ;  moytn 
§  Ricctto  ;  vettaite',  afyle. 

RIPIENO  ,  f.  m.   rewplifuge  § 
Quel  filo ,  con  eni  riempk'fi  l'ordito 
dclla  tel .1  ;  la  trame. 
KIPrENO,  add  rempli. 
RIPJGLIAMENTO,  f.  m.  renou- 
vellement. 

RIPIGLIARE  ,  v.  a.  reprendre^ 
recouvrer. 

RIPILOGARE  ,  v.  a.  Riepilogarej 
récapituler. 

RIPOLÎRE,  V.  Rifor'bire. 
RIPONERE,  v.  a.  V.  Ri  porre. 
RIPORGERE  ,  v.  a.  préfenter  ; 
offrir  de  nouveau. 

RIPORRE,  eRiponcre,  v.  a.  re- 
placer ;  mettre  à  fa  place  ;  pofer. 

RIPORTAMENTO,  {.  m.  rap. 
port;  relation. 

RIPORTARE ,  v  a.  rapporter  § 
Rifcrire;  redire  ;    raconter,  porter 
§  DifFerire  ;  différer. 
RïPORTATO  ,  add.  rapporté. 
RIPORTATORE,  f.  m.  rappor- 
teur. 

RIPORT 0,  f.  m.  Spczie  dï  ricarao; 
broderie  rapportée. 

R1P0SARE,  f.  ni.  Ripofo  ;  repos. 
RIPOSARE,  v.  n.  p  CcH'ardalU 
fatica  ;  repofer  ,  on  fc  repefer  §  Kcr- 
niare;  ce  fer',  s'arrêter  §  Per  Dormirc; 
dormir. 

R I POS  ATA  M  ENTE ,  avv.  tran- 
quillement ;  pofément. 

RIPOSATO,  add.  repefé. 
RIPOSO,  f.  m.  repos  ;  tranquillité. 
RIPOSTA,  f.  F.  VaÛhn  de  remet- 
tre. Far  ln  ripoftaj  répliquer. 

RIPOSTIGI ÏO,  Ripnftime,  f.  m. 
Lnogo  ritirato  da  ripervi  checcheffia  î 
cachette  ;  rèfervoir.  \ 

RIPOSTO.  add.  Da  riporre^r/- 
plcu  é  ;  remis  §  Luojjo  ripofto  j  fecret  * 
lieu  caché. 


\ 
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R  I  P 

RIPREMERE,  v. 

fouler, 

.    RIPREMUTO ,  add.  refoulé. 

RIPRENDERE,  v.  a.  Di  nuovo 
première  »  reprendre  ;  recouvrer  § 
.Atr.monir  biafimando;  réprimander. 

RIPRENDEVOLE,  add.  repré- 
hcnfxhle  ;  blâmable. 

klPRENDEVOLMENTE ,  avy. 
vilainement. 

RIPRENDIMENTO,  Cm.repré- 
htttûon  ;  reproche. 

RIPEENDITORE,  vero.  m.  tri- 

CC  ,  F  celui ,  celle  oui  réprimande. 

RIPRENSIBILÉ,  add.  réprehen- 
Jihle 

RIPRENSIONE,  f.  f.  réprehen- 
fie»;  cenfure. 

RIPRENSORE,  f  m.  corretleur. 

R1PRESA,  f.  f.  Il  ripiçliar  di 
nuovo  a  fare;  reprife  §  Ammonizi- 
one  ;  réprimande. 

RIPRESAGLIA  ,  V.  Rapprcfa- 
gtia. 

RIPRESENTARE,  v.  a.  préfen- 
ter',  repréfenter 

RIPRESO,  add.  Da  riprendere* 
rifris  §  Animonito  \  réprimandé. 

RIPRESSO ,  add.  refoulé ;  ou prefé 
de  nouveau. 

RI PREZZO ,  f.  m.  Oggi  piîi  comu- 
nem.  Ribrczzo;  friffon  de  fièvre  § 
Per  fimil  fruyeur  \  effroi. 

RIPRiNCIPIARE,  v.  a.  recom- 
mencer . 

RIPRODURRE,  v.  a.  reproduire. 

RIPROMKSSO.  add.  repromis. 

RIPROMETTERE,  v  a.  repro- 
mettre  §  n  p.  fe  flatter;  cfptrer. 

RIPROFORJiE,  v.  z.propoferde 
nouveau . 

RIPROPOSTO,  add.  propofé  de 
nouveau. 

R1PROVA,  e  Rioruova,  f.  f. 
preuve  ;  marque. 

RIPROVARE 


RIPROVAZIONE ,  f.  F.  Riprov*, 
gione  ;  réprobation. 

RIPUDIARE ,  v.  a.  T.  de'  Le£. 
répudier  ;  renoncer. 

RIPUpiO,  F.  m.  répudiation  i  di- 
vorce. 

RiPUGNANTE  ,  add.  oppofé% 
contraire',  répugnant. 

RI  PUGNANZA ,  f.  f.  répugnance  ; 

dégnùt. 

RIPUGNARE,  v.  a.  e  n.  Far  rc 
fiftcnza;  répugner;  s'oppoftr. 

RIPULIMENTO,  Ripurgamcn- 
to,  f.  m.  îlripulirej  poliffure;  poli- 
ment. 

RIPULIRE ,  v.  a.  oPutirei  polir  \ 
nettoyer  §  Rapporto  ad  opère  cl'ing;* 
gno;  retoucher. 

RIPULITO,  add.  poli;  nettoyé. 
RIPULITURA,  f.  f.  poliment. 
RIPUUTORE  ,  verb.  m.  polif- 
feur. 

RIPULLULARE,  v.  n.  repouffer  \ 
bourgeonner  de  nouveau. 

RIPULSA,  f.  F.  Repulfa;  refus; 
déni. 

RfPULSARE,  v.  a.  Repulfare; 
refujer  ;  rebuter. 

RIPURGA.  £  f  purgntion  réitérée. 
RIPURGARE,v.  a.  purger  de  nom 
veau. 

RIPUTARE,  V.  Reputare§  Atx 
tribuire;  attribuer. 

RiPUTATO,  adl.  réputé. 
RIQUADRATURA ,  f.  f.  équar- 
riff^e;  quadrature. 

RK1U1SIZIONE  ,  V.  Rcquifi- 
zione. 

RiRALLEGRARSI,  v.  n.  P. /# 

réjouir  de  -nouveau. 

RISALDAMENTO,  f  m.  tura, 
F.  consolidation  des  plaies  ;&  V ml ion 
de  Couder  quelque  ebofe. 

RISALDARE,  v.  a.  Saldare  i/o*- 
der.  Rappotto  a  pia;he;  conjblidcr. 
RISALDATO,  add.  foudé. 
RISALIMENTO,  f.  m.  Miion 
de  remonter. 


,  v.  a.  Di  nuovo  , 
provare  ;  prouver  de  nouveau  §  Non  ' 
approvare;  réprouver;  défappr'uver.  .  . 

RIPROVATO ,-add.  prouvé^  Di-  RISALTRE,  v.  n.  remonter. 
cefi  anclie  in  Forzadi  fuit,  ede'dan-  I     JUSAUTO ,  add.  remonté. 


nati  i  réprouvé }  damné. 


KISALTARE  ,  v.  n.  f)i  niiov* 
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Èltare  ;  fauter  de  nouveau.  Rappftrto 
a  cofe ,  chc  ribalzano;  rebondir  \ 
enjaiQir  $  Fig.  Far  rifafcare  ;  don» 
mer  du  relief,  de  l'éclat. 
■    RISA1TATO,  add.  rejailli. 

RISALTO,  f.  m.  Cio,  chc  rifal- 
ta  ,  o  cfcc  di  dirittura  5  rebord  ; 
avance. 

RISANABILK  ,  add.  guériffable. 

KISANAMENTO,  f.  m.  guéri/on. 
•  RlSANARE,  v.  a.  guérir. 

RISANATO,  add.  guéri. 

RISAPERE  ,  v.  n.  /avoir  pour 
avoir  entendu  dire. 

RISARCIMENTO,  £.  m.  raccom- 
modage', réparation  §  Fig  dédomma- 
gement. 

RISARCIRE  ,  v.  a.  rapiécer  ;  rac- 
commoder', établir  §  Fig.  dédomma- 
ge 

RISARCITO,  add.  réparé}  rac- 
commodé. 

RISATA,  f  f.  rifée;  raillerie. 

RISC  Aï  DAMENTO,  f.  m.  écbaufi 
femint  $  Ncl  fignif.  d'addirarli ;  em- 
portement. 

,  RÏSCALDANTE,  add.  échauffant. 

RISCALDARE ,  v.  a.  Reader  a 
eofa  aflreddata  il  calore  -,  réchauffer  ; 
chauffer  §  Rifraldare  gli  orcchj  , 
iretaf.  réprimander  §  Rifcaldare ,  in 
Égn.  n.  p.  a.  Addirarfi;  s'emporter. 

RISCALDATO,  add.  réchauffés 
chwffé  §  Mctaf.  animé  $  irrité ; 
échauffé. 

R1SCALDAZI0NE ,  f.  f.  échauf- 
fement. 

RÏSCAPPINARE  ,  v.  a.  reffeme- 
ler. 

RISCATTARE ,  v.  a.  Si  dicc 
più  communem.  degli  fi.hiavi,  ede* 
priçioni  di  çnerra;  racheter. 

RïSCATTATO,  add.  racheté. 

RISCATTO,  f.  m.  rachat  §  Per 
Ricatto;  revanche. 

R'SCHIARMENTO  ,f.  m.  éclair- 
ciffement  §  Mctaf.  plaijîr  ;  réjouif- 
fance. 

I»  RISCHIARARE ,  v.  a.  Render 
chiaro  ;  illuflrer  ,*  faire  briller  §  v. 
H.  e  n.  ç.fe  clarifier  i  devenir  clair j 


n  î  s 

T  rapporto  alla  voce;  s'éclaircir  §  Rî- 
fdiiarare»  expliquer* 

R1SCHIARATO  ,  add'.  clarifié  * 
éclairci. 

RISCHÎEVOLE,  add.  dangereux. 
RISCHIO,  Rifeo,  f.  m.  rifque$ 
danger. 

RISCIACdUARE  ,  v.  a.  Lcggier- 
mente  1  avare  ;  rincer. 

RISC1ACQUATA  ,  f.  f.  Ramman- 
ZÎnai  correction ;  repréhenfion. 

RISCIACQUATO,  add.  rincé. 

RISCONTARE  ,  v.  a.  o  Scontarej 
déduire  ;  rabattre. 

RISCONTRARE,  v.  a.  e  n.  p. 
rencontrer  -,  heurter  §  Rifcontrarc 
feritture  ;  confronter. 

RISCONTRATO,  add.  rencontré. 

RISCONTRO,  f.  m.  rencontre  $ 
Confronte)*  comparai/on  §  Trovar 
rifeontro  ;  rencontrer  ;  trouver  ce 
qu'on  demande. 

RISCORRERE,  v.  n.  parcourir 
de  nouveau. 

RISCOSSA,  f.  f.  In  fîgn.  di  Ri- 
acquiftarcj  recouvrements  reprife  § 
Starc  aile  rifcoflfe,  fig.  Rifyondert 
allé  rime  ;  ripojler. 

RISCOSSÏONE,f.  {.recette  d'ar- 
gents fxaXion. 

RISCOSSO,  add.  recouvré. 

RISCOTITORE,  verb.  m.  réce* 
veur  i  exafleur. 

RISCRITTO,  add.  referit. 

RISCUOTERE,  Rkevcrc  il  pa-a- 
mento  ;  recouvrer  ;  exiger  §  In  fi^n. 
m  p.  Libîrarfij  fe  délivrer-,  fe  dé- 
gager. 

RISECARE,  v.  a.  alpropr.  e  al 
fig   retrancher  -,  couper. 

RÏSECARE,  v.  a.  deffécher. 
RISLCATO,  Rifecco,  M.féché* 

defféché. 

RISEDERE,  v.  n.  Stare  di  con- 
tinuo  in  un  luogo ♦  c  fi  dice  per  lo 
più  di  perfonc  pubblichci  réjider'9 
demeurer. 

RISEDÏO,  Rifeggio,  f.  m.  réJÈ- 
dence;  demeure. 

RISEDUTO,  add.  réfidé. 

RISEGARE,  v.  a,  Recidere  ,  r*s 
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1**nchtr.i  coûter-,  rapporte  agll  alb.  i 
baguer.  \ 

RJSEGATO,  add.  retranché, 

RISEGATURA,  f.  f.  coupure. 

1  RÏSEGNA  ,  £.  f.  Ceffione ,  e  di- 
«efi  di  benefizj ,  penfioni ,  ce.  cefjîon  \  j 
démijton. 

RISEGNARE,  v.  a.  Confegnare;  j 
téfigner  ;  renoncer  §  Sottofcrivere 
«on  approvazione  j  légalifer  ;  Jigner. 

RÏSEGNATO,  add.  réjgnéi  léga- 

RISEGNÂ2I0NE,  f.  f.  réftgna* 
tioru  \  i  • 

RÏSEMMARÉ,  v.  a.  Averfimi- 
jlianzas  rejfembler. 

RISENTIMENTO ,  f.  m.  Il  ri- 
ftntirfi  deU'  ingiurie  ;  refentiment  ; 
dépit  ;  courroux  §  Dicefi  anche  d'un  j 
refto  di  male  ,  :  o  di  dolorej  refen- 
timent. 

RTSENTfRfî,  v  a.  Sentire;  en- 
tendre de  nouveau  §  Rifcntîrfi,  par  fig. 
revenir  à  foi-,  or  conoico  mie  dan- 
ai,  or  mi  rifçrita  Rifentirfi  deir 
ingiurie,  fe  rappeUe>-  d'une  injure. 

RISfcNTlTAiMENTE,  Rifentito, 

3W.  êvec  refentiment. 

RiSENIrfrO aa$  Da  rifentire  y 
mtentfo  de  •nouveau. 

RÏSÈRRA  ,  C  f.  réferve. 

RISER^ARE.,  varc,  v.  a.  en  p. 
9éferver  i  conferver  §  Non  riferbande 
dignité  çc.  fans  wpoir  aucun  égard  «  la 
diznité.  .  .          ,  *" 

RISERBATO,  zM.  réfervé  §  Ec- 
cettuatoi  f  ruieni  ;  cinconfpeft.. 

RlSÇftBATRÉCE  ,  y^.  ifqui 

réferve. 

RISERBq,  vo   f  mtutfmi 

Fer  Guardiaj  garde. 

RiSjÊRRARg*  v.  4^  refermer}  en- 
fermer. 

RISERRATO,  add.  referme. 
RISKRVARE,  V.  Rifcrbare.  , 
RÏSGUARRAMKNI'O,  l  m,r*, 

gard. 

RKOyAROV^TE,  add,  rP- 

regarder. 
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RISGUARDATORE  f  verb. 

regardant  ;  ob/ervateur. 

RïSGUARDEVOLE ,  add. 
quuble. 

RISGUARDO,  f.  m.  regarl\vuti 

égard }  confédération. 

R1SIBILE,  add.Attoarifoîri> 
ble. 

R1SIBFLITA  ,  f.  f.  riflbilité. 

RISICARE,  v.  a»  rifquer  ;  bazar* 
der.  E'  rificaj  peu  s'en  fmt. 

RISÏCATO,  add.  rifquéj  bazardé. 

RISICO,  V.  Rifchiô. 

RISICOSO  ,  add.  périlleux. 

RISIPOLA,  f.  f.  Spezie  di  tur 
more  infiammativo  ;  éréfypïle. 

rame  de  papier. 

RISO ,  f.  m.  Certo  moto  volon- 
tario  deîla  bocca  e  del  petto;  rù} 
rire  §  Rifo  ,  Sorta  di  pianta  j  ri%$ 
ou  ris. 

RISO,  add.DenTo;fc«/™/;rai7//t 

'  RISOLARE,  v.  a.  Rimetter 
ve  fuolc  ;  rejjemeler. 

RlSOLLÉTICAREjV.a.  chatouil- 
ler derechef. 

RiSOLVERE,  v,  a»  n.  e  n.  p. 

réfoudre  ;  dijfper  §  Dcliberare  j  déli- 
bérer ;  conclure. 

.  RISOLV1MENTO  ,  f.  m.  réfola- 
tion. 

RISOLUTAMENTE,  avv.  nbfo- 
lumen  t. 

RISOLUTEZZA ,  f.  f.  réfolution  * 

délibération. 

RIS'JLUTO,  add.  Da  rifolverej 
réfolu. 

_  RISOLUZIONE,  f.  f.  Refoînzio- 
nc;  réfolution  i  difolution  §  Diiliu- 
glimento;  folutim. 

.  RISOMIGLfÀRE.  V.  Ratîomig- 
liare.  t 

RISONANTJE,  add.  retentiff*nt% 
réfonnant.  ', 

RISONARE,  v.  a.  Di  nuovo  Ig- 
nare '%  fonner  de  nouveau  ;  réfonner  ; 
retentir-,  e  in  queito  fignif.  Diceft 
anche  $  In  att.  fignif.  faire  retentir  i 
réfonner. 

JEUSORGERE,  v.  a.  rejufeiter. 
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RISORGIMENTO,  f.  m.  réfur-  J  RlSPUTARE ,  v.  a.  cra^/r  I* 
rtction. 


RJSORTO,  add.  refufcité. 
RISOSPiGNERE,  v.  a.  repoufer. 
■  R1SOSPINTO,  add.  repoufé. 
RISOVVENIRE,  v.  n.  rfi,  n.  p. 
fe  refouvenjr. 

R1SPARMIAMENTO,  f.  m.  épar- 
gne. 

-  RISPARMIARE ,  v.  a.  Ufar  po- 
«0,0  di  rado  ;  épargner ,  ménager. 

.  RISPARMIATO;  add.  épargné. 

RISPAKMIATORE  ,  verb.  m. 
ménager. 

-  R1SPARMI0,  Ç.  m.  épargne mé- 
nage 


ne  tir  eau. 

RISOUOTIBILE,  add.  recouvra* 

bu.  ;  *  : 

RTSSA,f.  f.  Volgarm.  Zutfa,  o 
mifchia;  démêlé,  querelle. 

RiSSARE,  V.  n.  débattre  i  qucrcl* 
1er. 

RISSOSO,  add.  hargneux;  cbi- 

caucur, 

RISTABLIMENTO,  f.  m.  MU- 
b&fihneht. 

RiSTABILIRE,  v.  a.  rétablir  ; 
remettre.  ...  ... 

RJSTABILITO ,  add.  rétabli  rnv 
mis. 


RISPEGNERE,  v.  a.  éteindre  de  \     RÏSTAGNO,  f  m.  étancbemeiit.' 

RISTAMPA.  f.  f.  réïwprejjion. 
RISTAMPARE,  v.  a.  rfimpri- 
mer. 

RISTAMPATO,  aid.  rtimprimL 
RISTAURARE,  V..  R«ftaurare. 
R ISTAURATORE ,  verb.  m.  ref- 


nouveau. 

.  RISPENTO,  add.  éteint  de  nou- 
veau. 

RiSPETTABILE  ,  add.  rcfpeo 
table. 

RISPETTARE,  v,  n.  refpeBer. 
'  RISPETTATO.  add.  refpeêlé. 


JZTlVmEm       *  l  ^  rStÊCCHIARE  ,  v.  n.  déférer  , 
RISPÊTTO,  f.  m.  refpect. 
RISPETTOSAMENTE  ,  avy. 
refpectueufement. 

RISPETTOSO,  add.  refpectueux. 


unu 


RISTECCHITO  ,  a*kl.  dtfécbé. 

R  ISTlO  ,  ai)d.  Reftio  i  tndo\npta- 

le-i  fougueux.' 

RISPIANATO,f.  m.  lieu'  appUmi;  \    HSTITUTORE ,  verb.  m.  qui 

*  fi   "A.  '  ' 


b 


j  rejlitue. 

;!  '1 


-ÏUSPJNGERE,  v.  à.  Refpingere;  !  KISTOPPARE,  v.  a.  réboueberi 
repoujfer.  I  calfeutrer. 

RISPINTO,  add.  repoujfé.  RISTORAjMENTO  ;  î.  m.  Mitmi 

RîSPIRARE,  V.  Refpirare.        î  imgnrent  j  échange  $  Rinnovamento* 
RISPITTO,  f.  m.  repos  i  hijîr  '  réparation. 
§  Rifpctto;  refpect;  égard.  RISTORARE,  v.  a.  fcfcômpen- 

RISPLËNDENTE ,  add.  refplen-  '  fare  ; -dêévmmngb  §  Riflaiirare  ;  ré- 
dijfant.  \  parer  n.  p.  Ricrearfi  j  fe.récvéerl 

t  RISPLENDERE  ,  v.  n.  éclater.   \  -  RfSTOR  ATIVU  ,'add. rejloufant 


RISPONDËNTE,  add.  qui  répond 
$  MctaF.  corref pondant. 

RISPONDENZA ,  f.  fc  correspon- 
dance ;  relation. 

RISPONDERE,  v.  a.  répondre. 
RISPONSABILE ,  add.  Dal  franc. 
tefponfable;  garant, 
i  RISPOSTÀ,  f.  f.  réponfe;  reper- 
tie. 

RISPOSTO,>dd.  répondu. 


fant  i 

confortatif. 

RÏSTORATO ,  add.  rejlaurê: 

RISTOR  ATORE,  verb,  n*.  trice, 
f.  telnr-,  celle  qui  répare., 

RISTORAZlOfcE,  f.  f.  In  f^n. 
di  Conf or to  ;  Soulagement  $  Pér*  lo 
riftaurare;  reftauration,.      f.  ..... 

RTSTORO,  f.  m.  ricomphrfé  y  dé- 
dommagement §  Coilforto  ;  fpK)age* 
ment  §  Rifacîmentoî  rèflanratiàh. 

RISTRETTAMENT£ , 
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RlSTRETTAMENTE,  âvv./ttc-  | 

cinctcmcut  ;  en  abrégé.  f 

RISTRETTO,  add.  Da  riftrin- 
çere;  rejferréi  tetréci§  Raccoltoi  n- 
cueilli  »  concentré  en  foi-même. 

RISTRETTO ,  f.  m.  Compendio  ; 
tbrégé  §  Luogo  angufto  ;  lieu  étroit. 

RISTRIGNERE,  Negere,  v.  a. 
e  n.  p.  contraindre  î  rejlrebtdre  § 
Unire  ;  joindre  ;  ferrer  §  Obbligare  j 
nflreinires  obliger. 

RISTRIGNIMENTO,  niçimen- 
\o  ,  f.  m.  rejlriction  ',  conjïriction. 

RISTRINZIONE,  f.  f.  Reftri- 
sîone  ;  rejlriction. 

RISTROPICLTARE,  v.  frot- 
ter de  nouveau. 

RISTUCCO,  add.  dégoûté',  en- 
nuyé. 

RISTUZZTCARE,  v.  a.  aiguiU 
tonner  de  nouveau. 

RISVEGLI  AMENTO ,  f.  m.  ré- 
veil §  Pcr  Vivacità }  promptitude. 

RISVEGLI  ARE  f  Rifveghiare  , 
V.  a.  c  p.  réveiller  $  s'éveiller  § 
Métal*.  Sufcitarc}  exciter',  f  révo- 
quer. 

RISVEGLIATO,  add.  réveillé. 

RISVEGLIATORE,  verb.  m. qui 
réveille. 

RISVIARE,  v.  a.  détourner. 

RISULTAMENTO,  f.  m.  résul- 
tat. 

RISULTANTE,  Refultantc,  add. 
réfultant. 

RISULTARE,  V.  n.  réfulter\  dé- 
river §  Si  dice  che  una  cola  rifulta 
in  danno  vergogna ,  o  fim.  di  alcu* 
no  ;  tourner  au  défavantagc ,  à  la 
honte  de  quelqu'un. 

RISURGERE,  e  Rifargere,  v.  n 
Je  relever  ',  fe  redrejfer  $  P-er  Rifuf- 
citare  ;  refufciter. 

RISURGIMENTO,  f.  m.  Rifor- 
«mento  ;  réjurrection. 

R1SURREZIONE,  f.  f.  réfec- 
tion. 

RISUSCITAMENTO,  f.  m.  ré- 
jurrection. 

KISUSCITARE,  •  Refufcitarc, 
'Jom.  II. 
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v.  a.  refufciter  k,  ranimer  $  Pef 
iimil.  réveiller',  tirer  du  fommeil. 
RISUSCITATO,  add.  reffufcité. 
RITAGLIARE,  V.  a.  retailler i 
recouper. 

RITAGLIO,  f.  m.  Pezzodi  pan* 
no,  e  fim.  levato  dalla  pezza;  retaillei 
morceau  §  Vendere  a  ritaglio  j  détail» 
lin  vendre  en  détail. 

RITARDAMENTO,  f.  m.retari% 
délai. 

RITARDARE  ,  v.  a.  e  n.  p.  rem 
tarder  ',  fuj pendre. 

RITARDATIVO,  add.  qui  retar* 
de. 

RITARDATO  ,  add.  retard/. 
RITAROO,  f.  m.  retard',  délau 
Scnza  ritardo;  tout  de  fuite. 

RITEGNO  ,  f.  m.  Difefa.  défit* 
fe  ;  réjijlancè  §  Senza  ritcgno  &fat# 
réferve  ',  retenue. 

RITENENZA,  f.  f.  I action  it 
retenir ,  de  farder  ce  qu'on  a. 

RITENERE,  v,  à.  Di  nuovo 
tenere,  e  fempl.  Tencre;  retenir  9 
arrêter  §  n.  p.  Con^ençrfi  j  fe  rite» 
nir  ;  s'abjlenir* 

RITENITIVA,  f.  f.  la  faculté  de 
retenir  en  mémoire ,  de  fé  rejfouvenir* 
RITENFTOJO,  f.  m.  digue. 
RITENITORE  ,  verb.  m.  trice,' 
f.  qui  retient,  garde. 

RITENTARË ,  v.  a.  tenter,  on 
ejfuyer  de  nouveau. 

RiTENUTAMENTE,  wv.aveû 
retenue  ;  cifconfpcction. 

RITENUTEZZA,  f.  f.  retenue*, 
contrainte. 

RITENUTO.  add.  Da  ritenefel 
retenu  §  Dicefi  Andarritenttto  in  al- 
cuna  cofa  ;  procéder  avec  beaucoup  de 
circ*nfféction.  , 

RITENZIONE ,  f.  f.  rétention* 
réferve. 

RI  TIR  AMENTO,  f.  m.  contrac- 
tion ;  raccourcijfement  $  Ritiro  ;  re- 
traite. 

RITIRARE,  e  Ritrarre,  v.  a. 
Di  nuovo  tirare  ;  retirer  $  Sempl. 
Tirarej  tirer.  Tirarfi  indietroj  te» 
cuier. 
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RITIRATA,  Ritratta  ,  t  * •  Di- 
«eii  propriam.  degli  «ferciti i  retraite. 

RITIRATEZZA,  f.  f.  amour  de 
la  retraite*  .  . 

RITIRATO,  add.  Dantirarei 

retiré.  . 

RIT1RO,  f.  m.  retraite. 

RITMICO ,  f.  m.  Poète  rbytbmt- 
que  §  Add.  Appartenente  ai  ritmoi 

rbythmiaue.  -, 
RITO,  f.   m.  Ufanza;  ufagei 
coutume.  Rito  lacroi  W*i  cérémonie 

ff  ItîTOCCAMENTO ,  f.  m.  Dicefi 
dcl  grano  quando  rincara,  augmenta- 
tion de  prix§  Si  dice  anche  dei  ntoc- 
care  alcuna  opérai  correction. 

RITOCCARE ,  v.  a.  Di  nuovo 
totcare  i  toucher  de  nouveau.  Ritoc- 
care  alcuna  opérai  corriger  i  perfec- 
tionner un  ouvrage.  Ritoccare  il  gra- 
no ,  o  fin.  al.  n.  renchérir. 

RITOCCATO  ,  Ritocco,  add.  re- 

''rITOCCO,  f.  m-  renchérirent. 

RITOGLIERE,  Ritorre,  v.  n. 
reprendre.  §  Deviarc  i  détourner. 

RITOLTO  ,  add.  repris  i  oté. 

R1TONDAMENTE  ,    avv.  en 

rond',  cireulaire. 

RITONDARE,  v.  a.  arrondira  e 
rapporto  à'panni,  libri ,  e  nm.  éga- 

RITONDATO,  add.  arrondi. 

RITONDITX,  f.  f.  vendeur. 

RITONDO,  add.Rotondoi  rond. 

RITORCERE  ,  v.  a.  retordre  i 
H.  p.  tourner  ;  détourner. 

RITORNARE  ,  v.  n.  retourna  j 
revenir.  Ritornare  a  Te ,  o  m  fe  i 
rentrer  en  fpi-mime  i  revente  «  foi  » 
remettre  i  rendre. 

R1TORNATA  ,  f.  f.  retour. 
RITORNATO  ,  add.  retourné  i 

revenu.  _  _ 

RITORKELLO ,  f.  m.  Sorta  di 

repetizionej  refrain;  ritournelle. 
RITORNO,  f.  m.  retour  §  Gixo 

tour;  tournée. 
RITORRE.  V,  Ritogherc. 


R  î  T 

|    R1TORTA  ,  f.  f.  *or/§Pert«r 

game  aflbl.  lien. 

RITORTO  -  add.  tortus  entortille. 
RITRAENTE,  add.  qui  retire. 

V.  Ritrarre. 

RITRANGOLA,  f.  f-  golo,  nu 
Spezie  d'ufara,  corne  civania  cam- 
bio  i  ufure  i  intérêt  illicite. 

RITRARRE,  v.  a.  e  n.  p.  Fer 
fempl.  Cavarc  ,  o  traire  i  retirer  , 

tirer  ;  extraire. 

RITRASCORRERE  ,  v.  n.  par- 

courir  de  nouveau. 
RITRASPORRE,  v.  a.  tranftor- 

*  RITRATTA MENTO  ,  f.  m.  r/- 
traHion  i  défaveu. 

RITRATTARE,  v.  a.  traiter  de 
nouveau  §  Ritrattare ,  e  per lo  pm 
Ritrattarfi,  n.  p.  fe  retracer-,  Je 

ft  '  \%e*t 

RITRATTATO ,  add.  retraHi. 
RITRATTISTA,  f.  m.  peintre 

de  portraits. 

RITRATTO,  f.  m.  Figuraumi- 
na  dipinta.o  fcolpita  fomigl«ntc 
alcuna  particolar  perfonai  portrait. 
RITRATTO,  add.  retiré  i  tiré. 
RITRIBUIRE,  V.  Retribmre. 
RITR1NCIARE,  v.  a.  découper 
Ç  Fie.  retrancher. 

*  RITR1NCIERAMENTO,  f.  m. 
nouveau  retranchement. 
R1TRINCIERARSI,  n.  *  fit- 

trancher  de  nouveau. 

RITRINCIERATO,  add.  retrait- 

"fcRITROGRADÀZlONE,f.f. 

,r  rÏtROGR  ADARE ,  V.  Retrogra- 

daRiTROPISiA ,  V.  IdropisU. 
RITROSA,  f.  **.  Tortuoutà ,  tou 

Vi  RITROSA  MENTE,  avv.  bizar- 

"rTtROSIA ,  Ritrofità , f. £. W*«r- 
rtrie  ;  opiniâtreté. 
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RITROSîRE,  v.  n.  devenir  r£  |  bietto  ;  ma  fi  eftende  anche 
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ad  al- 


vicke;  rétif. 

RITROSO,  add.  révêche;  con- 
trcdifant;  bourru  §  MctaF.  Si  dice 
«ieir  acqua  de'  fiumi ,  che  nggirandofi 
torna  indietro  ;  qui  tournoie  §  A  ri- 
trofo,  avv.  à  rebours',  n  contre-fens. 

R1TROVAMENTO,  f.  m.  inven- 
tion ;  découverte. 

RITROVARE,  v.  n.  trouver-,  re- 
trouver', inventer  §  Per  trovar  le 
cofe  fmarrite  ;  rattrapper.. 

RITROVATA  ,  f.  f.  to,  m.  in- 
Vtntion*  découverte. 

RITROVATO ,  add.  retrouvé. 

RITROVATORE,  verb.  m.  tri- 
€e,  f.  inventeur',  inventrice» 

RITROVlO,  f.  m.  Il  ritrovarfi 
infieme;  afonblée. 

R1TROVO ,  f.  m.  Converfazionc 
clï  perfone  ridotte  per  follazzo  in  uno 
fteflb  îuogo  ;  af emblée  ;  compagnie  ; 
fociété. 

RITTAMENTE,  avv.  droitement; 
tout  droit. 

RITTO,  f.  m.  La  faccia  princi- 
pale délie  cofe,*  rendroit;  lecontrai- 
re  de  l'envers.  Ogni  ritto  ha'l  fuo 
covefcio  ;  toute  médaille  a  fon  revers. 

• 

RITTO»  add  Darizzare;  droit; 
debout  §  Ritto  ritto  ;  tout  droit. 

RITTO,  avv.  en  droiture  ;  en  ligne 
droite. 

RITTOROVESCIO  ,  avv.  à  re- 
tours. 

RITUALE,  f.  m.  rituel;  céré- 
monial 

RITUFFARE,  v.  a  replonger. 
RITUFFATO,  add.  replongé. 

RITURARE,  v.  n.  Dinuovo  ta- 
rait; reboucher  §  Turare  fempl. 
boucher. 

RITURATO,  add.  iebouché. 

RIVA  ,  f.  f.  Rivaggio,  m.  Eftre- 
ma  parte  délia  terra  ,  che  termina , 
e  foprafta  all'acque  »  rive;  bord  ; 
rivage;  cite. 

^RIVALE,  f.  m.  Propriam.  Con- 
currente d'amore  nello  fteflb  ob- 


tre  cofe  ;  rival  ;  concurrent. 

R1VALERSI,  n.  p.  fe  relever  ;ft 
rétablir. 

RIV ALITA,  f.  {.rivalité. 
RIVANGARE,  v. a. houeribécber 
de  nouveau. 

RIVEDERE ,  v.  a.  revoir.  Rive- 
dere  i  couti,  le  ragioni ,  0  le  par- 
tite  ;  revoir  un  compte. 

RIVEDIMENTO,  f.  m.  correo 
tiott  ;  examen. 

RIVEDITORE,  f.  m.  revifeur. 
RIVEDUTO ,  add.  revu. 
R1VELAMENTO,  f.  m.  révéla* 
tion. 

RIVELANTE,  add.  qui  révèle. 

RÏVELARE,  v.  a.  révéler,  ma* 
nifefier. 

RIVELATO,  add.  révélé. 
RIVELATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  celui,  celle  qui  révèle. 

RIVENDKRE,  v.  a.  revendre; 
ancora  ;  vendre. 

RIVENDICARE,  v.  a.  venger  de 
nouveau  ;  ancora  :  venger. 

RIVENDITORE,  verb.  m.  trice  t 
f.  revendeur;  revendeufe. 

RIVENDUTO,  add.  revendu. 
R1VENIRE ,  v.  n.  revenir  ;  re- 
tourner §  Per  Rinvenirej  recouvrer 
fes  fens. 

RIVENUTO,  add.  revenu. 

RIVERBERAMENTO,  f.  m.  ri. 

verhération.  » 

RIVERBERARE  ,  e  Rinverbe- 
rare,  v.  a.  en.  p.  révetbérer-,  ré- 

f.écHr. 

RIVERBERATO  ,  e  Rinverbe- 

rato,  add.  réverbéré. 

R I  VER  BER  A  Z 10  NE  ,  e  Rêver, 
berazione  ,  f.  f.  réverbération. 

RIVERBERO,  f.  m.  V.  River- 
berazione  §  Dicefi  anche  di  certe 
macchine  adattatealle  lucerne,  lam- 
pane,  e  fim.  perche  riflettano  mag- 
gior  lnme  ;  réverbère. 
RIVER  DIRE,  V.  Rinverdire. 

RIVERJENDO add.  Revercndo  J 
révérend.  «  . 

Ece  % 
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RIVERENTE,  add.  humble-,  fou-  f 

IWÎJ. 

■  RIVER ENTEMENTE ,  arv.  V. 
Revercntemente. 

RIVERENZA ,  f.  f.  Reverenza  ; 
révérence,  vénération.  Con  rivercn- 
za;  «ffc  révèrent  e. 

RIVERENZIARE,  v.  a.  r/Wfrr  j 

.  RÏVERIRE,  v.  a.  révérer. 

RIVERITO,  add.  r/r/r/. 

RIVERSARK,  v.  n.  Vcrfar  di 
fiuovo ,  e  fcmpl.  Verfare  j  regorger  ; 
déborder  ;  verfer. 

RIVERSATO,  add.  renverfé. 

RIVERSO ,  f.  «.  débordement  § 
PerRovina;  Aurait;  déjajlre$  Per 
Rovefcio;  /e  rebours. 

RIVERSO,  add.  Da  riverterc; 
renverfé. 

RIVESCIARE ,  v.  a.  Rovefciare; 
renverfer. 

RIVESCIATO  ,  add.  renverfé. 

RIVESCIO.  V.  Rovefcio. 

RIVESTIRE,  v.  a.  r%baltiller;re- 
wètir  §  n.  p.  fe  r' babiller. 

RIVESTITO  ,  add.  revêtu. 

RIVIERA,  f.  f.  Riva;  rivage  § 
Per  Pacfe  contiguo  alla  riviera  5  r;- 
mvière  §  Per  Fiume*  rivière. 

RIVISTA  f  f.  f.  revue. 

RIVIVARE ,  V.  Ravvivare. 

RIUNÏONE,  f.  f.  mento,  m. 
réunion  ;  liai/on.  «  ■' 

RIUN1RE,  v.  a.  réunir  %  rejoin- 
dre. 

RIVO,  f.  m.  Rio;  ruifeau§¥in- 
tnei  fleuve  ;  rivière. 
.    RIVOCABILE,  add.  révocable. 

RIVOCARE,  v.  a.  Richiamare; 
fraf  peler.  Rivocare  un  detto  ;  rétrac- 
ter $  Rivocare;  annuller  ;  cajfer. 

RIVOCATO,  add.  révoqué. 

RIVOCATORIO,  ad*,  révoca- 
toire. 

RIVOCAZIONE ,  f.  f.  révocation  ; 
rappel  ;  annulation, 
y  RIVOLGERE ,  v.  a.  Picgare  in 
altra  banda  ;  retourner  ,*  replier  § 
Fig.  Rivolgerfi  ad  alcunoj  itrt  du 
$arti  de  quelqu'un» 
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RÏVOLGTMENTO ,  f.  m.  11  rt- 

vo\gerçj'  évolution  Mutazione;  chan- 
gement §  Giro  ;  tourm  * 

RI  VOLT  A,  f.  f.  Rivolgimcnto; 
révolution  ;  tour  ;  pli. 

RIVOLTARE,  v.  a.  Rivolgere; 
retourner,  tourner  §  Fig.  troubler  ? 
brouiller. 

RIVOLTATO ,  add.  Dariveltarei 
retourné  ;  contourné. 

RIVOLTO,  add.  Darivolgere; 
retourné  $  Per  Pafîato  »  révolu. 

RIVOLTOLAKE,  v.  a.  e  n.  p. 
rouler,  ou  fe  rouler. 

RIVOLVERE,  V.  Rivolgere. 

R1VOLUZIONE ,  f.  f.  révolution  ; 
§  Sollevafione  di  popolo  ;  révolte  ; 
émeute. 

RIVOMITARE  ,  v.  a.  rejeter  ; 
dégobitler. 

RIUSCIBILE  ,   add.   qui  peut 
réujjtr. 

RIUSCIMENTO,  f.  m.  réujfite. 

RIUSCIRE,  v.  n.  réujir. 

RIUSCITA  ,  f.  f.  Il  riiifeire  ; 
réujjite  ;  fuccès  §  A  ver  la  riufcita  in 
al enn  luoço  ;  répondre }  aboutir, 

RIUSCÏTO,  add.  rhujji. 

RIZZARE ,  v.  a.  n.  e  n.  p.  iref- 
fer  ;  mettrt  debout  ;  fe  drejfer  ;  c  rap- 
porto  a  peli ,  o  capegli,-y*  béêifcr. 

RIZZATO,  add.  drefé;  bérifé. 

ROB  A ,  f.  f.  Nome  gênerai iflîmo, 
che  comprende  beni  mobili  e  îm- 
mohili,  merci ,  vircri ,  cfim.  biens  ; 
vivres  ;  marchandifes  §  Per  Vcfta  ; 
robe',  vêtement. 

ROBBIA,  f.  f.  Frba,  la  cuira- 
dice  s'adopera  a  tic;ncre ,  e  fnezialm. 
in  nero.  GarLH-e.  Dar  di  robbia.  T. 
.de'  Tint.  gara;aer. 

ROBOS1AMENTE ,  avv.  robuf- 
tement  ;  vigoureufcmtht. 

ROBUSTEZZA,  f.  ï.  force. 

ROBUSTO,  add.  robufle',  fort. 

ROCCA  ,  f.  f.  Coll'  O  largo;  f  ar- 
tère fe;  citadelle. 

ROCCA ,  f.  f.  ColP  O  ftretto  ;  que* 
nouille. 

ROCCATA ,  f.  f.  Conocchiatu 
quemuillk 
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TIOCCETTO,  f.  m.  Vefte  clcri-  I 
taîe  di  tela  bianca;  rocket. 

ROCCIA,  f.  f.  Balza  fcofcefa; 
roche  ;  rochers  ef carpes. 

ROCCO,  T.  m.  e  Paftoraïe.  Certo 
Baftone ,  che  li  porta  davanti  a'  Vef- 
covi  ;  croffè. 

ROCHEZZA,  f.  f.  Fiocaggine; 
enrouement. 

ROCO,  add.  Fioco.  Agghim.  di 
chi  per  catarro ,  o  altro  ha  perduto 
la  chiarezza  délia  voce  ;  enroué  $ 
rauque. 

RODENTE,  add.  rongeant. 

RODERE,  v.  a.  Proprio  de'topi, 
tarli  ,  e  lim   ronger  corroder. 

RODIM  r»  NTO ,  f.  m.  l'aétion  de 
ronger.  Metaf.  déchirement. 

RODIPANE,  f.  m.  Sorirannome 
dato  da  Omero  al  topo  \  ronge-pain. 

RODOMUNTATA  ,  Rodnmon- 
teria,  f.  f.  rodomuntade  ;  fanfare- 
nade. 

RODOMQNTE  ,  f.  m.  Spacconc  ; 
rodomont  ;  fanfaron. 

ROGARE,  v.  a.  T.  leg.  pafer} 
drefer  un  aile ,  un  contrat. 

ROGATO,  add.  pajfé  par  devant 
notaire 

ROGNOSO  ,  add.  galeux. 

ROGO,  f.  m.  VoceLat.  Coir  O 
largo;  bûcher. 

ROGO,  T.  m.  Coll*  O  ftretto. 
Spezi;  di  primo  ;  ronce. 

ROMAJUOLO,  f.  m.  cuiller  à 
fot. 

ROMANO,  f.  m.  Centranncfo 
înfilato  ne  1  î o  ûilo  délia  ftadera  j 
contrepoids  du  pefon,  ou  de  la  ro- 
maine. 

ROMANO,  add.  di  Roma;  Ro- 
main. 

ROMANZESCO,  add.  romunef- 
que. 

ROMANZIERE,  zatore  ,  f.  m. 
Che  compone  roman  / i  ;  romancier. 

ROMANZO,  f.  m.  Storia  favo- 
Jofa  ;  roman. 

ROMBARE,  v.  n.  Far  rombo, 
o  ronzo,  bruire  y  bourdonner.  Rom- 
bar  gli  orecchj  $  cerner  les  oreilles. 
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ROMBO,  f  m.  Romer,  e  fuono  dél- 
ie pecchie  Calabroni ,  e  fim.  ancora 
degli  uccelli  ;  bourdonnement  ; ,  bruit 
fourd  $  Sorta  di  pefee  di  mare  » 
Turbot  i  barbue. 

ROMEO ,  f.  m.  mea ,  f.  Propriana. 
Pellegrino  ,  che  va  a  Roma  ,  pèlerin  * 
pèlerine. 

ROMITAGGIO,  f.  m.  Romite* 
rio  ;  hermitage  ;  folitude. 

ROMJTANO  ,  f.  m.  Augujlin  il* 
chaujfé. 

ROMïTO,  f.  m.  hermite. 

ROMITO,  add.  folitaire,  déferts 

ROMITORÏO,  toro,  f.  m.  Jbfr» 
witage. 

ROMORE,  Romorîc,  f.  m.  Suo- 
no  difordinato,  e  iiicompofto;  bruit  ; 
car t  lion. 

ROMOREGGf  AMENTO ,  Rom«. 

rio ,  f.  m.  bruit  \  fracas. 

ROMOREGGIÀNTE,  add.  bru* 
yant. 

ROMOREGGIARE,  v.  a.  fùn 
du  bruit. 

ROMPERE ,  v.  a.  e  n.  p.  Far 
pin  parti  d'una  cofa  ifteflTa  gnaftan- 
dola  i  rompre  ;  cafer  §  Rompere 
eferciti,  e  fim.  défaire  %  ou  mettre 
en  déroute  une  armée. 

ROMPICAPO.  f.  m.  Dicefi  dt 
perfona,  o  cofa,  che  ginnga  altrui 
molefta;  cafe-tHe. 

ROMPICOUO,  f.  m.  Sidîcedi 
perfona,  di  cofa  alta  a  far  altruï 
capitar  maie  ;  ruine  i  précipice  ;  caf- 
fe-cou. 

ROMPIMENTO,  f.  m.rupturei 
fraclnre. 

ROMPITORE,  verb.  m.  trice; 
f,  celui ,  celle  qui  rompt ,  qui  brife. 

RONCA,  f.  f.  Arme  in  aftajadiu*. 
ca ,  e  taglicnte  ;  ferpe. 
.  RONCARE,  v.  ?u  farder. 

RONCATO ,  add.  fardé. 

RONCHIOSQ,  add.  Bitorzoluto* 
raboteux;  inégal. 

R0NC1GM0,  e  Runciglio  ,  f.  m, 
croe't  croçbtl.  , 
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RONCOLA,  f.  f.  Coltelio  per  1* 
tgricoltura;  y>r/>e. 

RONDA ,  f.  f.  Guardia  di  foldati  ; 
âncora ,  lo  Soldato ,  che  fa  la  ronda  ; 
ronde. 

RONDINE,  cPaetic.  Rondmella, 
£  f.  hirondelle, 

RONDONE,  f.  m.  Spezie  di  ron- 
cUne  ma  piît  groffo,  più forte;  mar* 
tinet;  alérion. 

RONFA,  f.  f.  Giuoco  di  carte, 
Come  Primicra  ,  c  fi  m.  féquence. 

RONFARE,  V.  Roncare. 

RONZAMENTO,  f.  m.  bourdon- 
nement. Nel  fign.  di  andarc  a  ronzo  ; 
promenade. 

RONZARE,  y.  n.  Si  dicedel  Su- 
per aria,  movendofi  ,  il  romore  pro- 
prio  délie  zanzare,  vefpe ,  api,  e  iîm. 
bourdonner. 

RONZINO,  f.  m.  na,  f.  Spezie 
di  cavallo  di  poca  grandezza  ;  bidet  § 
petite  jument, 

.    RONZIO ,  f.  m.  bourdonnement. 

RONZONE,  f.m.  Cavallo  ;  che  val. 

ROSA  ,  f.  f.  Coir  O  largo,  e  colP 
S  dolcc.  Fior  noto.  Rofe.  Rofa  ca- 
r  i  n  a.  Spezie  di  rofa  falvatica  ;  églan- 
tinc. 

ROSACEO,  add.  couleur  de  rofe. 
ROSAJO,  f.  m.  Pianta;  rojier, 
ROSA  RIO ,  f.  m.  chapelet  ;  rofaire, 
KOSATO,  f.  m.  étoffe  de  couleur 
de  rofe, 

ROSATO,  add.  de  rofe.  Color 
tofato  ;  couleur  de  rofe. 

ROSELlA,  e  più  comunem.  Ro- 
falia,  f.  f.  rougeole. 

ROSELLfNA ,  f.  f.  e  Damafchi- 
na ,  Sorta  di  rofa.  rofe  de  Damas. 

ROSEO  t  add.  Voce.  Lat.  de  cou- 
leur de  rofe. 

ROSICARE,  Rofecchiare,  v.  a. 
ronger  petit  à  petit. 

ROSICCHIERO,  f.  m.  émail  de 
couleur  de  rofe. 

ROSIGNUOLO,  V.  Rufignaolo. 

ROSMARINO,  f.  m.  romarin. 

ROSO ,  add.  rongé. 

ROSOLARE,  v.  a.  rifoltr. 
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ï     ROSOLATO,  add.  ri  fol/. 

'  ROSOLINO ,  Rofolio ,  f.  m.  Sor- 
ta  di  liquore  ;  roffolis  >  rattafat. 

ROSPO ,  f.  m.  Spezie  di  botta  ve- 
lenofa  ;  crapaud, 

ROSSASTRO,  add.  rougeâtre. 

R0SSEGG1ANTE,  add.  rouge p 
qui  tire  fur  le  rouge. 

ROSSEGGIARE,  v.  n.  tirer  furie 
rouge. 

ROSSETTO,  add.  Che  tira  al 
roflb;  roujfàtrej  un  peu  roux, 

ROSSEZZA,  f.  f.  rougeurs 
leur  rouge. 

ROSSICANTE,  add.  Rofleggiî 
te  j  rouge. 

ROSSICARÊ,  v.  n.  Divenir  roflTo  ; 
rougir  i  roufjir, 

ROSSICCIO ,  add.  Al^uanto  rof- 
foj  rouge  ;  un  peu  rouge. 

ROSSINO,  add.  Dim.  di  roflb; 
roujfàtre^  ou  rougeâtre. 

ROSSO,  add.  Aggiun.  di  colore; 
rouge. 

ROSSORE,  f.  m.  rougeur  §  Per 
vergogna;  honte. 

ROSTA,  f.  f.  Strum.  noto  da 
farfi  vento;  (vantail  pour  cbajfer 
les  mouches. 

ROSTRI,  f.  m. pl.  Il  luogo  delP 
arringo  La  ringhierai  barreau, 

ROSTRO,  Voc.  Lat.  Bcccodegli 
uccelli  §  La  probofeide  de  il*  clefan- 
te  ;  trompe  d'éléphant. 

ROTA ,  V.  Ruota. 

ROTAJA,  f.  m.  Il  fegno  che  fa 
in  terra  la  ruota  ;  ornière. 

ROTAMENTO,  f.  m,  tournoie- 
ment ;  rotation. 

ROTA  RE,  v.  a.  Far  girare  a 
guifa  di  rufota  ;  rouler  §  Per  Ucci- 
dere  col  fupplizio  délia  ruota  j  rouer. 

ROTATO  ,  add.  roulé  comme  une 
roue. 

ROTATORE,  verb.  m.  qui  fait 
tournoyer ,  ou  tourner. 

ROTEGGIARE,  v.  a.  tournoyen 
rouler. 

ROTTELLA  ,  f.  f.  Sorta  d'arme 
difenfiva  ;  rondache  -,  rondelle.  Di  nu 
di  ruota  ;  petite  roue* 
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ROTOLARE,  v.  a.  Far  girare 
%ma  cofa  per  terra  j  rouler  §  Girare  ; 
aflol.  tournoyer, 

ROTOLATO,  add.  roulé. 

ROTOLO,  Rudrolo,  f.  m.  Volu- 
me infieme  avvolto  ;  rouleau  ;  rôle* 

ROTONDARE,  v.  a.  arrondir; 
rendre  rond. 

ROTONDATO,  add.  arrondi. 

ROTONDITA  ,  Ritondezza,  f.  f. 
tondeur  -,  rotondité. 

ROTONDO  ,  add.  o  Rotonde  5 
rond. 

ROTTA ,  f.  f.  R impimento  ;  rup- 
ture* /raclure  §  Per  Ifcontitta  }  dé- 
route'-,  défaite  d'une  armée. 

ROTTAME,  f.  m.  Quantità  di 
pezzuali  di  cofe  rottej  pièces  s  frag- 
ment ;  débris. 

ROTTA  M  ENTE,  avv.  impétueu- 
fement  Précipitamment. 

ROTTO ,  f.  m.  Rottura  ;  rupture  ; 
fracture. 

ROTTO ,  add.  Darompere  *  rom- 
fu  ;  brifé  §  Malconcio  î  moulu  5  brifé 
de  fa  per/onne  ;  roué  de  coups. 

ROTTORIO,  £  m.  Cauterio; 
cautère. 

ROTTURA  ,  f.  F.  Apertura  ; 
ouverture;  rupture  §  Niiniftàj  rup- 
ture -,  dé/union  ;  inimitié. 

ROVAGLIONE,  L  m.  petite  vé- 
role volante. 

ROVAJACCIA,  f.  m.  gros  vent 
de  brife. 

ROVAJO  ,  f.  m.  Borea  j  le  vent 
de  brife  ;  V aquilon. 

ROVELLO ,  f.  m.  ila ,  f.  rab- 
,biofa  fttzza;  rage  j  colère  excejjive. 

ROVENTARE,  v.  a.  rougir  dans 
le  feu. 

ROVENTATO ,  add.  rougi  dans 
le  feu. 

ROVENTE,  add.  rougi  au  feu\ 
embrafé. 

ROVENTEZZA,  f.  f.  embrafe- 
ment. 

ROVERE,  ro,  f.  m.  Arb.  noto  j 
chêne. 

ROVESCIAMENTO ,  f.  m.  oAr^ 
C©vefciamçnto  j  renvtrfemtnt,  é 
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ROVFSCIARE,  v.  a.  verfer. 
ROVESCIATO,  add.  verfé;  ren- 
verfé. 

ROVESCIO ,  f.  m.  r  envers.  A  è 
da  rovefcio ,  avv.  à  t envers  §  Ro- 
vefcio,  propriam.  Subita,  c  vee- 
mente  caduta  di  pioggia ,  grandine, 
e  fim.  lavajfej  orage. 

ROVESCIONE  ,  ni ,  avv.  à  h 
renverfej  couché  fur  le  dos. 

ROVESCIONE,  f.  m.  coup 
rière  -  mai't. 

RO  VETO  ,  f.  m.  Roveria ,  f.  Luo- 
go  pieno  di  rovi  ;  buijfon  de  ronces. 

ROVIGLIAMENTO ,  f.  m.  rt- 
mue  -ménage. 

ROVI N A  ,  e  Ruina,  f.  f.  Il  rovi- 
nare,  e  la  materia  ruinata;  ruine, 
§  Metaf.  dommage  h  défolation. 

ROVINARE,  Ruinare,  v.  n.Ca- 
dere  precipitofam.  fe  précipiter,  tout-  * 
ber  en  ruine  j  crouler  §  v.  a.  e  n. 
fe  ruiner  5  ou  ruiner  quelqu'un , 
culbuter. 
ROVINATO,  add.  ruiné,  &c. 
RO VINATORE ,  verb.  m.  trke  , 
f.  deftructeur  ;  dejlructrice. 

ROVINlO,  f.  m.  Gran  romorei 
grand  bruit  j  vacarme  $  Precipizio  % 
précipice. 

ROVINOS AMENTE ,  nevolmen- 
te ,  avv.  impétueufement. 

ROVINOSO,  nevole,  add.  Rap- 
porto  a  cofe;  impétueux  $  furieux  \ 
violent  §  Parlandofi  délie  perfones 
colère  ;  emporté. 

ROVISTARE ,  v.  a.  Trambuftare* 
fouiller  ;  vifiter. 

ROVISTÎO,  f.  m.  remue-ménage. 
ROVO ,  V.  Rogo. 
ROZZA ,  f.  f.  rofe. 

ROZZAMENTE  ,  avv.  grojterrm 

ment',  durement. 

ROZZEZZA,  f.  f.  rudefe-,  gra£ 
fièreté. 

ROZZO ,  Rude.  V.  Lat.  add.  Non 
r?pulito,  dicefî  di  legno,  pietra, 
e  fira.  brut  i  raboteux  §  Fig.  Zoti* 
co  ;  trojfter  ;  mal-gracieux  j  impoli, 

JRUBA,  £  £.  rapine  i  vol. 
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RUBACCHIARE,  v.  t.  Rnbar*  I 
joco  per  vol  ta  ;  v oler  ;  filouter. 
fcUBACCHIATO ,  zM.  filouté. 
RUBACUORI ,  f.  f.  coquette. 
RUBALDA,  f.  f.  cufque;  armet. 

RUBARE,  v.  a.  Tor  l'altrai , 
*  per  inganno,  0  per  vioieiua; 
voler  ;  dérober  ;  cfcroquer. 
,  RUB ATO ,  add.  volé. 

RUBATOKE  ,  verb.  m.  trice  , 
jf.  voleur  j  voleufe. 

RUBBIO,  f.  m.  forte  de  tnefurt 
de  blé. 

RUBELLAGIONE ,  £  F.  révolte  s 
Soulèvement. 

RUBELLO  ,  V.  Ribello. 

RUBERfA,  Rubatura,  f.  f.  vo- 
$erie  î  larcin  ;  eferoqueric. 

RUBESTO ,  add.  féroce  ;  fier. 

RUBICONDO ,  add.  rouge  i  rnbi- 
èend.  ' 

RUBIDO ,  add.  Ruvide  h  raboteux  \ 
inégal.  •  •  r 

RUBICANTE,  add.  qui  rougit 5 
qui  fait  rougir. 

RUBINO,  f.  m.  Pietra  preziofa 
Al  color  roflb  $  rubis. 

RUBIZZO„.add.  Profpero,  eper 
Jo  più  fi  dice  de'  vecebj;  robujlej 
vigoureux. 

-  RUBRlCA  ,  f.  F.  Ôreviffimo  com- 
■pendio,  0  funto  di  libro,  o  di  ca- 
pitoli  di  libro  j  rubrique  ;  répertoire. 
<  RUBRICA ,  f.  f.  Terra  di  color 
roflb  î  terre  à  brique. 

RUBKICH1STA,   f.  m.  rubri- 
eaire  \  régijlre. 

RUBRO,  add.  rouge. 
.  JtUBRO.,  £.  m.  Rovo,  rogo  5 
tonce  §  Voc.  Lat.  Roflb ,  le  rouge. 

RUCA  ,  f.  f.  Erba  nota  5  roquette. 
,  RUDÏMENTQ,,f.  m.  rudiment. 

RUFFA,  f.  F.  Fnria ,  0  calcacan- 
fufa  di  molti  ncl  prendere  akùna 
coFa;  prrfei  foule  §  Fare  a  ruffa 
rafFa  ;  attrappe  qui  peut. 

RUFFIANA  ,  f.  F.  Mezzana  i  «wa- 
querelle.  * 

RUFFIANAGGIO ,  f.  m.  Lenoci- 
nio  5  tnaquertllage. 


K  V  M  . 
RUFFIANESIMO ,  f.  ai.  m^ue^ 

relire. 

RUFFIANO,  add.  de  maquereau* 
ou  de  imi que  relie. 

RUFOLARE,  v.  a.  manger  com- 
me 1rs  bêtes. 

RUGA,  f.  F.  Grinza  deîla  pelle; 
ride. 

RUGGENTE ,  add.  rugiftnt. 
.  RUGGHIAMENTO,  f.  m.  rugif- 

fewent. 

RUGGHIANTE,  add.  rugi  faut. 

RUGGHIARE,  v.  n.  Propriam. 
Il  manilar  Fuori  la  voce ,  che  fa  i! 
lions;  rugir. 

RUGGHiO,  e  Ruggio,  f.  m.  ru- 
gijfement  §  Per  fimil.  Rapport©  a* 
venti  contrarj ,  e  impetuofi  j  mugif- 
fement. 

RUGGINE,  f.  f.  rouille  *  rouiU 
lure. 

RUGGINENTE ,  add.  RugginoFo* 
rouillé. 

RUCGINOSO,  add.  rouillé. 

RUGGIRE  ,  v.  n.  Dicefi  pro- 
priam.  de' lioni,  e  per  fimil.  anche 
délie  perFonne;  rugir. 

RUGGITO,  F.  m.  La  voce  del 
lione  ;  runilTement. 
9  RUGGFADA,  F.  F.  Umore,  che 
ne*  tempi  Fcreri  cade  la  notte  e  full* 
alba  dal  cielo;  rofée. 

RUGIADOSO,  add.  mouillé,  ou 
plein  de  rofée. 

RUGOSO,  add.  ridé. 

RUGUMARE,  v.  a.  ranimer  $ 
Per  fimil.  réfléchir  s  penfer  férieufe- 
ment. 

RUGUMAZIONE,  F.  f.  rumina- 
tion. 

RUINARE,  V.  Rovinare. 
RUIRE  ,  v.  n.  Voce  Lat./*  préci- 
piter 

RUMARE,  Ruminare,  riandar 
col  penfiero.  V.  Rugnmarc. 

RUMINANTE,  add,  ruminant. 

RUMINATO,  add.  Confiderato 
bene;  ruminé;  peféj  réfléchi. 

RUMINATORE,  verb.tn.  trice* 
F.  nui  rumine. 

RUMORE,  V.  Romore. 

RUMOREGGIARE* 
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RUMOREGGIARE ,  V.  o  Homo- 1 
teggiare. 

RUMOROSO  ,  add.  o  Romorofo  ; 
hïuyant. 

RUOLO,  f.  m.  catahgue  ;  lifte. 

RUOTA,  eRota,  f.  f.  St.riton- 

So  di  più,  e  varie  forte,  e  materie, 
[  quale  gira  ;  roue. 
RUOTOLAR£ ,  v.  a.  rouler. 
RUPE,  f.  f.  roche',  rocher-,  roc. 
RUPINOSO,  add.  efcarpé.  " 
RURALE ,  add.  champêtre. 
RUSCELLO,  f.  m.  rnifeau. 
RUSiGNUOLO  ,    Rofigmiolo  > 
f.  m.  Ucceletto  noto;  roffignol. 

RUSPO,  Aggiun.  dellc  menete  ; 
t  oni.ir c  di  Frefco  ;  épithéte  qu'on  donne 
à  la  monnoie  toute  neuve  §  Perfimil. 
Ruvido;  rude.  » 

RUSSIE,  v.  U.  ronfler. 
RUSSO  ,  f.  m.  ronflement. 
KUSTICALE ,  add.  ruJlique;srof> 
Jïer  s  champêtre. 

RUSTICARE,  v.  n.  vivre  à  la 
santpazne. 

RUSTlCHF.ZZA  ,  Rufticità  -,  f.  f. 
rufthité  ;  çrojjïèreté. 

RUSTICO,  add.  Pozzo;  ruflique; 
groj/ïer  §  In  forza  di  fuft.  payfan  ; 
campagnard. 

RUT  A,  f.  f.  Pianta  legnofa  d' 
ttciitîffimo  odore;  rue. 

RUTlLARE,v.  n.  reluire;  bril- 
ler. 

RUTTARE ,  add»  jetté  ,  poufé 
dehors. 

RUTTARE,  v.  n.  Mandar  fuo- 
"ra  per  la  bocca  il  vento ,  ch'è  nello 
Ilomaco;  roter  §  Per  fimil.  jeiter  ; 


SAC  40^ 

KtTZÏZAMENTO ,  f.  m.  butinage* 

amufement. 

RUZZANTE ,  add.  qui  folâtre  i 
badine. 

RUZZO,  f.  m.  batinage -,  folâtre* 
rie. 

RUZZOLA ,  f.  F.  Strum.  tondo  a 
modo  di  girella  ;  toupie. 

RUZZOLARE,  v.  a.  faire  rouler 
la  toupie  §  Per  fiinil.  rouler }  pirouet» 
ter» 


S 


RUTTO,  f.  m.  Certo  vento,  rot. 
RUVlD  AMENT&,  aw.  rudement-, 
gfpjffîè  rement. 

RUV1DEZZA,  £  f.  Aftratto  di 
mvido;  rudejfe;  impoiitcj'e. 

RUVIDITÀ,  f.  f.  inégalité. 

RUVIDO  *  add  Che  non  ha  la 
fiipcrfîcie  lifcio;  rude;  raboteux  § 
Metaf.  Rapporto  a  perfone  ;  greffier  ; 
impoli.  Vino  ruvide;  cru;  rude* 

Tome  IL 


,  Letterà  confon.  di  fuono  vee* 
mente ,  poftain  compof.  co'  fuoi  pri* 
mitivi ,  ha  forza  molto  volte  di  pri- 
vativo. 

SAlATlSMO,  f.  m.  PrefTo  gUT 
Ebrei  il  rito ,  c  la  ragione  del  fabato  $ 
le  fabbat. 

SABATO  ,  e  talora  Sabbato* 
f.  m.  Il  fettimo  di  délia  fettimana  P  • 
famedi. 

SABBATINA  ,  f.  f.  Certa  diC 
puta  fcoîaftica  ;  fabbatine. 

SABBIA ,  f.  f.  Rena  mefcolata 
con  terra  ;  fablon  ;  fable. 

SABBIONE,  f.  m.  Rena,  o  ter- 
ra renofa  ;  ftibh  ;  arène. 

SABBIONOSO,  Sabbiofo,  add: 
fablonneux  ;  arêneux. 

S  A  CC  A,  f.  f.  VeÇace. 

SACCARbBLLO;  m.  Prendefc 
comunem.  per  Uomo  vile;  gueux* 

S  ACCENTS  ,  zdd. /avant;  dette  ; 
Far  il  fer  fâceente  ;  faire  le  com- 
pagnon. 

SACCENTEMENTE ,  zvv.fage- 
j  ment  ;  prudemment. 

1     SACCENTERiA»  f.  f.  Preftim- 

|  zionp  :  préemption. 

I     SACCENTONE,  add.  efuft.  qui 
j  fait  le  ft.ffifartt ,  le  /.vent.  Saccento  a 
credenza;  hâbleur. 

SACcHEGG'AMENTÔ  ,  f.  m. 
/uccagemtnt  ;  pilfare. 

SACCHFGGTARE,  v.  a.  Pare 
I  facco ,  Far  preda  ,  Oircaerr  ;  piller. 
*    SACCHEGG1AT0 ,  zid.Jàccagef. 

F  f  f 
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SACCHFGGIATORE,  vcrb.  m. 
pillard;  qui  ravage. 

SACCHEGGIO,  f.  m.  pillait  ;  fac. 

SACCO,  f.  m.  Certo  Strum.  di 
panna  ;  fac.  Fare  ,  (lare  il  facco , 
mcttere ,  porre  a  facco  ,  o  fun.  fac- 
Cager  ;  pillrr. 

S4CC0CCIA  ,  Saccuccia,  f .  f . 
poche. 

SACCOMANNO  ,  f.  m.  Saccardoj 
gounit  ;  valet  de  foldat ,  d'armée  §  Pur 
Sacehcggiamento  ;  fac;  pillaze. 

SACCOMLSSO,  adii.  faccagé  5 
ravagé. 

SACCOMETTERE ,  v.  a.  Met- 
tere  a  facco  ;  faccaper. 

SACCONE ,  f.  m.  paillafe. 

SACERDOTALE  ,  add.  facer- 
dotal. 

S  ACER  DOTE,  Sacerdoto,  C  m. 
Chi  è  dedicato  a  Dio  per  amminif- 
trar  le  cofe  facre  ,  prêtre. 

SACERDCZIO,  f.  m.  Ufficio,  e 
dignità  del  Sacerdote;  facrrdoce. 

SACR AMENTALE,  add.  Atts- 
nente  a  facramento?  facramcntal. 

SACRAMENTALMENTE,  avv. 
facramentalrment. 

SACRA  MENTARE,  v.  a.  admi- 
ttiftrer  les  facremens  §  n.  p.  recevoir 
les  facremens  §  Sacramentarc;  jurer. 

SACRAMENTATO,  add.  muni 
des  facremens. 

SACRAMENTO  ,  f.  m.  Segno 
di  cofa  fagra.  Sacrement  §  Giuramen- 
to  ;  ferment  §  Eucariftie  ;  CEucha- 
riflie  ;  le  faint  Sacrement  de  l'autel. 

SACRARE,  v.  n.facrer;  confu- 
crer. 

SACRARIO,f.m.  SagrefHa,./^^;/- 
tie  §  Luogo  dove  fi  butano  ,  e  ver- 
fano  le  lavant  e  dc'vafi  ,  panni  , 
che  fervono  al  Sacrifizio;  Pifcine. 

S  A  C  R  A  TO ,  add.  Confagrato  \ 
fncré;  confrert. 

SACRFRTiA.  V.  SagreiHa. 

SACR!(  ICARE,  v.  a  Offerire 
m  facrififflov/nrrj/fpi-  §  Sacriticar  la 
fua  vita  t>er  qoalchediwo i  s'expofer 
four  quelqu'un. 
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î     SACRTFICATO ,  add.  facrîfé. 
!     SACRIFiCATORE  ,    verb.  m* 

facrifeateur. 

SACRIFICAZIONE,  f.  î.  fart- 

^SACRILEGAMENTE,  avv.  fm 

crilèçement. 

S4CRILEGIO,  f  m.  Violazione, 
o  Ufurpazione  délia  cofa  fagrataj 
facrilège. 

SACRILEGO,  add.  Che  commet- 
te facrilegio;  facrilège  §  Empioj 
impie. 

SACRISTEA,  V.  SagrefKa. 

SACRO,  zàA.facré;  coufucré$ 
Aggiiin.  del!'  oflb  délia  fpina,  che 
le  ferve  di  bafe;  os  fucrum. 

SACROSANTO,  add.  S^rofaîitoi 
facré;  faint. 

SAETTA,  f.  f.  Freccta;  fiche  i 
trait  ;  §  Folgore  *  foudre. 

SAETTA  ME  ,mento,f.  m.  quan- 
tité de  flèches. 

SAETTANTE,  add.  qui  darde , 
lance  des  traits. 

SAETTANTE,  v.  a.  Ferire  con 
faetta;  darder;  frapper  d'une  flèche 
§  Scagliare  faette ,  în  Ggn  att.  e.  n. 
lancer  ;  décocher  des  flèches. 

SAETTATA,  f  F.  coup  de  flèche. 

SAETTATO  ,  add.  dardé  §  Sca- 
gliaro  ;  lancé. 

SAETTATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  arbalétrier  5  femme  qui  tire  de 
Varc. 

SAETTiA,  f.  f.  Spezie  di  navilio 
leggiero  ;  brigavtin  ;  frégate  lézère. 
SALTT1ERE,  f.  m.  Saettatore> 

ar her. 

SAFFIRO,  f.  m.  Zaffiro  ;  zé- 

phir. 

SAGACE  ,  add.  Ailnto;  avifé  ; 

ruféî  prudent. 

SAGACEMENTE,  avv.  finement; 
itigénieufement  , 

SAGA  CITA,  f.  f.  fugacité  y 

ad'  efe. 

SAGGIAMENTE ,  nvv.fagement* 
SAGGIARE,  v.  a.  Dicefi  propriam. 

deU'oro-,  efayer  ;  foin  l'efui  $.  P«ç 

Affaggiarej  goûter. 
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SAGGÏNA,  f.  F.  Biadanota  blé\    S  ALAMELECM,  f  m.  Voce  Tiuch. 

êe  Turquie ,  d'Inde  s  maïs.  e  preflo  noifcherz.  Addio  sMamalec. 

SAGGIO,  f.  m.  Piccola  parte  le-      SALAMISTARE ,  v.  a.  faire  ie 

vata  dallo  intero ,  per  farne  prova  o  /avant. 

tnoftia;  efui.  ,     SALAMISTRA,  f.  f.  Agghm.  di 

SAGGIO,  add.  SwiosSage;  pru-    donna  ,•  femme  qui  fait  la  Savante. 

SALAMISTRO,  f.  f.  Saputone; 
SAGGITARIO,  f.  m.  archer  $  /«-  '  qui  fait  l'entendu. 


gittaire. 

SAGLIENTE,  add.  qui  monte. 
SAGOLA,  f.  F.  e  Sagola  da  fcan- 
tla<ïlio,  T.  Mar.  ligne. 

SAGOMA,  f.  f.  li  eontrappefo 


S  AL  ARE  ,  v.  *.  Saler, 
SA  LA  RI  ARE  ,  v.  a.  Dar  faîario  5 
gager  §  Ricompenfare  ;  Salarier. 
SALARIATO,  add. gagé-,  f'alarié. 
SALARIO  ,  Salaro,  f.  m.  gigej 


*  —         44     —     »  —  — —  —  ^ 

deîla  ftadera  9  le  contrepoids  d'un  ./à/n/Vi»  ,•  appcintemeut. 

a  ^  /T.  #^  4  v     4  «"t  r>  j  -\         ^  «  • 


SALASSO.  f  m  /a/>»/e. 
SALATO,  f.  m.  Salame  ;  i«/a//. 
SA  LATO,  add./u/e. 
SALCIO,  Salée,  f.  m.  Alb.  uoto. 


fefon. 

SAdfeARE,  V.  Sacrare. 
SAGRATO,  add  Sacrato  ;  /acr/j 
fCttffacré* 

SAGRAZIONE,  f.  f.  Sagra;<tfaï-  Saule, 
race.  ;     SM.0  4,  f  f.  Acqua,  in  ciii  fia 

SAGRESTANO,  f.  m.  ftcrijlain.    ftata  difTatta 

SAGREST]  A  ,  f  f.  Sacrifie.       1  $  Ac9ua  '  in  cuifiaftato  dufatto ami- 
do  ;  e  npoïs. 


S  AT  D  A  MENTE ,  kvv.  Solidement', 

fortement. 

SALDAMENTO,  f.  m.  arrêtés 


F.  facrifiie. 

SAGRIFICARE,  V.  Sacrificare. 

SAGRIF1CATO,  add.  Sacrifié. 

SAGRIFICIO,  e  Sacrifie,  f.  m. 
facrifices  offrande.  Far  un  façrifizio    ^g^ment  dé  compte.  I  Finanzierie; 
<li  alcuna  cofa  ;  faire  un  Sacrifice.    1  appu  remeut 

'      '  1     -   -  Ritmir,  e  rï- 

ragioni,  o 
un  compte.  I 

Finanzieri;  appurer. 

S  ALDATO ,  add. Per  In- 
faldato*  empefé 
SALDEZZA,  f.  f.  fermetés  conf- 


SAGROSANTO,  add.  facrés  in-  SA.L&ARE,  v.  a.  Ri 

violahle  cougiugnerc  aperture  e  F. 

SAJA,  f.f.Spcziedipannolano;  *"  ['«S??**  §  S^^c 

g*^  °,   )  .       *                           y  contl .  c\ort  .    arriter  ut 


ferge  de  Uine. 

SAJÈTTA,  f.  f  e  Scotto,  Sorta 
«di  leggiera  faja  ;  fermette. 

SAJO,  f.  m.  Sa  joue  s  jujlaucârps. 


SAJONE,  Sajotto,  f.  m.  Vefti-   tance  §  Saldi.  Voce,  che  infinua  di 

_     _  «    _  A      1      f  /I  *  •*  mm  A  m» 


fnento  del  bufto  coquarti  lunghi  s 
jujlaucorpss  pourpoint. 

SALA,  f.  f.  Stanza  principale, 
îa  maggiore  dclla  cafaj/a//e,  ouft- 
lon  «  ntanper. 

SALACE,  add.  libidineux. 

SALAMANDRA,  f.  f.  Anim.  an- 
lîVio  î  Sal 

SALAMANDRATO,  add.  de  Sala- 

19tundr*. 

S  AL  A  MCA ,  f.  î.  Acqua  infalatai 
fumure. 

SALAME ,  f.  m.  .Carne  falata  ; 
Salé. 


ftar  Forte;  fermes  tenir  bon 

SALPO,  f.  m.  Jl  faldare  délie 
ragi^ne .  e  de*  conte  i  tèglmcnt  de 
compte.  Onde  Far  faldo  ;  vale  faldare  ; 
e  paregiriare  i  Conti. 

SALDO,  add.  Intero  ;  fat*  s  tntiet 
§  Ferme  ;  ferme  $  Stnr  faldo  e  Saldo  $ 
afîol.  f  Per  faldato ,  raporto  a'  conti  i 
ré?lé. 

SALDO,  avv.  fermement  ;  folidt* 
ment. 

SALE,  f.  m.  §  Per  Arguzia.  Det- 
to  graziofe  s  Sr^  bon  mot  §  Per  Mo- 
1  taf.  Sernioe  faviezza;^/}  bonjins. 

FF  f  * 
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SALEGGIARE  ,  v,  a.  Saupoudrer 

de  fil  ^ 

SALEGGI ATO,  add.  Saupoudré  de 
fel. 

S  ALICE,  V.  Salcio. 
SALIERA  ,  f.  f.  Sorti  di  Vafetto  ; 
Salière. 

SAHMENTO ,  f.  m.  Il  falire  i 
tttontie. 

SALIMA ,  f.  f.  Luogo  dovc  fi  ca- 
va,  e  raffina  il  fale  ; /«/in?. 

S  AL  IRE,  v.  a.  n.  an.  p.  Andare 
*d  alto  y  monter-,  s' élever  §  Ufcirej 
Sortir. 

SALIRE,  f.  m.  Salata;  montée. 

SALISCÉNDO,  di,  f.  m.  loquet  i 
mtdoU. 

SALITA,  f.  f.  montée. 

SALITO,  add.  monté. 

SALIVA,  f  f.  Scialeva ;  falive. 

SALIVARE,  v.  a.  Saliver;  cracher. 

SALM  A  ,  f.  f.  Soma  ;  charge  j/ar- 
deatt. 

SALMASTRO,  add.  fale. 
SALMEGGIARE  ,  v.  a.  pfalmo- 

SALMSRIA,  f.  f.  Moltitudine 
di  fome;  bagage-,  équipage. 

S  AL  MI  SIA,  avv.  quafi  Salvo 
*ni  fia.  Dieu  nous  en  préferve. 

SALMISTA  ,  f.  m.  pfalmifle  §  Il 
volume  de'  falmi,  pfeautier;  livre 
des  psaumes. 

S  AL  MO,  f.  m.  Canzonc  facra. 
pfeaume.  , 

S ALMOOIA ,  f.  f.  pfalmodie. 

SALWTRO,  f.  m. falpêtre. 

SALPARE ,  t.  a.  Scioglicr  l'an- 
«ora  ;  ferper  ;  lever  l'ancre. 

SALPATO ,  add.  Jerpé. 

SALSA,  f.  f.  S«uee  j  afaiSonne- 
inent' 

SALSEDINE  ,  f.  f.  goût  /a//; 
S*làre 

SALSICCIA,  f.  Î.Saucife. 
[  SALSICCIAJO,  f.  m.  charcuitier. 

SALSICCIOTTO,  f.  m.  Spezie 
di  falamc;  faucifon. 

SALSO,  add.  Diqualità,  e  fanor 
Ai  fale  ;  Salé  §  Pcr  arguto  ;  piquant. 

SALStfiYlE,  £m.  e  Salumc,  Tôt- 
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ti  i  camangiari ,  che  Xi  conferrati* 

col  fale;  Jalmfim, 

SALTANTE  ,  add.  Che  faite  s 
Sautant. 

SALTARE,  v.  n.  Sauter;  s'élan- 
cer §  Rail  are;  danSer-y  cabrioler. 

SÀLTATORE,  verb.  m.  Sauteur. 

SALTATRICE  ,  verb.  f.  qui 
Saute. 

SALTAZIONE,  f.  f.  Sauf,  gam- 
bade. 

SALTELLANTE,  add.  bondif- 
Sant. 

SALTELLARE,  v.  n.  Sautiller  ; 
chevroter  ;  bondir. 

SALTERO,  terio,  f.  m.*ïl  volu- 
me, e  T  Opéra  de  Salmi  di  David  î 
pfeeutier  §  Sorta  di  ftrum,  muf. 
pSaltérion;  harpe. 

SALTO,  f.  m.  Saut;  gambude  $ 
cabriole. 

SALVA ,  f.  f.  Lo  fearicar  di  moite 
armi  da  fuoeo  nello  ftcflb  tempo  , 
e  coatinuamente;  Oïlve;  ejfai. 

SALVAGGIO,  V.  Selvaggio. 

SALVAGGIUME,  f.  m.  Tutre 
le  fpezie  d'animali  che  fi  pigliano  in 
caccia ,  buone  a  mangiarc  ;  venuifen  j 
gibier.  » 

SALVAGUARDIA,  f.  f.  Sauve- 
garde. 

SALVAMENTE,  avv.  en  Sûreté 'i 
en  bon  état. 

^  SALVA MENTO,  f.  m.Sabtt \  cou- 
fer  vat  ion  §  A  falvamento,  avv.  à 
bon  port  i  Suin  &  Sauf. 

SALVARE,  v.  a.  Sauver;  garan- 
tir §  n.  p.  Scampare  ;  S*  Sauve r  % 
s'échapper;  décamper. 

SALVATICAMENTE,  avv.  ruf- 
tiquement. 

SALVATICHEZZAJ.  f.  rufiieité. 

SALVATICO,  f.  m.  /«ré**  lieu 
Sauvuçe. 

SALVATICO  ,  add.  Di  felva  i 
Sauvage  ,*  azrejle  ;  champêtre. 

SALVATO,  add.  Sauvé. 

SALVATORE,  dore,  verb.  m. 
Sauveur  ;  libérateur. 

SALVATRICE,  verb.  f.  qui 
Sauve. 
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SALVAZTONE,  f.  f.  faiut. 

SALUBKE  .  add.  fdubre  ;  Juin. 

SALUBREMENTE,  avv.  faine- 
ment ,  en  Janté.  v 

SxîLUBRITA  ,  f.  f.  faluhrité.  ~ 

SALVEZZA,  f.  î.  falut;  confer- 
vation. 

SALVIA,  f.  f.  Erba  aromatica; 
fauge. 

SALVIETTA,  f.  f.  Tovaglioli- 
no;  ferviette. 

SUVIGIA,  f.  f.  afylei  Heu  de 
franchifn  t 

S  A  LU  ME,  f.  m.  falaifonsfdine. 

SALVO  ,  f.  m.  Convenzione  $ 
paftei  accord.  Mcttere,  o  porre  in 
falvo,  mettre  à  couvert.  Eflere  in 
falvo  ;  être  à  Vabri. 

SALVO  ,  add.  Fuor  di  pcricolo  * 
faufs  hors  de  péril. 

SALVO,  avv.  In  frrza  di  prep. 

excepté ifauf.  Salvo  che,  per  Purchè; 
fourvu  que. 

SALVOCONDOTTO ,  f.  m.  Ceita 
ficurtà  data  da'  Principi,  o  dalle 
Repubbliche  ifuuf-co>duit. 

SALUTARE,  v.  a.  Muer. 

S  ALUTARE ,  f.  m.  falut  i  faluta- 
tidtt. 

SALUTARE,  add.  falutatre. 
SALUTATO  ,  M.fdué. 
S  ALUTAZiONE ,  f.  î.falutation  ; 
•  falut. 

SALUTE  .  f.  f.  falut  ;  fauveté-, 
confection.  L'eterna  falutc  ;  félicité 
éternelle. 

SALUTEVOLE,  add.  falutatre. 

SALUTJFERO,  add.  faluUxire; 
faiuhre. 

SALUTO,  i.  m.  falut  Salutation. 

SAMBUCA ,  f.  f.  Strum.  mufic. 
forte  de  chalumeau. 

SAMBUCO,  f.  m.  Sorta  d'alb. 
fur  tau. 

SAMPOCCA,  f.  f.  Strum.  ruft. 
di  mufic.  di  fiato;  chalumeau. 
SANABILA,  add.  guérifable. 

SANARE,  v.  a.  guérir  i  rétablir. 
SANATO,  add.  guéri. 
SANAZIOKE,  f.  f.  guérifon. 
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|     SANCrRE,  v.  a.  arrêter  ;  ordon- 
ner ;  fonctionner. 

SANDALO,  f.  m.  Legnoduro, 
odorofo ,  di  varj  colori ,  che  ci  viene 
dall'  ïndiei  fandal  §  Sorta  di  cal- 
zare;  pantoufles  des  évèques. 

SANGUE,  f.  m.  Umore  vermî- 
glio ,  chc  feorre  nelle  vene ,  e  nelP 
atterie  degli  animali  ;  fan?  §  Emif- 
fionc.  0  cavata  del  fangue  ;  faignée 
§  Metaf.  Stirpe;  race}  extmc~lion. 

SANGUIFICARE,  v.  n.  faite  du 
fan  g 

SANGUÏGNA,  f.  £.  fonruine. 

SANGUIGNO,  add.  Di  fangue; 
;  de  Jang  ;  du  fang  §  Che  abbonda  di 
fanrçue i  Canguin.^ 

SANGUïNACCFO  ,  f.  m.  Vivanda 
fatta  di  faniruc  di  animale;  boudin, 

SANGUWARK.  v.  n.  Verfare  il 
fangue;  faign**  $  v.  a  Imbrattar  df 
fan  sue  ;  tnfa'  glinter. 

SANGUINARIO  ,   add.  fanguU 
nai-e 

SANGUIN  EO,  add.  Voc.  Lat. 

SANGUlNrTÀ,  f.  f.  Parentela; 
con!  tn?ui**'té'')  fine^té. 
SANGUINOSO,  add.  Cnnglant. 

SANGUISUGA,  f.  f.  Mignatta. 
Jangjue. 

SANIE,  f.  f.  Voc.  Lat.fMarcia; 
fanie  ;  pus  ;  férofité. 

SANITÀ,  f.  f.  fmté. 

SANNA  ,  e  Zanna  ,  f.  f.  Più  pro- 
priam.  Quel  Orntc  curro,  chc  efee 
fuori  délie  lahHre  del  porco,  delP 
elefante,  e  fim.  défevfei. 

SANNUTO,  add.  Zannuto;  qui 
a  des  défenfes. 

SANO,  3dd-  Che  ha  fanità;  ftin. 
Non  fano,  malfain  $  Per  Salutiferc  5 
faiuhre. 

SANSUGA,  f.  Zfangfue. 

SANTAMARA ,  f.  F.  Sorta  d'er- 
ha  a  m  ara,  e  odorofa  ;  herbe  du  coq  -, 
menthe  -  coq  , 

SANTAMENTE,  avv.  fainte- 
ment. 

SANTIFICARE,  v.  a.  |Far  £anto, 
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o  cofa  fanta;  fanfiifer  §  Canoniz-  [  forte  comporta  comimem.  d*olîof 

ca'cina  c  cencre*  favon. 

SAPONETTO,  f.  m.  Savonnette. 

SAPORARE,  v.  a.  goûter}  fa- 
voriser. 

SAPORATO,  add.  favouré. 
SAPORK,  f.  m.  fuveun  goût. 

SAPORITAMENTE ,  m./aw». 
reufement. 

SAPORITO,  add.  favoureux  ;  ™- 
goùtant  §  Fig.  divertijjant  ;  téjouif- 
fant. 

SAPOROSAMENTE,  avv.favou. 
reufement.  , 

SAPOROSITA,  f.  f.  fuveun  bon 
goût. 

SAPOROSO,  add.  Saporito  j /«- 
voureux. 
SAPPA ,  f.  f.  V.  Sara. 
SAPPIENTE,  ndd.Javant  §  Olio, 
Cacio  fapiente  i  buile  forte',  fromage 
piquant. 

SAPUTA,  f.  f.  connoijfancey 
fcicnce. 

SAPUTO,  add.  Da  fapere;  fui 
connu  §  Savio  ;  prudent. 

SARACINARE,  v.  n.  Lo  anne- 
rirc,  e  maturar,  che  fa  l'uva;  noir» 
cir. 

SARCASMO  J  m.  derifione  fatta 
motteçgiando  ;  farrtijhie. 

SAKCHIARE  ,  v.  a  Ripnlirdair 
erbe  falvatiche  ta^liandole  col  far- 
chio  $  farder. 

SARCHÏATO,  zàà. fardé. 
SARCHIATORE,  f.  m.  f  ardeur. 

SARCHIO  ,  f.  m.  Piccola  marra 
per  ufo  di  farchiare  ;  fardoir. 
SARCINA,  f.  f.  V.  Carico. 
SARDONIA,  f.  f.  Pianta,  che 
ammazzagli  uomini.  pied-pou;  berhe 
fardonique. 

SARDONICO,  f.  m.  Bel:*  gem- 
ma h  ftrdoine. 

SARDONICO,  add.  Aggiun.  di 
rifo  5  Jardofiiffue. 

SARGANO,  f.  m.  gina,  f.  Spe- 
zie  di  panno  ;  gros  drap  dont  on  fait 
des  couvertures. 
SARGIA ,  f.  f.  Spczie  di  paiwo  li* 


canonifer. 
SANTIFICATO,  add.  fanBifU. 
SANTIFICAZIONE  ,  f.  f.  fane- 
tif cation. 

SANTITA,  f.  f  Santimonia  -,fain- 
teté  §  Titolo  del  fommo  Pontefice. 
Sainteté. 

SÀNTO,  f.  m.  Chiefa  ;  églife. 
SANTO,  ta,  add.  Chi  è  eletto  «'a 
Dio  nel  numéro  de'bcati ,  e  dalla 
Chiefa,  tenuto ,  e  canonizzato  per 
taie  ;  faim.  y 

SANTOCCHIER1A ,  f.  f.  bigotte- 
9%t\  bypocrijie. 

SANTOCCIO  ,  Preflb  il  Bocc.  in 
ferza  di  fuft.  Sciocco  ;  fot  ;  fimple. 
SANTOLO,  f.  m.  parrain. 
SANTONE  ,  f.  m.  Detto  per 
iron.  un  faint  §  Propriam.  dicefi 
di  que'  Turchi ,  che  per  moftrarû 
pii,  (i  mertoriano  ;  derviche. 

SANTONICO,  f.  m.  CanForata, 
e  Erba  giuiia.  Erba  amara  j  eupa- 
toire. 

SANTOREGGIA ,  f.  f.  Satureja. 
Erba  odorif.  ed  appetitofa  ;  f  ariette  ; 
favorée. 

SANTUARIO ,  f.  m.  fancluaire. 

SANTUÏ  A,  f  f.  marraine. 

SANZIONE,  f.  f.  Ratificazionej 
fanclion  ;  ratification. 

SAPA,  f.  f.  Mofto  cotto;  fapai 
moût. 

SAPERE,  Preflb  gli  Ant.  anche 
faverc;  favoir;  connostre.  Eflcr  fa- 
puto;  pnffer  pour  favoir.  Sapere  a 
mente  ;  favoir  par  caur. 

SAPERE,  f.m.Noticia;/c«»cf; 
favoir. 

SAPiENTE,  Sapptente,  add./«- 
<oant\  érudit. 

SAPIENTEMENTE,avv./^w- 

tnent. 

SAPIENZA,  zïa,  f  f.  Scienza, 
che  contempla  la  cagione  di  tntte, 
le  cofe  ;  feience  ;  doêirine. 

SAPONAJO  ,  f.  m.  fabricant,  ou  [ 
vendeur  de  favon. 

SAPONATA,  f.  f.  favomge. 

SAPONE,  f.  m.  MiRura  di  varie 
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•9  ,  o  lano  ;  efpèce  de  toile  peinte ,  j 
mu  d'étoffe  de~  laine. 

SARMENTO ,  V.  Sermento. 

SARPARE,  V.  Salpare. 

SARTE,  f.  f.  pl  Corde  délie  vcla 
ici  navilio  legato  all'antennaj  hau- 
bans. 

SARTIAME ,  f.  m.  cordages  d'un 
navire. 

SARTO ,  tore  ,  f.  m.  tailleur  i  cou- 
turier. 

SARTORA ,  f.  f.  couturière. 

SASSAJA,  f.  f.  Riparo  difaOÎ  ne 
fin  mi  ;  disçt:e  de  pierres, 

SASSATA,  f.  F.  coup  de  pierre. 

SASSEO,  add.  de  pierre. 

SASSO ,  f  m.  Pietta  manSg^evole-, 
pierre 5  caillou  §  Per  Sepolcrô^  ma- 
niera poet.  tombeau;  fépulcre. 

SASSOLINO  ,  SafTatello  ,  Saf- 
fello,  Safletto ,  SatFettino,  SafficeU 
lo ,  SafTiiolo;  petite  pierre  ;  caillou. 

SASSOSO ,  add.  pierreux  ;  rako. 
teux. 

SATANASSO ,  f.  m.  Il  Principe 
de'  Demonj.  Satan  ;  Lucifer. 

SATAN  KS (MO  ,  f.  m.  diablerie. 

SATELLITE,  f.  m.  Voc.  Lat. 
Oggidi  Cagnotto.  Solrfato  che  ac- 
compagna altrui  ;  fatellite. 

SATIRA,  f.  f.  Sorta  di  Poesia 
moriface  ;  fatyrè. 

SATIREGGIARE,  v.  a.  Far.  fa- 
tire,  e  fi*.  Riprendere;  fatyrijer; 
çhanfonner. 

SATIREGGTATO.  add.  fàtyrifé. 

SATIRESCAMENTE,  avv.'/a/^ 
riquement. 

SATIRICAMENTE,  avv.  fatyri- 
que  m  m  t.  • 

SATIRICO,  f.  m.  po^te  fatyri  que. 
SATIRICO,  Satirefco,  add./a/v- 
rique. 

SATIRIO;  Cm.  Nome  gêner, 
dc'fefticoladicane,  volpe,  ebecco. 
fulirou -,  teflicule  de  chien. 

SATIRÔ  ,  f.  m.  Dio  bofcherec- 
cio  finto  da'  Poeti  in  figura  d'uomo 
e  di  capro.  fatyre  §  Metaf.  un  ftu- 
vage  §  CompoCtor  di  fatire.  foéte 
fatyriqw,       .  . 
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S ATÎSFARE ,  V.  Soddisfare. 

SATOLLA,  f.  f.  Tanta  quantité 
di  elbo,  che  fatollii  autant  de  nour~ 
riturs  qu'il  faut  pour  fe  rajfajter. 

SATOLLAMENTO,  f.  m.  rafa- 
Jicment. 

SATOLLARE  ,  v.  a.  Saziar  col 

CÎbo  ;  r  a  [fa  fier  *  fouler. 

SATOLLATO ,  add.  rafajîé. 
SATOLLO ,  Saturo ,  add.  raffaftéy 
foidé. 

SATORO,  add.  raffafé. 

SATRAPO,  f.  m.  Governator  di 
provincia ,  0  (1'  eferciti  i  fatrape. 

SATURITA,  f.  f.  Voc.  Lat.ro/- 
fajî  **ient. 

6ATURNALE,  add.  Aggiun.  di 
giorni,  e  fefte  in  onore  diSaturno» 
Jatvrnales. 

SATURNITÀ,  £  f.  mélancolie', 
myfàtttropie. 

SATURNO,  f.  m.  Il  pianeta  pi* 
diftante  dalla  terra ,  che  porta  il  no-, 
me  d'uno  degli  Dei  del  Gentilefimo  y 
Saturne.  , 

SAVIAMENTE,  avv.  fagemenU 
SAVIEZZA,  f.  f.  fagefei  pru- 
denre. 

SAVIO  ,  add.  Che  ha  faviezzaf 
fage  ;  prudent  §  Perito;  expérimenté 
§  In  forza  di  fuft.  f  avant  ;  lettré.  ■ 

SAVORE,  f.  m.  Sapore  i  faveur  i 
goût. 

SAVOROSO,  add.  favoureux. 
SAVORR A,  f.  f.  Zavorra;  lejl. 
SAVGRRIaRE  ,  v.  a.  T.  Mar.  lef~ 
ter. 

SAURO,  f.  m.  Aggiun.  di  màn- 
tello  di  cavallo  di  colore  tra  bigio, 
e  tanè  ;  fauve  \  \alézan. 

SAZIARILITA.  f.  f  fatiété. 

SAZIABILMENTE,  av.  ifoubait. 

SAZIAMENTO,  f,  m.  raJaJte-: 
ment. 

SAZTARF,  v.  a  rtffafier. 
SAZIATO ,  add.  rajfajlé. 
SAZIETA,  f  f.  fatiété  i  rafajie* 
ment. 

SAZIEVQLEZZA,  f.  f.  rafafie- 
went.  Pcr  lo  più  vale  Rincrefciroentej 
dégoût. 
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SAZÎO,  add.  rtiafits  Mk  f  SBANÛITO,  f.  m.  «M|N 
SBADACCHIARfc,  v.  n  Aprir  la  «g* 

fcocca  fcompoflamente  j  ouvrir  une  j  SRANDITO  ,  add.  exilé;  banni, 

grande  bouche.                              |  SB  ARA  G  Ll  ARE  ,  v.  a  n.  c  n.  p, 

SBADATAGGJNE  ,  f  f.  inatten- 
tion  ;  négligence 


SBADATAMENTE .  avv  incon- 
Jidérément. 

SBADATO,  Spcnfierato 
tif;  négligent. 

SBADIGLIACLIARE,  v.  n.  ne  fui. 
re  que  bailler. 

SBADIGLIAMENTO,  f.  m.  bâil- 
Itinent. 

SBADIGLIARF,Sbavigliare,  v.  n. 
bâiller, 

SBADJGLIO,  Sbavigiio,  f.  m. 
bâillement. 

SBAGLIARE ,  y.  n.  fe méprendre  ; 
fe  tromper. 

SBAGLIO,  f  m.  méprift  ?  erreur. 

SBAIRE,  v.  n.  Baire;  blêmir-, 
fàlh. 

SBALDANZIRE  ,  v.  n.  fe  décou- 
rager. 

SBAf  DANZÏTO,  zM.découragé. 

SBALDORE,  f.  m  tardiefe. 

SBALESTRARE ,  v..a.  Tirare 
fuor  del  fegno  colla  baleftra  ;  man- 
quer le  but. 

SB A IL A RE,  v.  a.  Aprire,  e  disfar 
le  balle-,  déballer-,  mmballer. 

SBALORDI MENTO ,  f,  m.  étour- 
dijjemettt  ;  hurderie  ;  balourdife 

SBALORDIRE,  v.  n.Perdereil 
fentimento;  être  troublé-,  étonné  § 
v.  a  Farperdereil  fentiraentô  Jur- 
frendre. 

SBALORDITO,  add.  étonné  \ 
étourdi. 

SBALZARE,  v.  *.jelter;  lancer. 

SBALZATO,  add.  Sbalzato  ater- 
fa;  jetté  par  terre. 

SBALZO,  £  m.  renverfement. 

SBANDARE,  v.  a.  e  n.  p.  Difper- 
derc  ,*  difpcrfer  ;  éparpiller. 

SRANDATO,  add.  éparpillé. 

SBANDEGGIATO,  add.  banni. 

SBAND  RE,  v.  a.  Dar  baiidoi 
Wi  exiler,     *  • 


¥  t 

mettre  er  déroute;  dijftper. 

SBARAGLIATO,  add.  misendé- 
roui  e 

SBARAGLINO ,  f.  m.  6iuoco  dî 
tavole,  clie  fi  fa  con  due  aadi ;  jeu  de 
toutes- tablrs.  , 

SBARAGLIO ,  f.  m.  déroûtei  dé- 
faite. Mettere  asbaraglio  j  expofer  à 
un  fifque  évident. 

SBARATTARE,  v.  a.  c  n.  p. 
mettre  en  déroute  ;  dijperrer. 

SBARATTATO,  îdd.  mis  en  dé- 
route-, tâfarfé. 

SBA£A2ZARE,  v.*.  débarra  fer. 

SBtfRAZZATO,  add.  débarra  fé. 

SBARBARE,  v.  a.  Svegliere  dalle 
barbe;  déraciner;  arracher. 

SBARBATO,  add.  déraciné  $ 
Mancante  di  barba  ;  imberbe. 

SBARBAZZARE ,  v.  a.  gourman- 
der  ;  braver. 

SBARBICAMENTO ,  f.  m.  déra- 
cinement. 

SBARBICARE,  v.  a.  déraciner* 

arracher. 

SBARCARE,  v.  a.  débarquer. 

SBARCATO,  add.  débarqué. 

SBARCO,  f.  m.  débarquement, 

SBARRA,  f.  f.  Tramezzo,  ch« 
11  mette  per  feparare,  o  impedire  il 
jialTo  ;  barre;  barrière. 

SBARRARE  ,  v.  n.  Tramezzar 
con  isbarra  ;  barrer  ;  barricader. 

SBARRATO,  add.  Da  sbarrare; 
barré)  barricadé. 

SBARRO ,  f.  f.  Sbarra  ;  barrière  $ 
Fig.  Oftacolo;  empêchement. 

SBATACHIARE ;  v.  a.  battre; 
jetter  qvelqu'un  par  terre  ou  contre  un 
mûr  §  Fig.  harceler  ;  tourmenter. 

SBATACCHIATO,  add.  battu* 
jetté  par  terre. 

SBATTERE,  v.  a.  fecouer;  agi- 
ter. 

SBATEZZARE,  v.  a.  obliger  à 
renoncer  au  baptême  §  n.  p.  changer 
de  religion^ 

SBATIMENTOf 
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SËATTIMENTO ,  î.  m.fecoufe  f 

ébranlement. 

SBATTUTO  ,  add.  Da  sbattere; 
agité  ;  ébranlé.  Occhj  sbattuti  5  des 
jeux  battus  §  Abbattutoj  abattu  i 
conflerné. 

SBAVATURA,  f.  F.  Bava;  bave. 

SBEFFARE,  Sbeffegiare ,  v.  a. 
Je  moquer  ;  railler  ;  bafouer. 

SBEFFATO,  add.  raillé. 

SBEFFEGGIATORE  ,  verb.  fit. 
ra  illeur. 

SBENDARE,  v.  à.  Toglier  la 
.  benda  i  débander. 

SBERCIARE,  v.  n.  manquer  lebut. 

SBERLEFFARE  %  v.  a.  Dare  de- 
gli  sberlej  balafrer. 

SBERLEFFÔ ,  f.  m.  Tagiio  ,  sfrc- 
gio  j  balafré. 

SBERRETTARE ,  V.  a.  e  n.  p. 
Salutare  altrui  col  trarli  la  berretta; 
faire  des  bonnetades. 

SBERRETTATA,.f.f.  bonuetade. 

SBERTARE,  v.  a.  Sbcffare;  ba~ 
fouer. 

SBEVAZZAMENTO,  f.  ni.  ivro* 
guérie. 

SBEVA2&4RE,  v.  n.  Btrefpctto, 
hia  non  in.gran  quantità  per  volta; 
buvotter. 

S3ËVERE  ,  v.  a.  Strabere;  cho- 
finer  ;  boire  à  tire-larigot. 

SBIANCARE,  v.n.  devenir  blan- 
châtre. 

SBlÀNCÀTO,  add.  blanchi. 

SB1ECO,  Sbiefcio,  add.  tordu; 
qui  va,  ou  efl  de  lùtiis. 

SBIGOTTÎMENTO ,  f.  m.  fi  a- 
yeur  j  (towttment. 

SBIGOTIRE,  v.  a.  Attertiré  ?  cf. 
ftayer;  étonner  §  n.  p.  Impauriré  j 
i rejjrayer. 

SBIGOTTITAMENTO  ,  âVrj 
avec  épouvante. 

SB1GOTTITO,  Sbilancio,  f.  m. 
Vaciion  fêter  %  défaire  perdre  V  équi- 
libre. 

SBILANCïARE,v.  a.  éterou fai- 
re perdre  Céqutlibrè. 

SBIRRAGLIA,  Sbirreria,  f.f./a 
troupe  des  archers.  "  ' 

Tqm.  IL 
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i  SBIRRO,  t  m.  Birroî  arche*  i 
1  fbire. 

SBOCCAMENTO ,  f.  m.  Lo  sboo 
carei  irruption  §  Imboccatura  j  em- 
bouchure d'une  rivière. 

SBOCCARE,  v.  n.  fe  décharger 
dans  la  mer  ou  dans  une  rivière  §  Per 
fimil.  Ufcir  fuori  con  imperoj  dé* 

SBOCCATAMÈNTE ,  avv.  Par- 
lare  sbocatamente  j  mal  embouché $ 
mal-honnête. 

SBOCCATO,  add.  Da  sboccare; 
embouché  dans  la  mer  §  Metaf.  mat 
embouché  i  mal-honnête  §  Per  Cavallo 
che  non  cura  il  morfoj  cheval  qui 
n'a  point  de  bouche. 

SBOCCATURA ,  f.  f.  Losboccare^ 
tmbouchurc. 

SBOCCIARE,  V.  n.  s'épanouir. 
SB.OCCIATO,  add.  épanoui. 
SBOCCO,  f.  m.  émbouchure. 
SBOMBARDARE,  v.  a.  bomhar* 
âer  §  MetaF.  peter ,  lâcher  des  vents. 
SBOMBARDATO,  add.  bombardé 
SBONZOLARE,  v.  n.  inperf.  It 
cadere  intêram.  gP  inteftini  nella  co- 
liaj  avoir  une  rupture ,  une  defeente 
;  de  Boyaux" r  une  hernie.'  ;'. 

SBONZOL  ATO,add.  qui  a  une  de/- 
.cente  de  boyaux.      ,  : 

SBORDÊLLAMENTO,  f.  m.d/. 
bauche. 

SBORDELLARE,  v.  n.  hanter  J 
fréquenter  les  mauvais  lieux  §  Fare  il 
bordello;  faire  dû  vacarme,  du  ta- 

SËÔRRARE ,  v.  a.  Cavar  la  b  or- 
ra j  Jéhiurrer.     ...    ^  . 
(  1  SBÔ'R S  A  M  FNTO ,  ■  f.  m.  débours 

•  femenp  ;  débours.        ,  4 
SBOR  S  A  R  E,  v.  a.  âébourfer ,  payer 

domptant. 

SBORSATO,  add.  diboûrfé.  } 
•  SBORSO,  f.  m.  Pagamento;  i/- 
botr'fcment. 

SHOTTONARE ,  v.  a.  débouton- 
ner 

.^OTTONATO  ,  add.  déboutonné. 
SBOZZl MARE  ,  v.  a.  Cavar  la 

♦  bozzima}  éterfes  cbanfeSt 


I  v 
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SBOZZO,  V.  Abkozzo.  1  J  SBRUCARE ,  v.  a.  Brucare  ;  èt& 
SBOZZOLARE  ,  v.  a.  èter  avec  1  les  feuilles  des  branches. 


le  hoijjeau  ce  qui  ejl  dû  four  la 
mouture. 

SBRACARSI,  n.  p.  mettre  bas/es 
culottes. 

SBRACATAMENTE,  avr.  fans 

fouet. 

SBRACATO  ,  add.  Senzabrachei 
qui  e/l  f*m  fes  culottes. 

SRRACCIARE,  v.  a.  Cavar  del 
braccio  ;  été r,  ou  tirer  du  bras  §  n.  p. 
Scfoprir  le  bracciaj  retroufer ,  ou 
trou  (j er  l'es  manches. 

SBRACCIATO,  add.  qui  a  fes  man- 
ches retroujfées. 

SBRAMARE ,  v.  a.  afouvir  la 
faim  ,  ou  l'envie. 

SBRANARE,  v.  a.  Rompere  i 
Brani  ;  e  rapporto  a  parmi,  Stram- 
bcllarc  ?  déchirer  ;  mettre  en  pièces. 

SBRANATO,  add.  mis  en  pièces. 

SBRANATORE,  f.  m.  qui  déchire. 

SBRANC4RE  ,  v.  a.  Cavar  di 
branco  y  féparer ,  écarter  du  troupeau. 

SBRANCATO  ,  add.  écarté  du 
troupeau. 

SBRANO,  f.  m.  déchirement. 

SBRATTARE ,  v.  a.  "c  n.  p.  Net- 
tare  i  nettoyer. 

SBREGAZIA  j;f.  f.  J)onna  maï- 
dicente  ;  caillette. 

SBRICIOLARE  ,  v.  a.  réduire  en 
petits  morceaux. 

SBRIGAMENTO,  f.  m.  expédi- 
tion*, célérité. 

SBR1GARE,  v.  a.  dépêcher,  ex- 
pédier. 

SBRIGATAMENTE,avv.  promp- 

tement.  s 

SBRIGATO,  add.  dégagé;  prompt. 
La  più  sbrij;atà  via;  le  plus  court 
chemin. 

SBRÏGLIARE,  v.  a.  débrider. 
SBRIGLIATA,  f.  f.  faccade. 
SBRIGLIATO ,  add.  débridé;  li- 

>rsBRIGLIATURA,  f.  f.  sba^>az- 
zat*  ;  ébrHlad  j  faccade. 


SBRUFARE,  v.  a.  SpruzzircoU 
la  bacca  ;  arvofer  quelque  ebofe  ave» 
de  Peau  qu'on  met  dans  lu  bouche. 

SBRUFFO,  f.  m.  gorgé  d'eau  x 
de  vin. 

SBUCARE,  v.n.  Ufcir  délia  hoc- 
ca,  e  anche  fempl.  Ufcir  fuorij 
fortir  d'un  trou  ,  d'une  tanière. 

SBUCCIARE,v.  a.  Leva*  la  bue- 
cia;  éplucher. 

SBUCCIATO,  adef.  épluché. 

SBUDELLAMENTO,  f.  m.  Vac ♦ 
tion  d'éventrer. 

SBUDELLARE,  v.  a.  éventrer. 

SBUDELLATO,  add.  éventré. 

SBUFFANTE ,  add.  haletant  ',  qui 
fouffle  de  colère. 

SBUFF ARE ,  f.  m.frémifement  de 
colère. 

SBUFFARE,  v.  n.  Mandar  Fuora 
l'alito  con  impeto  ;  fouffier  de  colère. 

SBUFFO  ,  f.  m.  Spaventi;  ébroue, 
ment  ;  effroi. 

SBUSARE,  v.  n.  Vincere  altrut 
tutti  i  fuoi  danari ;  dépouiller  quel- 
qu'un. 

SBUSATO,  add.  qui  a  perdu  tout 
f§n  argent  j  dépouillé. 

SCABB1A,  f.  f.  Comuncm. Rogna; 
gale. 

SCABBIOSO,  zM.gaUux. 

SCABELLO,  V.  Sgabello. 

SÇABRO,add.  Di  fuperficie  rozza  i 
raboteux.  , 

SCABROSITA,  t  F.  ruiefe. 

SCABROSO,  add.  Scabros  fea- 
breux,  âpre  §  Metaf.  Difficile  ;  diffici- 
le; embarajfé. 

SC ACAZZARE,  v.  a.  e  n.  p.foirtn 
avoi*  la  di  art  bée. 

SCACCATA,  f.  f.  coup  f  échec. 

SC ACCHIERE,  ro,  f.  m.  échiquier; 
damier. 

SCACCIAMEKTO ,  f.  m.  txpul- 

^SCACCIAMOSCHfe,  f.  F.  ebafe- 
tnoticbes. 


SBROCCARE,v  n.  Mandar Fuori  SCACCIARÈ,  v.  a.  cbajlrj 
con  impeto  5  dégobiltcr  5  vomir»      *  I  poujfer. 
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SCACCÎATO,  add.  cbaft. 
SCACCIATORE,  f.  m.  celui  qui 
ebafe. 

SCACCO,  f.  m.  échiquier  §  Sçacchi, 
più  comunem.  Lo  Giuoco ,  che  fi  fa 
îullo  fcacchiere ,  c  le  piccoie  fig.  per 
lo  più  dî  lcgno,  di  eflb  giuoco  ;  échecs-, 
jeu  des  échecs. 

SCADENTE,  add.  qui  déchoit-, 
ttttpire. 

SCADENZA,  f.  f.  décadence. 

SCADERE ,  v.  n.  Dcciinare  ;  dé- 
choir y  empirer  $  Rapporto  a  monete, 
n'être  point  de  poids  $  T,  Mcrcant. 
déchoir. 

SCADIMENTO,  f.  m.  décadenct ; 
déclin-,  chùte. 

SCADUTO,  add.  déchu \  échu. 

SCAFA ,  f.  f.  Sorta  di  naviiio  pic- 
ooloi  chaloupe. 

SCAGLIA,  f.  f.  Scorza  dure  c  fea- 
fcrofa  ,  che  ha  il  ferpente  ,  e  '1  perce 
fopra  la  pelle  ;  écaille  §  Fromba , 
con  cui  fi  tirano  i  fafli  ;  fronde. 

SCAGLIA MENTO,  f.  m.  jet  ;  jet- 
-tée. 

SCAGLïARE,  v.  a.  Levar  le  fra- 
gliea'  pefci;  écailler  §  Tirare,  lan- 
©iare;  lancer;  tirer. 

SCAGLIATO,  add.  lancé;  jetté. 

SCAGLiONE,  f.  m.  Scalino  ;  W/- 
Xré. 

SCAGLIOSO,  add.  Che  ha  fcaSlia  i 
fquammeuz. 

]  SCALA  ,  f.  F.  Strum.  per  falire , 
compofto  di  fcaglioni,  o  di  gradi; 
tfcalier  ;  montée  ;  échelle. 

SCALAMENTO,  f.  m.  efealadt. 

SC  A  LARE,  v.  a.  e/calader. 

SC  AL  ATA ,  f.  f.  efealade. 

SCALATO,  add.  efcahdé. 

SCALCO  ,  f.  m.  Che  ordina  il  con- 
vito ,  mette  in  tavola  .  e  anche  trin- 
eia  la  vivanda  ,  tnattre  d'hôtel. 

SCALDALETTO,  f  m.  Certo 
vafo  di  rame;  boffinoire. 

SCALDAMENTO  ,  f.  m.  échauf- 
fèrent. 

SCALDARE  v.  a.  n.  en.  p.  échauf- 
fer; chauffer.  Scaldar  il  lctto  i  baf- 
Jintr  le  lit. 
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!     SCALDATO,  add.  échauffé. 

SCALDATOJO,  f.  m.  chauffoir. 

SCALDAVIVANDE,  f.m.  Lorto 
vafeto  pe,r  lo  più  traferato  }  réchaud. 

SCALE  A  ,  f.  f.  Ordine  di  gradi 
avanti  a  Chiefc  o  altro  edificio  ;  efca- 
lier. 

SBALFIRE,  v.a.  égratigner  ;  effleu- 
rer la  peau. 

SCALFITO  ,  add.  égratigné. 

SCALFITURA,f.  f.  érajlur$;écor* 
ehure;  égratignure. 

SCALINO,  f.  f.  exalter  dérobé. 

SCALO ,  f  m.  T.  Mar.  Certo  luogo 
fatto  a  pendio  $  fond  de  cale. 

SCALOGNO,  f.  m.  Spezie  di  ag- 
rume ,*  échalote;  ciboule. 

SCALPELLO,  f.  m.  o  Scarpello  ; 
fcalpel. 

SCALPICCIARE,  v.  a.  Calpeftarej 
fouler  aux  pieds. 

SCALPICCIO,  f.  m.  vStropiccia- 
mente,  di  piedi  in  andamto;  trépi- 
gnement ;  ma  più  propriam.  bruit  que 
l'on  entend  lot  f  que  qurlqau  r  marche. 

SCALPITARE  ,  v.  a.  Pefraro .  e 
calcar  co'  piedi  in  andando  ;  fouler 
aux  pieds. 

SCALPITATO  ,  add.  foulé  aux 
pieds. 

SCALPORK,  f.  m.  Rammarichio  ; 
plainte  ;  lamentation. 

SCALTRAMENTE,  avv.  adroite- 
ment; finement. 

SCALTREZZA,  f.  f.  adreffe;  af- 
tuce. 

SCALTRIMENTO,  Lm.fneffei 

adreffe. 

SCALTR1RE,  v.a.  Hirozzofare 
altnii  ;  dépavfer  ;  dégourdir. 

SCALTRITAMENTE,  avv.  fine- 
ment; fubtilement. 

SCALTR1TO  ,  Scaltro ,  add.  ruféy 
adroit. 

SCALZAMENTO,  f  m.  rattion  de 
iéchaufer.  Parlandofi  d'albori;  dé~ 
ebauffrment. 

StALZARE,  v.  a.  e  n  p.  Trarre 
•i  calzari  di  gamba,  o  di  piedi;  de- 
ch  aujfer  §  Sialzare.  Levar  la  terri 

G  g  g  % 
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intorno  aile  barbe  degli  albori  e  délie 
piante;  décbaujfer  des  arbres,  des 
fiantes. 

SCALZATO,  add.  déchauffé. 

SCALZATOJO  ,  f.  m.  Strum.  Chi- 
rurg.  da  fcalzare  i  denti  ;  déchaujfoir. 

SCALZATURA,  f.  f.  dêcbanfc- 
r.tent  ;  ftfe . 

SCALZO  Jadd.  Scnza  calzari  ;  dé- 
chauffé. 

SCAMBIAMENTO,  f.  m.  chan- 
gement; mutation. 

SCAMBI  ARE ,  v.  a.  échanger  ;  tro- 
quer. Scamalare  lapena;  commuer  la 
feine. 

SCAMBI ATO  ,  add.  changé. 

SCAMBIETTARE,  v.  a. fautilltr; 
gambader  §  Speflb  mutarej  changer 
fou  vent. 

SCAMBTETTO ,  f.  m.  Salto  che 
fi  fa  in  ballaudo;  entrechat. 
*  SCAMBIEVOLE  ,   add.  mutuel; 
réciproque. 

SCAMBIEVOLMENTE,  avv.  ré- 
ciproquement. 

SCAMBIO  ,  f.  m.  Cambio  *  change 
contr"  échange;  troc  §  In  ifcambio, 
a.  v.  In  vece  ;  à  la  place  de  ;  au  lieu 
de;  échange. 

SCAMPAFORCO,  f.  m.  pendard. 

SCAMPAMENTO,  f.  m.  fuite; 
falut. 

SCAMPANARE,v.  a.  carrillonner. 

SCAMPANATA,  f.f.  Sctmpanio, 
on.  carrillon. 

SCAMPANELLARE,  v.  a.  Suona- 
ie  il  campanello  ;  fonner. 

SCAN  PARE  ,  v.  a.  délivrer  au- 
ver  §  v.  n.  fi  fait  ver. 

SCAMPATO,  add.  garanti  ;  déli- 
vré ;  fauvé. 

SCAMPO,  f.  m.Salvezza;/a/«f  § 
Keir  ufo,  V.  Sutterfugio. 

SCAMPOLLETTO,  lin»  ,  f.  m. 
petit  coupon. 

SCAMPOLO  ,  f.  m.  Avanzo  d'una 
pezza  di  panno  ;  coupon. 

SCANCELLAMENTO ,  f.  m.  ef- 
façure;  abolition. 

vSCANCELLARE ,  v.  a.  effacer  5 
hifer. 
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SCANCELLATO ,  add.  effort. 
SCANCELLATURA ,  f.  f.  effa- 
çure. 

SCANCIA,  f.  f.  Palchettoi  ta- 
blettes h  mettre  des  livres. 

SCAMPAGLIARE,  v.  a.  Gettar 

10  feandaglio  ;  fonder, 
SCANDAGLÏATO,  add.  fondé. 
SCANDAGLIO  ,  f.  m.  Piombino  ; 

fonde  §  Me  ta  F.  calcul  ;  examen. 

SCANDA LEZZ ARE  ,  lizzare  , 
v.  a.  Dare  feandalo  ;  feandalifer. 

SCANDALEZZATO,  add.  /cou- 
dalifé. 

SCANDALIZZARE,  to,  V.  Scan- 
d.nlezzarc. 

SCANDALÔ  ,f.  m./c^fo/fSDa- 
re  feandalo  ;  feandalifer. 

SCANDALOSAMENTE  ,  aw. 
fcandaliufement . 

SCANDALOSO,  M.  fcandaleux. 

SCANDERE,  v.  n.  Voc.  Lat.  Sa- 
lire  ;  monter. 

SCANDIGLIARE.  v.  a.  fonder. 

SCANDOLQ,  V.  Scandale 

SCANDOLOSAMENTE  ,  aw. 
fea  n  daleufemcnt. 

SCANGE,  f.  m.  Sorta  di  drappo 
di  feta  di  color  cangiante  ;  g*os-de* 
tour. 

SCANNAFOSSO,  f.  m.  forte  de 
fortification  militaire. 

SCANNARE,  v.  a.  Tagliare  la 
canna  dçlla  gola;  esuper  la  gorge  y 
égorger. 

SCANNATO ,  add.  égorgé. 

SCANNATOJO  ,  f.  m.  la  tuerie  ; 
lieu  de  débauche. 

SCANNATORE ,  verb.  m.  triée  , 
f.  celui  y  celle  qui  égorge. 

SCANNELL  ARE  ,  v.  a.  Svolgero 

11  filo  di  fui  cannelle»  ;  décharger,  vui- 
der  les  bobines. 

SCANNELL ATO ,  add.  cannelé. 

SCANNO  ,  f.  m.  banc  §  Per  fimiL 
banc  de  fable. 

SCANONIZZARE,  v.  a.  décla- 
rer nulle  U  canonifation  de  quelque 
fuint. 

SCANSAMENTO,  f.  m.  fuite. 
SCANSARE ,  v.  a.  Difcoftarc  al- 
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qnanto  fa  cofa  del  fuo  luogo  5  réculer)  I 
écarter  ,  déplacer  §  Evitare  j  éviter  5  , 
éluder.  s 

SCANS1A,  f.  f.  ScafFale;  biblio- 
thèque j  tablettes  à  mettre  ides  livres. 

SCAPKCCHIARE,  v.a.Nettare 
il  lino  dal  capecchio  5  éplucher  U  lin. 

SCAPESTRARE  ,  e  Scapreftare, 
n.  p.  Levarfi  il  capeftro ,  c  fit;.  Li- 
berarfi  da  qualunquc  impaccio  ;  fe  dé- 
harraffer;  e  al  fiç.  fe  tirer  d'embarras 
§  n.  aflbl.  mener  une  vie  libertine. 

SCAPESTRATAMENTE,  avv. 
diffolument. 

SCAPESTRATO,eScapreftato  , 
add.  débarrajfé  §  Metaf.  débauche. 

SCAPEZZARE.v.  a.  couper,  abat- 
tre le  bout  de  quelque  ckofe  $  Parlait- 
dofi  di  perfonne  i  décapiter. 

SCAPEZZONE ,  f .  m.  Propriam. 
colpo ,  che  fi  dà  nel  capo  amauo  aper- 
ta  ;  tahehe  i  fouflet. 

SCAPIGLIARE,  v.a.  échéveler; 
décoiffer. 

SCAPIGLIATO,  add.  éohévelé. 

SCAPI'f  AMENTO ,  f.  m.  perte, 
dommage. 

SCAPITARE,  v.  n.  Perdere  ,  e 
mettere  del  capitale  ;  perdre ,  mettre 
du  Jîen. 

SCAPITO  ,  f.  m. perte',  dommage. 

SCAPOLARE ,  v.  a.  Liberare  ;  dé- 
livrer ;  affranchir. 

SCAPOLARE  ,  f.  m.  fcupulaire. 

SCAPOLATO,  add.  délivré. 

SCAPOLO,  add  Liberoi  libre-, 
dégagé  §  Per  Ifmogliato;  garçon  qui 
ejl  à  marier  §  Nell'  ufo  .  Quel  ca- 
vaIlo,che  fciolto  précède  gli  altri,  che 
tirano  una  carrozza  achevai  d'avant. 

SCAPPAMENTO ,  f.  m.  échap- 
pement. 

SCAPPARE  ,  v.  n.fuir  5  s'enftth  ; 
?  évader.  Scappar  la  pazienza ,  la  rab- 
bia ,  0  fim.  perdre  patience  ;  échapper. 

SCAPPATA  ,  f.  f.  efeapade  § 
JVIctaf.  fortie',  tranfport. 

SCAPPATO,  add.  échappé. 

SCAPPELLARE,  v.  a.  èter  U 
chapeau. 

SCÀJPPELLOTTO ,  f.  m.  Colpo 
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dato  nella  parte  deretana  del  capor 
colla  mano  aperta;  taloche. 

SCAFPINARE,  v.  a.  Fare  lo  feap. 
pino  j  reffemeler  des  bottes ,  des  fou* 
liers. 

SCAPP1NO,  f.  m.  chaufon;Upitë 
d'un  bês. 

SCAPPUCCIARE  ,  n.  p.  Ccvarff 
il  capitacio  ;  s" èter  le  capuchon. 

SCAPPUCCIATO ,  add.  qui  efi 
fans  fon  capuchon. 

SCAPRESTARJE  ,  to.  V.  Seapef- 
trarc. 

SCAPRICCIRE/V.  «.  faire  faf- 
fer  les  caprices  à  quelqu'un  §  n.  p.  fe 
fatisfaire.  , 

SCARABEO  ,  f.  m.  Scarafaggio; 
fearabéei  efearbot. 

SCAR  ABOCCHIARE ,  v.  a.  grif- 
fonner en  écrivant  ;  barbouiller  du  pa- 

P  SCAR  ABOCCHIATO,  M.grif- 
fonné',  barbouillé. 

SCARABOCCHIO ,  f.  m.  griffon- 
nage ;  barbtuilhtre. 

SCARAFAGGIO ,  f.  m.  efcarbot% 
foui/lt-merée. 

SCARAFFARE,  v.  a.  arracher; 
èter  pur  force. 

SCAR  A  MUCCIARE,  v.  n.  Corn* 
battere  a  fronte  ;  efearmoueber. 

SCARAMUCCIA  ,  f.  f.  Scara- 
muccio,  ggio;  efeurmouebe;  petit  g 
guerre. 

SCARBONCHIARE ,  v.a.Levar 
il  fan^o  alla  lucerna;  moucher  une 
chandelle. 

SCARCERARE  ,  v.  a.  tirer  de 

prifon. 

SCARCERAZIONE,f.  f.  V.  Spri- 
gionamento. 

SCARCO  ,  add.  Voc.  Poct.  dé- 
chargé 

SCÂRDASSARE ,  v.  a.  Raffinar 
la  lana  cogli  feardaflî  ;  carder. 

SCARDASSIERE ,  f.  in.  cardeur 
de  laine. 

SCARDASSO ,  f.  m.  e  Cardo  ; 
cardr. 

SCARICA,  f.  f.  T.  Marin,  di* 
charge  ;  déchargement. 
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SCARICALASINO,  f.  m.  Sorta 
<li  gioco  i  jeu  de  James  rabattues. 

SCARICARE ,  v.  a.  e  n.  p.  Sgra- 
Vare  i  décharger  ,  ou  fe  décharger. 

SCARICATO,  add.  déchargé. 

SCARICO,  f.  m.  Sgravio}  dé- 
€h*"gé. 

SCARICO,  add.  Scaricato;  dé- 
chargé. 

SCARLATTINO,  latto  f.  m.  Pan- 
110  lano  roffo  di  nobiliff.  tinturaj  écar- 
iate. 

SCARMIGLIARE,  v.  a.  bouSpil- 
ler  î  échéveler. 

SCARM1GLIAT0,  add.  éehévelé. 
'  \  SCARM0,F.m.CavigIia;cib*w7fc 
à  laquelle  on  lie  la  rame. 

SCARN^MENTO,  f.  m.  incifon. 

SCARNARE,  v.  a.  Scarifier-,  dé- 
tharner  §  n.  p.  pcr  fimil.  maigrir  ; 
amaigrir. 

SCARNASC1ALARE  ,  v.  n.  faire 
le  carnaval. 

SCARN  ATO ,  add.  Sacrifié  §  Per 
iîmil.  amaigri. 

SCARNIFICARE,V.  a.  décharner. 

SCARNIFICATO,  add. décharné. 

SCARNiRE,  v.  a.  V.  ScarniH- 
care. 

SCARNITO,  add.  décharné. 

SCARNO,  add.  maigre  ;S'c. 
^  SCARPA  ,  f.  F.  Il  calzar  del  piede  s 
foulier  \  chaujfure  §  Rapporto  a  For- 
tificazioni;  ejcarpe.  A  fcarpa,  zvw. 
A  pendioj  en  talus. 

SCARPELLARE,  v.  a.  cifekn 
fculpter ,  ou  tailler  des  pierres. 

SCARPELLATA ,  f.  f.  coup  de 
ciScau. 

SCARPELLATO,  add.  Sculpté. 

SCARPFLLATORE  ,  llino,  f.  m. 
iaillçur  de  pierre. 

SCARPELLO,  C  m.  Strom.  di 
Fcno,  per  lavorar  piètre ,  e  Lgniï 
ci/eau. 

SCARPIONE,f.  m.  Anim.  terreft. 
fim.  al  gambero  con  due  bocche ,  e 
liuiga  coda  ;  Scorpion  §  Pcfcedi  mare 
molto  fpinofo  ;  Scorpion  de  mer. 

SCARRJFRA  ,  f.  F.  Gentedifcar- 
riera  ,  e  fim.  vagabonds  ;  des  gens 
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T  de  mauvaise  vie.  Comprare  e  ven- 
dere  per  ifearriera,  faire  la  contre» 
bande  j  achèter  ,  ou  vendre  de  la  CWh 
trebaude. 

SCARSA MENTE,  arv.  pauvre- 
ment ;  modiquement. 

SCARSfcGGI  ARE  y.  n.  manquer  ; 
avoir  diSette  de  quelque  ebefe. 

SOARSELLA  ,  f.  F.  Tafchetta,  o 
borfa  di  cuojo  i  *  bourfe  pour  mettre, 
de  Purgent. 
SCARS2TT0,  add.  petit. 

SCARSÏTÀ  ,  Scarfczza  ,  f.  f. 
meSquinerie  i  épargne.  Un  certoche 
di  manranza}  diSette',  défaut. 

SCARSO,  add.  Alquànto  man- 
chevole  ;  petit  $  modique  §  Scarfo  di 
danari  $  court  d'argent. 

SCARTABELLO,  ScartaFacciot 
f.  m.  papera]fe\  mauvais  cahier. 

SCARTAMENTO,  f.  m.  rebut. 
SCARTARE,  v.  a.  écarter. 
SCARTATO,  add^cm^. 
SCARTO,  f.m.  LoU^tare,  che 
fi  Fa  délie  carte  }  écart. 

SCARZO,  add.  Di  membra  leç- 
giadre ,  e  agili,  anzi  magro,  che 
do  j  délié  \  azïle. 

SCASSARE,  t.  a.  Propriam.  Ca- 
var  délia  cafla  le  mercanzie,  e  fim. 
dé'aijfer. 

St'ASSATO ,  add.  décaifé. 
SCASSiNARE,  v.  a.   rompre  * 
fracajfer. 

SCASSIMATO,  zdi.fracafé. 
SCATARRARE  ,  v.  a.  Spurgare 
il  catarro.  Ufafi  anche  nel  n.  e  n.  p. 
cracher  §  fig.  Sputare  fentenze.  V, 
Sputare. 

SCATARRATA  ,  f.  f.  crache- 
ment. 

SCATENAMENTO,f.  m.  déchaî- 
nement. 

SCATENARE,  v.  a.  déchaîner. 
SCATENATO ,  add.  déchaîné. 
SCATOLA,  F.  F.  Arnefe  noto; 
I  boite.  Scatola  da  tabacco}  tabatière. 

SCATOLIERE,  F.  m.  Certo  ar- 
1  tefice  ifaifeur ,  ou  vendeur  de  boiies* 
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SCÀTTARE,  v.  n.  Dicefulicofe 
'tefe  ,  corne  archi ,  e  fim.  lâcher. 

SCATTO,  f.  m.  Lo  fcattarej  dé- 
tente. 

SCATURIENTE,  add.  jailli  fant. 

SCATURfGINE,  f.  F.  fource. 

SCATURJRE,  v.  n.  Propriam.  il 
primo  fcoppiare  ,  o  ufcir  dcll1  acque 
dalla  terra;  fourdre;  jaillir  §  Per 
fimil.  rapporto  a  lagrime;  couler. 

SCAVALCARE,  v.  n.  Scender 
dacavallo  ;  de/cendre  de  cbeval§  v.  a. 
Cittare  da  cavallo  ;  défarçonner. 

SCAVALCATO,  add.  defcendude 
cheval. 

SCAVALLARE,v.  a.  Scavalcare; 
démonter  ;  défarçonner.  Scavallarc  al- 
cuno ,  fig  Supplanter. 

SCAVALLATO,  add.  démonté. 

SCAVARE ,  v.  a.  creufer  fouir. 

SCAVATO,  tidd.creufé. 

SCAVATORE,  verb.  m.  qui 
rreufe. 

SCAVEZZACOLLO ,  f.  m.  Cadu- 
ta  a  rompicollo  ;  chùte  précipitée  ; 
§  Fig.  embarras  §  A  fcavezzacol- 
le,  avv.  à  corps  perdu  ;  à  bride  abat- 
tue. 

SCAVEZZARE,v.  a.  Scapezzare; 

-  rompre  ;  hrifer. 

SCAVEZZATO,  e  Scavezzo ,  add. 
-.rompu;  brifé. 

SCA^O,  f.  m.  creux;  foffé. 
S  CED  A  -,  Scederia t  t  raillerie  ; 
moquerie  >$ Smorfia  ;  &ïitkace. 

SCEDATO  ,  add.  raillé  i  bon/, 
fonnii  - 

-  .  -SCEGLIMENTO ,  f.  m.  choix; 
triage. 

A  «CEGLIERE,eSc«rre,v.a.c^z- 
Jtr  ;  trier  ;  éplucher. 

SCEGMTORE,  verb.  m.  quichoi- 
Jtt ,  épluche. 

SCELERAGGINE ,  V.  Scellerag- 
gine. 

SCELLERAGGINE i  tezza,  f.  f . 
fcélératefe  i  méchanceté. 

SCELLERATAMENTE;,  avv. 

-  perfidement  ;  méchamment. 

SCELLERATO  ,  add.  fiiUr*  3 
.y  t  chant. 


S  C  E  m 

|    SCELTA ,  f.  f.  Elezione  ;  choix, 

triage. 

SCELTEZZA ,  f.  f.  choix. 
SCELTO,  add.  choifi;  élu. 

SCEMAMENTO ,  f.  m.  diminu- 
tion ;  déchet. 

|  SCEMARE  ,  v.  a.  Ridurre  a  me- 
né ;  diminuer  ;  umeindrir. 

SCEMATO ,  add.  diminué. 

SCEMO  ,  f.  m.  diminution  ;  retran- 
chement. 

SCEMO ,  add.  diminué;  baiffé.  Lu- 
ne feema  ;  lune  en  déclin  §  Scemo  ;fot  ^ 
niais. 

8CEMPIAGGINE ,  Scempiatag-- 
gfne,  f.  ï.fottife;  balourdife;  étoum 
derie. 

S  CEM  PI  AT  A  MENTE  ,  wv.fou 
tement  ;  bêtement. 

SCEMPIATO,  add.  Sdoppiatoj 
déplié  §  Semplîe  ;fot;  niais. 

SCEMPIETA ,  f.  f.  V.  Scempiag» 
gine. 

SCEMPIEZZA,  f.  f.  Jlupiditii 
niaiferie. 

SCEMFlOJ.m.fupplice  ;  carnage. 

SCEMPIO ,  add.  Contrario  di  dop. 
pîo  ;  fimple  §  Per.  fot. 

SCÊNA,  f.  f.  Il  paefe,  e  Iuogo 
finto  fui  palco  da  Comicij  fcène.  Le 
Tele  dipinte  per  rapprefentare  il  Iuo- 
go fintp  <(a  Comici  i  fcène  ;  décora- 
tions §  Scena,  per  lo  Teatro,-  théàn 
tre  ;  fpeéiacle. 

SCENDERE,  v.  a.n.en.p.  An- 
dare  in  baiïb,  calare;  defeendre. 

SCENDIMENTO,  f.  m.  defeente. 

SCENICAMENTE ,  avv.  d'uvt 
manière  théâtrale  ;  comiquement. 

SCENICO ,  add.  fcénique. 

SCERIFFO,  f.  m.  Nome  che  fi 
dà  a  difcerçdenti  di  Maometto  ;  chéri  f. 

SCERNERÈ,  Scermire,  v.z.dtf. 
cerner;  révéler  §  Scegliere  ;  choi/ir. 

SCERNIMENTO  ,  f.  m.  difeerne- 
ment. 

SCFRRE,  V.  Scegliere. 
SCERVELLATO,  add..  ... 
SCESA,  f.  f.  Luogo,  per  la  quai 
fi  cala  da  alto  a  baffb  j  defeente  ;  car 

fade.  . 

■  t 


•  » 
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SCËSO,  add.  dtfce*âtt$Ofipn*-]    SCHERZAMENTO ,  f.  m.  Bail 


}\o;  defceniant. 

SCETTRO ,  f.  m.  Bacchetta  rea- 
le  ;  fceptre  §  Fig.  L'autorità  dtl 
Sovrano;  le  fceptre. 

SCEVERAMENTO,  f.  m.  Sépara- 
tion ;  divi/ton. 

SCEVERARE,  vrare,  v.  z»fépore r ; 
icarter. 

SCEVERATO,  add.  féparé. 
SCEVER  ATCRE ,  vcrb.  m.  qui 
/épure. 

SCHEDA ,  f.  f.  Carta  fcrittaj 

met. 

SCHEDULA,  f.  f.  Cartuccia; 
Hlht. 

SCHEGGIA  ,  f.  f.  Pczzctto  di  leg- 
îio  ;  éclat  de  bois  ;  copeau. 

SCHEGGIARE,  v.  a.  faire  des  eo- 
faux  ;  fendre  du  bois  $  v.  n.  C  n.  p. 
éclater;  Ce  rompre: 

SCHEGGIATO,  M.  fendu;  brifé 
<fer  éclats. 

SCHEGGIO,  f.  m.  Net  fign.  di 
Scoglio  fchccçiato;  rocher  efcurpé. 

SCHELETRO,  Schèretro,  f.  m. 
Carcamc  ;  fqueUttt  ;  carcajfe. 

SCHERANO,  f.  m.  Uomo  faci- 
horofo;  brigand. 

SCHERA,  f.  f.  Propriam.  I/arte 
dello  fchcrmire  ;  efcrime;  maeftro  di 
fchcrma  ;  maître  en  fqil  d'armes. 


SCHERMAGLJA,  f.  f.  Zuffaj  dé- 
mêlé. 

SCHERMÏDORE ,  tore ,  verb.  m. 
efcrimeur ,  ou  maître  d'armes. 

SCHERMIGLIATO,  add.  Arruf- 
fatOi  échêvelé. 

SCHERMIRE ,  mare,  v.  a.  Gino- 
car  di  fpada  ;  efcrimer  ;  faire  des  ar- 
mes» 

SCHERNEVOLE,  add.  injurieux  ; 
outrageant. 

SCHERNEVOLMENTE  ,  avv. 
cutrngeufement  ;  injuri  eu/entent» 

SCHERNIRE,  v.  n.femoqûeri 
ierner. 

SCHERNITO,  add.  berné. 
SCHERNITORE  ,  f.  m.  moqueur. 
SGHERNO  ,  £m.  Sckeniiai  wo- 
guérie. 


nuire. 

SCHERZARE,v.n.burlare;  ba- 
diner; folâtrer  §  Per  Traftullarti 
amorofamente  ;  folâtrer  §  Per  Non 
far  da feinte;  badiner. 

SCHERZATORE ,  verb.  m.  rail-» 
leur;  pleiCant. 

SCERZEVOLMENTE,  aw.  en 
badinant. 

SCHERZO,  f.  m.  Trafhillo;  *a- 
dinage  ;  fol&trerie.  Da  fcherzo,  avv. 
pour  badiner. 

SCHERZOSO,add.  badin; folâtre. 
SCHIACCIA,  f.  f.  Certo  ordigiw 
per  pigliare  gli  animali ';  forte  de 
tréhuebet  §  Strum.  ehe  ferve  per  Ut 
gamba  a  chi  la  ha  ftroppiata  ;  jambe 
de  bois, 

SCHIACCIAMENTO, f.  m.  tneur* 
tri  furet,  npplatifement. 

SCHIACCIA  RE,  v.a.  Rompere* 
écrafer;  applatir»  î 

SCHIACC1ATA,  f.  (.  gàïeatt. 

SCHIACCIATO  ,  add.  -ï  écta/ê  ; 
applati. 

SCHIAFFEGGIARE,  v.  z./ouf* 
fêter. 

SCHIAPFO,  f.  m.  foufflet. 
SCHIAMAZZARE,  v.  n.  £rt>- 
priam.  il  gridar  délie  galline,  quan- 
do  h. m  no  fatto  P  uovorç  caqueter 


comme  une  poule  §Farc  fbrt/pito  j  cla- 
bauder  ;  crier, comme  un  aigle*.  . 
SCHIAMAZZATOREyterb.  m. 

criard.  ■  ^e  :  !  /  'i.'.J  - 

SCHIAMAZZO,  zzio,  f.  m.  Ffa- 
caflb  \rer  le  più  di  chi  grida;  clàhau-* 
derie;  piailleric.  ^y4»! 
-SCHIANCIRE  ,  V.  h»  frappe*  de 
biais  ;  donner  de  côté. 

SCHIANTAMENTO,  f.  m.  ex- 
ttrpatten  ;  déracinement?  < 

SCHIANTARE,  .V..  a.  e  n.  p. 
Rompere  con  forza;  écuijfer'yfaire 
éclater  un  arbre;  caffcrSl...  '  .J 

SCH1ANTATO,  add.  arrachéy 
café.  ; 

SCHIANTO ,  f.  m.  Apertura  ;  ef- 
carre;  fente  §  ImprovviCo  feoppiov 
éclat. 

SCHIAPPARE  , 


Digitized  by  Google 


§  c  îi 

fcfcHIAPPAKE,  v.  a.  Fare  fchegge 
Ai  alcun  legno;  fendre  du  bois  ch'  egli 
fchîappa;  ilefljigras  qu'il  crève. 

SCHIARÀRE,  v.  a.  Far  chiaro; 
éclairer;  illuminer  §  Figur.  s'éclaircir 
de  quelque  chofe. 

SCHIARATO  ,  add.  éclairé. 

SCHIARIMENTO,  L  m.  éclair* 
tijfement. 

SCHIARIRE,  v.  n.  rfi ,  n.  p.  Farfi 
fchiaro;  s'éclaircir ,  devenir  clair  $ 
ÎDi  venir  chiaro  ;  s  éclaircir  §  Fig.  Met- 
tcr  in  chiaro  ;  éclaircir. 

SCHIARITO,  add.  éclaires}  déve- 
loppé. 

SCHIATTA ,  f.  f.  racej  fanage. 
SCHIATTARE,  v.  n.  crever-. 
SCHIAVA  i  f.  f .  efclave. 
SCHI AVARE,  v.  a.  décloue* 

SCHIAVATO,  add.  décloué. 

SCHIAVINA,  f.  f.  Vcfte  lûnga 
di  panno  groflb  \  robe  d'efolave  &  de 
pèlerin  §  Schiavi ne  :  Coperte  da  letto 
di  panno  délia  ftefla  qualità  ;  lodier. 

SCHIAVITU ,  f.  f.  efclavage. 

SCHlAVO,f.  m.t/c/at/e§Schiavd5 

^SCHIAZZAMAGLIA  ,  f"  f.  c* 
naille.  . 

SCHICCHERAMENTO,f.  m.  bar- 
bouilla ge. 

SCHICCHERARE,  v.  a.  Scaraboc- 
thiare;  griffonner  \  barbouiller, 

SCHICCHERATO ,  add.  bar- 
bouillé  ;  griffonnée 

SCHIDIONE,  dorie,  L  m.  broche. 

SCHIENA ,  f.  f.  dosi  échine. 

SCHIENANZÎA,  f.  f.  eSchinan- 
iîa  i  efquinancie  9  inflammation  de 

^SCHlENEIXA  ,  e  Schïnella,  f.  f. 
Waîore  nelle  gambe  dinanzi  a'cavalli 
tra'l  ginoectiio ,  e  la  giuntura  del  piè  ; 
molettes  $  Per  fimil.  QualfivogUa 
malore  j  difgrazia,  affanno  ;  maladie  ; 
infirmité. 

SCHIERA,  f.  f.  Numéro  difoldati 
in  ordinanza  j  bataillon  rangé  en 
ordre  de  bataille  §  Mctaf.  Ogni  or- 
dinatamoltitudinc  j  bundt}  troupe  $ 

Iom.  IL 
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j  Per  Compagnia  5  compagnh.  A  fchiei 
ra,  avv.  par  bandes. 

SCHIERAMLNTO ,  f.  m.  ar- 
rangement  des  troupes  en  ordre  de  ba- 

taille. 

SCHIERARE,  v.  a.  e  n.  p.  rast* 
ger  en  ordre  de  bataille. 

SCHIERATO ,  add.  rangé  en  ba- 
taille. •     .  . 

SCHIETTAMEKTE ,  aw./wcà» 
rement. 

SCHIETT  EZZA ,  Li.fmcéritéï 
franchife. 

SCHIETTO,  add.  Puro  5  Jsmplei 
franc. 

SCHIFAMENTE;  avv.  maLprt* 
frement  >  falement. 

SCHIFARE,  v.  n.  Schivare,  ef* 
quiver\  éviter  §  Difpregiare  ;  mépris 
fer  §  Avère  a  fchifo,  0  a  ftomaco; 
rebuter  ;  avoir  en  l  orreur  §  Ricufore  $ 

^  SCHIFATO ,  add.  efquivéi  évité} 
mèprifé. 

SCHIFATORE ,  verb.  m.  quiadt 
Vaverfion. 

SCHIFEZZA ,  malpropreté^  Sto- 
macaggine;  dégoût. 
S^HIFO,  f.  m.  Palifcalmo  5  efquifi 
j  chaloupe. 

SCHIFO,  add.  Sporco  jfale.  dégoû- 
tant §  Ritrofo  ,  difficile  ;  révêcée  $ 
Ritirato;  modifie \  réftrvé. 

SCHIFOSO ,  add.  dégoûtant  5  haif* 
Mie. 

SCHINANZiA  ,  f.  f.  efquinancie. 
SCHIODARE,v.  a.  déclouer;  ar- 
racher  les  clous. 
SCHIOMARE ,  v  â.  échéveler. 
SCHIOPPETTIEFE,  f.  m.» 
lier. 

SCHÎOPPETTO,  f.  m.  fujîl. 
SCHiOPPO  ,  f.  m.  fufil. 
SCHrVARE .  v.  a.  efquiver  ;  éviter? 
SCHIUDERE,  v.  a.  ouvrir  ;  débou- 
cher $  Parlandoû*  di  fiori,  s'épanouir. 
SCtflVEZZA ,  V.  Schifezza. 
SCHIUMA  ,  f  f.  écume. 
SCHIUMARF,  v.  a.  Levare  la 
fchiuma  ;  écumer  §  n.  p.  Fare  fchiu- 
ma  5  faire  écumer. 

Hh  h 
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SCHIUMATO ,  add.  écumé\  an- 
gora ,   Che  gênera  fchiuma  5  qui 
écume. 

SCHIVO ,  add.  In  fenfim.  di  Ritro- 
fo$  révêcbej  dijfîcile  §  Pcr  Guardin- 
£0  J  réfcrvé. 

SCHIUSO,  add.  ouvert* 
SCHIZZARE,  v.  n.  Saltar  futfra, 
proprio  de'  liquori ,  quando  -percofli 
îcaturifcono  eon  impeto  $  jaillir  5 
fui  Mr. 

SCHIZZATO,  add.  croqué', 

ébauché. 

SCHIZZ  ATOJO ,  f.  m.  Strum.  col 
quai  e  fi  attrae,  o  fchizzaaria,  0  al- 
tro  liquore  ;  feringue. 

SCHIZZINOSAMENTE,  aw.  te- 
dairneufanent. 

SCHÏZZINOSO,  add.  révicbe;  dé- 
daigneux. 

SCHIZZO ,  f.  m.  Macchia  di  fango, 
che  viene  dallo  fchizzare  ;  éclaVouf- 
fure  §  T.  di  Pitt  Certo  difegno  om- 
bra, nè  terminatoj  efquiff}',  croquis. 

SCIABLA,  bola,  f.  f.  Sortad'ar- 
me  9  fabre  ;  cimeterre. 

SClACQUADENTI,f.  m.Piccola 
collezionc  i  déjeuné  ou  petit  goûté  four 
boire  un  coup. 

SCIACQUARE,  V.  Rifciacquare. 

SCÎAGURA,  Sciaura,  £.  f.  malbem 
difgrace, 

SCIAGURATAGGINE,  Sciaura- 
iaggine;  lâcheté',  méchanceté. 

SCIA  G  GUR  ATAM  ENTE ,'  Sciau- 
latamente,  aw.  malheureusement 5 
far  malheur. 

SCIAGURATO ,  e  Sciaurato ,  add. 
malheureux  ;  ancora;  lâche. 

SCIALACdUAMENTO,f.  m.  fro- 
digo Ut 4  ;  dijftp jtio*. 

SCIALACQUARE,  v.  a.  prodU 
suer  ;  dijjtper  fon  bien. 

SCIALACQUATAMENTE,  aw. 
frodieuement. 

SCIALACQUATO,  add.  prodigué. 

SCIALACQUATORE,  verb.  m. 
dijjtpnteur  ;  prodigue. 

SCIALACQUO  ,cquio,  f.  m.pro- 
fufon. 

SCIALARE  ,  v.  n.  Sfogare*  exhfh 

la  M  «  4 
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1 1er  Ç  n.  p.  s'exhaler  ou  fe  foulagerî 

épancher  fon  cceur. 

SCIALO  ,  f.  f.  exhalaifon. 

SCIALUPPA,  f.  f.  chaloupe. 

SCI AM ARE,  v.  n.  Diceû  délie 
Pecehie;  ejfaimer. 

SCIA  ME ,  mo ,  f.  m.  Qnclla  mol- 
titudine  di  pecchie,  che  abitano  in- 
fieme  ;  effaim. 

SCIAMCTO,f.  m.  Drappo  di  varie 
forte  ;  forte  d'étoffe  en  foie  $  Fiore  di 
color  roflo  fcr.ro  j  awarantbe. 

SCIANCATO ,  add.  boiteux. 

SCIAPIDIRE,  v.  n.  devenir  inJU 
pide. 

SCIARRA  ,  trata  ,  f.  £,  querelle  j 

difpute. 

SCIARJR AMENTO  ,  f.  m.  difper- 

fion  j  di /Jjp  it ion, 

SCIA R RARE ,  v.  a.  dffîpcnmet* 
tre  en  déroute. 

SCIARRATO,  add.  mis  en  déroute, 

SCIATICA  ,  f.  f.  feiatique. 

SCIATICO,  f.  m.  qui  a  la  feiati- 
que. 

SCIATICO,  ca,  add.  feiatique . 
SCIAURA,  V.  Sciagura. 
SCIENTEMENTE,  zvv.favatn- 
ment. 

SCIF.NTIFICAMENTE  ,  aw. 
feientifiquement. 

SCIENTIFICO,  add.  feientifique, 

SCIENZA,  zia,f.  f.  Notizia  certa, 
ed  évidente  di  checchcflla;  feience. 

SCIENZIATO ,  add.  favant  $  let- 
tré. 

SCIGNERE  ,  Scingere  ,  v.  a. 
Sciorre  i  le^ami ,  che  cingono  ;  dé- 
cortdrci  déi:er. 

SCILINGUAGNOLO,  f.  m  Fî- 
Ictto  pofto  ncl  niezzo  délia  parte  di 
fotto  délia  lingua  ;  fil  de  la  langue, 

SCILINCUARE,  V.  Balbettare. 

SCILINGUATO  ,  add.  e  fuft. 
bègue  ;  qui  bégaye. 

S  CILLA  ,  f.  f.  e  Nome  di  feoglia; 
fcille. 

SCILOCCO  ,  Silocco,  f.  m.  Vento 
tra  levante  ,  &  mezzodij  le  fud-cjt  ; 
fui  Mediterr.  Siroc, 
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SCILOPPARE,  v.  a.  ipnntr  du 
Jirop. 

.  SCILOPPO ,  V.  Sciroppo. 
SCiMIA,  mmia,  f .  F.  Bertuccia,- 
Jingei  magot. 

SCÏMIERÎA,  f.  f.  fmgerte. 

SCIMIESCO,ca,add.  qui  appro- 
che de  la  nature  du finge. 

SCIMITARRA ,  f.  f.  Sorta  di 
Ipada  corta  ;  cimeterre  ;  fabre, 

SCIMUNITAGGINE,  f.  f.  foi- 
tîfe  ;  balourdife. 

SCIMUNITAMENTE ,  avv. 
tentent. 

SCIMUNITO ,  add./0/  ;  imbécille. 

SCINGERE,  V.  Scignere. 

SCINTILLA  ,  f.  f.  étincelle. 

SCINTILLANTE,  add.  étinceU 
la  ut  ;  pétillant. 

SCINTILLARE,  v.  n.  étinceller  ; 
fétiller.  . 

SCINTILLAZIONE ,  f.  f.  (tin- 
tellement. 

•SCINTO  ,  add.  Senza  cintura  ,  o 
colla  cintura  fciolta;  délié. 

SCIOCCAMENTE  ,  avv.  fatc- 
tuent;  bêtement. 

SCIOCCHEGGIARE,v.  n.  bali- 
verner. 

SCIOCCHERELLO,  f.  m.  un  pe- 
tit fu 

SCIOCCHEZZA  ,  Scioccaggine , 
f.  f.  Jbttife ,  imprudence  §  Stoltizia  $ 
folie. 

SCIOCCO,  add.  Scipito;  fade', 
inftpide  §  ParJando  d'  Uomo ,  o  d* 
azion  d*  uomo  ;  fot  ;  mal-adroit. 
SCIONE,  f.  m.  badaud  ;  bit*, 
SCTOGLIERE  ,  V.  Sciorre. 

SCIOGLIMENTO,f.  m.  dénoue- 
ment', foulèvèm'ent  populaire}  liqué- 
faiiion. 

SCÏOLO,  add.  marjolet. 

SCIOLT  A  MENTE ,  avv.  agile-  i 
mettti  adroitement.  Parlar  fciolta- 
mentei  parler  couramment. 

SCIOLTEZZA,  f.  f.  agilité-,  dex- 
térité. 

SCIOLTO,  add.  délié        libn'i  \ 

dégagé.  i 
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[  SCI0NE,  f.  m.  Nodo,  o  gruppo 
di  venti  \  tourbillon. 

SCIOPERAGGINE,  f.  f.  il  non 
far  nulla  ;  oijiveté}  fainéantife. 

SCIOPERARE,  v.  a.  détourner 
quelqu'un  de  fit  occupations  §  n.  p. 
abandonner  l'ouvrage  pour  perdre  fon 
temps. 

SCIOPER  AT  AMENTE ,  aw.  V. 
Ozi©f.imente. 

SCIOPER ATO,  tivo  ,  add.  défoc* 
êupéi  oiftf. 

SCIORINARE,  v.a.SpiegarealP 
aria ,  c  dicefi  per  lo  più  de'  panni  ; 
mettre  au  vent ,  à  l'air  §  Per  fimil. 
Sciorinar  Iiftri,  feuilleter. 

SCIORINATO,  add.  mis  à  l'air % 
éventé. 

SCIORRE,  Sciopliere,v.  a.'cn.p.! 
Levare  i  legami  >  délier  ;  détacher. 

SCIPARË,v.  a.  e  n.  p.  Gttaftaref 
gaf  piller  ;  déchirer. 

SCIPATO,  add.  déchiré. 

SCIPATORE,  verb.  m.  dijîp** 
teur. 

SCÏPAZIONE,  f.  f.  gafpillagei 
profofim. 

SCIPIDEZZA  f  tezza,  f.  f.  fadeur 
§  Scîocchezaa  ;  fottife. 

SCIPIDIRE,Scipirev.n.  Safadi** 
devenir  infipide. 

SCIPIDO,  ad<L/«rfr;  infipide. 

SCIPITAMENTE,av./*//w*«*  j 
bêtement. 

SCIPITO,  add.  fadei  inftpide. 

SCIRINGA,  Scilingc,  f.  f.  Jr- 
rsngue. 

SCIRINGARE,  v,  n.  feringuer. 
SCIROPPO ,  f.  nu  Bevanda  medic. 
ftrop. 

SCIRRO,  f.  m.  Tumore  duro, 
che  non  duole  i  fquirre. 

SClSiMA,  f.  f.  ufato  anche  al  m* 
fchîftne  §  Per  Qualunqué  divifione; 
dé  f  union. 

SCISMATICO  ,  add.  fchifmatU 
que. 

SCISSIONE  ,  f.  Ç.fcijtnn  ;  divijoit. 
SOSSO,  Voc.  Lat.  add.  coupé* 
déchiré.  . 
SUUGAP:,  V.  Rafcingar* 
HUh  * 
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SCIUG ATOJO ,  f.  m.  efuie.main.  | 
SCIUNO,  add.  Sprovveduto;  dé-  1 
tour  vu. 

SCIUPINARE,  v.  a.  gâter',  chif- 
fonner. 

SClUPiO  ,  f  m.  dégtU;diJJÎpation. 

SCLAMARE,  v.  n.  Gridare  per 
dolore,  e  per  ira;  s'écrier. 

SCOCCARE,  v.  a.  Fare  fcappare 
cofa  tefa  ;  décocher. 

SCOCCATO ,  add.  décoché. 

SCOCC4TORE  ,  verb.  m.  tireur  i 
qui  décoche. 

SCOCCO,  f.  m.  décochement. 
m  SCOCCOREGGIARE,  v.n.  Civet- 
tare  ;  coquetier  ;  im^guetter  §  v.  a. 
Blirlare  ;  railler  ;  berner  ;  baffotter* 

SCODARE  ,  v.  a.  Tagliar  la  coda, 
€)  le  orecjhieaun  cavallo  ;  écourter. 

SCODATO,add.  qui  efi fans  queue. 
lutta  fcodata  f  pro.  in  mod.  baflT. 
vieux  rettarcL 

SCODELLA  i  f.  f.  Vafetto  cupo  , 
lifato  per  lo  più  a  mettervi  dentro 
jnineftre;  écuelle. 

SCO 0 ELLA  RE  ,  t.  a.  drefer; 
préparer  le  potage  dans  les  écuelles. 

SCODELLATO,  add.  mis  dans 
f écuelle. 

SCOFACCIATO,  add.  écrafé', 
fiai. 

SCOGLIA,  f.  F.  La  pelle,  clie 
getta  o^ni  anno  la  ferpe;  dépouille', 
mue  duferpent  §  Per  ûmil. habille ment', 
habit. 

SCOGLTO,  f.  m.  PaOb  in  ripa  al 
inare  o  dentre  nel  mare*  écueil ;  rocher. 

SCOGLïOSO,  add.  plein  d'éçueils- 

5CONOSCENZA,  f.F.  méconnoif 
fance 

SCO J ARE ,  v.  a.  Lcvarc  il  cuojo  * 
icorcher. 

SCOLAMENTO,  £  m.  écoule- 
inint. 

SCOLARE,  lajo,  f.  m.  écolier-, 
apprentif. 

ÇCOLARE,  v.  n.  rfi,  n.  p.  Ca- 
dere  a  baflb  a  poco  a  poco  i  liquori  ; 
f  écouler',  égonter  ;  débouter. 

gCQLAAESCA,  f.  f.  itsfcofcrt. 
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SCOLASTlCAMENTE  ,  an, 

fcolafliquewent. 

SCOLASTICO ,  add.  Di  fcuolaj 
fcolafttque. 

SCOLATO ,  add.  égouté. 
SCOL ATOJO,  f.  m.  égoùt. 
SCOLAZIONE,  f.  f.gonorrbée, 
SCOLLARE  ,  v.  a.  décoller. 
SCOLLATO,  add.  décollé. 
SCOLLEGARE,  v.  a.  Mr. 
SCOLLEGATO ,  add.  défunt. 
SCOLO  ,  f.  m.  Lo  fcolare  ;  écou* 
lement.  Rapporto  a  vino,  che  fcoli 
dauna  botte;  coulage. 

SCOLORAMENTO,f.  m.  pàleun 
ternijfurt. 

SCOLORARE ,  v.  a.  Torre  il  co- 
lore ;  décolorer  §  n.  p.  Perdere  il  co« 
lore;  pâlir',  fe  décharger. 

SCOLORIMENTO,  f.  m.  V.  Sco* 
loramento. 

SCOLORIRE ,  v.  a.  rfi , .  n.  p, 
Perdere  il  colore.  V.  Scolorare. 

SCOLORITO,  add.  Senza  colore! 
décoloré  i  pâle,  tirni. 

SCOLPAMKNTO  ,  f.  m.  juflifi. 
cation. 

SCOLPARE ,  y.  a.  difoulper  ;  jrf* 
tifier. 

SCOLPIRE ,  v.  a.  Cculpter. 
SCOLPITAMEN  TE,avv.i/y?iifc, 
tentent. 

SCOLPITO ,  add.  fculpté-,  bien 
prononcé. 

SCOLTA  ,  f.  F.  ftntinelU. 

SCOMBlCCHERARJi,  v.  a.ScrU 
Ver  maie;  griffonner;  barbouiller. 

SCOMBICCHEPATO ,  add.  bar* 
bouillé. 

SCOMBRO,  f.  m.  maquereau. 

SCOMMKSSA,  f.  F.  gageure  § 
Fare  una  ScommefTa  ;  gager;  parier, 

SCOMMESSO,  add.  défafemhlé. 

SCOMMETTERE,  v.  a.  Pro- 
priam.  Disfare  opère  di  legname, 
che  Foflero  commette  infieme;  di<* 
fafemhleri  féparer  $  Pattuire  quel 
che  fi  debba  vincere ,  o  perdere  ;  /w- 
ri>r,  gazer. 

SCOMMETTITORE ,  verb.  nfe 
Che  fcom  mette  ;  parieur.. 
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SCOMMEZZARE ,  v.  a.  dwifer  1 1 
fartuvtr  en  deux  ;  ou  par  le  milieu. 
SCOVIMODARE,  V.  Scomedare.  j 
SCOMMOSSO,  add.  ému  i  fou-1 
Irvé. 

SCOMMUOVERE,  v.  a.  émou- 
Voir. 

SCOMODARE,  v.  a.  en.  p,  incom- 
moder ;  ewharrajfer, 

SCOMODATO .  add.  incommodé. 

SCOMODITA ,  f.  f,  incommodité', 
défivantaze. 

SCO  MODO,  add.  incommodes 
waUnil'é. 

SCOMPAGINARE,  y.  a.  déranger, 
gâter  la  fymitrie. 

SCOMPAGINATO,  add.  dérangé. 

SCOMPAGNAMENTO ,  f.  m.  dé. 
[union  ;  disianâlion. 

SCOMP*NARE ,  v.  ^.  découler  s 
féparer. 

SCOMPAGNATO ,  add.  découplé** 
dé/uni. 

SCOMPARIRE ,  v,  n.  perdre  de 
prix;  paroitre  moittt. 

SCOMPARTïMKNTO ,  f.  m. 
diftribution  des  parties  }  comparti- 
ment, 

SCOMPARTIRE ,  v.  a.  Dividerei 
fartngtr  ;  diftribuer. 

SCOMPARTITO,  add.  diflrihué. 

SCOMPIGLIAMENTO ,  f  m.  4* 
Jordv  ;  koulrverjement. 

S  OMPIGLIARE,  v.  a.  e  n.  p. 
Eifordinare»  brouiller  j  bonleverfer, 

SCO  M  PIGLIATAMENTE ,  avv. 
çonfufément. 

SCOMPIGLIATO  ,  add.  boule- 
ver  fé\  troublé. 

SCOMPIGUO,  f.  m.  trouble  \  bon- 
leverfiwent. 

SCOMPONIMENTO  ,  f.  m.  dé- 
fordre\  dérangement. 

SCOMPORRE ,  v.  a.  e  n.  p.  Guaf- 
tar  il  compofto  \  dérégler  ;  déranger 
§  Metaf.  Scoinporû  ncl  Voltoj/e 
troubler. 

SCOMPOSTAMENTE ,  avv.  en 
dé/ordre. 

SCOMPOSTEZZA ,  f.  f.  immo- 
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SCOMPOSTO,  add-  dérangé* 
confus. 

SCOMUNICA ,  f.  f.  Pene  impofhi 
dalla  Chicfa  per  correzione }  excom- 
munication. 

SCOMUNICARE,  v.  a. 
mum'er. 

SCOMUNICATO,  add. 

wuvié. 

SCÔNCERTARE ,  v.  a.  Cavardi 
concerto  ;  déconcerter  §  Metaf.  Difor- 
dinare;  troubler. 

SCONCERTATO,  add.  déco*, 
certéi  troublé. 

SCONCERTO,  f.  m.  Contrario 
di  concerto  ;  dérèglement  d'un  concert 
§  Per  Difordinej  dérèglement',  dé- 
fordre, 

SCONCEZZA,  f.  F.  dérangement  ; 
mauvaife  grâce. 

SCONCIAMENTE  ,  Sconciata* 
mente ,  avv.  de  mauvaife  grâce  -,  mal- 
adroitement. 

SCONCIAMENTO,  f.  m.  déran- 
gement ;  défordre. 

SCONCIARE,v.  a.  en.  p.  Guitare; 
troubler  f  endommager  §  Scomodare  ; 
incommoder, 

SCONCÎATURA,  f.  f.  Abortoj 
avorton  ;  fauffe  couche. 

SCONCIO,  f.  m.  Scomodo;  in- 
commodité  ;  dommage. 

SCONCIO ,  add.  Contrario  di 
Acconcio  ;  qui  efl  en  négligé  ;  qui 
riejl  pas  paré  $  Sconvenevole  j  mal* 
honnête. 

SCONCORDANZA.  f.  f.  conflruc- 
tion  irréeuliere'j  difcordance. 
SCONCORDIA,  f.  f.  difcorde\ 

divifion 

SCONFERMARE ,  v.  a.  Per  ener- 
giadilinguavale  Confernaare  in  tut- 
to  ;  confirmer. 

SCONFIDANZA,  £.  f.  méfiance. 

SCONFïtiARE,  v.  n.  fe  méfier. 

SCONFIGGERE,  v.  a.  Rompere 
il  nemico  in  battaglia  ;  défaire  en- 
tièrement V ennemi  dans  une  bataille  § 
Metaf.  concerner. 

SCONFIGGITORE,  verb.  m.  tri- 
ce  ^f.  celui  9  celle  qui  met  en  déroute. 
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SCONFITTA ,  T.  F.  Rotta  ;  entière 
défaite  ;  déroute.  , 

SCONFITTO  ,  add.  défait.  . 

SCONFORTAMENTO,  f.  m. 
dijfuajton.  . 

*  SCONFORTARE,  r.  a.  Diflua- 
dere;  déconfeiller  ;  dijfuader.  §  n.  p. 
Je  décourager. 

SCONFORTATO ,  add.  difuadé; 
découragé. 

SCONFORTO,  f.  m.  décourage- 
ment; chagrin. 

SCONGIUR AMENTO ,  f.  m.  Lo 
fcongiurare  j  conjuration  §  Nel  fignif. 
Al  ftretta  preghiera  ;  fupplication. 

SCONGIUR  ARE,  v.  a.  Coltrigne- 
tc  con  mezzi  pcr  lo  più  leciti,  c  vio- 
lentare  i  deraonj  j  conjurer  ;  exorcifer 
§  Ter  Iftrettamente  prtgare;  prier 
vivement  ;  fupplier. 

SCONGIURATO,  add.  exordfé. 

SCONGIURATORE,  f.Jm.  exor- 
dp. 

SCONGIUR  AZIONE ,  f.  f.  Efor- 
cifmo  ;  conjuration  ;  exorei/me. 

SCONGIURO,  f.  m.  Coftrigni- 
mento  de  demonj  ;  exorcifme ;  §  Prie- 
go  caldiflimo  ;  prière  injlante. 

SCONNESSO,  add.  qui  n'a  point 
de  liai Ton. 

SCONNETTERE,  v.  a  Contra- 
rio  di  connettere  ;  détacher-,  parier  fans 
orare. 

SCONOSCENTE,  add.  Non  ri- 
cordevole  de'  bencficji  ingrat  i  mé- 
connoifant. 

SCÔNOSCENTEMENTE ,  avv. 
témérairement.  < 

SCONOSCENZA ,  f.  f.  méconnoîf- 
fance  ;  ingratitude. 

SCONOSCERE ,  v.  n.  rii ,  n.  p: 
fhéconnoitre  ;  être  ingrat. 

SCONOSCIUTÂMENTE,  avv. 
en  cachette. 

SCONOSCIUTO ,  add.  Incogni- 
to ;  inconnu  ;  §  Ignobile  ;  obfcur. 

SCONQUASSARE,  \u  a.  e  n.  p. 
fr ara  fer. 

i  SCONQUASSATO,add./racaj/?. 
SCONQUASSO ,  f.  m,  dtftrutliûH. 
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J    SCONSTDERATAMENTE,  zvr2 

inconjtiérémetit  ;  imprudemment. 
SCONSIDERATEZZA ,  f.  F.  in- 

confiiération. 

SCONSIDERATO,  add.  inconsi- 
déré; impudent. 

SCONS1GLIARE,  v.  a.  Dilïua- 
dere  ;  déconfeiller. 

SCONSIGLIATAMENTE,  avv. 
incomfidérément. 

SCONSIGLIATEZZA ,  f.  f.  fe- 
conjidération  ;  imprudence. 

SCONSIGLIATO ,  add.  déconfciU 
lé;  difuadé. 

SCONSOLARE,  v.a.  déconfortet'y 
défoler. 

SCONSOLATAMENTE  ,  avv. 
inconfola^lement. 

SCONSOLATO,  a  A  défolé;  cha- 
griné. 

SCONSOLAZIONE,  f.  F.  agic- 
tion;  peine. 

SCONTARE,  v.  a.  compenferi 
efeompter. 

SCONTARE .  add.  efeompté. 

SCONTENTARE,  v.  a.  mécon- 
tenter ;  a  f  figer. 

SCONTENTATO ,  add.  mécon* 
tenté. 

SCONTENTO,  f.  r*.  méconten- 

tement  ;  d/plat/îr. 

SCONTENTO ,  add.  Mai  conten. 
to  ;  méorteut. 

SCONTO,  f.  m.  Lo  feontare  j 
déâuêiion;  efeompte. 

SCONTORCERE,  v.  a.  tordre\ 
tortiller. 

SC0NTORCIMENTO,cio,f.  m. 
conforjinn  ;  grimace. 

SCONTRAFFATTO,  add.  ;laid  5 
difforme. 

SCONTRARE,  v.  n.  rfi,  n.  p. 
rencontre  ;  oufe  rencontrer  §  Per  Scon- 
trarc;  confronter;  revoir  un  compte. 

SONTRATO,  add.  rencontré. 
SCONTRO,  f.  m.  Scontrata,  f. 
rencontre. 

SCON VENENZA ,  nienza,  f.  f. 
méféance  i  indécence  §  Pcr  Ittcovcn- 
nientc}  inconvénient. 
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SCONVENEVOLE,idd.  miféant  ; 

malhonnête. 

SCONVENEVOLEZZA ,  f.  f.  in- 
décence. 

SCONVENE  VOL  MENTE ,  avv. 
indécemment. 

SCONVENIENTE ,  add.  indécent; 
malféant. 

SCONVENIRE,  v.  n.  ne  pas  con- 
venir. 

SCON  VENUTO,  add.  qui  n'a  point 
€onvenu. 

SCONVOLGERE,  v.  a.  Al  propr. 
€  al  fis;,  renverfer.  Sconvolgere  lo 
ftomaco  ;  démanger  Vejlomac  ;  détour- 
mer. 

SCONVOLGIMENTO,  f.m.  trou- 
ble ;  défordre. 

8CONVOLGIT0RE,  verb.  m.  qui 
trouble. 

SCONVOLTO  %  add.  Travolto;  dé- 
boité',  disloqué  S  Ritorto;  tortu. 
SCOPA ,  f.  f.  balai. 

SCOPARE,  v.  a.  Spazzare*  ba- 
layer. 

,    SCOPATO  ,  tdd.  balayé. 

SCOPATORE,  verb.m  balayeur. 

SCOPERCHIARE,verchiare,v.a. 
éter  le  couvercle. 

SCOPERCHIATO,  verchiato,add. 
découvert. 

SCOPERTA,  vcrta,  f.  f.  décou- 
verte. 

SCOPERTAMENTE,  avv.  ouver- 
tement. 

SCOPERTO,  verto,  f.  m.  lieu 
découvert.  Rimancre  allo  fcopertoj 
rejicr  à  découvert. 

SCOPERTO,  verto,  add.  décou- 
vert. 

SCOPETTA,f.f.  Spazzoia  ;  brûfe  ; 
époufette. 

SCOPETTARE,  v.  a.  vergeter; 
épou  fêter. 

SCOPO,  f.  m.  Mira;  le  but',  le 
blanc  §  Fis*,  intention. 

SCOPPETTIERE,f  m.fujmer. 

SCOPPIAMENTO,f.  m.  craque- 
ment; bruit. 

SCOPPIARE ,  v.  a.  Spacearfi ,  o 
ftprirli  con  iftrcpito  j  éclater.  Per  Far 
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]  rémoise,  corne  quello  degli  archibniî, 
e  di  fini,  ftrum.  éclater.  Scoppiare  il 
cuore  auno  di  checcheffiaj  pereer  le 
caur. 

SCOPPÎATA,  f.  f.  craquements 

SCOPPIATO,  add.  crevé;  éclate*. 

SCOPPIATURA,  f.  f.  éclat }  cra- 
quement. 

SCOPPIETTERl A ,  f.  f.  Soldatef- 
ca  armata  di  feoppietto;  fufiliers. 

SCOPPIETTIERE ,  f.  m.fujlier* 

SCOPPIETT10,f.  m.  craquententi 

éclat. 

SCOPPIO  ,  f.  m,  Romore';  craque* 
ment  ;  bruit  §  Sorta  d'arme  da  fuo- 

co  ;  fuftl. 

SCOPRXMENTOr  f.  m.  décou- 
verte. 

SCOPRIRE,  vrire,  v.  a.  e  n.  p. 
découvrir  ;  fe  découvrir. 

SCOPRITORE ,  verb.  m.  trice ,  f. 
celui  i  celle  qui  découvre. 

SCOPRITURA ,  vritura ,  f.  f.  d& 
couverte. 

SCOPULO,  V.  Scojlio. 

SCORAGGIARE,  Scorare,  v.  t£ 
décourager. 

SCORAGGIATO,  add.  découragé. 
SCORATO ,  add.  Da  feorare  ;  dé- 
couragé. 

SCORBACCHIARE,  v.  a.  Pale- 
fare  gli  altrui  errori  ;  trompeter  les 
défauts  de  queU  !u  un. 

SCORBACCHIATO,  add  affronté} 
déshonoré. 

SCORBIARE,  v.  n.  Farefcorbj* 
faire  des  taches  'd'encre  fur  le  papier* 

SCORBIO,  f.  m.  Macchia  d'in- 
chioftro  tache  d'ancre  fur  le  papier. 
§  Metaf.  Cofa  feoncia;  imperfection. 

SCORBUTO,  f.  m.  feorhut. 

SCORCARE,  v.n  en.p.LevarG* 
fe  lever. 

SCORCIAMENTO, f.  m.  raccour* 
cijement. 

SCORCIARE,  v.  n.  raccourcir; 

abréger.  'j 

SCORCIATO,  add.  raccourci. 
SCORCUTOJA,  U.  chemin  pltti 
court. 
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SCORCIO,  f.  m.  Approffimamerito  ! 
al  fine  ?  corne  fcorcio  di  liera  ,  del 
giorno  ,  e  fi  m.  la  fin  ;  déclin,  Eflere , 
o  ftare  in  ifcorcio  ,  être  peint  en  rac- 
courci. Fare  fconci  ;  peindre  en  rac- 
courci ,  en  petit. 

-  SCORDAMENTO,  f.  m.  oubli. 

SCORDANZA,  f.  f.  dijfention'i 
différent. 

SCORDARE,  v.  a.  dé/accorder  § 
y.  n.  pafl*.  oublier. 

SCORDATO,  add.  oubliés  dif cor* 
dont. 

SCORDEVOLE,  add.  qui  oublie 
àifément. 

SCOREGGIA  ,  f.  f.  Strifciadi  cûo- 
jo  da  percuoterc  ;  fouet  de  cuir.  Pef 
Strifcia  dalegare  i  veftimenti  ?  cour* 
toie. 

SCOREGGIARE,  v.  a.  Percuotefe 
colla  feoreggia,  donner  des  coups  de 
fouet  §  Tirare  délie  coregge ,  o  peti  j 
fêter-,  lâcher  des  vents. 

'  SCORGERE,  v.  n.  Vedere,  dif- 
cernere;  appercevoir  ;  découvrir  § 
Guidare,  moftrareil  cammino,  con- 
duire j  montrer  le  chemin  §  Scortare  ; 
efeorter. 

SCORGÏTORE,  tcib<  m.  * ui  *p* 
perçoit;  guide. 

SCORIA,  t.  f.  Materia,  che  fi 
fepara  da'metallinelle  fornaci  \fco- 
rie  ;  crajfe  des  métaux. 

SCORNACCHIAMENTO,  f.  m, 
moquerie. 

SCOfcNARE,  v.  a.  Romper  de 
corna,  écorner  §  Metaf.  affronter  i 
déshonorer. 

SCORNATO ,  add.  écorné  §  Sbef- 
fato;  affronté. 

SCORNEGGIARE,v.  a.  donner  de 
la  corne. 

'   SCORNO,  f.  m.,  affront  5  honte. 

SCORONARE,  v.  a.  écimer  ,  ébran- 
cber  1rs  arbres. 

SCORPARE,  v.  a.  Mançiar  bene, 
taffai;  remplir  fon  pourpoint. 

SCORPIONE,  e  Scorpio,  f.  m. 
Animale  terreftre ,  con  duc  bocege , 
c  fun^a  coda*  feorpion  §  Uno  de* 
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dèdici  fegni  del  Zodiaco  5  le  /cor- 
pion. 

SCORPIONISTA ,  f.  m.  nicefî 
di  dû  loda  in  prefenza,  e  in  affenza, 
burla;  homme  h  double  face. 

SCORPORARE,  v.  a.  défmcorporeri 
démembrer. 

SCORRAZZARE,  v.  n.  courir  çà 

&  là. 

SCORRENTE,  add.  coulant  sglif- 
fant. 

SCORREJjfZA,  £.  f.  fiux;  court 
de  ventre  ;  diarrhée. 

SCOR  R  ERE ,  v.  ri.  propriam.  plrjfS 
fer  ;  couler  §  Trafcorrere  ;  fe  laiffer 
entraîner  %  Saccheggiare  ;  butiner  $ 
Leggere;  parcourir. 

SCORRERiA,  Ci  f.  courfe-,  sW- 
fitn\  irruption. 

SCORRETTAMENTE  ,  aw. 
d 'une  manière  peu  exacle.  Vivere  feor- 
rettamente;  vivre  dans  le  dérègle- 
ment. 

SCORRETTO ,  add.  tnah  peu  cou 
rett  %  Fig.  déréglé. 

SCORREZIONE .  f.  f.  défaut  de 
correElioni  faute  d'écriture. 

SCORRIBANDÀ,  f.  f.  Dare,  0 
fare  una  feorribanda  ;  faire  un  petit 
tour. 

SCORRIDORE ,  f.  m.  batteur  fefi 
trade. 

S CORR I M ÈNTO.f. m.  écoulement* 
courfes  incurfion. 

SCORRUBBIARSr,u.  p.  fe  fâcher  i 
enrager. 

SCORRUBBIATO,  add.  fâché. 

SCORSA,  f.  f .  V.  Scorrimento. 

SCORSO,  f.  m.  dérèglement-, faute. 
Scorfo  di  Hngua;  équivoque. 

SCORSO,  add.  échappé. 

SCORSO  JO,  add. Che  feorre  cop- 
pio  ,  O  fiodofcorfojo  ;  neeud  eoulant. 

SCORTA,  f.  £  Guida,-  efcorte\ 
guide. 

SCORTAMENTE,  aw.  prudes*, 
ment  ;  Çazement. 

SCORTAMENTO  ,  f.  m.  raccour- 
eiffement. 

SCORTECCIARE, 
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SCORTARE,  v.  a.  Coll*  Oftretto  >  | 
recouvrir  ;  abréger. 

SCORTAKE,  V.  a  Coll'O  largo* 
tfeorter,  accompagner. 

SCORTATO,  add.  accourci. 

SCORTATO,  add.  efeorté. 

SCORTECCIARE ,  v.  a.  Lcvar  la 
corteccia;  écorcer. 

SCORTECCIATO,  add.  écorcé. 

SCORTESE  ,  add.  impoli  i  in- 
civil. 

SCORTESEMENTE,avv.  impoli- 
ment. N  - 
SCORTÊSlA,f.  f.  impolitefe;grof 

Jîkreté. 

SCORTICAMENTO  ,  f.  m.  écor- 
chure. 

SCORTICARE,  v.  a.  Tor  vîa  la 
pelle  ;  écorcher  §  Fig.  Cavar  di  fotto 
altrai.aftutamente  danarii  plumer 
quelqu'un. 

SCORTlCATO,  add.  êeorebé. 

SroRTICATOJO,  f.m.Coltello 
tla  ftorticarc  ;  couteau  à  écorner.  Luo- 
go  dove  fi  feortica  j  écorcherie. 

SCORT1C  ATUR  A,  f.  f  écart  hure  ; 
tntamure. 

SCORTO ,  t  m.  Coll  O  ftretto  ;  ao 
courciî  raccourci. 

SCORTO ,  add.  Veduto  ;  v u  ;  ap- 
pe*çu.  Acrorto  ;  adroit  :  prudent. 

SCORZA,  f.  F.  Buccia  degli  alb. 
«  délie  fruttai  écorce. 

SCORZARE,  v.  a.  Lcvar  la  {cor- 
sa ;  écorcer  §  n.  p.  Sbucciarfi  i  * uitter 

^*  SCO RZ O N E R A ,  f.  f.  Piantaco- 

SI  detta  ,  f  cor  f  outre  j  jalfifis.  Scor- 
zonere  bianca  ;  barbe  de  bouc. 

SCOSCENDERE,  v.  a.  Rompe- 
re  •  o  fpaccare  ;  éclater  nne  branche  $ 
Per  fimil.  al  n.  c  n.  p.  fe  fendre , 
crever. 

SCOSCESO  ,  add.  éclaté  ;  rompu; 
jffcarpéy  ruiné. 

SCOSCIO,  f.  m.  précipice;  lieu 
efcarpk. 

SCOSSA  ,  f.  ai.  fecoufei  faconde. 
SCOSSO ,  add.  fécoué. 
SCOSTAMENTO,  £  m.  éloigne- 
tnent. 

Tome  IL 
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SCOST/RE,  v.  a.  écarter. 

SCOSTATO,   add.  écarté. 

SCOSTUM  ATAMENTE,a?v.  M 
décemment. 

SCOSTUMATO,  add.  Mal  créa- 
re  y  incivil 'y  imvoli'y  mal  élevé. 

SCOTENNARE  ,  v.  a.  éterlapeau 
de  la  touenne. 

SCOTENNATO,  f.  m.  laponne  dê 
porc. 

SCOTIMENTO,  f.  m.fecoujfesfe- 
coufment. 

SCOTO ,  f.  m.  Spetie  di  drappo  $ 
ferg  et  te. 

SCOTOLA,  f.  f.  Sorta  di  ftrum. 
con  cuifi  fcuore,  e  batte  il  lino* 
efpade. 

SCOTOT ARS ,  v.  a.  Battere  col- 
la fcotoîa  il  lino  ;  efpader 
SCOTOL  ATO  ,  add.  cfpaié. 

SCOTOMtA  .  f  f.  Vertigine  to- 
nebrofa  can  liflivoîta  di  reggfierli  in 
piedi  ;  vertige. 

SCOTTA  ,  f  F.  ît  fiero  non  rap- 
prefo  ,  che  avama  alla  ricotta  ;  petit* 
lait  §  La  Fune  principale  d'una  vc- 
U  j  écoutes. 
SCOT TAMENTO  ,f.  m.  brèlureJ 
SCOTT  ARE,v.  a.  bruB»,  écorcher. 
SCOTT  ATO  .  add.  tebaudé;  brùlL 
SCOTT  ATUKA,  f.  f.  btty<re. 
SCOTTO,  C  m  Cert©  Definare 
O  Ccna;  repaf  qu'on  p>  end  aux  auhcr~ 
j  ges  y  aux  cabarets  §  Il  Pagamento> 
!  che  fi  Fa  per  taie  definare  5  Vécot  \  la 

quote-part. 
i     SCOVARE  ,  v.  a.  Carat  dal  covoj 
débufquer  ;  découvrir  §  Fig.  Scovare 
gli  andamenti;  découvrir  les  allùres 
de  quelqu'un. 
SCOV  kTO^U.àébufquéydécouvert. 

SCOVIGLTA,  f.  f.  les  ordures  qui 
ont  été  amaffées  avec  le  balai. 

SCOZZARE,  v.  a.  DiceG  per  16 
più  délie  carte  da  giuoco  i  battre  les 
cartes. 

SCOZZONARE,  v.a.  Domareca* 
valli;  drefer,  dmpttr  un  cheval. 

SCOZZONATORE,  verb.  m.  qui 
dompte  les  chevaux. 
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SCOZZONATO,  add.  d™/?.  t 
SCRANNA  ,  f.  f.  pliant }  c/;a^î«»  I 

/f  pUe.  » 
SCREDSNTE,add.  mécréant ;«b- 

tnmax 

SCREDITARE,  v.  a.  d/criw. 
SCREDITATO,  add.  d/cr/Y. 
SCRLDîTO,f.  m.  décriait/crédit. 
SCREPOLARH  ,    ti.fecreva.Jtr  ,  j 

/f  ffndre. 

SCREZIARE ,    a.  Micchiare  con 
più  colori  ;  bigarrer. 

SCRFZIATO,  add.  %ârr£ 
SCREZIATURA  ,  f.  f.  bigarrure. 
SCRJEZIO,  f.  m.  iifcorde;  ftche- 
rie  §  Varietà  di  colori;  bigarure. 
SCRiBA,  f  m.  écrivain, 
S  .R1CCHIOLARE  ,  v.  n.  cra- 
quer. 

SCRICCIO  ,  f.  m.  roitelet  de  baie. 

SCRIGNETTO ,  f.  m.  petite  bojfe  h 
petit  écrin. 

SCRIGNO,  f.  m.  Spezie  di  For- 
ziere  ;  écrin  ;  coffret. 

SCRIGNUTO,  add.  Gobbo  \boJfu 
§  OnveflTo  ;  convexe. 

SCRIMA,  V.  Scherma. 

SCRIM  AGLIA ,  f.  f.  Schermaçlia  ; 
défenfe. 

SCRFNARE ,  v.  a.  Sciorre,  e  dif- 
t«n  V;re  i  capelli  ;  dénouer  les  cheveux. 

S*RINATO,  add.  Chchaicrini 
fciolti;  échéveié. 

SCRITTA,  f.  f.  Scrittura;  pièce 
d'éeriture  §  Infcriziore  ;  infcription 
§  Obbligo  in  ifcritto  ;  promejfe  5  con- 
trat. 

SCRITTO,  add.  écrit. 

SCRlTTOJO,  f.  m.Ccrtapîccola 
flanza'appartata;  bureau,  cabinet  où 
l'on  étudie. 

SCRITTORE,  f.  m.  écrivain  § 
Copifta;  copifte. 

SCftlTTURA,  f.  f.  écriture. 

SCRlVANO,f  m.  commis  \  copifte. 

S  JRI  VENTE  ,  add.  qui  écrit. 

SCRIVERE,  v.  a.  écrire;  coucher 
far  écrit. 

SCRIZIONE,  f.  f.  écriture. 

SCROCCARE  ,  v.  a.  Diccû  perlo 
più  del  Mangiare ,  c  bere  $  croquer. 
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SCROCCONE,  Scroccatore,  f.  m; 
efcroc  ;  écornifieur. 

SCROFA  ,  f.  f.  Troja  ;  truie  §  Me- 
taf.  concubine. 

SCROFOLA,  fula,  f.  f .  Tumore 
ficrofo  telle  glandule  ;  é;  rouelles. 

SCROLCAiMENTO  ,  f.  m.  f*  eue- 
ment  §  Scrollamento  ditefla;  hoche- 
ment  de  tite. 

SCROLCARJE,  t.z.fecoum  b  ran- 
ler.  SeiolUre  il  capo  ;  hocher  la  tête. 

SCROLLATO ,  add.  fecoué. 

SCROLLO,  f.  m.  fecouement  ;  fe- 
couf'e. 

SCROSCIARE,  v.  n.  croquer  ; 
craqutr  §  Jl  Bollire  del  acqua  fmo- 
deratamente  ;  bouillonner. 

SCROSCIATA ,  f.  m.  craquement. 

SCROSCIO ,  f.  m.  Quel  romore 
che  fa  l'acqua  bollendo,  e  la  piog- 
gia  cadendo  rovinofamente  >  bouillon- 
nement §  Per  fi  mil.  bruit  ;  fracas. 

SCROSTARE ,  t.  a.  écrouter. 

SCROSTATO ,  add.  écrouté. 

SCROTO,  f.  m.  Borfa,  o?e  fono 
chin  li  i  tefticoli  ;  ferotum. 

SCRUPOLEGGIARE,  r.n.  avoir 
des  fcrupules. 

SCRUPOLO,  pulo,  f.  m.  Dub- 
bio,  che  perturba  la  mente  ifcrupulei 
peine. 

SCRUPOLOSAMENTE ,  pulofa- 
mente,  avr.  fcrupuleufement. 

SCRUPOLOSITÀ,  f.  f.  délicate Je 
de  confeience. 

SCRUPOLOSO,  pulofo ,  add.  fera- 
puleuv. 

SCRUTATORE ,  Voc.  Lat  Ricer- 
catore  ;  examinateur. 

SCRUTINARE ,  v.  a  Fare  ferut- 
tinio  ;  chercher  ;  vifîter  ;  fermer. 

SCRUTINIO  ,  e  Scruttîno .  f.  OT. 
recherche  ;  examen  §  Squittinio  ; 
ferutin. 

SCUCIRE ,  v.  a.  découdre. 

SCUCITO,  feito,  add.  découfu* 

SCUDERÎA,  f.  m.  écurie. 

SCUDIERE,  f.  m.  Propriam.  Ch£ 
ferve  il  cavalière  nclle  bifogae  de\ 
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ârme;  icuytr  §  Per  Famigliare;  do-  J 

tneflique. 

SCUDISCIO,  tifcio ,  f.  m.  Sottil 
bacchetta  ;  baguette. 

SCUDO,  f.  m.  Arme  difenfiva* 
iouclier  §  Quello  ovato,  o  Tondo, 
d«ve  ion  dipintele  infegne  délia  fa- 
migliaj  évuffon  §  Sorta  dimonetaj 
écu. 

SCUFFIA ,  f.  f.  Cuffia  ;  coiffe. 

SCULACCIARE,  v.  a.  Dar  délie 
mani  in  fui  culo;  fefer. 

SCULACCIATA,  f.  t  claque  i 
feffée. 

SCULTORE ,  f.  m.  fculpteur. 

SCULTURA ,  f.  f.  L'arte  dello 
fcolpire ,  e  la  cofa  fcolpita  ;  fcutpture. 

S'wUOLA  ,  f.  f.  Luogo ,  dove  s'in- 
fegna,  e  s!  impara  artes  o  fcienza  j 
école  i  cl  a  Je. 

I  SCUOTERE ,  t.  a.  Muovere ,  e 
agitare  ana  cofa  viol  on  te  m  en  te ,  e 
con  moto  interrotto  ;  féeouer  agiter. 
Scuotrre  il  giogo  ;  fécouer  le  joug. 

SCUOTIMENTO,  f.  m.  fécoue- 
ment  -,  fecoufe.  • 

SCURARE,  t.  n.  rfi,  n.  p.  s'obf- 
cuvcir  ;  fe  troubler  $  Parlandofi  dél- 
ia vifta  ;  être  ébloui. 

SCURATO,  add.  ob/curci. 

SCURE,  e  Scura,  f.  f.  Strum. 
nuto  di  ferro  ;  coiguée  j  hacbe. 

SCUREZZA,  f.  f.  obfcurité. 

SCURITA,  f.  f.  obfcurité -,  ténè- 
bres. 

SCURO,  add.  obfcurj  fombre* 

SCURRILE,  ,add.  bouffon. 

SCURRILITA ,  f.  f.  Loquacità  di- 
fonefta;  fcurilité;  bouffonnerie. 

SCUSA,  f.  f.  Lo  fcufarfi  5  excufe 
$  In  fign.  pi  11  eltefo;  couleur  j  ié~ 
faite. 

SCUSABÏLE,  add.  excufable. 

SCUSARE ,  v.  a.  Procourare  di 
fcolparej  con  addnrre  ragioni  favo- 
revoli;  excuferj  iu/lifier. 

SCUSATO,  add.  excufé. 

StUSATORE,  verb.  m.  celui  qui 
excufe. 

SCUSCIRE ,  to.  V.  Scucire. 
SCUSSO ,  add.  privé  i  dénué. 
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SCUTICA ,  f.  f.  fouet. 

SDATO  ,  add.  inappliqué',  di/lrait. 

SDEBITARSF,  n.  p.  Ufcir  di  de- 
bito  ;  acquitter  fes  dettes. 

SDEGNAMENTO,  f.  m.  dépit  i 
colère. 

SDEGNARE,  v.  n.  rfi,  n.  p.  dé- 
daigner-, tnéprifer  §  Sdegnere ,  rfi, 
fe  fâcher. 

SDEGNATAMENTE,  avv.  en  co- 
lère*, avec  fureur. 

SDEGNATO,  add.  indigné', 
fâché. 

SOEGNATRICE ,  verb.  i.  dédai- 
gneufe. 

SDEGNO ,  f.  m.  dédain  ;  colère  $ 
Avère ,  tenere  a  fdegno }  dédaigner } 
wéprifer. 

SDEGNOSAMENTE ,  avv.  avec 
indignation  ,  colère. 

SDEGNOSITA ,  f.  f .  colère  i  dé- 
dain. 

SDEGNOSO,  add.  dédaigneux  i 
emporté. 

SDENTARE,  v.  *.  édenter. 

SDENTATO,  add.  Senzadenti* 
idtnté. 

SDICEVOLJE ,  add.  méfiant  -,  m- 
décent. 

SDIMENTICARE  ,  v.  n.  rfi ,  n.  p. 
oublier  §  v.  a.  faire  oublier. 

SDIMENTlCATO,  add.  oublié. 
SDOLCINATO  ,  add.  Gheha  dol- 
cezza  fenza  fpirito;  fade. 

SDONNARE,  v.  a.  mettre  en  tU 
berté  §  n.  p./e  délivrer  de  Vefclavage, 
SDOPPIARE,  v.  a.  déplier. 
SDORMENTARE,  tire,  v.  a.  éveil- 
1er  ;  réveiller. 

SDORMENTATO,  tito  ;  add. 
éveillé. 

SDOTTORARE,  v.  a.  dégrader 

un  dotleur. 

SnOTTORATO,  add.  dérradé. 
SDRAJARSI,  n.  p.  Porfi  al  gia- 
cere;  fe  t  oucher  tout  defon  long. 
SDRAJATO,  add.  couché. 
SDKUCCIOLAMENTO  ,  f.  m. 
faux  pas. 

SDRUCCOLARE ,  n.  rfi,  n.  p. 
Sconere?  gtijcr  $  Fi?  insonore  coa 

ë    m  m 
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facilita*  faire  nn  faux  pas;  tomber  | 
en  faute.  " 

SDRUCCIOLEVOLE ,  add.  gtifi 
fant. 

SDRUCCIOLO,  f.  m.  Senticre, 
che  va  alla  chna;  endroit  glijfant  § 
Inciampo  ;  ach  ppement. 

SDRUCCIOLO ,  add.  glifant. 

SDRUCCIOLOSO,  add.  glifant  § 
JVletaF.  pafazer. 

SDRUCIRE,  fcire  ,  v.  a.  décou- 
ire  §  Pcr  fi.nil.  Aprirc,  cd  è  ufato 
al  n.  p.  s'entr'ouvrir. 

SDRUCITO,  f.  m.  déchirure  ;  tail- 
lade. 

SDRUCTTO,  fcito,add.  découfu; 
déchiré  §  Per  Aperto  ;  fendu. 

SDRUUTURA  ,  f.  f.  Rottura  ;  dé- 
chirure. 

SE  RENE,  Sebbenc,  Congiunz; 
quoique  \  bien  que. 
SEC  A  RE,  V.  Segare. 
SECATO,  add  Tagliato;  coupé. 

SECC1,  f.  f  Luog«  infrà  marc, 
che  per  la  poca  acqua  è  pericol.  a* 
Xiaviganti  >  baffes  ;  battes  de  fables* ,  ou 
rocher \  cachée  Cous  l'eau. 

SECCAFiSTOLE,  f.  m. fâcheux; 
importun. 

SECCAGGINE,  f  f.  fécherefe; 
aridité  %    Metaf.  importunité ;  ennui, 

SECCAGNA,  f.  f.  Seccaî  bafes; 
bancs  de  Mies  ;  éctteil. 

SECCARE ,  v.  a.  Privar  dell'  umo- 
tcj  Cé-her;  tarir  §  In  fenfo  d'Im- 
portunare  ;  .  >npor tuner  ;  lanterner. 

SECCATO,add  féché;fec;  aride  ; 
$  Afciugaro;  efuyé. 

SECCATORE  ,  verb.  m.  trice,  f. 
fâcheux;  eiK'tvux. 

SECCEDERE,  v .  n.  fe  retirer. 

SECCHEZZA  ,  f.  £.  fécherefe  ;  ari- 
dité 

SECCHIA,  f.  f.  Quel  vafo,  con 
cui  s'attigne  Pacqua  ;fceau  à  puifer  de 
Veau.  Pioverc  a  fecchio  ;  pleuvoir  à 
verfe. 

f  SECCIA,  f.  f.  Parlia,  cheriman. 
nel  campo  fulle  barbe  délia  biade 
fegatci  chaume.  \ 
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SECCO,  f.  m.  Aridità;  le  fec;  on 
la  fécherelfe. 

SECCÔ ,  add.  Privo  d'umôre  ;feci 
aride  §  Pcr  Magroi  fec;  maigre  » 
jluet. 

SECCUME,  f.  m.  Tutto  quello, 
che  ha  di  fecco  fugli  arbori,  fulle 
piante  ;  bois  mort. 

SECENTiSTA ,  f.  m.  celui  qui 
écrie  dam  le  goût  des  écrivains  dst  tiède 
pafé. 

SECENTO ,  Seicento ,  add.  Nom. 
num.  Jtx  cent.  / 

SECESSO, f.  m.  Voc.  Lat  retraite; 
lieu  écarté  §  Evacuare  per  feceflo ,  e 
fim.  évacuer  par  le  bas. 

SECOLARE,  f.  m.  Quegli,  che 
vive  al  fecolo  ;  fécnlier. 

SECOLARE,  add.  féculier. 

SECOLARESCAMENTE,  avv./rf. 
entièrement. 

SECOLARESCO ,  add.  Attenente 
a  fecolo  ;  féculier  ,•  de  féculier. 

SKCOLARIZZARE,  v.  a.>?c«/a- 
rifer. 

SSCOLARIZZATO ,  add.  fécule 
rifé. 

SECOLARIZZAZIONE,  f.  î.fec*. 
la*ifation. 

SECOLO,  f.  m  Propriam.  lofpa- 
zio  di  cento  anni  ;  Jtèclt  §  Per  lo 
Mondo  ,  e  le  cofe  mondanc  ;  le Jlècle; 
le  monde. 

SECONDA,  f.  f.  Second  ina.  Mem- 
brane ,  nelle  quali  fta  rinvolto  il 
feto  nell'  utero  ;  arrière-faix.  Anda- 
re  a  féconda  de'  fiumi ,  e  ûm  fuivre 
le  courant  de  C eau.  Andare  a  féconda 
a  aleuno,  fig.  complaire; fe  confor- 
mer au  eoàt  de  quelqu'un. 

SECONDAMENTE ,  avv.  fecon- 
dément.  4 

SECONDA  MENTECHÈ,  nvv.JV- 
Ion  que  ;  ainft  que, 

SECONDARE,  v.  i.  fuivre  sfécon* 
der  §  Per  metaf.  fuivre  le  goût,  le 
penchant  de  quelqu'un. 

SECONDARIAMENTE ,  avr.  /f- 
concernent. 

SECONDARIO  ,  avv.  fecendt* 
ment. 

i 
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.SECONDARIO,  zàà.fcconâaire.  \ 

SECONDATO  ,  add.  fécondé. 

SEtONDINA ,  V  Seconda. 

SECONDO,  fécond;  fort  égal 
§  Stcondo  ;  favorable  h  propice. 

SECONDO,  avv.  Nel  fecondo  luo- 
go  ;  fc condtment.  î 

SECONDO,Prep.  Conforme  ;  félon; 
Suivant. 

SECONDQCHE,  avv.  félon  que; 
fuivant  que. 

SEl  ONDOCENTO ,  add.  «  fuft. 
m.  Dicefi  degli  domini  ;  puiné  ;  cadet. 

SECRETO ,  V.  Segreto. 

SECULO ,  ,f.  m  Secolo  ;  Jtècle. 
,  SECURITA,  f.  i.fécurité;  affu- 
rance. 

SEDAMO  ,  f.  m.  e  Appio  ;  céleri. 
SEDARE,  v.  a.  Voce  Lat.  appaifer; 
adoucir. 

SEDATAMENTE ,  avv.  tranquil- 
lement. 

SEDATO,  add.  appaifé. 

SEDE ,  f.  f.  Sedia  ;jiïge.  La  Santi 
Sede  ;  la  chaire  apoflolique. 

SBDERfit,  Verb  ;  affeoir;  être 
ajjïs  Perfemplicem.  Stare  ;  ètrefttué , 
placé.  ( 

SEDERE ,  f.  m.Jège  §  Per  culo , 
o  natiche  ;  le  fondement  ;  le  derrière, 

SEDIA  ,  f.  f.  Jèze  ;  cbaife. 

SEDICJ ,  add.  e  fuft.  Nome  num. 
ftizt, 

SEDÏLE  ,  f.  m.  Sedia  rozza  ;  Jïge  ; 
banc.  Oggi  foftegni ,  fopra  i  quali  fi 
po  fano  de  botti  j  chantier  fur  quoi 
on  pofedes  muids ,  des  tonneaux  dans 
les  caves. 

SEDIZIONE,  f.  f.  Sollevamcnto 
ponolare;  f  édition;  révolte. 

S  E  D I Z I O  SAMENTE ,  avv.  fédi- 
tieufement. 

SEDIZIOSO ,  add.  féditieux  ;  fac- 
tieux. 

SEDOTTO ,  add.  féduit. 

SEDUCENTE ,  add.  féduifant. 

SEDUCIMENTO,  f.  m.féduclion; 
torruption. 

SEDULITA,  f.  f.  foin;  exacti- 
tude. 

SEDURRE,v.  a.  Diftore  altrui  cçn 
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inganno  dal  bene  e  dierarlo  al  male'a 
féduire;  tromper. 

SEDUTO  ,  add  uffts. 

SEDUTTO  ,  zàd.féduit \fuborni. 

SEDUTTORE ,  verb.  m.  trice ,  f. 
fédticleur. 

SEGA  ,  f.  f.  Stmm.  note;  fcie. 

SEGALE ,  o  Segola,  f.  f.  Speziedi 
biada  ;  feigle. 

SEGALINO,  ndd.fec;  maigre, 

SEGANTE,  add.  qui  fcie,  coupe. 

SEGARE  ,  v.  a.  Propriam.  riclder 
con  fega  ,*  fcier  §  Mietere  j  moiffonntt 
$  Tagliare  femp.  couper. 

SEGATO ,  add.  fcié. 

SEGATORE,  verb.  m.  Che  fega 
il  legnamc  ,  ftier  de  long  §  le  biade> 
moijjonneur. 

SEGATURA,  f.  f.  fciùre  de  boif. 

SEGGIO ,  V.  Sedia. 

SEGGIOLA,  f.  f.  Stdie  ;  cbaife  à 
porteurs. 

SEGNACOLO ,  f.  m.  Segno  ;  mar- 
que §  Segnacolo  ,  che  fi  pone  a'  libri  » 
jinnet. 

SEGNALARE,  v.  a.  Render  fa- 
mofoi  Jtgnaler;  illujlrer, 

SEGN  AL  ATA  MENTE,  ^vy.  Spé- 
cialement.; fur-tout. 

SEGNALATO ,  ndd.Jïgnalé ;  écla- 
tant, ■  "itM 

SEGNALE,  f.  m.  Segno;  figna- 
lement;  marque.  Segnaie  d'affettoi 
gage  d'amitié. 

SEGNARE,  v.  a.  notare,-  mar- 
quer ;  noter  $  Per  Cavar  Tangue  ;  fai- 
%ner  ;  tirer  du  fang. 

SEGNATAMENTE ,  avv.  notam- 
ment §  Efpreflamentc  ;  exprès. 

SEGNATO  ,  ta,  add.  Dafegnaref 
Jtgné'j  noté;  marqué. 

SEGN ATORE ,  verb.  m.  trice ,  f- 
qui  indique ,  marque  ,  dénote. 

SEGNO  ,  f.  va.Jtgne;  indice;  mar- 
que $  Contraflfegno  ;  Signalement  $ 
Berzagliô  ;  but. 

SEGNOR  J,  V.  Signoie. 

SEGO,  f.  m.  Sev»;  fuif. 

SEGOLO,  f.  m.  Penna*ûj/fr^> 
hachette* 

*  * 
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SÉCREGARE,   v.  a.  Séparer  \\     SELCIATO  ,  add.  pavé  avec  de* 


écarter. 

SEGREGATO ,  add.  Séparé. 

.  SEGRETA ,  f.  f.  Luoço  fegreto  ; 
lieu  Secret  §  Sorta  di  prigione,-  ca- 

SEGRETAMENTE ,  vrw.ftcrttt* 
ment. 

ï  SEGRETA  R 10,  e  Secretario,  f.  m. 

Secrétaire  j  chancelier. 

•    SEGRETERIA,  f.  f.  Luoço  de' 

.  fegretarj  i  burtau  d'un  Secrétaire  § 

Rapportoa  qucllo  de*  Segretarj  de- 

gli  Ambafciadori ,  Gofcriutori  ;  fe- 

v    SEGRETEZZA,  f i  f .  ficrtt. 

SEGRETO,  f.  m.  Coût  occulta, 
6  tcunta  octulta,  Secret',  myjlère  $ 
Fer  la  Farte  intima  del  cuor  noftro  , 
ijbnd  de  Pâme  §  Segrcta  ;  confident. 
SEGRETO,  add.  fecreti  occulte. 

SEGRETO ,  avv.  Secrètement  i  en 
.  cachette. 

SEGUACE ,  add.  Che  va  dietro  i 
Suivant  §  Per  Aëerente  ;  Sttlatenr  ; 
complice. 

SEGUENTE,  add.  quiSuit  immé- 
diatement. 

SEGNENTEMENTE,  avv.  con- 
féquemment. 

SEGUENZA,  f.  f.  Suite-,  conti- 


SEGUIMENTO ,  f.  m.  Il  fegmrej 
fuite  ;  pourSuite. 

SEGU1RE ,  v.  a.  Andare ,  o  vtnir 
dietro;  Suivre  $  Continuarej  conti- 
nuer $  Secondare»  Seconder 

SEGU1TAMENTE ,  avv.  consécu- 
tivement j  fans  relâche. 

SEGUITAMENTO,  f.  m.  fuites 
fcurSuite. 

SEGUITARE ,  v.  a.  Segiiire  -,  Sui- 
vre, accompagner. 

SEGUITRICE,  verb.  f.  celle  qui 
fuit  ;  Suivante. 

SEI  ,  add.  e  talora  fuft.  Neme 
Bum.  fix. 

SELCE,  Selice,  f.  f.  pierre. 
SELCIARE,  v.  a.  Acciottolare  5 
pûver  avec  des  cailloux. 
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cailloux. 

SELCIATO ,  f.  m.  pavé  de  cail- 
loutage. 

SELLA  ,  f.  m.  Ccrtoarnefe  del  -:a- 
vallo  $/>//*.  Votar  la  fclla ,  propriam. 
Cader  da  cavallo  nel  gioftrarej  vui- 
der;  perdre  les  arçons. 
SELLAJO,  f.  m.  yW/irr. 
SELLARE ,  v.  a.  Metter  lafella; 
Seller. 

SELLATO ,  add.  Sellé. 
SELVA  ,  f.  f.  Mi  forêt. 
SALVAGG1AMENTE,  zwv.gYof- 
fièrement. 

SELVAGGÏO,  add.  Salvatico;/«u- 
vage. 

SELVARECCO,  add.  Di  felva; 
Sauvage. 

SEMBIANTE,  f.  m.  Afpttto; 
Sage;  face  $  Apparenza;  y>m/>Ja«/; 
apparence.  Fare ,  0  moftrar  fembian- 
te  ;  faire  Semblant. 

SEMBIANTE  ,  add.  V.  Simi- 
gliante. 

SEMBIANZ  A  ,  f.  f*  mine  ;  viSag» 
§  Sioiiglianza  ',  apparen  t. 

SEMBRAGLIA,  i.  f.  troupe  de 
cavalerie. 

SEMBRARE,  n. Sembler-,  pa- 
raître. 

SEME ,  f.  m.  Softanza;  in  cui  è 
virtù  di  generare ,  che  gênera  csfa 
fimile  al  fuo  fubjetto  j  Semence  * 
graine. 

SEMENT  A,  te,  f.  f.  Diccfi  per 
la  fiù  deile  cofe,  che  c  feminano; 
Semence  i  Semaille  §  Lo  ieminarej  Se- 
mailles. 

SEMENTARE,  v.  a  Semer  ;  e»Se- 
mencer. 

SEMENTATO,  add.  enSemencé. 

SEMENTATO.'.E,  f.  m.  Semeur. 

SEMENZA  ,  f.  f.  V.  Seme§  Per 
lo  femiuato  ;  Semailles. 

SEMENZA.JO,  £  m.  pépinière. 

SEMENZIRE,  v.  n.  monter  en 
graine.  • 

SEMESTRALE,  add.  de fém élire. 

SEMESTRE,  f.  m.  Spazio  di 
mell  >  SémeSlre» 
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SEMICERCHÏO,  f.  m.  Semicir- 
•olo  ;  demi-cercle. 

SEM1CIÎPIO,  f.  m.  Dicefi  dei 
federfi  nel  bagno,  in  cui  l'acqua  giun- 
ga  fino  ail'  ombelico  ;  demi-buin. 

SEMWEO ,  f.  m.  Qualuddio }  âe- 

SKMÏDOTTO ,  add.  demi.favant. 

SEM1LUNARE  ,  adp*.  fait  en  ie- 
sni-iune ,  en  crcijjatte. 

SEMINALE,  add.  Di  fcme  ;  fé- 
minai  I 

SEMINAMENTO,  H  m.  Ilfemi- 
nare  ;  ftmmlli, 

S  EM  IN  A  RE,  v.  a.  feme*"*  enfemen- 
cer  §  Pcr  metaf.  répandre  ,*  dii/«/- 

SEMÏNARÎO,  f.  m.  Semenzaj«; 
pépinière  §  Luojço ,  dove  fi  ren^o- 
no  in  eriutazions:  i  glovanctti  ;  fému 
natre. 

SEMINATO,  f.  m,  lieuenfemtncé , 
femé. 

SKMINATO ,  add.  enfemencé;  &c. 
$  Metaf.  répandu  ;  femé. 

SEMINATORK ,  verb.  m. Semeur. 

SEMINATRICE,  verb.  f.  qui 
finie  t  femeufe. 

SEMIPOETA ,  f.  m.  poète  mé- 
diocre. 

SEMïRETTO,  add.  demi-droit. 

SEMIV1V0,  acîd.  demi-mort  ;  pref- 
que  mort. 

SEMIUMO,  f.  m.  petit  bout 
êYbomme. 

SRMOLA  ,  f.  f.  fort  de  farine. 

SEMOL1N0,  T.  m.  petite  eu  me* 
nue  graine  §  Per  fimil.  Sorta  di  pafta, 
che,  ridotta  in  piccoliflimi  ranelli , 
fk  mangia  in  mineftra  ;  Jim»uint, 

SFMO  VENTE,  add.  qui  fe  meut 
far  foi-même. 

SEMPITERNAMENTE  ,  avv. 

éternellement. 

SEMP1TERNARE  ,  v.  a.  éter- 
ftifer. 

SEMPITERNÏTÀ,  f.  f.  éternité. 

SEMPITERNO  ,  nale  ,  add  Che 
non  ha  avuto  origine ,  o  che  non 
puô  aver  fine,  eterno  ;  étemtl;$erpt- 
&el.  I 


S  F.  #  A$<9 

J    SEMPLICE,  add.  Purêî  pur  $ 
Schietto  ;  Jtnch  e  ;  franc  §  Scempi*, 
fimple  §Semplici.  Simples,  btrbes  t^l* 
.  decinales.  * 

SEMPLÏCEMENTE,  avv.Jèmple- 
î  ment  ;  naïvement. 

)     SEMPLICIOTTO  ,  add.  e  f.  bonaf. 

*  fe  5  imbécille. 

SEMPLICISTA .  f.  in.  Che  cono£ 
1  ce  la  virtù  dell'erbe  ;  botaniflt;  ber* 
borifle.  . 

SEMPLÏCITA  ,  f.  f.  ftnplicitéï 
inexpérience  ;  naïveté. 

SEMPRE,  avv.  Tuttavia;  tou- 
jours ;  continuellement  §  Sempre  mai., 
Mai  fempre,  à  jamais  ;  fans  cèje* 

SEMPREVIVA ,  f  f.  Spçzie  d'er- 
ba  ;  ioubarbe  î  immortelle. 

SENA  %  £  f.  Arbofc.  che  fa  nel 
Levante.  Ve  n'ha  anche  délia  noftra- 

Itîflni. 

SENAPE,  pa,.f.  f.  Erba  nota* 
fénevé  ,•  plante-racine  dont  on  fait  Im 
moutarde. 

SENARÎO  ,  add.  Che  è  inragionè 
di  fei  nniricri;  de Jtx. 

SENATO .  f.  m.  Adunanza  d*uo- 
mini  el"tti  per  configiiare ,  ogovei*- 
nare  ;  fiwut. 

SENATORE ,  f.  m.  fénateur.  \ 

SENATO  RIO ,  add.  Di  Senatore  i 

fénatvrial.  ,  .         ,        .  . 

SENE,  f.  m.  Voc.Lat.  Vecchia* 
vieux* 

SENETTÙ  ,  f.  f.  vhilîefe. 
SENICI ,  f.  m.  Tumore  nella  golaj 
or  iilons. 

SENILE ,  add.  Di  vecchia  età  î  dé- 
crépit ;  caduc. 

SENIO,  f.  m.  Propriam.  Ultima 
vecchia ja ;  âge  décrépit. 

SENNO,  f  m.  Sapienza  ;  bon-fem\ 
prudence;  jugement  §  Intellerto; 
prit  $  Parère  î  avis  ;  fentiment  §  Ef- 
fer  in  feuon  fenno  ;  être  dans  fon  bot» 
fins.  Senno  .  Col  verho  Fare .  avr- 
fe*>féwent  ;  prude^nment, 

SFKO,  f.  m.  Parte  d cl  corpo  tr« 
la  fontanella  dcllagola  e'I  bellict; 
foin  i  gorge  §  Per  fimil.  Il  mezz». 
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il  centro  dî  qualchecofa;/^/ ;  wî- 

'  i>E  NON,  e  Se  no,  Partie. eccett. 
excepté^  excepte*  qucijt  ce  n"ejl  que , 
hormis.  Senonche;.A  <*e  que. 
excepté  que  §  Per  Altrimi  nti ,  Cafo 
che  no  ;  autrement  ;  Jt-non. 

SENOPÏA,  V.  Sinopia. 

SENS  A  LE.,  f.  m.  Chi  s'intrômette 
tra  i  contraenti  per  la  conclufion  dcl 
negozi  î»  courtier  i  cenfal>  agent, 

SENSATAMENTE,  avv.  vijîble- 
trtent  ;  fenfément. 

SENSATEZZA ,  f.  î.fageffe  j  pru- 
dence. 

SENSATO,  add.  Senfcbite  §  Fn 
iign.  «li  faggio;  fenfé;  prudent  ;  fage. 
SENSAZIONE,  f.  f.  fenfation. 

'  SENSERlA,  f.  f.  La  mercede 
dovuta  al  fcnfale  ;  cenferie  j  droit  de 
courtage, 

SENSIBILE ,  add.  fenfîble  §  Nell' 
ufo ,  Aggiun.  a  dolore,  difpiaceree 
jim.  cutfant  %  touchant, 

SENSIBILITÂ,  f.  f .  fenfibitité. 
SENSIBILMENTE ,  Mv.fenfible- 
ment. 

SENSTTIVA,f.  f.  Facultà  de'fenfii 
faculté  de  fetttir. 

SENSITIVO,  add.  fenfitif;  fen- 
JMe. 

SENSO,  f.  m.  Potenza,  percui 
E  comprendono  le  cofe  corporec  pre- 
fenti  $  feus. 

SENSUALE,add./f/ow/^wi/e»- 
fueli  voluptueux., 

SENSUALITA,  f.  f.  Forza  ,  c  fti- 
molo  del  fenfo  ,  cdell'  appetito  ;/r«- 
fualité§  Per  Senfo ,  aflfol.  fens. 

SENSUALMENTE ,  zvv.fenfuel- 

SENTENZA  ,  zia ,  f.  f.  Decifione 
«li  lite  pronunziata  dal  giudicc;  />«- 
tener  ;  arrêt  §  Opinionc  ?  opinion', 
avis  §  Sentenza  ;  axiome  ;  maxime, 
f  SENTENZI ALMENTE,  zvv.fen- 
tencieufemrnt. 

SENTENZIARE,  v.  a.  Dar  fen- 
tenza  ;  définir  \  arrêter  §  Condan- 
iiare  per  fentenza  ;  fentencier. 
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SENTENZÎATO,  ndd.y«^ 

SENTENZIEVOLMENTE,  avvV 
par  fentence. 

SENTENZIOSAMENTE  ,  avv. 

iudicieufement. 

SENTENZÎOSO,  add.  fenten* 
deux. 

SENTIERO,  f.  m.  /entier,  che- 

•»/«. 

SENTIMENTO  ,  f.  m.  fentiment 
§  Per  Intellctto  ;  entendement  ;  con- 
noifance. 

SENT  IN  A,  f.  f.  Propriam.  Fog- 
na  dit  la  nave  ;  feutinc  §  Per  Feg- 
na  aflbl  cloaque. 

SENTWEIXA.  f.  f .  fenthellt', 
garde',  fattioïinaire. 

SENTIRE,  v.  n.  Comnnem.  II 
foffrire,  o  ricevere  tutte  quelle  im- 
preffioni ,  che  fi  producono  o  nel  cor- 
po  ,  o  neir  animo  ifentir  §  Piîi  parti- 
colarm.  fi  dice  d'alcuni  fenfi  rappor- 
to  alî'Udirc;  entendre^  Wj'r. 

SENTITA  ,  f.  f.  Il  fentire  ;  Pmc- 
tion  defenth;  le  toucher  §  Per  Afiuzia; 
rufe;  adrefe. 

SENHTO,add.  entendu-,  écouté  i 

avifé.  .  . 

SENTORE,  f.  m.fentcur§Indi- 
zio;  lumière. 

SENZA ,  e  Sanza .  Prep.  fepar./à** 
§  Senz'altro  ,  avv.  fans  doute  }  certai- 
nement. 

SEPARARILE,  add.  féparak/e. 
SEPARARE,  v.  a.  féparen  divi- 
fer  ;  disjoindre 

SEPARATAMENTE,  avv./^i- 
rément. 

SEPARATO,  ndd.féparé. 
SEPARAZIONE  ,  f.  f.  féparattoni 

divifwn. 

SEPOLCRALE,  Sépulcrale,  add. 
fépulcral. 

SRPOLCRO,  f.  m.fépulcbre  ;  tom- 
beau. 

SEPOLTO,  Sepulto,  add.  enjï- 
veli. 

SRPOLTURA  ,'Sepultura,  f.  f. 
fépulture  *  enterrement. 

SEPPELLLMENTO,  f.  m.  enter- 
rement. 

*  SEPPELLIRE. 
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8EPPELLIRÉ ,  V.  a.  Mettere  i  1 
torpi  morti  nella  fepoltura  j  enterrer  >  r 
enfévelir  i 
SEPPFXLITO,  add.  enftveU. 
SEPPIA,  f.  f.  Ed  il  fuo  mafehio, 
Calamajo.  Spezie  di  pefee.  fèche. 

SEQUELA  ,  f.  f.  confeguente  hfuc- 
çh  ;  fut  te. 

SEQU ESTR AMENTO ,  f.  m./ai- 
fie',  féqueflre. 

SEQUESTRARE,  v.  n.fêqueftrtr  ; 
écarter  §  T.  le-.  Staggire  \faijir  en- 
tre  les  mains  de  quelqu'un. 

SEQUESTRATO ,  2àd.féqueftré§ 
Staugito  i  féqueflré i  faiji. 

SEC>UESTRAZIONE,  F.  f.  fépa- 
ration  .§  T.  çiurid.  féqueflre. 

SEQ.UESTRO,  f.  m.  Stcggimen- 
to  ;  f  xi  fit  »  féqueflre. 

SERA,  f.  f.  L'efisrema  parte  del 
giorno  ;  le  fuir. 

SERAFICO,  nâd.férapbique. 
SERAFINO  ,  Serafo  ,  f.  m.  Séra- 
phin. 

SERATA,  T.  F.  Lo  fpazio  délia 
4èra ,  in  cui  fi  vcglia  j  foirée. 

SERBARE,v.  a  Confervare  ;  gar- 
der ;  co  tferver  §  Ritenere  j  réferver  § 
Aver  cura  ;  cenferver.  ,  «y» 
•    SERBATO  ,  add.  cardé  ;  conftrvé. 

SERRATOJO,  f.  m.  réfervoir.. 

SERBATOJO,  add.      ejl  de  garde, 
eu  de  bonne  carde. 

SERBATORE  ,  verb.  m.  triée,  f. 
gardien  ;  dépojitaire. 

SERBO,  f.  m.  carde.  Dar  chec- 
ehefTia  ,  in  ferbo  ;  donner  à  garder. 

SERE ,  i'.  m.  o  lire ,  fignore  ;  Jire , 
feieneur.   ■     .m  ' 

SERENARE,  v.  a.  Far  fereno; 
:rajfifréntr  $  écUircir  §  n.  p.  Divenir 
iereno  ;  Je  rajféréntr*  MetaF.  tran- 
quillifer.      i  '!  , 

SERENATA,  f.  f.férénade. 

SEREN^VW.,  add.  rafféréné. 
SERENATRKIE,   verb.  F.  qui 
rtndfereins  (f/i  trsnqtailije. 
.  t  SERENITA   f.  F.  C  hiarezza  j  fé- 
»   ténitéy  clarté  $  MetaF.  Quiète  j  tran- 
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S.ERENO,  t  m.  Chiarczza;  //r£ 

c/ar£^  du  temps. 
SERENO  ,  add.  Chiaro  ;  fe rein  $ 
gai§  MetaF.  Lieio;  heureux  ;  joyeux, 
SERGENTS  ,  Sergiere,  f.  nu 
Miniltro  ;  huîjjîer  §  Per  Birro  ;  ar- 
j  cher  §  foldato  a  piè  Oggî. 
J  Qtiegli,  che  ha  cura  dell' ordinanz» 
dclla  milizia;  fervent. 

SER1AMENTÉ  ,  avv.  fériipf* 
ment. 

SERTCO,add  de  foie. 
SERIE  ,  f.  F.  Crdine,  e  difpofi- 
zione  di  cofe  Fra  loro  corrélative  f 
fuceejjion  \  fuitt  i  férié. 

SERIETA,  f.  F.  Itjerievx',  gravité. 
SERIO ,  add.  féïitux  j  grave  >  im* 
iw  fan  t. 

SERIOSAMENTE»  arv.  férié  t* 
fervent;  tout  de  bon. 

SERIOSO  ,  add.  férieux  ;  iwporé 
tant. 

SERMENTO  i  f.  m.  Propriamv 
ramo  Fecco  deîla  vite  ;  farment. 
■  <  SERMONARE ,  v.  a.  prêcher  ifer* 
moue*. 

SERMONATO,  ad<i.  prêché. 
SERMONATORE,  verb.  m.  trî* 
ce,  F.  prédicat  e  ur  ;  celle  qui  harangue, 
SERMONE,F.m.  Pagionament» 
in  adunanza, e  propriam  Fpiritualej 
fermon  §  Femplice ,  ragionamento  » 
difcoîtrs. 

SERMONEGGÏATO,  add.  prt- 

ché  î  haran?ue\.^ 

SEROS1TA,  o    Cercfità,  f.  & 
firofité.  .l. 

SEUOSO.o  ficrcFo,  add.  féreux. 
.   .SEROTWO,  add.  tardif  %  Pce 
Profïïmo  a  Fera  %  du  feir. 
oSERPATO  ,  add.  Di  più  colon  i 
bharrét 

;    SERPE  ,  F  F.  Propriam.  Fcrpente 
Fenza  piedi  ;  fvrfent. 

SF.RPEGGI AMENTO,  T.  m.tour* 
noiement  ;  détour. 

SFRPEGGI  ANTE,add.  tortueux. 
SERPEGGiARH,    v.  n.  Andat 
torto  a  eue  Fa  di  JcFpfi  lerpevter. 

SERPEGGÎATO,  M.ferpenté'S 
Fig.  Tortuofo  j  entrelacé -,  tortueux* 

Kklf  . 
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SERPENTE,  f.  m. 
fcrpe  graade;  ferpcnt. 

SERPENTINO  ,  f.  m.  fpezie  di 
marmoi  marbre i  Serpentin.  , 

SERPENTINO  ,  na,  add.  A  guifa 
di  ferpente  5  de  Jerpent  §  Agghm. 
di  pictra  ,  o  di  marmo  >  marbre  /fr- 
fentin. 

SER PERE,  v.  n.  Andar  tort»  a 
guifa  di  fcrpe; Serpenter. 

SERPIG1NE,  f .  f .  dartre  i  feu 
Ooluge. 

SERPILLO  ,  f.  m.  fermolino; 
Serpolet. 

SERRA,  f  f.  Voc.  Lat.  fega; 
fcie  §  Per  luogo  ferrato  ,  e .  ftretto  ; 
défilé  \  gorge  de  montagne  ;  détroit. 

SERRAGLIO ,  f.  m.  Stoccato  ,  o 
Chiufu  fatta  per  riparo,  0  difefa; 
barricade  \  barrière  §  Oggi.  Lliogo  , 
ove  î  Principi  Turchi,  e  a!tri  Barbari 


SES 

SERVENTE  ,  f.  m.  ferviteuri 
domejlique;  valet. 

SERVENTE,  add.  qttifert  ;  amou- 
reux'; galant.  Ballata  amorofa,  al 
mio  fervente. 

SERVIDORAME ,  f.  m.  Quantità 
di  fervidori;  valetaille. 

SERVIUORE,  f.  m.  ferviteur  5 
domeflique. 

SERyiGIO,  zio  ,  f.  m.  fervice  $ 
Benefizio  ;  pluifir  ;  bienfait, 
SERVI  LE  ,  add.  fervile. 
S  E  R  V 1 L  E  M  E  N  TE ,  avv.  Servile- 
ment ;  h»J[ement. 

SERVILITA,  f.  î.  fervitude. 
SFRVIRE,v.  a.  Col.  3  04 cafo. 
Far  fervitù;  Servir  ;  agir  ;  Col  4.  o  2. 
corne  fervire  aleuno  di  danari,  o 
fim.  fournir  ;  prêter  det  Purgent  § 
Servire,  aflbl.  Servir  i  être  dans  la 
Servitude. 


/ 


infedeli  ,  tengono  ferrate  le  loro       SERVITO,  f.  m.  Muta  di  vivan- 


femmine  ;  féruil, 

S  ERRA  ME ,  f.  m.  toppa  ;  Serrure. 

SERRAMENTO,  f.  m.  Vatlion 
de  fermer  §  Occultare  i  cacher  i  cou- 
vrir. 

SER  RATA  M  ENTE,  avv.  étroi- 
tement ;  à  l'étroit. 

SERRATO,  idd.ferméi  enfermé  § 
Conçelato  ;  congelé  §  Stretto  ;  étroit  ; 
ferré. 

SERRATURA  ,  f.  f.  Scrrame  ; 
ferrure. 

SF.RTO,f.  m.  «Voc.  Lat.  guirlande. 
SER  VA,  verb.  f.  Servante  i  do- 
fnefliqne. 

SERVABILE,  add.  qu'on  peut, 


eu  qu'on  doit  garder. 


SERVARE  ,  v.  a.  Serbare;  con- 
ferver\  garder  §  Guardare;  main- 
tenir. Oflervarc;  obferver  ;  examiner; 
remarquer.  Mantenere  5  tenir  $  main- 
tenir. 

SERVATO,  add.  conServé 5  pré- 
fervé. 

SERVATORE ,  verb.  m.  Che  fer- 
MZ  ;  conservateur  §  Offervatore  ;  ob- 
fervatenr.  • 

SERVATRICE,  verb.  f.  confer* 
mtïice* 


de  ;  Service. 
SERVITO,  add. Servi. 
SERV1TORE ,  fervidore,  verb. 
m.  triée  ,  f.  ferviteur  ;  Servante. 

SERVITU,  f.  f.  U  fervire;/^- 
vice\  contrainte  §  Per  Famiglia ,  nei 
fign.  di  fer  vend;  la  famille  i  les  do- 
mejliques  de  quelqu'un. 

SERVIZIALE,f.  m.  Argomento, 
Crifreo  ;  lavement  ;  clyftère. 

SERVIZIATO  ,  add.  ferviabte  i 
obligeant. 

SERVIZIO,  V.  Servigto. 
SERVO,  f.  m.  ferviteur  s  valet. 
SERVO,  add.  Di  fervitù  .Servile. 
SESSANTA,  f.  m.  Nome  num- 
Soixante.  ■  .  ''• 

SESSANTESIMO ,  e  feBagefimo. 
add.  e  fuft.  Nome  num.  Soixantiimt* 
SESSANTINA,  f.f.  une  Soixan- 
tième. . 
SESSFNNIO,  f.  m.Jtx  ans. 
SESSIONS  ,  f.  f.  //nwj  feffion. 
SESSO,  f.  m.  L*  efler  proprio 
del  mafchio ,  e  délia  femmina,  che 
diiHninie  V  uno  dalPiiltro $  Sexe. 

SESTA ,  e  fefte,  f.  f.  comfas*  K 
fefta  ,  avv.  avtc  mefure. 
SESTARE, v.  a.  mefuren  ajujler. 
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SESTTERE,  ro ,  f.  m.  forta  di  |    SEVERAMENTE,  avv.  févhe- 


«îiftira  di  vino*  feptier. 

SESTO,f.  m.  Ordine;  ordre  $ 
mtfure. 

SESTO,aJd.  Home  num.  fixibne. 
SET  A ,  f.  f  fpczie  di  filoprezio- 
ffo  5  foie. 

SETAJOLO  ,  f.  m.  marchant 

de  foie. 

SETANASSO  ,  V.  Satanaflb. 
fi  ETE,  f.  f.  Appetito ,  e  defiderio 
cli  bere  ;  foif. 

SETERi  A  ,  f  f.  T.  che  abbrac- 
cia  tutte  le  mercanzie  di  ittn'tfoierie. 

SETOLA  ,  f  f.  poil  long  &  rude 
de  certains  animaux. 

SETOLARE,  v.  a.  Nettare  i 
muni  colla  fctola  ;  brofer }  vergeter. 

SETOLATO,  add.  broffé,  ver- 
geté. 

SETOLOSO,  add.  Cetoluto  j  qui 
a  de  lonçs  poils  rudes. 

SETTA,  f.  f.fecfe  §  Per  Fazioue  ; 
eonfpiration  i  conjuration. 

SETTANTA ,  f.  m.  Nome  num. 
feptante. 

SETTARIO ,  f.  m.  Maire  ;  fec- 
tateur. 

SETTATORE  ,  f.  m.  feélateur, 
SETTE,  addi  e  talora  f.  m.  No- 
me num  ftpt. 

SETTEGGIARE  ,  v.  n.  faire 
feHe 

SETTEMBRE,  fi  m.  mefe  dell1 
anno  ;  Septembre. 

SETTENARIO ,  add.  Di  fette  ; 
feptéttaire. 

SETTENTRIONALE ,  add.  fip* 
tentrionul. 

SETTENTRIONE ,  f.  m.  le  Sep- 
tentrion y  le  nord. 

SETTIM  ANA ,  f.  f.  Semaine. 

SETTIMO  ,  ma  ,  add.  feptilme. 

SETTO,  add.  Voc.  Lat.  Divifo} 
iivifé;  fépari. 

SETTUAGENARIO ,  add.  Che 
lia  fettant*  anni;  Septuagénaire. 

SETTUAGESIMA  ,  f.  f.  La  terza 
Domenica  avanti  la  QuareUma  ; 
fjtuagéfimc* 


menti  durement, 

SEVERITA,  f.  f.  févérité  ;  rigu 
dité. 

SEVERO  ,  add.  rigoureux  i  révère 
§  S  tare  in  fui  fevero  ;  fe  tenir  fur 
fon  tuant  à  foi. 

SEVIZÎ  A ,  f.  f.  Voc.  Lat.  cruauté  i 
barbarie. 

SEVO,  f.  m.  Graflb  rapprefo  i  fkifi 
SEZIONE  ,  f.  f.feciwn. 
SKZZAJO,  add.  fezzo  ;  dernier. 
SFACCENDATO  ,add.  défwuvréj 

oifif 

SFACCIATACCIO,  add.  effronté  i 
snfolent. 

SFACCIATAGGINE,  î.î.tffron- 
terie  ;  hardife  »  infolence 

SFACCIATAMENTE  ,  avv. 
effrontément  ;  impudemment. 

SFACCIATO,  add.  effronté  i  im- 
pudent* 

SFACIMENTO,  f.  m.  délabre* 
ment. 

SFALDELLARE  f  v.  a.  Affal- 
dellare;  empaqueter  ;  envelopper. 

SFALLIRE,  llare,  v.  n.  errer  i 
Se  tromper. 

S  FA  MARE ,  t.  a.  e  n.  p.  taf*- 
fier. 

SFAMATO ,  add.  rafajé. 
SFARFALLARE  ,  v.  n  percer  tt 
cocon .  £ff  en  fortir  changé  en  papillon, 
»  t    SFARFÀLLONE   V.  Farfallo- 
I  ne. 

SFARÏNACCIOLO,  add.  qui  Se 
réduit  aifément  en  poudre, 

SFARINARE,  v.  a.  réduire  en 
poudre;  broyer  i  v.  n.  c  n.  p.  tomber 
en  pouj/tère. 

SFARINATO  ,  add.  réduit  en  fa- 
rine, en  poujjtere. 

SFARZO,  f.  m.  faites  pompe. 
SFARZOS AMENTE ,  avv.  ponu 
peu  Ciment  ;  avec  magnificence. 

SFARZOSO,  add.  magnifique  ; 
fplendide. 

SFASCFARE,  v. a  Levarlcfafce; 
démttillotter  ;  débander. 
|     SFASCIATO,  add.  démaillotti, 

Kkk: 
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.SFASCIUME.f  m.  Moltîhidine 
di  rovine  $  décombres  ;  plâtras. 

SFATARE,  v.  a.  Difpregiare  ; 
Vtéprifer-,  fe  moquer. 
§  SFATATjRE  ,  verb.  m.  dédai- 
gneux', viétfrifunt. 

SFATTO ,  add.  défait  ;  détruit. 

SFAVILLAMENTO,  f.  m  éclat  $ 
fplendeur. 

SFAViLLANTE,adiï.  étincellant; 
feintant. 

SFA  VILLAGE,  v.  n.  Mandar 
ftiori  faville;  étincelltr  ;  briller. 

SFAVORIRE ,  v.  n.  déj obliger  ; 
fréjudicier. 

SFSRA,  f.  F.  fpeta  jfpbère',  globe. 

SFERICAMENTE,  avv.  fphéru 
qnemmt. 

SFERICITA  %  f.  f.  Sphéricité. 
SFERICO ,  add.  freralc  ;  fpbéru 
que. 

SFERRA,  f.  f.  Ferro  rotto  ,  o 
vecchio,  che  fi  leva  dal  pic  del 
cavallo;  ferraille. 

SFERRARE,  v.  a.  Levar  il  ferro, 
c  talora  feiorne  aflfol.  éter  les  fers. 
SFerrareua  cavallo,  o  fi  m.  déferrer 
Un  cbevul. 

SFERRATO,  add.  déferré. 
SFERZA,  f.  f.   FctZR  y  fouet  ; 

M,        -         *  V  "  * 

ftrivière. 

SFERZARE,  v.  a.  Percuotcre 
-tolla  sferza  ;  fouetter. 

SFERZATÀ  ,  f.  f.  Colpo  di  sfer- 
ia  i  coup  de  fouet  ;  anguillade. 

SFERZATO ,  add.  fouetté. 

SFERZATORE ,  verb.  m.  celui 
qui  fouette. 

SFIATAMENTO ,  f.  m.  rtfpi- 
ration  ;  fmtffle  ;  baleine. 

SFIATARJE,  v.  n.  Mandar  fnori 
il  fiato  ;  refpirer  ;  baleter  §  n.  p.  Per- 
dere  il  fiato  per  lo  foverchio  fgri- 
dare;  s'époumonner. 

SFCATATO  ,  add.  haletant  ; 
ipoumanné. 

SFIBBIARE,  t.  a.  déboucler. 
SFIRRîATO  i  add.  débouché. 

f  SFIDAMENTO^f.  m.  défi  f  py- 
&ocation,t 
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[  SFIDANZA,  f.  f.  méfiance  5  M 
fiance. 

SFrDARE,v.a.Disfid  are  ;  dé  per  ; 
provoquer  §  n.  p.  Diffidare  5  fe  m{- 
[  fer  t  fe  défier. 

SFIDATO,  add.  Da  sfidare  ;  d#/; 

provoqué. 

SFIDATORE  ,  verb.  m.  celui  qui 

défie. 

SFÏDUCIATO,  add.  méfiant* 

défaut. 

SFIGURARE  ,  v.  a.  défigurer. 

SFIGURATO,rito,add.  défieurf. 

SFILARE,  v.  n.  Ufcir  di  fila; 
fortir  des  rangs  §  v.  a.  Difunir  la 
Infilato  ;  défiler. 

SFILATA MENTE,  avv.  défor- 
donnément  ;  confufément.  . 

SFILATO,  add.  débandé*  épar- 
pillé. Alla  sfilata,  avv.  tun  aprh 
rantre. 

SFINGE,  f.  f.  Spézic  di  enigma; 
fpbinx.  * 

SFINIMENTO ,  f.  m.  Svenimen. 

to  i  fyncope;  défaillance. 

SFIORARE  ,  v.  a.  Disfiorare  ; 
défntrir  ;  à  ter  les  fleurs. 

*SFIORIMENTO,f.m.  chute  det 
fleurs. 

SFIORIRE,  v.  n.  Perdere  il  fiore  ; 
défleurir.  MctaF.  Perdere  il  più  va"» 
dclla  bellezza;  fe  fàner. 

SFÎORITO  ,  add.  défleuri. 

SFODERARE,  v.  a.  Levar  la 
fodera  \  dédoubler.  Cavar  dal  Fodero  ; 
dégainer. 

SFODERATO ,  add.  dégainé  ;  tiré 
du  fourreau. 

SFOGARE ,  v.n.  en.  p.  Efalare; 
évaporer-,  exhaler.  Mandar  fuoraalle- 
gerire  \  foulaçer. 

SFOGATAMENTE ,  avv.  avec 
foulagement ,  ou  avec  ijjfue. 

SFOGATO  ,  add.  mitigé  *  fou- 
logé. 

SFOGGIARE,  v.  n.  Veftir  fon- 
tuofamente  ;  être  magnifique  en  habitt 
§  Metaf.  Ecredere  \  excéder. 

S  FOG  Gl  A  TA  M  E  NTE,a  v  v.  excef- 
fivementi  immodérément}  fans  retet 
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SFOGGïATO,add.  Pompofoi/a/- I    SFORNIRE,  v.  a.  dégarnir,  dé- 
tueux;fplendiÀe  ;  magnifique  §  In  for-  ,  pourvoit. 
za ,  d'avv.  hors  de  toute  mefure.  SFORNITO  ,  add  dégarni. 


luxe',fajle. 
lame  mince 


de 


SFOGGÎO ,  f.  m. 
SFOGLIA ,  £.  f. 
métal. 

SFOGLIARE,  v.  a.  Levar  le  fo- 
%  lie  ;  effeuiller. 

SGOGLIATA  ,  f.  F.  Spezic  difor- 
ta  y  feuille  -,  tourte  feuilletée. 

SFOGLIATO  ,  add.  Senza  foglicj 
effeuillé. 

SFOGNARE,  v.  n.  Ufcir  delU 
fogna  ift  tirer  d'un  (goût  $  d'un  cloa- 
que. 

'  SFOGO ,  L  m.fortu  \  êvaporation  \ 
Soulagement. 

SFOLGOR AMENTO ,  f.  m.  éclat. 

SFOLGORANTE,  add.  éclatant. 

SFOLGORARE ,  v.  n.  Folgorare  ; 
briller  -,  éclater. 

SFOLGOR  ATAMENTE,avv.aiw 
éclat  ;  fplendtdement. 

SFOLGORATO,  add.  brillant , 
éclatant. 

SFOLGOREGGIANTE,add.  bril- 
lant-, éclatant 

SFOLGOR  fo,  f.  m.  Fig.  Il  fal- 
tabellare  ;  bond. 

SFONDAMENTO,  f.  m.  enfonce- 
ment', $  earuaçe'i  majftcre. 

SFONDARE .  v.  a.  Levare  e  rom- 
pere  il  fonde;  défoncer,  brifer. 

SFONDATO ,  add.  défoncé  §  Infa- 
ziabilc  ;  infatiahle. 

SFONDO ,  f.  m.  Certo  fpazzo  va 
no  ;  enfoncement ,  le  lointain. 

SFÔRACCHIARE  ,  V.  Forac- 
chiare. 

SFORACCHIATO,    add.  percé, 

É  y  o  é 

SFORMARE,  v  a.  Mutarla  for- 
ma ;  difformer  ;  défzurer. 

SFORMATAMENTE,avv:J/m/- 
furbnent. 

SFORiM  ATO ,  add.  Déforme  ;  i*/- 
forme  ',  laid. 

SFORNARE ,  t.  a.  Cavar  del  for- 
110  ;  déofurner. 

SF0RN1MENT0 ,  L  m.  manfut  5 

mu. 


add 

SFORTUN AMENTO  ,  f.  m.  maU 
heur  ;  difernee. 

SFORTUN  ARE,  v.  z.  rendre  maU 

heureux. 

SFORTUNATO  ,  add.  malheu* 
reux. 

SFORZAMENTO,  f.  m.  effortV 

force. 

SFORZARE  ,  v.  a.  Forzare  ;  con- 
traindre-, obliger  $  Violare  ;  violer. 

SFORZATAMENTE  ,  wv.  forcé* 
ment  ',  par  contrainte. 

SFORZATO  ,  add.  Da  sforzare  ? 
forcé  §  Per  Violentato  per  forza? 
violenté. 

SFORZO,  f.  m.  Ogni  maggior 
potere  ;  effort  h  convention  §  Efercito  ; 
forces;  troupes. 

SFRACELL  ARE,gellarej,  v.  a.  en. 
p.  écrufer;  brifer. 

SFRACELLATO,  gellato,  add. 
écrajéi  hrifé. 

SFRANGIARE,  v.  a.  éfauffiler} 
effiler. 

SFRATARE  ,  v.  %  défroquer. 
SFRATATO,  add.  défroqué. 
SFRATTARE ,  fign.  v.  a.  Mandar 

via;  i  ha  fer-,  renvoyer. 

SFRATTATO ,  add.  ebaffé. 
SFRATTO,  f.  m.  fuite-,  exil  $ 
Darc  altrui  lo  sfratto;  chajfer;  bannir. 

SFREGAMKNTO  ,  f.  m.  frotte* 
ment. 

SFREGARE,  V.  Fregare. 

SFRFGATO ,  add.  frotté. 

SFREGATOJO  ,  f.  m.  infirumenî 
qui  fart  à  frotter. 

SFREGFARE ,  v.  a.  Tor  via  il 
fregio;  déparer;  déshonorer  §  Fare 
un  taglio  nel  vifo  altrui  ;  balafrer  $ 
n.  p.  Perdere  il  fregio;  perdre  de 
fon  érlat. 

SFREGÏATO,   add.  déparé,  H 

SFREGÎO,  f.  m.  Taglio  fatto  al- 
trui fui  vifo;  chinfreneau  ;  balafre  $ 
Fig.  affront  ;  infamie. 

SFREN AMENTO ,  £  m.  im^ 
1  itnçty  infoltnce* 
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SFRENARE,  v.  a.  Cavare  il  Freno  ; 

débrider  Ç  Fig.fe  déboucher  Je  dépraver. 

SFRENATAMENTE,  avv.  licen- 
cieufemet/t  ;  diffolument. 

SFRENATÈZZA,f.  f.  dérèglement-, 
débauche. 

SFRENATO  ,  add.  débridé  ',  débor- 
dé î  libertin. 

SFRIZZARE,  V.  Frizzare. 

SFROMBOLARE,  v.  a.  Tirare 
délia  frombola  ;  fronder. 

SFRONDAMENTO,  f.  m.  taclion 
eVeffîuiller. 

SFRONDARE,  v.  t.  Levar  via 
le  fronde;  effeuillé. 

SFRONDATO,  add  effeuillé. 

SFRONDATORE ,  f.  m.  celui  qui 
effeuille. 

SFRONTARSI ,  n.  p.  prendre  bar- 


*iejp. 
SF! 


FRONTATAMENTE ,  V.  Sfac- 
cîatamente. 

SFRONTATÊZZA  ,  taggine,  f.  f. 
effronterie. 

SFRONTATO,  add.  SFacciato; 
effrovté. 

S  FUGGEVOLEZZA ,  f.  f.  viteffe  ; 
célérité. 

SFUGGIASCO ,  add.  Fuggîafco; 
fugitifs  vagabond  §  Alla  sfaggiafca , 
avv.  à  la  dérobée. 

SFUGGIRE,  v.  a.  éviter-,  fuir. 

SFUGGITO,  add.  fugitif '§  Alla 
aFug^ita  ,  avv.  furtivement. 

S  FUMANTE  ,  add.  quis'exbale. 

SFUMARE,  Sfumare,  v.  n.  e  a. 
exbaler\  iy  évaporer. 

SFUMATO,  add.  évaporé. 

SGABBIARE,  v.  a.  Cavar  délia 
jabbia  ;  décazer. 

SGABBfATO,  add.  décalé. 

SGABELLARE ,  v.  a.  Sdoganare  ; 
retirer  de  la  douane ,  en  payant  des 
droits. 

SGABEIXATO,  add.  retiré  delà 

douar,  e. 

SGABELLO ,  f.  m.  Arnefe ,  fopra 
il  quale  fi  fiede;  efcabelle',  efeabeatt. 

SGAMBATO,  add.  qui  n'a  point 
^^ambes  §  Fig.  baraffé  5  accablé  de 


S  GO 

I    SGAMBRTTARE ,  v.  n.  Dime^ 
nar  le  gamhe  ;  zombiller  ;  gigotter. 

SGANASCIARE,  v.  a.  Slogarle 
ganafee;  démantibuler  §  Sganafciar 
dalle  rifa;  crever  de  rire. 

SGANGASCIAMENTO ,  f.  m.  rit 
immodéré. 

SGANGASCIARE,  v.  n.  Ridere 
forte  ;  rire  à  zorge  déployée. 

SGANGHERARE,  v.  a.  Cavar 
de'  gangheri  ;  faire  fortir  des  gonds  § 
Metaf.  disloquer. 

SGANGHERATAGGINE,  £  f. 
mauvaife  contenance. 

SGANGHERATAMENTE,  an. 
groffihement ,  fans  ordre. 

SGANGHERATO,  add.  Cavat* 
de'  gangheri  >  forti  des  gonds  §  Metaf. 
Sciamanato;  décontenancé  \  confus* 
SGANNARE,  v.  a.  détromper. 
SGANNATO.  add.  détrompé. 
SGARATO,  rito,  add.  vaincu. 
SGARBATAMENTE,  avv.  impo- 
liment', grofjîlrement. 

SGARBATEZZA  ,  taggine  ,  f.  f. 
impoli teffe  ;  groffilreté. 

SGARBATO,  add.  greffier',  défa- 
gréable. 

SGARR  ARE ,  v.  n.  Sbagliare  ;  fe 
tromper  ;  fe  méprendre. 

SGAVAZZARE,  v.  n.  Godere  ; 
faire  gozaille  i  fe  réjouir. 

SGHEMBO,  f  m.  obliquité,  tor- 
tuoJité%  A  fghembo,  avv.  de  biais,  de 
travers. 

SGHEMBO,  add.  tortw,  crochu. 

SGHERRO,  f.  m. ,  add.  coupe-jar- 
ret ;  rodomont. 

SGHIGNARE,  v.  a.  Farfî  beffe; 
fe  moquer  de  quelqu'un. 

SGHIGNAZZAMENTO  Sghinai. 
zio  ,  f.  m.  f.  éclat  de  rire. 

SGHIGNAZZARE ,  v.  n.  Rider 
con  ifrrepito  ;  éclater  de  rire. 

SGOCCIOLARE,  v.  n.  Verfare 
infino  ali'  ultima  gocciofa  $  égoutter', 
dégoutter. 

SGOCCTOLATO,  add.  ézoutté. 

SGOMBER  ARE,  Sgombrare,  v.  a, 
Portar  via  mafTerizie  da  luogo  a  luo- 
go,  pcrmutardomicilioi  déménager 
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$  Sgomberare  per  Portar  via,  fempl. 
emporter  ;  enlever» 

SGOMBERATO,brato,add.  démé- 
nagé', délivré, 

SGOMBERATURA ,  f.  f.  déména- 
gement. 

SGOiMBERO,  bro,  f.  m.  déménage- 
ment §  Sorta  di  pefce  di  mare ,  fcnza 
quame  ;  maquereau. 

SGOMBERO  ,  bro,  add. déménagé 
§  Metaf.  dégagé ;  débarafé. 

SGOMBRARE ,  V.  Sgomberare. 

SGOMBRATO,  vcrb.  m.  qui  dé- 
ménage  y  enlevé. 

SGOMENTARE  ,  Sgomentire  , 
V.  a.  Sbigottirej  effrayer  ;  concerner , 
V*  n.  e  n.  p.  s'épouvanter, 

SGOMENTATO ,  add.  épouvanté. 

SGOM1TOLARE,  v.  a.  dévider  un 
peloton. 

SGOMITOLATO,  add.  dévidé. 
SGONFIAMENTO ,  f.  m.  Aif  en- 
flure. 

SGONNELLARE ,  v.  a.  Levar  la 
gonella  ;  ôter  les  jupes. 

SGORBIARE,  v.  a.  Scorbiareim- 
bratar  inchioftro ,  faiir  d'encre  i  faire 
des  pâtés. 

SGORBIO,  f.  m.  Machia  d'in- 
chioirro  ;  tache  d'encre. 

SGORGAMENTO ,  f.  m.  dégorge- 
ment', épanchement. 

SGORGARE  4      n.  att.  e  n.  p. 
L'ufcirfuori  del  gorgo,  rapportoalle 
acque;  déborder  §  Per  Metaf.  s'épan- 
.  cher  \  Je  dilater.* 

SGORGO,  f.  m.  dégorgement-,  dé- 


SG()ZZARE,v.a.  Tagliareilgoz- 
30}  égorger;  couper  le fifiet. 
SGOZZATO,  add.  égorgé. 
.  i  SGRADIRE,  v.'  n.  dé/agréer  ;  dé- 
plaire, m 

SGRADI5FO,  add.  mal-vu*  mal- 
reçu  i  iéfazréable. 

SGRAFFIARE,  v.  a.  égratigner, 
déchirer.  . 

SGRAFFIATO,  add.  égratigné. 
SGRAFFiO  ,  C  m.  égrutignure  i 
déchirure* 


i 
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|  SGRANARE  ,  v.  a.  Cavare  i  le- 
gumi  del  gufcio  >  égrener. 

SGRANATO,  add.  égréné. 

SGRANELL ARE,  v. n.  égrapper% 
égrener  du  raijin  §  Per  fimil.  faire  une 
enfilade  de  chofes. 

SGRANOCCHIARE,  v.  n.  cro- 
quer. 

SGRAVAMENTO ,  f.  m,  foulage- 
ment. 

SGR  AVARE,  v.  a.  Alleg^crire} 
alléger  \  foulager. 

SGRAVATO,  add.  allégé ifoulagt. 

SGRAVIOANZA ,  f.  f.  Ufciment* 
dal  parto  ;  délivrance  j  accouchement» 

SGRAVIDARE,  v.a.  accoucher  i 
fe  délivrer  d'en funt. 

SGRAVIO ,  f.  m.  décharge. 

SGRAZIATAMENTE  ,  avv. 
maujfademvtt  j  mal-honnêtement. 

SGRAZIATELLO,  add.  un  peu 
gauche  ;  mal-adroit. 

SGRAZÏATO,  add.  mal-adroit^ 
grojjier  ;  malheureux. 

SGRETOLARE,  v.  a.e  n.  rom- 
pre \  hrifer. 

SGRETOLATO,  add.  hrifé. 

SGRIDAMENTO,  Sgrido,  f.  mw 
çrierie  j  gronderie. 

SGR ID ARE,  v.  a.  gronder,  répri- 
mander. 

SGRIDATO,  add.  frondé. 

8GRIDATORE,  verb.  m.  brail- 
lard i  grondeur. 

SGRIGIATO,  M.  gris  cendré. 

SGRIGIOLARE ,  v  n.  Dicefi  per 
lo  più  del  romore  che  fanno  l'armi 
battute  infieme  ;  cliqueter. 

SGRIGNARE;  v.  n.  fe  moquer  do 
quelqu'un. 

SGROPPARE,  v.  a.  ColP  O  ftrefc- 
to  ;  dénouer. 

SGROPPARE,  v.  a.  CoirO lar- 
go ;  gâter  la  croupe. 

SGROPPATO,  M.quin'apoin» 
de  croupe. 

SGROSSARE,  v.  a.  déçrofjtu 

SGROSSATO,  add.  dégroji. 

SGRUGNO  ,  f.  m.  Colpo  dato  ne! 
vifo  colla  mano  ferrata»  gourmaJ** 

SGKUPPARE.  v.  a.  dénouer. 
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SGUAGLIO ,  f.  m.  différence  dif-  \ 
parité. 

SGUAJATAGGINE ,  f.  f.  mauf- 
faÀtrïe  ;  gaucherie. 

SGUAJATAMENTE ,  avv.gro/- 
fièrement. 

SGUAJATO,  add.  dé/agréable  ; 
fâcheux. 

k  SGUAINARE ,  v,  a.  Cavar  guaina; 
"dégainer. 

i  SGUAINATO,  add.  dégainé. 
7  SGUALDRINA,f.  f.  Puttana  vile* 
voureufe. 

SGÙARDO ,  f.  m.  regard;  teillade 
$  Per  Confuierazione  i  égard. 

SGUAZZARE,  v.  n.  Guazzare* 
fajfer  a  gué  §  Godere  j  faire  gogaille  ; 
ripaille  §  Par  ifcialacqnare  ;  dijjiper. 
SGUAZZATO,  add.  diffipé. 
SGUAZZATORE,  verb.  m.  qui 
mime  à  fe  r/jou'ir. 

SGUERCIATURA,  f.  f.  regard  de 
.travers. 

SGUERNIKE,  v.  a  dégarnir. 

SGUERNITO ,  add.  dégarni. 

SGUISCJARË ,  v.  d.  Guizzare; 
nager  ;  frétiller. 

SGUIZZARE ,  v.  n.  Diccfi  de'peî- 
«îj  Rliferi  s'échapper  §  Pcr  funil.  di 
<jualuiK|ue  cofa;  glifcr. 

SGUSCIARE,  v.  a.  Cavar  delguf- 
ci o  ;  écailler  ;  ècajfer. 

SGUSCIATO ,  add.  écoffé. 

Si  ,  ne  si ,  ne  no  nel  cuor  mi  fuo- 
na  in  tero  $  ni  le  oui ,  ni  le  non. 

SIAMESE,  f.  f.  Sorta  di  tela  di 
COtone  i  Jiamoife. 

SIBARITA  ,  f.m.Uomo  molle, 
«lato  alla  cmpula. fibarite; voluptueux. 

Si  BENE,  o  Si,  e  la  voce  Bene 
dà  forza  ail'  efpfeflione  i  oui  ;  oui-dà. 
SJBILANTE,  zdd.Jffiant. 
'     SIBILARE,  ïlare,  v.  n.  fffler. 
.     SIBILLA  ,  f.  f.  Indovina  \fbylle. 
SIBILO,  f.  m.  fiffiement.  ' 
SÏCARIO,  f.  m.Voc.  Lat  Chi 
ticcide  uomini  inguiftamcnte  peral* 
-  trui  commiffcene  j  coupe  -jarret  >  ofi 
{ajfin. 


t. 
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SICCITA ,  f.  f.  S*  cchezza  ,/écht* 
refe. 

Si  CHE,  e  Sicchè  Onde  ;  c'efi  pour- 
quoi. 

Si  COME,  e  ùiccome;  comme  i 
conformément  §  Per  fubbito  che  $  u'u- 
bord  que. 

S1COMORO,  f.  m.  Sorta  d'albero; 

Jicomore. 

SICURAMENTE,  zvv.furement  ; 

certainement. 

SICURANZA,  f.  î.  fécurité i  fû- 
reté  §  Baldanza;  affuranre. 

SICUREZZA,  f.  f.  Sicurità,  Si- 
curtà  i  fùre té  j  ojfurance  ;  efpérancei 
confiance. 

SICURO,  add.  Senza  fofpetto; 
fur  \  afuré  $  Ardito  j  afuré',  hardi. 

SICURTÀ,  f.  f.  Sictirinzai  con- 
fiance §  A  fEcurazione  ;  afurance  h  />a- 
roif§Fidanza$  confiance  ;  courage  $ 
Per  Cauzione  ;  caution  ;  garantie. 

SIDERE,  v.  n.  Voc/ Hat.  ufata 
da  Dante  in  qnefta  frafe  :  o  lucc 
eterna ,  che  fola  in  te  fidi ,  fola  intcn- 
di  ;  à  lumière  éternelle  qui  feule  exif- 
te  par  toi  &f  en  toi-même. 
SIDO,  f.  m.  grand  froid. 
SIDRO,  f.  m.  Ëevanda  fatta  di  mê- 
le ,  o  pere  ;  cidre. 

SIEPAGLIA,  f.f.  buijon fart  épais. 
SIEPARE,  v.  a.  clorre  ;  entourer 
de  huies. 

SIEPE,  f.  f.  Chiudendaî  hase; 
échalier* 

SIERO,  re,  f.  m.  Parte  acquofi 
del  fangue  ;  partie  féreufe  du  fangi 
e  del  latte  ;  pettit.Iait. 

SIEROSITA,  f.  Ç.férofité. 
S1EROSO,  add.  fér-eux. 
SIFFATTO ,  e  Si  fatto,  Tal  e 
quai  ci  tel  y  précifément  le  même. 

SIFONE ,  f.  m.  Cannello  voto  den* 
tro  ;  tuyau  ;  fyphon.  . 

SIGILARE  ,  v.  a.  Susfceltarei  cam 
cheter  ;  fceller  §  MetaF.  Cônftrmart  \ 
confirmer  j  fixer. . 

S1GILLATAMENTE,  avv.  dif- 

linâfement.  '  i  ' 

.SIGILLATO ,  add.  ckchet/.  * 

i  SIGiLLQ, 
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^  SlGlLLG ,  f.  m.  Suggello  i  cachet  ; 
.  fceau. 

SIGNATURA,  f.  f.  Tribunale  in 
Ronia  j  lignât nrc  §  Tribunal  à  Rome. 

SIGNIFERO,  f.  m.  Che  porta  Y 
iiifegna;   enfeignej  cornette. 

SIGNIFIANTE,  zdd.Jigni fiant. 

SIGNÏFlCARE,v. a.  Dimoftrare; 
Jigniferj  manifefler  §  Fare  intendere  j 
donner  avis. 

SIGNIFICATIVAMENTE ,  avv. 
énergiquement. 

SIGNIFICATIVO,  zdd.Jîgnijîca- 
tif  j  exprejjif. 

SIGNIFICATO,  *dd.  Jigmfié. 

SIGNIFICAZIONE,  f.  f.  IHig- 
nificare  i  Signification  ;  dénotation. 

S  IGNORA*,  f.  F,  Padrona  ;  maitref- 
Je  h  §  Titolo  j  dame. 

SIGNORE,  eSegnore,  f.m.  Che 
ha  fignoria  ;  feigneur  §  Per  Padrone 
maître  §  Per  Titolo  ;  tnonjieur. 

•  SIGNOREGGIAMENTO,  f.  m. 
domination  ;  empirer. 

SIGNOREGGMRE,  v.  n.  Aver 
lignoria  ;  dominer  ;  maîtrifer  §  MetaF. 
hre  au-defus. 

SIGNOREGGIATO  ,  add. 
miné. 

S1GNOREGGIATORE  ,  f.  m.  do- 
minâten  r.  . 

SIGNORESCO ,  add.  Seigneurial. 

SIGNORlA  |  f.  F.  domination  ;  puif- 
Jance  §  Govcrno  ,*  gouvernement  ;  ad- 
miniflration  §  Per  lo  Snpremo  Ma- 
jift.  d  alcunna  RepubbUcaj  la  Sei- 
gneurie. 

SIGNORILE',  add.  noble  i  illuflre. 

SIGNORILMENTE,  avv.  noble- 
ment ;  en  feizneur. 

SIGNORSO,  Signorto ,  e  vale  Suo, 
tuo  Signore  \  fons  ton  feigneur. 

SILENO ,  f.  m.  Spezie  di  fariro , 
épia  tofto  il  Nimizio ,  e  pedagogo 
di  Bacco  ;  Silène. 

SILENTE,  add.  /ilencicux.  ' 

SILENZIO,  (.m.filence;  tacitur- 
nité. .  .  Imporre  filenzio*  impofer 
Jilence. 

SILENZIOSO ,  zdd.Jiltnci$ux% 


SIM  449 

I  SILER  E ,  v.  n.  Voc.  Làr.  A  taire. 
j     SIUGUA,  f.  f.  cofe  i  goufe  de  fois  j 

fèves. 

SILLABA,  f.  î.  Syllabe.  1 
SILLABARE,  v.  a.  Sillabicarejt 
épeler  ;  articuler  les  mots. 

SILLOGISMO,  e  SUogifme,  f.  nt. 

Jillogifme. 

SILLOGIZZARE ,  ofilogizzere  ; 

V.  n.  argumenter. 

SILVANO,  e  Selvane,  add.  D£ 
feîva;  bocager;  .uJliqut  §  Silvani. 
Gli  Dei  de»  bofchi  prefli  Gentili.  .Sïï; 
vains  ,  Dieux  champêtres. 

SILVESTRE ,  tro ,  idd.  fauvagn 
champêtre. 

SIMBOLEGGIARE,  lizzare,  v.  a; 

fymbolifer. 

SIMBOLEGGIATO,  zd&.fymbo* 

lifé. 

SIMBOLICAMENTE ,  avv.  d'une 
Manière  Symbolique. 

SIMBOLICO  ,  add.  Allegoricof 
Jymbolique;  allégorique. 

SIMBOLO,  f.  m.fymboh;  figure! 
SIMETRIA,  o  V,  Simmetria. 
SIMIGLIANTE,  f.  m.  le  même; 
SIMIGLIANTE ,  add.  femblable. 
SI  MI  GLI  A  NTJËMENTK ,  Simi- 
gliante,  avv.  femblablement. 

SIMIGLIANZA,  f.  F.  refemblan* 
ce  §  Comparazione;  comparaifon. 

SlMIGLïARE,  v.  a.  Aver  fi  mi- 
glianza  refembler  §  Parare  \femh\er% 
paroi  tre. 

SIMIGLlATO,  add.  eomparf. 
SI  M  ÎLE,  f.  m.  le  f  mblable. 
SI  MILE,  add.  ConForme  )  Sembla* 
ble  égal, 

SIM1LITUDINK,  f.  F.  refemblan* 
cei  analogie  §  Comparazione  $  compa- 
raifon. 

SIxMILMENTE,  avv.  femblable- 
ment. 

'SIMILORO,  f.  m.  Métallo  artef. 

Jimilor, 

SIMMETRÎA,  f.  F.  Ordine,  e 
proporzione  délie  parti  Fraloro 
trie  ;  harmonie. 

SIMO,add.  Che  ha  il  nafo  indietro, 
o  fehiacciatoi  samus. 
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SIMON! A V  t  F-  Mercaranzîa  dél- 
ie cofr  facre .  e  fpirituali  ;  fimonie. 

SIMON!  ACO  ,  add.  fimoniaque. 

SIMPATIA,  f.  F.  Contrario  di  An- 
tipatia  Sympathie. 

SIMPÀTICO,  add.  fympatique. 

SIMPATIZZARE  ,  v.  n.  Jym- 
fatifer. 

SIMPr  iClTA,  V.  Semplicità. 

SIMFLIFICARSI,  n.  p.  redeve- 
nir Jimple. 

SIMPOSIOX  m.  Banchetto;  grand 
repas  i  fe/lin. 

SIMULACRO,  £  m.  Jimulacre. 

SIMUL  A  RE,  v.  a.  e  n.  p.  Fingere; 
feindre  ;  dijfitnuler. 

SIMULATAMENTE,  avv.  avec 
dijjvnulatiott ,  déguifement. 

SIMULATO,  add.  dijtmulé. 

SIMULATORE,  verb.  m.  dijfimu- 
tuteur. 

SIMULAZIONEi  f.  f.  difftmula- 
tion  i  déguifement. 

SIMULTÀ  ,  f.  f.  aclionfimulianée. 

SINAGOGA,  £  f.  Tempio  degli 
Ebrei  ;  fvmtgozue. 

SINCËRAMENTE,  zvv.Jsncfre- 
ptent. 

SINCERARE,  v.  a.  difculper  ;  ex- 
eufer  §  n.  p.  Accerarfi  ;  s'afurer  ;  jV- 
Mrcir.  , 

SINCERITA,  f.  F.  Jmcéritfi  in- 
tégrité. 

SINCERO,  ntà.Jtncere',  franc. 
SINCOPARE ,  v.  n.fyncoper. 

SINCOPATO ,  add.  qui  ejl  tronqué 
far  fyncope. 

.  SINCOPATURA ,  f.  f.  fyncope. 

SINCOPE  .  e  Sincopa,  £  f.  fyn- 
cope ;  évanoui jfement. 

SINCOPIZZARE,  v.  n.  s'éva- 
nouir. 

SINCRONISMO  ,£  m.  Relazione 
di  due  cofe,  che  fannofi,  o  acca- 
dono  neilo  ftcflfo  tempo  ;  fyncro- 
itifnte. 

}  SINCRONO,  add.  Aggiun.  de» 
movimenti,  chefannofi  a  un  tempo 
jnedeiimo  5  fynsbràm* 


S  I  N 

]    SÎNDACAMENTO ,  £  m.  tari, 
f.  compte  ;  reddition  des  comptes. 

SINDACARE,  dicare,  v.  a.  Te- 
nerc  a  findacato  ;  revoir  foigneufë- 
vient  les  comptes. 

SINDACATO ,  £  m.  Rendimcnto* 
di  conto  ;  reddition  des  comptes  §  Te- 
ncre,  0  Stare  a  findacato ,  o  fimil. 
faire,  rendre  compte. 

SINDACO  ,  £  m.  Che  r'vede  i 
conti  i  contrôleur  §  Procurator  di  Co- 
munitâ ,  Repubblica,  0  Principe  \fyn- 
dic. 

SINDERESÎ,  £  f.  Rimordimcnt» 
délia  cofeienza  ;  fyndérefe. 

SINDICATO  ,  £  m.  fyndicat;  la 
fonéiion  du  fyndic. 

SINERESI,  £  f.  Contrazione  di 
due  fillabe  in  una  ;  Jynérè/'e. 

SINFONIA,  £  f.  Concerto  di 
ftrum.  muficali  ;  fympbonie. 

SiNGHlOZZARE,  v.  n.  fanglo- 

U  SINGHIOZZATO,  add.  voixin- 
terrotnpuepar  des  fitnçlots. 

S1NGHÏ0ZZO,  Singulto,  f.  m. 
fançlot  ;  hoquet. 

SÎNGOLARIZZARE,V.  Singnla- 
nzzRre. 

S1NGULARE,  add.  Parttcolare; 
Jingulier  $  Eccellente  ijtnzulier;  rare. 
SINGÙI  ARITA  ,  £  f.  fingularité. 

SINGULARIZZARE  ,  reg^iare  % 
v.  a.  réduire  au fîngulicr,  fe  Jingula- 
tijtr. 

SINGULARMENTE,  aw.  purti- 
culihemevt. 

SINGULTO ,  Voc.  Lat  V.  Sing- 
hiozzo. 

SINISCALCATO,  T.  m.ofcede 
maftre-d' hôtel  §  Sinifcalcato.  Provi»- 
cia  con  governatnre,  che  ha  tito* 
lo  di  Sinifcalco*  fénéchnttjfée. 

SINISCALCHIA,  £  ï.  f  inéchauf- 
fée. 

SINISCALCO .  £  m.  Maggïordo- 
|  mo  ,  o  maeftro  di  cafa;  maître  d'èc- 
!  tel  §  Per  Governatore  del  Sinifcalco  * 

Ifinécbal. 
SIJUSTRA,  £  f.  h  gauebc. 


1 
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SîNISTR  AMENTE ,  m.fn&n-  | 
Wneni  ;  malignement 

SrNISTKARE ,  v.  n.  Intraverfare, 
imperverfare  i  croifer  }  barrer  ;  bron- 
cher. 

SINISTRO,  f.  m.  incommodité  § 
Difgrazia  ;  difgraee;  malheur. 

SI  Ni  STKO  ,  add.  Che  è  dalla  par- 
te fmiftra  ;  gauche  §  Pcr  Catti  vo  ;  co«- 
traire;  malheureux. 

SINO  ,  Prepof.  Fino  ,  e  infino  ; 
jufques  $  Sin  che ,  o  Fin  che  ;  juf- 
qu'à  ce  que. 

SINODALE ,  add.  fynoial. 

SINODO  ,  f.  m.  Concilie)  j  fynode. 

SINONIMO ,  add.  Che  ha  la  fteflTa 
figliif.  fynonime. 

SINOPiA  .  e  Senopia,  f.  f.  Spe- 
aie  di  terra  di  color  roflb  ;  fmople 
crayon  rawze. 

SiNTASSI,  f.  F.  Compofizione , 
«hfpofizione ,  ed  ordine  di  parole  j 
fyntaxe 

S1NTOMO,  f,  m.  Indizio  ,  o  ef- 
fetto  di  malattia,  e  fi  prende  anche 
per  Accidente  i  fymptàme }  accident. 

SINUOSITÀ,  f.  î.fmuofué',  dé- 
tour. 

SINUOSO  ,  add.  fmueux  ;  plein  de 
détours. 

SIONE  ,  f.  m.  Gucrra  di  due ,  o 
yiù  venti  ;  tourbillon  de  vent. 

SIPARIO,  f.  m.Tenda,  chefial- 
»a,  ecalainnanzialTeatro;  la  toile 
du  théâtre. 

SIRE,  e  Siri,  f.  m.  Signorc.y*/- 
gneur  §  Ojgi,  Titolo  propiio  uei  Re- 
Jtre. 

SïROCCHIA,  cScrocchia,  f.  f. 
Sorclla  i  feenr. 

SIRTE,  f.  f.  Rivoltura  d'arena; 
Jfrteï 

SISSIZÏO,  f  m.  Compa^nia  di 
foli  mafchj .  che  per  ricreaziene 
inangiano  infieme  ;  troupe  d'amis. 

SI  STEM  A,  f.  m.  Même. 

SISTEMATICAMENTE  ,  avv. 

fyjlématiqwment. 

S1STEMATIC0 ,  ail  fyfi  ématr 
que. 


S  M  A  4îi 

SïSTEMATlZZARE,  t.  n.  faire 

un  fyftême. 

SIT1BONDO ,  add.  Che  ha  fete  ; 
altéré  §  Fig.  Avido  *  avide. 

SiTO  ,  {.  m.  Pofitura  di  luogo  ; 
Situation  ;  pojition  ;  site. 

SITUARE,  v.  a.  Situer;  pofer. 

SlTlMTO,  add.  fituéi  affis. 

SITUAZIONE,  f.  f.  Situations 
pojition. 

SI  veramente,avv.  à  condition  que» 
SLACC1  ARE,  v.  a.  e  n.  p.  délacer  * 
délier i  dé/unir. 

SLACCIATO,  add.  délacé-,  défunt. 
SLANCIARE,  v.  a.  lancer  j  ruer. 
SLARGARE,  v.a.  en.  p.  élargir -, 
étendre. 

SLARGATO  ,  add.  dilaté;  élargi. 

SLATTARE,  v.  a.  Spopparei/^ 
vrer. 

SLATTATO  ,  add.  févré. 
SfJEALE    add.  déloyal. 
SLEALTA,  f.  f.  déloyauté. 
SLEGAMENTO ,  f.  m.  PaSiion  dê 
délier. 

SLEGARE  ,  v.  a.  e  n.  p.  délier  j 

détacher. 

SLEGATO,  add.  délié fépareé. 
SLITTA ,  f.  f.  Spezie  di  traino  5 
traîneau. 

SLOGAMENTO,  f.  m.  disloca- 
tion. 

SLOGARE,  v.  n.  p.  Muover  di 
luogo,  c  fi  dice propriam.  dcll'  ofiaj 
déplucer;  dislequer. 

SLOGATO.add.  déplacé;  disloque'. 

SLOGGIARE  ,  v.  a.  e  n.  déloger  $ 

SLONTANAMENTO ,  f.  m.  éUU 

gv  entent. 

SLONTANARE ,  v.  a.  e  n.  p.  éloU 
gner  ;  écarter. 

SLUNGARE,  v.  a.  en.  p.  aUnger  ) 

prolonger. 

SMACCARE,  v.  n.  Di  venir  mae- 
co;  s'écrufer  §  Avviîirej  tnépriferi 
abuijfer. 

SMACCATO,  add.  écrajé§  Ogçi, 
Dolciffimo  ,  ficchè  na'ufei  $  fade  ;  dé- 
goûtant. 

SMACCO,  f.  m.  o  front  i  outrogtl 

LU  s 
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SMAGLIARE  ,  v.  a.  Romper  rrra- 
%  lie  i  e  talora  fenp!.  rompre  les  mail- 
Us  i  fracaj)er§  Per  Contrario  di  com- 
jnagliare  \  défaire  les  balles. 

SMAGLIATÔ,  add.  fracajfé; 
ro*upu. 

SM  AGRAMENTO,grimento,f  m. 
maigreur.  | 

SMAGRARE,  grire,  v.  n.  Mai- 
grir. 

SMAGRITO,  add.  maigri',  ex- 
téuué. 

SMALIZIATO ,  add.  fin  ;  adroit. 

SMALTARE  ,  v.  a.  Coprir  di 
fmalto  qualche  lavoro;  égailler, 

SM  ALT  ATO,  add.  émaillL 

SMALTATURA  ,  f.  f.  émaillure. 

SMALTiMSNTO  ,  f.  m.  Rappor- 
te a  cibi  î  digefiion  §  a  mercanzie  5 
débit. 

SMALTIRE,  v.  n.  Concuocere 
il  cibo  ncllo  ftomaco  ;  digérer  cuire 
$  Parlandofi  di  mercanzie ,  e  fini,  dé- 
biter; vendre. 

SMALTITO  ,  add.  digéré. 

SMALTITOJO,  f.m.  égoùt  ;  cloa- 
que. 

SMALTITORE  ,  Smaltifta,  f.  m. 
imuilleur. 

SMALTO ,  f.  m.  mortier  ;  émail  § 
Per  Pavimcnt©  i  pavé  ;  plancher. 

SMANCERAÎA,  f.  f.  Lezio;  mi- 
rnardife  ;  afetlation. 

SMANCEROSO  ,add.  nfeélé;  gri- 
macier. 

SMANIA,  f.  f.  Eccelïiva  agita- 
zione  d'animo  ,  o  di  corpo  pcrfover- 
«hio  di  paffione  ;  fureur  ;  frenéjie. 

SM  ANIARE ,  v.  11.  enUer  en  furie; 
Remporter. 

SMANFGLIA,  f.  F.  bracelet. 

SMANIOSO  ,  add.  frénétique  i  fu- 
rieux. 

SMANTELLARE ,  v.  a.  démolir  ', 
démanteler. 

SM  A  NTELL  A  T  O,  a  d  d .  démantelé. 

SMANZIERE ,  f.  m.  dament  ',  pe- 
iit-niaitre.  * 

SMARGIASSARE,  r.u.  faire U 
vedomanu 


$  M  E 

î     SMARGIASS ATA ,  f.  f.  rodomott* 

j  tade  ;  fanfaronnade. 

SMARGIASSO^  f.  m.  fanfarons 
rodomont. 

SMARRIMENTO ,  f.  m.  Lofmar- 
rire*  égarement  §  Errorc;  faute  § 
Sbkrottimento  ;  peur  ;  étonnement. 
SMARR1RÊ,  v.  n.  Perdere  ma 
f  non  fenza  fperanza  di  ritrovare  ;  éga- 
*  rer        p.  Errar  la  ftrada  ;  s'égarer  $ 
Metaf.  confondre  ;  être  fur  pris. 

SMARRITAMENTE,  avv.  avec 
trouble  ,  frayeur. 

SMARRITO ,  add.  égaré',  troublé  j 
confus. 

SMASCELLAMENTO,  f.  m.dis- 
location  des  mâchoires. 

SMASCELLARE,  v.  n.fe  disloquer 
les  mâchoires. 
SMASCHERARE,  v.  a.  démaf- 

quer. 

SMASCHER  ATO,  add.  démafqué. 
SMATTONARE,  v.a.  décarreler. 
SMATTONATO,  add.  démrreli. 
SMEMBRARE,  v.a.  démembrer -, 
dépécer  §  Trinciare  j  découper. 
SMEMBRATO,   add.  démembré. 
|     SMEMOR AGG1NE  ,  ratatine, 
f.  F.  oubli',  manque  de  fouvenir. 

SMEMORARE,  v.  n.  rfî,  n.  p. 
Propriam.  perdere  la  memoriaj  on- 
blier. 

SMEMOR  ATO ,  add.  qui  a  per- 
du la  mémoire;  flupide. 

SMENOM ARE ,  v.  a.  amoindrir  * 
diminuer. 

SMENTICANZA,  {.f.  oubli. 
SMENTICARE.  \.  n.  oublier. 
SMENTIt  ATO,  add.  qui  oublie. 
SMENTIMENTO ,  £.  m.  un  dé- 
menti. 

S  M  ENTIR  E  ,  v.  n.  démentir. 

SMENTîTO,  add.  démenti. 

SMERALDO,  f.  m.  émeraude. 

SMERDARE ,  v.  a.  falir  débraie. 

SMERDATO,  add.  breneux. 

SMERGO,  f.  m.  Ucccllo  d'acqua  % 
plongeom 

SMERÎGLIO,  f.  m.  émeri. 

SMERLO ,  f.  nu  Sorta  d'uccell* 
délia  tazza  de'  falcoui,  hobereau. 
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SMEZZAMENTO ,  f.  m.  partagé  \    SMUNIRE ,  v.  a.  Rendere  ai  nuo- 


far  le  milieu. 

SMILZO ,  add.  Dicefi  di  chi  ha  la 
panzia  vtiota  ;  maigre  j  fluet. 

SMINUIRK,  V.  Piminuire. 

SMINUJTO ,  actd.  diminué. 

SMINUZZÀMENTO  ,  f.  m.  l'ac- 
tion de  hacher^  découper  en  petits  mor- 
ceaux ,  en  détail. 

SMINUZZARE  ,  v.  *.  bâcher  ;  dé- 
chiqueter. 

SMINUZZATO ,  add.  bâché. 

SMINUZZOLARE,  v.  a.  bâcher i 
JVletaf.  détailler. 

SMISURATAMENTE,  avv.  dé- 
tnéfurément. 

»  SMiSURATEZZA,  f.  f.  immen- 
Jflé. 

SMISURATO.add.  Senza  mifura. 
djméfuréi  excejtf. 

SMOCCOLARE, v.  a.  Levar  via  la 
imoccolatura  î  moucher  une  chandelle. 

SMOCCOLATO,  add  mouché. 

SMOCCOLATOJO,f.  m.  woucbtt- 
Ut. 

SMOCCOL  ATUR  A,f.  f.  le  bout  du 
lumignon. 

SM  JDERATAMENTE,avv.  im- 
modérément. 

SMODERATEZZA,  £  f.  excès. 

SMODERATO,  add.  immodéré. 

SMONTARE,  v.  n.  Scendere  5  def- 
Ctndre. 

SMONTATO  ,  add.  dejcendu. 
SMORFÏA,  f,  f.  grimaces 
S  MORFIOSO ,  add.  grimacier }  af- 
feclé. 

SMORTO  ,  tito .  add.  Da  fmorire  ; 
fâle;  défait  §  Per  fimil.  Appaflito, 
flétri',  f.mé. 

SMORZARE,  v.a.  en.  p.  Speg- 
ucre  i  éteindre. 

SMORZATO ,  add.  éteint. 

SMORZATRICE  ,  verb.  f.  qui 
éteint. 

SMOSS  A ,  f.  F.  mouvement  §  Smof- 
£a  di  corpo  -,  cours  de  ventre. 
SMOSSO,  add.  ému \  foule vé. 


vo  ahile  agli  unzj  ;  réhabiliter. 

SMUNÏTO,  add.  réhabilité. 

SMUNITO,  add.  maigres  fec% 
MetaF.  Rapporto  ad  altre  cofe  ; 
épui/e. 

SMUOVERE  ,  v.  a.  Muovere  cou 
fatica,  e  difficultài  émouvoir)  re» 
muer. 

SNAMORARE,  v.  a.  Fare  ab- 
bandonar  1'  amore  >  faire  pajfer  Va* 
tnour. 

SNAMORATO,  add.  qui n'cjl plut 
amoureux. 
S  N  E  L  L  A  M  ENT  E,  a  v  v  .  agilement. 

SNELL1TÀ ,  Snellezza,  f.  f.  agi* 
litéi  lézèreté. 

SNELLO  ,  add.  agile  léger  } 
adroit  ;  vif. 

SNERVAMENTO ,  f.  m.  afoiblif- 
fement. 

SNERVARE,  bare .  v.  a.  n.  e  n.  p. 
couper  les  nerfs  §  Metaf.  Oebillitare  ç 
énerver  ;  épuifer. 

SNERVATEZZA,  f.  f.  fbiblefe. 

SN IDAR  Ë ,  diare ,  v.  a.  dénicher 
Metaf  Ufcir  del  proprio  luoga  ;  quit 
ter  fa  demeure. 

SNID  A.TO  .  add.  déniché. 

SNfGHlTTlKSI,  n.  p.  ebafer  la 
parère  .  la  fainéantife. 

SNOCCIOLARE,  v.  a.  Cavy  i 
iroccioli  ;  iter  les  noyaux. 

SNOCCIOLATO,add.  payésomp* 
tant ,  à  deniers  découverts. 

SNODAMENTO,  f.  m.  dénoue- 
ment. 

SNO  DARE ,  y.  a.  e  n.  p.  Scioglie- 

re  ;  dénouer  ;  délier. 
SVOnATO,add.  dénoué,  délié. 

SNUD4RE,  v.  a.  dégainer. 
SNUDATO,  add.  déeainé. 
SOATTO,  vatto  ,  f.  m.  Spezie  dî 
cuojo  ;  lanière  ;  longe. 

SOAVE  ,  add.  Grato  a*fenfiî/«a- 
ve  ',  doux  §  Leçeieri  5  agréable. 
SOAVE  ,  avv.  agréablement  ;  déli- 


SMOZZICARE .  v.  a.  Tagliar  catemevt 
aloun  membro  ;  mutiler.  SOAVEMENTE,  avv.  agréable 

'  5MOZZICATO  ,  add.  mutilé.      &  nttnt  -,  déliçatement  5  doucement. 


\ 
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SOAVÏTA,  f.  f.  fuavit4\  agti- 
enent. 

"  SOBBISS  ARE,  v.  a.  abymer. 
S0BB1SSATO,  add.  abymé. 
SoBBOLLIRE,  v.  n.  bouillir  tout 

•  SOBBOLLITO,  *dâ.  btuilli  lente- 
ment. 

SOBBORGO,  f.  m.  faux-bourg. 
SOBOLK. f  f.  Voc.  Lat  en/uns. 
SOBRIA  WJlNTE,  av  v.  fobrement. 
SOBRIETA,  f.  î.fobriété\tempé- 
rame 

SOBRÎO,  tdd.  foire i modéré. 

ÇOCCH1AMARK  ,  v.  a.  atelier 
tout  bas. 

SOtCHIUDERE,  v.  a.  entrou- 
vrir $  Per  Chiudere ,  alîbl.  fermer. 

SOCCH1USO,  add.  eut/ouvert. 

SOCCO ,  f.  ra<  Calzare  ufato  da- 
jli  antichi  C'wnici  ;  brodequin. 

SOCCORRENZA,  f.  f.  cufciu; 

flux  de  ventre. 

SOCCOR  RERE,  v.  a.  P«rçere  aju- 
to  ;  fécowir  ;  affilier  §  v.  n.  Venire  in 
Uicnte  ;  fefowvenir. 

SOCCORREVOLE  ,  add.  fécou- 
rable. 

SOCCORRIMENTO,f.  m.fécourss 
aide. 

SOCCORRITORE,  verb.  m.  tri- 
ce  ,  f  celui ,  celle  qui  aide. 

SOCCORSO,  f.  m.fecours;  foula- 
^entent. 

SOCCORSO  ,  add.  fecouru  ,  aidé. 

SOCIABILE ,  Sociale,  add./oci«- 
blc  ;  focioL 

SOCI ALITA,  f.  f.  fociabilité. 

SOCIETA,  f.  f.fociété',  compagnie. 

SOC  10,  V.  Sozio. 

SOCR  ATICO ,  add.  dam  le  goat  de 
Socrute. 

SODALE,  f.  m.  Voc.  Lat.  compa- 
gnon :  camarade. 

i  SODAMENTE  ,  avv.folidementi 
/ùrement;  vi%oureuftme»t. 

SODAMENTO,  f.  m.  confirma- 
tion s  affirmifement  §  Mallevadoria  , 
garantie. 

I  SODA  RE,  v.  a.  c  n.  p.  confolidcr, 
affermir  §  promettre  j  promettra 


S  O  D 

1  SODDIACONO,e  Suddiaeono/.nC 
fous-diacre. 

SODDISFACENTE,add./u*i//«$- 
fant. 

SODDISFACEN  TEMENTE.avr. 

fuffifamment  ,  ajfez. 

SODDISFACIMENTO,f.  m.fatis- 
faélion. 

SODDISFARE,  v.  a.  Appaçarei 
fatisfaire  î  contenter  §  Purgare  il  de- 
bito  ;  fatisfaire  fes  créanciers. 

S0DD1SFATTO,  add.  faits fait  * 
contenté. 

SODDfSFAZlONE ,  f.  î.fatisfac- 
tion  ;  contentement, 

SODDOMlA ,  f.  f.  fodomie. 

SODDOMITARE,  v.  a.  commet, 
tre  le  péché  de  fodomie. 

SODDOMITO  ,  f.  m.  fodomite. 

SODDOTTO,  add.  féduif,  fu~ 
borné. 

SODDUCERE  ,  c  Sodurre,  v.  a. 
I  fSduire  ;  corrompre. 

SODDUCIMENTO,  f.  m.féduo 
tion  ;  fuhornation. 

SODDUCITORE,  verb.  m.  tri- 
ce  ,  f.  féduéleur  ;  fuborneur. 
SODDURRE,  V.  Sodducere. 

SODDUTTRICE ,  verb.  f.  féduc- 
trir.e  ;  fuborneufe. 

SODETTO,  add.  an  peu  ferme', 
folide. 

SODEZZA,  £.f.foliditéi  dureté  § 
Metaf.  Stabilità;  confiance  i  ajfw- 
ranec  ;  fiabilité. 

SODISFARE,  V.  Soddisfare. 
SODOX  m.  caution  ;  garant  §  Dire, 
I  ©  Favellare  in  fin  fodo;  parler  férieu- 
I  fement  §  Tcrreno  infruttifero  i  terra 
>  inculte. 

j  SODO  ,  add.  Duro  ;  folide  ;  ferma 
;  §  Mctaf.  Stabilc  j  confiant  i  inébran- 
i  la'éle. 

SODO,  avv.  fermement  |  avec 

force. 

SODOMiA,  V.  Soddomla. 
SODUCIMENTO,  V.  Sodduci- 
mento  , 

SOFA,!f.  m.  forta  di  letricciuolo  d& 
i  fcdeiû  foprii/^a. 
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SOPFERENTE,  add.  fouJraat i  [    SOPPOGATO,  add.  /utfoqué. 

SOFFOLTO ,  add.  Softenuto  ï  %f* 
puyé  ;  êtayé. 

SOFFREDDO,  add.  nnpeufroid. 


patient 

SOFFERENZA,f.  f.  patience  ;  con/- 
tance. 

SOFFERIRE,  Soffrire,f. î./ou/- 
frir  ;  Supporter. 

SOFFERMARE,  v.  a.  n.  p.  Fer- 
mare  per  brève  tempo  }  arrêter  un 
feu ,  ou  ss  arrêter  feu  de  temps. 

SOFFERTO,  eantic.  add,  /ou/- 
fert§  Patito;  pati  ;  enduré. 

SOFFIAMENTO  ,  f.  m.  /ouffie; 
fi/piration 

SOFFIARE,  f.  m.  /ott/Jte. 

SOFFIARE,  v.  n.  Spigner  l'aria 
violentemente  ;  /ouf fier  §  Per  lo  Tpi- 
ïar  dei  venti  j  venter  ;  faire  du  vent. 

SOFFIATO,  add. /ou/Jté. 
4  SOFFIATORE,  verb.  m.  tricc  j 
celui  ,  celle  qui  foufftc. 

SOFFICE,  add.  Morbido;  doux; 
/oupîe. 

SOFFICEMENTE ,  avv.  molle- 
tnent. 

SOFFICIENTE,  add.  /uffi/ant. 
SOFFICIENTEMENTE,avv/«/i 

fif 'uniment. 

SOFFICIENZA,  f.  f.  fuffifance  § 
Abbondanza;  abondance. 

SOFFIETTÔ ,  f.  m.  Strum.  per 
accemler  il  fuoco;  /ouf/et  à  /ouf. 
fer. 

SOFFfO,  f.  m.  fou/fies  baleine  § 
In  un  foffîo  ,  avv.  en  tm  infiant. 

SOFFISTICHERiA,  V.  Sofifti- 
cheria.  •• 

SOFFITTA,  f.  f.Stanza  a  tetto; 
K  te  nie  r  î  galetas  $  Sorta  di  palco  ;  hm- 
iris. 

SOFFITTA  RE,  v.a  lambrifer} 
rtvêtir  de  lambris. 

SOFFITTATO,  add.  lamb'riSé. 

SOFFITTO,  add.  Nafcofo  ;  caché, 
couvert.    .     ..  .<> 

SOFFOCARE,  V.  Soffbgare.  . 
SOFFOG  A  M  ENTO ,  f.  m./ufoca- 
tton-y  étovfftment. 

SOFFOGARE.r.a.  ïmped.. 
relpiro  -,/ufoquer  ;  étnufgr  à  Metaf 
«Opprimcre  j  ofommer, 


SOFFREGARE,  v.  *.  frotter  lé- 
gèrement. 

SOFFREGATO,  add.  frotté. 
SOFFRENTE,  V.  SofTerente.  * 
SOFFRIBILE,  add.  Jupportable  J 
tolérable. 

SOFFRITTO,  l  m.  fricaMe. 
SOFFRITTO ,  add.  frit  légère- 
ment. 

SOFISMA  ,  f.  f.  Sofifmo  ,m.  Ser- 
ta  d'Argnmento  ;  fophifme. 
SOFISTA,f  m.fopbifte. 

SOFISTICAMENTE,  avv.  cap- 
tieufemettt, 

SOFISTICARE,  v.  a.  CaviUare* 
fophiftiquer  ;  chicaner. 

SOFISTICATO ,  add.  /ofiftiquéi 
fubtilifé.  *  * 

SOFISTICHERlA,f.  f. Ragions 
troppo  fottife  ,  e  con  poco  fondamen- 
to  ;  fophifliquerie  ;  fuhtilité. 

SOFISTICO,  f.  m.fophifle. 

SOFISTICO ,  add.  Di  fofîfta  ;  fi- 
phiflique-,  captieux  §  Inquieto  $  /an- 
ta/que',  extravagant. 

SOGGETTARE,  V.  Snggrttare. 

SOGGHIGNO  ,  f.  m.  foutire  i 
/ourls. 

SOGGI ACERE,  v.  n.  être/ujet} 

/uccotnber. 

SOGGIOGAMENTO,f.m.  défaite^ 
Faclmu  de  /ubjuzuer. 

SOGGIOGARE,  v.  a.  Miugutn 
/urmonter. 

SOGGTOGATO,  add  Subjugué. 
SOGGIOGATORE,  verb.  m.  tri- 
ée ,  f.  celui ,   celle  qui  /ubjugue  9 
dompte. 

SOGGIOGO,  f.  m./anom  joug 
des  bvvfs. 

SOGGIORNANTE ,  add.  demeu- 
rant 

SOGGÎORNARE,  r.  n.  Dimorare* 
/éjourtrrr  \  demeurer  §  Indugiare  j  pei*. 


jejourtrer  ; 
lire  il  1  ner  ;  fner 
letaf.J  SOGGI 
I  SOGGI 


..  ÏORNATO  ,  add.  /tourné. 
SOGGIORNO,  f.  m.  Dimora  * 
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Séjour  ;  demeure  §  Indugio  ;  délai  ;  rr  |     SOLDARE,  v.     Affbldaf  e  ;  ttt» 


tard. 

.  SOOGIUGNERE,  v.  t.  jouter  ; 

reprendre. 

SOGGIUGMMENTO,  f.  m.  ad- 
dition', repartie. 

•  SOGGIUNTO  ,  add.  a/W/;  rr- 

SOGGOLO,  f.  m.  Vclo,  oPan- 
ao  ,  che  ufavafi  a  copriril  collo  fot- 
to  la  gole  ;  gorgcrette  §  Oggidl ,  Qiw  1- 
lo,  che  portano  le  Monache  intor- 
no  alla  gola  ;  guimpe  §  Item;  fou- 
gorge. 

SOGLTA,  f.  f.  Pietra,  che  fta 
$er  piano  in  fondo  délia  porta,  dove 
pofano  i  cardinali  ;  feuil  §  Nome  di 
una  forta  di  pefce  di  mare  molto  ftiac- 
tiato  ;  fôle.  -? 

SOGLIO,  f.  m.'feggioreale;  trône 
$  Per  Soçlîa;  feuil. 

SOGNARE ,  v.  a.  rfi ,  n.  p.  river  ; 
fonder. 

SOGNATO,  add.  rêvé',  fougé. 

SOGN  ATORE ,  verb.  m.fongeur  ; 
vl/tonnaire. 

SOGNO  ,  f.  m.  Immagini  ;  idée  di 
thi  dorme  ;  fonge. 

SOJA  ,  f.  f.  Spezie  di  adulazione 
melcôlata  alquanto  di  befTa ;  flatterie 
$  Dar  foja;  flatter  pour  fi  moquer. 

SOJ  ARE  ,  v.  a.  Dar  la  foja  ;  flatter 
four  goguenarder. 

SOL  A  JO ,  Sol  are ,  f.  m.  plancher  5 
tamaris  §  Soffittt  ;  galetas. 

SOLÀMENTE,  avr.  feulement. 

SOLARE,  add.  Di  fore ',  folaire. 

SOLATlO,  add.  qui  eji  expofé  du 
fbleil,  du  côté  du  midi. 

SOLATO,  add.  refcmelé. 

SOLCARE,  v.  a.  Far  folchi  ;  Jtl- 
fonner. 

'    SOLCATO,  *M.fill™nê. 

%  SOLCIO,  f  m.  Sorta  di  condimen- 

koî  n conferva  ;  compote. 

SOLCO  ,  f.  m.Jillon  §  Per  iftrada  ,• 
sbemin  ;  route. 

SOLDANIERE,  f.  m.  enrôlé. 
1   SOLDANO ,  f.  m.  Titolo  di  prin- 
^ijato  prcflo  de  Turchi./««tow. 


t. 


rêler  ;  engager. 

SOLDATAGLIA,  f.  î.mauvaifes 

tt  oupes 

SOLDATESCA  ,  f.  f.  foldatefque. 

SOLDAT£SCAMENTE,aw.  mi- 
litairement. , 
SOLDATESCO,  add.  militaire. 

SOLDATO,  f.  m.  foldats  guer- 
rier. > 

SOLDATO,  add.  Condotto  al  fol- 
do;  foudoyé. 

SOLDO,  f.  m.  Moneta  ,  che  va- 
le  tre  quatrini ,  e  dedici  danari;/** 
§  Per  Moneta  gencralem.  argent* 
monnoye. 

SOLE,  f.  m.  Pianneta,  chç  illu- 
mina il  mondo ,  e  conduce  il  giorno  % 
foleil. 

SOLECCHIO ,  f.  m.  e  Parafole  ; 

parafol. 

SOLECISMO,f.  m,  Error  di  gram. 
folécifme. 

SOLEGGTARE  ,  y.  a.  expofer  aus 
foleil  h  faire  ficher  au  foleil. 

SOLEGGI ATO  ,  M.  fiché  j  ou  te- 
nu  expofé  au  foleil. 

SOLENNE,add.  Contrario  a  feria- 
le;  folemnel  §  Perfimil.  magnifique  i 
illufhe.  ,.  -  "  . 

SOLENNEMENTE,  aw.  Solen- 
nellement ;  fplevdidement. 

SOLENN1TA,  f.  Lfolemnité. 
SOLENNIZZAMENTO.,  f.  m/a- 
lemnifation. 

SOLENNIZZARE ,  v.  a./o/eww- 
Ser  ;  fêter. 

SOLENNIZZATO,add./0/fw«/£ 
SOLERE,  v.  n.  avoir  coutume* 
avoir  accoutumé. 

SOLERE,  f.  m.  ufage;  coutume. 
SOLERTE,  add.  foigneux  i  dili- 
gent, y  -  »  *  *  ' 

SOLERZIA,f.  f.  Voc.  Lat  diligen- 
ce, attrtttion.  h 
SOLETTO ,  M.  féal. 
SOLFA,  f  f.  gamme. 
SOLFANELL,  £/m.  Zolfancllo; 
allumette. 

SOLFATO,  add.  foufré. 

SOLFO  , 
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SOLFO ,  f.  f.  Minérale  tteto  ifim  j 

SOLFORATO,  add.  foufré. 

SOLFOREGG I ARE ,  v.  n  vomir 
de>  flammes  de  foufré» 

SOLIDAMENTE  ,  avv.  folide- 
ment. 

SOLIDARE  ,  v.  a.  affermir  $  con- 
Jbltdrr. 

SOLIOARIO,  add.  Obbligato  in 
folido;  folidaire. 

SnLIDATO,  add.  affermi  ;  fortifié. 

SoLlDEZZA ,  f.  f./olidité',  confié 
tance.  , 

SOLIDITA ,  f.  f.  folidité. 

SOLIDO,  f.  m.  Sodo;  le  folide  ; 
folidttè. 

SOLIDO, add.  Sodo,  faldow^/iif. 

SOLILOQUIO,  f.  m.Joiiioqui.' 

SOLINGO,  add.  foliuire. 

SOLIO ,  f  m.  /  ône. 

SOLITARIAMENTE,  avv»  tout 
Jeul  i  folitairement. 

SOLlTARIO,add  folitaire  $  retiré; 
$  Riferito  a  luoço  ;  Jéfert. 

SOLITO,  add.  Da  folere;  fujet-, 
accoutumé  i  habitué.  Il  folito ,  fuft. 
V ordinaire  §  Al  folito ,  avv.  aVordi- 
noire. 

SOLITUDINE,f.  î.fulitude  -,  ber- 
mituge.  . 

SOLLAZ2 ARE,  v.  a.  Dar  piacere  ; 
amufer-,  Mvertir. 

SOLLAZZATO,  add.  récrée. 

SOLL  AZZ  ATOR  E ,  verb.  m.Ché 
dà  follazzo  ;  amufant  ;  phtifant. 

SOLLAZZEVOLMENTE  ,  aw. 
agré*ibtew*;t. 

SOLLAZZO.f.  m.  Traftullo  5  aw«* 
Jement;  récréation. 

SOLLEClTAMENTE,  avv.  fit» 

gncufement  i  diligemment. 

SOLLECITAM  ENTO ,  f.  m./W/x- 
•  citation  ;  impulfton.  '  " 

SOLLECITÂRE,  v.  n.  Affrettarfi  ; 
/e  prefer  ;  fe  hâter  -,  fe  dépêcher  §  In 
att.  fign.  Stimolare  i  Solliciter  ;  i«- 
citer  ;  ffimuler. 

SOI  LBC1TATO,  add.  follicité.  ' 
...   SOLLECiTATORE ,  verb.  m./**. 

licite  ur. 

Tome  IL 


SOLLKCIt ATRIGE verb.  £  fit* 

Iicitcufe. 

SOLLEC1TAZIONE ,  tt.filKcê* 
tation  ;  infligatio  1. 

SOLLECITO,add.  diligent',  prompt 
§  Penfierofo  *  inquiet  ;  penfif. 

SOLLEClTUDINE,f.  f.  diligencei 
hâte. 

SOLLETICAMENTO,  f.  m.  cWU 
touillement. 

SOLLETICÀRË, v.  a.  chatouiller. 

St  'LLETlCATu ,  add.  chatouillé. 

SOLLETlCO,f  m.cbàtoutlUment. 

SOLLEV AMENTO ,  f.  m .  CaBio* 
éC élever  §  Sollevamento  delP  onde  ; 
di  cuore  ;  émotion  des  Jhis  ;  bondijfe- 
ment  de  ceeur  §  Metaf. foulagement ;  al- 
légement. 

SOLLEV  ARE  \  v.  a.  Levarfi  ;  fou- 
levers  élever  §  Sollevarej  mutiner, 
révolter. 

SOLLEVATEZZA  ,  f.  f  fttblimitL 

SOLLEVATO,  add  Dafollevarej 
élevé  h  /ofl/a^^Commoffo,  foulevi^ 
élevé  %  Per  Alto  ;'  haut  ;  élevé. 

Sf)LLEVATORE,verb.  m.  turbu- 
lent-, Séditieux. 

SOLLEV A2IONE,  f.  f.  fomtève. 
ment  ;  rébellion  ;  révolte. 

SOLLICITAIENT©,  avv. vête- 
ment ;  foigneufrmènt. 

SoLLlCIT  AMENTO,  f.  m.fiB- 
citation  5  §  Affrcttamento  bâte  >  vi- 
tefe. 

SOLLICITARE,  v  a.  Stïmolarfe* 
hâter-,  preffer  §  n.  p;  Aftannarli  -9  fi 
chagriner  ;  s'inquiéter. 

SOLLlCITO.aàd  Penfierofo  ,*«- 
quiet  -,  t>"n(if. 

SOLLTCrrÙDlNF  ,  f.  f.  hâte  ;  ii< 
ligencÇ  Cura  --  folUcitude;  chagrin. 

SOLLlEVO  ;  f.  m.  foulagement  i 
confort. 

SOLLO,  add.Nonaflbdato;  mou\ 
fouple. 

SOLLUCHERARE,  V.  Solleche- 
rare. 

SOLO  ,  add.  Unico;  Jeul  -,  unique^ 
A    0  da  folo  a  folo  ,  aw.  tite-à-tite. 

SOLO  ,  avv.  Solamente 
$  Solo  Che  ,  fourvu  que. 

M  mm 
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SOLTANTO,  aw.  V.  Solo.  ) 
SoLTANTOCHÈ,  aw.  pourvu.  * 
SoLSTIZÏO  ,  f.  m.  Il  tempo ,  che 
il  foie  è  ne*  tropicici  ;  foljlice. 

SOLVERE,  v.  a.  e  n.  p.  Scier- 
ie ;  délier  ;  dénouer  §  Fit*,  dilfe  Dante, 
Quando  nell'  acre  aperto  ti  folvefti; 
lorfque  tu  parus  à  découvert  §  Per  j 
Dilèemperare;  diffbudre',  fondre,  \ 
SOLUTO  ,  add.  Dafolvere  i  délié  i  1 
expliqué  $  Per  Diitioltoi  difius}1 
rompu,  j 
SOLUZIONE  ,  f.  f.  décUtotion  ',fo-  J 
lut  ion  ;  dénouement, 

SOMA ,  f.  f  Propria  m.  earico ,  che 
fi  pone  a'  gtumenti  ;  fomme  j  charge  § 
Per  Caiico  ,  e  pefo  fempl.  fardeau  ; 
foûU. 

SOMAJO  ,  add.  Da  foma;  de 
charge. 

SOMARO ,  f.  m.  bête  de  charge  ; 
une, 

SOMIERE,  f.  m.  fommier  5  cheval 
ou  autre  bête  de  fomme. 

SOMIGLIANTE,  add.  rtffm- 
blant. 

SOMIGLIARE,  v.  n.  Simigliare, 
col  3  e  4.  grade  ;  rejfcmbier  §  Parago- 
nare  ;  comparer. 
,  s.  SOMMA ,  f.  F.  Quantité  ;  fomme  $ 
quantité  de.  §  Per  Eftremità  5  comble  ; 
extrémité 

SOMMA  MENTE,  aw.  beaucoup, 

SOMMARE,  v.  a.  Raccorre  i  num. 
additionner, 

SOMMARIAMENTE,  aw.yâc- 
cintlement, 

SOMMARIO,  Cm.  extrait  \fom- 
tnaire. 

SOMMARIO,  add.  Fatto  fomma- 
riamente;  efenza  folennità  di  guidi- 
zio  j  fommaire  »  provifoire  §  Somma* 
1  ria  in  forzà  di  iiift.  vale  Ragione 
fom  maria  Wm^k*  fommaire, 

SOMMERGERE ,  Sommerfare, 
V.  a.  AHbçareî  fuhmerger\  noyer, 

SOMMERGITRICE ,  verb.  f.  qui 
fubmerg*. 

SOMMRRSIONE,  Sommergitura, 
£  f.  fubmerfion;  inondation. 

SOMMERSO,  add.  Affogate 


SON 

mefgé  ;  noyé  §  Per  fimil.  Ricoperto  étt 

checcheffia  ;  plongé. 

SOMMESSA  ,  f  f.  le  defus  ,  le 
beau  coté  d% une  étoffe. 

SOMMESSAMENTE ,  aw.  toat 
bas, 

SOMMESSIONE,  Soinmittionc, 
f .  f .  fuumijjion  ;  httnùliattotr. 

SOMMESSO,  f.  m.  mefurt  de  la 
hauteur  du  poing  ferré  &  le  pouce 
étendu . 

SOMMESSO,  acU.  Sottomeflb; 
mis  dejfour.Vocc  fonnnetVa i  voix  hajfe. 

SOMMETTERE,  V.  Sottomet- 
tere. 

SOMMINISTRANTE,  add.  qui 
fournit. 

SOMMINI$TRARE,v.  2.  fournir, 
fuh  venir. 

SOMMINISTR  ATO.  nid.  fourni. 

S0MMIN1STRATORE,  f.  m.  qui 
fournit. 

SOMMINÏSTRAZIONE,f.f/cw- 
niture,  , 

SOMMITA,  Cf.  Cima  5  cime  ffim- 
met  comble. 

SOMMO,  f.  m.  la  cime\  le  font- 
met  i  le  faite  §  Per  fimil.  le  comble. 

SOMMO,  add.  fuprême-,  le  plus 
haut 

SÔMMOSCIARE,  v.njèfaner, 
fe  fécber  un  peu. 

SOMMOSCIO,  add.  un  peu  fané. 

SOMMOSSA  ,  f.  f.  Inftiçazione  ; 
follicitation  §  Sedizione  ;  f  édition. 

SOMMOVITORE,  verb  m.  Solle- 
vatOTCiféditieux. 

SOMMUOVERE  .  v.  a.  Muovere 
di  fortoj  remuer  y  mouvoir  par  def- 
fous  §  Fig.  exciter  ;  engager. 

SONAGLIO,  f.  in.  Certo  piccoU* 
iftrum.  rotondo ,  entrovi  una  pallot- 
tolina  di  ferro;  fonnette-,  grelot  $ 
Qucila  bolla  ,  che  fa  Pacqua  quando 
piove,e  quando  ella  bulle  \  bouiU 
lonnement  ;  bouteille,  bouillon. 

SONAJUOLO  ,  f,  m.  dim.  fttitt 
fonnette  ;  petit  grelot. 

SONAMENTO ,  f.  m.  fon. 

SONANTE,  M.  formant  j  rtteiç 
tifant.  • 

Aï  • 
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SONARE,  v.  a.  e  n*  p.  Kencfer 
fhono  ;/Ànwer.  Rapporta  a  ftrum.  muf. 
jouer  § Sonarla  a  uno  ;  Accoccarglie- 
Ja  ;  jouer  un  tour. 

SONATA,  T.  F.  fonate. 

SONATO,  add.yW. 

SONATORE,  ycrb.  m.  trice,  f. 
joueur  d'infiniment. 

SONETTARE ,  v.  a.  faire  iesfon- 
nets. 

SONETTATORE,  f.  m.  trifta,  î. 
poète  ;  fiifenr  de  fonnets. 

SONETTIERA,  f.  f.  femme  qui 
fait  des  fonnets» 

SONETTIERE  ,  f.  m.  faifeur  de 
fonnets. 

SONETTO ,  f.  m.  Spezie  di  poe- 
sîa  lirica  in  rima  î  fovnet. 

SONNACCHIARE ,  v.  n.  Dormic- 
chiare  ;  fommeiller. 

SONNACCHlOSAMENTE,avv. 
tn  pommeillant. 

SONNACCHIOSO ,  add.  afoupi  5 
accablé  de  fommeil. 

SONNECCHI  ARE,  v.  n.  fommeil. 
Jeri  lafoupir.  * 

SONNÎFERO,  f.m.  Mcdicam. 
per  dormire  ;  feporifiqrte  j  un  fomni- 
flre. 

SONNIFERO  >  add.  fomnifèrej 
narcotique. 

SONNO ,  f.  m.  fommeil  §  Morir , 
•  cafcar  di  fonno  ;  avoir  grande  envie 
de  dormir. 

SONNO  LENTE,  to  >  add.  afoupi  ; 

SONNOLENZA,  zia,  f.  f.  grand 
etfoupifrment. 

SON  OR  A  M  ENTE,  avv.  barmo- 
meufement  ;  fonorement. 

SONORITA ,  f.  f.  harmonie  î  «gri- 
ment. 

SONORE,  ndd.  fr>nore\  harmo- 
jiieux§  Pcr  Rnmnrofo ;  bruyant* 

SONTUOSAMENTE,  &vv.fomp- 
tueufcment 

SONTUOSITA  ,f.  ïfomptuo/téi 
magnificence. 

SONTUOSO,  add.  fomptueux\ 
fplendide. 
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[    SOPERCHIAMENTE,  an.  ex- 

cejjtvenent. 

SOPERCHIAMENTO,  f.  m./«m- 
bondauce  ;  fuperfiuiti  ;  excès» 

SOPERCHIARE,  v.  a.  Sopravan- 
zare  i  furpajfer  §  Soprabbondare  i  Su- 
rabonder §  Per  Far  foperchietîe  ;  fur* 
frtndre'y  tromper.  Vincere  ;  vaincre. 

SOPERCHIATO  ,  add.  furpaje'. 

SOPERCHIATORE,  verb.  m.  tri* 
ce,  f.  qui  fait  des  fupercberies ,  eu 
qui  veut  avoir  le  iejfus. 

SOPERCHIERÎA^f.  tfupercberi^ 
tromperie. 

SOPERCHIO  ,  f.  m.  Che  è  pîit  del 
bifogno  }  fur  abondance  ;  fuperjluité.  ■ 

SOPERCHIO,  RK\d.fu'rabondant$ 
fuperflu. 

SOPERCHIO,  avv.  trop  §  toi  fa. 

perohio.  V.  Soperchiamente. 
SO  PI  RE,  v.  a.  ajfonpir  ;  endormir, 
SOPlTO,  add.  afoupi.  T 
SOPORE ,  f  m  Voc.  Lat.  Sonno  5 

fommeil  §  Per  Sonnolenza;  ajfoupiff 

fement. 

SOPQfïFERO,  add  Che  induce 
foporev  «f°upi Ifant  \  narcotique. 

SOPPANARE ,  v  a.  Metter  fop- 
pan  no  ;  doubler  un  bahit  §.  Per  fimil. 
dicefi  d'altre  cofe  ;  garnir»  " 

SOPPANNATO ,  add.  doublé;  re- 
vêtu. 

SOPPANNO ,  f.  m.  Tela',  drap< 
po ,  0  aîtra  fimil  materià  ;  doublure  des' 
habits. 

SOPPANNO,  avv.  fous  les  bu- 
bits. 

SOPPIANO,  dicefi  Di  foppïano, 
avv.  e  vale  Sotto  voce;  tout  bas  i  dou- 
cement. 

SOPPIANTARE,  v.  a.  Darc  il 
gambetto  •■,  Supplanter  §  Soppiantarc.; 
tromper. 

SOPPÏANTA  TORE,add.^i/tt^- 
plantc. 

SOPPIATTATO  ,  e  Soppiatto, 
add  caché  §  Di  foppiatto,  aw.  en 
cachette. 

SOPPORRE,  v,  a.  Sottoporre, 
mettre ,  ou  placer  une  chofe  fous  une 
M  m  m  1 
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autre  $  Porre  lot  toi*  altnii  dominîo  î  I 
foumettre. 

SOPPORTABILE  ,  add.  Suppor- 
table. 

SOPPORTARE,  v.  a.  SofFerire; 
fupporter  i  tolérer  §  SopporUrc  lafpe- 
fa  ,  valoir  la  peine. 

SOPPORTATO ,  add.  Supporté. 

SOPP0RT\T0RE,add.  quifup- 
porte ,  patiente,. 

SOPPORTATRlCE,  Terb.  f./>a- 
tientt. 

SOPPORT  AZIONE ,  f.  f.  toléran- 
te  ;  patience. 

SOPPOSTO,  add.  Da  foppore; 
Suppo/é  ;  fournis. 

SOPPOTTIERE  ,  f.  m.  intrigant. 

SOPPRENDERE  ,  V.  Sorpren- 
d«re. 

SOPPRESO,  add.  furp*U. 

SOPPRESS  \ ,  f.  f.  Strum.  da  fop- 
preftare  ;  prefe 

SOPPRESSARE ,  v.  a.  Mettere  in 
foppreflTa;  lufrrer ;  mettre  en  prefe. 

SOPPRESSA TO ,  add.  luftré-,  mis 
tu  prefe. 

SOPPRESSATO,  f.  m.  efpictde 
faucifon. 

SOPPRESSO,  add.jW/. 

SOPPRIMERE,  *.S't*ler  h  op- 
primer. 

SOPR  A  ,  prép.  Sur  ;  de  fus. 

SOPRABBONDANTE,  add./«ra- 
honianti  excejfif. 

SOPRABBONDANTEMENTE, 
IVV.  Suraboniamme  nt. 

SOPR ABBOND ANZA ,  f.  f./«r«- 
honiance  ;  fuptrfluité. 

SOPR  ABBOND  ARE,  v.  n./«ra- 
honder;  redonner. 

S0PRABBONDEV0LE,add./«ra- 
ïoniant. 

SOPRACCADUTO,add./«rVf/i«  * 

SOPR  ACCAPO,f.  m.Suriuteniant  ; 
infpeHeur, 

SOPRACCARICARE,  v.  a./«r- 
cbnrger. 

SOPRACCARICO  ,  f.  m.  Si  dice 
propriam.  di  navigli }  furchargt. 
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SOPRACCARTA,  f.  f.  Coperta 
délia  lettera;  enveloppe. 

SOPRACCENNARE  ,  add.  énon. 
cer  auparavant. 

SOPR  ACCENNATO,  add.  énmi 

auparavant. 

SOPRACCHl  ARO,  add.  plus  que 
clair. 

SOPRACCHIEDERE,  v.  a.  Sur. 
faire ,  demander  trop. 

SOPR  ACCIELO ,  f.  m.  ciel  de  lit. 

SOPRACCIGLIO ,  f.  m.  fourni. 

SOPRACCUOCO.  f.  m.  chef  de 
ouifine. 

SOPRADDETTO,  iâà.  fuMi 

fui-nommé. 

SOPR  A  DDI  RE,  v.  a.  ajouter  enctrt 
à  ce  qu'on  a  dit. 

SOPR  ADDOTARE ,  v.  a.  donner 
un  ftrplm  le  dot. 

SOPR  AFFARE ,  v.  a.  e  n.  p.  So- 
pcrchiare  i  furfaire  §  per  Superirci 
furpafer  \  furmonter. 

SOPPRAFFATTO ,  add.  Vinto  i 
Surfait  ;  opprimé. 

SOPRAFFINAMENTO  ,  f.  a. 
raffinement  parfait. 

SOPR  AFFINE,  no ,  add./«/">i 
très  fin 

SOPRAGGITTO,  f.  m.  Lavoro 
fatto  coll'  a?o;  furget. 

SOPRAGGIUDICARE ,  v.  n.  do- 
miner ;  commander. 

SOPRAGGIUGNERE,  ggiange- 
re;  Survenir  à  Vimprovifte  §  Pcr*©- 
nire  fempl.  arriver. 

SOPRAGGIUNTO,  idd./"*»- 
§  Per  Colto  ;  furpris. 

SOPRAGGRAVARE,  v.  a.  fi* 
charger. 

SOPR AINDOR ARE  ,  v.ifi'**- 
rer',  dorer. 

SOPRAINTENDENTE ,  t 
Surintendant. 

SOPRAINTENDENZA  ,  f.  *' 

Surintendance. 

SOPRAINTENDEKE,  v.  nJ*" 
pajïer  en  Savoir  i  être  Surintendant. 

SOPRALLODATO ,  add. 
Sus  louét  ou  nommé* 
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SOPR ALLODE  ,  f.  f.  Prof.  Fior.  j 

louer  exrefjtvement. 

SOPRAMMANO ,  e  fopra  rmmo  ,  j 
avv.  avec  la  main  levée%  Per  lofteflb,  ; 
che  Fuor  di  modo  ;  extrêmement  ;  ; 
imtnoiéi  émeut 

S>PRAMMENTOVATO,  add.  \ 
fusdit  %  mentionné  dejfus, 

SnPRAMMISURA,  avv.  extrê-  \ 
miment  f  démé  in,  émeut. 

SOPRAMMODO  ,  e  fopra  modo , 
avv  immodérément* 

SOPRANAMENTE  >  avv.  mer- 
veilleufemettt. 

SOPRANIMO,aw.  par,  eu  avec 
fajfi-  j  pajîonnément 

SOPRA  N'NO ,  add.  Ôicefi  comu- 
nem.  de*  fceftiami  ;  qui  a  plus  d*un  an, 

SOPRANNOMARE,  v.  n.  fur- 
nommer. 

SOPRANNOMATO ,  add.  fur- 
nommé. 

SOPRANNOME,  f.  m.  Cognome; 
furnom 

SOPRANNOMÎNATO ,  add  fur- 
nommé  §  Per  Nominato  di  fopra  j  def- 
jfus  **ommé 

SO PR  A  NNUMER  ARIO  ,  add. 
Surnuméraire. 

SOPRANO ,  f.  m.  La  voce  più 
alta  délia  Muf.  haute  -  on tre. 

SOPRANO  ,  add.  Sovrano  ;  pre- 
mier fupérieur. 

SOPR  ANSEGN  A ,  f.  f.  uniforme, 
eu  marque  d'habillement. 

SOPRAPPIENO  ,add./r*/>  pUin. 

SOPRAPPIÙ  ,  f.  m.  Il  fovcrchio; 
Se  furplus  $  In  forza  d' avv.  Inoltre  ; 

au  fit  y  plus  j  i'«  outre. 

SOPRAPPORRE,  v.  a.  Porre 
fonra  ;  charger  ;  mettre  dejfus  §  Ag- 
giugner  di  più  j  ajouter  encore  §  An- 
teporre;  prépofer. 

SOPRA  PPOSTO ,  add.  mis  de  fus. 
'  SO  PRAPPRENDERE ,  v.  m.fur- 
f rendre. 

SOPRAPPRENDIMENTO,  fcm. 
Jurprife. 

SOPRAPPRESO ,  add.  furpris. 
S0PRARR1VARE,  v.  njurvtnir. 


SOPRASCRITTA ,  f  f.  inferifc 
tion.  Quella  de'  fcpolcri;  épita'phf§ 
Rapporto  a  letterej  Im  fuf cri  f  tion  £ 
VadrefÇe. 

SOPRASCRITTA  ,f.  m.  inferip- 
tion  ;  étiquette 

SOPRASCRITTO  ,  add.  écrit  j 
nommé  ci~dcvunt. 

SOPRASCRIVERE,  v.  a.  tnettrê 
Vadrefe. 

.  SOPRASCRIZIONE,f.f.f«/VW/- 
tion  ;  titre  ••  adrejfe. 

SOPRASSALARE ,  v.  a.  faler 
trop. 

SOPRASSALIRE,  v.  a.  attaquer 

à  Pimprovijle. 

SOPRASSALTO',  f.  m.  relief. 

SOPRASSEDERE ,  v.  n.  Differi- 
re  ;  furCeoir  ;  fufpendre. 

SOPRASSEGNO,  f.m.  marque  i 
fizne. 

SOPRASSEMINARE,  v.  a./«r- 

femer. 

SOPRASSEM1NATO ,  add.  fur* 
femé. 

SOPRASSENNO,f.  m.  beaucoup 
de  bon  fens  ,  de  prudence. 

SOPRASTANTE,  f.  m.  /«n'a- 
tendant  i  gardien. 

SOPRASTANTE ,  add.  éminent.% 
relevé  %  Metaf.  imminent. 

SOPRASTANTEMENTE,  avv. 
en  éminence  ;  principalement. 

SOPRASTARE,v  n.  Star  fopra; 
être  éminent  ;  commander  §  Ufar  i  u  pé- 
ri o  ri  ta  ;  dominer  §  Superare  ifurmon- 
ter  $  Soprallare  alcun  pcricolo ,  o 
dantio  ;  menacer  ;  être  prêt  à  tomber, 
SOPRATTIENI,  t  m.  Dilazîone, 
che  fi  ottiene  al  pa^amento  i  délai  ; 
retardement. 

SOPR  ATTUTTO,  Pofto  ,  avv. 
e  Sopra  tutto  :  fur-tout. 

SOPRAVANZARE,  v.  n.  Supe- 
rare j  furpajferi  fur  won  ter  §  In  lïgn. 
n.   Sporgere  in  f uori  $  faillir. 
SOPRAVANZO,  f.  m.  lefurplus» 
SOPR AVVEGNENZA ,  f.  f.  am- 

.  ^  SOPRAVVENIRE ,  n.  Improv. 
f 
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tufamente  tcnire  i  Survenir  ;  ârrfoîr 
inopinément. 

SOPRAVVENUTO ,  add.  /«rw- 
nu  ;  *mW. 

SOPRAVVESTA,  te>f.  f.  Sort  a 
èi  Vcfta  ;  cotte  d*  armes.  Oggidi  ; 
foubrevejle  §  Qualunque  vcfta  ;  habit 
de  dejfui. 

SOPRAVVINCERE,  v.  a.  vain- 
ère  ie  beaucoup. 

SOPRAVVINTO,  add.  furpajfï. 

SOPRAVVI VENTE  ;  add./«rvi- 
trnnt. 

SOPRAVVIVERE,  v.  w.Survivre. 

SOPRINTENDENZA  ,  f.  f.  Sur- 
intendance. 

SOPRUMANO  ,  add.  extraordi- 
naire. 

^  SOUQUA DR ARE,  v.  a.  renver- 
fer  \  mettre  funs  dejfus-deffous. 

SOQQUADRATO,add.  renverfé. 

SOQQUADRO,  f.  m.  Rovina  j 
ruine  $  Mettere ,  c  fim.  a  foqquadro j 
ruiner,  ;  mettre  en  défordre. 

SORBA,  f.  f.  corme  ;  /orbe. 

SORBETTiERA ,  £.  F.  Spezie  di 
vafo  ;  farbettihe. 

SORBETTIERE,  f.  m.  Chi  fa, 
e  vende  forbetti ,  e  fim.  limmadier. 

SORBETTO,  f.  m.  Certa  be- 
Vanda  congelata -,  glace, 

SORBIRË,  v.  a.  avaler. 

SORBITO,  add.  avalé. 

SORBO  ,  f.  m.  Alb.  che  produce 
le  forbe  ;  cormier. 

SORBONA  f  f.  f.  La  più  telebre 
fcuola  di  Teol.  delP  UniverGtà  di 
Parigi  ;  Sorbonne. 

SORBONISTA  ,  f.  m.  docleur  ie 
Sorhomie. 

SORCE,  T.  m.  Sorcio;  rat. 

SORCOLO,  f.  m.  greffe. 

SORDAGGINE  ,  f.  f.  furdité. 

SORDAMENTE,  avv.  Sourde- 
ment. 

SORDEZZ A ,  f.  f.  V.  Sordaggine. 

SORDIDAMENTE  ,  avr.  fordi- 
iemeut.  * 

SORDIDEZZA,  Sordizia,  £.  f. 
mal  -  propreté  j  faleté. 

&ORDIDO  ,  add.  fordiies  foie  ; 
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vilain  ;  cru  feux  ;  fort  avaricieuxl 

SORDINA,  f.  f.  no,  m.  StrumV 
che  mettofi  agli  ftrum.  perché  ren- 
dano  minor  fuono  ;  Sourdine. 

SORDÏTÀ,  f.  f.  furdité. 
SORDO,add.  Privo  dell'  mlito; 
Sourd  %  Fig.  fu  detto  anche  di  coCe 
ûianimate  ;  fâurd. 

SORELLA,f.  F.  Nomeî/flrnr  $ 
Fig.  _/*<r«r;j  religieuSe. 

SORGENTE  ,  f.  F.  Fonte,  c  fig. 
Origine  di  checchclïîa  ;S°urce  $  prin- 
cipe. * 
SORGERE,  V.  Surgere. 
SORGIUGNERE ,  V.  Sopraggiu- 
gnere. 

SORMONTARE,  v.  a.  e  n.  p. 
Montar  fopra*  monter  par-deffus  $ 
Fig.  Accrefcerfi  ;  s'accroître.  Avan- 
zare  ;  Surpafer  j  vaincre.  , 

SORMONTATO,  add.  monté; 
Surpajfé'y  Surmonté. 

SORNACCHIARE,  v.  n.  toujftr 
&  cracher. 

SORNACCHIO,  f.  m.  Catarrt 
groflTo  ;  gros  ,  vilain  crachat. 

SORPASSARE,  v.  n.  Surpafer  ; 
Surmonter. 

SORPIU,  avv.  Soprappiù,  anco- 
ra,  fuft.  Sopravanzo  ;  le  Surplus. 

SORPR  EN  DENTE  ,  add.  qui 
Surprend^  Che  cajiona  ammirazionei 
Surprenant  étonnant. 

SORPRENDERE,  v.  a.  Soprap- 
prenderc;  Surprendre  §  Ingannare; 
tromper  §  Nell'  ufo ,  Cagionar  am- 
mirazione;  étonner. 

SORPRESA  ,  f.  î.  furpriSeiSuW 
chérie  $  Nell'  ufo  ;  étonnement. 
SQRPRESO  ,  add.  Surpris. 
SORRA,  f.  f.  Sorta  di  Saturne* 
le  ventre  du  tbonS*lé  §  Per  Iftretto  , 
luogo  angiufto  tra  due  montagne; 
défilé-,  col. 

SORRECCHIARE  ,  v.  n.  être 
aux  écoutes. 

SORREGGERE ,  v.  n.  Soutenir  ; 
appuyer  §  n.  p.  per  metaf.  FermarG  ■ 
s*  arrêter.  ? 

SORRIDENTE  ,  add.  qui  Sourit. 
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SORRIDERE ,  v.  n.  fiurire  i  rire  | 
fous  cupt. 

SORRISO  ,  f.  m.  fouris. 

SORR1SO,  add.  fouris. 

SORSARE,  v.  a.  Bevere  a  forfi  ; 
buvoter. 

SORSETTO ,  fîno ,  f.  m.  Dim.  di 
forfo  ;  petite  gorgée. 

SORSO,  f.  m.  Quantité  di  liquore 
bevuto  in  tin  tratto  fenza  raccorrc  il 
fiato  ;  gorgée. 

SORTA,  e  forte,  f.  f.  fpezie  , 
^ualità  ;  forte;  efpèce  §  Per  Modo  ; 
forme  ;  manière. 

SORTE ,  f.  f.  Ventura  ;  fort  ;  défi 
tin.  Sorte  avverfa;  malheur  §  Per 
Condizione  ;  condition  §  Mettere  alla 
forte,  o  gittare  le  fortij  tirer  au 
bafard. 

SORTEGGIARE ,  v.  n.  Pigliar 
la  forte  ;  tirer  ou  prendre  V augure  § 
In  fign.  att  donner  en  partage. 

SORTILEGIO ,  f.  m.  Arte  Mérita 
d'indovinare  ;  fortilège. 

SORTI L  EGO  ,  f.  m.  Che  fa  for- 
tilegj  ;  dévin  ;  fot  cier. 

SORTIRE  ,  v.  a.  Eleggere  in  for- 
te ,  e  talora  fempl.  eleggere  ;  tirer  au 
fort  ;  élire  §  Pcr  fertpl.  Ufcir  fuora  5 
fortir. 

SORTITA ,  f  f.  Scelta;  choix  $ 
T.  Milit.  finie  §  Per  Aflortimciito  j 
Ujfortiment. 

SORTITO  ,  add.  tombé;  échu  en 
fartage  §  Per  Ufcito  ;  fini. 

SORVEGNENTE  ,  add.  >w- 

liant  j  arrivant. 

SORVENIRE,  V.  Soppravvenire. 
SORVIVERE,  v.  n.  Sopprawi- 

TCre  ;  Survivre. 

SOSCRITTO,  e  Sottofcrîtto  , 
n&d.fiufcrit  ;figné§  Per  feritto  fotto} 
écrit  au  bo$% 

SOSCRITTORE  ,  f.  m.fiufcrip- 
ttur. 

SOSCRIVERE,  e  Sottofcrivere  , 
V.  a.  fouferire;  figntr. 

SOSCR1ZIONE,  e  fotto ferizione, 
f»  f.  fiufcription  * Signature. 

SOSPENDERE  ,  v.  a.  fufpe  n  ire  ; 
fendre  S  Alctaf.  Rende*  dubtofos 
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tenir  en  fufptm  §  DilTerirc*  furfeoir  $ 
remettre. 

SOSPENSIONE  ,  f.  f.  Attacca- 
mentoj  r  ad  ion  de  fuf pendre,  ou  de 
pendre  quelque  chofe  $  Ambiguità  ; 
doute  i  umbiguité$  Per  Dilazionei 
interruption  ;  délai;  fufpenfion. 

SOSPESO,  add.  fyfpendu§Mc- 
taf.  indécis;  douteux.  Noi  cii  eftaro- 
mo  immobili ,  e  fufpeii  ;  Efl'ere  ia 
fofpefo;  balancer. 

SOSPETTAMENTE,  avv.  d'une 
manière  fufpeiie. 

SOSPETTARE,  t.  n.  fiupçon* 
ner  ;  fe  méfiir  ;  fufpe&er. 

SOS  PETTO  ,  f.  m.  foupçon  j 
doute;  fufpeilion. 

SOSPETTO,  add.  fufpeH;  dou- 
teux. 

SOSPETTOSAMENTE  ,  m. 
avec  fiupçon. 

SOSPETTOSO 
tenue, 

SOSPIGNERE 
fer  avec  force; 

SOSPIGN1M1 
Jton  ;  infiigation. 

SOSPÏNTA,  f.  f.  impulfton;  heurt 
§  inftigazione  5  fuggejlion  5  incita* 
tion.  t 

SOSPINTO,add.  MetaF. 
engagé  ;  provoqué. 

SOSPIRARE,v.  î.fiupirer  «pris 
quelque  chofe,  la  fouhaiter  ardemment» 

SOSPIRATO,  zdd.fiupiré  ;  deft* 
ré  ;  fouhaité. 

SOSP1RATORE,  verb.  m.  trice, 
f.  qui  fiupire;  gémit. 

SOSPIRO,  f.  m.fiupir;  gémife- 
ment  §  Sofpiri ,  tavolta  ;  plaintes  1 
jérémiades. 

SOSPIROSO  ,  add.  gémi  faut  i 
plaintif. 

SOSSOPRA,  avv.  fans -de fut 
defous  ;  à  la  renverfe^i 

SOSTA ,  f.  f.  Quiete  ;  paufe  ;  re* 
pos  §  Erejjolaj  grakdê  envie;  défit 
ardent  de  quelque  chofe  %  -\ 

SOSTANZ1 A ,  za ,  V.  Suftanzia. 

SOSTANZIOSAJVIENTE  ,  avn 
fubflancielltmemr 


add,  foupçon* 


re,  v.  z.potffi 
,  f.  m.  impuU 
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SOSTARE  ,  y.  a.  arrêter.  Al  n.  p. 

£  arrêter. 

SOSTATO,  add.  arrêté. 

SOSTEGNO  ,  f.  m.  fupport  î  fou- 
tien  §  Metaf.  Mantenijncnto;  main. 
$ien\  Àjuto;  fée  ours  ;  aide. 

SOSTENENZA  ,  f.  f.  (a  fign  di 
fofFerirre  j  tolérance^  klimtulQ y fubf- 
$a*ct  >  nourriture, 
.  SOSTENERE ,  v.  a.  n.  e  n.  p. 
fupporter  ;  foutenir  §  Softrire  }  f»dn- 
rer  $  Comportare  ;  permettre  accor- 
der. 

..  SOSTENIMENTO,  f  m.foutien; 
apput  §  Sofferemaî  tolérance  §  Alleg- 
giamentd  ;  foutagement. 

SOS TENITORE  ,  f.  m  celui  oui 
foutient%  ttui  aide  à  foutenir  %  Pro- 
tettore;  p>ote£ieur. 

SOSTEN1TRICE,  verb.  f.  qui 
foutict  ;  fouffre. 

SOSTENTAMENTO  ,  f.  m.  en- 
tretien ;  aliment. 

SOSTENTARE,  v  a  e  n.  p. 
Alimentare  j  alimenter  j \  fubjlenter  § 
.Softenere  ;  foutenir  $  Mantenere  j 
maintenir. 

SOSTENTATO  ,  add.  y™/,™. 

.  SOSTENTAZIONE,  V.Suften- 
tazione. 

aOSTENUTEZZA,f.f  Conte- 
gno  i  gravité:  fierté. 

SOSTEKUTO ,  M.foutenu.  Per 
fopportato  :  fovfert.  .  , 

.   SOSTITUIRE  ,  V.  Suftituire. 

SOSTfTUlTO,  f.  m.  Jubftitut. 
.    SOSTITUZlONEr  f.  f.  fubroga- 
tion  i  (uhftitution, 

.  SOTTANA ,  f.  f  Sottane ,  m. 
Vette,  che  portano  le  donne  dalla 
cntola  infino  a'piedi;  cotillon  :  jupe 
§  Sottana.  Vefte  I  unça  daljccllo  fino 
a'pietli  ufata  da'  Chicrici  i  foutare 
<  SOTTANO ,  f.  m.  Vefte,  che  fi 
porta  fotto  ad  akra  vefte  î  cotillon  i 
jupe.  -  ♦«if»i« 

SOTTENTARE,  v.  n.  Entrar 
fotto  j  pajfer  de  foui  ?  /e  ç//^r  pur 
éefous  ï  Mctaf.Yucfcedere ]fuccéàer, 
remplacer.  i'H 


son 

SOTTENTRATO ,  add.  jW, 

introduit  .  infenjiblement. 

SOTTKKRA.  avv./ou,  rmi. 

SOTTEKRAMENTO,  f.  m.  * 
ter  remont. 

SOTTKRRAKEO  ,  ranno,  add. 

fouierruin. 

SOTTE R RARE,  v.  a.  Mette* 
fotto  terra  ;  enterrer  9  inhumer 

SOTTERRATO,  add  enterré. 

SOTTERR ATORE  ,  verb.  m. 
enterreur  de  morts. 

SOTTESSO,  avv.  au-def*us. 

SOTTiGUAMENTO,f.m./«*- 
tiltfation  ;  filouterie. 

SOTTIGLIARE  ,  t.  a.  Aflbtti- 
gliare  ;  J'ubtilifer  j  raffiner  $  Agntfi- 
rc  i  aiguifer. 

SOTTÏGLIATO ,  add.  fubtilifi. 

fcOTTIGUEZZA,  {.f.JubtitiUi 
finefe§  Per  ifcarfità;  indigence,  m*- 
f«r§  Fer  Metaf.  Iuduftriai  fintft 
d'ejprit. 

SOITILE,  add  Che  è  di  pow 
corpo  i  jubtiU  fil  Aggiun.  anami» 
léger  %  Agçiun.  a  vino ,  vi*  fei*if. 

SOTTILE.  avv  Sottilmente  i 
fubttlementÇ  Profondément?  >  à'une 
minière  trop  relevé? 

SOTTIL1TÀ,  f.  f/Sottiglie»»; 
fubtilité§  Accortezza;  fugucvtifM' 
ïr.ition. 

SOTTILMENTE,  aw.Coiifot- 
tigliezza;  fubttlem*nt§  Sagacemeflte; 
adroitement  ;  ingémeujbintnt.  M»AQ* 
tamenteî  e.Yocieme^.[  fa)  \  ;  . 
SOTTINTENDEREiV.  a. 

SOTTINTESO  ,  add.  Jo**» 

tcn.'u 

SOTTO  ,  avv.  Nella  parte \ét\. 

dejfus. 

SOTTO  voce;  parler  touthes. 
SOTTOCALZA  ,  f  f .  cbaujftttes. 
SOTTÔC  ALZONI ,  £  m  cale- 

SOTTOCANCELUERE,  t* 

vice-rkantelicr.  i'4\Iî! 

SOT  TOCOPPA  ,  f.  f.  fiuccuff. 
...  SOTTOD1V1DERE,  r.  «  A^' 

S0TTOCIACER£, 
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.  80TTÏNGERE,v.  a.  iottné r  la  pre-  i  SOVENTF,  add.  fréquent  ;  rCitiri. 
Htiè-e  triut*re.  \     SOVERCHIAMLNTE ,  avv.  ex* 


SO  TTOGIACERE  ,  V.  Soggia- 
cere. 

SOTTO MAESTRO  ,  f.  m.  mar- 
tre e*  fecnitd. 

SOTTOMANO  ,  f.  m.  un  coup  en 
jejous  §  Fur  avv.  Quafi  dinafcofoj 
fous  ittiiin  \  frcrS tentent. 

SOTTOMESSO,  add.  fournis 


cejjivement. 

SOVERCHIANTE ,  add.  qui  re« 

^WVERCHIARE  ,f.  m.furp*fer$ 

Trab<»crarc  ;  s'écrouler. 
SOVERCHIATO,  add.  furpnjfi. 

SOVERCHIATORE,  verb.  m.  qui 


juer  ;  foumettre.  1 
SOTTOPOR REtv.  n.en.p.  Por- 

re  fotto  ;  mettre  de  fous  §  Soggiogare  a 

Jùbjuçuer. 

SOTTOPOSTO,  pofitô,add.  Da 

fpttoporrej  mis  defous  §  Soggiogato  5 

fournis. 

SOTTORDINATO  ,  add.  fubal- 
terne. 

SOTTOSCRITTA  ,  f*  î.foufcrip- 
tion  i  fiçnature. 

SOT TOSCRIVERE ,  V.  Sefcri^ 
\rere. 

SÔTTOSOPRA  i  avv.  A  ro- 
vefcio  î  /««f  iefus  defous  §  Voltare, 
mettere,  0  fim.  fottofopra,  fig.  boule- 
verfer. 

SOTTOS  T  A  R  E  ,  v.  n.  être  au-def- 
foui  ;  êtrr  fuj et. 
'SOTToVESf  E,  f.  f.  vefle. 

SOTTR A ÏMENT0,C  m.foujlrac- 
fion  i  deduciion. 

SOTTR  ARRE,v.a  Propriam.Tr.ar 
di  fotto  ;  Contraire  ;  tirer  de  defous  § 


te  pur  plu  s. 

SOVERCHIO,  add./«rj>fr>>*ex- 
cejtf. 

SOVERCHIO,aW.  Soverchiamen* 
te;  exccfllvement. 

SOVÈRO,  f.  ni.  Sughero ,  legh# 
leçgiero ,  e  îpitgnofo  ;  liège* 
SOVRA  ,  V.  Sopra. 
SOVRAB&ONDAft2A,V.  Sôprab- 

bondanra. 

SOVRANAMENTE ,  avv.  fouve* 
rainetnmcnt  f  excellemment. 

S  O  VR  A  NEG  G  l  A  RE,  v .  n»  dominer} 
être  fnuverain. 

S0VRANEGGIAt0,add.  dominé 

SOVRANITÀ4  f.  f-  fomierainetL 
SOVRANO ,  f.  m.  Che  ha  fovra-> 
nità;  fouvtrtttn, 

SOVR  A  NO ,  add.  fouverain  hfupé* 
rieur  §  Eccellente  ;  fuprême. 

SOVR  A  PPT  il ,  V.  Soprappiù. 

SOVRASTANZA,  f.  f.  furinten* 
MetaF.  fottrarre  la  fama  ,  0  fottrar-  1  dance  ;  irCprAinn. 
re,  affoL.  médire  §Ritirare{  retirer  ;       SOVR  ASTARE ,  v.  n.  V.  Sopraf- 

tare 

SOVRAUMANO  ,   add.  Sopru- 


f  river  §  PerLibenrej  délivrer  ;  dé- 


SOTTRATTO,  f  m.  allégement j   mano  ;  farnntwrl 

SOVRAVVEGNENTE,add/*«w- 
nant. 

SOVRESSO,  avv.  per  propriété 


appât. 

SOTTR  ATTO,  add.  Di  fottrarre  -, 
fou/Irait  §  Per  Cavato  da  Qtia  fomma 
jnaggiorc  ;  faudrait  \  déduit. 

SOTTR ATTOREi  verb.  m.  Che 
fottrae:  quifoujtrait  $  Allettatore  5 
féduHeur. 

SOTTR AZIONE,  e  Suttrazione  * 
f.  f.  fouflrufhon  }  décompte. 

SOVENTE,  avv.  fouvtnt  h  fré- 
quemmenl. 

Ton*.  IL 


di  Hngu&ççta  ;  Pur* 

SOVVENÎRE,  v.a.  A iutare  ;  Pub* 
venir  ;  fecourir  §  n.  p.  Ricordarfi  ? 
fe  refTnvvem* 

SOVVENITORE ,  verb.  f.  bien, 
faiteur. 

SOVVENZIONE,  î.  futyln 
aide. 

nu 
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SOVVENUTO ,  add.  fecouru. 

SOVVÊRSIONÊ,  f.F.  fubverjon; 
ftnverfcment. 

SOVVERSO,  add.  renverfé. 

SOVVERTERE,  tire ,  V.  a.  renver- 
fer  7  fubvertir. 

SOVV£RTIMENT0,f.m.  renver- 
fement. 

SOVVÊRTITO,  add.  fubverti; 
renverfé. 

SOZZAMENTE ,  avv.  f dément  y 
vilainement. . 

SOZZARE,  v.  a.  Imbrattare  \falir\ 
fouiller. 

SOZZATO,  add.  fait  ;  fouillé. 

SOZZO  ,  addk/o/f  ;  vilain, 

SOZZORE  ,  zzume,  f.  in.  faleté  ; 
vilenie. 

SPACCAMONTE ,  Spaccamon- 
tagne  ,  f.  m.  fanfaron  ,  rodotnonU 

SPACCARE,  v.  a. fendre;  couper 
en  deux. 

SPACCATO,  add.  fendu. 

SPACCATURA,  f.  f.  fente;  crc- 
vajîe. 

SPACCHRE,  v.  a.  Dicefi  délie 
cofe  venîali  ;  débiter  î  vendre  §  Per 
Vanrare*  vanter*  craaurr, 

SPACCÏATAMENTE,avv./>r(wtp- 
tetnpnt. 

SPACCÏATïSSIMAMENTE,ad4. 
gn  toute  dilïrence. 

SPACCIATIVO,  add.  expéditif; 
qui  va  vite. 

SPACCÎATO,add  débité * expédié. 

SPACHO,  f.  m.  Vefitnre ; rf/Ar'f  ; 
e**rs  §  Dare  fpaceio,  débiter  §  Pcr 
Ifpedizione  ;  expédition. 

SPACCONE    T.  m,  bravache. 

SPAD  A. ,  f.  f.  Sorra  d'arme  offen- 
jîva  appuntata  \  épée. 

SPADACC1A,  f.  f.  brettejpéeà 
gribover. 

SPADACCTNO  ,  C  m.  In  ifch. 
fpaiajjtn  %  Dim.  di  fpada;  courte 
épé*. 

SPADA JO,  f.  m.  fourbi feur. 
SPAGO,  L  sa.  FumcelUfattilc, 
fctllt. 


S  V  A 

|    SPAJARE ,  v.  a.  Contr.  d'Appaja* 

re;  déparier. 
1  SPALANCARE,  v.  a.  Largamen- 
te  aprire;  ouvrir  de  toute  fa  largeur  à 
deux  battant  §  Spalancar  gli  occhj  > 
écarquiller  ;  ouvrir  les  yeux  §  Mctaf. 
dire .  parler  ouvertement .  clairemtnt* 
SPAL  ANCATA  MENTE,avv.  o«- 
Vertement. 

SPALANCATO ,  add.  tout  ouvert. 
SPALDO,  f.  m.  Sporto ,  avance , 
ou  faillie  d'un  bâtiment. 

S  H  ALLA,  f.  f.  Parte  del  bufto  clair 
appiccatura  del  braccio  al  collo  i 
épaule. 

SPALLEGGIARE,  v.n.  Rapport» 
a*  cavalli  ;  marcher  avec  grâce  §  Mc- 
taf. épauler  ;  protéger. 

SPALLEGGIAtO  ,  add.  épaulli 
protégé. 

SP  ALLIER  A  ,  f.  m.  d^rJOn- 
de  per  fimil.  Spalliera  di  giardino } 
efpalier  de  jardin. 

SPALMARE,  v.  a.  Uçnerelena- 
vi ,  goudronner  un  navire  §  Dicefi  an- 
che ,  per  fimil.  d'altre  cofe  i  eniairt  i 
joindre. 

SPALMATA,  Lï.platdtlawén 
fnr  un  autre, 

SPAIMATO,  zU.efpalmé^ 
fi  m.  enduit.  » 

S  P  ALTO,  f.  m.  plancher.  T.  Militi 
glacis;  talus. 

SPAMPANARE,  v.  a.  Levarvia 
i  pampini  ;  ébourareonner. 

SPAMPANATA  ,  f.  f.  ébnrgee» 
nenu-nt  $  Fi«;.  faifuronn^de. 
SP  AMP  A  NATO  ,  add.  ifavnvj 
SPANDERE,v.  n.  Sp:ir;erfî£ 
pandre;  épancher  §  DiftenJere; 
ployer  ,  étaler  §  Dilatarei  wutôfi** 
dilater. 

SPANDIMENTO,  f.  nt/panîte- 
ment. 

S  P  ANNA,  f.  f.  empan  §  Per  Mano; 
main. 

SPANNARE,v.a  Contrario d'Ap- 
pannare  ;  détendre  des  filets. 

SPANNOCCH1ARE,  v.  a. coupu 
ou  c  ter  épsdu  tii M  Turquie  ,itt 
millet. 
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SPANTO,  add.  répandu  §  Pom-  1     SPARNAZZARE  ,  v.  t.  : 

foïnjfytertiiie;  magnifique.  prodiguer. 

SPARAGIAJA ,  f.  f.  phnt  dïaf-  SPARNAZZATORE ,  verb.  m. 
t'W-  difftpaieur  ;  prodigue. 

SPARAGIO  ,  f.  m.  Sorra  d'crba,- 


*fprrge. 

SPARAGNARE,  v.  a.  épargner; 
ménager  §  Perdonare;  pardonner  $ 
faire  grâce. 

SPARAMENTO,  f.  m.  Rimbom- 
ho  «l'arme  da  fuoco  ;  décharge  d'armes 
è  feu. 

SPARARE,  v.  a.  Propriam.  ren- 
derlapancia  per  cavarne  gP  interiô- 
ri  î  ouvrir  quelque  animal  pour  en  tirer 
les  entrailles  §  Pcr  contrario  d'Jm- 
pararej  dé/apprendre  §  Rapporto  ad 
arnu  da  fuoco  ;  décharger  une  arme  à 
feu. 

SPARATA,  f.  {.grandes  pramef- 
fes. 

SPARATO  ,  f.  m.  ouverture  de  de* 
vont  d'une  chemife. 

SPARATO ,  add.  Dafparare  \fen- 
du  §  Rapporto  ail  armi  da  fuoco  ;  ti- 
ré î  déchargé. 

SPARATORE,  verb.  m.  tireur. 
SPARECCHIARE,  v.  a.  Levarle 
vivante ,  poire  fopra  la  menfa  $  def- 
fervir. 

SPARECCHIATO,  add.  dêftrvi. 

SPARECCHIO  ,  f.  m.  triton  de 
déférer, 

SPAREGGIO, f.  m.  di/parité;  dif- 
■proportion. 

SPARGERE,  v.  répandre  ;  épan- 
cher §  Metaf.  compofer  des  vers  § 
Dividerc  ;  éparpiller  \  dfperfer. 

SPARGIMENTO  ,  f.  m.  épanche- 
tnenf,  ejfujion. 

SPARiRE  «  v.  n.  dipparoitre  i  fe 
déroher  §  Svanire  $  s'évanouir. 
SPARÏTO,  add.  a: /paru. 
SPA  RLAMENTO,f.  m,  tnédi Tance. 

SPARLARE,  v.  a.Dir  ma  le  ;  mé- 
dire. 

SPARLATO,  add.  médit. 
SPARLATORE,  *erb.  m.  trice, 
t.  tnédi  faut  f  médifante. 

SPARMIAR£,  V.  Rifparmiajre.  ( 


SPARO,  f.m.  décharge  d'armes  à 
feu. 

SPARPAGLIAMENTO,f  m.Scia-  , 
lacquamento;  dipperfion. 

SPAli  PAG  LIA  RE  ,  v.  a.  Sparçerc 
m  qua  ,  e  'n  là  ,  c  fenza  ordine  ;  t}ar- 
piller  i  Aifperfer. 

SPARPAGLIATAMENTE,  avv. 
à  la  débandade. 

SPARSAGLIATD,  add.  difperféi 
épars. 

SPARSAMENTE  ,  avv.  féparé- 


SPARSO  .  add.  épars  ;  répandu  ; 
pnr/emé  §  Per  Cofperfo  5  marqué'* 
coloré. 

SPARTAMENTE.  avv.  ftpnri. 
net»  ïà  f  écart  $  DirTufamente  j  diga- 
femer.t. 

SPART  IMENTO,f  m.  Séparation  1 
portion  §  Scompartimento  j  iïjlnbu- 
tiom. 

SPARTIRE ,  v.  a.  Dividcre; 
parer  ïdivifer  §  Diftribuire  checchef. 
fia  i  partager. 

SPART1 TAMENTJÉ ,  avv.y^r- 
rement  ;  en  détail. 

SPARTITO,  add.  flparéidivifc 

SPARTIZIONE ,  t.  f.  partage  ;  dU 
vifion. 

SPARVïEREjf  f.  Utcello  di  ra- 
pina  ;  épervier.  1 

SPARUTELLO,  tino,  add. 
maigrelet. 

SPARUTEZZA,  f.  f.  maigreur* 
pâleur 

$PARUTO,add.  maigre  ;  défait. 
m  SPASIMA,  f.  f.  Dolore  intenfo ; 
fpdfme\  convutjîon. 

SPASIMANTE,  add.  qui  a  des 

convul/tont. 

SPASIMA  RE ,  v.  n.  Avère  fpa- 
fima  ;  avoir  des  cônvul/iom  §  Fig./Af- 
fannarfî  ;  avoir  hien  de  la  peine  €  Ef- 
fer  fieramente  innamorato  5  être  éper* 
dûment  tmoureux. 

N  n  n  % 
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SPASIM  AT  AMENTE,  avv.  ton-  \     SP  AURITO ,  add.  épouvanté. 

.î/t  x  *  lv_    -  _  nr:  t.  ±  CD  a  7ICVTP  A  DOT  _  -  D.._J. 


vuljivement  §  Fig.  pajjionnément. 
SPASIMO,  fmo ,  f.  m.fpafme  ;  co«- 

S  PASO,  adi.  Spanto  ;  f>/«/  ; 

SPASSARE,v.  n.  eperlopiùn.  p. 
s'amuferj  fe  récréer. 

SPASSEGGIAMENTO,  f.  m.  pro- 
menade. 

SPASSEGGIARE ,  v.  a.  fe  prome- 
ner. 

SPASSIONATAMENTE  ,  avv. 
fans  pal/ton. 

SPASSO,  add.dwertifemenf,  ré- 
création. 

SPASTOJARE  ,  v.  a.  oter  les  en. 
traves  §  Metaf.  al  n.  p.yè  tirer  d'em- 
barras. 

SPATOLA,  f.  f.  Çcrto  ftrum.  da 
Speziali  ;  Cpat-nle. 

SPATRIARE,  v.  a.  expatrier. 

SPAVALDERIA;,f.  f.  effronterie; 
Mutince. 

SP AVALDO,add.  e  fuir,  impudent  ; 
effronté.  1 

SPAVENTACCHÏO  ,  f.  m.  épou- 
vantait. 

SPAVENTAMENTO,  f.  m.  épou- 
vante ;  frayeur. 

SP  A  VENT  ARE,  v.  a.  Metter  pau- 
ra;  épouvanter  ;  effaroucher^  Ternerc* 
Craindre. 

SPAVENTATICCIO,  add.  Pro- 
priara.  dicefîdcgîiocehj  ;  effaré. 

SPAVENTATO,add.  effrayé',  conf- 

**  A  VENT  A  TORE ,  vcrb.  m.  qui 
épouvante. 

SPAVENTEVOLK ,  add.  épouvan- 
table; affreux. 

SPAVENTEVOLMENTE,  avv. 
(pouvantablement, 

SPAVENTO ,  f.  m.  épouvante  ;  ef- 

^PAVENTOSAMENTE,avv.4>*«- 
Vantahlement. 

SPAVENTOSO;  add.  effrayant-, 
horrible  §  Per  Ifpaurito  >  craintif  ;  ti- 
mide. 

SPAURIRE,  v.  a.  Far  pâma  j  #0*- 
vanter  î  effaroucher* 

i 


SPAZIENTARSI,  n  p.Perderel*' 
pazienza  ,  darfi  aile  ftreghe  i  ^im- 
patienter; chevrotter. 

SPAZIO,f.  m.  T.mpio,  oLuogo 
di  mezzo  tra  due  termini  ;  efpace\ 
J>l/ce  §  Dare  fpazioj  accorder  du 
temps. 

SPAZIOSITA ,  f.  F.  étendue. 
SPAZIOSO,  add.  rpacieux. 
SPAZZACAMMINO,Ç  m.  rawo- 
neur. 

SPAZZACONTRADE,  f.m./ai- 
néant  ;  lambin. 

SPAZZAMENTO,  f.  m.  VatTion 
de  buluyer* 

SPAZZARE,v.  a.  Nettarcil  folajo, 
pavimento ,  e  lim.  balayer  §  Metaf. 
nettoyer  ;  vider. 

SPAZZATO,  add.  balayé. 
SPAZZATURA  ,  f.  m,  balayures} 
éplucbures. 

SFAZZFNO,  f.  m.  balayeur. 
SPAZZOLA ,  f.  f.  Piccolagranata 
di  filo  di  fa^gina  ;  époufette;  broffe§ 
Spazzola  da  ripulir  le  fcarpe  ;  décro~ 
toir. 

SPAZZOLARE  ,  v.  a.  Nettar  col- 
ta  fpazzola ;  verzeter  ;  épouffetter. 
SPRCCHIAJO,  f.  m.  miroitier. 
SPECCHI  ARE ,  v.  n.  e  n.  p.  Guar- 
darfi  nello  fpecchio  ;  fe  regarder  dans 
le  miroir  §  Specchiaril  in  alcuno; 
prendre  quelqu'un  pour  modèle. 

SPECCHI ATO,  add.  repréfenté 
dam  le  miroir  §  Cofa ,  0  roba  fpec- 
ehiataj  chofe ,  ou  marchaudife  par~ 
faite. 

SPECCHIO ,  f.  m.  Strum.  di  vc- 
tro  plombato  da  una  banda,  0  d'al- 
tra  materia  terfa  j  miroir  ;  zluce. 
SPECIALE,  V.  Spcziale. 
SPEZIE  ,  C :  f .  e  Spezie.  Ci6  ,  cne 
è  fotto  il  génère  ;  efpece  §  Forma  ,  ap. 
pareil za  ;  forme  ;  apparence. 

SPECIFICAMENTE  ,  avv.  par. 
ticulièrement. 

SPEClFlCARE,  v.  a.  fpécifier, 
SPECIFICATAMENTE  ,  avv. 
fpécifiquement.  J  » 

STJSÇIF1CATO ,  add.  fijeiJV.  j 
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SPECIFICAZIONE,  f.  f.Spklfi-  |    SpEGNIToJO,  f.  m.  ^J,.7 

SPELACÇHIATO,add./>*//. 


SPECIOSO ,  Voc.  Lat.  add.  beau-, 
joli. 

SPECO  ,  f.  m.  antre  >  caverne, 

SPECULA ,  f.  f.  OflTervatorio  j  ob- 
fervntoire. 

SPECULARE,  colare,v.  n.  Spé- 
culer; contempler. 

SPECULATAMENTE,avv.  avec 
réflexion. 

SPECULATI VA,  f.  f.  Virtù ,  e  po- 
tenza  difpeculare  ;  la  Spéculative. 

SPECULATI VO ,  colativo ;  Spé- 
culatif. 

SPECULATOHE,  colatore ,  v.  m. 
Spéculateur  ;  obServateur, 

SPECULAZIONE,f.f.y>/c«/a//o»i 
obServation. 

SPECULO ,  c  colo ,  f.  m.  Voc.  Lat. 
V.  Specchio.  §  Per  Ifpcce  ;  antre  ;  ca- 
verne. 

SPEDALE ,  f.  m.  hôpital. 

SPEDALIERE,Spedalingo,f.m. 
hospitalier  §  Prefetto  dello  fpedale  ,* 
AireSieur  de  l'hôpital, 

SPEDATO,  add.  las. 

SPEDIENTE,  f.  m.  expédient  j 
moyen. 

SPEDIENTE,  add.  uécefaire  ;  utile 
$  Diccfî,  Egli  è  îpediente  5  il  ejià  pro- 
pos. 

SPEDfRE,v.  a.  expédier  ;  dépêcher. 

SPHDITAMENTE,  aw,  promp- 
tement  ;  vilement. 

SPEDITEZZA,f.f.*///pfr  ;  promp- 
titude. 

SPEDITIVAMENTE,avv.j>nw/>- 
tement. 

SPEDITO,  add.  expédié;  iépêcbè§ 
Sollccito  ;  prompt  ;  expéSitif. 

SPSMZIONE,  f.   f.  expédition; 

dépêche  §  Sollccitudinej  hâte;  dili- 
gence. 

SPEDITIONIERE,  f.  m.  expédi- 
tionnaire. 

SPEGNERE,  v.  a.  Eftinguere* 
éteindre.  Per  Render  meno  ardente  , 
jnenvivo;  amortir. 

SFGNIMENTO ,  £  m.  txtinHion. 
JflfXctaf.  extirpation. 


SPKLARE,  v.  a.  Petare;  peler. 
SPELATO  ,  add.  pelé. 
SPELONZA ,  £  f.  cat*rne;  antre. 
SPE ME,  Spene,  f.  f.  Poet.  Speran- 
za  ;  efpéranve  ;  efpoir. 

SPENDERE, v. a.  Daredanari,© 
aître  cofe  per  prezzo  ;  dépenSer  §  Com- 
prare;  acheter. 

SPENDIMENTO,  f.  m.  dépenSe. 
SPENDITORE,verb.  m.  dépenser* 

économe. 

SPENNACCHI ARE,  v.  a.  Levare 
parte  délie  pennes  arracher  les  plumes. 

SPENNACCHIATO,  add.  dé- 
plumé. 

SPENNACCHIO,f.m.  Pennacchio; 
plumet, 

SPENNARE ,  v.  a.  -Cavar  le  pen- 
ne ;  plumer. 

SPENNATO,add  plumé;  déplumé. 

SPENSARiA,  f.  f.  grande  dé- 
pende. 

SPENSIERATAGGINE ,  f.  f.  né- 
gligence i  nonchalance. 

SPENSIERATAMENTE  ,  avv. 

nonchalamment  ;  néglrgement. 

SPENSIERATEZZA ,  V.  Spen* 
fiera  tagçine. 

SPENSIERATO,  add.  étourdi  ;  né- 
gligent. 

SPENTO ,  add.  éteint  §  Fig.  Rap- 
porto  aperfonamagriffima;  exténué, 

SPERA  ,  f.  f.  Globo  $  Sphère  } 
gloke. 

SPERALE,  add.  Cphérique;  rond. 

SPERANZA  ,  f.  f.  Una  délie  tre 
virtù  teologiche;  efpérance  %  E  per 
qplunque  efpettazione,  e  credenza 
di  futuro  bene;  efpérance;  eSpoir. 

8PERANZATO,  zdd.futtéde  VeS~ 
péranre. 

SPERA  NZOSO,  add.  qui  ef père. 

SPERARE,  v.  a.  e  n.p  Avère  fpe- 
ranzaj  eSpérer  §  Afpertarej  atten- 
dre. 

SPERATO,  add.  tfpéré. 
SjPERDERE,  v.a..Difperdcre  ;  dfi 
Jfpen  ftrdre. 
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SPERDIMENTO ,  Ù  m.  faufe- 
fuche. 

SPERDUTO ,  add.  diffpé;  épar- 
fiUé. 

SPERGERE,  v.  a.  Mandar  per  la 
mal  a  via  \  difperfer  ;  ruiner. 

v  SPERGIURAMENTO,  f.  m.  par- 
jure. 

SPERGIURARE»  v.  a.  n.  e  n.  p. 
Gîurare  per  fofteaerc  ilfalfo;  jurer 
faux  ;  parjurer. 

SPERGIURATO,  add.  celui  qu'on 
a  prit  à  témoin  en  fe  parjurant. 

SPERGIURATORE,  Spergiure , 
f.  m.  parjure. 

SPERGIURO,  f.  m.  parjure  ;  faux 
ferment. 

SPERICO,  *dd.  fpbérique. 

SPERIENZA,  f.  f.  expérience;  ef- 
fai  §  Dare  Iperienza  ;  démontrer, 

SPERIMEN TARE ,  v.  a. 
mentir  %  effttyer. 

SPERIMENTATO ,  add.  expéri- 
menté. 

SPERIMENTO  ,  f.  m.  expérience. 
.  SPERMA ,  Spermo  i  f.  m.  Seme 
dcqli  animali  ;  fperme. 

SPERNERE,  v.a.Voc.Lat,  Dif- 
î>rezzare  ,•  méprifer. 
,  SPERQNE*  f.  m.  V.  Sprone. 

SPERPERARE,  v.  a.  dijrper. 

SPERPERATO,  add.  dîjfipé. 
^  SPERPERATORE,  verb.  m.  dif- 
Jtpateur. 

SPERSO,  add.  difperfé. 

SPERTO ,  add.  Efpcrto  ;  expert  ; 
fort  habile. 

SPESA,  Spefarîa ,  f.  f.  Lo  fpen- 
dere  ;  dépenfe  ;  fraix. 

SPESARE,  v.  a.  Darlefpefc;  dé- 
frayer; nourrir* 

SPESATO,  add.  défrayé. 

SPESO,  add.  dépeufé. 

SPESSARE,v.  a.  Far denfo  ; épaif- 
Jfr  ;  conden/ir.. 

.  SPESSATO,  add.  épaifji. 

.   SPESSEGGiAMENTO  ,  f.  m.  réi- 

tératton. 

SPESSEGGXARE ,  t.  n.  fiatc  ;  réi- 
$érer. 

SP£SSEGGÎÀtO,.*dd.  répété 
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I  SPESSEZZ A ,  f.  f.  Denfita  ;  épaij* 
'feur§  Freq  11  en*a;  multitude. 

SPESSIRE ,  v.  a.  n  e  n.  p.  épaifir 

&  i'épaijjir. 

SPESSISSIMAMENTE,avv.Snp. 
très-fouvent. 

SPESS05f.m.  l\îo\ido;VépaiJfeur9 
la  grofeur. 

SPESSO,add.  Denfo,  épais,  conftf- 
tant  §  Foito  ;  ferré  ;dur§  Fréquente  ; 
fréquent  §  SpeOe  volte,  avv.  fort 
fouvent. 

SPESSO,  avv.  fréquemment. 

SPETEZZARE,  v.  a.  Trarpeta; 
peter  fouvent. 

SPETRARE,  v.  a.  changer  le  na- 
turel de  pierre  ;  attendrir  §  In  fenfo 
Metaf.  ail'  att.  e  n  p.  délivrer  ;  déga- 
ger. 

SPETTABILE,  Voc.  Lat.  rernar» 
quable  §  Per  Titoio  d*  alcun  Magift. 
refpeclable. 

SPETTACCOLO  ,  {.  m.  Pro- 
priam.  Guioco,  0  fefta  pubblica  spec- 
tacle. 

SPETTARE,  v.  a.  Vqc.  Lat.  ta 
fign.  d' Appartenez  5  appartenir  ;  re- 
garder. 

SPETTAT1  VA ,  f.  f.  V.  Afperti- 
tiva. 

SPETTATORE,  verb.  m.fpeiia. 

teur  §  Per  oflervarore  ;  obfervateur. 

SPÉTTATRICE,  f.  f.  fpeifatrice. 

SPETTAZfONE,  f.  f.  attente. 

SPETTORARSl  ,n.  p.  Scoprirfiil 
petto;  fe  déhr ailler. 

SPETTORATO,  add.  débraillé. 

SPETTRO  ,  f.  m.  Uvv^fpeéfrei 
fantôme. 

SPEZÏALE,  f.  m.  Quegli  che 
vende  le  fpezic  ;  apothicaire  $  Per  là 
Bottega  dello  Spezialc  ;  apotbiu' 
rerie  ;  pharmacie. 

SPEZI ALILÀ ,  f.  f.fpéci alité i j 
tkularité. 

SPEZIALïSSIMAMENTE,  avv. 

Slip,  fur- tout. 

SPEZIALMENTE ,  zvv.  fur-tout. 
SPEZÏE,  f.  F.  Cio,  cheè  fottail 
generc  t  e  contiens  fotto  di  fc$r  iiw 
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SPEZIERlA,f.  f.  Piu  comunem. 
Spezie  î  épiceries ,  fpfcff. 

SPKZIOSAMENTE,  avv.  con 
apparenza  di  verità  *  fpécieufemtnt. 

SPEZIOSlTÀ,f.  f. Singolarjbel- 
lezza;  beauté  fmgulihe.  SJfltfe'AJUb ,  v.  a.  staccare  mm* 

SPEZIOSO ,  add.  Voc.  Lat  *eo«  j  r  §  Difgnignere  arcr  $  Spicc*. 
WÎ5  %  fpéeienx.  re  ,  Compariic  ^  briller. 

MiDnrtAUDVIVI     T  m    Mira  .  F.  ^,riT/>/  A  TAML  VTC   « 


SPIANTATO,  add.ro/?. 
SPI  ARE;  v.  a.  épier-,  efpiotmer, 
SPIATO,  add.  épié,  effionné. 
SPIATORE  ,ver6.  m.  efpien',émifT 
faire, 

S  PIC  A,  f.  f.oSpiga*  épi. 
SPICCARE  ,  v.  a.  Staccare  déta- 


joli  9  s 

SPEZZAMENTO ,  f.  m.  tura ,  f. 
rupture. 

SPEZZARE,  v.  a.  Ridurrc  in  pez- 
li  ;  cafer  ;  hrifer. 
SPEZZATAMENTE,  wv.fépa- 

rétnent.  _ 
SPEZZATO  ,  add.  brifé  ;  café. 
SPIA,  f.  m.  Chiunquc  offerva ,  e 

riferifce  i  efpion. 

SPIACENTE,  add.  dépUifant  s  dé- 

routant. 

SPIACENZA,  T.  f.  déplaifin  cha- 
grin. 

SPI  ACERE,  v.  n.  déplaire  ;  ebo- 

^SPIACEVOLE,add.  déplaifanf,  dé- 

faz>'éable. 

SPIACEVOLEZZA,  f.  {.dégoût, 

ennui. 

SPIACEVOLMENTE,  aw.  défa- 
gréablement. 

SPIAGGIA  ,  f.  F.  plage  de  mer; 

bord',  rit;  air  f. 

SP1AMENTO,  f.  m.  r*£iiond'ef- 
pionner  ',  efpionnave. 

SPIANAMENTO,  f.  m.  applanif- 
ftment  \  démolition. 

SPIANARE,v.  a.  Ridurre in  pia- 
no ;  planer  ',  appUnir  §  Mc^f., expli- 
quer ;  déclarer. 

SPI  AN  ATA,  f.  f.  efftanade. 

SPIANATO,  add.  upplani ,  §  Pcr 
Dichiarato;  déchiffré. 

SPIANATURA,  f.  f.  applanife- 
tytent. 

SPI  A  NO,  f.  m.  lien  applmi,  uni  % 
Far  lo  fpiano,  fig.  diffiper',  confom- 

SPI  ANTARE ,  v.  a.  Rovinar  dal- 


SPICCAT  AMENTE ,  avy.  aveo 
éclat. 

SPICCATO ,  add.  détaché. 
SPICCHÏO ,  f.  m.  Particella  di  ci* 
potU,  aglio,  e  fim.  componente  il 
bulbo  ;  goufe. 

SPICCI ARE ,  v.  n.  Sgorgare ,  pro* 
prio  de'liquori  j  fourdre  ;  Jortir  ave* 
tmpétuojité. 

SPICCIOLARE,  v.  a.  Propriam, 
Staccare  dal  picciuolo  ;  égrener. 

SPICCIOLATO,  add.  Saccatodal 
picciuolo  ;  égrené. 

SPICCO,  f.  m.  Nel  Cgn.  diCom- 
parire  ;  éclat  ;  luftre. 

SPICUL ATORE ,  f.  m.  Certo  SoU 
dato  ant.  Rom.  archer. 

SPICULO,  f.  m.  Voc.  Lat.  la  pointe 
d'une  flèche. 

SPIDOCCHIARE ,  v.  a.  Levar  vi% 
i  nidocchj  î  fouiller. 
SPIDOCCHIATO ,  add.  fouillé. 
SPIEDO ,  de ,  f.  m.  Oggiptr  Ifchi«, 
dione  ',  broche. 

SPI  EGA  R  ILE  ,  add.  explicable. 
SPIEGAMENTO ,  f.  m.  élargifi+ 
ment  $  Dichtarazione  ;  interprétation* 
SPÎEG  ARE ,  v.  a.  déployer  j  déplier 
§  Metaf.  expliquer. 

SPIEGATO,add.  déployé',  expliqué. 
SPIEG  AZIONE ,  f.  f.  explication  * 
interprétation. 

SPIEGAZZARE,  v.  a.  Concia* 
maie  checchcflia  ;  chiffonner. 
SPIEG AZZATO,  add.  chiffonné. 
SPI  ET  AT  AMENTE,  zvv.impin 

toyablemtnt. 

SPJETATEZZA  ,  f.  f.  barbarù'y 

cruauté. 


^apianta  rafer  5  démanteler     cr  U-  \    spjETATO,  *44  crui}',  barbant, 
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SPIGA  -  f.  V4pL 
■  SPIGARE,  care ,  v.  n.  monter  en 
épi. 

SPJGATO,add.  monté  en épi. 

SPIGNERE  ,  ngere,  verb.  a. 
foufer  §  Per  contrario  di  Dipingcre  i 
tjf'tcer  la  peinture. 

SPIGNITORE,  verb.  m,  trice,£ 
qui  pouffe ,  excite  ;  excitateur, 
-  SPIGO,f.  m  levante. 

SPIGOLARE  ,  v.  a.  Raccogîief 
le  fpighe  ;  glaner. 

SPIGOLATORE,  f.  f.  glaneur. 

SPIGOUSTRA,  f.  î.gltmeufe. 

SPIGOLISTRO  ,  ra  ,  acjd.  e  fuft. 
Dicchettone;  hypocrite  ;  bigot. 

SPILLA  ,  V.  Spillo. 

SP1LLACCHERARE ,  v.  a.  éplu- 
cher la  laine. 

SPILLÀRE,  v.  a.  Propriam.  Trar 
per  lo  fpillo  il  vino  délia  botte  * 
percer  un  tonneau. 

SPILLO  ,  f.f.  Spilletto  }  épingle  § 
Mctaf  ftimolc;  aie  ni  lie. 

SPJLLUZZJCARE,  v.  a.  Levar 
pochiflimo,  e  con  gran  riguardo  da 
alcuna  cofai  éter  j  e  più  propriam. 
tàter  ;  goûter  de  quelque  ebofe. 

SPïLLUZZICATO,  add.  entamé. 

SPILLUZZICO,  f.  m.  Fare,  o 
dire  checcheflia  a  fpilluzzico  5  feu  à 
feti  ,  brin  à  hrin. 

SPILORCERIA,  f.  f.  avarice  ex- 
trême y  taquireriej  lêfinerie. 

SPILORCIO,  add.  très-avare  i 
très-cru  feux.  # 

SPINA,  f.  f.  épine  §  Spina  albaj 
uubépin ,  ou  aubépine. 

SPINACE  ,  f.  m.  Erba  notai 

épinarâ. 

SPINETT A ,  f.  f.  Certa  guarni- 
gione  ;  efpècede  petite  frange  de  foie 
S  Spczie  di  ftriHn  mnfjc.  épinette. 

SPINGARDA,  f.  f.  forte  d'infini- 
ment de  guerre  §  Piccolo  pezzo  d' 
trti>l.  efpingolle. 

NSPINGARE,v  a.  Gnizzarco'pie- 
«U$  gamhillerî  •rumbader. 
SP1NGERE  ,  V.  Spignere. 
SPINGIMENTO,  f  m.  mpulfton. 
SP1KO,  f.  m.  ronce. 
.  « 
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|  ;  SPINOSITA ,  f.  f.  létat ,  la  quai 
lité  de  ce  qui  efl  épineux. 

SPINOSO ,  f*  m.  e  Riccio.  Ani* 
mal  noto  hérijfon. 

SPINOSO,  add.  épineux  §  Metaf. 
difficile. 

SPINTA,  f.  h  impulfion,  heurt  î 
Caâlion  de  pouffer* 

SPINTO.  a.ld.  pouffé  \  heurté. 

SPIOMBARE*  v.  a.  déceller. 

SPIOMBATO,  add.  décellé. 

SPIONE  ,  f  m.  un  efpion. 

SPIRABILE,  add.  qui  rtfpire  $ 
L*  aere  fpirabile  5  l'air  qu'on  refpire. 

SPIRAGLIO  ,  Spiracolo ,  f.  m. 
Feflfufa,  per  cui  Paria,**!  lume 
trapola  ;  foupirail  j  fente. 

SPIRAMENTO,  f.  m.  refpiration. 

SPIRANTE,  add.  qui  refpire  i 
Per  Moribondo  ;  expirant. 

SPIRARE,v.  n.  più  comiincm. 
Soffiarlcggermente  \  faufiler  §  Tirare 
a  fe  ,  0  mandar  f uora  il  fîato ,  o  V 
adito,  oppoilo  diRefpirare;  afpirer 
§  Efalare  i  exhaler. 

SPIRATO,  adv».  Da  fpirarejr*- 
piré  §  Per  Infpirato  ;  infpiré 

SPIRA  rORE,  verb.  m.  qui  infpU 
re ,  fuggère. 

SPIRAZIONE.  f  f.  Spiramento  * 
faufile  §  Per  Refpiro  ;  'refpiration. 

SPIRITUALE,  add.  Di  fpirito* 
vitul  j  de  la  vie  §  Per  devoto  *  fpiri- 
tuel  ;  pieux. 

SPIRITALMENTE,  avv.  fpiri* 
futilement. 

•  SPIRITARE  ,  v  n.  Divenirc  fpi- 
ritato  ;  être  pofédé  du  diable  §  Per 
fimil.  s'épouvanter. 
y  SPIRlTATO  ,  add.  Indemoniato  * 
pojfédé }  endiablé. 

SPIR1TO,  e  poet  fpirto.  f  m. 
1  Sultan  z  a  in  corp.  efprit  §  Spirito- 
Sahto,e  fpirito  fanto;  le  Saint- Efprit* 
SPIRITOSAMENTE,  avv.  avec 
efprit. 

SPIRITOSO  ,  add.  Che  ha  molto 
fpirito  ;  fpiritueux  ;  fubtile  §  Per  in- 
gegnofo  ;  fpiriturl. 

SP1RITUALE ,  add. /piritue 1 5  in- 
corporel. %. 

SPlfUTUALITA> 
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SMRITUALITÀ,  f.  î.ftfritu** 

mè\  piété. 

SPIRITUALIZZAMENTO,  f.  m. 
fpiritualijution  ;  inspiration. 

SPIRITUALÏZZARE,  v.  a.  fpi- 
ritualifer  ;  infpirer. 

SPIR1TUALIZZATO,  add.  fpi+ 
ritualijé  ;  infpiré. 

SPIRiTÙALMENTE,  avv.  avec 
Spiritualité  ,  talvolta  parimenti  \ Spi- 
rituellement. 

SPiRÛ,  f.  m.  fpirare;  fouffie  % 
haleine  §  Pcr  Ifpirito  j  ijprit. 

SPIUMACCIARE,  V.  Sprimac- 
oiare. 

S.PÏUMACCIATA,  £  F.  e  Sprl- 
Ihacciara  i  coup  donné  du  plat  de  la 
main. 

SPIUMARE,  v.  a.  déplumer  * 
plumer. 

SPIUMATO,  add.  déplumé,plum(. 

SPIZZICO,  Far  checcheffia  a 
fpizzico;  chipoter. 

SPLENDERE ,  v.  n.  refpleniirs 
4clnttr  \  hriller. 

SPLENDIDAMEN  TE,av  v.Jplen* 
diiement  $  magnifiquement. 

SPLENDIDEZZA  ,  f.  F.  ftlen- 
àeur\  pompe. 

SPLENDIDO  ,  add.  Rilucente  ; 
refpUnJiJant  $  éclatant  §  Magnifico; 
fplendide  s  fomptueux-,  magnifique. 

SPLKNDORE,  f.  m.  fplendeur  $ 
Metaf.  lujires  gloire ,  fylendore  di 
•bellezza  ;  éclata  de  beauté. 

SPODIO,  f.  m.  Ci6,che  rimane 
dopo  1'  abbruciamento  di  checchef- 
fia; fpoàe-,  tutie. 

SPOETARSI ,  n.  p.  renoncer  à  la 
poèjie. 

SPOGLIA ,  f.  F.  Quello  ,  di  che 
altri  è  fpogliato*  dépouille  §  Preda 
di  TpQglie  \  dépouilles. 

S  POGLïAiMENTO ,  f.  m.  Lofpo- 
gliarei  faction  de  dépouiller  §  Per 
Jfpoglia  ,  nel  fig.  di  preda  di  fpo- 
glic;  dépouillé. 

SPOGUARE,  v.a.  en.  p.  Cavare 
i  veftira.  di  doflb  »  déshabiller  ?  dé- 
pouiller §  Tor  via  la  fposlia*  dé- 
pouiller. 

Tom.  II. 
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1    SPOGtîATO,  add.  iésbahillh  nui 
§  MetaF.  Privo  ;  dénué. 

SPOGLlATORE,  f.  m.  voleur» 

SPOGLlATURA ,  f.  f.  dépouille- 
ment ;  vol. 

SPOGLIAZZATO,  add.  à  moitié 
déshabillé. 

SPOGLIO,  f.  m.  dépouille-,  meu- 
bles $  Breda  ;  butin. 

SPOLA,  uofa,  f.  F.  navette  de 
tijferand. 

SPOLETTO  ,  f.  m.  Il  fufcello 
délia  fpola;  cannette. 
SPOLPAMENTO,  f.  m.  raélion 

de  déchurner. 

SPOLPARE,  v.  a.  Levar  lapol. 

pa  $  décharner. 

SPOLPATO  ,  *dd.  décharné. 

SPOLPO,  add.  Spolpato;rf/dw- 
*/i  extrêmement  maigre. 

SPOLVERARE  ,  v.  a.  Levarria 
la  polvere;  nettoyer  ;  époujfeter. 

SPOLVEREZZARE,  rizzare,  vju 
Ridefre  in  poUere  î  pulvérifer, 

SPOLVEREZZATCrizzato,  add. 

pulvérifé. 

SPOLVERIZZARE,  V.  Spolve- 
rezzare. 

SPONDA,  f.  F.  Parapetto  di  ponti, 
pozzi ,  Fonti ,  o  fim.  parapet  ;  bord. 

SPONDAGGIO,  f.  m.  auniare. 

SPONDEO ,  f.  m.  Piede  di  verfo 
di  dite  fiHabe  lnngtie  ;  fpondie. 

SPONIMENTO ,  f.  m.  expofition  ; 
explication. 

SPONTORE ,  vetb.  m.  interpréter 
commentateur. 

SPONSALîZTO,  f.  ta.  Promefla 
délie  Future #nozze;  épouijfailles  s 
fiançailles. 

SPONTANFAMENTE ,  vhm- 
tairrment  ;<  librement  \  Spontanément. 

SPONTANE1TA,  f.  f.  Sponta- 
néité» 

SPONTANEO ,  Spontano ,  adcT. 
Spontanée  ;  volontaire. 

SPONTONE .  f.  m.  Sorta  d' arme 
d*  afta  ;  eSponton. 

SPOPOLARE,  v.  a.  dépeupler. 

SPOPOLATO  ,  add.  dépuipttn 
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SPOPOLAZIONE ,  f.  f.  dépopula- 1 
tion  ;  dépeuplement. 
.    SPOPPAMENTO,  f.  m.railion 
defévrer. 

SPOPPARE,v.  a.  e  Lcvar  la 
poppa  a' bambini;  févrer. 

SPOPPATO.  add.févré. 

SPORCAMENTE,avv.  maUpro- 
freinent  ;  faloppement  ;  fuie  ment. 

SPORCARE,  Sporcificare,  v.  a. 
falir  ;  fouiller. 

SPORCATO  ,  zU.fali. 

SPORCHERÎ  A ,  Sporchezza ,  f.  f. 
faleté ;  vilenie.  - 

SPORCIZIA,  f.  i.  faleté  §  Per 
Difoneftà  ï  désbonnêteté  ;  impudicité. 

SPORCO,  add.  yi/e  5  mal-propre  j 
vilain. 

SPORGERE,  v.  a.  c  n.  p.  Ufcir 
çheccheffia  dcl  piano,  0  dcl  perpen- 
dicolo,  0  vc  fbi  aihlo  ;  avancer  y  fail- 
lir en  dehors  §  In  att  fig.  Porgere  ; 
préfenten  avancer. 

SPORRE,  v.  a.  Efporre  ;  expo- 
fer  }  déclarer  §  Dante.  Per  Partorire  ; 
accoucher;  enfanter. 

SPORTA ,  f.  F.  corbeille. 

SPORTANTE,  add. J "aillant. 

SPORTARE,  v.  n.  faillir',  dé- 
border. 

SPORTELLARE ,  v.  a.  Aprir  lo 
fportello  ;  ouvrir  le  guichet. 

SPORTELLO  ,  f.  m.  Piccolo  nT- 
cetto  in  alcune  porte  grande  ;  gui- 
chet §  La  irapofta  dc^li  armadj  j  les 
panneaux  d'un  armoire. 

SPORTO,  f.  m.  Muraplia  ,  che 
fporge  in  fuora  h  faillie  >  avance  d'une 
waifon.  » 

SPORTO  ,  add.  Pa  fporgere; 
mvancéi  préfmté. 

SPOSA  ,  f.  F.  époufe. 

SPOSALIZIO,  f  m.  La  folennità 
iello  fpofarfi  ;  éooufailles. 
'    SPOSAMENTO,  f.  m.  époufailles. 

SPOSARE,  v.  a.  Pigliar  per  mo- 
jlie .  o  per  marito  ;  époufer. 

SPOSATO,  add.  époufé. 

SPOSERJECCIO ,  add.  marital) 

&nju£al. 
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SPOSITORE,  verb.  m.  tricef 
commentateur  ;  interprête. 

SPOSIZÏONE,  f.  F.  expojtioni 
Dichiarazione  j  explication. 

SPOSO,  f.  m.  époux. 

SPOSSARE,  v.  a.  Infiacchire* 
débiliter  ;  énerver. 

SPOSSATAMENTE,  avv.  fans 
vigueur  i  faiblement. 

SPOSSATO ,  add..  épuiféi  languif- 
fant. 

SPOSTARSI,  n.  p.  Scoftarfï  ; 
quitter  la  place  ,  ou  fe  détourner  ie 
fon  chemin. 

SPRANGA,  f.F.  Lcgin^oFerro, 
che  ft  conficca  attraverfo  per  tenere 
infieme  ;  barre ,  ou  plaque  de  fer. 

SPRANGARE,  v.  a.  Metter  le 
fprange  ;  cheviller  >  joindre  avec  det 
barres  §  Sprajigar  ufci  j  barricader  ; 
fermer. 

SPRANGATO ,  add.  barré. 

SPRANGH ETTA  ,  f.  F.  petite  pic- 
que  ;  lame  ;  b<\rre. 

SPRAZZARE,  v.  a.  Spruzzarej 
arrofer. 

SPRAZZATO  ,  add.  arrefé. 

SPRAZZO,  f.  in.  Sprazza,  F. 
Sprnzzo;  arroCwtent  ;  afperjton. 

SPRECAMENTO,  f.  m.  tura,  f. 
gafpillage  *,  difjipation. 

SPRECARE,  v.  a.  Scialqnarei 
gafpiller-,  diffiper. 

SPRECATORE,  verb.  m.  trice,F. 
diJJipotenr\  difjipatrice. 

SPREGEVOLE,  gievole  ,  add. 
méprihible. 

SPREGEVOLMENTE,avv.  avec 
mépris. 

SPREGTANTE,  add.  méprifant. 

SPREGIARE,  v.  a.  méprifer. 

SPREGIATO ,  add.  méprifé 

SPREGIATORE,  verb.  m.  ttice, 
F.  méprifant  5  méprifante. 

SPREGIO,  f.  m.  mépris. 

SPREGIUDICATO,  add.  qui  n*a 
point  de  préjugés. 

SPREGNARE,  v.  a.  accoucher. 

SPREGNATO,  add.  accouché. 

SPREMERE,  v.  a.  Premerc  eog, 
i owa  j  exprimer  j  frejfer* 
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«GPREMUTO ,  add.  exprimé. 

SPRESSO,  add.  Da  fprimere  5 
Exprès  ;  exprimé. 

SPRKZZABILE ,  add.  tuéprifable. 

SPREZZANTE  ,  add.  méprifant. 

S  PK  EZZ  ATAMENTE ,  a  vv.  par, 
mve e  mépris*. 

SPREZZATO,  add.  méprifé. 
.   SPRFZZATORE,  verb.  m.  trice, 
3.  mépri tarit  ;  dédaiçnenfe. 

S PRIGIONAMENTO ,  t  m.  élar- 
gijfement. 

SPRIGIONARE,  v,  a.  Cavardi 
f>rigi»ne  î  élargir  ;  défemprifonner. 

SPRILLARE,  v.  a.  Spremere; 
§x primer. 

.  SPKlZZARE  ,  v.  a.  Minutamentc 
fchiazzarej  jaillir  ;  rejaillir  à  petites 
gouttes.  . 

SPRIZZATO  ,  add.  arrojé  §  Mac- 
•hiatoi  tacheté, ... 
.  SPROCCO ,  Sbrocco  ,  f.  m.  .rejer 
Son  $  Per  Quahinquc   legnp  da 
ardcrç  ;  Ifuche  à  brûler.  t  ,j  . 

SPROFONDAMENTO,  f.  m. 
ruine  ;  affaiffement.  ■  v 

SPROFONDARE,  v.  n.  Gader 
liel  profondo  ;  s'écroule r  ;  s'abyme r  § 
f .  a.  Grandenvcnte  sfoiubrc  \  créa- 
Jer  bien  à  fond. 

SPROFONDATO,  add.  abymé', 
tombé  en  ruine.  .  , 

SPRONAJA,  f.  f.  plaie  faite  par 
les  coups  d éperon.  \      .  s  . 

SPRO'NÀJO  ,  f.  m.  Fabro  di  fpro- 
Hi  ;  éperonnier. 

SPRONARE,  v,  a.  e  n.  Puçnerc 
jtoUo  fpronc  le  beftie  da  cavalcare  ; 
éperonner;  piquer  §  MctaF.  folleci- 
♦are;  aie  ni  lion  ner  ;  pouffer. 

SPRONATA,  f>  f.  coup  d'éperon. 

SPRONAtO  ,  add.  épe'mné.  , 

SPRONE;  f.  m.  Strum.  noto  ;  épe- 
ron $  Dar  di  fuone ,  o  fim.  éperonner  i 
piquer. 

SPRONJELTE ,  £  F.  Stella  dello 
fperone;  molette  d'éperon.      .•  •  ,\ 

SP  R  O  Pt  A  R  E  *  T.  4.  dépoffeder  \ 
dépouiller.  .  * 

.    SPROPIATO,  pilait,  ad*.  dA 

fi/fda 


SPROPORZIONALE,  add.  ma 
proportionnel.- 

SPROPORZIONARE  ,  r.  a.  r<«- 
dre  dif proportionné  ï  difproportionné. 

SPROPORZIONATAMENTE  . 
avv.  yn«x  proportion. 

SPROPORZIONATO ,  add.  dif- 
prrlnrtionné. 

iÎPROPORZIONE,f.  F.  difpropor- 
tion  }  inégalité. 

SPROPOSITARE  ,  v.  n.  faire  9 
ou  dire  des  foitifes. 

SPROPOSITA  T  AMENTE,aw* 
déraisonnablement. 

SPROPOSITATO  ,  add.  borsdé 
propos  ;  abfurde. 

SPROPOfelTO,  f.  m.  Cofa  ftîor 
di  propofito  ;  faute  ;  fottife  §  A  fpro- 
poflto  .  aw.  inconjidérément. 

SPOPOSITONE  ,  f.  m.  'lourde  • 
faute. 

SPROVVÊ&ÈREf,  V:  n.  Lurcïar* 
fprovveduto  ,  ilpourvotr'-,  dénuer.  1 

SPROVVEDUTAMENTE,  avr, 
imprudemment  ^auMépourvu. 

SPROWEDUTISSIMO  ,  adefc 
ftip.  aî'jolument  dépourvu  \  dénué. 

SPROVVEDUTQ,  wifto  '  addl 
dépourvu  i  déuué^  A4!â  1  fprovvifta  , 
zvv.au  dépourvu  i  à  rimprovijle.  : 

SPRUZZÀGLrA,  f.  î.  petite  pluie. 

SPRUZZAMENTO  ,  f.  m.  arro+ 
fement.  f    '  *  * 

SPRUZZAREv  SpruPTare,  v.  ii 
Leççiermcnte  baghàte  i  arrofer  i  hu- 
meéier  légèrement*  • 

SPRUZZATO,  ad,d.  arroféi  bu* 
me  Hé  légèrement.    •  - 

SPRUZZO,,f.  m:  arrofemettii 
afperfion. 

SPRUZZOLARE ,  v.  h.  Piovig- 
ginare  >  bruiner  s  pleuvoir  à  petites 
goutte*. 

SPRUZZOLATO,  add.  arrofé. 

SPUGNA  , T.  f. '.^orta  di  pianta,? 
che  rtafee  nel  Fondo  dei  mare  ,*  éponge 
§  Ccrti  faflfi  bdcftètati  a1  giiifa  délie 
fpugne  iriarine  j  fpongite^ 

SPyG^O^TA^.  f.  qualité  dè 
K  gui  eft  fpwgifùx.  a_ 
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.  SPUGNOSO,  add.  fpongitux.  j 

SPULCELLARE,  v.  a.  Sver^i- 1 
nare  ;  dépuceler» 

SPULCKLLATO,  add.  dépucelé. 

SPULCIARE  ,v.a,c  n.  p.  èter 
les  pu?es. 

SPULEZZARR,v.n.  Fuggir  con 
gran  tilfima  fretti ,  s'enfuir  viten\nt. 

SPULEZZO,  f:  m.  fuite  précipitée, 

SPUMA,  V.  Schiuma. 

SPUMANTE  .  Spumeggiante  , 
fpumifcro  ,  fpumofo  ,add.  icumant'9 
icumeux. 

SPUMARE,  Spumeggiare,  v.  n. 
Tare  fchtnoia  f  éumer. 

SPUMATO,  add.  écumé. 

SPUNTARE,  v.  a.  Levar  via,o 

fuaftar  la  pjmta.;  épointer  §  n.  p. 
'erder  la  punta  ;  s  émoujjfer  §  v.  n. 
Cominciare    a   nafçere  $  poindre  5 

éclorre. 

.  SPU>lTATO>add:Da  fpuntare; 
ipointé  §  Per  Ufcito  fuori  ,  Nato  } 
né  ;  éclos. 

SPUNTELL ARE  ,  v.  n.  ôter  Us 
étançons.  r>,,  . 

SPUNTO ,  add.  Squallidoj  pàlej 
plombé.  - ,  .  ,  - 

SPUNTONATO,  f.f.  coup  d'ef- 

ponton. 

SPUNTONË,  f,  f.  Sorta  d'arme 
d'alta  5  efponton. 

SPUOLA,  f.  t .  e  Spola,  ftrum. 
de'  Teflîtori  ;  navette. 

S  PUR  ARE,  v,*.  nettoyer',  purger. 

SPURGAMENTÔ,  f.  m.  purga- 
tion  j  purge 

SPURGARE  ,  v.»a.  n.  en.  p.  rra- 
iher  Ç  Per  Punrare;  purger-,  nettoyer. 

SP'JRGATÔ,  add.  nettoyé. 

SPURGO,  f.  m  L' atto  dcîlo  fpùr- 
garfi  i  craebement  $  La  Materia  che 
fi  fpnrga;  cracbut. 

SPURIO  ,  add.  Nato  d'adulterio  , 
o  incefto  ;  hàt*ril\  adultérin. 

SPUTACCHIARE  ,  n.  e  n.  p. 
Spuiar  fovjnte,  ma  poco  alla  volta  > 
cracbott»r. 

SPUTACCHIERA  ,  f.  f.  Sorta  di 
Vafo  da  fpUtar  dentfo;  crachoir. 

SPUTACCHIO,  ù  m.  cracbut. 


,     S  Q  V 
SPUTARE  ,  v.  a.  Mandat?  htori 
fcialiva ,  catarro  ,  o  altro  per  bocca  i 

"sPUTASENNO  ,  f.  m.  qui  fait  le 
/avant. 

SPUTATO  ,  add.  cracUé  §  Scher- 
nito  ,  e  fputatonel  volto  î  vilipen- 
da outragé. 

SPUTO ,  f.  m.  Sciliva  crachats 

SQUACCHERA  ,  cquera,  f.  f. 
Sterco  liquido  ;  foire  i  diarrhée. 

SQUACCHERARE  ,  cquera re  . 
v.  n.  Propriam.  Cacar  tenero  i  e  tig. 
Far  prefto  checcheflîa;  foirer. 

SQUACCHER  ATA  MENTE  , 
cquaratamente ,  avv.  Dicefi.|RUlere 
fquacclieratamentej  rire  à  gorge  dé- 
ployée. 

SQUACCHERATO  ,  cqnerato  , 
add.  foiré ,  ou  fait  bien  vite. 

SQUACQUERARE,  V.  Sqtracchc- 
rare. 

SQUADERNARE,  v.  a.  Rivol- 
gere ,  le  carte  de'  libri  ;  feuilleter 
un  livre  §  Manifeftare  ;  manifefier  } 

montrer. 

SQUADRA,  f.f.  Strum.concui 
fi  formano ,  o  fi  riconofeono  gli  an- 
goli  retti  ;  équerrt  $  Eflere  a  fquadra, 
o  fim.  cioè  in  fituazione  perpendi- 
c«»lare  j  être  en  équerre  §  Onde  Eflere 
fuor  di  fquadra  ,  Hg.  être  dérangé  i 
çohfns. 

SQ.UADRARE,  v.  a.  Renderqna- 
dro ,  o  ad  angoli  retti  ;  drefer  i  Cé- 
querrej  équarrir  §  Mctaf.  examiner 
depuis  les  pieds  iftfqitiï  la  tète. 

SQUADRATÔ  (  add.  drefé  o  Vé- 
querre  j  examiné  i  confidéri  attentive- 
ment, t 

SQUA  DRATURA ,  f.  f.  équarife- 
ment. 

SQUADRO,  f.  m  Va&ionàe  me- 
furer  avec  f  équerre  §  Spezie  di  pet 
ce  di  mare  ;  ange. 

t  SQUADRONARE ,  v.  a.  ranger  en 
efcadron.  * 

SQUADRONATO ,  add.  rangé  en 

efcadron. 

SQjDADRQNE,  C  m.  Banda  >  cfçf 
droti. 
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5QUAGLIARE ,  a.  findrt ?  IU  \  SQUII.LA ,  f.  f.  Campanello  s  fon» 
quéfier  §  iMetaf.  confumer.  \  nette;  clochette  $  Ora  déterminata  di 


SQUAGHATO  ,  add»  fondu. 
SQUALLIDEZZA,  f.  f .  valeur; 
maigreur. 

SQU  ALLIDO  ,  add.  Scolorito  *  pit- 
ie  ;  défait  §  Mctaf.  Eujo  hfombre  ;  ef- 
froyable. 

SQUALLORE,  f.  m.  pâleur  mor- 
telle 

SQUAM  A  ,  f.  f.  Scaglia  del  pefce  ; 
c  del  ferpvntej  (caille.  , 

SQUAMOSO ,  add,  /ca»7//. 

SQUARCIALUORI,  f.  f.  Donna 
ehe  uccella  amanti  ;  coquette. 

SQUARCIAMENTO ,  f.  m.  déchi- 
rure |  accroc. 

SQUARCIARE,  v.  a. en.  p.  Strac- 
ciare  sbranando;  déchirer  ;  accrocher, 

SQUARCIATA  ,  f.  f.  c««/>  §f«J  d*- 

SQUARCIATO  ,  add.  déêbiré;  ac 
croché. 

SQUARCINA,  f.  f.  Arma  atta  a 
fquarciarc  ;  fabre  ;  cimeterre. 

SQUARCIATURA ,  f.  f.  déchire- 
ment 

SQU ARCIO ,  f.  m.  Taglio grande  j 
grande  déchirure. 

r  SdUARQUOJO,  add.  dégoûtant-, 
fàle. 

SQUARTAMENTO.  f.  m.  Divi- 
fione  Fatta  in  quarti  del  corpo  degli 
animali,  écart  élément. 

SQUARTARE,  Squatrare,  v.  a. 
Dividere  in  quarti  >  écarteltr. 

SQU  ART  ATA ,  f.  f.  CaHion  dV- 
cartel**. 

SQUARTATO,  add.  écartelé. 

S<ÎUARTATQRE,verb.  m.  bour- 
reau. 

SQIIASlMO  ,  T.  m.  Maraviglia  ec- 
eedente,  azion  fmorfiofa  ,  manières 

affrété". 

SQUASIMODEO,  f.  m.  ïb  ifch. 


fuono  di  carapane  fui  far  del  giorno  » 
Cangelus  du  matin. 

SOUILLANTE, add.  Dicefrdi  vo-' 
ce,  e  di  fuono  \  réfonnant\  retenti/» 
fant. 

SQUILLARE,  v.  n.  Rifuonare, 
rcnderfudno;  réfonner  ,*  retentir. 

SQ.UILL  ATÔ ,  add.  qui  éclate ,  rf 
fonne. 

SQUïLLO,  f.  m.  Stiono;  fon  $  BT 
per  lo  fpillo ,  onde  fpillanfi  le  botti  > 
giMet. 

SQUINANZiA,  f.  f.  e  Sprimarf. 
zia  >  efquinancie. 

SQUINTERNARE ,  V.  Sconcer* 
rare. 

$QUISITAMENTE,a?v.  p«r/a*- 
tentent  ;  finement. 

SQU1S1TCZZA  ,  f  f  grande  déli* 
catejfe;  excellenoe. 

SQUiSITO  ,  add.  exquis-,  parfait. 

SQUfTTINARE,  v.  a.  pafer  par 
le  fcrutin  f  donner  fon  fujfrage. 

SQU  1TTINATO ,  add.  paféparU 
fcrutin. 

SQUlTTINATORE,verb.  m.  qui 
donne  fa  voix  ;  fon  fujfrage. 

SQUlTTfNO  ;  f.  m.  Adunanza; 
c  anche  partito  ;  fcrutin. 

SOUITTIRE^  v.  n.  Strîdere  inter- 
rottamente ,  e  con  voce  fôttile ,  e  acu* 
ta \  ed  è  proprio  de'bracehi ,  e  di  ai- 
tri  anim.  glapir. 

SQUITTITO,  add.  glapi. 

SQUOTOLARE,  v.  a.V.  Scot»- 
lare. 

SR  ADICAMENTO ,  f  m.  déracU 
ncment.  \ 
SRADICARE  ,  v.  a.  déraciner. 
SRADICATO,  add.  déraciné.  * 

SRAGGIONEVOLEVadd.  dértsù 
fonnuble,  irraifonnable. 

SREGOL  AMENTO ,  f.  m.  dérégie* 


ttnfot  t  un  lourdaud^  Talora  hafOrza  j  ment. 
d'interj.  al  Franc,  ma  foi.  \     SREGOLATAMENTE ,  avv./a»* 

SQUASSARE,  v.  a.  Scuoter  ton  j  rifle. 

SREGOLATO,  add.  déréglé.  7 
$REVERENT£M*NTE,avY.  ni 

'uJreiMtmeut.  > 


impeto  ;  ébranler  $  fécouer. 

S^UASSO ,  T.  m.  Seoffo  impetuo- 
laj  rtédt  fécoufi. 


révérmwtut. 
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SREVERENZA,        £  f.  irrf- 

:  SRUGGINIRE ,  r.  û.  dérouiller. 

STABBIAR&v.  n.  Stallare î  Fare 
fttr  le  £reggi  la  nottc  ne*  campi  per 
ifigraiTargïi  \  parquer  les  brebis. 

STABBIATO,  idd.  fumé. 
,  STABBfO.f.  m.  Concime,  letame* 
fumier  \  tnçrais. 

STABILE,  add.  Fermo fi able  ; 
ferme. 

r  STABILIMENTO ,  f.  m.  établife- 
ment. 

STABILIRË,  v.  a.  établir;  déli- 

STABILITÀ,  f.  f.  fiabilité',  fer- 
meté. 

STABILITO ,  add.  établi, 
.  STABlLITOfcE,  vctb.  m.  éelui 
mut  établit. 

STABJLMEî^TE  f  avv.  foUit- 
ment. 

STACCA ,  f.  F.  crampon  qu'on  atta- 
che aux  murs. 

STACCAMENTO,r.m.  radio»  de 
etétaeher ,  ou  defe  détacher. 

STACCARE,  v.  a.  détacher -,  fé- 
farer^ 

STACCATO,  add.  détaché. 
•  STACÇI4RE»  v.  a.  Di*efi  più  pro- 
"priam.  dellajfarina  ;  fàjfer\  tamifer. 
.    SÎACCI  AjQ,  f.  m.faifeur  &  ven- 
deur de  tamis, 

.  STÀCCIATA,  C  f.  quantité  de 
farine  qu'on  met  en  une  fois  dam  un 
gttmis.        ■■   v  "  .  • 

STACClXTURA ,  f.  î.fon. 

STACCIO  ,  f.  m.  Spezie  di  vag- 
4io  ftpq  \  Jtts  ^  tamis,  j 

STADERA,f.  f.  Strum.  col  qua- 
le  fi  pcfcn*  diverfe  cofe  ;  pefon  -,  ro- 
maine. ► 
„•  STADICO^fi  m.  Ofta^io  i  étage. 

Sf  ADÎO î.  m.  Voc.  Lat.  Ottava 
parte  di  un  miglio  ;  finie. 

STAFlFA ,  f.  f.  Certo  ftrum.  di  fer- 
jo ,  pendcnte  dalla  feila  *,  étrier. 

STAFFÈTTA  «  f.  f.  pctit-étrier  $ 
Como,  clic  cor re  a  cavaîlo  fpedira- 
pxente  a  portare  alcuna  iettera ,  o  av- 
fifo ,  efiaffette. 


I    STAFFIERE ,  Cf.  palefrenier  $ 

Oggi  |  eflafier. 

STAFFILARE  ,  v.  a.  fouetter. 

STAFFILATO ,  add.  fouetté. 

STAFFILATURA  ,  f.  f.  fouet  i 
coup  d'étriviire. 

ST AFFILE  ,  f.  m.  Srrîfcia  di  cuo- 
jo,  o  d'altro ,  a  cui  fta  appiccatala 
Gaffa  i  étrivière  §  Per  Isfcrza  ;  fouet. 

STAGGIMENTO,  f.  m.»  sfé- 
queflre. 

8TAGGINA,  f.  f.  Comandamen- 
to ,  che  fa  la  giuftizia  ad  iftanza  del 
Creditore;  faijie. 

STAGGÏRE  ,  v.  a.  Sequeftrarei 
faijir  ,•  ufer  de  main  mife. 

STAGGITO ,  add./atjf... 

STAGGITORE ,  verb.  m.  le  faififi 
fant. 

STAGGINAMENTO ,  f.  m.  ma- 
turité. 

STAGGIONARE,  v.  a.  Condtir- 
rera  perfezione  con  proporzionat» 
temperamento  i  mûrir  ,  ajfaifonner. 

STAGIONATO ,  add.  mur  ;  a/ai- 
fonni. 

STAGIONATORE,  verb.nM» 
fuit  mûrir  ;  affui/ouner. 

ST  AGIO  NE ,  f.  F.  Nome  comn- 
ne  a  ciafcuna  dcile  quattro  parti 
dcl'  an  no*  far/on. 

STAGLIATO,  avv.  promptementi 
vitewent. 

STAGNAMENTÔ ,  V.  Riftagna- 
mcnfco. 

STAGNARE,  v.  n.  Rapporto  a 
certe  acque;  croupir';  dormir  §iMc- 
taF.  s'arrêter. 

STAGNATO ,  add,  étanché\  or. 
riié  §  Per  Coperto  tîT  fta^ho  j  étamé. 

.  STAGNO ,  f.  m.  Rieettacolo  di 
cert'  acqua  ;  étant:  marais  §  Certo 
métallo  bîanco;  étaim. 

STAGNO,  add.  per  Stagnato*, 
étanché., 

STA  JO  ,  f.  m.  Vafo ,  con  cui  mi- 
furafi  grano  ,  biade ,  e  fim.  forte  de 
tnefure ,  un  boifeuu. 

STALLA,  (f.  f.  Stanza  per  cavalii , 
Un  f  écurie  i  établi  ■  .  u 
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STALLARE  ,  a.  Cacarc ,  c  pif- 
•iaie  délie  beftit }  fienter. 

STAXLATO ,  add.  fient  é. 

STALLONE  ,  f.  m.  Beftia  da  ca- 
▼a?care,  dcftinataper  far  razza  ;  éta- 
lon §  Per  Garzon  di  ftalla }  garçon 
d* écurie. 

STAMANE  ,  Stamattina  3  et 
matin.  . 

STAMBECCO  ,  f.  m.  Spezie  di 
•apra  falvat.  bouquetin. 

STAME  ,  Stamento ,  f.  m.  La 
parte  più  fina  délia  lana  j$  Fig.  Qual- 
îivoglia  forta  di  filo  5  fil. 

STAMIGNA ,  f.  m.  Tela  di  flâ- 
ne, o  di  pcl  di  capra;  étamine. 

STAMPA ,  f.  f.  impreffione  $  im- 
frcfJïon\  efla.ni je. 

STAMPANARE,  v.  a.  Straccia- 
fe;  déchirer. 

STAMPANATO,  add.  déchiré. 

STAMPARE ,  v.  a.  imprimer  ;  en- 
freindre §  Stampar  nell'  animo  ;  gra- 
ver dans  Pefprit. 

STAMPAR1A,  peria,  £  t.  im~ 
frimerie. 

STAMPATO ,  add.  imprimé. 

STAMPATORE  ,  f.  m.  impri- 
meur. 

STAMPELL A ,  £  f.  Gruccia  5  ht 
quille. 

STAMPERlA,.  f.  f.  imprimerie. 
STANARE,  v.  n.  fortin  de  fa  ta- 
nière. 

STANCAMENTO,  f.  m.  UJfituit  ; 
fatigue. 

STANCARE ,  v.  a.  Straccare  5  laf- 
fer',  futizuer. 

STANCATO ,  add.  las  ;  fatigué. 

STANCEVOl.E,  add.  fatiguant. 

STANCHEZZA ,  f.  f.  lajfitude. 

STANCO,  add.  Stacco  ;  las  5  fa- 
tigué. 

STANGA ,  f.  f.  Pezzo  ditravicel- 
lo-,  barre. 

STANGARE,v.  a.  Puntellare  col- 
la ftanga  ;  barrer ,  barricader. 

STANGATO ,  a<!d.  barré. 

STANGHEGGIARE ,  y.  ».  agir 
Hftt  Uult  rigueur. 


I 


«TA  47* 

STANTE,  f.  m.  inftanft  montent 
STANTE,  add.  étant  ;  démeurant 

§  In  forza  di  fuft.  It  fréfent*  ou  /# 

temps  préfent. 

STANTE,  per  Dopo  j  après  $  SttOf 

te  che  ;  vu  que. 

STANTEMENTE,  avv.  inftam. 
ment. 

STANTlO,  add.  vieux  \  ranec. 
Uovo  ftantio  5  oeuf  couvé. 

STANZA  ,  f.  f.  Nome  gêner,  dtf 
luoghi  délia  cafadivifi  per  tramezz^ 
iii  m  11  ru  ;  chambre  j  appartement. 

STANZIAU ,  aild.  terminent  * 
fixe. 

STANZÏARE,  v.  a.  Ordin  are  ; 
régler  ;  ordonner  §  Giudicare  i  juger  & 
Dimorare; demeurer. 

STARE ,  Verbo  perla  variera  de» 
fignlf  .  che  efprime ,  e  per  la  moltitu- 
dine  délie  manière,  nelle  quali  fî 
adopera ,  frequentiffimo  nella  lingua 
Tofcana  §  Effere  ;  Stre  3  fe  cosi  fta  jjff 
la  ebofe  ejl  ainfi $  Abitare;  demeu- 
rer-, loger  $  Per  Ceffar  dal  moto  4 
s'arrêter. 

STARE,  f.  f.  Stanza5  demeure  ^ 
retard. 

STAR  N  A ,  f  f.  Uccetlo  noto  5  per* 
drix  grife  §  Scguir  la  Starna  ;  fuivr*. 
à  la  pi/le. 

STARNONCINO,  none;  notto, 
£  m.  Starna  giovane  j  perdreau. 

STARNUTARE,  tire,  v.n.étem 
nuer. 

STARNUTAZIONE,  f.  f.  éternut* 
ment. 

STARNUTO,  f.  m.  éternuement. 
STAROCCARE ,  v.  i.fervir ,  don-, 
ner  des  tarrots. 

STASERA ,  per  Ouefta  fera  5  c* 
foir. 

STATE,  f.  f.  Una délie  quattr* 
ftagioni  dell*  annoi  été. 

STATICA,  f.  f.  Scienzt  che 
confidera  il  moviment*  de'  gravi } 
Jlatique. 

STATÏCO,  V.  Olkggio. 

STAT1ST1CO,  add.  politique. 

STATO^m.Çraati^i^a^ 
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STATO,  add.  quia  été*. 
.  STATUA ,  f.  f.  Figura  di  rilie- 
to ,  o  fcolpita ,  o  di  getto  *  ftatue. 

STATUARïA,  f.  f.  lafculpture. 
.  STATUARiO,  f.  m.  ftatuaire', 
-fculpteur. 

ST ATUENTE ,  add.  d'ogni  g.  qui 
délibère,  réfout,  établit, 

STATUJRK,  v.a.  Dclibcrare  ;  fta- 
tuer-,  arrêter. 

STATUITO  ,  add.  déterminé  ; 
établi,  arrêté. 

.  STATURA ,  f.  f.  Abitudine  del 
corpo ,  in  quanto  alla  grandeiaa  ;y?a- 
ture  :  taille. 

STATUTARIO  ,  f.  m.  celui  qui 
compile  le  code  du  droit  coutumier. 

STATUTO ,  f.  m.  Leggc di  luogo 
partie,  flatut  §  PcrLcgge,  0  Decreto 
generalm.  décret. 

*  STAZARE,  t.  a.  T.  Mat.  jauger. 

STAZATORE ,  f.  m.  T.  Mar.  jau- 
geur. 

STAZATUR A ,  f.  f.  T.  Mar.  jau- 
geage. 

STAZIONE ,  f.  f.  Stazio  ,  ftanza  ; 
demeure',  habitation  §  Vifita  che  fi 
fa  a  qunlche  Chicfa  ;  ftation 

STAZZONARE,  v.  a.  tâtonner-, 
êhiffonner, 

STAZZONATO ,  add.  chiffonné. 

STECCA,  f.  f.  Pezzo  di  legno  pro- 
priam.  piano  i  éclat  de  bois  §  Stecca  de' 
Libraji  plioir  §Stecche,  Alcune  ftri- 
fetf  di  una  cartilagine  ,  appeliata 
comunem.  ofîodi  balena  ;  bufe  de  ba- 
leine §  Ancora,  Lé  principaii  baccet- 
te  d'un  ventaglio;  bâtons  d'un  é van- 
tail. 

STECCARE ,  ccatare ,  v.  a.  faliffa- 
éHtri  barricader.  ^ 

STECC ATA ,  f.  f.  Riparo  di  ftec- 
toni  ',  paliffade. 

STECCATO,  f.  m.  Riparo  degli 
eferciti,  délie  città,  o  terre  fatto  di 
legname*  paliffade-,  barrière  $  Per 
Piazza ,  0  luogo  chiufo  di  fteccato  $ 
lice  ;  barrière:* 

STECCATO,  add.  palifade. 

STEC€HIERE,to,  V.  Rfftecchire. 

STECCO ,  f.  m.  fétu  §  Pcr  Den- 
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[  telliere  ;  cur  codent.  Quantunque  fnf* 
'  cello  aguzzo  $  brochette. 

STELLA  ,  f.  f.  Corpo  celefte  lu- 
minofoi  étoile. 
STKLLANTE,  add.  étoilé  $  Me- 

taf.  brillant. 
STELLARE,  add.  étoilé  brillants. 
STfcLLARSI,  n.  p.  fe  couvrir  i  ft 
remplir  d'étoiles. 
STELLATO ,  add.  étoilé. 
STELLETTA  ,  f.f.  aftérique. 
&TELL1FER0,  add.  étoilé. 
STELO,  coir  E  aperta,f.  f.  Gam- 
bo  di  fiori,  e  d'erbe }  tige  de  fieury  ou 
d'herbe. 

STEM  A  ,  f.  m.  armoiries. 
STEMPER  AMENTO ,  f.  m.  diffe 
Uttinn-,  déluyement 

STÊMPÉRANZA,  f.  f.  intempé- 
rance  ,  dérèglement. 

STEMPERARE,  prarc,  v.  a.  Far 
divenir  quafi  liquido  checchefîia  9  dé» 
tremper  ;  délayer  i  dijfoudre. 

STEMPERATAMENTK  ,  avr. 
intempérance  ;  immodérément. 

STEMPER ATO  ,  prato  ,  add.Li* 

quefatto  ;  délayé',  diffous. 

STEMPIATO  add.  Perlopiùva- 
le  fpropefita;  ridicule',  extravagant. 

STENDARDIERO,f.  m.  ênfeignei 
porte-étendard. 

STRNDARDO  r  dale ,  f.  m.Ban- 
diera  principale;  étendard;  enjeignt. 

STE^DARE,  v.  a.  décamper. 

STENDERE,  v.  a.  Diftendere; 
étendre  ;  allonger  ;  déployer  §  Spargc- 
re  ;  répandre  i  publier. 

STENDIMENTO,f.  m.exte*fi»i 

expnnfion. 

STEND1T0J0 ,  f.  m.Luogodef- 
tinato  a  diftendervi  checcheffia  i  éten- 
dait. 

STENDITORE  ,  ?erb.  m.  tpà 
étend. 

STENSIONE ,  f.  f.  extenfion.  . 

STENSlVO  ,  add.  extenftble. 

STENTARE ,  v.  n.  Fatire ,  owe- 
ro  fearfità  délie  cofe  neceflarie  ;  man- 
quer ;  pâtir  §  S  te  n  tare  a  far  qtial- 
che  cofaj  peiner  i  labourtr  §  in  figri. 
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*rt.  Mandare  in  lungo  ;  traiter  en  lon- 
gueur. 

STENTATAMENTE ,  avv,  tem> 
ttment;  mal-aifément. 

STENTATO,  add.  peiné  $  Steil* 
tato,  e  fcriato;  maigre. 

STENTO ,  Stentemento  ,f.  m.  Pa- 
timento;  peine  ;  travail ,  fouffrance  $ 
A  ftento  ,  JWi  avec  peine  y  difficulté. 

STENUARE,n.  p.  Divenh  magro, 
o  macilente  ;  maigrir  §  v*  a.  Far  di- 
venir magro;  exténuer-,  épuifer. 

STENUATO,  add.  exténué. 

STENUAZIONE,  f.  f.  exténua* 
tion. 

STERCO,  f»  ni.  fiente-,  mer4e. 
^  STERCORAZIONE ,  f.  f .  Vaâlion 
é^er.zmifer  la  terre  avec  du  fumier. 

STERILE ,  add.  Jèérile  i  infertile. 

STERILIRE,  v.a.  rendre Jlérile  § 
V.  n.  Revenir  ftérile. 

STERfLITA ,  Sterilezz»,f.  î.fté- 
tilité \  infécondité. 

STERILMENTE*  âvv.  d'une  ma* 
trière  flé'il*  $  Fig.  infruéfueufement. 

STERMINAMENTO,  f.  m.  ex- 
termination ;  ruine  entière. 

STERMINARE ,  v.  a  Mandate  in 
Irovina  ,•  exterminer  ;  ruiner  ;  anéantir. 

STERMINATAMENTE,avv.**- 
cejjtvement* 

STERMINATEZZA  ,  £  f.  gran- 
deur immenfe. 

STERMINATO ,  add.  démefurés 
immenfe. 

STERMINATORE,  vcrb.m.**- 
tirminateur. 

STERMIN  ATRICÉ  x  f.f.  qui  ex- 
termine ;  exterminatrice. 

ÇTERMINÎO  ,  f.  m.  éverfion  ; 
extermination.  Sterminio  d'uorttini  * 
mafncre. 

STERNERE,v.  a.  Atterrare  ,*  éten- 
dre ;  coucher  fur  le  carreau. 

STERNO ,  f.  m.  L'oflTo  in  mezzo 
^ell  petto;  flemum. 

STERNUTO,  V.  Starauto. 
t  STERPAMENTO,  Cm.  extirpa- 
Uon  ;  déracinement. 

STERPARE ,  y.  a.  extirper  -,  dira- 
etner  $  Fie.  arracher.  . 

Tome  /4 
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f    STERP AtO ,  add.  ekttrfi. 
STÈRPO ,  f  m.  e  Sterfre ,  f.  Frnf* 
colo ,  o  Rimettiticcio  ftentàto  ;  rey'e* 
ton  qui  poujfe  du  chicot,  ou  des  racines 
d'un  arbre  fec ,  ou  abattu  par  les  venu* 

STERPOSO,add\  couvert  de  brouf* 
failles. 

STERQUILINIO,  lino,  f.  m. 
Luogo  ,  dove  fi  aduna  letame;  tas  Ai 
fumier. 

STERRARE ,  v.  a.  erenfen  éteri 
enlever  de  la  terre. 
STERRATO,  add.  creuff. 
STERTORE,  f.  m.  RuOb,  che 
nàfce  dalla  difficoltà  del  t efpiro  ;  raie. 

STERZO^  f.  m.  Spezie  di  cocchio  3 
cabriolet  ;  phaéton* 

STJESAMENTE,avv\  diffufémenU 
STESO  ,  add.Daftendere;  to»d« 
§  Per  Lungo   diffus  5  étendu  $  IfcvoU 
to  i,  infervorato  ,*  trut  rempli. 

STESSAMENTE ,  avv.  V.  Medc- 
fimamente. 

STESSERE  ,  v.  a.  défaire  le  tifu. 
STESSO,  Pron.  relat.  Valc  Me* 
defimo  ;  même. 

STÎA ,  f.  f.  Gabbia  grande  per  pol« 
li  da  inçraflTare;  mue. 

STIACCIATA,  f.  f.  gâteau. 
STIACCIATO ,  V.  Schiacciato; 
STlAR  E,v.  a.  tenir  en  mue-,  engrajf- 
fer  h  volaille. 

STIATO ,  add.  engraiffé  dans  une 

mue, 

STÎBIO,  f.  m.  Antimonio;  antu 
moine. 

STIDIONE ,  f.  m.  Schidone  ;  bro- 
che. *  y 

STIETTEZZA,  f.f.  Schiettezza* 
Jtncérîté'j  ingénuité. 

STIGARE,  V.  InftjVare. 

STÏGIO,  add.  Tnfernale;  infèmalt 
de  r enfer  §  Aggiun.  di  cert*  acona* 
eau- for  te 

STIGMA,  f.  f.  Suggellamento  * 
marque  ;  hupreffion. 

STïGNERE ,  nçere,  v.  a.  Tof 
▼la  la  tinta,  e  '1  co»orc  ;  déteindre  ;  dé- 
colorer §  Per  Cm  il.  enlever  *  effacer  $ 
Efting«tr«}  éteindre. 
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STILE  ,  f.  m.  Ccrta  verghetta  fot-  J 
tîle  di  Piombo ,  di  ftagno;  crayon  $ 
Quel  ferro  acuto,  con  cui  gli  anti- 
chi  fcrivevano  fullé  tavolettc  incera- 
te  j  Jlilet  §  Stile  d'un  quadrante  ;  gno- 
mon §  E  qualfivoglia  altro  legno  pic- 
colo  »  le  manche  de  quelque  instrument 
$  T.  A  cl  le  Cartiere.  Quel  legnd  grof- 
fo,  che  fa  muover  le  ftanghe,  ar- 
bre des  chevilles  §  Qualité  ,  e  modo 
di  dettare ,  si  di  profa ,  corne  di  ver- 
fo ,  Jlyle  y  genre. 

ST1LETTARE,  v.a. poignarder. 
STILETTATA,  f.  f.  coup  de 
ftylet. 

STILE TTATO ,  add.  poignardé. 

STILETTO ,  f.  m.  e  Stillo.  Spe-  { 
zie  d'arme  corta.  ftylet  i  poignard. 

STlLLA,  f.  f.  goûter.  Stilla  di 
pian  toi  larntt. 

STILLAMENTO,  f.  m.  dégoute- 
tuent. 

STILLARE ,  v.  a.  Cavar  l'umore 
di  qtialunque  cofa  i  diftille r  -,  alambi- 
quer  §  Infondere;  inftiller  i  faire 
couler. 

STILLATO ,  add.  diftillé. 
STILL ATORE  ,  f.  m.  dijlillateur. 
STULATRICE  ,  f.  f.  qui  diftille. 

STILLAZIONE,  f.  LiiftUlation. 

STILO,  f.  m.  V.  Stile. 

STIMA  ,  f.  f.  Pregio  j  eftime  ;  con- 
Jidération  §  Penerc ,  avère  in  iilima  ; 
gftimerj  prifer. 

STIMABILE ,  add.  eftimakle  ;  con- 
Jidérohle, 

STlMAMENTO,f.  m.  eflimation  ; 
appréciation. 

STIMARE,  v.  n.  efïtmtry  penfer-y 
juger  ;  croire  §  Stimare  eheccheilia , 
ail'  att.  c  al  n.  p.  tftimer  \  prifer  >  con- 
Mérer. 

STIMATE ,  V.  Stimite. 

STIMATIZZATO,  add.  Segnato 
di  il  i  m  a  te  ;  firgmatifé. 

STIMAto ,  add.  eftitaé,  conjîdéri 
$  éiialuf,  prifé. 

STIMATORE,  vtrb.  m.trioe,f. 
eftimateurs  celle  qui  efiimt ,  apprécie. 

STIMITE ,  t  Stimat?  ,  f.  f.  Le  ii- 
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» 

catrtci  di  cinque  piaghe  di  G.  C.  ftig» 
mates. 

STIMOLANTE ,  add.  qui  aiguiU 
lonne. 

STIMOLARE,  v.  a.  Propriara. 
Pugnere  collo  Oimolo  ;  aiguillonner 
§  Incitarej  exciter  ;  tourmenter. 

STIMOLATIVO  ,  add.  qui  provo- 
que ;  excite. 

STIMOLATO,  add.  aiguillonné. 

STIMOLATORE ,  verb.  m.tricei 
qui  aiguillonne  ;  excite. 

STÎMOLAZIONE,  L  F.  injliga- 
tion  ;  follicitation. 

STIMOLO,  f.  m.  Pungolo,  c 
pungetto.  Strum.  con  cuifipungono 
buoi ,  cavalli ,  e  fim.  aiguillon  §  Me- 
ta f.  incitation  \  inftigation. 

ST1NCHE  ,  f.  f.  pl.  Carcere  in 
Fircnze  de'  prigioni  per  debito,  o 
de*  condannati  a  vita  ;  nom  qu'on  fau- 
ne à  certaines  prifons  à  Florence. 

STINCO ,  f.  m.  Oflb  délia  gamba; 
le  tibia  i  Vos  de  la  jambe. 

STINGNERE,  V.  Stignere. 

STINGUERE,  v.  a.  gittngneK* 
éteindre  $  effacer  $  Per  Uccidcrc  , 
tuer. 

S  TINTO  ,  add.  Da  Stingcre  ,•  dé- 
teint h  décoloré  §  Eièinto  .5  éteint  i 
amorti. 

STiO  ,  add.  m.  efpèce  de  liufemiau 
moit  de  Mars. 

STIPA,  f.  f.  Sterpi  ta^liati,  0 
legname  mitturo;  menu  bois  à  brù- 
ler  §  Per  Mutchio  ;  tus  de  ebofes  en- 
taffées.  . 

STlPARE,v.  a.  Circon.Iardi/U- 
pa;  entourer  Je  menu  bois  $  Fi£.  cou- 
aenfer  i  couvrir. 

STIPATO ,  add.  Circondareda  fti- 
pa  i  entouré  de  brou  (failles ,  de  fagots. 

STIPENDIA  RE  y  v.  i.ftiptniier  7 
penjtonner. 

STIPENDIARIO,  f.  m.  ftiptn- 
diaire. 

STIPENDIATO  ;  add.  gagé  i  qui 
tire  des  appointcmetis. 

STIPENDIO ,  f.  m.  Paça  ,  e  pro- 
priam. Queila,  cha  li  Pxincijpi,  c 
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tfcnori  difmo  aile  perfone  di  qualita  ;  I     STITUZIONE ,  f.  t .  iiijlitution  ; 


gêge  ;  penfon  ;  appoinlement. 

STIPITB ,  f.  m.  Fufto ,  0  pédale 
4'alb.  tronc  y  tige. 

STIPO,  f.  m.  Sorta  d'armadio  ;  ar- 

weir r  \  petit  cabinet  à  tiroirs. 

STIPULLANTE,add.  T.  de*  Leg. 

Jl  1  fui 'un  t. 

SJTIPULARE  ,  v.  a.  Rimanere  in 
concoldla,  obbligandoG  per  para  la, 
per  iferittura;  flipuler. 

STIPULATÔ,  aèà.ftipulé. 

STIPULAZIONE,  f.  f.  ftipula- 
ttên. 

STIR  ACCHIAMENTO ,  f.  f.  /*- 
pbifliquerie. 

STIRACCHIARE,  v.  a.  CavilU- 
te;  fophifiiqutr',  clùcaner  §  Slttrac- 
ciare  il  prezzo  ;  marchander  fou  à  fou. 

STIRACCHIATAMENTE,  avv. 
fophifliquemevit. 

STIRACCHIATO,  add.  tiré  par 
les  cheveux. 

STIRACCHI  ATURA ,  f.  Ç.fopbif- 

iiqrierie. 

STIRARE ,  v.  a.  détirer  ;  tirailler.  \ 

ST1RATO,  add.  détiré',  tiraillé. 

STIR  ATURA,  f.  f.  tiraillement  y 
extenfion.  T. 

STIRPAME,  Stcrpame,  f.  m. 
quantité  de  chicots  d\irbres. 

STIRPARE,  v.  a.  txth pe r  ;  déra- 
ciner $  Metaf.  détruire. 

STÎRPATO,  add.  extirpé',  ar* 
raci'é. 

STIRP  AZIONE ,  f.  f.  extirpation  ; 
deftruefion  totale. 

STîRPE,  V.  Schiatta. 

STITICHEZZA,  f .  f .  conflipaton; 
rejerr  entent  de  ventre.  ... 


STITIÇITA,  f.  f.  Stitichezza}. 
conftipation  y  r'eptr  entent  de  ventre. 


règlement. 

STIVA  ,  f.  f.  Prapriam.  Il  manie© 
dell*  arratro  ;  moucherons  $  Jl  pelb, 
ehe  fi  mette  nel  fondo  délia  nave  » 
lefl  ',  eftive. 

STI VALACCTO ,  f.  m.  grofes  bot. 
tes  §  V.  Per  Minchione. 

STIVALARSI ,  «.  p.  Porftglifti. 
vaii;  fe  botter. 

STIVALATO ,  add.  Cogliftivali  in 
jamba  ;  botté. 

STI  VAL E ,  f.  m.  Caîzaredi  cuo')0% 
botte  Ç  Per  Minchiene  }  fot  ;  badaud, 
STI VAMENTO ,  -  ï.  m.  entafe- 
ment. 

STIVARE,  v.  a.  Sft-ettamchtc  tini- 
ré  îufkme  ;  préfets  eniajfer  §  Stivarc 
una  nnve  ;  lefler.  * 
l   STIVATO,  TLU.prefé. 

ST.'ZZA  ,  f.  f.  Ira  ;  retire  ;  dépit* 
•  STtZZARE,  v.  n.  rfi,  n.  p.  In- 
collorirfi  i  fe  fâcher  5  fe  dépiter. 
•  STlZZATb,add.Stizzitoi/adb^; 
irrité. 

STIZZIRE,*.  a.  Far  prendere  ftiz- 
za  ;  aigrir  ;  irriter. 
STIZZITO,  add.  Pien  d*  iftizza* 

fâché',  irrité. 

STIZZO ,  zone ,  f.  m.  tifon. 
STIZZOSAMENTE ,  avv.  ave* 
colère. 

STIZZOSO,  add.  Grtllorofo  -,  celé* 
re  ;  colérique. 

1 STOCC ATA ,  f.  f.  CÔlpo  di  ftocco 
0  fpaiia  ;  ejlocnde* 
STOCCEGGIARE .  v.  a.  Ferir  coî- 

lo  ftocco  ;  ejlocader. 


S  rOCCEOGlATO*,  Mieflocadl 
STOCCO ,  C  m.  Arme  molto  acu- 
ta  ,  c  <\i  forma  f^iadrangoiare  ;  c(loc. 
STOFFA,  f.  f.'Pezza  di  drappo. 
STITIÇO,  f.  im  fi^icondiffieoltà  1  difeUi.o  di altM.m4taria,î«ùnobile,- 

ha'l  bénéficie  WwWHKfe*/"|LT4    rr    >v    ^  ^ 
ferré  du  ventre.  I     s  1  0.1'*  »  F •  0  Stuoja*  natte. 

.  ^TITICO^dd.  Çhe  éin  Fetto  di  1  STOICAMENTIÊ -,  avv.  flotte* 
ftiticchezr.a \  couflipé;  qui  n'a  pas  le  MK*f*  ,;j 

STOICISMO,  f.  m.  jtoîcifme. 


ventre  libre  §  Per  metaf.  fi  dice  a  uo- 
mo  ritrefa  ',  bourru  \  reviebt  j  fantaf, 


STOICITA  ,  f.  f.  iioMrmt. 
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la  fettt ,  di  cui  fu  cupo  Zenone  in  Ate- 
ne;  flotsien. 

STOLA,  f.  F.  habit  ;  vêtement  § 
Oggi  piu  oomitaem.  Quel! a  ftrifcia 
dî  drappo,  che  fi  pone  il  Sacerdote 
il  colla  fopra  il  camice  ;  étole. 

STOMDAMSNTE,  avv.  ftupide- 
ment\  bêtement. 

STOLIDEZZA ,  f.  f.  Jlupidité  <Tef- 
frit  >  fottifc. 

STOUDO ,  ndd.fôu  *  fat  i  étourdi. 

STOLILO(yHO,  f.  m.  raifonne- 
ment  infenCé. 

STOLTAMENTE,avv./o//*m*«*. 
STOLTKZZA ,  f.  f.  folie  i  dé- 
mence. 

.   STOF/TO,  add.  /««i  M»#. 

STOLTO,  Coir  O  largo  ,add.Da 
itogliere,  oftortci  détourné. 

STOxMACAGGINE,  zione,  £  f. 
dégoû*  i  foulhtrm'nt  de  cœur. 

STOMACALE,  add.  Chc  è grato , 
e  fi  conFa  a!lo  ftomaco  ;  ftomacbique. 

8TOMACARE,  v.  n  Prapriam. 
perturbarfi  lo  ftomaco  ;  dégoûter  ;  fou- 
lever  le  cœur  §  Metaf.  in  fign  art.  ré- 
volter ;  chagriner.  f. 

STOMACATO,  add.  dégoûté. 

STOMACHEVOLE ,  add.  Che 
commuove  lo  fto-naco  i  dégoûtant  ; 
rc voit, cit  Ç  Metaf.  ennuyeux. 
r  STOMÂCHEVOLMÉNTfi,  avv. 
.d'une  matnèr*  dégoûtante. 
*  STOMACO,  f.  in.  Parte  mem- 
branofa  del  corpo  d'ell*  animale  5  ef- 

tomir 

>  STOMACOSAMENTE ,  aw.  <f«- 

hc  maniée  dégoûtante. 

STOMACOSO,  add.  dégoûtant-, 
révoltant. 

STONTANTE,  add.  quiJHomne. 
S  TONARE,  v.  a*  Ufcire  di  tuono  ; 
détonner. 

STOPPA,  f.  f.  Materïa  tratta  do- 
po  T  capeçchio  nel  pettinar  lino ,  o 
can.ina  ;  étouoe  ;  bourr*  du  chanvre, 

STOPPACCIO,  Cf.  bourre. 

STOPPARE,Riturarcon  iftoppa?  j 
ttottper  ;  calfeutrer  $  Riturare  fempli-  | 
eem.  bonrber. 

STOPPiA ,  £  f,  Parte  di  pallia  ri-  * 
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nufta  in  fui  carapo,  fegate  le  biadef 
chaume  i  éteule. 

STOPP1NO,  f.  m.  Lucignolo  dl 
candela  ;  lumignon  d'une  lampe  ,  f**e 

chancelle. 

V  STORACE,  f.  f.  Ragia  •dorifera  ; 
ffomx  §  L'Alb.  dello  Storace.  Ali- 
boujier. 

STORCERE,  v.  a.  travolgere; 
tordre  i  tourner  de  travers  §  Metaf. 
Svolgere;  détourner  $  Interpretare 
finiftrameute  |  détourner  defon  vrai 
feus. 

STORCIMENTO,  f.  m.  dijlorfom 
contorjton. 

STORDÏMENTO,  f.  m.  étour dif- 
férent ;  bétife  ;  éiourderie. 

STORUJRE,  in  fign.  att.  Farr'r 
manere  attonito  »  étourdir  $  v.  n.  e 
n.  p.  être ,  ou  relier  écourdi. 

STOROITAMKNTE,  avv.  étour- 
diment  ;  à  l'étourdie. 

STORDITEZZA  ,  f.  f.  étourderie. 

STORDITO,  add.  Sbalordito  ; 
étourdi  ;  bête. 

STORIA  ,  f.  f.  Propriam.  diffiifa 
narrazione  di  cofe  feguite  ,  biftoirc$ 
SnccelTo  *  récit  ;  conte. 

S  TORIALMENTE  ,  avv.  bijlori- 
quement. 

STORÏARE ,  v.  a-  Dipignere  fto- 
ria*  bi/lorier  §  per  iferivere  ftoria} 
crire  une  bifloire. 

STORI ATO  ,  add.  bijlorié. 

STORICAAXENTE ,  avv.  bijlori- 
truentetit. 

STORICO;  f.  m.  bifiorien  i  bijl- 
rioçraphe. 

STORÏCO ,  add.  bijlori  que. 

STORIOGRATO  ,  f.  F.  m.  bijlo- 
rié n. 

STORIONE  ,  f.  m.  Pefce  marino  > 

ejlurgeon. 

STORMEGGfARE ,  v.  n.  Fare 
ftormo  ;  s'afembler  §  Per  Sonare  a 
ftormo  ;  fonner  le  toc  fin. 

STORMEGGlATA,  C  F.  tinta- 
marre. 

STORMIRE ,  v.  n.  faire  du  bruit, 

du  fracas.  *T 

STORMO ,  f.  m.  tmtpt  j  bande  * 
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gens  pour  coinhHttre.  Stormo  d'uccel-  j 
Ti;  vol  d'oifeaux. 

STORNARE,  v.  a.  Far  tornarc 
îndietro  ;  / aire  reculer  y  faire  nbrouf- 
fer  th.  min  §  DilTuaderej  détourner-, 
dijfuaàer.  \ 

STOKNELLO,  f.  m.  uccellone-  ! 
riccio  que  vola  a  fchiere;  étourneau.  1 

STOKN(),f.m  VuHion  de  détourner  ■ 
S  Per  V  StorncJlo. 

STORPIAM&NTO  ,  Sfcroppia- 
mento,  f.  m.  tait"  ion  iïeflropier. 

STORP1ARE,  Stroppiare,  v.  a. 
Guaftar  le  membra;  eJlropitr\  dislo- 
quer bras  ou  ïambe. 

STORPIATO,  Stropplato,  add. 
ejtropié  ;  £  fuft.  un  e/tropié. 

STORRE  ,  Stoglierc,  v.  a»  détour- 
«ers  dérouter.  »•« 

STORSIONE ,  f.  F.  Propriam.  Ag- 
gravio  ingiutto,  qnale  fogliono  ira- 
porre  i  tiranni  a'  fudditi  ;  extorjion; 
conc*JJion  $  Tormento  ;  tourment. 

S  TORT  A,  f.  f.  Storcimento  ;  en- 
torfe%  Arme  offenfivaj  J'abre',  cime- 
terre. 1 

STORTAMENTE ,  V.  Travolta-. 
mente. 

STORTO ,  add.  Da  ftorcere  5  dé- 
tors  $  Iftravolto,  bifcornuj  tortu  § 
Inique}  mauvais  i  méchant  i  inique. 

STOVIGLI,  f.  m  pl.  StoviçlIèV 
f.  f.  pl.  Tutti  i  vafi  di  terra,  per 
tifo  di  cucina,*  poterie  §  Generalm. 
Ugni  vafo,  benchè  non  fia  di  terrai 
batterie  dt  cuijine  \  uftenciles }  va/es. 

STOVIGLIAJO  ,  f.  m.  Fotier.de 
terre. 

STRABALZAMENTO,  f.  m.  Fac- 
tion de  balloter. 

STRABALZARE,  v.  a.  Mandar 
chiccheîlîa  in  qua  ,  e  in  là  con  ifcher- 
jio ,  t  c<m  iftrapazzo  j  balloten  faire 
Javtrr. 

STRABERE ,  v.  a.  boire  avec  excès. 

STR ABILlARE ,  Strabilire ,  è  più 
in  ufo.  In  fign.  n.  en.  p.  s*  émerveiller  i 
f  étonner  beaucoup. 

STRAB1LIATO ,  Uto ,  AM.émtr- 
f/eîiéé»  * 
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STRABOCCAMENTO,C  m.  chb* 
te  précipitée  §  excès  y  regorgement. 

STRABOCCARE  5  v.  n.  e  n.  f9 
fe  précipiter  ;  regorger    déborder.  . 

STRA&OCCATAMKNTE,  avv> 
déméfurément  ;  exceffivement. 

STRABOCCATO,Straboccf»,  add. 
précipité;  excejjifî  exorbitant. 

STRABOCCHEVOLE,  add. 

cejfif',  déméfuré  i  efcarpé. 

STR  ABOCCHEVOLMENTE,avv. 
précipitamment  j  étourdiment  §  exçef- 
Jivement  ;  immodérément. 

STRABOCCÔ,  f.  m.  précipice ? 
chute. 

STRABUZZARE,  v.  a.  Stravol- 
gere  gli  ochj  affiffando  la  vifta  j  rouler 
les  yeux  &  regarder  fixement. 

STRACCA,  f.  f.  hjjitude;  fati- 
gue §  A  ftracca ,  aw.  de  force  j  à  fe- 
crever  de  fatigue. 

STR  A  CC  AGGIMENTO  ,  f.  F. 
ennui  i  langueur. 

STRACCAMENTO,  £  m.  Ujf* 
tude  ;  fatigue.  : 

STR ACCARE ,  v.  n.  rfi ,  n.  p.  fi 
lufer  Je  fatiguer  $  ln  att.  fign.  lafer  i 
fatiguer.  . 

STRACCHEZZA,  f.  F.  laffitudeï 
fatuue  §  Noja  î  ennui  \  dégnut. 

STRACC1AMENTO ,  f.  m.  déchl- 

rementA  ~'c'  v 

STRACCIARE ,  v.  a.  Sqnarciarei 

déchirer  i  lacérer  §  Sbranare  >  dément* 

br§r  ;  délacérer. 

STRACCIATO,  add.  déchiré. 

Aggiun.  a  uomo,  0  donna  *  déguenillé, 
S TRACC1ATORE ,  verb.  m.  qui 

déchire. 

STRACCIATURA,  U.ldécbiru- 
re  î  accroc. 

STRACCICAlARE,  v.  a.  babil- 
ler ;  caqueter. 

STRACCIQ„f l.m.  Veftimenta,  o 
quaîfivoglia  panno  confummato  ,„  c 
ftracciato  i  bâillon  ;  chijfon  j  guenillon 
%  Straccio ,  e  ftracciatura  ;  déchirure. 

STRACCO,  add.  Stanco;  las; fa* 
ti/ué,  abattu  §  Perfim.  ruiné;  accablé. 

SjRACONTgNTO,  *U*jr*» 
content. 


4*6         S  TU 

STRACORRERE,  r.  n.  courir 
vitement  ;  s'écouler  avec  rapidité. 

•  STRACORSO  ,  add.  écoulé  me 
rapidité. 

•  S  TR  A  COTA  NZA,  V. ,  Tracotanza. 
STRACOTTO,  add.  #r0p  cwf. 
STRAUA,  f.  f.  Spazioditerreno 

deftinato  dal  pubblico  per  andare  di 
luogo  a  luogo  ;  chemin  ;  rue  $  Strada 
maeftra  ;  grand  chemin. 

STRADARE ,  v.  a.  /rayer  le  dfc- 
fhi h  i  acheminer. 

STRADATO,  add.  acheminé. 
«  •  STRADIERE,  f.  m.  gabeleur. 

STRADOPPIO,  f.  m.  Aggiun. 
<3ato  fingolarm.  al  giacinto  ;  double. 

STRAFALCIONE  ,  f.  m.  Errore 
wmmcflb  per  trafeuraggine ;  faute  5 
négligence. 

STRAFORARE,  v.  a.  percer  de 
fart  en  part. 

STRAFORMARE,  V.  TrasFor- 
»iare. 

STRAFORO ,  f.  m.  ouvrage  percé 
à  jour. 

;    STRAFUGARE ,  V.  TraFnc  are. 

STRAGE,  f.  F.Macello  *  mafacre; 
carnage. 

STRAGERÉ,  v.a.  dijlrairt  j  dé- 
tourner. 

STRAGRAVE ,  add.  très-grave. 
Accidente  ftragrave  ;  cas  ;  événement 
'  très-fâheux. 

STR  AI  MARE  ,  v.  a.  Lcvare  del 
train 0  -j  dételer. 

STRATE,  ft.flj  Freccîa;  /lèche  j 
<rn/'*  $  MetaF.  fea^  rfe  malheur. 

STRAUGNARE ,  V.  Traliçnare. 

^TRALUNAMENTO,  f.  m.  rou- 
lement, des  yeux. 

STRALUNARJÎ,  v.  a.  Stravol- 
tere  in  qua  ,  e 'n  là  gïi  «cchj  aperti 
il  pfù,  chc  0,puo;  roule?  les  yeux. 
"    STRALUNATO,add.  louche;  qui 
4  la  vue  ffif  travers, 

STRAMAZZARE,  v.  a.  Oettare 
impetiioîameuta  a  terra;  atterrer  ; 
'  refit/er/èr  §  v.  n.  Cader  fenza  fenti- 
mento  a  terra  ;  tomber  évanoui. 
$TRAMAZZATA,f.  f.  chute. 
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f    STRAMAZZATO,  tdd.  jetti, 
tombé  par  terre. 

STRAMAZZONE,  f.  m.  r«d# 
CCft^.  qu'on  fe  donne  en  tombant. 

STRAMBA  ,  f.  F.  Fune  Fatta  di 
cert*  erba;  corde  faite  de  gènet  d'Ef- 
pagne. 

STRAMBELLARE,  v.  a.  dé- 
chirer. 

STR  A  M  BELL  ATO,  add.  déchiré. 

STRAMBELLO,C  m,  Dicefi  per 
lo  più  de'  veltimenti  laceri  ;  bâillon  j 
lambeau., 

STRAMBO,  V.  Stramba  $  Ag- 
giun. di  gamba  ;  cagneux  »  bancrache. 

STRAMBOTTO ,  tfcolo  ,  f.  m. 
forte  de  poefie  italienne,  ordinairement 
en  otiaves ,  que  les  amoureux  chantent 
à  leurs  maitrefes. 

STR  A  ME,  ù  m.  Ogni  erba  fecca; 
fourrage  qu'on  donne  à  manger  aux 
animaux.  \ 

STRAMEGGI ARE ,  v.  a.  manger 
le  foin ,  le  fourraçe. 

STRAMEZZAMENTO  f  f.  m. 
interpofîtion. 

STRAMEZZARÊ,  V.  Tramez- 
zare. 

STR  A  M  0  R  T I R  E,  V.  Tramortirf. 

STRANAMENTE  ,  avv.  dure» 
ment  -,  grojjiérement  $  Stravagantc- 
mente  »  étrangement. 

STRANARE,  v.  a.  en.  p.  éloigner; 
écarter  §  In  fig.  att  BLIratUrc  î  mak 
traiter.  - 

STRANATO,add.  éloigné;  écarté. 
STRANATURARE,  v.  a.  déna- 
turer. 

STRANEZZA  ,  f.  F.  mauvais  trou 
tement  $  Cofaftraniera;  chofe  étrange. 

STRANGOLARE,  v.*.  Strozza- 
re  ;  étrangler. 

STRANGOLATO,  add.  étranglé. 

STRANGOLATORE ,  nth.  m. 
qui  étrangle. 

STR  ANGOLOX  m.  étranglement. 

STRANGOSCIATO,  a.iW.  las; 
barajfé.  , 

STRANIARE,  t.  a.  éloigner  i 
écarter»  \ 

STRANIATO ,  add.  éloigné* 
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STRANIERE,ro,add.Foreftie-l    STRASCICARE,  v.  a.Strafcinv 


90  ;  étranger  $  Lontano  ;  éloigné, 

STRANIO,  add.  étranger  §  Stra- 
ragante  4  étrange  ,  inujité. 

STRANO,  Strangio,  add.  Non 
congiunto  di  parentela.,  nè  d'amif- 
tade  ;  étranger  §  Per  Foreftiero  ,  (Ira- 
nien) 3  étranger  §  Per  lim.  étrange  i 
extravagant. 

STOANO,  avv.  Brufcamente  5 
rudement  ;  fièrement. 

STRAORDlNARIAMENTE,avv. 
mxtraordinairement. 

STRAORDINARIO  ,  f.  m.  Sorta 
di  Corriere  ;  court er  extraordinaire. 

STRAORDINARIO,  add.  extra- 
ordinaire ;  incroyable* 
-     STRAPAGARE,  v.  a.  furfayer. 

STRAPAGATO ,  add.  furpayé. 

SÏRABAZZARE ,  v  a.  Farpoco 
«onto  di  checcheflîa  ;  méprifer  ;  dé- 
daigner $  Maltrattart-j  maltraiter  j 
infulter. 

STRAPAZZATAMENTE,  avv. 
négligemment. 

STRAPAZZATO,  M.méprifé. 

STRAPAZZATRICE,  v«rb.  f.  qui 
tnéprife. 

STRAPAZZO,  f.  m.  mépris  -,  in- 
fuite  §  Cofa  da  ftrapazzo  ;  de  tout  Ici 

jours. 

STR  APIANTARE,  V.  Trafpian- 
tare. 

STRAPIOVERE,  v.  n.  pleuvoir  à 
verfe. 

STRAPORTARE,  v.  a.  Trafpor- 
tare;  trait/porter  ;  emporter  §  Com- 
muoverc  difordiHatam  ;  échauffer  ; 
animer. 

STR APPAMENTO ,  î.m.fecoujfe 
four  arracher. 

STRAPPARË,  v.  a.  Levar  via 
con  violenza;  déchirer;  arracher. 

STRAPPATA,  f.  f.  Tratto  di  cor- 
da per  tormentare  un  reo  ;  eftrapade. 

STRAPPATO  ,  add.  arraché  $ 
Fer  lim.  obtenu  par  force. 

STRAPUNT1NO ,  f.  m.  petit  ma- 
telas. 

STRAPUNTO ,  f.  m.  efpke  4e  ma- 
Ukf. 


re;  traîner;  tirer  après  foi. 

STRASCICATO ,  add.  trminé. 
STRASCICO,  f.  m.  Vaélion  de  traî- 
ner §  Strafcico  $  la  queue  d'une  robe  qui 
traîne. 

STRASCINAMENTO ,  f.  m.  fac» 
tion  de  traîner. 

STRASCINARE,  v.  a.  traîner) 
entraîner. 

STRASCINATO  ,  add.  traîné.  ' 

STRASPORTATO,add.  Trafpor- 
tato  ;  tranfporté. 

STRATAGGÊMMA,  ttagemma, 
f.  m .  ftrataçème  ;  rufe. 

STR  ATO ,  f.  m.  Solajo  ;  planche  $ 
Certo  Tappertb ,  o  panno  ;  tapis. 

STRATTO,  f.  m.  Sorta  diLibret* 
to  ;  petit  livre  de  mémoire. 

STRATTO,  add.  Strano  ;  étrange  * 
extravagant  $  Per  Tratto  j  tiré;  ex- 
trait. 

STRAVAGANTE,  add.  extrava- 
gant ;  étrange. 

STRAVAGANTEMENTE,  avv, 

étrangement. 

STRAVAG ANZA ,  f.f.  extrava- 
gance; bizarrerie. 

STRAVALICARE,  v.  a.  pafer 
outre  en  diiipenee. 

STRAVASARSI,  n.p.Dicefi  de- 
gli  umori  del  corpo  quand'  efeon* 
fuori  de'  loro  vaii$  i*extravafer. 

STRAVASATO,  add.  extravajï. 

STRAVEDERE,  v.  a.  voir  beau* 
coup. 

STRAVENARSI,n. p.  Ufcir fuo- 
ri délie  venej  s'txtravafer. 

STRAVENATO,  add.  Trapela- 
to  fuor  délie  vene;  extravafé. 

STRAVEST1RSI ,  n.  p.  fe  d*\ 
guifer. 

STRAVESTITO  ,  add.  déguifé. 
STRAV1ZIARE,  v.  a.  faire  ri- 
paille ,  gcçuille. 

STR  AVIZZO ,  e  Stravizio ,  f.  dfj 
bonne  chère  ;  zofaille  ;  débauche. 

STRAVOLERE,  v.  a.  en  trop  vou* 
loir. 

STRAVOLGERE,  v.  a.  Propria»; 
i  Toic 8 r  cou  violeux»  >  tordre,  9U  tour» 
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ner  avec  violence  s  renverfer.  Stra- 
volgere  il  fignificato  di  checcheffia  s 
biuifèr  ,  détourner  de  fin  vrai  f en  s. 

STRAVOLGIMENTO,  f.  m.  con- 
torjiori. 

STRAVOLTAMENTE  ,  avv. 
mal  s  mal-à-propos. 

STRAVOLTO,  add.  tordu  \  con- 
tourné §  Metaf.  déréglé s  dérangé, 

STRAZIARE,  v.  a.  maltraiter \ 
vexer  §  Mandar  maie  s  dijtper  s  pro- 

STRÀZI  ATAiMENTE  ,  aw. 
avec  peu  de  ménagement, 

STRAZIATO,  add-  maltraité. 

STRAZIEGGIARE,  v.  n.  In  fign. 
di  BeflTare  ;  fe  moquer  s  railler. 

STRAZIO  ,  f.  m.^  Per  ifcherno  j 
autrage  %  injure. 

STREBBIARÊ,  e  Stribbiare,  v. 
a.  c  n.  p  frotter  ;  farder  s  fe  frotter. 

STREBBIATO,  add.  frotté. 
.  STREBBIATRICE,  verb.  f.  qui 
fe  farde. 

STRJECCIARE,  vi  a.  dénatter  s 
féparer. 

STREGA ,  f.  f.  forciere  s  magi- 
cienne. 

STREGACCIA  ,  f.  f.  vilaines 
méchante  forcihe. 

STR  EGARE,  v.  a.  enforceler. 
STREGATO,  add.  enforcclé. 

STREGHERÎA,  f.  f.  Luotro  do- 
ve  vanno,  0  fi  trovano  le  ftrcghe; 
fabhnt. 

STREGGHIA ,  e  Strcgiia,  f.  f. 
Stnim.  di  fcrro  dcntato;  étrille. 
-  STREGGHIARE,  eStregliare, 

V.  a.  étriller. 

STREGGHIATO,  add.  étrillé. 

STRKGNERE,  v.  a.  Strigncre} 
ferrer  ;  étreindre. 

STREGONE,  f.  m.  forcier. 

STREGONERÎA ,  f.  f.  forcelle- 
r if  ;  charme. 

STREMARE,  v.  a.  diminuer. 
.  STREMATO ,  add.  diminué. 

STREMITÀ,  f.f,L'ultima  par- 
£  di  quahinque  coh  ;  extrémité*  bout. 
«TREMO,  add.  Ultimo}  dtrnitr. 


STft 

(  Ç  Per  Stjmmo  ;  extrême  ;  tres-granL 
STRENUAMENTE,  avV.  Voc. 
Lat.  courageufement  s  avec  bravoure. 

STRENUITA  ,  ù  î.  Valore  s  *ro- 
voure  ;  courage. 

STRENUO  ,  add.  vaillants  cou* 
raeeux. 

STREPERE  ,  v.  a.  Voc.  Lat. 
bruire,  fnjrr  du  fracas. 

8TREPITANTE,  add.  bruyant. 
STREPITARE ,  v.  a.  Fate  ftre- 
pito  ;  bruire  ;  mener  beau  bruit. 
,  STREPITO,  f.  m.  bruit  s  fracas. 

STREPITOSAMENTE ,  avv. 
avec  bruit  s  bruyamment. 
STREPITOSO ,  add.  bruyant. 
STRETTA,  f.  f.  Strignimcnto; 
étreintes  ferrement.  Stretta  di  fpal- 
le;  haufeuient  d'épaule. 

STRËTTAMENTE,  aw.  étroU 
tement  $  StT emamente  ,  extrêmement* 
STaETTEZZA,  f.  f.  pethefede 
lieu  s  ri  ferrement  §  Urgenza;  cou* 
trainte  s  dure  nécej/tté* 

STRETTO,  f.  m.  Luoço  an- 
gufto  di  poca  larghezza;  détroit. 
Stretto  di  mare;  bouches  détroit  de 
mer.  Stretto;  difficulté;  embarras. 

STRETTO,  add.  Serrato  ;  étroiti 
ferré  $  -Angufto*  étroit  s  petit  §In- 
trinfeco;  familier ,  intime. 

STRETTO  ,  avv.  V.  Stretta- 
mente. 

STRETTOJA ,  f.  f.  bandage. 
STRETTO JO ,  f.  m.  Stnim.  di 
legno ,  che  ftrigne  per  forza  di  vite» 

prefe. 

STRETTURA ,  f.  f.  Strignimcn- 
to S  étreintes  étrécifement. 
STRIA,  f.  f.  Scanalaturaî  can- 

STRIATO.  add.  cannelé. 

STRïBBIARE.  V.  Strebbiare. 

STRIDENTE,  add.  bruyant. Vo- 
ce ftridente  ;  voix  aigre  §  Per  Fred- 
do  ;  extrêmement  froid. 

STRIDERE  ,  Stridire,  v.  n.  jet~. 
.ter  les  hauts  cris  S  glapir  §  Fig.  cra- 
quer ;  bruire. 

STRIDO,  Stridqre,  f.  m.  cri; 
Striûor  di  denfci  s  claquement ,  An 

der.ts 
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ients  §  Stridorc,  Freddo  ecceffivo* 

rigueur  de  froid. 

STRIGARE,  v»  a.  démêler dé- 
nouer. ' 

STRrGATORE verb.  m.quidt* 
mêle ,  àébrouillè. 

STRIGE ,  f.  f.  Uccello  jiotturno  * 
/refait. 

STRIGNENTE,  add.  ojlringent. 

STRIGNERE ,  v.  a.  Accoftare 
con  forza  1'  una  cofi  alP  altra  ;  ferrer  -, 
frejfer  §  Striipere  araieizia  cou  al* 
cuno  ;  lier  nmitiè  uvet:  quelqu*un. 

STRIGNIMENTO,  f.  m.  ferrt- 
ntent ,  étrécijfement  §  Strignimento 
di  ventre  ;  rejferremeut  de  ventre. 

STRIDARE ,  v.  a.  Stridcre  i  jetter 
les  battti  cris. 

.  STRILLO ,  f.  m.  hauts  cris. 

STRINGA,  f.  f.  Certo  pezzo  di 
iiaftro  i  aiguillette* 

S  FRINGAJO  ,  f.  m.  aiguillettier. 

STRINGEKE,  V.  Riftri 

STRINGATO  ,  add.  ferré  j  bref§ 
Piccolo  ;  petit é 

STRISCJA,  f.  f.  Certo  pezzo  di 
panno ,  o  tl'altra  cofa  ;  bande  ;  limbe  $ 
bandeau  §  Per  fioul»  Preiïb  Dante , 
Serpe  i  ferpent* 

STRISCIARE,  v.  a.  Camminare 
con  impeto  ftropicciando  il  terreno  $ 
ramper  -,  xlifer. 

STRISCJATA,  f.  Ç.glifade, 

STRITOLAMENTO ,  f  m,  tura, 
t.  broiement. 

STRITOLARE,  v,  a.  e  n.  p.  Spe*- 
jzar  minutHfimamente  i  broyer  ;  brifer. 

STRITtUATO,  add.  broyé. 

STXOFA  .  f.  f.  Parte  di  canzone,- 
firophe\  /lance. 

8TROFINACCÏO  >  m.  lavette  $ 
Fig.  femme  débauchée. 

STROFINAMENTO,  f.  m.frot- 
tement. 

STROFINARE,  t.  a.  Fregare, 
ftropicciare,-  frotter  \  f  roi/fer. 

STROFINATO,  add.  frotté, 

STROLAGARe ,  Strolo*are;,  *r. 
a.  fcfercitar  V  aftrologiaj  faire  pro* 
ftffion  d'ajhohgie  }  ftidin  f  avenir 

Tqw.  II. 
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[$  Metaf.  Perf.  fortilmenie*  ruitu* 
.  ner\  reféebir. 

STR0LOG1A ,  V.  Aftrologia, 
S  T  ROMB  A  Z!Z  A  R  E ,  v.  a.  Pub- 
blicare  a  fuon  di  tromba  i  trotn* 
petter. 

ST R OMB AZZ ATA ,  t  f. fonde 

trompeté. 

STROMBETTARE ,  V.  a. 
petter. 

\  STROMBETTIERE,f.m. 
j  betta  h  trompette. 

STROMBETTIO  i  f.  m.  fon  de 
!  trompette. 

STROAÎENTO»  V.  Strumento. 

STROKZARE;  v.  a  rogner. 

STRONZATO  ,  Stronzo  ,  add; 
rogné. 

STRONZO,  f.  ta.  Pezzo  di  ftet- 
co  fodo,  e  rorondo;  étron. 

STROPICCIAMENTO ,  f.  m. 
frottement  ;  frcijfement. 

STROPICCIARE,  v.  a.  Fregar 
con  mano  i  frotter  ;  froijfer. 

STROPÎCCÎATO,  add.  frotté. 

STROPICCIATURA  ,  f.  f.  fric- 
tion ;  frottèment. 

j  STROPICCIO,  f.  m.  Per  lo  pi* 
I  dehota  fréquente  ftropicciameiito  * 
[frottement i  froijfement. 

STROPPIARE,  V.  Stôrpiare.  * 
STROSCIA,  f.  f.  raie  que  ïea* 
laife  en  coulant  fur  quelque  chofe. 

STROSCIARE,  v.  n.  dicefî  prov 
priam.  di  quel  romore,  chefa  Pae- 
qua  in  cadendo  ;  bruire  ;  pleuvoir.  > 
STROSCïô;  f.  tn.  Lo  ftrepito, 
che  fa  Y  àcqùà  cadendo  *  brait. 
8TR0ZZA ,  f.f.  Canna  cîella  golaj 

goJier\  gorge. 

SfR0ZZARË,ir.a.Strang6larei 

étrangler  5  égorger. 

STROZZATO,  add.  égorgé. 

STROZZATOJOfidA^//r«f. 
Fune  ftrozzatoja}  corde  pour 
étrangler.  r  ' 

STROZZATURA,  f  f.  Km*, 

a* étranger. 

STRUFO,  Strufolo,  f  m.  Bat» 
tufoloi  lambeau  i  ou  tas  de  lambeaux* 
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STRUGGENTE  ,  add.  fmjW,  |  ^c**. 


détruit. 

STRUGGERE,  v.  a.  en.  p.  Li- 
5Ucfarei7:9«^i  fondre  §  Mctaf. 
/f  confumer  ,  mourir  d'envie. 

STR  UGQIMENT0,f.m.  Confuma- 
niehto  i  liquéfaction  j  difolution  §  Fig. 
Deliquio*  défaillance §  Rovina  ;  <fr£ 
truciicn;  'àéfolution\  ruine  §  Çhiella 
Paflionc ,  chc  fi  fente  nelP  afpettarc  , 
oftarea  difasio  j  impatience  j 
*«d*. 

STfcUGGITORE ,  verb.  m.  tnec , 
f.  deftrucleur  i  deflruclrice. 

STRUMA  ,  f-'f-  Tumorc  fciriofe 
délie  trlandule.;  écreuelles. 

STRtJMENTALE ,  add.  T.  Fi- 
lof.  Ghe  den  luoso  di  ftrum.  inflru- 
triental.       ,  *  . 

STRUMENTALMENTE ,  avv. 
f>ar  vertu  in'/lrumentale. 

STRUMENTO ,  Stromento ,  f.  m. 
injlrument. 

S TRUPAKE ,  e  Stuprare,  v.  ^dé- 
florer 5  dépuceler. 

STRl)PO,  e  Stupro,  f.  m.  Cor- 
i-ompimento  di  ven;initài  violi  dé- 
fnration  §  Mctaf.  Dove  Michèle  fc 
Ja  vendetta  dcl  fuperbo  ftrupo  ;  rébel- 
lion des  Jwes.  * 

STRUTTO  *  V.  Lardo. 

STRUTTO  add.  Ha  ftrnggere  7 
difous>§  Per  DiftiViW,  détruit*  Fig. 
défait  i  pâle.  '  , 

STRUTTl^RA,.  f.  f.  Fabbrica; 
ftrvilure  $  Ordine ,  modo  con  cui  aina 
Çéa  è  coftrnita  *  ordre  difpoftion. 

STRU2Z0  ,C  m.Uccello  grande  i 

autruche. 

STU'CCARR.  Stuçchevolarc,  v.  a. 
^loucher  svec  du  pfâtrti  enduire  avec 


"H^.diqualiinqûe 
fea  ;  dézoùtk  5  "ennuyer. 

STUCCAl'O  ,  add.  bouché  ,  ou  en- 
« duii  de  plâtre 9 '  ou  de  Jluc  $  dégoûté; 


fâcheux  i  et  

STUCCnEVOLfcZZA  ,  f.  f.  dé- 
goût li  ennui. 

STUCCHEVOLMENTE  ,  avv. 

ennui  eu  (ement. 

Sf  UCCO ,  t  m.  Compofto  di  di- 
verfe  materie  çegaenti  i  jluc  ;  forte  de 
mafiie. 

S  T  U  C  C  0  ,  add.  rajfafii  i  U» 

goûté.  • 

STUDENTE,  add.  e  per  lo  più 

f.  m.' étudiant, 

STUDIARE,  v.n.Propriam.  Da- 
re  opéra  aile  feienze  ;  étudier  §  Ge- 
neralm.  vaquer  i  s'appliquer  $,\n  fiço. 
il.  p.  s 'efforcer \  tâcher  de  faire  %  StU- 
diarc,  per  Aftrettare,  ed  anche  al  in. 
p.  hâter  \  dépêcher  $ Studiare ,  ng. 
iourer-y  cultiver. 

STUDI ATO  ,  add.  étudié  §  Metaf. 
foubaité\ déftré%  Stiuliato  i alamhiquH 

recherché. 
STUDIEVOLMENTE,  avv.  «- 

prejémenf,  exprès. 

STUDIO,  f.  m.  éttidèi  travail  $ 
les  étuhs  §  foin  y  diligence  $  Stndi» 
foverchio  $  ajftHÂXtbn*  ^  ^ 

STUDIOLO ,  i.  nu  />eri*  caiijw/ 

tiroirs.  *  .r 

STUDÏOSAMENTE, avv.  Conil- 
tudio  ;  à  (fej/è/w*  fftpr^x  §  Dili^eate- 
meAte  5  foigneièjetnent.  ■ 

STUDIOSO,  a^ki.  Che  ftudiayhi- 
d/fttjf  j  «pp/rî»/^  §  Diligeirte*  /«S»'** 
C- Sollccito,  vif  i  prompt. 
»  STUELLO,  f.m.  bourdonnef,  ten- 
te de  charpie. 
STUPA,  f.  F.  Stanaa  rifeahfatai 

étuve. 

STUFO  ',  zdd.  *nnuvéi  dégoûté. 
STULTIZfA  ;  V.  StoHto- 
STUMl A  ,  c  Stnminia \t  f.  Schitt- 

ma  j  écume.  , 
STÙMIARE-,  eStummiare ,  v.  a. 

écumrr. 


*  »  j 


^TUCCATORi7/,,^  m.  CJac  Uve. 


STUOJA,eSto}a,tf.Teiruto, 
bdtgiunchi,  oiferbafola,  o  dican- 


nu  sfeffc  ,  natte  <>  Jiore. 

tronfu 


▼  » 
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STUONARfi,  v.  a.  Ufcir  di  tupno  ; 

éétonnrr. 
STUONATO ,  add.  détonné, 
STUPEFARE  ,  v.  a.  Empiere  di 
ftupore  j  étonner  mr  étourdir  $  Stupe- 

fcire;  engourdir. 

t  STUPEFATTO  ,  add  Jlupéfait  $ 
Surpris  ;  in  ter  lit. 

STUPÇNDAMENTE,  avv.  mer- 
w  eilleufentent. 

STUPENDO,  add.  Surprenant  } 
frodigieux  §  très-favoureux  ;  trh-hou. 

STUPIDEZZA,  Stupidità,  f.  f. 
Jupidité',  bêtfe. 

STUPIDIRE,  v.  n.  Divenir  in- 
fcnfato;  devenir  ftupide  ;  'hébété» 

STUPIDITO ,  add.  étonné. 

STUPIDO ,  |dd.  Pieno  di  ftuporc; 
itonné\  émerveillé  %  Per  lo  più  vatc 
StoKdo;  flufide;  bébné. 

STUP1RÉ  ,  v.  n.Empierildiftu- 
f>orc;  s'étanner  ,  être  furpris. 

STUPORE,  f.  m.  Sterdimento 
d'animo;  étonnement  »  furprife§  Pcr 
Intormentimenta;  Jlttpeur $  engour- 
dijfentent. 

STUPRATOREjVerb.  m.  celui  qui 
4éflo*e  une  fille. 

STURARE,  v.  a.  déboucher. 

STURATO,  add.  débouché. 

STURBAMENT6 ,  f.  m.  dérange- 
ment ;  trouble. 

S  rURBARÉ,  v.  a.  déranger  j  trou*  ' 
hier, 

STURLO,  f.  m.  DibuTbo,  trouble il 
etnb  xrrns. 

SÏUZZICADÇNTI,  f.  m.  cure- 
dent. 

STUZZICARE.v.  a.  e  n.p.  Frugac- 
chiare  le^iennente  con  alcuna  cofa 
Ipptmtftta  ;  piquer  ;  picoter  légèrement 
§  Stimolare;  aiguillonner  ,  prrjfer  § 
Stuzzicar  rappetîto ,  la  voglia  ;  aigui- 
fer  ;  mettre  en  curée. 

STUZZK>YtO ,  a  il  aiguillonné.  I 

STUZZICATOJO ,  f.  m.  Strmri. 
per  ufo  dî  ftuzzieâre  aiguillon. 1 ,; 

STUZZrcORECCHJ  ,  f  m.  Pic- 
colo  ftrftm.  d'ayirio/con  cuift  net- 
Iûiïo  çlr  <ireech|  ? /«rf-Wf/V/f .  ; 

SU ,  aVW  Aiiticiiri^uc;  valc  So- 
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|  j>ra  ;  rfrjfw  §  Talora  Ad  alto;  en-bduk 
1    SUADERE/V.  Pcrfuadere.  ' 

S  VAG  AMENTO  ,f.  m.  diflnxtTton% 
diverp.cn. 

S  V  AG  ARE ,  Svagolare ,  v.  a  In- 
terromperc,  o  Diitorrechi  opéra  côîi 
vaghezza ,  e  di  voçlîa  ;  difirarri  ;  alié~ 
ner  §  Talora  û  prende  per  RicreaVG  ; 
s'amufer,  fe  recréer. 

SVAGATO  ,  add.  détourné,  errant. 

SVALIGIARE,  v.  a.  tirer  de  la 
vêlife  §Spogliare  altrui  violentemen- 
te;  dévalifer. 

SVALIGIATO,  add.  dévalifé. 

SVAMPARE,  v.  a.  en:  p.  Dicefi 
propriam.  di  ftioco -,  Hamma  ,  calore, 
0  fim.  s'évaporer;  s'éteindre. 

SVANIMENTO,  T/  m.  évanoui/* 
fement. 

SVANIRE,  v.  n.  j' exhaler  ;  s'éva* 
nouir  Ç  Per  ftmil.  Sparire  ;  di/parot- 
tre  §  Non  rnifcire}  manquer. 

SVANITO,  add.  évanoui. 

SVANTAGGIO,f.  m.  déjavantage* 
détriment.  T**" 

SVANTAGGIOSAMENTE,  avv. 

défavatitageufement.'  'M      f 4  u  " 

SVANTAGGIOSO ,  add.  défavattm 
/nL"v/r;  préjudiciable.  ,  * 

SVAPORARE ,  v.a..  Mandarfuo* 
ra  i'fapori    évaporer-,  èxkaîer. 

SVAPORATO  ,  -add. 'éèdporé. 

SVAPORAZIONE  ,  f.  évapora 
trou  ;  dijftpation.       '  4  1 

SVA  RI  AMENTO ,  f.  m.  Farnè- 
ticamentoî  frénéfies  délire  §  Dïverfn 
tà  \  diverjîté  ;  variété. 

SVARIARE,  v..  n.  Non  ifW  Fer- 
mo  in  un  propofito  ;  varier  \  être  in- 
confiant. 

S  VARIAT  A  MENTE  ,  avv.  diffé- 
remmrnt  ;  diverfément. 

SVARIATO,  Svarîo,  add.  Dîver- 
fo  ;  différent  ;  divers  $  Di  più  colori  i 
bigarré. 

SVARiO,  f.  m.  différence  y  di- 
verjîté. 

SUASO  ,  ,add.  Perfuafo  ; perfuadé. 
SUAVITA,  V.  SoaviM.  " 
SURALTERNARE,  v.  a.  Rende* 
îtm.j  Subordonner . 
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SUBALTÉRN  ATO ,  add.  Chc  è 
o  pu6  efler  fubaîternoj  Subalterne  j 

SUBALTERNO,  add.  c  talvolta 
fuit  Che  dipenie  da  un  altro  5  Subal- 
terne ;  Subordonné. 

SUBASTARE ,  v.  a.  Vendere  a 
tromba  ;  vendre  à  l'enchère. 

SUBASTAJZIONE,  f.  f.  Vendita 
fotto  l'afta  ail'  incanto  ffubbaflutiau. 

SUBBIA  ,  f.  f.  Spczie  di  fcarpello 
groflfo,  c  appuntitoî  pointé,  affûté  de 
court. 

SUBBIO,  f.  m.  Certo  Leçno  roton- 
do  ufato  fpezialm.  da*  Tcffitori  j  en- 
fuple. 

SUBBISS AM  ENTO ,  f.  m.  renve r- 
ftment  ;  ruine  ;  dejlrutfion. 
.  SUBBISSARE ,  e  Subiflare ,  v.  a. 
Mandare  preeipitofam.  in  rovinaj 
renverferi  abymer  §  v.h.  Rovinare; 
s'écrouler. 

SUBBISSO,  e  Subiu*b,  f.  m.  Re- 
vint grande;  renversement  ;  dejlruc- 
fion  $  Gran  maraviglia  j  prodige. 

SUBDIVIDERE,v.  a  fuMMfir. 

SUBENTRATO,  add.  entré  à  la 
place  d'un  autre. 

SUBERO,  V.  Suvero. 

SUBISSARE,  V.  Subbiflare. 

SUBITAMËNTE,  avv.  Sur  le 
êbampî  d'abord 

SUBIT  AN  AMENTE ,  avv.  Sou- 
dain ;  à  ïimproviile. 

SUBITANEO,  no,  add.  Subit  ; 
inopiné. 

.    SUBITEZZA ,  f.  f.  vitefe . 
SUBITO ,  làâ.  Subit i Soudain. 
SUBITO  «  avv.  Soudain  ;  d'abord. 
,    SUBORDINATAMENTE,  avv. 
ûvec  fubordivution. 

SUBJUGARE ,  v.  a.  Subjuguer  5 
dompter, 

SUBLIMAMENTO,  f.  m.  éléva- 
tion. 

SUBLÏMARE ,  v.  a.  élever. 
SUBLIMATO  ,  add.  élevé. 
SUBLIMVZtONE,  f.  f.  éléva- 
iion  ;  azgrandijftment. 

SUBLIME  ,  Sublimo ,  Uà.fublh 
mitose 


,  suc 

SUBLIMEMENTE ,  avv.  fiê& 
mentent. 

SUBLIMITA,  f.  f.  Sublimité; 
hauteur. 

SUBORDINAMENTO ,  f.  m.Su- 
bordination  ;  Soumijfion. 
SUBORDINARE ,  v.  a./«iorio»- 

B99\ 

SUBORDINATO,add/«^rio«»/. 

SUBORDINAZIONE,  f.  f.  /a- 
bordination. 

SUBORNARE  ,  v.  a.  Imbecche- 
rare  di  nafcofto  ;  Suborner  j  Séduire, 

SUBORNATO,  add.  Suborné. 

SUBORNATORE  ,  f.  m.  Chi  in- 
duce altrui  a  mal  fare  ;  Suborneur. 

SUBORNAZION^  ,  f.  f.  Svia- 
mento  ;  Subornation. 

SUBURBANO ,  add.  qut'ejl  autour 
d'une  ville. 

SUCCKDANEO ,  add.  ce  qui  efi 
Subftitué  à  la  place  de  quelque  autre 
cbâSe.  , 

SUCCEDENTE ,  add.  Savant. 

SUCCED ERE ,  v.  a.  Entrare  nell' 
altrui  luogo,  o  grtdo,  o  dignitàj 
Succéder  §  Seguitare  ;  Suivre. 

SUCCEDEVOLMENTE  ,  avv. 
Suecejfivement. 

SUCCEDIMENTO ,  L  m.  fmtk \ 
événement. 

SUCCEDITORE,  f.  m.  trice,  f. 
Succefcnr  ;  telle  qui  Succède, 

SUCCEDUTO,  add.  Succédé. 

SUCCENERICCIO,  add.  cuitSm 
la  cendre. 

SUCC£SSIONE,-f.f.  Succeffioni 
Succh  i  événement. 

SUCCESSlVAMENTE,avv.>c 
ctjft 'vernent. 

SUCCESSIVO,  add<  fucceffif  % 
in  forza  d' avv.  SucceJJîventtnt, 

SUCCESSO,f.m./ftc^i^nemfn*. 
. .  SUCCESSORE  ,  f.  m.Succeffeur  $ 
Per  Erede  ;  héritier. 

SUCCESSORIO ,  ria ,  add.  /uc 
ceffoire. 

SUCCHÏARE ,  V.  Succiarc. 

SUCCHIELLARE,  v.  a.  Forare 
col  fucchiello;  amorcer9,  percer  d'un 
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4  SUCCHIO  ,  f.  m  Strum.  di  ferro 
fatto  a  vite ,  per  uTo  di  bucarc  ;  tar- 
ribe.  Succhio  de'  Bottaj  i  barroir  § 
Succhio.  Umore  tratto  da  erbe,  c 
fnttti  ifuc. 

SUCCIAMENTO,f.  m.  attraction. 

SUCCIARE,v. a.  en.  p.  Attrarre 
a  fc  Pu  more,  e  '1  fugo  ifucer;  attirer. 

SUCCIASANGUE,  fuft.  fangfue. 

SUCCf ATO,  add./«c/. 

SUCCr ATORE,  f.  m.  trice,  f. 
fuceur  ;  celle  qui  fuce  5  téteufe. 

SUCCIDERE,  eSoccidcre,  v.  a. 
Tagliare  dalla  parte  di  fotto  î  cou- 
fer  du  defous ,  ou  par  deffous  §  Me- 
taf  âter'y  retrancher. 

SUCCIGNERE,  ngere  ,  v.  a.  fe 
teindre  au-dejfus  de  la  ceinture  pour 
trou  fer  fes  habits. 

SUCCINO,  f.  m.Spezie  di  bitu- 
me 4  fuccin. 

SUCCINTAMENTE ,  avv.  fuc- 
âinéfement  ;  brièvement. 

SUCCINTO ,  add.  Cinto  di  fotto > 
ceint ,  ou  troujfé  nu-iejfous  de  la  cein- 
ture §  Per  Corto,  0  che  ha  la  vefte 
corta,  court  \  troujfé  §  Aggiun.  a 
pari  are  ,^  0  ferivere  ;  fuccinU  ;  bref. 

SUCCÏO,  f.  m.  gorgée  i  façon  § 
In  un  fuccio ,  avv.  In  un  attimo  , 
en  un  clin-d'ail. 

SUCCIOLA  ,  f.  f.  Caftagna  cotta 
»cir  acqua  colla  fuafcorzaj  châtai- 
gne bouillie. 

SUCCO ,  V.  Succhio. 

SUC1DO,  oSudito,  add.  Imbrat- 
tato  ;  fale  ;  crajfeux. 

Sl'CIDUME,  c  Suiiciurae ,  f .  m. 
Juleté;  mal-propreté. 

SUCO,  V.  Sugo. 

SUD  ,  f.  m.  Voc.  Oland.  che  vale 
Mezzodi  ;  le  midi. 

SUDACCHIARE,v.n.  far  un  peu. 

SUDARE,  v.  n.  Mandar  fuora  U 
fildoreî  fuer. 

SUDARIO,f.m.  Voc.  Lat.  Sciu- 
gfttojo  ;  fuaire  î  mouchoir  §  Quel 
panno,  nel  qtiale  refto  effigiata  Y  im- 
jnagine  di  Crifto  ;  Saint  Suaire. 

SUDATO,  add.  Da  fudare  )  fiant 
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I    SUDDETTO ,  add.  fusâit. 

SUDDISTINGUERE,  v.  a.  fub« 

difîiivuer. 

SUHDITO,  f.  m.  Vaflallo ;  fijei. 
SUDDITO  ,  add.   Sottopofto  f. 
fournis. 

SUDDIVIDERE  ,  v.  a.  fubdivifer. 
SUDDIVISIONE,  U.fubdivifion. 
SUDDIVrSO  ,  fa ,  add.  fubdivifé. 

SUOICERlA,  f.  f.  vilenie  $  co* 
ebonerie. 

SUDICIO,  V.  Sucido. 

SUDORE ,  f.  m.  Umore  ch'efc# 
da  dodo  agi  i  animali  ;  fuettr  $  Mer- 
cede,  0  premio  di  fatica ,  o  fervitùi 
réermpenfe.  .  . 

SVECCHIARE,  v  a.  Torvia  lé 
cofe  vecchie*  renouvellera  reformer* 
La  Sauilla  degli  oriuoli,  chefuomi 
a  tempo  determinato  per  deftare  ; 
un  réveil. 

SVEGLIARE ,  -v.  a.  Rompere  il 
fonno }  éveiller  5  réveiller  §  Mctaf. 
exciter;  animer. 

SVEGLIATEZZA ,  f.  f.  vivacité  i 

pénétration  d'efprit. 

SVEGLIATO ,  add.  éveillé  §  Fig* 
vif  h  pénétrant. 

SVEGLÎERE,  Svellere ,  e  Sverre, 
v.  a.  e  n.  p.  Sradicare ,  ed  è  proprid 
délie  piante,  e  dell*  erbe  5  arracher  1 
déraciner. 

S VEGLIERINO , f.  m.  Daftatojoj 

réveil. 

SVELAMENTO ,  f.  m.  dévoile* 
tuent. 

SVELARE ,  v.  a.  Tor  via  il  velo  ; 

dévoiler  ;  déclarer. 

SVELATAMENTE ,  avv.  ouver. 

tement. 

SVELATO  ,  add.  dévoilé. 
SVELENARE ,  v.  a.  Tor  via  ;il 
veleno;  êter  le  venin. 

SVELEN1RE,  v.  a.    appaifer  9 

calmer. 

SVELLERE,  V.  Svegliere. 

SVELTEZZ*,f.f.  agilitéivivacité. 

SVELTO,  add.  arraché;  déraciné 
§  Aggiun.  a  perfona ,  vale  di  ment» 
i>ra  feioltç  3  léger,  dégagé',  agile. 


« 


Digitized  by 


%)4         S  VI  SU  G 

SVENAMENTO ,  f.  m.  intifion;  f    SVERZA ,  f . f.  MinimapartieeHi 


rupture  d'une  veine. 

SVENARE,v. a.  Tagliar  levenej 
touper  les  veines  ;  égorger. 

SVENEVOLE,  add.  mal-adroit', 
dégoûtant  j  dé/agréable. 

SVENEVOLEZZA ,  f.  f.  mau- 
naife grâce  ;  gaucherie. 

SVENEVOLMENTE  ,  aw.  pi- 
toyablement. 

SVENIMENTO,  f.  m.  évanoui/- 
fettient. 

SVENIRE  ,  n.  p.  Perdere  il  fen- 
tlmento  ;  s'évanouir;  défaillir, 

SVENTARE ,  v.  a.  éventer  $  don- 
tter  de  tair. 

SVENTATÔ ,  add.  éventé;  éctr- 
pelé  ;  étourdi. 

SVENTOLARE,  v.  a.  Propriam. 
Ahare  in  alto  ,  fpandendo  al  vento  ; 
éventer. 

SVENTRARE,  y.  a.  Trarre  gl' 
îflteriori  di  corpo  altrui  éventrer  ; 
étripper. 

SVENTR ATO ,  add.  éventré. 

SVENTURA ,  f.  f.  malheur  ;  dé- 
frftrè. 

SVENTUR ATA MENTE  ,  aw. 
malheur  eufement. 

SVENTURATO  ,  add.  malheu- 
reux ;  fâcheux. 

SVENUTO ,  add.  Da  ftenire  ; 
évanoui'  ;  foible. 

SVERGINARE,  v.a.  Violare  le 
Vergini  ;  déflorer;  dépuceler. 

SVERGINATORE ,  verb  .  m.  cor- 
rupteur dC une  fille. 

SVERGOGNARE,  v.  a.  Fare  al- 
trui vituperevolmente  vergogna  ;  dés- 
honorer. 

SVERGOGNATAMENTE,  aw. 
impunément  ;  effrontément. 
î   SVERGOGNATEZZA ,  Svergo- 
«nanza,  f.  f.  ejfr oùt crie  ;  impudence. 

SVERGOGNATO,  add.  impu- 
dent; effronté. 

SVERNAMENTO,  f.  m.  Lo  fver- 
fiarc  ;  le  tems  que  Von  hiverne. 

SVERNARE,  v.  nu  Dimorar  il 
verno  in  alcun  luogo;  hiverner  § 
Jarlàndofi  dcgli  uccelli  ;  gmuillir. 


di  legno ,  o  d*  altra  materia  ;  éebariti 
éclat  de  bois  $  Sorta  di  cavolo*  eboa 
verd. 

SVESCIATRICE ,  f.  f.  Chc  fpc 
tezza  ;  péteufe. 

SVESTIRE,  v.  a.  dépouiller. 

SVEZZARE  ,  v.  a.  Spoppare  ;  //• 
vrer  §  Per  Far  perdere  1'  ufanzai 
déshabituer. 

SUFFICENTE  ,  add.  Baftevsle  ; 
fujifant  $  Capace  ;  capable. 

SUFFICiENTEMENTE  ,  avr. 
fuffifamment. 

SUFFICIENZA,  f.  F.  Abilitàî 
fuffifance;  capacité  S  Baftcvolezza} 
fuffifance. 

SUFFOCARE  ,  v.  a.  frgopati 
étouffer.  * 

SUFFOCAZIONE ,  C  f.  étouft- 
ment. 

SUFFRAGANEO,  Soffraganeoj 
fujfrar*nt. 

SUFFRAGARE,  v.  a.  Giovarc; 
aider  ;  favorifer  $  Scolparej  tift* 
per.  , 

SUFFRAGIO,  f.  m.fufrqtUf 
cours  $  Per  voto  ;  fuffrage  ;  voix. 

SUFFUM1G  AMENTO,  f.  m/r 
fumigation. 

SUFFUMICARE ,  v.  a.  Spargert 
di  fumo  ;  fumer  $  parfumer. 

SUFFUMICAZIONE  ,f.  f.  mig*i 
m.  fujfumigathn  ;  fumigation 

SUFFUMIGATO,  idd.fumé- 

SUFFUSO,  add.  arro% 

SUFOLARE,       a.  Fifchiare I 

SUGANTE,  add.  Sncciante;> 
çant  §  Cartafuganteipapifri*"*''- 
lard. 

SUGARE  ,  v.  a.  Succiare i/""- 
SUGGELLARE ,  v.  a.  cacheter* 
fceller  §  Per  turar  bene  ;  bouebtr.  *3 
SUGGELLATO ,  add.  cacheté. 

SUGGELLO,  f.  m.  Strum.  p« 
lo  più  di  métallo  con  impronteif*" 
cbet  ;  fceau. 

SUGGERIRE,  v.n.  Porreincon- 
fiderazionc  j  fuggérer  $  itfprer. 
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%  SUGGESTIONE ,  f.  îSuggeflion  *  | 
itifpirution. 

SUGGESTI VAMENTE,  avv.  cap- 

tieufement. 

SUGGESTIVO,  add.  Aggiun.  per 
lo  più  d'Interrogatorift;  captieux. 

SUGGETTAMENTE,  avv.  avec 
fujfttion. 

SUGGETTAJV1ENTO ,  e  Sogget- 
tamento,  f.  m.  ajujettijement. 

SUGGETTARE ,  c  Soggettare ,  v. 
a.  affujettir. 

SUGGETTATO,  e  Seggettate, 
add.  afujetti. 

SUGGETTO,  eSoggetto,f.  m. 
Materia  foggiacente  ;  fujet  §  Argo- 
mento  dicompofizione  ;  argument. 

SUGGETTO ,  c  Soggctto  p  add. 
Sujet  \  fournis. 

SUGGEZIONE,  e  Soggezîone, 
f.  f.  fujfttion  i  ajfujettijfement. 

SUGHER A ,  f.  f.  ro ,  m.  Alb.  chc 
fa  le  ghiande;  liège, 

SUGHERATO  ,  ta,  add.  de  liège. 

SUGNA,  f.  f.Gliaflb,  per  lo  più 
di  porco  î  pain  de  porc  j  faits-doux 

SUGNOSO,  add.  gras. 

SUGO ,  c  Succo ,  f.  m.  Uwore  per 
li  pori  délia  radiée  attratto  a  nutri- 
tire  tntta  la  pianta  ,•  fuc. 

SUGOSA  MENTE,avv.  awc  beau- 
coup d'érudition. 

SUGOSITÂ,  f.  f.  fuc.  ' 

SUGOSO,  nàà.fucculent. 

SVIAMENTO,  f.  m.  égarement. 

S VI ARE,  v.  a.  Propr  ïam.  trarre 
dalla  Via;  e  dicefi  anche  al  fig.  dirou» 
ter  j  fourvoyer  ;  égarer.  , 

SVIATO.  add.  Ppoprfatn.  déno- 
ta Cofa,  o  Perfona,  che  fia  fuori 
délia  buona  via  \  égaré}  /ébauché. 

SVlATORE,verb.  m.  qui  détourne  ; 
débauche. 

SUICIDIO,  f.  m.  Uccifion  di  fe 
fteflfo;/«/Wdf. 

SVILIMENTO,f.  m.  avilifement  5 
méprit. 

SVILTRE,  V-  Avviîire. 

.  SVILLANEGGIARE,  v.  a.  inju- 
ritr. 
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SVÏLLANEGGIATO,add.  injuril 
SVILUPPAMENTO ,  f.  m.  dévt- 

loppement. 

SVILUPPARE ,  v.  a.  e  n.  p.  Pro- 
priam.  ravviarele  cofe  avviluppate» 
démêler  ;  débrouiller. 
SVILUPPATO ,  add.  développé. 
SVILUPPO,  f.  m.  développement. 
SVISARE,  v.  a.  dévifagir. 
SVISATO ,  add.  dévifagé. 
S  VISCEJ?  ARE ,  v.  a.  Cavar  le  vis- 
cère; éventrer. 

SVISCERATAMENTE,  avv.  cor- 
dialement ,  éperdument. 

SVISCERATEZZA ,  f.  f.  In  fen- 
tim.  di  cordiale  i  grande  amitié. 

SVISCERATO,  add.  Da  fvifce- 
rare  ;  éventré  §  Per  Appaffionaio  \  pâf- 
Jionné  j  dévoué. 

SVISTA,  £f.  Sbaglioj  méprifox 
mégarde. 

SVITICCHIARE,  y.  a.  e  n.  p. 

détacher  ;  arracher. 

SVIZIARE,  v.  a.  corriger. 
SULFUREO ,  add.  fulpbureux* 
SULTANA  ,  f.  f  futom  j  fem* 
me  du  grand-feipneur. 

SULTANO,  f.  m.fultan  $  emporcur 
Turc. 

SUMMINISTRÀRE,  V.  Sommi* 
iiiftrare 

SUMMOLO ,  f.  m.  Colpo  dato  fot< 
to  il  mento;  gourmade. 

SUMMURMURARE,  v.  a.  mur- 
murer tout  bas. 

SUNTO,  f.  m  le  fuccintf  i  fom- 
matre  §  Per  fugo  d'alcuna  foftanza  j 
extrait. 

SUOCERO .,  f.  m.  Suocera,  f.  Pa- 
dre,  e  Madrc  délia  moglie ,  o  del 
marito,  beau-père  \  belle-mère. 

v.  a.  Tor  lavogiiaj 

dégoûter  ;  révolter. 

SVOGHATAGGINE,f.f.i^/j 

averfion. 

SVOGLIATAMENTE ,  avv.  avec 
répugnance. 

SVOGLIATO ,  add.  Senza  vozlia; 
dégoûté',  difficile.  6  * 

.SVOLAZZAMEMlCCfluroç. 
tien  dt  voltttr. 
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rOLAZZARE,  v.n,  Proprianl.  I 
Yolar  piano  or  qua,  e  or  là*  volti- 
ger-, voleter  §  Per  Dibatter  Taie  ; 
battre  des  ailes  ;  s'aeiter. 

SVOLAZZO,  C  m.  ee  qui  fiottt 
mu  gré  du  vent. 
<5  VOL  ERE  ,  v.  a.  ne  vouloir  plus. 
SVOLGERE,  v.  a.  développer-, 
iétortiUer  §  Metaf.  détourner',  di* 
vertir. 

SUOLO  ,  f.  m.  Superficie  di  ter- 
Teno ,  o  d' altro ,  fu  cni  fi  cammina  î 
fol  ;  pavé. 

SVOLTA,  f.  f.  Lnogo  dove  fi 
fvolta  î  détour. 

SVOLTARË,  *  a.  Svolgere  î  dé- 
tourner-, détordre  $  Semplicem/  per 
Voltare;  tourner. 

SVOLTATO,  add.  détourné. 

S  VOLTO ,  add.  da  fvotgere  -,  déve- 
loppé -,  déployé  %  Metaf.  détourné  §  Per 
slogato;  disloqué. 

SVOLVERR ,  v.  a  Voce  per  !o  più 
poet.  développer. 

SUONO ,  f.  m.  fon  §  Per  lo  Stnnn. 
the  fi  fuona  ;  injlrument  de  mufique. 

SUOR  A  ,  f.  f.  Aggiun.  a  nome  dl 
Monaca  ;  faur. 

SUPERARE,  v.  a.  e  n.  Rimaner 
fuperiori'j  Surmonter;  vaincre. 

SUPER  ATO  ,  add. Surmonté) fur- 
fafé. 

SUPERATORE,  verb.  m.  vain- 
queur. 

SUPERBAMENTE,  avv.  Super* 
bernent  ;  fièrement  §  noblement  j  avec 
•  éclat. 

SUPER  BI A  ,  f.  F.  owero  defide- 
rio  difordinato,  e  perverfo  di  pro- 
pria eccellenza;  orgueil',  vanité. 

SUPERBIRE,  v.  n.  Infuperbire  5 
fenowueiUir  \  s'enfirr. 

SUPERBITO, add.  enorgueilli-, de- 
venu orgueilleux. 

SUPERBO  ,  add.  Altiero  ;  orgueil- 
leux ;  altief  §  Nobile  5  magnifique  $ 
Jomptttcux. 

SUPERCHIARK  ,  V.  Soper- 
chiare. 

SUPFREROGAZIONE,  f .  f .  So- 
f  rabbondanw  ;  J\tftrrogation.\ 
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SUPÉRFICIALtTA,  £.  f./apm* 
ficiè. 

SUPERFICIALMENTE,  irr.fi- 

perficicllement» 

SUPERFICIE,  f.  f.  Il  Difuori 
di  ciafeuna  cofa  ;  fur face ,  extérieur. 

SUPKRFLUAMENTE,  avv.  avtc 
fuperfluité.  . 

SUPERFLUITA ,  £  î.fuperjluhli 
rédondance. 

SUPERFLUO,  add.  fuperfiu  ;  inu- 
tile. 

SUPERI,  f.  m.  Numi  de*  Gentilii 
les  dieux. 

SUPERIORE,  f.  m.  fupéritur', 
chefi. 

SUPERIORE,  ,add.  Supérieur. 

SUPERIOR1TA,  f.  {.Supériorité-, 
prééminence. 

SUPERIORMENTE,  avv.  M 
rieurement* 

SUPERLATIVAMENTE ,  m. 
Superlativement. 

SUPERLATIVO,  tiva,  add.  H 
più  filblime;  trh-éminent  ;  trii-ti* 
lujlre;  Supe*Utif. 

SUPERLAZIONE,  {.i.  exac- 
tion. 

SUPERNO,  add. Suprême;  W* 

SUPERSTITE,  add.  Cherioaflc 
dopo  la  morte  altrui  ;  Survivant. 

SUPERSTITIONS,  Lî.fuptrf^ 
tion  ;  culte  indiferet,  4  - 

SUPERSTIZIOSAiMEKTE,arr. 

fuperjlitiettfement. 

SUPÇRSTIZIOSO ,  MjHttrfr 
tieux: 

SUPINAMENTE,  Supino,**. 
avec  le  ventre  en  Cair. 

SUPINO,  f.  m.  Parte  di  rerK 
la  qualc  ferve  a  formar  varj  Wl» 
Supin. 

SUPINO ,  Antïcam.  Sopfoo.i  add. 
Che  {ta ,  0  jjiace  in  fulle  rené  \  cou- 
ebé  à  la  renverfe. 

SUPPA,  f.  F.  Zuppai  ft«pe. 

SUPPELLETTILE ,  f.  f.Maflc- 
rizie  i  meubles  ;  ujl 1  enfiles. 

SUPPLANTA  RE,  v.  a.  Ingan- 
nare  ;  tremper  §  Dare  il  gambetto , 
Supplanter. 

SUPPLANTAIS 
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SUPPI, ANTATO,  ta ,  add.  trcm-  |     SÛPftEMO ,  add.  fuprêmêi  fou* 


SUPiLANTAZlONE  ,f.m.  fac- 
tion  de  t  oitipe-  ->  de  fupplnnter. 

SUPPMCA  ;  f  f.  Ceno  Mcmoria- 
le,  o  Scrittiira;  rcquêtr*,  placet. 

SUPPLEANTE,  ~*àd*fuppliant. 

SUPPLICARE,v.  a.  Pregareumil- 
mente  ;  tnp  plier. 

SUrTLlCATO,  *âd.fuppM. 

SUPPLICATRICE  ,  verb.  f  fip- 
pliante. 

SUPPLICAZtONE.fX  Pfccç  umi- 
le    luppl' cation. 

SUPPLICHEVOLMENTE,  aw. 
humblement. 

SUPPLïCïO,  zio  f.  m.  Gaftigo 
impofto  a'  malfattorî  dalla  Giuftizia  ; 

fuppiirt  ;  tourment. 

SUPPLIMENTO,  f.  m.  Supplé- 
ment. 

SUPPLIRE,  v.  a.  Sovvenire  al- 
difetto  ;  Cupbléer  ;  remplacer. 

SUPPORRE,  v.  R.fuppofer;  ima- 
gine >  -,  rfli  iter. 

SUPPOSITIVAMENTE  ,  avv. 

par  fuppolition. 

SUPPÔSITIZÏO,  z&Lfuppofl 

SUPPOSIZIONE,f.  l.fuppofmoni 
hypot^f  e. 

SUPPOSTO  ,  f.  m.  Cuppofition. 

SUPPOSTÔ,  add.  Da  fupporre; 
fuppojé. 

SUPPRESSIONE,f.  l.fupprejfion; 
abrogation. 

SUPPRIMERE  v.  a.  Cclarcj 
fuppriwtr  ;  cacher  §  Lafchr  tii  dire  ; 
fixfer  fous  filence  §  Aboltre;  annuller. 

SUPPURARE,  v.  n.  Suppurer; 

aboutir. 

SU P PUR  ATO,  add.  qui efl  venu  à 
fuppuration. 

SUPPUTARE,  v.  a.  Raccore  inu- 
merii  Supputer  ;  calculer, 

SUPPUTATO,  ta,  *\d.  Supputé  i 
calculé. 

.     SUPPUTAZIONE  ,  f.  f.  Caloolo; 

fupputatio». 

SUPREMAMENTE,  wv.fouvt- 
tainement  ;  parfaitement* 


Tome.  IL 


veratn. 

SUR  ,  Prep.  Sor,  Su  ,  Sopra$/i//j 

iejfits  ;  au-de{fits. 

SURGERE ,  e  Sorgere,  v.  n.  Uf- 
cir  Fuori  ;  fc  lever  ;  fourdre  ;  fortii  $ 
Solîevarli  s  s'élever  §  Scaturire  }  jail- 
lir; rouler. 

SURRETTÎZIAMENTE  ,  avr. 

fubrcpticrment.  * 
SURRETTIZiO,  add.  T.Leg.  Ag- 
giun.  di  Scrittura  falfa ,  o  di  Grazia» 
ingiuftam.  ottenuta.  }  fubrepticc;  ob- 
tenu par  fraude. 

SURROGAMENTO  ,  f.  m.fubra» 

gatio»  ;  fnhflitutiôn. 

SURKOGARE ,  v.  a.  Mettereuno 
in  luogo  d'un  aîtroi  Subroger  ;  fukf- 
tituer. 

SURROGATO  ,  zU.fubrogé.  m 

SURTO ,  add  Da  furgere  ;  levé; 
forti§  Svelto  ;  dïçngé;  délié;  fveltt. 

SUSCETTTBî!  ^d.fufceptibtt. 

SUSClTAMENTO,f.  m.  réfurree* 
tion  §  Metaf  fou lévethen t. 

SÙSCITARE,  v.  a.  Rifufcitarej 
rejfufciter;  ranimer  §  Eccitare  h  fufci- 
ter  ;  exciter. 

SUSClTATO.add  refnfcité. 

SUSINA  ,  f.  f  Frima  d'èftate ,  che 
hanocciolo  ,  e  pelle  lifcia,  efottile* 
prune. 

SUSINO,f.  m.  L'Alb.  délia fufina. 

prunier. 

SUSO ,  V.  Sa. 

SUSPENSIONE  ,  f.  î.fufpenfion% 
trêve. 

SUSPENS! VO ,  add.  fufpenjif. 
SUSPKSO,  V.  Sofpefo. 
SUSPfNGERE,  V  Sofpmgere. 
SUSPiZIONE,  f.  f.  fubfpicioui 

foupcon 

SUSSRGUENTE.  add  fuivant. 

SUSSEGUENTEMENTE,  Suffe- 
quentemente ,  avv.  Jvbféquemmtnt  % 
fucce/ïïvement 

SUSSEGUENZA  •  f.  f  onflqutn. 
ce  ;  conclu  /ion 

SUSSIDIARIMENTE,  zyv.fui. 

Jîdiuirrment. 

SUSSIDIAR10 ,  add.  tuxitiùrt. 
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SUSSIDIO  ,ef.  m.  Ajutoneîla  ne-  ! 
ccffità  5  aide  ;  fecoun  $  Per  Suggeftio-  . 

lie  ;  indication. 

SUSSIEGO,  î.m.  Softenutezzaj 
gravité;  maintien  férieux. 

SUSSISTENZA,  f.  f.  Attnale  en- 
ftenz*;fubfjlance;  permanence §NelT 
«fo,  per  Alimentij  nourriture  t$ 
tntretien. 

SUSSISTERE ,  v.  n.  Avère  attua- 
le  efiftenza  ifubfijler  ;  durer  §  Parlan- 
dofi  di  ragioni ,  difcorfi  ,  e  fim.  être* 
fondé;  valable  §  Ncll'  ufo ,  vivere  ; 
fubfifler.- 

SUSTA ,  T.  f .  Sorta  di  Corda  ;  cor- 
de à  lier  les  charges  des  bétes  de  fomme 
€  Per  Molla  i  rejforts. 

SUSTANTI  VO,e  Softantivo,  add. 
Che  ha  fuftanza ,  o  fuffiftenza  i  fubf- 
tantif. 

SUSTANZA,  e  Softanza,  zta, 
f.  f.  fub/iance  ;  identité  §  Per  Somma, 
riftretto  ;  la  fomme  ;  le  contenu.  In  fu- 
ftanza, avv.  en  fub /lance, 

SUSTANZIALE,  e  Seftanziale, 
add.  fubflantiel;  efentiel. 

SUSTANZIALMENTE,e  Softan- 
zialmente  f  avv.  fubftantielletnent  ; 
réellement. 

SUSTANZIEVOLE,  eSoftanzie- 
role ,  add.  fubflantiel  ;  fubflantieux. 

SUSTITUIRE,  e  Seftituire ,  v.  a. 
Mettere  uno  in  fuo  luogo ,  o  d'altrui  ; 
fubflituer;  fubroger, 

SUSTITUITO ,  e  Softituito ,  add. 
fubftitué.  , 

SUSTITUITO ,  e  Seftituto ,  f.  m. 
Che  tiene  la  vece  altrui  »  fubftitut, 
SUSURRANTE,add.  murmurant. 
SUSURRARE,  v.n.  Leggiermen- 
te  romoreggiare;  murmurer  -,  bour- 
donner $  Dir  maie  d'altrui  i  médire  ; 
défrayer. 

SUSURRATO,  add.  murmuré. 
SUSURRATORE , verb.  m.  chu- 
cbotrur  §  médifant. 

SUSURRAZIONE,  f.f.  mur* 
ve\  bourdonnement  %  détraclion;  mé- 
difance. 

SUSURRO ,  Sufurri©  »  £  m.  wr- 
vwrti  cbnelivterie. 


TAC 
SUTO ,  add.  Da  cfferc  ,  tronc# 
da  efluto,  lo  fteflb,  che  itato,  add. 
qui  a  été, 

SUTTERFUGERE,  v.n.  éviter, 
efquiver;  si échapper. 

SUTTERFUGIO ,  f.  m.fubterf*- 
ge;  détour, 

SUVVERTIRE ,  V.  Sovvertire. 
SUZZACCHERA,  f.  f.  Fig.  cba» 
grin  ;  embarras: 

SUZZARE ,  v.  a.  e  n.  |p.  Rafcui- 
gare  a  poco  a  poco  ;  ejfuyer  petit  è 
petit. 

SUZZATO,  add,  féché;  deféchi. 
SUZZO  ,  add.  fea  aride ;  flétri. 


T. 
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,  Lettera  confon.  di  fuono  fim. 
al  D,  e  moite  voci  diconficoll*  uua, 
e  colP  altra,  corne  Etate,  Etadc, 
Lito,  Lido. 

TABACCHIERA,  f.  f.  tabatière. 

TABACCH1STA,  L  m.  grand  pre- 
neur de  tabac. 

TABACCO  ,  f.  m.  Erba  nota  \ 
tabac, 

TABALLO  ,  f.  m.  prefentcmente 
Timballi»  timbale. 

TABARRO ,  f  m.  Manteilo  >  man- 
teau, redingote, 

TABE,  f.  f  pourriture, 
TABEFATTO,  add.  Voc  La*. 
pourri;  futréfé, 

TABELLA,  f.  F.  Strum.  difuon* 
ftrepît.  che  fi  fuena  la  Settimana  San- 
ta in  vece  di  campane  >  crécelle. 

TABERNACOLO ,  f.  m.  Cappel- 
letta;  e  qualunque  edifizio  htto  a 
quella  fomiglianza;  chapelle.  Ta- 
bernacolo  in  cui  riponefi  il  Santifli- 
mo  Sagraraento ,  e  più  comunem.  Ci- 
boria.  tabernacle  ;  ciboire, 

TABÎ,!'.  m.  Sorta  di  droppo.  tabisi 
taffetas  calandré. 

TACCA ,  f.  f.  Prapriam.  PiccolU- 
gli  >  encoche  ;  entaille 

TACCAGNER1A ,  f.  f.         f  ri#  > 
êvariçt  fordide. 
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tin*  vilain.  !    Ï^ÇH^Ï0»  add-  **** 


^Vfw*  vilain. 

TACCATO,  add.  Screziatoj 
#bff/ ;  bicarré  de  taches. 

TACCHINO ,  f.  nu  Gallo  d'India  ; 
forte  de  coq  d'Inde. 

TACHA,'  f.f  Pécca;  èlâme;  dé- 
faut §  Uomo  di  mala  taccia  5  bonu 
me  de  mauvaife  renommée. 

TA  CCI  ARE ,  v.  a.  accufer  ;  blâ- 
mer. 

TACCÏATO,  add.  taxé;  accufé- 

TACCOLA,  f.  f.Uccello  loquace 
pie  $  E  fijr.  Ciarlone  ;  babillard. 

TACCOLARE,  t.  n.  caqueter. 

TACCOLO,  f.  m.  Twfca; /«m 
folâtrerie  §  Cofa  nojofa ,  o  imbro- 
gliata  )  embarras. 

TACCUINO  ,f.  m.  Libro  fim.  ail» 
almanaco;  tablettes.  \ 

TACERE,  y.  n.  rû ,  n.  p.  Non 
parlare  ;  ne  dire  mot  §  In  fign.  att. 
taire  $  ne  . pas  dire.  . 

TACERE,  f.  m.flence. 

TACIMONTO,  f.  m.ftlence. 
!  TACITAMENTE,  avv.  fetrét e- 
ment  ;  doucement. 

TACITO,  add.  Al  cncteux  ;  lecret. 

TACITURMTA,  f.  f.  Lo  ftar  che- 
to  ;  taciturnité. 

TACITURNO  ,  add.  Che  tacc;  ta- 
citurne  ;  flencieux. 

TACIUTO,  add.  pajft,  fous  filence. 

TAFANDO,  f.  m.  Sorta  tViafeto 
volatile;  taon. 

TAFFETA,  f.  m.  Tela  di  fêta 
Ie£çeriffime  ;  taffetas. 

TAGLIA,  f.f.  Il  raçliare  ;/««•!>  5 
v:a]facre  §  Pcr-Impoîuione  -,  taille; 
impôt  §  Oggî  più  coiminem.  il  Prez- 
«o,  chcs'imponeagli  fchir.vi,  ofim. 
per  rifcattarfi;  rançon. 

TAGL'l  ABORSB ,  f.  m.  flou. 

TAGLÎAMENTO,  f,  m.  coupes 
coupure. 

TAGLIAPIETRE,  f.  m.  tailleur 
de  pierres. 

TAGUARE,  y.  a.  Dividere  ;  cou- 
fer;  trancher. 

TAGLIATA  ,  f  f.  Tagïiamento  j 


TAGLIATORE,  verb.  m.  cou. 
peur. 

TAGLIATURA,  f.  f.  coupure.  . 
TAGUEGGIAREj  v.  a.  Mette? 
la  taglia;  mettre  la  tête  d'un  homme 
à  prix. 

TAGLIERE,  ro ,f.  m.  Legno  pia- 
no ,  rotondo  a  loggia  di  piattello  $ 
tranchoir}  tailloir. 

TAGLIO  ,  f.  m.  Parte  tag/iehte 
di  fpadaj  le  tranchant^  le  fil  d'une 
épie. 

TAGLÏOLINT,  f.  m.  pl.  Alcune 
fila,  fatte,  di  pafta  ;  vermicelles  piats. 

TAGLIONE ,  lione ,  f.  m.  talion  * 
la  peine  du  talion* 

TAGL1UZZARE,  v.  a.  Minuta- 
mente  tagliare;  déeouper. 
'  TAGL1UZZAT0 ,  add;  découpé.  \ 
TALAMO ,  f.  m.  Voc.  ,Lat.  couckt 
nuptiale. 

TALARI,  f.  m.  pr.  Sortadi;calze 
ahte,  che  fi  attribuîvano  a  Mercu» 
rio;  les  talonnières  de  Mercure. 

TALCHÈ,  avv.  de  forte  que. 
TALCO,  f.  m.  talc. 

TALE,  Relat.  di  qualitaj  tel-, 
pareil. 

TALENTARE,  v.  n.  Andare  % 

gnfto;  plair*\  agréer.     c  "  » 

TALENTO,  C  e  \^oglia*  rf#Tr* 
f  ré  ifonhait  §  Mal  talento  {  raneune\ 
§  Talcntc,  per  Graziaj  habileté ;  do» 
de  la  nature  j.talent. .  .  - 

TALLIRE  ,  v.n.monier  en  graine^ 
TALL1T0  ,  add,  monté  en  graine! 

TALLONE,  f.  m.Oflb  del  piedes 
talon. 

TALMENTE ,  avr.  tellement. 
TALORA  ,  Talotta,  *w.  quelque* 
fihi  fruvent. 

TALÏL1  ,  e  Talpe,  f.  f.  Animale 
fimile  al  topo,  che  vive  di  terra} 
taupe.  - 
TA  LU  NO,  V.  Alcuno. 
TALVOLTA,  V.  Talora. 
TAMANTO,  add.  Tanto  grandi 

f  prand. 


t"tei  <*Hlt  $  UcciConei  tuerie.     |    X  AMBUKARE ,  v.  à.  accufer  ; 
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for  ttr  fa  plainte  ènjujlice  contre  quel-  | 
qu'un. 

TAMBURIMO  „f.  m.  Sonatoi?  di 
tamburo  \  tambour. 

TAMBURLAN'.X,  f  m.  Arnefe, 
cbc  riceve  l'a  farina  raffinaia ,  epaf- 
fata  per  tre  fetacd;  tambour; 

TAMBURO,  (  m.  Striïm.  noto 
Âilit.  t  ittrl'our  i  caijfe.' 

TAMERIce,  ri^e,  f.  m.  Sqtfa 
4*Alb.  tarfarii  ourttmatife. 

TAMPtfCO.  avv.  pas  même. 

TANA  ,  {.JE  Stanza  da  beftic  $ 
îemiere. 

TANAG^îA,  tf.  Strum.  noto.di 
jferro  ;  tr«aîtltf}  pintes.  " 

TANÈ,  f.  m  Color  lionato fcur 0*; 
U  tanné ^  oit  càuleur  tannée. 

TANFO,  f.  m.  il  fctor  dclla  mtff- 
fa }  goût  de  innifi, 

TANTJNETTO  ,  add.  très-petit. 
TANTÏÏTO^fc'm.  Avv.  0  relat. 

fïFerente  qjtôtJKf  un        *eu  ' 
fttit  brin. 

TANTO  ,  add.  Nome  relat  0  Pron. 
tiferente  quaîttrtà;  tant  §  Taiora  fi 
ufa  colla  corrifpondenxa  di  Quanto, 
c  di  Che ,  e  taiora  fenza  ;  tant ,  autant. 

é[ue.  >  -       _  '.  . 

TANTO  x  avviDinotaLunghezza 

di  tempo  <ïfahc&zza  di  fpazio»  Quan- 
titàdi  cofa;  taWr  àutaht  ,  de  façon 

que.  '    ''']  • 

TANTO$TO,avv.  Di  fubitoj 

tantôt;  M* -de  fuite. 

TAPINAREN  v.  n.  Viverc  in  mi- 

feria  mener  une  vie  miférabie  }fe  faire 

du  chagrin* 

TAPINELLO,  add.  pauvret;  mi- 
férabie^ 

TAPINO,  add.  miférabie',  infor- 
tuné'\ 

T  APPAv  fi  6  d>n  Porto 

dovc  conducono  i  mercanti  le  loro 
'  merci  per  clïerVi  vcndute;  étape. 

TAPPETO  .  f.  m.  Spezie  di  Panno 
groffo  a  opéra  di  varj  colori ,  e  con 
pelo;  tapis. 

*  TAPPEZZARE,  v.  a.  tapifer. 
TAPPSZZAXO,  add.  tapijfé. 


TAR, 

TAPPFZZERlA,  f.  f.  tapiferfo 

TAPPEZZIKRE,  f.  m.  tay.tfer. 

TARA,  f.  f.  Defalco,  che  fi  fa 
a*  conti  quando  fi  vogliono  faldare  ; 
tare;  dêchit. 

TARANTF.LLA  ,  f.  f.  Tarantoîa. 
Tarentule  §  E  comunem  La  veutrefca 
dcl  tonno  pofta  in  falamojaj  ventra 
di  th'in  filé. 

TARANTOLA,  f.  f.  SerpeiueHo 
fini'.' ni  la  Incertola;  tai  àntttie  §  Spe- 
zie diragno  veleriofiffldeTla  Publia; 

tarentule.  •  • 

TARARE,  v.  à  .rabattre  d'un 
compte  ;  en  réduite  les-  prix  à  leur  jnfle 
valeur  §  Dicefi  prov.  Tara  per  ufo  i 
rabattez-en  les  trois  quarts. 
'  TARATO,  add.  rabattu. 
T  \RD  A  M  EN  T  E ,  a  w.  lentement. 
TARDANZ A  ,  dezza ,  i. retard  > 
longueur. 

TARD  ARE,  v.  m  «».  pMndugiare; 
relurdtr  ;  différer  5'  diïayéfir 

TARDATO,  add.  ret.tïféi  différé. 
TARDI ,  avv.  Fnordi  tempo*  tard 
§  Taiora j  tintements^  • 

TARDITÀ,  f.  f.  lenteur. 
TARDIVO,  add.  taidif. 
TARDO  ,  add.  Piçro  5  tardif  iné- 

TAftGA  ,  f.  1.  Spezie  di  fcudodi 
le^n«  •  o  di  cuojo  i  large. 

TARIFFA,  f.  f.  Dctefttnnaz.  di 
prezwi  o  Cm.  taux  §  La  nota  de' 
prezzi  aïTcgnati  'a  chi  dee  vendere  i 

tarif.  ... 

TARLARE,  v.  n.  fe  vermouler  f 

f:  envier. 

TARLATO,  add:  Vermoulu-, 

carié. 

TARLATURA  ,  f.  f .  vermoulure. 
TARLO  ,  f.  m.  Certo  VermiceWo  \ 
ver  rougeur  §  Quclla  Polvcre ,  che 
in  rodendo  fâ  il  cirlo  ;  vermoulure. 

TARMA,  T.  f.  Vermicciolo,  clic 
rode  ,  corne  il  Tarloî.  gerce. 

TARMATO ,  add.  rongé  des  tes- 
gnes. 

TAROCCARE»  y.  n.  Voc.  baU. 

]  crier  j  Js  fâcher. 


1 
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T  A  R  T  E  A  fût 

TAROCCHI,  f.  m.  Sort»  di  gitio-  f    TASTARE,  v.  a.  Toccarej  ton- 

Ç0^î<tT«i*T,«,  c  ,  <*"i  *àter  $  MetaF.  /ewter. 

TARPARE ,  v.  a.  Spuntar  le  pen-  ;     TASTATO ,  add.  tàté  fondé. 
ne  dell'  ali;  rogner  les  plumes  des       TASTATURA ,  f.  f.  clavier',  # 
*^£VUÙAÂ^      „    ^     .  ,    les  touches  d'un  in/irument  à  manche. 

T ARPA1 0 ,  adb.  «      *»  a  rojrn/      TASTIERA,  f.  f.  Regiftro  ,  ordins 

",/f£  ~    n        ,„  .         '  •  <H  tafti  5  c/«w>r. 

TAHSO ,  f.  m.  Marmo  duro,  e  «  TASTO  ,  f.  m.  Tatto  ;  le  Uucheri 
niaiif  hiflinio?  marbre  blanc  delà  TeJ-  ;  p attouchement  §  Andàre  al  tafto,  o 

"X\wv«  ™»  i  col  tafto*  a  fâ^wf.  ' 

TAïtTAGUARE,  v.  n.  ftfewr. 

TAKTAGLIONE,  f.  m.  */£«>. 

TARTANA,  f.  F.  Baftimento  d'un 


alb.  folo  ,  edi  vela  latina  \  fartant. 

TARTAR/V,  £  F.  Torta^li  latte , 
e  ova  di  bâttùtV;  tarte. 

TART  AREO ,  add.  du  iartare  ; 
fermil  §  Che  ha  dcl  tartaro  ,  in  figu. 

gramme;  tartareux. 

TÀRTARO,  f.  m.  Gromma;  /ar- 
trt  §.I  Pbeti.  Luogo  dovç  ranimé 
4e  danatj.  {on  punite  nell*  infcriipj 

f^ff^AfeUGA;  F.  Teftuggine, 
Animale,  ferreft.  c  mar.  lajtortue. 

T  V  ATUFO ,  f.  m.  Piantt  di  figura 
beriioccûhita  >  truffe.  Tartufi  biancjh'i; 
fomme  drjerre,        t      \r  »" 

■  Tmk,;i  .t.  t»*h*}tyrji;fa. , 

,  f.  f.  fmpo.fiz.  o  compofiz. 
di  da  na  ri  dapagarfi  al  eu  mua  e  ;  tuxe  ; 
taux  j  twpot. 

TASSfcGIONE,  îf.  taxation* 

TAÇSARE  ,  v.  a.  .Propriâm.'  Ur- 
diriaré  ,  e'Fermar  la  taffa;  iaxtr\cot- 
tif*r  %  Ftg.-  Stabilire  ;  fixer  ;  régler. 

TASSATO/add.  taxé  h  çotïiJÏ§ 
Per  TacciatQ;  taré-,  exeufé. 

TA&SAgiONB  ,  C  F.  luxation. 

TÀSSU,  f.  m.Niflb,  Àlb.  che  fa 
nelP  Alpi  //.  r-  .... 

TASSQ^  f.  m.  Animale  ,  che  dor- 
me affai.  Havvi  il  tafîb  porco ,  c  '1 
taflo  carie;  il, primo  è  buonoaman- 
giare  ;  taffon  y  blaireau» 

TAS  TA ,  f  i.tUnte }  bourdonnet. 

TASTAME  ,  f.  m.  clavier.,  ou  les 
touches  d'un  iifftrumtttt.--^^- 
*  TASTAAIEjNTO  }i  sLXtàuhte 


TASTQNE,  ni,avv.Andartafh* 
ne ,  o  a  taftonc  5  à  tâtons ;  en  tâ« 
tant'. 

(  TATTO,  f.  m.  Potenza  fenfitiv» 
éfieriore  ;  le  taél  ;  le  toucher. 

TAVERNA,  f.  F.  Ofterla  d»  per- 
fone  vili  »  caburet  ;  e;argote  itavirnei 

TAVERNAJO,  f.  m.  cabaret  ter  i 
Çarzittier. 

TAVERNIERE,  f.  m.  craptleux% 
biberon  $  Per  Tavernajo  ;  cabvretier. 
i  TAVÔLA  ,  f.F.  Arncfenoto  ;  table 
à  ma»ger.  Mettere,  0  Far  tavola ,  te* 
wi>i  table  §  Tavola  per  lo  Banco 
devBa'Hchieri>iwrai« ,  comptoir  §Pet 
A  fie;  pUtnthê.,  '  . 

TAVOLACCINO,  f.m.Servode» 
Magiftr.  hd{fftèr  >-  porte-majfe. 

TAVOtARE,  v.  n.  Oggi  Intavo- 
lare.  Far  tavola  j  faire  partie  remift 
au  jeu  des  échecs, 

TA  VOLA  TO',  add.  plancheyé. 

TA  VOLIERE,  ri,  f.  m.  échiquier} 

damirr. 

TAVOLINA,  f.  F.lino,  m.  petite 
table.  ♦ 

TAURO,  f.  m.  Vot.  Lat.  Toro  ; 
ancora  uno  de*  fegni  del  Zodiacos 

taureau. 

T/YZZA  ,  f.  F.  So'rta  di  vafoï  taffè% 
coupe. 

TE ,  Coll'  E  chiufa ,  voce  di  tutti 
i  cafi  obîiqiii  dei  Pror  primitTuj 
de  toi  ;  <i  toi.  ou ,  te  ;  de  toi. 

TE,  Coll»  É  larga,  per  Tieai  5  tiens', 
prens. 

TE',  f.  m.  ArbofceliodelGiappo- 
ne;  thè.  _j 
TEATRALB,  adtî.  théatrat. 
TEATRO,  f.  m.  théâtre.  "* 
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^di  TEC  T  B  M 

.  TECCA,  f.  f.  puiU  UcUi  ftlt  1  JS?4*10  '  M- 

TECO ,  per,  con  te  ;  avic  toi. 

TEDA,  i.  f.  Voc.  Lat.  Fiaccota 
tifata  dagli  Ant.  nelle  foiennità  nu- 
jiali;  torche  j  famheau. 

TÉDIARE  ,  v.  a.  ennuyer  ;  incom- 
moder \  fatiguer. 

ÏEDIO,  f.  m.  ennui  ;  dégoût. 

TEDIOSO,  add.  ennuyeux  \  ffa. 

.  TEG  AME ,  f.  m.  Vafo  di  terra 
pîatto  con  orlo  altro;  cajerole  ie 
terre. 

TEGGHIA  ,  Teglia ,  f.  f.  Vafo  di 
jaune  piano ,  e  ftagnato  di  dentro  ; 
tourtière. 

TEGGHINA ,  f.  f.  petite  tourtière. 

TEGNENTE,  add.  o  Tencnte* 
tenace  ;  gluant  fortement. 
TEGNENZA,  f.  f.  ténacité'. 
TEGOLO,  f.  m.  la ,  f.  Propriam. 
&rta  di  lavoro  di  terra  cotta  ;  tuile. 
.  TEL  A,  f.  f.  Lavom  di  61a  ref- 
lutc  infieme  ;  toile.  Tela  bambagi- 

linon  ;  S 


inconfidéré. 

TEMERE ,  a.  Aver  paura  ; 
craindre ,  redouter  $  Du bi tare  j  do u~ 
ter. 

TEMERITA,  f.  F.  Ardir  Fover- 

chlOi  témérité',  audace 

TEMO ,  Col!*  E  larga  ,  f.  m.  Voc* 
Lat.  e  Poet.  gouvernail  ;  timon. 
TEMONIERE,  V.  Timoniere. 
TEMPACCIO  ,  f.  m.  mauvais 
temps. 

TEMPELLATA ,  t  F.  Tewpello , 

m.  Suono  inrerrotto  di  campane  ;  tin» 
tentent  ;  fon  interrompu. 

TEMPERA,  pra,  f.  f.  Confoli- 
dazione  artificiale,  e  dicefi  per  lo 
più  del  Ferro  ;  trempe  §  Qualità  j  bu» 
meur\  qualité. 

TEMPERAMENT*) ,  T.  m.  Tem- 
perie,  F.  Il  temperare;  adoucijfe- 
ment  §  Mefcolamento  $  mtlange  $  Per 
Compltfïîonc  ;  tempérament,  conjli» 
tution  du  corps  ;  complexiOn. 
TEMPERANZA,  Poet.  Tcmpran- 
.  za ,  f.  F.  Virtù  morale  5  tempérance; 
11a ,  di  renfa;  da  vele  ifutatnt;  Itnon  ;  \  ahftimnce }  frugalité  §  Per  Tempe- 

ootormine.   (  ramento;  modérations  ménagement. 

TELAJO,  laro,  f.  m.  Stram.  di 
iegame,  in  cuiiî  tefTe  la  tela  ;  métier 


de  tiferand. 

TÈLARUOLO ,  f.  m.  tiferand  $ 
Colui  che  vende  tela  i  marchand 
foilier. 

TELERIA ,  f.  F.  toilerie. 


v,TEMPER ARE, Poet.  Temprare» 
V.'a.  e  n.  p!  Dar  la  tempera  ;  tremper 
du  fer ,  ou  de  t  acier  §  Per  Corrcg- 
gere  ;  tempérer  ;  adoucir. 

TEMPERATAME*ïTÈ,avv.  mo- 
dérément, fobrement. 
TEMPERATO ,  Poet.  Temprato, 


TELESCOPIO ,  f.  m.  Strum.  dî  *  tdd.  trempé  §  Per  Modefto  ;  modejie] 


j>iù  criftalli,  coh  quale  veggonii  le 
cofe  di  lontano  ;  télefeope. 

TELETTA,  f.  F.  toile  fine,U- 
gèrr. 

TELO ,  f.  m.  Coït'  E  larga,  Voc. 
Lat.  Sorta  d'arme  da  lanciarc  h  dard  ; 
trait  $  Fulmine;  foudre. 

TEMA  ,coll'  £  ftretta ,  f.  F.  crain- 
te, peur. 

TEM  A,  Coll'  E  larga ,  F.  m.  thème  ; 
compofition. 

.    TEMENTE,  add.  craintif 
TEMENZA  ,  F.  f.  crainte  $  doute. 

TEMBRARIAMENTE ,  avv.  té- 
wérairement. 


donx. 

TEMPE  RATURA  »  t.  f.  tempéra- 
ture', complexion. 

T  EMPESTA  ,  C  F.  tempête  de  mer; 
orage  §  Per  Gragnuola  ;  orage  i  tem- 
pête. 

TEMPESTARE  ,  v.  n.  Menar 
tempefla;  être  en  tempète%  Fis;,  itrt 
agité  §  Tempeftare  ,  Impcnrerfare; 
eempêter;  faire  tapage. 

TEMPÈSTATO,  add.  cgitéd'unt 
tempête  §  Per  Travagliato*  vexé, 
tourmente. 

TEMPESTIVO,  Voc.Lat.  add.  op- 
portun} favorable» 
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T  E  M  T  E  M 

TEMPESTOSAMENTE  ,        I    TENEBRATO  ,  add. 
vpétueuf émeut;  avec  emportement.  ténébreux. 
TEMPESTOSO,  add.  Che  p«*rta 


ûbfcurci  * 


tempefta  i  orageux  ;  tumultueux  ; 
etgité. 

TEMPIA,  C  f.  Parte  délia  fac- 
«ia  pofta  tra  1*  ocehio ,  e  l'orechio  j 
tempe. 

TEMPIO,  Templo,  f.  m.  Pro- 
priam.  Edificio  facro  dedicatoa  Dio , 
i»  a'  Santi.  temple  i  églife. 

TEMPO ,  f.  m.  temps  $PerEtàî 
êge  mur,  ou  avancé. 

TEMPORALE,  t  m.  Tempo  5 
temps  $  Tempefta;  orage  ;  tempête. 

TEMPORALE,add.  Caduco  ;  tem- 
porel $  Durevole  a  tempo  ;  temporel. 

TEMPORALMENTE,  avy.  tem» 
forellement  ;  mondainement, 

TEMPORANEO,  add.  Che  è  a 
tempo;  temporel. 

TEMPOREGGIAMENTO ,  f.  m. 
délai. 

TEMPOREGGlARE,v.a.  n.  e  n  p. 
Kavigare  fecondoil  vento;  tempori- 
fer;  aller  félon  le  vent  §  Indllgiarc  ; 
tewporifer\  différer. 

TEMPRARË,  V.  Temperare. 

TEMUTO ,  add.  craint. 

TENACE,  add.  Vifcofo; /fnacf  5 
glutineux;  $  Per  lftabile;  ferme  ; 
gonflant  §  Avaro;  avare jcrajfèux. 

TENACEMENTfi,  avv.  ferme- 
ment ;  opiniâtrement. 

TENACITÀ  ,  f.  f.  vifcofté%  Me- 
taf.  avarice  ;  taquinerie. 

TEND  A,  ù  f.  Generalm.  Tela, 
ghe  fi  diftende  per  coprire ,  0  parar 
checcheiïîa;  tente. 

TENDENTE,add.  tendant  j  abou- 
tifant. 

TENDENZA,  f.  f.  propenjon, 
direclion. 


TENEBROSO  ,  add.  ténébreux; 
obfcur.  $  Metaf.  troublé  5  confus . 

TENENTE,  add.  Che  tiene;  te- 
nant. 

TENENTE ,  f.  m.  Uffizîale  al- 
trim.  detto  Lnogottnente  ■>  lieutenant. 

TENERAMENTE,  avv.  tendre- 
ment ;  offeHueufemen$  $  Dfbelraea- 
te  j  débilement. 

TENERE ,  v.  a.  tenir  *  pofédet. 

TENERE,  f.  m.  Nome.  Qoell» 
parte  délia  cofa ,  per  la  quale  elta. 
û  tienne  in  mano  ,  manche. 

TENERELLO ,  retto ,  ad*,  fort 
tendre. 

TENEREZZA ,  ù  f.  tenir  ejfc  ( 
Metaf.  jeunejfe  §  Fig.  amêur  ;  ces** 
mifération. 

TENERO ,  add.  Di  pocca  durez- 
za;  tendre,  mou  $  MetarV  jeune  $ 
Pur  per  metaf.  délicat  ;  fenfible  \  af> 
feclueux. 

TENERUME  ,  f.  m.  Softanza 
bianca ,  e  pieghevole  $  tendon  j  car- 
tiUçes. 

TENIMENTQ ,  f.  m.  foutiew  $ 
Per  Tenitero;  obligation',  devoir^ 

TENITORO,  torio,  £  m.  terri- 
toire. 

TENORE,  f.  m.  Suçhetto  coa- 
tenuto  ;  le  contenu  §  Per  forma  ; 
forme  §  Concerto  ;  harmonie  §  Parte 
délia  mufica  ,  tra'l  contralto  e  1 
baflb;  ténor. 

TENTA  ,  f.  f.  Strum.  con  cjni 
il  Ccrufico  conofce  la  profondità 
délia  fcrita;  fonde  de  chirurgien. 

TENTARE,  v.  a.  Far  prova, 
tenter,  efaver. 
TENTÀTIVO,  f.  m.  tentative  \ 
|  effort. 


TENDERE ,  v.  a.  Diftendere ,  in  |  TENTATO ,  add  tenté  i  entrepris. 
fign.  d' Allargare;  étendre  JInfign.  TENTATORE,  verb.  m.  Cbe 
fi.  Aver  la  mira  ;  aboutir  ;  aller  à  un  tenta  j  tentateur  $  Aflbl.  La  Di  avolo  ; 
certain  terme  $  Teinter  V  arco  ;  ban-   le  tentateur. 

der  un  are.  j     TENTATRICE,  verb.  f.  tenta- 

TENEBRA,  Tcncfcia,  f.  £  Più  triée. 
«omimein.al  mim.  pL  téttèbrts }  ebf.  ]    TENTA  ZIONR ,  f.  f.  ejfai,  éprtn* 
mité.  i       ttntatian  >  ivftigatm. 
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Ç*4  TEN 

TEVTENN  \  ,  Stare  in  tcntenna  ;  | 
vale  itar  maie  in  piedij  vaciller  y 

*r  TENTENNAMENTO ,  f.  m.  ba- 
lancement _ 

TENTêNNA.KE,v.  a.  en.  Dime- 

Bato  y  remuer  \  branler. 

TENTENNATO  ,  add.  remué. 

TENTONE  ,  ni ,  avv.  Andare  tcn- 
tone  ,  c  a  tentone ,  e  vale  Andare 
adagio  ,  e  leggieri   «  tâtons. 

TENUE,' add.  Voc.  Lat.  mtncey 

^TkNUEMENTE,avv.>iWewf«f. 

TKNUITÀ ,  f.  F.  Voc.  Lut.  fubtili- 
té'  petit*  ge. 

-    TENÙTA  ,F.  F.ttoottcdere  ;  pof- 
ftff.oni  maintenu?  §  Per  Circuito  di 
»acfe ,  terreno  ;  tenue  ;  territoire. 
TENUTO,  add.  rtputéî  eenfi  § 

obligé  ;  tenu, 

TENZQNARE,  v.  a.  difputer, 

combattre. 

TENZQNATO ,  add.  iifiutt }  dé- 

battu.  »  _  ... 

TENZONE,  zione,  f.  f.  dt/pute, 

TEOLOGIA  ,  f.  F  Scienza ,  che  ha 
Iddio  per  oi^etto  ;  théologie. 
t  TEQLOGlCAMENTE,  zvvJbéo- 

losiquetnent. 

TEOLOGICO ,  add.  théologtque. 

TEOLOGIZZARE  ,  v.a.  faire  la 
théologie ,  ou  parler  théoriquement. 

TEOLOGO ,  m.  ProFeiTore  di 
teolotfa;  théologien. 

TEOREMA ,  l  m.  Dimoftrazmne, 
e  prova  évidente  d'alcuna  vcritàj 

théorème,  y 

TEORlA  ,  f.  m.  théorie. 

TEORICA,  f.  F.  Scienza  fpecul. 
che  dà  retfola  alla  pratica;  théorie. 

TEORÎCAMENTE,  avv.  tbeoru 

,MTERGEMINO  ,  .add.  TriForme  ; 

mut  a  trois  faces. 
TERGERE  ,  v.  a.  Voc.  Lat.  net- 

toyer  j  turger. 

TERGIVERSARE,  v.  n.  cercar 
AttterFugj  j  tergivgrftr. 


TER 

TERGIVERSAZIONE,  f.  f.  ter- 

Ztvtrfitton  ;  échappatoire.  J 
*  TKRGO ,  f.  m.  Dorfo  ;  des  §  A 
ter^o ,  avv.  derrière  ;  au  revers. 

TERIACA,  V.  Triaca. 

TERME,  f.  m.  thermes',  batns. 

TERMINARE,  v.  a.  Porre  ter- 
mini  ',  mettre  des  bornes  ',  terminer  $ 
Ver  fimil.  finir  \  achever. 

TERMINATAMËNTE,avv.  pré- 
cifémenth  détrrminémrnt. 

TERM1NATEZZA  ,  X  f.  borne, 

terme.  . 
TERMINATO  ,  add.  terminée 

borné.  „  m 

TERMIN  AZIONE ,  f  f.  fi*J 
terme.  Terminazione  de'  campij  dél- 
ie parole;  bornage  y  termuuifon. 

TERMINE,  TcrmiMO,  f.  tn.  ter- 
mes  h  bornei  ;  limites  §  Fine  \fin  >  acbè* 
vement  $  Termine  >  intention  ;  but. 
"  TER  MO  METRO ,  o  Termofco- 
pio  ,  f.  m.  Strum.  per  uib  di  mifura- 
re  il  caldo,  e  il  Freddo;  thème* 

mètre.  e  „ 

TERNARIO,  nato,  add.  e  luit, 
Aggiun.  di  num.  ttiplei  nombre  àe 
trois. 

TERNATUR A  ,  f.  F.  petite  fer- 
tion  -de  trrrein* 

TERNO,  f.  m.  terne. 

TERRA ,  f.  F.  Uno  degli  elemenb 
délie  cofe  gencrate;  terre  §  Pepl> 
do  i  rivage  y  rive, 

TERRAPIENO,  f.  m.  Bafhone 
Fatto  ,  o  ripicnodi  terra;  terrepia*  '* 
rempart.  r  r 

TERRAZZANO,  Tcrriere,  t* 
Natio,  o  abitatore  diuna  terri  mu- 
rato,  0  caftclloi  habitant  d'une 
le  fortifiée,  ou  d'un  château  §  Per  1  ac- 
fano  ;  patriote. 

TERRAZZINO,C  m.  pUiteter. 

""TERRAZZO,  F.  m.  Certa  parte 
alta  délia  cala  *  terrajjfr 

TERREMO  ÏO  ,  C  m.  tremble- 
ment de  Urve  , 

T  EK.REN  AxMENTE,a  v  v .  fut  v*nt 

le  mûie.       :  TERRENO, 
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TERRENOX  m.  Propriam.  la  ter- 
**,  chc  fi  coltiva;  terrain  $  terre. 

TERRENO,  add.  Délia  terra  ; 
terreftre  §  Stanza  terrena  ;  apparte- 
ment du  plein- pied. 

TERREO ,  add.  terreftre. 

TERRESTRE,  fto,add.  terreftre. 

TERRIBILE  ,  Terrifico  ,  add. 
Che  apporta  terrore  j  terrible  ;  af- 
freux. 

TERRIBILITA,  f.  f.  terreur. 

TERR1BILMENTE,  avv.  terri-, 
blement ,  horriblement. 

TERRIGENO,add.  engenbé,  pro- 
duit par  la  terre. 

TERRITORIALE ,  add.  d'ogni  g. 
qui  tient  au  territoire. 

TERRITORIO,  toro,  f.  m.  ter- 
ritoire Jétroit. 

TERRORE ,  toro ,  f.  m.  terreur  j 
épouvante, 

TERSAMENTE,  avv.  propre» 
usent. 

TERSEZZA,  f.  f.  propreté  i  élé- 
gance- 

TERSO ,  add.  Netto  ;  net  -,  propre  $ 
poli  $  Stile  terfo  î  ftyle  pur. 

TERZAMENTE ,  avv.  trojfième- 
ment. 

TERZANA  ,  f.  f.  Febbre ,  che  vie- 
ne  un  di  si ,  eun  noj  fièvre  tierce. 

TERZAV.O ,  volo ,  f.  m.  Padre  del 
bifavolo  ;  tri/aïeul. 

TERZETTA ,  f.  f.  Sorta  di  arme 
da  fuoco;  piftolet  de  poche. 

TERZO,  f.  m.  Una  délie  tre  parti 
del  tutto  ;  le  tiers  ;  la  troifième  par- 
tie. 11  terzo  ,  e  '1  quarto,-  le  tiers  & 
le  quart. 

TERZO,  add.  Nome  num.  ordi- 
nat.  troifiime  $  Tenere  una  terza  par- 
te ;  demeurer  neutre. 

TERZODECI MO ,  add.  e  fuft. 
Nome  num.  trêhième. 

TERZONE ,  f.  m.  Groffa  tela  da 
involçervi  le  balle  ;  baline. 

TESAUR1ZZARE,  v.  n.  Ripor- 
re  nel  teforo  ;  tbéfaurifer. 

TESCHIO ,  f.  m.  La  parte  fuper. 
délia  tedaj  crâne. 

TESI ,  f.  f.  Aflerzione  di  verità, 

Tom.  IL 


Tes  j6$ 

1  cherichîede  indi  d'elfere  dimoftra- 
1  ta  ;  tbèfe. 

TESO  ,  add.  tendu  y  droit  $  Arc© 
tefo ,  o  faetta  tefa  ;  arc  bandé >  fécbm 

décocNc. 

TESORER1 A ,  f.  f.  Luogo  del  te. 
forn  »  tréforerie* 

TESORIERA,  verb.  f.  tréfo* 

rière. 

TESORIERE,  f.  m.  tréforier. 
TESORIZZAKE,  V.  Tefauriz- 
zare. 

TESORO ,  f.  m.  Quantità  d'oro 
c  d'argento ,  0  di  giojo  ,  e  cofe  ûm- 
preciofej  tréfor. 

TESSERA ,  f.  f .  marque  ;  fgne. 

TESSERE,  v.  a.  Fabbricare,  e 
comporrc  la  tela  ;  tifer  §  Fer  fimil., 
Comporre  checchcffia  a  guifa  d'uu 
tetfuto;  tre  fer.,  entrelacer. 

TESSIMENTO,  f.  m.  Y.  Tef- 
fitura. 

TESSITORE ,  verb.  m.  trice ,  f. 
tijferand  j  femme  qui  fait  de  la  toile. 

TESSITURA  ,  f.  f.  Ilteffuto;  tifi 
furt\  letijfu. 

TESSUTO ,  f.  m.  tifu. 

TESSUTO.  add.  tifu. 

TESTA ,  f.  f.  Capo ,  tutra  la  par- 
te deir  animale  dal  collo  in  fu  :  tête  1 
chef. 

TESTACCIA ,  f.  f.  grofe ,  «au- 
vaife  tète. 

TESTACCIO,  f.  m.  Certolavoro» 
ouvrage  de  débris  de  terre  cuite. 

TESTACEO  ,  add.  Aggiun.  di 
quel  pefce ,  detto  anche  Chiocciola* 
teftacée. 

TESTAMENT  ARE ,  v.  a.  Far 
teftamento  ;  teffrr. 

TESTAMENTARîO  ,  add.  Laf. 
ciato  per  teftam.  trftamentairt.  r,-  a 

TESTAMENTATO,  add.  laifi 
par  teftument. 

TESTAMENTO,  f.  m.  Ultima 
volontà  ,  in  cui  V  uomo  fi  conftituif- 
ce  1'  erede  ,•  teftameht. 

TESTARE,  v.a.  Far  teftamento* 
tefter. 

TESTATORE ,  verb.  m. tricc ,  fi 
tejlateur  5  tejlatriee. 
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TESTÉ ,  Teitefo ,  aw.  di  tempo } 
gantât  ;  il  n'y  a  guère. 

TESTERECCIO ,  add.  Caparbio; 
têtu  ;  opiniâtre. 

TESTJCOLO,  f.  m.  Parte  géni- 
tale deir  anim.  feme  j  tejlicule  ;  géni- 
toires. 

.  TESTIERA  ,  f.  f.  Parte  dellabri- 
glia;  têtière. 

TESTIPICARE,  T. a.  témoigner; 
uttefler. 

TF.STIFICATO,  add.  témoigné. 

TESTIFICATORE ,  f.  m.  qui  at- 
telle-, témoin. 

TEST1FICAZIONE,  f.  f.  témoi- 
gnage, atte/lation. 

TESTIMONIANZA ,  f.  f.  témoi- 
gnage;  atte/lation. 

,TESTIMONIARE ,  v.  a.  Dare  , 
far  teftimonianza  ;  témoigner;  at- 
tejler. 

TEST!MONIATO,add.  témoigné. 

TESTIMONIO,  f.  m.  témoin. 

TESTO  ,  f.  m.  Sorta  di  vafo  ;  pot 
it  mettre  des  plantes  §  Componimen- 
to  principale,  o  particella  di  cflb; 
texte. 

TESTORE ,  f.  m.  Teffitore  ;  tijfe- 
ranA-§*¥i%.  Compofitorc;  auteur. 

TESTUDINEO  ,  add.  de  tortue  § 
Fj>.  nonchalant  ;  fainéant. 

TESTUGOINÈ,  f.  f.  Sorta  d'a- 
nimale terreftre,  e  acquatico  ;  tortue. 

TESTURA,  f.  f.  TeOitura,-  le 
tifu. 

TETRACORDO,  £  m.  Stmm. 
»uf.  di  quattro  corde  ;  tétracorde. 

TETRAGGINE,  f.  f.  ohfcurité. 

TETRARCA  ,  f.  m.  Signorc  dél- 
ia quarta  parte  d'un  Regno  î  Tétrar- 
que. 

TETRO,  add.  ob/cur;neir;fom- 
irr. 

TETT  A  ,  f.  f.  Coir  E  chiufa  ;  ma- 
melle; téton. 

TETTO,  f.  m.  Coperta  délie 
J abhriche  ;  toit  $  A  tetto;  fous  le  toit. 

TEURGlA,    f.   f.  Stregheria. 

Yhéttrzie. 

TIARA ,  f.  f.  Oggidi  le  fteflb  chc 
àlitraj  tiàrf,mitrt. 
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j    TIBICINE  ,  f.  m.  Sonatore  dï  ti- 
bia; joueur  de  fiùte. 

TIEPIDAMENTE  ,  aw.  tiède* 
ment  $  Metaf.  froidement. 

T1EPIDARE,  v.  n.  tiédir j 
tiédir. 

TIEPIDEZZA ,  e  Tepidszza ,  T. 
f.  tiédeur,  at tiédi jfementf 

T1EPIDQ,  etepido,add.Che  è 
tra  cal  do  ,  e  freddo  ;  tiède  §  Metaf. 
Pigro;  lent;  nonchalant. 

TIFONE ,  f.  m.  Procella  j  tourbil- 
lon de  vent. 

TIGLIA,  f.  f.  châtaigne  bouillie. 
TIGLIO,f.  m.  Alb.noto;fi7/r«/. 
TIGNA ,  f.  f.  Ulcère  fuila  co- 
tenna  del  capo;  teigne. 

TIGNERE,  ngere,  v.  a.  n.  p. 
Dar  colore);  teindre;  peindre. 

TIGNONE ,  f.  m.  La  parte  dcre- 
tena  de  capegli  délie  donne  ;  tignon. 

TIGNOSO  ,  add.  infetto  di  tigna  ; 
teigneux. 

TIGNUOLA  ,f.f.  Piccolo  vermi- 
cello,  che  rode  per  lo  più  i  panni 
lani  ;  zerce  ;  artufon. 

TIGRATO,  add.  Macchiato  a 
varj  colori;  t'vzrê;  moucheté. 

TIGRE, f.f.  etalvolta  m.  Anim. 
noto;  tigre.  Al  femm.  ;  tigreffe. 

TIMBRA,  f.  £.  bro,  m.  Piccola 
erba  odorofa  ;  thim  ;  farriette. 

TIMIDAMENTE,  aw.  crainti- 
vement. 

TIMIDEZZA  ,  f.  f.  timidité. 

TIMÏDITÀ  ,  f.  f.  timidité. 
TIMIDO,  add.  timides  trointif. 
TIMO  ,  f.  m.  Erba  molto  odori- 
fera;  thym. 

TIMONE ,  f.  m.  Legno  col  quale 
fi  guida ,  e  regge  la  nave  ;  timtn  \ 
gouvernail. 

TÏMONIERE,  f.  m.  pilote. 
TIMORATO,  add.  cotiCciencieiix. 
TIMORE,  f.  m.  Perturbazum  d' 
anime ,  cagionata, da  immaginazione 
di  futuro  maie  ;  crainte  ;  peur  §  Darc 
timoré;  intimider. 

TlMOROSAMENTE,«W.  crait 
tiventtnt. 


Digitized  by  Google 


TIN 

TIMOROSO  ,  add.  confcitntieux  I 

$  Tîmido  î  timide, 

TIMPANEGGIARE,  v.  a.  fou- 
ner  du  tambour ,  de  la  timbalr. 

TIMPANO ,  f.  m.  Sorta  di  Strum. 
di  fuonoftrcpit.  efpict  de  tambour  § 
Certo  Strum.  milit.  dctto  anche 
timhallo  ,  taballo  ,  c  nacchera  ;  tim- 
bale. 

TINA  ,  f.  f.  petite  cuve. 

TINCA  ,  f.  f .  Pefce  d'acqua  dolcej 
tanche, 

TINGERE  ,  V.  Tignere. 

TiNO  ,  Tinaccio ,  f.  m.  Vafo 
grande  di  legname .  in  cui  fi  pigia 
Puva  per  fare  il  vinoj  cuve  $  bai- 
gnoire, 

T1N0ZZA ,  f.  f.  Certo  vafo  a 
ufo  di  bagnarfi  'r  cuvette  ;  banne + 
banneau  ;  h  ui  noire. 

TINTA,  f.  f.  Materia,  con  cui 
fi  tignc;  teinture-*  teint  §  Aflbl. 
Colore,  o  coiorito;  couleur,  le  coloris. 

TINTINNAMENTO,  f.  m.  V. 
Tintinnio. 

TINTINNIO ,  Tintinno,  f.  m. 
tintement  -,  fon  d*une  cloche  ,  des  clo- 
ches. 

TINTINNIRE ,  nnare ,  v.  a.  tin- 
ter', réformer, 

TlNTO,  add.  teint  §  Fig.  noir  ; 
/ombre. 

T1NTORE,  f.  m.  teinturier. 

TlNTOKlA,  f.  f.  L'officina  e 
1*  artc  de'  tintori  j  attelier  de  teinture 
£$*  1%  teinture. 

TIN  JURA,  f.  f.  H  color  délia 
cofa  tinta  ;  teinture. 
•    TIORBA  ,  f.  f.  Strum.  muf.  fini, 
al  Liuto  ;  tbéorbe. 

.   TIOR61STA,  f.  m.  joueur  de 
tbéorbe. 

TIPO  ,  f.  m.  efcmplarc;  type; 
tnoiilt.  .  , 

TIPOGRAFÎA,  f.  f.  L'arte  délia 
ftampa;  Typographie. 

TlPOGRAFO ,  f.  m.  Stampatore 
Tyfozraphe. 

.  TIRA, Cf.  Gara 3  iifputts  que- 
relle. 
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TIRAMENTO,  f  m.*  tiraillement. 
TIRANNA ,  verb.  f.  Voce  ufata 
per  lo  più  da'  Poeti  î  cruelle. 

TIRANNEGGIARE  ,  v.  a.  tyran- 

nifer. 

TlRANNEGGIATO,  add.  tyran- 
nifé. 

TIRANN'A  ,  f,  h  tyrannie  $  Per 
A2ioni ,  manière,  e  coftumi  di  tiran- 
no  ;  barbarie  ;  cruauté. 

TIRANNICAMENTE,  avv.  ty« 
ranniquement. 

TIRANNICO,  add.  tyrannique  ; 
cruel. 

TIRANNO ,  f.m.  Propriam.  Chi 
ufurpa  con  violenza,  e  ingiuftizia 
alcun  Principatoi  tyran',  ufurpateur 
§  Per  fimil.  cruel  ;  barbare, 

TIRANTE  ,  add.  qui  tire  S  Car- 
ne tirante  ;  viande  coriace. 

TIR  ARE,  e  Trarre ,  v.  a.  Con- 
duire con  forza  ,  o  Muovere  alcuna 
«ofa  verfo  fe  con  violenza  î  tirer  * 
amener  à  foi  §  MetaF.  Si  dice  anche 
délie  cofe  imntateriali  i  traîner  ',  atti- 
rer §  Per  Iftrafcinare  $  traîner  §  Ti- 
rare  ;  tirer  -,  lancer. 

TIR  ATA  ,  f.  f,  tirage  -,  trait. 
TJRATO  ,  add.  Da  tirare  ;  ItV/g 
Per  allettato;  attiré  $  Diftefo;  étendu. 

TIRATORE ,  verb.  m.Chetira; 
tireur. 

TIRO ,  f.  m.  Il  tirare  ;  trait.  Tiro 
d' aTtiglicria  ;  coup  §  Effere  a  tiro  du 
mofehetto  ,  o  fim.  être  à  la  portée  du 
moufquet  §  Tiro  â'dnc  ,  a  quattro,  a 
fei  ',  attelage  à  deux,  à  quatre  oit  à 
Jix  chevaux. 

TIRSO,  f.  m.  Afta  attorgliata  di 
pampani ,  e  di  fronde  d*  ellera  § 
tbyrfe. 

TISANA,  f.  f.  Voce  Lat.  Bc- 
vanda  d'orzo  cotto  in  acqua  itifanc. 

TISICO,  f.  m.  Tifichezza;  phtbijU 
§  Per  Infetto  di  tifichezia;  étique. 

TISICO,  add.  Infetto  di  tifichez- 
za  ;  étique  ;  pubunnique. 

TISICUME  ,  f.  m.  pbtbijîe',  con* 
fomption.  . 

TITILLAMENTO ,  f.  m.  cb*> 
touillemtnt  ;  titillation. 
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TITILLARE  ,  v.  a.  MtouiUer.  I 

TITOLARE,  v.  a.  intituler  ;  ti-  1 
treri  qualifier* 

TÏTOLATO,  add.  titré;  qualifié. 

TITOLO  ,  f.  m.  Dignitài  titre  ; 
grade  §  Dare  titolo;  titrer  §  Inicii- 
«ione;  infeription  §  Ragione,  dirit- 
to,  T.  leg.  droit  ;  rvfon. 

TITUBARE ,      n.  VacUlarej 
chanceler  ;  vaciller  ;  béjltcr. 

TITUBAZIONE ,  f.  f.  chancelle- 
ment  ;  vacillation. 

TIZZONE,  Tizzo,  f.  m.  Lcgno 
abbruciato  da  undato  ;  tifon. 

TOCCA,  f.  f  Coll'O  largo. 
Spezie  di  drappo  di  Feta,  e  d'oro, 
o  d*  arçento  ;  gaze  ;  crêpe. 

TOCÇALAPIS,  f.  m.  Sorta  di 
.matitatojo  ;  porte-crayon. 

TOCÇAMENTO,  f.  m.  contact; 
mttouebement. 

TOCCARE,  v.  a.  toucher  §  Me- 
taF.  émouvoir;  exciter. 

TOCCATA ,  f  F.  Sonata ,  per  lo 
plù  di  cimbalo  ,  chc  Ferve  come  per 
preludio  a  altre  Fonate  ;,  prélude. 

TOCC  ATO,f.m.  le  tafi;  le  toucher. 

TOCCATO,  Tocco ,  add.  touché; 
palpé. 

TOCCA  TORE,ver  b.  m.  qui  touche. 
TOCCHEGGIARE  t  v.  a.  V.  taF- 
tare. 

TOCCO,  F.  m.  Tatco;  le  taèl;  le 
toucher  ;  attouchement  §  CoLpo  di 
campanella  nelP  uFcio,  o  di  batta- 
glio  nella  campana  i  coup  de  marteau 
qu'on  donne  pour  hfurter  §  Ctï*to  atto 
giudiciario  in  Firenzc  ;  acte  judi- 
ciaire^ Dare  il  tocco  ;  donner  le  ligne. 

TOCCO,  Col!'  Q  largo,  F.  m. 
Sorta  di  berretta  ;  toque  §  Per  Pezzo, 
come  tocco  di  pane  ,  ec.  morceau. 

TOE,  F.  m.  Spezie  di  lupo  velo- 
cifTimo  nnl  Faltarc  ;  forte  de  loup. 
•  TOEI.ETTA ;  V.  Toletta. 
.    TOGA  ,  F.  F.  Sorta  d' abito  lungo 
tiFato  dagli  antichi  Rom.  toge  §Oggi, 
Abito  lungo  uFato  da'  Dottori  nellc 
UniverF.  robe  de  magijlrat. 
..  TOGATO  ,  add.  qui  porte  la  robe. . 

TO GUERE,  Torre,  1'  ultime» 


TOIT 
poco  fi  uFa,  v.  a.  prendre;  faifir  $ 
Togliere ,  e  Torvia;  lever  ;  emporter. 

TOGLIMENTO,  F.  m.  enlive- 
ment  ;  prife. 

TOGLITORE  ,  verb.  m.  qui  en- 
lève ,  prend. 

TOLETTA,  F.  F.  AlTortimento, 
e  apparato  di  varj  arnefi ,  ed  abbi- 
gliamenti ,  per  cui  s'  adorna  la  Dama 
ncl  gabinetto;  toilette. 

TOLLERABlLE,add.>/>/>or/a*/f. 

TOLLERAB1LMENTE  ,  avv. 
fu  pportablement. 

TOLLERANTE ,  tore ,  add.  pa- 
tient. 

TOLLERANZA,  F.  f.  tolérance; 
patience.  \ 

TOLLERARE,  v.  a.  Supporter  ; 
tolérer  ;  patienter. 

TOLLERATO ,  add.  toléré. 

TOLLERO,  F,  m.  Moneta  toFc; 
écu  d' Italie. 

TOLTA,  F.  F.  Toglimcnto;  fr*- 
fe  ;  enlève  ment  §  Buona,  e  mala  toltaj 
bon,  ou  mauvais  achat. 

TOLTO,  a  id.  été;  enlevé. 

TOMA.JO ,  F.  m.  La  parte  di  Fo- 
pra  délia  Fcarpa;  empeigne. 

TOMARE ,  v.  n.  Cadere  ,  j>  an- 
dare  a  capo  allo  ingiù  ;  culbuter  %tem- 
ber  la  tête  la  première. 

TOMBA  ,  F.  F.  tombeau. 

TOMBOLARE ,  v.  n.  Cadere  col 
capo  ail'  ingiù  >  culbuter  ;  faite  la 
culbute. 

TOMBOLATA,  F.  F.  culbute. 

TOMBOLO ,  F.  m.  culbute  $  Cal* 
(hum.  couffin  fur  lequel  on  ftit  le 
la  dentelle. 

TOMO  ,  F.  m.  CollVO  ftrettoi 
culbute;  chiite. 

TOMO,  F.  m.  Coll'O  aperto  \ 
towr  ;  volume. 

TONACA  ,  V.  Tonica. 

TONAMENTO,  F.  m.  Mt  ; 

éclnt  du  tonnerre. 

TONARE ,  v.  n.  Lo  ftrepitat,  che 
Fanno  1*»  nugole  j  tonner.  ■  • 

TONDARE,  v.  a.  Far  tond*  ; 
arrondir  §  ToFare.  AU*  att.  en.» 
tondu. 
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TONDEGGIANTE  ,  add.  r#«- I  ne  efatti  dNunluogo,o  d'un  pacfe 

partie,  topographie. 

T(VPPA,  f.  F.  Serratura  diferro 
con  ingeni  correfpondenti  a  quellt 
délia  ;  chiave;  ferrure. 

TOPPALACCHIAVE,f.  m. Faci- 


ielet. 

TONDEGGI ARE ,  v.  n.  a.  e  n.  p.  j 
arrondir;  donner  du  relief. 

TONDEGGIATO  ,  add.  qui  efi 
arrondi. 

TONDERE  ,  v.  a.  e.  n.  p.  ToF- 
tare*  tondre. 

TONDETTO,  add.  rondelet  5  un 
peu  rond. 

TONDEZZA  ,  f.  f  rotondité. 

TONDINO  ,  f.  m.  Sorta  di  piatto 
da  tavola  ;  affiette. 

TONDITURA,  f.  f.  Il  tondere* 
ton  fitrp 

TONDO ,  f.  m.fphèrti  cercle  $ 
Certo  Arncfe  per  tavola  ;  foucoupe. 

TONDO,  add.  Di  figura  circu- 
lare ,  0  sferica  ;  circulaire;  fphérique. 

TONDUTO ,  add.  tondu. 

TONFO  ,  f.  m.  Romorc  ;  chute  & 
bruit  que  Von  fuit  en  tombant. 

TONFO  LARE,  v.  n.  Cafcare, 
far  romor« i  culbuter  ,  ou  faire  un 
grand  bruit  en  tombant. 

TÔNICA  ,  e  Tonaca  ,  f.  f.  Vefte 
lunga  ufata  dagliAnt.Oggi  propriam. 
Quella ,  che  nfano  i  Relig.  clauftr. 
tunique  %  Per  Membrana,  tunique  \ 
membrane, 

TONICELLA,  f.  f.  tunique. 
'    TONNA ,  verb.  f.  di  tonno  ;  la 
femelle  du  thon. 

TONNARA  ,  f.  f.  Luogo  dove 
conFervanli  i  tonni  :  ed  anche  Seno 
di  mare  dove  fi  pefeano  i  tonni; 
tnadrnçtte  \  thonnmire. 

TONNINA,  f.  f.  Sahimc  Fatto 
délia  fchiona  del  fpefee  tonna;  thon- 
uine. 

TONNO,  f.  m.  Groflb  pefeedel 
mare  méditer  ;  thon. 

TONSURA  ,  f.  F.  tonfure. 

TONSURARE,  v.  a.  tonfurer. 

TONSURATO  ,  add.  tonfurl. 

TOPAJA,  f.  F.  Nido  de' topi; 
nid  de  rntt  §  Per  fi  mil.  vieille  mai  j  on. 

TOPAZIO,  f.  m.  Pietra  prez. 
tôpf\ze. 


ter  di  toppe,  0  chiavi  ;  fermier. 
TOPPE  ,f.  m.  Voc.  Franc  ;  toupet. 
TOPPO  ,  f.  ni.  Qualunqne  pezz» 
di  pédale  d'alb.  0  legno  groflb,  in- 
forma ;  groffe  fouebe  de  bois  ;  chantier. 

TORACE,  f.  m.  le  thorax ,  /« 
poitrine. 

TORBA,  Torbida,  f.  F.  le  cou* 
rant  d'une  rivière  dont  les  eaux  font 
troublées. 

TORBIDAMENTE,  avv.  aveo 
trouble  §  MetaF.  confufément. 

TORBIDARE,  V.  Jntorbidare» 

TORBIDATO,  add.  troublé. 

TORBIDEZZA ,  F.  F.  trouble }  con* 
fu/ion. 

T  OR  RI  DO  ,  add.  trouble  ;  louche  $ 

MetaF.  bru  faut  {  fe'vère. 

TORCERE,  v.  a.  Riegare;  tordre  i 
courber  $  Per  Volgere  ;  retourner  ;  re+ 
plier. 

TORCHIO,  F.  m.  Candela  grau* 
de,  0  più  candelc  avvolte  infieme, 
flambeau  ;  torche  §  Strum.  da  ftampa- 
re ,  e  da  premere  ;  preffè. 

TORC1 A ,  F.  F.  Torchio  ;  flambeau; 

TORCIÇOLLO,  F,  m.  Sorta  d'uc- 
ceîlo  ;  pic  vert  §  Talora ,  Bacchctto- 
ne  \  bigot  ;  tartuffe. 

TORClGLlARE,v.  a.  Attorciglit- 
re;  tortiller  \  entortiller. 

TORC1TORE ,  verb.  m.  celui  qui 

tord. 

TORCITURA  ,  F.  F.  tortillement', 
entortillaient. 

TORCOLARE ,  F.  m.  e  Torehioç 
prefe;  prefoir. 

TORCOLIERE,  F.  m.  Tiratore; 
preffter. 

TORCOLO,  f.  m.  Torcolare; 
preffoir. 

TORDELLA,  f.  F.iUccello. 
tome. 


\><\zr.  tome.  t 

TOPO ,  F.  m.  Sorfio*;  fat  ;  fouris.  TORDO ,  F.  m.  Ueccllo  noto.  Qr'w 
TOPOGRAFIA,  F.  F.  DeFcrizio-  \  9$  $  Uorao  fcmpL/au  flupide.  a 
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TORELLO ,  f.  ,ro.  jeune  taureau. 

TORMA,  f.  m.  bande  de  perfonnes. 

TORMENTARE,  v.  a.  Dartor- 
mcnti  $  tourmenter  ;  vexer, 

TORMENTATO.add.  tourmenté. 

TORMENTATORE ,  verb.  m. 
tricc  ,  f.  qui  tourmente. 

TORMENTO,  f.  m.  propriam. 
pena  afflittiva  del  corpo ,  che  fi  dà  a 

•  tel  ;  tourment  ;  fupplice  ;  gène  §  Pcr 
Iftrumen.  atto  a  pugncre;  aiguillon. 

TORMENTOSO,  add.  tourmen- 
tant, affligunt. 

TORMINI,  f.  m.  pl.  Premiti,  c 
,  clolori  nel  ventre;  tranchées. 

TORNAMENTO ,  f.  m.  retour  i 
revenue. 

TORNARE,  v.  n.  IncamminarG 
verfo  il  luogo  ,  oudealtri  prima  t'e- 
ra  partit  >  ;  retourner  ;  revenir. 

•  ÏORNASOLE ,  f.  m.  •  Girafole. 
tournejol. 

TORNATA  ,  f.  f.  Iltornare;  re- 
tour 5  revenue  %  Tornata  rii  cafa  }  l'en- 
tretien i  la  dépenfe  §  Preflfo  Dante. 
X'ulrima  ftrofe  5  la  dernière  ftropbe 
d'une  chunfon. 

•  TORNATO,  add.  retourné. 
TORNEARE,  v.  ajouter ;  tour- 
noyer ;  ceindre ;  environner. 

TORNJÈO ,  f.  m.  tournoi  $  Giro  ; 
tour. 

•  TORNESE ,  f.  m.  Spezie  di  mono 

ta;  monnaye  tournai Te. 

TORNÏLAiVIENTO  ,  neamento , 
•f.  m.  tournoi  §  Circondamento  ;  en- 
ceinte. 

TORNIARE,  nire ,  v.  a.  Lavo- 
rare  a  tornio  ;  tourner  §  Per  Tornea- 
Ta  ;  entourer»  r  • 

TORNIO,  f.  m.  Ordigno ,  fu  qua- 
ie  fi  fanno  diverfi  lavori  ;  tour  de  tour- 
neur. 

1  TORNO  ,  f.  m.  V.  Tornio  §  Per 
Giro;  tour-,  révolution  §  Strettojoj 
frejTotr. 

TORNO,  avv.  0  Intonio  ;  environ  ; 
^-peu-près  §  Torno,  in  torno  ;  circulai- 
rement. 

•f  TORO,  f.  m.  Propriam.  Il  maf- 
$hio  délie  beftie  vaccine  j  taureau  $4  1 


t  0  ir 

f  nome  d'uno  de'dodici  fegni  del 
diaco;  le  taureau. 

ÎORPEDINE,  f.  f.  Petce,  che 
cagiona  ftupore ,  e  dolorenella  mano 
d  i  chi  lo  tocca  ;  torpille  §  Per  Pigrizia; 
parejfe. 

TOR PENTE,  add.  Voc.  Lat.  en\ 
gourdiy  pare  feux. 

TORPERE,  v.  n.  V«c.  Lat.  Ri- 
manere  intirizzito  ;  refier  engourdi. 

TORPORE,  f.  m.  Intirizzimento  ; 
engourdi fement  §  MetaF.  parejfe* 

TORRE ,  V.  Toglièrc. 

TORRE,  ColP  O  ûretto,  f.  m. 
Sorta  d*  Edificio  eminente  ;  tour. 

TORREGGIANTE,  add.  qui  s'é- 
lève comme  une  tour. 

TORREGGIARE,  v.  n.  s'élever 
comme  une  tour. 

TORRENTE,  f.  m.  Fiante ,  che 
fubitamente,  e  impetuofamente  cref- 
ce,  e  mania,  efcemaî;  torrent. 

TORRIDO  ,  add.  rôti  ;  brûlé.  Zo- 
na  torrîda.  Zone  t  or  ride. 

TORRIERE,  f.  m.  habitant 
tour. 

TORRIGIANO,  f.  m. 
d'une  tour. 

TORSELLO,  f.  m.  Ba!letra;W- 
lot\  petite  balle. 

TORSIONE,f.  f.  Awolgimento, 
intirizzamento  délie  budella  }  tran- 
chée ;  douleur  des  inteflins. 

TORSO ,  folo ,  f.  m.  Fufto  di  pian- 
ta  ,  e  più  comunem.  de'cavoli  ;  tro- 
gnon de  chou,  de  laitue  §  Pcr  fimil. Sta- 
tua fenzacapo,  kraccia,  e  gambe; 
torfe. 

TORTA,  f.  f.  ColP  O  ftretto. Spe- 
zie di  vivanda;  tourte. 

TORTAMENTE ,  avv.  obtiqut- 
ment-,  de  truvers  §  Mctaf.  à  contre- 
fens. 

TORTEZZA ,  f,  f.  obliquité '.biai. 

TORTIGUONE,  f.  m.  la  partie 
tortue  des  arbres  §  Avv.  tortutufe- 
ment. 

TORTfGLIOSO ,  add.  tortueux. 
TORTUvE^  y.  a.  Torcere  i  plier  i 
biuijer. 
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TORTITUDINE,  f.  f.  tortuofté;  \ 

Obliquité. 

TORTO  ,  f-  m.  tort;injuflice. 

TORTO ,  add.  Piegato  ;  plié  h  cour- 
bé §  Metaf.  iujujk  ;  déraifonnable  § 
A  torto  ,  avv.  à  tort  ;  injuflement. 

TORTURA,  f.  f.  Uccello ,  perlo 
più  di  penna  higia  ;  tourterelle. 

ToRTORELLA ,  f.  f.  petite  te t»-- 
terelle. 

TORTUOSAMENTE,  zvv.tor- 
tueufement..  , 

TORTUOSITA,f.  f.  tortuojté;. 
courbure.      *  ' 

TORTURA ,  f.  f.  to,  tortuofité; 
Jînuofité  §  Tormento,  cioè  Pena  af- 
flittiva;  torture  ;  queftion. 

TORTURARE ,  v.  a.  Porre  alla 
tortura ;  donner  la  torture. 

TORVO,  add.  fer;  affreux. 

TOSARE,v.  a.Tagliarelalana,  i 
capelli,  c  fim.  tondre  la  laine  i  couper, 
rogner  Us  cheveux. 

TOSATO ,  add.  tondu;  coupé. 
V  TOSATORE ,  verb.  m.  tondeur. 

TOSATURA  ,  f.  f.  îonture. 

TOSCANAMENTE,  avv.  à  la  ma- 
nière des  Tofcans. 

TOSCANIZZARE  ,  v.  a.  affecter 
trop  la  façon  de  parler  &  d'écrire  des 
Tofcans. 

TOSCANO,  add.  Tofco;  tofcan. 

TOSCO,  f.  m.  Toffic»;  poifnn. 

TOSCO,  add.  Avvelenatojfwtfoi- 
fonné  §  V.  Tofcano. 

TOSO ,  add.  Da  tofare ;  tondu  ; 
coupé. 

TOSSE ,  Toffa ,  f.  f.  toux  ;  rhume . 

TOSSICARE  ,  v.  a.  empoifonner. 

TOSSICATO,  add.  empoifonné. 

TOSSICO ,  f.  m.  poifon. 

TOSSIRE,  v.  a.  Mandar  fuori  ton 
vecnunza  l'aria  del  petto  ,  touffer. 

TOSTAMENTE,  avv.  vilement; 
promptentent. 

TOSTO  ,.  add.  vite  ;  prompt  §  Of- 
ttinato ,  sfrontato ,  onde  Far  facera 
tofta;  être  effronté,  impudent. 

TOSTO  ,  avv.  vêtement  ;  promp- 
tmcnt%  Tofto  toftt  ;  tout  de  fuite  § 


T  R  À  itt 

Tofto  che,o  Tofto  corne  ;  f  abord  que  * 

dis  que. 

TOTALE,  add.  e  f.m.  mal;  entier. 

TOTALITA  ,  f.  f.  totalité. 

TOTALMENTE,  avv.  totale- 
ment. 

TO  VAGUA,  f.  f.  Paimo  linobîan. 
COj  nappe. 

TOVAGLIOLINO ,  f.  m.  Piccola 
to  Vagliuola ,  che  fi  ufa  a  menfa  $. 
ferviette. 

TOVAGLIOLO,  f.  m.  ferviette. 

TOZZETTO ,  f.  m.  petit  morceau. 

TOZZO  ,  f.  m.  Pezzo  per  lo  più  di 
pane;  morceau. 

TR  A ,  o  Fra ,  infra ,  intra.  Prep. 
entre  ;  dans  ;  en  ;  parmi. 

TRABACCA,  f.  f.Sorta  diPadig- 
lione,  propriam.  da  guerra  ;  baraque. 

TRABALLARE,  v.  n.  L'ondcg- 
giare  di  chi  non  puô  foftenerfi  in 
piedi  ;  0  di  eofe,  che  mal  pofanoj 
balancer;  vaciller  i  chancelier. 

TRABALZARÇ,  v.  a.  berner  > 
ballotter. 

TRABALZATO,  add.  berné. 

TRABALZO,  f.  m.  Sorta  di  Gua- 
dagno  illeciro  ;  ufure.  , 

TRABOCCAMENTO,  f.  m  tré- 
buebement  ;  débordement  §  Metaf. 
renverfement. 

TRABOCCANTE,  add.  trop 
comble  ;  qui  regorge. 

TR  ABOCC ANTEMENT  E,  aw. 
précipitamment  ;  à  corps  perdu. 

TRABOCCARE  ,  v.  n.  Verfar 
fuori  per  la  horda,  rapporto  avafi, 
mifurc ,  0  fim.  piene  di  fuperfluo  ; 
regorger  ;  regonfler  ;  déborder  §  Fig„ 
furabonder  §  Parlandoli  di  fiumi ,  o 
fim.  inonder  §  Per  Prefipitarc  $  pré- 
cipiter; abymer. 

TRABOCCATO,  add.  trébuché: 

TRABOCCHELLO ,  cchetto  ,  f. 
m.  Certo  loogo  fabbricato  con  infi- 
dia;  trébuchet;  trappe. 

TRABOCCHE VOLE ,  add.  déré- 
glé; exorbitant  §  Precipitofo  ;  pré- 
cipité ;  téméraire. 

T  R  A  B  O  CCH  E  VOLMENT  E,a  v  v. 
précipitawMnt  )  inç<»'JhUri/»wt>  4 
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TRABOCCO,  f.  m.  débordement  ; 
frécipice. 

TRACANNARE  f  v.  a.  boire  ; 
mvaler  goulûment. 

TRACANNATO  >  add.  qui  a  bien 
trinqué,  bu. 

TRACANNATORE ,  vcrb.  nu 
biberon  j  yvrogne. 

TRACCIA ,  f.  f.  Propriam.  Pc- 
«lata ,  orma  di  fiere,  il  lor  cammi- 
no ,  e  quello  di  chi  le  fcgue  >  trace-, 
pijle  §  Per  fimil.  Scgno  *  vejlige; 
Jgne. 

TRACCIMENTO,  f.  m.  pour- 
fuite  d'une  bite  à  la  pijle  §  Per  mac- 
chinamcnto  ;  machination  ;  menée* 

TRACCIARE,  v.  a.  Suivre  à  la 
fiât  §  Metaf.  machiner. 
TRACOCENTE,  add.  très-ardcnt. 
TRACODARDO ,  add.  fort  lâche* 
fort  poltron. 

TRACOLLA ,  f.  F.  Sorta  di  ftrif- 
cia  ;  baudrier  ;  bandoulière. 

TRACOLLAMËNTO ,  f.  m.  chu- 
te ;  renverfement. 

TRACOLLARE,  v.  a.  Lafciare 
andar  giù  il  capo  per  fonno ,  o  fîm. 
laijfer  aller  la  fête;  menacer  de  tom- 
ber, ou  tomber. 

TRACOLLATO ,  add.  qui  tom- 
be de  fommeiL 

TRACOLLO,  f.  m.  chûte;  cul- 
bute; malheur. 

TRACOLPIRE,  v.  n.  Andar  di 
là  col  colpo  ;  frapper  plus  loin. 

TRACOTANZA ,  1.  f.  témérité  i 
etrrogance. 

TRACOTATO ,  add.  téméraire  ; 
arrogant. 

TRACOTTO ,  add.  trop  cuit. 

TRACURAGG1NE,  V.  Trafcu- 
raggiue. 

TRASCUTAGGINE ,  f.  f.  négli- 
gence; nonchalance. 

TRADIAtENTO,  f.  m.  trahi/on. 
TRADIRE,  v.  a.  trahir  fourber. 
TRADITO,  add.  trahi. 
TRADITORA,  trice  ,  verb.  f. 

traitrejfe. 

TRADITORE,  verb.  m.  traître  $ 
fer/de* 


T  R  A 

|  TRADlTORESCÂMENTE.ivr. 
en  traître;  trattreufement. 

TRADIZIONE ,  f.  f.  Voc.  Lat. 
Metnoria  cavata  non  da  fcrittura, 
ma  da  racconto  de*  vecchj  ;  tradition. 

TRADOTTO,  add.  traduit  i  tram- 
féré. 

TRADURRE,  v.  a  Trafporttre; 
traduire  ;  transférer  §  Oggi ,  Volga- 
rizzare;  traduire;  mettre  en  une  au- 
tre langue.  • 

TRADUTTORE,  f.  m.  traduc- 
leur. 

TR  ADUZIONE ,  f.  F.  traduRion. 

TRAENTE ,  add.  Che  tiraafei 
qui  attire. 

TRAERE ,  V.  Tirare. 

TRAFALLARE,  v.  n.  Trafgre- 
dire  ;  outre-pajfer  la  commijton. 

TRAFELARE,  v.  n.  Propriam. 
Venir  meno  per  foverchia  f'atica, 
o  ca  1  do  ;*  languir  ;  être  efoufé. 
^  TRAFELATO ,  add.  qui  efi  bors 
d'haleine. 

TRAFFICANTE>add./ra/fî«^/ 
commerçant. 

TRAFFICARE,  v.  n.  trouer \ 
négoeier  §  Maneggiare  ;  avoir  It  ma- 
niement de  quelque  thofe. 

TRAFFICATO,  add.  traf^i 

TR AFFICATORE ,  v.  m.  wfa* 
ciant  ;  commerçant. 

TRAFFICO,  f.  m.  trafic;  com- 
merce; négoce- 

TRAFFIGGERE,  v.  a.  Trapaf- 
far  da  un  cant«  air  altro  ferendoi 
tranfpercer  de  part  en  part. 

TRAFITTA ,  £  f.  funtura;«C/- 

fure  ;  pioûro.  n 
TRAFITTO,  add.  percè\W 
TRAFORARE,  v.  a.  Fora*  d* 

una  banda  ail'  altra;  tranj}ercer. 
TRAFORATO,  add.fmiie  p** 

en  part;  tranfpercé. 
TRAFORO,  f.  m.  Il  traf«rarei 

efplce  de  dentelle  ,  ou  de  points  à  jour. 

§  Fig  Nafcondifclio  ;  cache  i  trou. 
TRAFUGARE ,  v.  a.  Trafpor- 

tare  nâfcofamcnte;  dérober iJoujlf**- 

re  en  cachette. 

TRAFUGGITORE, 
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TR AFUGGITORE  t  f.  m.  Sol- 
fclato  fugsritiro  ;  déferteur. 

TRAFVRKLLQf. m.  fripon,  filou. 

TRAGEOIA ,  t  f.  Pocrru  rap- 
prefentatïvo;  tragédie  $  Fig.  *rage- 

/ e  ;  avant ure  j unifiante. 

TRAGETTARE*  gittare,*.  n. 
Faflar  oltrc;  pafer,  ou  pafer  avant 
$  v.  a.  Gcttare  in  qua ,  e  in  là  fcou-, 
ciâmente  j  fecouer  i  balotter.  »  . 

TRAGETTO  ,  gitto ,  f.  m.  Pro- 
priam.  piccol.  fentiero  non  frequeu* 
tato,.  trajet  $  Per  Trapaflfamento  ; 
traverse. 

TRAGtfETTARE,  v.  n.  pafer 
d'un  endroit  à  un  autre  $  v.  a.  trans- 
porter ;  ebarier. 

TRAGICAMENTE ,  avv.  tragi- 
quement, 

TRAGICO,  add.  tragique  §  Snft. 
poète  tragique. 

TRAINANTE ,  add.  qui  traîne. 

TRAINARE  ,  v.  a.  Strafcinate 
per  terra;  traîner  ;  entraîner. 

TRAINO,  f.  m.  la  charge  qui 
deux  bêtes  peuvent  traîner  en  une 
fois  §  Treggia ,  o  ftrum.  fopra.  cui 

traîna  ;  train  ,  traîneau. 

TRALASCIAMENTO,f.  m.  ctf. 
fmtion  ;  difeontinuation. 

TRALASClARE ,  v.  a.  quitter, 
difeontinuer. 

TR AL ASCIATO ,  add.  quitté, 

•uhlié. 

ÏRALCIO,  Traite,  f  m»  Kamo 
«H  vite,  mentr*  egli  è  verde  ;  branche 
de  vigne. 

TRÀLICCIO,  T.  ni.  Tdà  molto 
rada ,  e  Iucente  ;  treillis. 

TR  ALIGNA  MENTO.f.  m.  abà- 
tnrdtfTement. 

TRALIGNARte  ,  Tfaslî  gnare  , 
V.  n.  Effare,  o  diventar  dîfïïmile 
a*  genîtori  ;  dégénérer  ;  s'abâtardir. 

TRALIGNATO,  add.  dégénéré. 

TRALUCENTE,  add.  tranfpa- 
rent\fort  brillant. 

T KALUcERE,  v.  n.Rifpîendere; 
luire  à  travers  ;  être  tranfparent  § 
Rilticcre;  luire  \  reluire. 

TRALUNGO,  *dd.  fart  long. 
Tom.  11. 


m  a  ju 

1  TRAMA  ,  f.  iV  Le  Êla  da  rie»., 
pier  la  tela  di  feta  ;  trame  $  MetafrV 
tràme;  /tnejfe. 

TRAMARE,  v,  a.  Riempier  la 
tela  colla  trama;  tramer;  remplir 
In  toile  k  hrafer  la  tràme  $  Me  ta  F. 
Fartrattati,  e pratiche*  machiner  % 
cowphtter. 

TRAMAZZQ  h  f.  m.  Tumultoa 
tumulte  ;  confu/iou.  " 

TRAMBASCIAMENTO,  Cm* 
détrefe  ;  ançoifTe. 

TRAMBASCIARE,  V.  n.  tombe* 
en  anzoijfe  ;  être  accablé  de  chagrin. 

TRAMBASCIATO,  add.  accablé 
de  douleur. 

TRAMBUSTlO  ,  bullo ,  f.  m.  ta» 
levèrfement;  trouble. 

TRAMENDUE,  add»  tous  deux-» 
Vun  &f  Vautre. 

TR  A  MESS  A,  r.  f.  eniremife\m(+ 
diation  §  Digreflinne  ;  épifode. 

TRAMESSO  ,  f.  m.  Vivarida  mefi 
fa  tra  l'un  ferrito,  e  l'àltro;  entremit*- 

TRAMESSO,  add.  entremis. 

TR  AMESTÎO,f.  m.  dérangement  } 
renver  Cernent. 

TRAMETTÈRE ,  e  Frammette- 
re ,  v.  a.  interposer  }  mettre  entre  deug 
§  întrodùrre  ;  introduire  §  n.  p.  E* 
fere  mediatore  ;  s'entremettre. 

TÏUmÈZZAMENTO,  f.  m.  in» 
terpo/ttion. 

TRAMEZZARE,  v.  a;  é  n.  p. 
mettre  entre  deux  :  interpofer. 

TRAV1FZ7ATO,  add.  interpofL 

TRAMEZZATORE ,  f.  m.  média* 
teur  ;  entremetteur 

TRAMEZZAÏRïC£,V.  Média- 
trice. 

TËAMFZZO ,  t  m.  zza  ,  F.  Cio  , 
che  tra  l*  nna  cota  *  e  Y  aïtra  è  pofto  î 
entre»deux\  (ïparation. 

TR  AMTSCHI 4  W.v. ^entremêler; 

TRAMISCHIATÔ  ,  add.  entre* 
mêlé. 

TRAMMÊTTERE  ,V.  Tramef-- 
tere 

TR  AMONT  AMENTO»  f.  m.  U 
coucher  dufoléîl,  de  U  lune. 

Ttt 
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TR  A  MONTANA ,  f.  f.  Vento  !    TR  ANSFUSO ,  zàd.  iraisfiS. 
princip.  Settcnt  i  tramontane  ;  vent  \     TRANSITÔ  ,  f.  m.  Jl'.lrnnfireî 
du  Nord.  Perder  la  tramôntâna  ;  per-  [;  pajfaçe  §  Per  P  Atto  dèl  mOrifc  i  tri- 


dre  In  ttutuoùtuntj  petvtre  contenance. 

TRAMONTARE,  v.  n.  11  naf- 
condcrfi  del  foie,  e  riclla  lHna,  ec. 
fotto  T  orizxonte  j  fi>  coucher  \  dtfi 
pdtoitre. 

TRAMONTÀT0,  add.  couché. 

TR  AMORTIMENTO,f.  m.  év«- 
nouijfewem*  \  . 

TRAMORTIRE,  v.  m  Venir  me- 
no;  l'évanouir  ;  tomber  en  défaillance. 

TRAMORTITO ,  add.  évanoui. 

TKA.MUTAMENTO,  v.  n.  cban- 
ger  d'un  lieu  à  un  autre  §  Trarautare* 
troquer  5  échanger. 

TRÀMUTATO  ,  add.  changé.  . 

TRAMUTATORE,  verb.  m.  f«i 

TRANARE,  t.  a.  Strafcicarc  ; 
traîner  $  entraîner  §  Per  iron.  Muo- 
Vfcrfi  adagio  ;  marcher  lentement,  v 

TRANGHIOTTIMENTO,  f.  m. 
tnçfrutifement. 

TRANGHIOTTIRE  ,  v.  a.  en- 
gloutir  ;  çober. 

TRANGHIOTTITO ,  add.  en- 
glouti. 

TRANGUGIAMENTO  ,  f.  m. 
ittgloutijfement. 

TR ANGUGIARE ,  v.  a.  englou- 
tir s  gober. 

TRANGUGIATO  ,add.  englouti. 

TRANQUILLAMENTE ,  avv. 
%ranaui\lement. 

TRANQUlLLARE,  v.  a.  tran- 
quillifer  ;  calmer  ;  app'oifer. 

TRANQUILLATO  ,  add.  tran- 
quillifé;  calmé.  , 
'  TRANQUILLITE  f.  F.  tran- 
ê*UUti$  MetaF.  (Quiète;  repos. 

TRANQUïLLO,  f.  m.  tranquil- 
lité; repos.  Tenere  in  tranquillo  ; 
àmufer,  jouer  quelqu'un. 

Tranquillo,  add.  tranquille-, 

pa_jfihle  §  MetaF.  Bcnigno;  bons,  doux. 

TRANSFORMARË ,  V.  TrasFor- 
mare. 

TRANSFUGARE,  V.  Trasfu- 
gare. 


fat-,  décès  $  Starç,  •  Eflere  in trao- 
fito;  ttre  a  l'article  de  la  /mort. 

TRANSITORIAMENTE,  avv. 
tyt'PoJ'ant. 
tRANSITORIO,  add.  trarifitoira 

■    TR ANSLATARE,  V.  TrasUtarc. 

TRANSPORTARE ,  V.  Trafpor- 
tare. 

TRANSUNTO  ,  f.  m.  Eftratte  ai 
al cun  difcorfo  ;  extrait. 

TRANSUSTANZIARSI,  n.  p. 
Voc'Lat.  T.  teol.  cSanger  de  fubf- 
tance. 

TRAPANARE,  v.  a.  Forarccol 
trapano  ;  trépaner. 

TRAPANO,  f.  m.  Strom.  con 
pimta  d' acciajo  ;  trépan  ;  tordît. 

TRAPASSAMENTO,  Cm.  H 
tripaflare  5  cefation  5  difeontiumtio* 
§  Morte;  trlpas;  décès. 

TR  APASSARE ,  v.  n.  Pauvre  ôl- 
treî  fajfer  avant  ;  aller  plus  \m  S 
Paffarej  pajfcri  trttvtrfir  §  M«nre  i 
trépajfer  j  mourir  $  Trafgredire  î con" 
trevenir  ;  violer. 

TRAPASSATO,  add.  P*W 
fajfé  $  Morto;  mort. 

TRAPASSO  ,  f.  m.  Il  trapatlare, 
e'I  luogo  dove  fi  trapafTai  f# 
TRAPELARE  ,  v.  n.  Pcnetni*» 
diftillare;  couler  ;  pénétrer  §  fijS-/' 
glijfîr  infrnfihlement. 

TRAPELO  ,  f.  m.  Canapo  con 
uricîni,  per  trainar  pefi; 

TRAPIANTARE,  v.  n.  v*+ 
planter.  r 

TRAPIANTATO,  add. 
planté.  -  . 

TRAPORRE  ,  v.  a.  ' 

inférer.  - 
TRAPORTAMENTO,f.m.*ran> 

lation.  r 
TRAPORTARE,  v.  a.  W 

porter.  '  . 

TRAPORTATO ,  àdfr'iwTr 
TRAPUSTO,  add.  entremui^ 
1  terfefé. 
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■  TJtAPPOLA  ;  f.  f.  Prqpriam.  Ar-  J  avanti  ;  s*  échapper -}  PijfK  Pf  tentent 

ncfe  da  pre'nder  topi  ;  trappe  s  feu>:i-  \  §  Fig.  Je  lai  fer  transporter  $  v.  a. 

-\     ^*        •    r_r. i   .   ■        lî     t»— r  '  tji          -  ^. 


ig.;  inucua;  .amap^^ 


em- 

doti" 


F 

«cr  irtwx  /f  panneau.,  i 

TRAPPOLA,ftl}î,'y*  a.'  atttâpptr\ 
prendre  aaXfîlèt,  i  là  trappe  §  Me- 
taf.  tromper -,  duper. 

TRAPPOLATORE  ,  verb.  m, 
trompeur. 

TRAPPOLERlAi'f.  f.'  tromperie  i 
tour.  .  .  *• 
•  TRAPPÔRRE,  V.  Frapporte. 

TRAPUNTARE  ,  v.  a.  La^o'jàr 
di  tnpunto;  broder  à  l'aiguille. 

TRAPUNTATO  ,  add.  brodé. 

TRAPUNTtf ,  f.  m.  Lavoro  htto 
con  punta  d' agp  iefpke  de  bfoderie 
à  l'aiguille. 

TRAPUNTO ,  a^i}.  exténué  i  Sucés 
décharné  $  Per  Lavorato  a  trapunto  j 
"brodé. 

TRARUPATO,  add.  Scofceib; 
efearpé.   '       "  '  1 J 

TRASALIRE,  v.  n.  Muovetft  à 
falti ,  fenz'  alcuna  regola  ;  Sauter, 

TRASAMARE',  v.  a.  aimer"  yaf 
bonnement. 

TRASANDAMJENTO ,  f.  m.  non- 
chalance i  lâchetés  parefe.u 

TR/^SANDARE,  y.  a,  Trafcor- 
rere  >  pajfer  au-delà  §  Meta  F.  pajfer 
les  bernes  §  In  att.  fen.  Ttafcurare } 
négliger. 

TRASANDATO ,  add.  q«i  a  pafé 
au-delà  ;  néglige  ;  abandonné. 

TR ASCÂNNARE*  y.  a.  dévider  te 
fl ,  la  Soie  d'une  chevilltSur  une  autre. 

TR  ASCEGLJERJE ,  fcerre  ,  t.  ni 
eboi/ïr*,  étire:'*  Ke 

TRASCELTO,  add;4  choifi,  élu. 

TRASCENDENTË,  add.  tranS- 
tendant  ;  fablime. 

;  TRASCËttDERE,  v.  n.SurpajJer; 
êutrepafer. 

TRASCOLORAEJS,  v.n.  en.  fr. 
tbanzer  de  couleur. 

TRASCORftgNTFMENTE,av*. 
far  erreur }  parméprife.  Per  di  paf- 
fazgio  ;  eii  pufctyj.     f  V  1 

'  XRASCOtàEKE  .  r:  ài  Scoiter 


Traicorrere  un  Iibro,  o  fim.  par* 
courir'  ûn  livr'e.i 

TRASCORREVOLMENTE,avrl 

en  pafant.        '■  '  "  « 

TR ASCORRïMftNTO ,  f.  m.paf. 
Sage.  Trafcorrîmefïto  di  tempo  s  laps\ 
iconlemerh  de  telp?n  < 

TKASCORSÇ  ,f.  m.  faut:  .  ; 

TRASCORSOvadd.  échappé.  1 

TRASC^ITTO  ,  add.  trahit* 

TR  ASCRIVERE,V.  a.  iranScrire. 

TRASCURAGGINE ,  f.  f .  n&A 
gente,  nonchalance.0  '  ' 
.  XRASCUR ANTE.add.  négligent» 

TRASCURWtfJv  a.  négliger. 
.    TRASCURATAMENTE,  aw. 
négligemment.       '  '_r 

TKASCDRAtÔ,  Vdd.  négligent.; 
notèthâCant.  ' 

TR^SECPLARE  ,  v.  n.' Stupirfîî 
sZétvnnèr  beaucoup.  ■ 

TRASECOl^TO  ,  add.  fort 
étonné.  •  *  '*'  <     --<-'-  i  . 

TRASFER1RE  ;V  y,  a.  e  n,  p. 
transférer  y  transporter^  " 

TRASFERfTO  .  ad^.  transféré. 
1 -  TRASF1GURA RE,* v  i.  n.  e  n.p. 
transfigurer  ;  triini former. 
-v  TRASF1GURATO  ,  add.  tranj* 
figuré  i  transforriiï.  ' 

Tk\ SFOR M  A^?fe7  y.  a.  Cangiare 
in%  il tpa  ÎForm  a  ?  transformer  i  méla- 
morpboSer. 

TRASFQRM/fTÔf  ,  acjd.  trans- 
formé. '  ' 

TR  A££0RMAZ(GNE,  f.  ï.tranf. 
formation. 

TR^^FU<rAttÉ  ,  V.  Trafusarc. 

TRASFUSO.  add.  tranfvafé.' 

TR ASGREÔmè','  v:  a.  Pranf. 
greffier,^  * 

TRASGREDITO,  add.  tranfi 

TR  ASGREDITORE  ,  yerb.  m. 
trmnC^'refeur. 

T.RASéRESSKmE,  f.  F.  tranS- 
greJton\  Aé^éifakcer 

TRASGRESSORE  ,  verb.  m. 
tnnf£eeiïcury?4»bevenant. 

Ttt  »«■ 
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TRASLATAMENTO,  f.  m.  tra- 
fluftion  ;  translation,, 

TRASLATARE,  v.  a.  Trafpor- 
tare  di  luoijo  a  luojjo  ;  transférer  § 
Per  Tradurro  i  traduire  j  translater 

'jTRASLATATO  ,  add.  tranfpor- 
té.  Tradotto  4  traduit, 
'   TRASLATATQRE ,  Traslatore , 
▼Crb.  m.  tradu&cùr^ 

TRASLATO  ,  C  m.  métaphore  \ 
figure  i  allégorie, 

TRASLATO  i  add.  Metaforico* 
transféré. 

TRASMZrONE  ,f.  f.  translation 
§  Traduzione;  traduHion. 

TRASMETTÊRE ,  v.  a.  Traf- 
fondere  ,  tranfmettre )  faire  pajfer§ 
Mandare;  envoyer' 

TRASMIGR  ARE,  v.  ïi.  Voc.  Lat. 
Paffar  da  un  luogo  ail'  altto  i  chan- 
ger de  demeure. 

TRASMIGRAZIONE,  F.  f.  trans- 
migration. 

TRASMUTABILE,  add.  tranfi 
muable, 

I  TR  A  SMUTAHÉ,  v.  a.  tranfmuer) 
transformer  §  Cambiare;  changer, 

TR  AS  MUT  ATOR  E  ,  verb.  m. 
qui  change ,  ou  fait  un  échange, 
.    TR ASMUTAZIONEi  f.  f.  tranf- 
imttation  j  changement.  . 

TRASOGNARE  4  n. ,.  Andar 
vagando  colla  ^c/UCj  river  ir^ 
doter. 

:  TR  A^ORD^N  ARE ,  v.  n  fi  M- 
ranjgtr  i  jortir  des  règles, 

TRASORDfNARlO,  add/  «r/ra- 
er Ain  aire.  „f,  r 

TRASORDl N  AT  A  MENTE,a  vv. 
défordonnément, 

.  TRASORDINATO,  M.  déréglé. 
TRASPARÉNTE,  add.  trunfpa- 

rf  TRASPARENZA,  zia,  f.  f.  tranfi 
farence,  - 

TRASPARERE  ,  rire  ,  v.  n.  être 
tranfparent,  on  diapbîine  §  Traluçere; 
paroi  tre  à  travers  quelque  ebofe  de 
iranfpareut. 

TRASPIANTAMENTO  ,  l  ». 
tranfplantatka*  , 


:T  R  V 

!  TRASPIANTARK,  v,  a.  trtnf- 
planter  $  Metaf.  tranfporttr. 

TRAKCPIANTATQ,  add.  tranf- 
planté. 

.  TRASPIRARE,  v.  n.  transiter 
5  Per  fimil.  Diccfi'di  cofa  occulta, 
crie  cominci  afari  inarufcfhi  trAnf- 
pirer, 

TRASPIRATO ,  add.  exhalé. 

TRASPIRAZIONE,  f.  f.  tranf- 
ptration, 

TRASPORTAMENTO,  i  nu 
huit/port  ;  tranfpofition. 

TRASPORTARE,  v.  a.  e  Tras- 
ferirc  ;  transpor te r  ;  transférer  $  Fig. 
Trafportar  le  ragioni ,  diritti ,  e  fim. 
céder  ;  tranfmettre,   .  .', 

TRASPORTATO  ,  add.  iwtf- 
porté.  m  *  ~* 

TRASPORTO,  f.  mr  tranfiort; 
translation  $  Fig.  ccjjion  »  abandonne- 
ment  §  Trafporto  j  emportement. 

TRASPORTO,  add.  tranfrfiS 

transféré. 

TRASTORNARE.V.Frafrornare. 

vTRASTULLARE,  v.  a  Tnttt- 
nerc  altrui  con  dilctti ,  per  lo 
vwre  fanciulle/thi;  récritr]*»- 
venir  §  ^paffarfii  fi  réjouir  i 

s'ébattre»  „ 
TftASTULLATO,  add.  amufi 
TRASTULLO  rf.  m.  Paffateoipoi 

amufement  ;  divertijfemtnt. 
TRASVASARp,  V.  Travafarc. 

TRASUDARE,  V.  n.  M  ^ 
coup  §  Metaf.  trunffuder. 
;.TRÀSVERSÀLE ,  add.  Che  n 
per ■  travwfo  ;  tranfverfal  »  oblift» 

TRASVEÇSALMENTE , 
tranfver  Paiement. 

TRASVERSO,  add.  oblique',**- 
bc$  Metaf.  méchant.  • 

TRASVIARE  ,  v.  a.  CitircW* 
diritta  ftrada,*  dérouter  §  Fiç.  *arÇ 
ufeire  dall' online;  détourntr. 

TRASVOLGERE,  v.  a.  en.  p. 
Stravolgere  5  mettre  en  défordrt. 

TRATTA,  C  t  Strappata  i  f* 
/w»  de  tirer,  de  ùssner  %  Per  «f-»: 
?jo  j  jet.cfpaceyPet  T:<ro  S  tranS 

Tratta ,  preflb  f  Merca*.  Il  cavan 
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danaro  daV  négozio  proprio  ,  delF  | 
amico  corrifpftnri.  traite. 

TP  ATTAB1LE  ,  add.  maniable^ 
JVIetaf.  traitahle ,  dowx. 

TRATTABILITA,  f.  f.  douceur  y 
bénignité.  „  /'  S 

TRATTABILMENTE  ,  avv.^ 
fiant  manière  fey>/ïbl>'. 

TÉATTAMENTO,  f.  m.  Tratv 
tato  ;  traité  ;  itfcours  §  Per  Modo 
di  trattare  con  alcuno  ;  traitement  > 
accueil. 

TRATTARE,  v.a.  en.  p.  Ma- 
naggîare  ;  minier  §  Ragionare*  trai- 
ter ;  parler  $  Trattare  alcuno  benc  , 
o  raale,o  fim.  en  ufer  bien  ou  mal 
avec  quelqu'un. 

TRATTATO;  f.  m.  Difcorfo  in 
iferittura  \  traité  \  ouvrage  §  Per 
f  ratica  ;  complot. 

TRATTATO,  add.  traité. 

TRATTATORE,  verb.  m.  Chc 
tratta  j  négociateur  ,•  médiateur- 

TRATT£(jGIAMENTO,  f.  ni. 
Taciion  de  faire  des  fruits. 

TRATTEGG1ARE,  v.  a.  faire 
des  traits  fur  le  papier  §  In  for'.n  di 
fuît.  Tratto ,  nel  fign.  di  fegno  î 
traits  de  plume.  ' 

TRATTEGGIATO,  M.  bâché 

TRATTEGGIO,  f.  m.  T.  de* 
Filt.  Linee  tirate  a  traverfo  ad  altre 
JiiU*e  ;  hâchures. 

TRATTENERE,  v.  a.  entretenir] 
aimtfer. 

TR  ATTENIMENTO,  f.  m.  amu- 
Jemtnt. 

TRATTO,  f.  m.  Il  tirare  ;  irait. 
Tratto  di  rcte ,  di  dadi  ;  jet  de  filet  ; 
coup  de  dez  §  Tratto ,  Diftanza  ;  trait', 
efface  §  Per  Maniera  ;  manière  $  façon 

A  uvtr. 

TRATTO,  add.  Da  trarre  ;  tiré 
§  Pcr  Guidato  ,*  entraîné. 

TRATTO  TRATTO,  avv.  à 
fous  momens,  ■ 

TRATTURA,  f.  f.  VaBion  de 
tirer ,  d'arracher. 

TRAVAGLIARF,  t.  a.  Affligere  î 
travailler -y  tourmenter  §  .LovojarC  $ 
travailler  j  labourer* 


•  #  »  -  •  • 


T  R'ï  Vf, 
TRAVAGLIATAMËNTE  ,  avr» 

làborieufement  \  péniblement» 

1  '  TRAVAGLî ATO ,  add.  Affiitto  i 

tourmenté  §  Affaricato  ;  lajfé  ;  fatigué» 

TRAVAGLIO,  f.  m.  Perturba- 
çjone  ;  travail  i  peine  $  Affattica- 
mento  intorno  atPoppcrarc  j/^ig«e; 
occupation. 

1RAVAGLIOSO  ,  add.  cbagrU 
nant  ;  pénible. 

'    TRAVALICAMENTO  ,  f.  nu 

pafaçe. 

TRAVALICARE ,  v.  n.  traverfer  ; 
pafer,  ou  aller  au-delà  §  Trafgredire  * 
tranfgrejfer. 

TRAVALICATO ,  add.  traverfé. 

TRAVASARË,  v.a.  tranfvaftr. 

TRAVASATO ,  add.  tranfuafé. 

TRAUDIRE,  v.  a.  entendre  unt 
ebofe  pour  une  autre. 

TRAVE,  f.  f.  Certo  legno  groflb  ^ 
e  lungo  ;  poutre  §  Dicefi  in  prov. 
Ogni  brufeolo ,  ec.  parère  una  trave  r 
prendre  les  mouches  pour  des  éléphant* 

TRAVEDERE,  v.  n.  voir  ittras 
vers. 

TRAVEDUTO,  add.  qui  a  été 
pris  pour  une  autre. 

TRAVEGGOLE,  vvegole,  f.  F. 
pl.  Averlc  trarvegole,  Cdicedich! 
vedendo  piglia  una  cofc  per  un*  al- 
tra  i  avoir  la  berlue  $  Fa»  venir  le 
travvegalc  $  éblouir. 

TRAVfcRSA ,  f.  f.  Legne  raeùo 
a  traverfo  pcr  ripa^rare  $  traverfé  $ 
E  per  fimil.  fi  diee  di  qualunqne 
altra  cofa  ,che  fi  pongaa  traverfo  i 
eroifillon  $  digue. 

TRAVERSALMENTE  ,  avv. 
tranfverfalement. 

TRAVERS  ARE,  v.  a.  Paffare  a 
traverfo;  traverfer  i  croifer. 

TRAVERS  ATO  ,  add.  traverfé. 

TRAVERS!  A  ,  f.  f.  Furia  di  ven- 
to  ,  che  traverfa  il  corfo  délia  navej 
traverser  §  Difavvantura  j  ndverfttéi 
malheur. 

TRAVERSO  ,  f.  m.  L*  attraver- 
fare  ;  le  travers  j  le  biais  $  Manro» 
f  efcio  i  coup  i' arrière-main,  ■ 
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TR AVERSO ,  add.  Obliqno  5  M*  \ 
que;  de  travers  §  Trafverfato  da 
lifte  5  r^j  chamarré  §  per  Avverfo } 
contraire  \  oppàfé. 

TRAVESTIMENTO  ,  f.  m.  dé- 
gui  fement. 

TRAVESTIRE,  v.  a.  en.  p. 
traveftir  ;  déguifer. 

TRAVESTITO,  add.  travefti. 

TRAVETTA ,  f.  f.  /olive. 

TRAVIAMENTO,  f.  m.  égare- 
ment  ;  écart. 

TRAVJARE,  v.  a.  Cavardi  via,- 
détourner  ;  dérouter  §  Metaf.  Saltar  di 
$>alo  in  frafra  ;  battre  la  campagne. 

TRAViATQ,  add.  fourvoyé-, 
égaré. 

TR  A  VIS  A  MENTO,  f.  m.  diguife- 
ment. 

TRAVISARE ,  v.  a.  en.  p  Tra- 
▼eftire  ;  déguifer  §  E  ail.  a.  Ingan-  ' 
ijare;  tromper  j  duper. 

TRAVISATO,  add.  déguifé;  con- 
trefait. 

TR  AVISO,  f.  m.  déguifement. 

TRAVOLARE,  v.  a.  voler  au-de- 
4à  ,  ou  traverfer  en  volant. 

TRAVOLGERE,  v.  a.  tournen 
déranger  i  bouleverfer. 
'  TRAVOLGIMENTO ,  f.  m.  dé- 
rangement \  bovleverfement. 

TRAVOLTO,  add.  bouleverféy. 
trouHé. 

TR  AVOLVERE,  v.  a.  V.  Travol- 
gere. 

TRE,add.e  talorafuft.Nomenum. 
trois.  \ 

TREBBTA  ,  f.  f.Jltau  i  battre  le  blé. 

TREBBIARE,  v.  a.  Si  dice  pro-* 
priam.  dcl  hattf  re  il  grano ,  le  biade, 
e  fi  m.  fuir  aja;  battre  engrange  § 
J>cr  Tritarej  bâcher',  couper  menu-, 
Irover. 

TREBBÎATO,  add.  battu,  broyé. 

TREBBIO,  f.  m.  Canto,  o  Cro- 
cicchio  ,  dove  fanno  capo  tre  ftrade  j 
carrefour  $  Trattenimento  i  amufe- 
tnent  ;  récréation. 

-  TRECCA ,  Treccola,  f.  f.  Riven- 
^ugliola }  revendeuft  j  kir  bière  if  ui- 
tiètt. 


IRB 

TRECCARE,  v.  a.  vendre  ou  re- 
vendre des  légumes ,  fes  fruits ,  des 

TRECCHERÎ  A  ,  t.  f .  Il  treccare  ; 
le  métier  de  revendeur  de  légumes ,  de 
fruits. 

TRECCHIERO ,  add.  revendeur  de 
légumes ,  de  fruits. 

XRECCJA,  f.  f.  Si  dice  a  tutto 
quel ,  ch*  è  jntrecciato  infiéme  ;  tref- 
fe  de  cheveux ,  ou  d'autres  chofes. 

TRECCIARE,  v.  a.  tre  fer. 

TRECCIERA,  f..  nœud  du 
ruban. 

TRECENTISTA,  f.  m.  écrivait 
du  quatorzième  Jtècle ,  &  celui  qui  imi- 
te leur  Jlyle. 

TRECENT.O,  f.  m.  Nome  nuro. 
trois-cent. 

TRED1CI,  add.  e  f.  Nome  num. 
treize. 

.  TREFOGLIO ,  V.  TriFoglio. 

TREGGEA ,  f.  f.  Confetti  di  varie 
guife  i  drazées. 

TREGGI A ,  f.  f.  Certo  arnefe  de* 
buol.  «  traîneau.         ' .  ->  '  , 

TRÉGUA,  Treigna,  f.  f.  Con- 
venzione  tra  due  parti  nemiche  di 
non  offenderfi  reciproc^ >  ar- 
mi  flic  e. 

TRFMARE,  v.  n.  Propriam.  lo 
fcuoterfi ,  e  *1  dibatterfi  délie  mem- 
bia,  per  foverchio  freddo  o  pauia; 
trembler  ;  frijfonner  §  Per  a  ver  gran 
paura  ;  avoir  grande  peur. 

TREMEBONDO  r  add.  Voc.  Lat. 
tremblant. 

TREMENDO ,  add.  terrible  ;  hor- 
rible. 

TREMENTINA,  f.  f.  Liquore  vif- 
cofo;  térébenthine. 

TREMITO ,  Tremolio ,  f.  m.frif- 
fon  \  trémoufnnevt.         ..  » 

TrtÈMOLARE,Tfémularcj  tvew- 
bloter'ytrémoujfer. 

TREMOLOSO ,  add.  tremblotant. 

T REMORE,  f.  m,  Tremito  ;  trem- 
blement ;  frijorit 

TREMUOTQ,  moto,  C  m.  Sco- 
timeuto  délia  terrai  tremblement  de 
tene. 
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TRENO,  f.  m.  Traino.  V.  §Per  f    tptrA   v  t  u 

.     TRIBULARE,  V.  Tribolare. 


5ï0 


feguito,  cquipaggîoi  train  i  fuite, 
TK£NTA,add  Nome  num.  trente. 
TKENTESIMO,add.  Noirrenum. 

trentième  $  Iri  forza  di  fuft.  La  tren- 

tefima  parte  ;  un  trentième. 
TRENTINA,  £  F.  trentaine 
TREPiDANTE,add.  effrayé;  trente 

blant  de  peur. 

TREPIDAZIONE ,  f.  m.  crainte  ; 
tremblement  de  peur. 

TREPPIEDE,  e  Treppîè,  f.  m. 
Strum.  per  lo  più  di  cucina  ;  trépied. 

TRESC A ,  f.  f.  Spezie  di  ballo  fal- 
tereceio  ;  rfpèce  de  danfe,  ou  de  branle 
ancien  §  Fig.  Per  Compagnia  giovia 
le  î  bande  joyeufe  ;  compagnie  §  Per 
AfFare  imbrogliato  ;  embarras, 

TRESCARE  ,  v.  a.  Far  la  trefea  ; 
danfer  le  branle  $  Maneggiare  ;  ma- 
nier; toucher  §  Scherzare  ;  folâtrer  ; 
badiner. 

TRESPOLO ,  f.  m.  Arnefedi  tre 
piedi,  fopracui  C  pofanole  menfe; 
tronobet  j  petit  chevalet  $  Fig.  appui  ; 
Soutien. 

TRSZZA ,  f.  f.  o  Treccia;  trefe. 

TR1ACA,  f.  f.  Medicam.  contro 
a*  veleni  ;  thériaque. 

TRIANGOLARE,  add.  Ditrean- 
goli;  triangulaire. 

TRIANGOLO,f.  m.  Figuraditre 
angoli;  triangle. 

TRIBADA ,  f.  F.  Femmina  impud. 
che  ufa  col  proprio  feu*bi  tribude. 

TRIBIARE,  V.Tritare;  brifer; 
broyer. 

TR IBIATO,  add.  battu  en  grange. 

TRIBO,  f  m.  Una  delle.'parti, 
«elle  quali  anticam.  dividevanfi  le 
nazioni,  o  le  città$  tribu. 

TRIBOLARE,  v.  a.  a.  e  n.  p. 
ajfîrzer  \  tourmenter. 

TRIBOLATO ,  add.  tourmenté. 

TRIBGLATORE,  verb.  m.  qui 
vexe,  tourmente. 

TRIBOLAZrONE,  bulazione ,  C 
f .  tribulation  ;  affii&ion. 

TRIBOLO  ,f.  m.  Pianta  ,che  pro- 
duce Frutti  fpinofi,  anch'effi  detti 
Triboli  ,•  chardon  étoiéé. 


TRIBUNA ,  f.  F.Laparteprincîfr. 
degh  ediF.  fagri ,  o  di  altre  fabhriche 
infigni  ,•  tribune   galerie  élevée. 

TRIBUNALE  ,f.  m.  tribunal  ;Jfr 
ge  du  juge. 

TRJBUNiZIO,TribUnefco,  Di 
tnbuno,  add.  tribunitien. 

fc< ,  V.  a.  payer  tribut 
$  E  Fig.  rendre  à  quelqu'un  tes  hom- 
mages nui  lui  font  dus. 

TR IBUTARIO ,  add.  tributaire. 
TRIBUTO;  £  m.  Cenfo,  che  fi 
paga  dalSuiditoal  Signore,  o  alla 
Repubb.  tribut ;  taille. 

TRICLINIO,  f.  m.  Cenacolo; 
chambre  ou  falle  ,  où  il  y  avoit  trois 
bancs  à  dojfier,  fur  lesquels  les  anciens 
mangeaient  les  jours  de  fête. 

TRIDENTE,  f.  m,  fourche  à  trois 
dents.  Rapporto  a  quelle  di  Nettunoi 
trident. 

.  TRIDUO,  f.  m.  r efpact  de  mit 

jours. 

TRIEMITO,  V.Tremîto. 

TRIENNIO,  f.  m.triennalité;ef- 
pare  de  trois  ans. 

TRIFOGLIO,  TrcFoglio,  f.  m. 
Erba  nota  ;  trefe  ;  luzerne. 

TR1FOLME,  add.  Voc.  Lat.  qui 
a  trois  formes,  ou  trois  figures. 

TRIGESIMO,  add.  Nome  nu:n. 
trentième. 

TRIGUA,  f.  F.  Pefce  di  mare; 
rouget;  mulet. 

TRILLARE,  v.  n.  Fare  il  trillo  ; 
frédonner. 

TRILLO ,  f.  m.  Nella  Muf.  Tre- 
more  di  voce  o  di  fuoao  ;  roulade  * 
fredon  ;  refrein. 

TRILLUIRE,  add.  Voc.  Lat.  Dt 
quindici  anni;  de  trois  lu/Ires. 

TRIMESTRE ,  f.  m.  trimejlre, 

TRINA,  f.  F.  G  uarnizione  lavo* 
rata  a  traForo  ;  galon  ;  dentelle. 

TRINA  TO ,  add.  garni  de  galons  % 
de  dentelles. 

TRINCARE,  t,  n.  Bere  alTai; 
trinquer  |  lamper. 

\ 
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TRINCATO ,  add.  trinqué  $  Pcr  j 
Ifcaltrito  ;fn;  rufé;  matois, 
JTRINCEA,  f.  f.  Riparo  milit. 
tranchée. 

TRINCIERAMENTO,  t  m.  L* 
fclzar  trincea  ;  retranchement. 

TRINCERARE ,  cierare  ,  t.  a. 
retrancher. 

TRINCERATO,  tierato,  add. 
muni  d'un  retranchement  §Suft.  Luo- 
go  trincerato;  lieu  retranché. 

TRINCHETTINO,  f.  m.  Il  bordo 
efteriore  più  clevato  d'una  galera; 
trinquetin. 

TRINCHETTO,  f.  m.  Vela  lat. 
trinquette.  Nome  d'un  alb.  délie  ga- 
lère; trinquet. 

TRINCIANTE,  f.  m.  Chî  ha  1' 
uficio  deta^liar  la  vivant!*  avantial 
fuo  Signore  ;  écuvcr  tranchant. 

TRINCIANTE,  add.  tranchant; 
ëigniré. 

TRINCTARE  ,  v.  a.  Minutamen- 
tc  taçliare;  trancher;  dépécer. 
TRÏNCIATO,  add  tranché. 
TRINCIFRA,  V.  Trincea. 
TRINCïER  ARE ,  V.  Trirtcerare. 
TRINCrO,  f  m.  Taglio *  taillade; 

découpx/rc. 

TRINÏTA,  f.  f.  T.  Teol.  la  tri- 
fttté. 

TRINO  ,  add.  T.  Teol.  e  raie  Di 
tre;  de  trois  prrfonnes  $  Afpeto  trino; 
train  ;  afpi'f. 

TRIONFALE ,  add.  triomphal. 

TRIONFALMENTE  ,  avv.  en 
triomphe. 

TRIONFARE  ,  nnfare;  v.n.  Ri- 
«ever  V  onor  del  trionfo  ;  triompher  § 
Pcr  fi  mil./*  réfouir  ;  avoir  du  plaifir  § 
Rcftar  vitoriofo;  vaincre. 

TRIONFATORE,  verh.  m.  trice , 
î.  celui  ,  celle  qui  triomphe. 

TRIONFO ,  unfo  ,  f.  m.  triomphe. 

TRîPARTïTO,  add.  quiejl  divift 
tn  trois. 


TRIPLICARE,  v.  a.  Rinterzare-»  trouer. 
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s  TRIPLO ,  add.  Tre  volte  majglrf- 
ré  ;  triple, 

TRIPPA  -  f.  f.  ventre;  trippe. 
TRIPPAJÙOLA  i  f.  f.  trippibté 
TRIPUDIAMENTO,  {.ti.f»rU 
de  rigodon. 

TR IPUDIARE,  *.  a.  danfer  en  tt(* 
pipnant. 

TRIPUDîO,  f.m.  Ballo,  chegi- 
ra  intoriio  i  branle. 

TRIREGNO  ,  f.  m.  Certa  Mitrl 
propria  del  Sommo  Pont,  tiare. 

TRIREME,  f.  f.  Sorta  «i  galet 
trirème. 

TRIS  AVOr.O  ,  f.  m.  trifaytul 
TRISTAMENTE,  avv.  trif* 
ment. 

TRISTEZZA,  f  f.  Maliflconhî 
trifiefe  ;  chagrin  §  PerMaliziajm^ 
chanceté;  perverfité. 

TRISTIZIA,  f.  f.  Afflizione  d'ani- 
mo;  trijlefe;  mélancolie  §  Per ribal- 
deria,  méchanceté. 

TRISTO,  add.  tri/le;  affiixi^ 
Mefchino;  pauvre  ;  malheureux  §  Cat- 
tivoi  fourbe;  frélérat. 

TRITAMENTE,  iw.  entrl^ 
tits  morceaux  §  Metaf.  diJlinStmtnU 
TRITAMFNTO,  f.  m.  hroymtnt. 
TRITARE,  v.  a.  Ridurre  in  mi- 
nutiflime  particellc  ;  broyer;  Jreijtt  $ 
Fig.  Senticre  trito  ;  frayé. 
TRITATO,  add.  broyé. 
TRITO ,  add  Da  tritarej  broyt$ 
Metaf.  Pafïb  trito;  chemin  frayé l 
battu  §  Per1  Ordinario  ;  trivial. 

TRITONE ,  f.  m.  SpeziediNuffle 
mar.  triton. 

TRITUME,  f.  m.  Aggrcgato  di 
cofe  trite  ;  miettes  ;  cbapluret  S  ^ 
nuzia  ;  minutie.  r 

TRITURA  ,  f.  f.  hroyemtnt. 
TRITURARE,  v.  a.  broyer. 
TRITURAZIONK  f  f.  f.  btrrçé- 
ment  ;  trituration. 

TRIVELLARE,  v.  a.  trépaner; 


tripler;  rendre  triple. 

TRIPLICATO  ,  add.  triplé. 
TRIPLICE,  add.  triple. 


TRIPUCITA,£  f.  triflicité.  \lemm. 


TRIVIALE,  add.  trivial; 
mun. 

:TRIVIALMENTE ,  avv.  trkfc* 


TRIViO, 
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TRTVTO ,  f.  m.  Voc.  Lat.  Luogo  I 
Sove  rifpondono  tre  vie  ;  carrefour  j  ! 
trhtinire. 

TRIUNFARF, ,  V.  Trionfare. 

TRIUN  VIRAL  E,add.  triumviral. 

TRÏUNVIRO,  f.  m.  Unode'tre 
Hel  triunvîrato;  triumvir. 

TROFEO ,  f.  m.  Propriam.  le  fpo- 
glie  appefe  de'nemiei  vinti  >  trophée  ; 
dépouille  des  ennemis. 

TROGLIO,  add.  Che  tartaglia  $ 
bègue, 

TROGOLO,  V.  Truogolo. 

TROJA,  f.  f.  La  femminadeî  bef- 
ftiame  porcino  ;  truye  §  Detto  a  fem- 
mina  per  ingiuria  ;  Jalope. 

TROMBA  ,  f.  f.  Strum.  da  fiato  i 
trompette  ;  trompe.  Trombachiarina  î 
Clairon.  Vcndere  alla  tromba  $  vendre 
m  l'encan. 

TROMEADORE  ,  tore  ,  f.  m. 
trompette., 

TROMBARE,  v.  a.  Sonar  la  trom- 
ba ;  trompetter  $  Fig.  Dire  ad  alta  vo- 
ce ;  publier. 

TROiMBATO,  add.  trompetté. 

TROMBEGGIARli,  v.  a.  foStner 
de  la  trompette. 

TROMBETTA  ,  f.  f.  trompette  § 
Fig-  per  Cicalone;  babillard. 

TROMBETTARE,  v.  a.  Sonar 
délia  trombetta*  trompetter  §  Fig. 
Divulgare*,  publier, 

TROMBETTATO  ,  add.  trom- 
petté. 

TROMBETTIERE  ,  ttatere  , 
betto,  f.  m.  Sonator  di  tromba  ;  trom- 
pette. 

TRONCAMENTO,  f.  m.  retran- 
chement ;  AiviJIon  §  Troncamento  di 
lettera  ;  aphérèfe  j  fupprejfion  d'une 
lettre. 

TRONCARE,  v.  a.  retrancher  5 
rogner-,  tronquer. 

TRONCATAMENTEj  aw.  avec 
interruption. 

XRONCATO ,  add.  retranché. 

TRONCATORE,  verb.  m.  qui  re- 
tranche. 

TRONC ATRICE  ,  L  f.  quicon- 
que. 

Ton.  IL 


TRU  fa* 

TRONCO  ,  f.  m.  Pédale  delP  alb. 
le  tronc  ;  la  tige  $Metaf.  Stirpe 
ehc  d'une  famille  §  Bufto  fenza  capo  J 
tronc. 

TRONCO,  add.Troncatoî  tron* 
qtté.  -\ 

TRONFIO  ,  add.  GonKo  ;  altier  * 
fer  §  Per  Adirato  j  fâché. 

TRONO,  f.  m.  Seggio  propriam*. 
di  Re^  0  di  Principi  i  t  rêne  §  Tuono  i 
tonnerre. 

TROPICO,  f.  m.  tropique. 

TROPPQ  ,  f.  m;  le  trop',fuperful 

TROPPO,add.  Soverchioj  trop* 
fuoerfa. 

TROPPO  ,  avv.Che  fignificaEc* 
ccflTo  j  trop  §  In  vête  dimoïto  j  beau-* 
coup. 

TROT  A,  f.  f.  Pefee  fquiGtoi 

t  Tt4ft  C 

TROTTARE ,  v.  a.  Andar  di 
tro'tto  h  trotter  ;  doubler  le  pas. 

TROTTATO ,  add.  trotté. 

TROTTATORE ,  verb.  m.  Dicefi 
di  cavallo  trotteur. 

TROTTO ,  f.  m.  V  andare  del  ca« 
vaîlo  tra  '1  paflb  comunaie  eTga- 
loppo  i  trot. 

TROTTOLA  ,f.  f.  Strum.  di  IegJ 
no ,  col  quale  giuocano  i  fanciulli  » 
toupie. 

TROVAMKNTO,f.  m.  invention-, 
découverte. 

TROVARE  ,  v.  a.  Prevcnire  a? 
quello ,  di  cui  fi  cerca  ;  trouver  $ 
Abbatterfi  in  checchefliai  Je  rencon- 
trer. 

TROVATO ,  f.  m.  inventiorl',  dé- 
couverte. 

TROVATO ,  add.  trouvé. 

TROZZE  ,  f.  f.  Unione  di  piccole 
paîle  infilzate  V  una  coll'  altra  ;  ra- 
cage. 

TRUCCO,  f.  m.  Sorta  di  giuoco; 
jeu  de  billard  §  Ancora  la  Ta  vol* 
fulla  quale  fi  giuoca  ;  efpèce  de  bil- 
lard. 

TRUCE  ,  add.  cruel;  atroce  i  bru- 
tal. 

TRUCIDAiMENTO,  f.  m.  V.  Ma- 
cello. 


jia       .  TRU 

TRUCIDA  RE,  v.  a.  UccMerc  cru-  | 
delmente  h  majjitcrer. 

TRUtlDATORE  ,  verb.  m.  meur- 
trir r;  a(jajin. 

TRUFFA  ,  TrufFeria,  f.  f.  Il  truf- 
fare  ;  tromperie  ;  fourberie. 

TRUFFA  RE  ,  v.  a.  tromper  ;four- 
btr;  duper. 

TRUFFA  TO,  add.  dupé. 

TRUFFATORE,  Truffière,  vcrb. 
jn.  fripon,  trompeur. 

TRUPPA  ,  f.  f.  troupe  ;  bande. 

TUBA,f.  f.  Voc.  Lat.  V.  Tromba. 

TUBERCOLO  ,  f.  m.  Nome  geder. 
pttjlule. 

TUBEROSITA,  f.  f.  bofe. 

TUBEROSO,  f.  m.  Sortadifiore 
«oto;  tubereufe.  J 

TUBEROSO,  add.  raboteux. 

TUBO,  f.  m.  Cofa  fatta  in  for- 
ma di  cilindro,  cava  ,  e  aperta  per 
la  lunçhezza  deli'  a(ïe$  tube  ;  tuyau. 

TUFFAMENTO,  f.  m  immerfion. 

TUFFARE ,  v.  a.  Sommer^ere 
checcheifia  in  acqua;  plonger  ;  trem- 
per §  Per  Intignere  fempliccim  trem- 
per dans  quelque  chofe  de  liquide, 

TUFFATO ,  add.  plongé. 

TUFFATORE,  f.  m.  qui  plonge 
dans  l'eau. 

TUFFO ,  f.  m.  immerfion  §  Fig, 
ruine  ;  dommage. 

TLFO,  f.  m.  Spezie  di  terrcno 
arido,  e  fodo;  tuf\  tujjeau. 

TUGURIOJ.  m.  Cafapovera; ca- 
bane ;  chaumière, 

TUMPANO,  £  m.  tulipe. 

TUMIDEGGIARE,  v.n.  fe  gon- 
fler. 

TUMIDFZZA  ,  f.  f.  enflure. 

TUVUDO,  Voc.  Lit.  enflé. 

TUMORE,  f  Un.  tumeur  ;  enflure  § 
,  JVletaf.  orgueil. 

TUMULO,  Voc.  Lat.  tombeau; 
ffpulcht  e; 

TUMULTO  ,  f.  m.  tumulte\  tin- 
tamarre, 

1  LMULTUANTE,  add.  Sédi- 
tieux. 

TUMULTUARE,  v.  n.  exciter 
Jet  troubles,  du  bruit. 


T  U  R 

TUMUL  TUA  R I A  M  ENTE ,  ait  ; 

tumultuoufement  ;  confuJémtntJ* 

TUMULTUOSAMENTE,V.To. 
multuariamente. 

T  U  M  ULTU  0  SO,ad  d  .tumultueux; 
confus. 

TUNICA  ,  f.  f.  Tonaca; 
Per  Buccia  ,  o  membrana  ;  pellicule. 

TUONO,  f.  m.  Quelle  ftrepito, 
che  fi  fente  nelP  aria,  qnando folg»- 
ra»  tonnerre  §  Pur  per  limil.  bruit; 
fracas. 

TUORLO ,  e  Torlo ,  f.  m.  e  R»f- 
fo  d'uovo;  U  jaune  d'un  œuf  §  Per 
fimiJ.  centre  ;  milieu. 

TURACCIO,cciolo,f.  m. bouchon-, 
botidon. 

TURAGLIO,f.  m.  V.  Turacciolo. 

TURARE,  v.  a.  Chiuderej  bou- 
cher ;  ét»uper. 

TURATO,  adJ.  bouché. 

TURBA,  f.  f.  Moltitudinein  con- 
f  ufo  i  troupe  ;  foule. 

TURBAMENTO,  f.  m.  trouble; 
confufion  §  Per  Sollevazione;  émtutei 
fautivement. 

TURBAN  TE  ,  f.  m.  Sort* 
nefe.onde  cuopronft  il  capo  i  Torchi; 
turbnn. 

TURC  ARE,  v.  a.  Alt?rare,ewm. 
muovere  1'  animo  altrui ^  troubler; 
inquiéter  §  Guaftare  ;  déconcerter  § 
Per  Intorbidare  5  troubler  $  rendre 
trouble. 

TURBATAMENTE,  a?v.  w* 
trouble  i  avec  émotion. 

TURBATO,  add.  Da  turbare i 
troublé. 

TURB  ATORE ,  vcrb.  m.  rrice.f. 
perturbateur  ,  fediticux  ;  qui  trtuUr* 

TURBINE, f.  m.  tourbillon; er& 
de  vent. 

TURBINCSO,  add.  orcetux. 

TURBO  ,  add.  Torbido;  trouhle. 

TURBOLENTO,  bulento,  ^à. 
turbulent  ;  vif  lent. 

TURBOLENZA,  bulenza,f.f. 
Per  turbazione;  turbulence;  inquié- 
tude §  lorbidczzaj  trouble. 

TURCA&SO,  ï.m.Faretra, 
iuoit,     :  ;'• 
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TURCHINA,  e  Turchefce  ,  t  f .  J 
f  iétra  preziofa  ;  tttrquoife. 

TURCHINO,f.  m.  Azzurro  jazur; 
bleu  azuré.  Turchino  fcuroj  bleu  tur- 
muin. 

TURC|MANNO,f.  m.  interprète  h 
interprète. 

TURCO,  Turchio,  f.  m.  Che  è 
«leila  fetta  Maomettana.  Turc. 

TURGIDEZZA,  f.  f.  V.  Supcrbia. 

TURMA,  f.  f.  Schiera  d*  uomini 
armtti  a  cavalloi  efquadr§n  de  ç*-\ 
.  paierie  $  Branco ,  emoltitud.  de  ani- 
mai !  ;  troupeau. 

"  TURPE ,  Turpo  ,  Voc.  Ltt  add. 
difforme;  /aie  « 

TURP£2ZÀ,Turpità,  f.  f.  tur- 
titude  j  ignominie',  viience. 

TURPITUDINE,  f.  f.  Laidezza 
sî  del  corpo,  corne  dell'  anima }  diffor- 
mité i  desbonnèteté  ;  défaut. 

TU  TE  LA  ,  f.  f.  Propriam.  Pro- 
iezionc ,  che  ha  il  tutore  del  pup- 
pillo,  eaflol.  Difefa,p  protezionej' 
tutellf. 

TUTELLARE  ,  add.  tutelaire. 

TUTORE  ,  f.  m.  trice  ,  f.  Chi  ha 
în  protezione,  e  cura  i|  pupilloi  tu- 
teur ;  tutrice. 

TUTTADUE,  per  Tutti  due; 
taus  les  deux. 

TUTT  AFI  AT  A ,  c  Tutta  Fiata , 
avv.  Sempre  ;  continuellement  s  tou- 
jours §  Nondimcnoj  toutefois. 

TUTT  A  Vi  A.  Tuttavolta,  eTut-' 
ta  Volta,  avv.  V.  Tuttafiata  §  Tut- 
%ç  le  più  volte  \fouvent  ;  fort  fouvent. 

TUTTO,  rutta,  add.  Riferito  a 
«guantita  continua  ;  tout  entier  §  Ri- 
ferito a  quantità  difereta  ;  tout  ;  cha- 
cun j  chaque  §  In  fnrza  di  fuit,  le  tout. 

TUTTO,aw.  Interamente  ;  tout  ; 
entièrement  §  Tutto  che ,  o  tuttochô , 
oer  Benchè  ;  quoique  }  encore  que. 

TUTTOCIIÈ,  V.  Tutto,  avv. 

TUZM,f.  Lffodc. 


U 


V  A  G 
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,  CoU'  apoftr.  vale  Dovej  maè 

proprio  del  verfo  ;  où. 

VACANTE,  add.  vacant. 

VACANZA,  zia,  f.  f.  vacance', 
vacation.  I 

VACARE,  v.  n.  Propriam.  Il  ri- 
manere  de'  Bencficj  ecclef  délie  Ca- 
richç ,  fenaa  poiTctT.  e  per  fi  mil.  âU 
ceil  d*  altrc  cofe  ;  vaquer  ;  être  à 
remplir  §  Vacare  i  vaquer  -,  s'applu 
quer  à  quelque  chofe. 

VACATO,  add.  manqué;  cejfé%  va* 
cant;  vuide. 

VAGAZIONE,  f.  f  t\  vacare 
cance  §  Per  Mancanza;  défaut} 
manque. 

VACCA,  f.  F.  La  femmina  del 
beftiame  bovino  ;  vachr. 

VACCARLLLA,  ccherella,  f.  f. 
génijfe 

VACCARO,f.  m.  Guardiano  , del- 
le  vacche;  vacher 

VACCINA  ,  f.  f.  Carne  di  \acca* 
chair  de  vache. 

VA  C  l  L  L  A  M  BNT O,  f.  m.  chancrU 
lemenf,  vacillation  $  Fig.  irréfolur 
tion. 

VAC1LLARE  ,  chanceler  §  Per 
Farncticarc;  extravaguer. 

VACILLATO,  add.  chancelé  §  Per* 
meflb  ïn  dubbip-;  incertain. 

VACILLITA,  f.  F.  vacillementi 

VÂCUAZÏONE ,  f.  f.  Più  cornu- 
ncm.  Votamcnto  délie  fecce<lal  ven- 
tre gli  anim.  évacuation  \  ftîle. 

VACtflTÀ,f.  f.  vacuité \  le  vuiiè. 

VACUO  ,  add.  Voto  ;  vide  \  libre  § 
Oziofo  ;  oifif\  parejfeux. 

VADIMONIO,  Cm.  promeffe  de 
eomparoftre  en  jujlice.  ■  * 

VADO,  f.  m.  Guado;  gué. 

VAFRO  ,  ra,  add.  V.  Aftirto. 

VAGABONDARE  ,  v.  n.  vaguer^ 
errer  §  Mctaf./à/r*  des  châteaux  en 
Efpagne. 

VAGABONDITÀ  ,f.  f.  Va-amcn* 
t9  ,  m.,  facto»  d'errer  ,  dt  ïécarttr  $ 
V  T  Y  1 


*H  V  A  G  y  A  IL 

ParlamlofidelU  mentes  deiriocchioij  défircux.  curieux  §  Per  Tndetenm. 

diftratlton.  nato  .  §  Graziofo  .  gf„til .  joli 


VAGABONDO  ,  bundo,  ad<L  va- 
gabond ,  qui  court  le  pays  §  Sud.  Ufafl 
ïempre  in  cattiva  parte  ;  vagabond  ; 
libertin. 

VAGAMENTE,  Vago,  avv./«//- 

VAGARE ,  Vagolare ,  v.  n.  Anda- 
rc  errando  ;  vaguer  ,•  errer ,  co«r/> 

c«  /a. 

VAGAZIONE,  f.  f.  V.  Vaga- 
mento. 

VAGELLARE,  e  Vagillnrc,  v.  n. 
Eflfere  in  confiante;  vaciller.  ;  chan- 
celle §  Farneticare;  rêver  ;  radoter. 

VAGHEGGIAMENTO  ,  f.  m. 
nmourette  ;  regard  amoureux. 

VAGHEGGiARE,  v.  a.  Fare  ail* 
a  more  ;  cajoler  ;  courtifer  une  femme  i 
galantifer  §  Rimitar  con  diletto 
checcheflia;  regarder  avec  plaifir  § 
H.  p.  fe  regarder  avec  complaifance. 

VAGHEGGIATO ,  add.  courtifé; 
regardé  avec  complaifance. 

VAGHEGGIATORÈ,  f.  m.  trice, 
f .  amoureux  ;  galant  ;  ajnoureufe  ;  qui  ; 
fait  les  yeux  doux. 

VAGHEGGINO,  f.  m.  blondin; 
damoifeau. 

VAGHETTO  ,  add.  Nel  fign.  di 
Crazioio  ;  gentil,  mignon. 

VAGHEZZA,  l'.  f.  Oefiderio  ;  en- 
vie ;  défit.  Vaghczza  di  fapere  ;  cu- 
riofté;  envie  de  f  avoir  §  Diletto  j 
flai/tr  §  Vaghezza;  beauté  i  charme. 
f  V AGIMENTO ,  f  m.  Vagi^o  i  va- 
gijfement. 

VAGINA ,  f.  F.  Voc.  Lat.  Guaina  ; 
gaine  ;  fourreau. 

VAGIRE,  v.  a.  Il  piangerc ,  e 
gemere  de*  bambini  ;  crier. 

VAGITO,  V.  Vagimence. 

VAGUA,  {.  F.  Valore;  valeur 
§  Per  Valuta;  valeur. 

VAGLIO  ,  f.  m.  Strum.  con  cui 

vaglia  i  srible, 

VAGO,  f.  m.  amant  ;  amoureux. 
VAGO,    add.  Errante;  errant  i 
inconjlant.  Parlandofi  délie  cote; 


§  T.  de'  Pitt.  Lcggiadro;  atréable. 

VAINIGUA,  f.  f.  Baccelletto 
odor;  vanille. 

VAJO,  add.  Che  nereggia; noirà- 
trt  §  PerTaccato;  tacheté',  bigarré. 

VAJO ,  f.  m.  Anim.  fim.  alla 
feojattolo  ;  petit-gris. 

VAJUOLE,f.  f.  pl.  Vajuolo,m. 
Infcrm.  che  prrtdnce  pullule,  o bol- 
le,  accompagnate  da  febbre  conti- 
nua ;  petite  vérole. 

VALCARE,  V.  Valieare. 
VALENTE,  add.  habile;  airoit 
§  Prode  ;  vailhnt. 

VALENTEMEN^È,  avv.  «& 
lamment.         1  ' 

VALENTERÎA,  tia  ,  f.  f.  Val* 
ria;  habileté;  valeur  ;  hardiejfe. 

VALENTUOMO ,  f.  m.  e  Valent' 
uomo  ;  habile  homme  ;  homme  it 
mérite.  - 

VALERE,  v.  n.  Effcr  di  prezzo; 
ctùter;  vuloir§  Meritare  ;  mériter  $ 
Giovare  f  être  utile  ,  prof  table. 

VALERE,  f.  ni.  valeur  §  Valoref 
force. 

VALERIANA,  f.  f.  Erba;  w- 
lériane. 

VALETUDINARIO,  add.  «ai*- 
difi  valétudinaire. 

VALETUDINE,  f.  f.  Vpc.  Lat. 
fan  té. 

VALEVOLE,  atfd.  utile;  frofre. 

VALICARE,  v.  a.  Paflare,  e per 
fimil.  dicefi  anche  Ji  tempo,  e  n" 
età;  pajj'er  §  Valicar  un  fiume  a 
guado  ;  pafer  à  gué. 

VALICATO,  Valico,  add.  ffi- 

VALICO,  f.  m.  pafage;  ouverture 
$  Ogni  luogo ,  donde  fi  paflâ  fempl- 
pajfagr. 

VALIDAMENTE,  aw.  ««Hie- 
me»t. 

VALIDARE,  v.  a.  Convalidarej 
valider;  confirmer;  cênfoiider. 
VALIDITÀ.  f.f.  folidité;  validité* 
VALIDO ,  add.  fari, 


vagua  tnMttrmini$  fer  Biaaiufo }  i  çwluwt* 
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VAL 

VALïGIA,  f.  f.  Spezie  cfi  cafla, 
o  ta  Ha  nfata  ne'  viat^gii  valife. 

VALLAME,  f.  m.  efpace  entre 
flt<jt(Uïs  vidions. 

VA IX ATA  ,  f.  f.  Da  valle;  vaU 
Ue  §  Da  vallare;  circonvolution-, 
train  h c'es. 

VALLE,  f.  f.  Spazio  di  terreno 
raccliiufo  tra  i  monti  j  vallon. 
k  VALLETTO,  f.  m.  vulet }  laquais. 
VALLO  ,  f.  m.  Riparo  fatto  di 
fteccato  ;  palijfade. 

'  VALORAMENTO,  V.  Avvalo- 
ramènto. 

VALORE  ,  f.  m.  Prezzn  ;  valeur  ; 

*r!£  S  Virt"  i  <  «e"*"  j  bravoure  §  For- 
za.i  ,v\^ueur  ;  force. 

TALOROSAMENTE ,  avv.  vaiV- 

VALOROSO,add.  Prode  ;  «atfW  ; 
courageux. 

VALSENTE  ,  f.  m.  Prczxoi  »#- 
/*«r  ;  />Wx  §  Valfentc  j  le  capital,  les 
facultés  >ie  quelqu'vn. 

VALUTA ,  f  f.  Valante  ;  valeur  ; 
prix  §  Forza.;  for  cet.  pouvoir  §  A 
Val  il  ta  ,  aW.  lâ  proportion  de  fu  valeur 

VA  LU  TA  RE ,  v.  a.  Dar  la  valuta  ; 
efomer  ;  prifer. 

•  VA  LU  TA  TO  ,  add.  efiïmé. 

VALUTA?I0NE,  ù  ni.  évalua, 
tiott  .  »..*»••  \  _« . . .      , . 

VAMPA ,  f.  i.  flamme..  ?tr  metaf. 
Biûoi  ardeur. 

VAAIPEGGIANTE  ,,adil.  fiam- 

hfyâht; 

VAMPEGGIARE,  v.  a.  Render 
vampa  ;  flamboyer  ;  brûler. 

VANAGLORIA,  f.  f .  Sentimento 
troppo  vantaggiolb  dife;  orgueil. 

VANAGLORIARSI,  v.  n.  ».  fe 
vanter;  fe  glorifier 

VANAGL0RIOSAMENTE,avY. 
•rgueilleufement. 

VANAGLORIOSO,  n\d.  glorieux; 
ersiuei lieux. 

VANA  M  ENTE ,  av y,  vainement. 

VANEGGIAMENTO,  C.m.déli. 
%i\  frlie.  * 

.  VAI^GGIARE,  v.  i,.  Dire,  q 


VAN 

|  Far  cofe  vane ,  o  da  fanciulli  j  rêver  ; 
t  radoter. 

VANEGGIATORE,  verb.  m.  r«- 

doteur  ;  rêveur. 

VANGA  ,  f.  f.  Certo  (hum.  di  fer- 
ro  ,  per  lavorar  la  terra  i  bêche  ;  lo%~ 
chet. 

VANGARE,  v.  a  Lavorar  la  terra 

con  vanga;  bêcher. 

VANGATO  ,  add.  bêché. 

VANGATORE  ,  f.  m.  celui  qut 
bêche.  '  .  .;» 

VANGELISTA ,  f.  m.  évangelijle. 

VANGELIZZARE,  v.  a.  Predfc 
carc  il  vangelo ,  o  predicarc  fempK 
évatrgeltjh: 

VANGELO,  lio,  f.  m.Scnttur* 
del  Teftam  miovo ,  di  G.  C.  Evaiu 
gile.  .  j 

VANGUARDIA,  f.  f.  avant-garde. 

VANIGL1A,  V.  Vainiglia. 

VAN1KE,  y.  n.  Andarein  fumo* 
s'évanouir   fe  dijjïter. 

VAN1TA,  f.  F.  vanité.  . 

VANNI  vf.  m.  pl.  Penne  delV  alî, 
c  poet.  V  ali  fttffc  ;  les  ailes. 

VANO,  add.  Voto  ;  vain  ;  vuide  $ 
Vanagioriofo;  orgueilleux;  vo~ 
wjç  §  Aggiun.  a  parole,  coheetti, 
o  lnn.  mutile  f  fuiie  §  Vano;  fiafi 
fager;  périfabte  3  Invauo,  avv.  eu* 
vain 

VANTAGGÏARE,  v.  a.  Supera, 
rc,  furpafer.  Vantaggiarc  akunoi 
avantager  ;  faire  épargner. 

VANTAGGIATO  ,  add.  parfait  f 
exquis. 

Y ANTAGGIQ  ,  ï.  m.  Il  foprap- 
più;  avantage;  le  de  fus  §  Utilitàj 
bien;  profit  §  A  vantaggio  ,  avv.  Ef- 
fert,  o  ftare  a  vantag-io;  être  au 
defus  ;  dominer  $  Giuocator  di  van- 
taggio ,  vale  aftuto  ;  capon. 

VANTAGGIOSAMENTE,  avr* 
Hvantaprufewent . 

VANTAGGIOSO,  add.  ovante» 
geux;  "file;  commode. 

VANTAMENTO,  f.  m.  vanterie. 
VANTARSï ,  n.  p.  Gloriarfi  ; /r 
vanter  ;  fe  prôner  $  VauUre ,  In  at^ 
UffU  vanter  i  luutr,  -j 
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VANTATORE,  verb.  m.  tnce ,  f.    di  vafi . 


hâbleur  y  bableufe. 

VANTERiA,  f.  f.  vanterie. 

VANTO,  f.  m.  Oftentazione; 
ganterie;  ga/connade  §  Vanto;  pal- 
me; vicloire  §  Dare,  darfi  vanto i 
frànety  célébrer  §  Pcr  Vaataggio; 
avantage.  . 

VAPORABILITÀ,  f.  f.  qualité 
de  ce  qui  peut  s'évaporer  aifément. 

VAPORAKE,  v.  a>  Spargere  v  o 
cmpiere  di  vapore  ;  exhalera  poujfer 
des  vapeurs  §  v.  U.  s'évaporer.  , 

VAPORAZIONE ,  f.  f.  évafora- 
tion  i  exhalation. 

\  '  VAPORE»  f.  m.  Propriam.  la  par- 
te fottile  de*  corpi  umidij  vapeur. 

VAPOROSITÀ ,  t  F.  vapeur. 
VARARE,  v,  a.  Tirare  di  terra 
tii  acqua  la  nave-î  lancer  un  vaif- 
feau  à  la  mer  §  Accoftare  il  navig-  j 


VASELLO,  f.  m.  E  afïbl.  anche 
Vafo»  vafe  y  ou  petit  vafe. 

VASO,  Vafe,  f.  m.  vaijfeau  ,*  vafe. 
VASSALLAGGIO,  f.  m.  Servit* 
dovuta  dal  vafiallo  alSignore*  va/- 
ftlage. 

VASSALLO ,  f.  m.  vafit. 
VASTAMENTE  ,  avv.  ample* 
ment.  , 

VASTITA ,  C  F.  grande  étendue. 
VASTO  f  add.  va/le  5  ample. 
VASTO ,  f.  m.  Voc.  poet.  la  mer  j 
f  Océan. 

VATE,  f.  m.  Voc.  Lat.  pôeteV 
VATICANO,  f.  m.  Uno  de*  fette 
Î  colli  di  Rom  a;  Vatican. 

VATICINARE,  v.  n.  Voc.  Lat. 
déviner  *  pmpkétifer. 

VATICÏNIO,  f.  m.  prédiction; 
prâpbéth:*  ,  * 

UBRIA  ;  f.  f.  mauvais  préfage. 


changement*  '        *    v1  •,îj4 .  '  ' 

VARIANTE,  add.  changeant. 
►  «VAR1  ARE,  Variegçiare,1  v.  a.  n. 
«  n.:^  Mutarc  ;  vurier;  chïmger  S  |  r 

1  "  UBEfetOSO,  tuofo,  add 
dant',  fécond. 


yvrognerie.  . 

UKBRIACO,  add.  e  {.faouUyvre't 


yfuroznc.  t  1  ,  t    <  u  . 

1  ÙBERTÀ,  f.  f.  abondance-,  fer- 


Fer  ElTere ,  0  Far  différente  j  varier  5 
thanzer. 

VARIATO  ,  add.  varié.  ] 
*<!  VARIAZIONB,'  f,  f:  Afariatfon} 
changement.  (  "• 

VARIETA,  f.  f.  Diverfîtà;  va- 
riété §  Hifferenza  ;  difemblance  § 
iVlwtazione  ;  changement. 

VARIO,  add.  Différente  i  varié 
§  Talora,  Di  ptù  colorî  ;  bicarré. 

VASCA,f  f.  Ricetto  matatodcll' 
•x'qua  nielle  fontanc  ;  bajtti. 

VASCELLO ,  f.  m.  Nave  grofla 
d'alto  bordo;  vaifeaù. 

VASELLAJO  ,  Vafajo,  f.  m.  Fa- 


UBRIACCHEZZA,  V.  Ubbxia- 
chçzza. 

UCCELLAGIONE,  f.  F.  Tempo» 
in  cui  fi  uccella  ;  la  faifon  de  la 
chajfe  aux  oifeàux  §  L'  Efercizio  tiell* 
uccellare  i  V exercice  de  la  chajfe  aux 
ûifeaux.  %< 
UCCELLAME,  f.  m.  Diceîi  pia 
conuinem.  d'uccelli  mort;  i  gibier. 

UCCELLARE,  v.  n.  Tenderein- 
fidie  agli  \iccelli  per  prendergU; 
oifeler  §  Per  BefFare  ;  fe  moquer  § 
Uccellare  ad  alcuna  cofaj  faire 


aitor  propriam.  di  vali  il  terra  j  po-   V    _  .     .  mêJLM9  ck<^y 

far  de  terre.  W*  *°ur  mmr  *ue  1 
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UCCFXLATO,  add.  chafe  $  Pcr  | 
ÎSurlato  >  moqué  ;  bafoué. 

UCCELLATORE,  verb.  m.  tricc, 
f.  oifeleur;  femme  qui  cbajfe  aux 
eifeaux. 

UCCELLIERA,  f.  f.  volière. 

UCCELLO,  f.  m.  Nome  generi- 
co  di  tutti  gli  anim.  aerei,  e  pen- 
iratii  oifeau  §  Uecello  di  Giove  , 
preflb  i  Poeti,  L'Aquila  ;  aigle. 

UCCIDERE,  v.  t.  tuer. 

UCCIDIMENTO,  f.  m.  meur- 
tre ;  ma  f  acre. 

UCCISIONE,  f.  f.  tuerhi  meur- 
tre §  Mettere  ad  uccifione ,  tuer  ; 
égorger. 

UCCÏSO ,  add.  tué. 

UDIENZA,  zia,  f.  f.  rattion 
fouir  ,  d'écouter  §  Dare  udienza; 
fréter  l'oreille  ;  éeouter  $  Udienza  , 
ancora  il  luogo  dove  le  perfone 
piibbl.  afcoltano;  l'audience  ;  pari- 
menti.  Le  perfone  adunate  per  af- 
coltare  predica  ,  o  Cm.  auditoire; 
l'audience. 

UDIRE,  v.va.  Sentirc;  ouïr. 

UOITA,  f.  f.  L'udire;  ouïe. 

UDITO  ,  f.  m.  L'organo  dell* 
orecchio  ;  l'ouïe. 

UDITO ,  add.  ouï;  entendu. 

UDITORE,  verb.  m.  auditeur. 

UDlTORIO,f.  m.  Udienza;  ««- 
âitoire. 

VECCHIA ,  f.  F.  Colei  che  è  neir 
ctà  délia  vecchiaja;  vieille  femme. 

VJBCCHIAJA,  f.  f .  vieillefe. 

VECCHÏEZZA  ,  cchiaja  ,  f.  f. 
vieillefe  §  Per  lunghezza  di  tem- 
po ;  ancienneté, 

VECCHIO  ,  f.  m.  vieillard;  vieux 
§  Vecchîo  marino ,  Foca,  Spezie  di 
pefcc  ;  veau  marin. 

VECCHIO.  add.  vieux  ;  ancien. 

VECCH1UME,  f.  m.  vieilleries; 
vieux  haillons. 

VECE,  Dicefi  di  perfona,  o  di 
cofa ,  cbc  fia  in  luogo  dell'  altra  ; 
tenant  la  place  §  In  vece ,  o  A  vece, 
avv.  au  lieu;  i  la  place. 

VEDERE,  v.  a.  Comprendcr  coll* 
tcchio  T  obbictto  iliuminato,  cfte 


▼  E  O  Si? 

cî  fi  para  d'avanti;  voW\  syapperce- 
voir  ;  comprendre  ;  obferver  j  faire 
attention. 

VEDERE ,  f.  m  la  vue  §  Fare* 
un  vedere  belle),  o  brutto,  o  Cm. 
avoir  un  beau,  ou  un  mauvais  coup" 
a"  œil. 

VEDETTA,  oVeletta,  f.  t.  ve- 
dette §  Stare  aile  vedette ,  o  Cm. 
être  aux  aguets. 

VEDITORE,  verb.  m.  fpettateur 
§  Veditori,  Minittri  délia  dogana, 
che  vifitano  le  mercanzie  ;  douaniers. 

VEDOVA,  f  f.  Donna,  allaqua, 
le  è  morto"  il  marito  ;  veuve. 

VED0VAGGIO ,  Vedovatico ,  Ve. 
dovanza,  Vedovezza,  V.  Vcduità. 

VEDOVARE ,  v.  a.  rendre  veuf, 
au  veuve.  , 

VEDOV1TA ,  V.  Veduità. 

VEDOVO  ,  f.  m.  Uomo,  a  cuifo 
morta  la  moglie;  veuf. 

VEDOVO,  va,  add.  Solo  ;  feuli 
fans  compagnie, 

VEDUITA,  f.  f.  Lo  ftato  vedo 
vile;  veuvage. 

VEDUTA,  f.  f.  Il^ederi,  la 
vue  §  Luogo  ,  onde  C  vedî  mol  ta 
compngnia;  vue;  perfpeilire  §  Ve- 
dute.  Le  divcrfe  poûture  de'  corpii 
point  de  vue. 

VEDUTO,  add.  vu. 

VEEMENTE,  add.  véhément  * 
impétueux. 

VEEMENTEMENTE,  avv.  via- 

VKEMENZA,  zia,  f.  f.  véhé- 
mence ;  vivacité. 
VEGETALE,  add.  Spettante  a 
iciô,  che  végéta;  végétal. 
\     VEGETARE,  v.  n.  propriam.  il 
!  vivere  ,  e  crefcere  délie  piante  ;  vé- 
géter. 

VEGETA TO,  add.  végété. 
VEGETAZIONE,  f.  f.  végétation. 
VEGETO,  add.  robujle;  vigou- 
reux. 

VEGGENTE  ,  add.   voyant.  A 
j  occhj  veggenti,  avv.  à  la  préfence, 
fous  les  yeux  de... 

VEGGHIA  ,  f.  f.  Lq  ftar  dolU  j 
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mille  ;  friction  dufovmei!  It  h  nuit  ]     \EI.  ETT  A ,  t.  f .  Ve< 
5  Certa  parte  dcl.a  «rte  I  «flb«      VKLETTA^E^  n.  Olfemrt, 


V  F.  H 

VELETTA ,  f.  f.  Vcdetta  5  «ifrf- 


veillée. 

VEGGHIAMENTO,  {.m.  veille. 
VEGGHIANTE,  add.  vigilant. 
VEGGHIARE,  v.  n.  Star  defto 
aropriam.  in  tempo  di  notte  ;  veiller. 
VEGGHIATO,  add.  veillé. 
VEGGIA,f.  f.  Botte;  tonneau. 
VEGLIA,  f.  f  Veg^hia}  veille  j 
la  veillée. 
VEGLïANTE,  add.  vigilant. 
VEGL1ARE ,  v.  n.  Vegghîare  ; 


é/r#  ftf  vedette. 
VELLEiTA,f.  f.Volere  inefficace; 

ve  lie' Y  té. 

VELLICAMENTO,  f.  f.  picote- 
ment. 

VELLICARE ,  v.  a.  Titillare  ;  fi- 

COt>r. 

VELLO,  f.  m.  Lo  Pelo  degli  anim. 
bruti;  toi  fin;  Lune. 
VFLLOSO,  add.  velu. 
VELl,UTO,f  m  Drappo  di  fera 


millier  §  In  *Sn.  att.  Guardare  ;  veil-  mÎQ  v§m 

1er  quelqu'un.  ,  r 

VJRGLIATO ,  add.  veillé.  I  lott~l !V 

VEGLIATORE,  verb.  m.  trice,f- 


erlui ,  telle  qui  veillr. 

VEGLIO  ,  add.  Voc.  Poet.  Coir  E 
aperta ,  vecchio  ;  vieux. 
'  VEICOLO  ,  e  Veiqulo  ,  f  m.  Car- 
fo;  chair  ;  chariot  §  -Condotto  ,  per 
cui  fcorra  11  cibo  ;  véhicule. 

VELA  ,  f.  f.  voile  §  Dare ,  o  com- 
«icttere  le  vele  al  vento  ;  mettre  à  la 
tvoile. 

VELA  ME,  f  m.  voile -,  affuble- 
ment  §  Veîame  i  quantité  de  voiles. 
VELAK  K  .  v.  «.  Coprir  con  vslo  ; 


VELlUTO,  add.  velu. 
VELO   f.  m.  Tela  tiniflïma  tff- 
I  futa  di  feta  cruda;  voile;  crêpe  $ 
i  Veto  mortale,  preflb  i  Pocti  ;  le  corps. 
VELOCE  ,  add.  lézer  ;  prompt. 
VELOCE  MENTE,  avv.  vêtement; 
|  promptement. , 

r     VELOCITA ,  f.  f.  vélocité;  vitefe. 
VELTRO,f.  m.  Cane  valociffimo  * 
lévrier. 

VENA  ,  f.  f.  Vafo  ,  o  canale ,  che 
riporta  il  fangue  dalle  parti  al  cuore  | 
veine  §  Vene ,  per  fimil.  CcrtiSeg- 
ni ,  che  vanoo  ferpendo  ne'  leçni ,  e 


wîzacion  à  voiles. 

VELATO,ta,add.  voilé  i  Velata, 
flift.  relizi'-ufe. 

VELEG;îIARE,v.  a.  porter  ;  pouf- 
fer à  force  de  voile>§  n.  p./aire  aller 
à  voiles. 

VELEGGï  ATORE ,  verb.  m.  qui 
vogue  ;  qui  va  à  la  voile. 

VELENIFERO  ,  Voc.  Lat.  véni- 
meux. 

VELENO,  f.  m.Venet\o;p9ifon. 

VELENQSAMENTE  ,  avv.  avec 
rage. 

VELENOSITA ,  f.  f.  Veleno; 
^oifon  ;  venin  $  Malvagità  ;  malignité; 
ferverjité. 

.  VELENOSO ,  add.  vênmtux. 


VENAGGIONE,  f.  f.  Voc.  Lat.  h 
ebafe. 

VENALE,add.  vénal  ;  qui  fe  vend , 
mercenaire. 

VENATR1CE,  Verb.  f.  chafeufe. 

VENDEMMIA  ,  f.  f.  Il  vendem- 
miarcî  vend.tugc. 

VENDEMMIAMENTO ,  f.  m. 
vendange. 

VENDEMMIA  RE,  v.  a.  Cor  \ 
uva  dalla  vite  per  Farne  il  vino  ',  ven- 
danger. 

VENDEMMIATO,add.  vendanpé. 
VENDEMMIATORE,  verh.  m. 

vendangeur. 

VENDERE  ,  v.  a.  Alienar  dafe 
unacofa,  trasferendooe  il  r,otal  do- 
ihinio  in  altrui  per  prezzo  convenuto; 

vendra 
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vtnâre  i  débiter  $  Venderefotto  Paf-  J 
ta,  o  vcnderc  alla  tromba  ;  vendre  à 
r encun  ;  vendre  à  Penchère. 

VENDERECCIO,  add.  Da  vende* 
*e  >  vénal  f  mercenaire. 

VENDETTA  ,  f.  f.  Onta  ,  o  tkin- 
110 ,  che  fi  fa  altrui  in  contraccambio 
d' offe  fa  riéevuta  s  vengeance. 

VENOICAREjV.  a.  e  n.  p.  venger* 

VENDICATO,  add.  vengé. 

VENDICATORE ,  verb.  m.  ven- 
geur. 

VENDIMENTO ,  C  m.  vente. 

VENDIT  A,  f.  F.  vente. 

VENDlTORE,  verb.  m.  trice,  £ 
vendent  $  vendeufe. 

VENDUTO ,  aw.  vendu. 

VENEFICIO ,  f.  m.  Voc.  Lar.  Ma- 
lia;  forcelleries  charme. 

VENEFICO ,  f.  m.  forcier  §  Per 
Fabbricat  di  veleni  i  empoifonneur. 

VENENIFERO ,  add.  vénimeux. 

VENENO,  f.  m.  vénm\  poifon. 

VENENOSO,  add.  vénimeux. 

VENERABILE ,  Venerando ,  add. 
vénérable  ;  maieflueux. 

VENERARE,  v.  a.  vénérer  5 révé- 


VENERATO ,  add.  vSnéré. 
VENERAZIONE,  f.  f.  Rifpetto 
dovuto  aile  col  e  facre  $  ancora  a  cer- 
te  perfone  i^vénération  j  refpeti. 
VENERDl  ,  f.  m.  vendredi. 
VENERE ,  f.  f.  Une  de»  fette  pia- 
ncti  il  più  vicino  al  foie ,  dopo  Mer- 
curio  i  Vénui  §  Nome  di  certa  Divini- 
nita  de'  Gentili  i  Vénus. 

VENERE AMENTE  ,  avv.  lafei- 
wement  ;  lubriquement. 

VENEREO,add.  vénérien  $  lafcif§ 
Aggîun.  a  morbo  ;  vénérien. 

VENIA  ,  f.  f.  Voc.  Lat.  pardon. 
VENIAtE,  add.  Aggiua.  di  pec- 
çato  leggiere  ;  véniel. 

VENIALMENTE,  aw.  vénielle- 
ment. 

VENIRE ,  v.  n.  e  n.  p.  §  Acca- 
Hère  i  arriver  ;  avenir  §  Giugnere  ; 
aborder  i  arriver. 

VENTAGLIA,  f.  f.  Vifieradeir  1  VRNTRAJUOLA ,  f.  f.  tripière* 
dmetto  ;  vifière.  *    VENTRATA ,  f.  f.  Percofla  del 

Tamt  IL  X  x  x 


VENTAGLIO ,  f.  m.  Sort*  d'Ar- 
nefe  i  éventail. 

VENT  ARE,  v.  n.  Tirar  ventoê 
venter  h  faire  du  vent  §  Produire  ven« 
to  ;  faire  du  vent. 

VENTARUOLA,  tola,  f.  f .  gU 

rouet  te. 

VENTEGGIARE,  V.  Ventare. 
VENTEGGIATO  ,  add.  agité  fa* 
le  vent. 

VENTES! MO,  f.  m.  un  vingtième: 
VENTl ,  add.  0  talora  fort,  coli* 
E  ftretto.  Nome  fitun.  vingt  §  CoU* 
E  largo.  Il  plur.  di  vetito  s  les  vents* 
VENTILANTE,  add.  flottant  a» 
gré  du  vent. 

VENTILARE  ♦  v.  a.  Spiegar  a! 
vento  j  déployer  au  vent  §  Efamiiiare  gt 
ventiler examiner. 

VENTlLAtO^dd.  déployé  auvent 
§  ayité  ;  débattu. 

VENTlNA ,  f.  f.  une  vingtaine. 

VENTIPIOVOLO ,  f.  m.  vent  plu* 
vieux. 

VENTO,  f.  f.  Aere  dibattuto* 
vent  §  Per  lo  più  Fiato ,  che  efee  dél- 
ie parti  deretane  ;  un  vent ,  un  pet. 

VENTOLA,  f.  f.  Certo  ftrum.' 
éventoir  ;  éventail  §  Piccola  rofta.  per 
parare  il  lume  di  lucerna  affinchè 
non  dia  negli  occhjj  gurdevue. 

VENTOLARE,v.  a.  éventer; van- 
ner §  n.  p.  flotter  au  vent  5  voltiger  an 
gré  du  ttent. 

VENTOSA ,  f.  f.  Coppctta.  Certo 
Strum.  che  s'appicca  per  la  perfona 
per  tirare  il  fangue  alla  pelle  j  ven- 
toufe. 

VENTOS  AMENTE,  aw.  orgueil- 
leufement.  , 

VENTOSARE,  v.  a.  Attacear  1« 
▼entofe;  ventoufir. 

VFNTOSITA,  f  f.  Tndifpofiz. 
caçionata  da  materia  indigefta  j  ven* 
tofité. 

VENTOSO,  add.  venteux  $  Me- 

taF  v  ti»  ;  orgueilleux. 
VTOTRA.yV,  f.f.  ventre. 


1 
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•ventre  ;  cflwp  do»»/  /wr  ventïê  §  | 
Gravidanza;  ventrée',  grofefe. 

VENTRE ,  f.  m. -ventre  §  Pcr  Pan- 
cia,  o  luogo,  dove  lia  il  ventre* 

veii're.  n  iti 

•  VENTRICOLO  ,  f.  m.  QpeU'  or- 
gano  membranofo  in  forma  di  facco  , 
o  rti  cornamufa ,  fitnato  obliqu^mcn- 
le  tra  il  fegato ,  e  la  milza  j  ventricu- 
le; eflowac.  * 

VËNTUNESIMO,  add.  e  talvol- 
ta  fuit.  Nome  num.  le  vingt  & 
unième. 

VENTURA ,  f.  f.  Sorte  ,  fortuna; 
aventure  j  fortune.  Buona  ,  mala 
ventura;  bonheur  \  malheur  %  Al- 
lavcntura,  avv.  à  C aventure  h  au  ba- 

fard.  „  g 

VENTURIERE,  f.  m.  Certoiol- 

dato  ;  aventurier. 

VENTURO ,  add.  futur  ;  è  venir. 
VENTUROSO,add.fc>f/<rfB*  j  bien- 

î?eureux.  < 

VENUSTÀ,  f.  f.  beauté;  charmes. 
VENUSTO ,  add.  beau  ijeli  j  char- 

«tant.  ^ 

VENUTA  ,  f-  £  Venuto ,  m.  arri- 
vée \  vBHie. 

VENUTO,  add.  venu. 

VEPR  AJO,  f.  in.  lieu  plein  de  buif- 

fons  épineux. 

VEPRE ,  f.  f.  Voc.  Lat.  buijfon  épt- 

VER,Prcp.  accorc.  (la  Verfo  ;  vers. 
VERACE ,  add.  vrai  §  véridique. 
VERACEMENTE,  avv.  véritable- 

ment.         ,  . 

VERACITA,  f.  F.  vérité. 

VER  A  MENTE  ,  avv.  vraiment, 
t  VERBALE  ;  add.  Di  vîva  voce ,  e 
non  pcr  iferitto  ;  verbal. 

VERBALMENTE,  avv.  A  bocea; 

verbalement.  , 
VERBIGRAZIA,  o  Verbicaufa  , 

Voc.  Lat.  avv.  pur  exemple. 
»  VERBO,  f.  m.  Parela;  parole  ; 
tnot  $  Verbo  a  verbo,  avv.  wot-à- 
mot  \  Verbo  Divino  i  Jéfus-Chrifl  § 
T.  Gramm  verjbe, 

VERBOS1TA ,  f.  f.  Soprabbon- 
^anza  di  parole  >  verbiage. 


VER 

VERBOSO,  add.  Che  parla  avTatî 
verbeux. 

VERDASTRO  ,  add.  Cbe  tende  al 
verde  ;  verdàtre. 

VERD  AZZURRO ,  o  Verde  azznr- 
ro ,  f.  m.  Colordcll* aria, ©délia  ma- 
rina;  céladon. 

VERDE  ,  f.  m.  o  verdura.  Quan- 
tité di  piante  ,  o  d'erbe  verdeggianti  5 
verdure  §  Mctaf.  vigueur. 

VERDE  ,  add.  Açgiitn  del  colore 
de  l'erbe,  e  foi;lie  nel  lor  viçore; 
ne  H  $  Per  Frefcn  ;  frais  §  EtA  ver- 
de; pri»/*w/>*  §  Per  acerbo;  aigre* 
âpre. 

VERDEBRUNO,f.  m.  vert  obfcur. 
VER  DEC!  HARO,  f.  m.  vert  gai. 
VERDEGA.JO,  f.  m.  vert  clair. 
VERDEGGIAMENTO  ,    f.  m. 
verdure. 

VERDEGGIANTE  ,  add.  ver- 
doyant. 

VERDEGGIARE,  Verdicare,  v.n. 
verdoyer  ;  verdir. 

VËRDÊGIGLIO  ,  £  m.  iris  ;  ou 

vert  d'iris. 

VERDEMEZZO,  add.  âemfifi 
Agçiun.  a  carne  i  viande  à  demi-cuite. 

VERDERAME  ,  f.  m.  Quellagru- 
ma  verde,  che  fi  gênera  nel  ramci 
vert-de-gris. 

VERDETTO  ,  f.  m.  vert  d'Alle- 
magne. 

VERDETTO ,  add.  un  peu  vert. 
VERDICCIO,  add.  Alquanto  ver- 
de ;  verdàtre. 

VERDUME,  f.  m.  La  parte  ver- 
deggiante  délie  piante  ;  verdeur. 
VERDURA,  f.  f.  Verzuraj  ver* 

dttre.  _  _ 

VERECONDÎA,  cundia,C  f.Voc. 

Lat.  pudeur;  retenue. 

VERECONDO ,  add.  honteux  -,  mo- 

dejle.  „  .. 

VERGA ,  f.  f.  Baftoncelto  fottile  i 
verge  ;  baguette  §  Verga  ;  /*  membre 
viril.  Verga  d' oro  ;  lingot. 

VERGÀRE,  v.  a.  Propriam.  Far 
le  verghe,  o  lifte  a'  drapi,  o  a1  pan- 
ni  i  chamarrer  i  chiner  $  P«r  fioul, 
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Vergar  la  carta,  o  carte  ,•  écrire,  ou  J 
éompofer.  ^ 

VKRGATAMENTE ,  ut.  In  mo- 
flo  vcrgato  i  à  rayes  }  chnmarré. 

VERGATO ,  f.  m.  Panno  vergito  ; 
étojfe  rayée  ,  nu  chamarrée. 

VERGATO  ,  add.  Da  vergare; 
rayé ;  chamarré  §  iMacchiato  h  tacheté'-, 
moucheté  §  Per  ifcritto  j  écrit. 

VERGHEGGIARE ,  v.  a.  Perciio- 
tcre  con  verça  ;  fouetter  avec  des  ver- 
tes §  Scania  tare  ipoujfeter  quelque 
tbofe  avec  une  honjjine. 

VERGUEGGIATO,  add.  Verga- 
4ft;  rnyé\  chumurréÇ  Scamatato  fouet- 
té -,  b.ittu. 

VERGHETT Af.Uaguette  j  bouf- 
f-ne. 

VERGÏNALE ,  add.  virginal. 

VERGINE,  add.  c  fuit,  dicefi  si 
di  féminins ,  si  <li  mafchio ,  che  non 
fieno  venuti  ad  atto  carnale  j  vierge  j 
e  rapporto  a  femm.  fi  dice  anche  ;  pu- 
celle  §  Dicefi  anohe  di  qualûnque  cofa 
tion  adoperata  ;  vierge. 

VERGINEO ,  a<M.  virginal. 

VKRGINJTA#f.f.  virginité;  puce- 
lage. 

VERGOGNE  ,  f.  f.  honte \  vergo- 
gne$  Certa  Modcftia  ,detta  RHpetto, 
*  Pcritanza  h  mode/lie  ;  retenue  §  Per 
Difonorc  ;  infamie  ;  outrage. 

VERGUGNARE,  v.  n.  àver  vergo- 
fna  ;  êvoir  honte ,  rougir  de  quelque 
rtwfe. 

VKRGOGNATO,  add.  honteux 
ton  fus.  s- 

VERGOGNOSAMENTE  ,  avv. 
honteuftment  h  lâchement  §  In  buona 
parte  ;  made/lement. 

VERGGGNOSO,  add.  Tocco  da 
vergogat?  honteux  ;  con  fus  §  Vitupc- 
rcvole  ;  infâme  j  vilain  $  Parti  ver- 
fcogtiofe;  Us  parties  honteufes. 

VERGOLA,  f.  f.  Piccola  vçrga  i 
fetite  verge  i  boujtne  §Per  5miL  pe- 
tite ,  légère  fumée. 

VERGOLAMENXO,  f.  m.  rayure  ; 
r*ye. 

VERIDICAMENTTE,  avv.  êveo 
pévitéi  vériiêblemtut. 


V  E  R  J3* 

VERIDICO ,  add.  vérUiqnt  }  véri- 
table v 

VERIFJCARE,  ▼.  a.  CertiHcare; 
vérifier;  ajfurer^  Nell'iifo,  Para^o- 
nare vérifier;  comparer. 

VERIFICATO,  a.'d.  vérifié. 

VKRIFICAZiONE,  f.  f.  vérifica- 
tion ;  examen. 

VERISIMIGLIANZA ,  Vcriftni- 
litndine ,  f.  f.  vraifemblance.  • 

VERISIMILE,  f.  m.  Detto,  c 
Fatto,  che  ha  fembianza  di  vero  i 
le  v-aifcmblable  ;  vraifemblance. 

VER1SIMÎLÊ ,  Veiifunigliante, 
add.  vraisemblable. 

VERISiMlLMENTE,  avv.  vrai- 
femblablcment.  '* 

VERITÀ,  f.  f.  Uniformité  dclP' 
oggetto  col!'  intendimento  ;  vérité  §. 
In  di ,  per  vcrit.i ,  avv.  certainement. 

VER1TIERAMENTE,  avv.  virU 
tablemcnt. 

■  VERITIERE,  add.  Che  dice'  il 
vero  ;  véridique  ;  franc. 

VERME ,  mo ,  f.  m.  ver  §  Ffg./o/f- 
ci  §  Avère  fl  vermej  être  amoxrcux* 

VER  M  EN  A ,  f.  f.  Sottile,  e  gjo- 
vane  ramiccllo  di  pianta  $  rejeton* 
de  plante.  , 

VERMICELtO,  f.  m.  vermifeau 
§  Vermicelli,  Certe  fila  di  .paftaj. 
vermicelles. 

VERMICOLOSO,  add.  Eacato; 
véreux. 

VERMIGLIA ,  f.  f.  Sortadipie- 
tra  preziofa  ;  vermeille. 

VERMIGUARE,  v.  a.  colorer  de 
couleur  vermeille.  , 

VERMIGLIO,  add.  e  fuft.  Roflo 
aocefo;  vermeil. 

VERMÏGLIONE,  f.  m.  Materia 
onde  formafi  il  color.  venniglio  ; 
vermillon. 

VERMINOSO,  add.  Picno  di  ver* 
mi  ;  véreux. 

■  VERNACCIA,f.  f  Spezie  divine 
bianco  ;  forte  Ai  vin  blanc. 

VERNACOLO,  add.  Aggiun.  per 
lo  più  di  HngUaï  naturel  du  pays. 
YERNALË,  add.  Del  \  erno  j  tky* 
Xxx  t 
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ver  $  T»lo»,  Di  primaveYa;  i#  |  VERSIONTC ,  f.  f.  Rivolgimento  ; 
frintems. 

VERNARE,  v.  n.  Svernare;  by- 
Virner;  pafer  Vbyver  §  Per  Farfi 
verno  i  primavera  ;  Un  in  hyver  ; 
dans  le  frintems, 

VERNATA,  f.  f.  Vbyver. 

VERNERECCIO,  add.  d'hyver. 

VERNICARE,  v.  a.  vemifer. 

VEKNICATO,  add.  verni. 

VERNICE,  f.  f.  Compofto  di  gom- 
me, e  gagit? ,  e  d' altri  ingrodientij 
vernis, 

VERNICIARE,  V.  Vernicare. 

VERNICIATO,cate,  add.  vemijfé. 

VERNO,  f.  m.  La  pin  fredda 
«telle  quattro  ftaçioni  dell*  annoj 
hyver. 

VERO ,  f.  m.  L'eflenza  délie  cofe 
în  quanto  è  og^etto  d' intendimento  ; 
le  vrai 'y  la  vérité  §  In,  da  vero , 
pror.  certainement  i  en  vérité, 

VERO,  add.  vraii  fût  §  Per  Le- 
gittimo;  légitime, 

VERONE,  f.  m.  Loggia, ierraft; 
galerie  découverte. 

VERONICA,  f.  F.  Véronique. 
VERRO ,  f.  m.  Porco  non  caftra- 
to;  verrat 

VERRUCA,  f.  F.  VoceLat.  verrue. 
VERSAMENTO,  f.  m.  efufton; 
épanchemcnt. 

VERSARE,  v.  a.  Fare  ufcir  Fnori 
eio  che  è  dentro  a  vafo ,  facco ,  o 
Cm.  verfer;  répandre  §  Verfar  lagri- 
jne  i  pleurer  $  Roveftiare  ;  renver- 
fer%  faire  trébucher. 

VERSATILE,  add.  Girerole.  Di- 
cefi  per  lo  più  di  cofe  morali  ;  vtr- 
fatile  ;  qui  efl  fujet  à  changer. 
VERSATO,  add.  verfé;  exercé; 


révolution  $  Traduiione  ;  verjon  ; 
traduction. 

VERSO,  f.  m.  Membro  di  fcrit- 
tura  poet.  comprefo  fotto  mifura  di 
piedi  ,  o  di  fillabe  ;  vers  §  Riga  di 
îcrittnrai  ligne  d'écriture  §  Verfoi 
expédient  j  moyen  §  Verfo,  per  Ban- 
da ,  a  parte  ;  endroit  ;  côté. 

VERSO  ,  Prep.  dénotante  vici- 
nanza,  accoftamento ,  o  indirizza- 
mento  a  qualche  parte  ;  vers  ;  du  céti 
§  Talora  ufafi  in  fcntimentodi  Con- 
tra; contre  ;  envers  §  Talvolta  va- 
le.  In  favote;  vers;  à  C égard  de.., 
§  Per  intorno  j  fur;  environ, 

VERSUTO  add.  Aftuto  ,  vcrfi- 
pelle;  rufé;  fin. 

VERTENTE,  add.  Dicefi,  Anna 
vertente  ;  Vannée  courante, 

VERTICALE,  add.  vertical  ',  fer- 
pendiculairement ,  à  Vhorifo, 

VERTICALMENTE, 
ticalement. 

VERTIGE,  f.  m.  Cima;  Ufiwu 
met  ;  le  point  vertical. 

VERTIGINE ,  f.  F.  Ofrufcamen- 
to  di  cerebro;  vertige. 

VERT1GINOSO  ,  add. 
neux. 

VERUNO,  add.  o  Neffiino; 
cun  ;  pas  un. 

VERZICANTE,  add.  Che  verzi- 
ca  ;  verdoyant  §  MetaF.  Che  è  in  fui 
fiore;  fleurijfant. 

VERZICARE,  Verzire,  v.n.  wr- 
doyer  §  MetaF.  Effere,  aver  vigore; 
fleurir. 

VERZIERE,  f.  m.  Giardino  à* 
erbei  potager;  d*  arb.  verger;  d' 
erbe  ,  e  d*  arb.  infieme  ;  jardin. 


VF^FrrrARlf  v  n  Far  verfi  •  VERZINO  ,  f.  uu  Legno  il  Ug- 
VERSEGGIARE,  v.  n.  Far  verfi,   ^  ^  ^  M  ^  Bf(fL 

VTOQirrriATOlllr     ™h    m'    VERZUME ,  V.  Verdume. 
VERSEGGIATORE  ,  ▼erb.  m.       VERZURA ,  f.  F.  verdure  §  Per 


verfificateur. 

VERSIFICARE ,  V.  Verfeçgiare 
^ERSIFICATRICE,  f.  F. 

feufe  de  vers. 


Color  verde  ;  le  vert. 

VESCICA,  f»  f.  Membrana,  o 
vafo  membranofo  fituato  nella  parte 
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balivernes  $  Bolla ,  o  fonaglio  5  ha u. 
le  d'eau,  ou  boule  d'air. 

VESCICATORIO  ,  f.  m.  Certo 
IVÎedicam.  cauftico;  véjicatoire. 

VESCOVADO,  f.  m.  Dignità  del 
Vefcovo  i  épifcopat  ;  tWdb/  $  Ufficio 
del  Vefcovo }  épifcopat  §  Abitazione 
del  Vefcovo  ;  ïMcbi. 

VESCOVO,  f.  m.  Evêque  $  Per 
Saccrdote  de'  Gentilî  i  ftrifrt. 

VESPA,  f.  f.  Certo  infetto  volât. 

m.  La  ftanza  délie 
vefpe ,  0  de'  calabroni  ;  guêpier  ;  nid 
de  guêpes  §  Sorta  d'ornam.  prezio- 
fo  ;  zarniture ,  au  ornement  de  robe. 

VESPERTILLO,  f.  m.  Piniftrel- 
lo;  chauve-fouris. 

VESPERTINO;  add.  Di  vefproj 
du  foir ,  ou  de  V  après  Ain(. 

VESPRO,  pero,  f.  m.  La  fera, 
•  1*  ora  tarda  verfo  la  fera  j  le  foir  ; 
vlpre  §  Una  dellc  7.  ore  canoniche; 
les  vêpres, 

VESSARE,  v.  a.  Voc.  Lat.  v*» 
teer  ;  tourmenter. 

VESSATO,  add.  vexé. 

VESSAZIONE,  L  f.  vexation  % 
perfécution. 

VESS1CA,  V.  Vercica. 

VESSILLO,  V.  Stendardo. 

VESTA ,  te  ,  f.  f.  habit  robe. 

VESTALE ,  f.  f.  Nome,  prefTo 
i  Rom.  di  certe  Vergini,  ch'  erano 
confacrate  alla  Dea  Vefta;  vejlale. 
$  Oggidi,  Femmina  di  gran  pudi- 
cizia;  vejlale. 

VEST1ARIO  ,  f.  m.  Luogo  dove 
fi  ferbano  le  vefU  de'  Reliçiofi  ;  an. 
cora,  La  fpefa  fatta  da'  medefimi 
per  abîti  ;  vefliaire. 

VEST1BULO,  bolo,  f.  m.  Voc. 
Lat-  Luogo  al  primo  ingreflb  degli 
cdifizj;  veflibule. 

VESTÏGIO,  f.  m.  Segno  impref- 
fo  nel  fuolo  délia  terra  da'  piedi 
degli  anim  veflige  ;  trace. 

VESTIMENTO,  f.  m.  habit  ;  ha- 
billement. 

VESTIRE,  y.  a.  n.  e  a.  p.  vê- 
iir ,  bMlcr. 
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|     VESTITO,f.m.  habit',  habillements 
VESTITO  ,  add.  vêtu  ;  babillé. 
VESTiTURA,  f.  f.  Il  velHrûj 
la  façon  de  s'habiller  $  Per  Vefti- 
mento  ;  habillement. 

VESUVIO,  f.  m.  Monte  ignivo* 
mo  nel  la  Terra  di  Somma  ;  Véfuve. 

VLTERANO,  add.  ef.  Propriam. 
Soldato ,  che  abbia  efercitato  la  mi- 
lizia  molto  tempo  ï  vétéran. 

VETRAJA,f.f.  Fabbrica  de1  ve* 
tri  j  verrerie. 
VETRAJO ,  f.  m.  verrien 
VETRATA,  Vetriata,  f.  f .  vU 
trage  ;  vitre. 

VITRIUOLO,  riolo,  f.  nu  Vî„ 
triuolo;  vitriol  $  Pezzo  di  vetroj 
morceau  de  verre. 

VETRO,  f.  m.  Materia  lutida, 
e  trafparente  j  verre  §  Per  Bicchie* 
re  ;  verre  où  l'on  boit. 

VETTA,  f.  f.  Parte  eftrema  di 
fopra  ;  fommel  j  cime. 

VETTE,  f.  m.  Leva,  Sorta  di 
ftrnm.  levier. 

VETTOVAGLIA ,  f.  f.  Vittuag- 
lia.  Diceli  propriam.  degli  eferciti  $ 
vivres  ;  munitions  de  bouche. 

VETTOVAGLIARE ,  v.  a.  ProA- 
veder  <li  vettovaglia  ;  avitailler. 

VETTOVAGLIATO ,  add.  pottr* 
vu  de  vivres. 

VETTURA ,  f.  f.  vaiturt  $  Dar 
a  vettura  ;  louer  une  voiture. 

VETTURALE  ,  f.  m.  Chi  guide 
le  beftie  §  voiturier. 

VETTUREGGIANTE ,  add.  vol* 

turé. 

VETTUREGGI ARE ,  r.  a.  Por- 
tare  a  vettura  ;  voiturer  ;  charter. 

VETTlfRINO ,  f.  m.  Che  dà  bef- 
tie a  vettura  ,  0  Chi  le  guida  5  vou 
limer. 

VETUSTA ,  f.  F.  Voc.  Lat  antu 
quité  i  vétttflè. 

VETUSTO,add.  Antico;  vieux  ; 
ancien  §  Vecchio  ;  fort  âgé. 

VEZZO,  f.  m.  diversement  i 
amufemeut  §  Vea  zi ,  per  Lezj  ;  c aref* 
f*s  »  tnignardtfes  $  Verfo  $ 
coutume. 
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VEZZO  ,  f.  m.  Ornamento  difila 
3i  perle ,  ce.  carcan i  collier  de  per- 
tes. 

^  VEZZOSA  MENTE  ,  avv.  gra- 
tieufement  ;  flatteufement. 
.   V  EZZOSETTO ,  add.  gracieux  ; 
wignon. 

.  VEZZOSO  ,  add.  joli;  aimable  § 
Per  Leziofo  ;  délicat. 

UFIClALE,Ufficialc,f.  m.  offi- 
jcial.  I  Mi  lit  officier. 

UFICIAKE  ,  Ufficiare  ,  ziare 
y.  n  officier. 

UFlCIO,Ufficio,  zio,f.  m.  Quel- 
lo,  che  a  ciafeuno  s'  afpetra  di  fare 
iecondo  il  fuo  grado  ;  office  ;  devoir 
§  Pcr  Ore  canon,  délia  Chiefa;  l'of- 
fice divin. 

.    UFlCIOSOîUfficiofo,  add.  offi- 

deux  ;  ohligrant. 

UGGIA  ,  f.  f  Ombra;  ombre;  om- 
brage des  branches  d'arbre  §  Avère 
in  .  o  a  tiçgia ,  ec.  haïr  détefier. 

UGGIOSO,  add.  ombragé  i  couvert 
eV 'arbres  ,  anora;  foupçonneux. 
.   UGNA,  V.  Unghia. 

UGNERE,  Ungere, a. n.  c  n.p. 
cindre  ;  gyaijfrr 

UGNIMKNTO,  f.  m.  on£tion§ 
Metaf.  adwcifemenl. 

UGOLA,  f  f.  la  lunette  §  Far 
venir  1'  accjua  full'  ugola  ,*  donner 
grande  envie.    "  ' 

UGUAGLIANZA  ,  Cf.  égalité; 
eon  fortrn té. 

UGUAGLIARE ,  Ugualare ,  v.  a. 
Jgnler. 

UGUAGLIATORE ,  verb.  m.  qui 
égrie. 

UGUALE,  add.  égal. 

UGUAUTA,  f.  f.  égalité;  uni- 
formité. .  , 

UG  UAL  M  ENTE,  aw.  également. 

LTH,  Intcrj.  di  doiorc;  ab  ! 

VHEI ,  h  (clam,  di  doiorc  i  hélas  ! 

VI ,  avv.  Par  Quivi  ;  là  ,•  y  :  non 
Xi  s' impara  ;  on  n'y  apprend  rien. 

VIA  ,  f .  f .  Strada  per  ufo  di  traf- 
fcrirfi  da  luogo  a  luogo  ;  chemin  ; 
&oie  §  Pcr  viaçgio;  route. 

VIA ,  Quaû  Fia ,  fincop.  da  Fiata  > 
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I  fois  $  Si  adopera  ncl  môltipl.  corn* 
Tre  via ,  tre  n«ve  ;  trois  fois  troit 
font  neuf. 

VIA,  avv.  Vale  aflai,  *  molto  ; 
beaucoup  plus  ;  beaucoup  moins  $  per 
Su»  Orfu  ;  courage. 

VIAGG1ANTE,  add.  voyageant. 

VIAGGIARE,  v.  n.  voyager. 

VIAGGIATORE,  verb.  m.  voym 
geur. 

VIAGGIO,  f.  m.  .voyage. 
VIALE,  f.  m.  Comuncm.  ïn  Ita- 
lia  ;  allée . 

VIANDANTE,  f.  m.  PaflTeggia- 
tore  ;  voyageur. 

VIATICO  ,  f.  m.  Cibo,  ehc  fi 
porta  per  viaggio ,  per  foftentarfi  i 
provifion  pour  le  voyage  §  Comuncm. 
dicefi  del  Sagramento  dell'  altare  , 
che  fi  dà  a*  moribondi,  le  Suint- 
|  Viatique. 

VIATORK ,  f.  m.  voyageur. 
VIBRARE,  v.  a.  Muoverc  feo- 
tendo  ;  brandir;  fecouer  §  Mctaf. 
lancer^  darder. 

VIBRATO,  add.  dardé;  lancé. 
VIBRAZIONE,  f.  £  VaBion  de 
darder,  de  lancer;  vibratien. 

V1BURNO  ,  f.  m.  Spezic  di  fru- 
tice  ;  viorne. 

VICAR1ATO,  f.  m.  Ufîcio  ,  e 
Luogo  del  Vicarioi  vicariat. 

VJCAKIO,  f.  m.  Che  tiene  il 
luogo,  e  la  vece  altrni  ;  vicaire. 

VICE,  o  Vece.  V.  §  La  Volta  , 
che  tocca  ad  alçuno  d' pperar  cheo 
chdlia;  tour  :  È  voftra  vice;  cVj! 
votre  tour. 
V.'CKCANCELLIÊRE,  f.  m.  mer- 

chancelier. 
VICELKGATO  ,  f.  m.  via-légat. 
V1C  END  A  ,  f.  f.  Contraccambio  ; 
revanche  ;  retour  §  Per  Mutazione  ; 
viciffitude  ;  changement. 
-,  VICENDEVOL^add.r/npro^f; 
mutuel. 

VICENDEVOLEZZA,  f.  f.  t/i- 
cijfctude. 

VICENDEVOLHENTE  ,  avn 
tour-à-tour  ;  réciproquement. 

VICERÈ ,  f.  ».  m****h 


* 
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VlCEREGGENTE,  C  m.        1 /«™,7  & 


régent. 

VICINALE  ,  add.  voifîn, 

VJCINANZA,  Vicinata,f.  F.  Pro- 
priam.  Riftretto  d1  abituri  contigui 
gli  uni  agli  altri;  voifinage;  proxi- 
mité §  Per  gli  Abitatori  délia  vici- 
nanza  ;  le  voi finale  ;  les  voijins. 

VICINARE,  v.  n.  être  limitro- 
phe ,  ou  voijtn  5  voijiner. 

VICINATQ ,  Ç.  m.  le  voijinage. 

VICINITA,  f.  f.  proximité  ;  vi- 
Jinoge. 

VICINO,  f.  m.  Chi  ci  abira  di 
preflb  ;  voifin. 

VICÎNU,  add.  voijtn  ;  proche. 

VieiNO,avv.  près  §  Da  vicinoî 
de  fris. 

VICINO,  Prep.  che  dénota  Prof- 
fimiti,  e  vicinanza  di  luogo;  près  i 
auprès. 

VICISSITUDINE,  f.  f.  vicijfuu- 
ée  ;  révolution. 

VICO,  f.  m.  Strada  ftretta;  rutile  i 
§  Pcr  Borçp  ;  bourg. 

ViDUITA,  f.  f.  Vedovaiiza  ;  vi- 
dait é. 

VIF,  Prouunziato in  unafillaba, 
raie  Muîtoj  beaucoup. 

VïETAMENTO ,  f.  m.  défenfe  ; 
fvohihition.  - 

VI  ET  A  RE,  v.  a.  Proibirei  dé- 
fendre j  inhiber  j  prohiber  §  Per  If- 
•  b  i  fa  re  ;  éviter  ;  fuir. 

V1ETATO ,  add.  défendu. 

VIETO  ,  add.  Stantio;  rance  ; 
moi  fi  §  Pcr  Invccchiato  ;  vieux. 

VIETUME,  f.  m.  Roba  vieta  ; 
thnfe  ro'ice;  vieille. 

VIEVA ,  f.  f.  chofe  dite  en  pajfant. 

VlGERE  ,v.  n.  Voc.  Lat.  Eflere 
in  vigorc  ;  fe  conferver  en  bon  état  § 
Metaf  continuer  i  durer  toujours. 

VIGESIMO,  V.  Ventcfimo. 

VIGILANTE,  Vigile,  add.  vigi- 
lant ;  alerte',  foigneux. 

VIGfLANZA,  f  f.  vigilance-,  foin. 

VIGILARE  ,  v.  n.  Star  defto  5 
veiller.  \^ 

ViGLIA,  f.f.  Il  vogliare.  Certo 
Jato  dcl  corpoj  vtille  5  frivaiion  du 


nuit  § 


ru 

Quel  giornu 


che  précède  ad  alcuuc  ferte  folenni  $ 
vtillté 

VIGLIACCAMENTE,avv.  lâche- 
ment. 

VIGLIACCHRiA,  f.  f.  lâcheté; 

poltronerie. 

VIGGLIACCO,add.  lâche  ;  poltron. 
VIGLIETTO  ,  V.  Biglicrto. 
VIGNA  ,  f.  F.  Campo  coltivato  a 
viti  i  vignoble  y  vigne  $  Per  Vite  5  vi- 
gne ;  cep  de  vigne. 

VIGNAJO ,  juolo  ,  f.  m.  vignerotr. 
VIGNARE,  v.  a.  planter  des  vi- 
gnes. 

VIGNATO,  add.  plein  de  vignes. 
VIGORARE,  v.  a.  fort  ifier. 
VIGORATO,  add.  fortifié. 
VlGOREvf.  m.  vigueur -y  force. 
VIGOREGGIARE,  v.  a.  encouru* 
ger  ;  donner  de  la  vigueur. 

V IGO REGG1  ATO,add.  encouragée 
VIGORIRE,  v.  n.  reprendre  vi- 
gueur. 

VIGOROSAMENTE ,  avv.  vigou- 

rettfement.  , 

VIGOROSITA  ,  f.  F.  vigueur. 
VIGOROSO ,  add.  vigoureux  j  ra- 
bufte. 

VILE ,  add.  Di  poco  pregio  ;  vil\ 
abject  §  A  prezzo  vile  ;  à  bon  marché  £ 
PerTimido;  timide. 

VIL!PENDERE,v.n.  Sprezzarci 
mépr  'fer  ;  désigner  j  vilipender. 
VlLlPENDJO,f.  m.  mépris;  dédain* 

VILIPENDIOSO,fa,add.  mépri- 
fable. 

VJLIPESO,  add.  mépriféi  vili- 
pendé. 

VILLA  ,  f.  F.  PonTefllone  con  cafa  % 
la  cafa  ftefia  di  campagi.a  ,  e  talora  , 
il  Contado  i  campagne,  ou  maifon  dt 
cutnpagne. 

VILLAGGIO,  f.  m.  F.  Mucchio  di 
cafe  in  campagna  fenza  cinto  ci  mi- 
ra ;  village. 

VILLANAMENTE,  aw.  grojfi^ 
rement  ;  impoliment  §  bout  eu  Cernent. 

VILLANEGGIAM£S  TU,f.  m.  Y. 
Stxapazzo. 


* 
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VILLANEGGIARE,  *.  medtrat*  | 
#fr;  outrager;  infulter. 

VILLANEGGIATORE ,  verb.  m. 
celui  qui  outrage  ,  maltraite. 

VILLANELLA,  verb.  f.  jeune 

fayfanne. 

VlLLANELLO ,  netto ,  add.  petit 

fayfan. 

VlLLANESCAMENTE  ,  avv. 
rrojièrement. 
VILLANESCO  ,  add.  depayfan. 

VILLANiA,  f.  f.  Oltraççio;  ou- 
trage ;  ênfuUe  $  Per  Scortetia ,  V.  $ 
Bruttura  ;  ordure  ;  faletè. 

VILLANO  ,  £  m.  Contadino  5 
fayfan. 

VILLANO, add.Zotico;  depayfan', 

rrojjîer;  impoli, 

VILLARECCIO ,  add.  champêtre  ; 

ruflique. 

VILLEGGIARE,  v.  n.  Stare  in 
Tilla  a  di  porto  ;  prendre  le  plaifir  de 
la  campagne. 

VILLEGGIATURA ,  f  f.  le  plai- 
fir de  la  campagne. 

VILLERECCIO,  refco,  add.  Da 
grilla;  champltre. 

VILLICO ,  f.  m.  fermier. 

VILMENTE,  avv.  lâchement. 

VILTÀ,  f.  F.  Codardia;  lâcheté; 
foltrouerie  §  Tapinità  ;  bafefe  $  Per 
Baflczza  di  pregio  -,  bas  prix  d'une 
êhofe. 

VILUPPO,  T.  m.  Fila  d'accîa, 
fcta  ,  capelli,  efim.  ravvolte  infie- 
me  confufam.  touffe  »  toupillon  §  Per 
Kinvolto  fcmplicem.  paquet. 

VMWEJ.m.petitebraMcbcd'oJîer. 

VINACCIA  ,  f.  f.  Acini  detl'uva, 
flfcitone  il  vino  ;  marc  de  rai/itts. 

VINACCIUOLO ,  f.  m.  Granel- 
îctto  fodo  negli  acini  deir  uve  5  pe- 
fin  de  roifm. 

VINAJO,  f.  m.  marchand  de  vin. 

VINATTIERE ,  £  m.  Chi  rfven- 
dc  il  vino;  cabarctier. 

VINCASTRO,f.  m.honjtne:  gaule. 

VINCERE ,  v.  a.  Aver  vittoria  ? 
vaincre >;  triompher  §  Superare  aïïb- 
kt  fnrpajfer. 


VIO 

VÎNCEVOLE,  cibîle,tdd.  qui  fi 
peut  gagner. 

VINCHIO,  f.  m.  Viraine  *  petite 
branche  d'o fier. 

VINCIPREMJ.C  m.  celui  qui  rem- 
porte le  prix. 

VINCITORE,  verb.  m.  trice  ,  f- 
vainqueur  }  viclorieufe. 

VINCO  ,  f  m.  Arbufc.  che  è  un» 
fpezie  di  Salcio  ;  ojer. 

VINCOLARE,  v.  a,  obliger;  lier. 

VINCOLATO,  add.  lié;  étroite- 
ment obligé*  , 

VINCOLO,  £  m.  lien  $  Vincol© 
d'amicizia,  d'interefle;  liaifon. 

VINDICE,add.  Voc.  Lat  vengeur. 

VINO  ,  f.  m.  Liquor  not©>  vin  $ 
Vin  vergine;  vin  doux. 

VINO  LENTO  ,  add.  Voc.  Lat. 
yvrogne. 

VINOLENZA,  £  f.  yvrognerie. 

VINTO,  Vitto  ,  add.  Davinctre* 
vaincu  §Fig.  perfuadé  ;  gagne'  $  D ar- 
ia vinta ,  0  per  vinta  ad  alcuno  ;  con- 
courir dans  lefentiment  d' autrui. 

VIOLA ,  f.  f.  Fiore  noto  ;  giroflée. 
Viola  mammola;  violette. 

VIOL ACEO,  add.  Di  colordi  via- 
la  ,  paonazza  }  violet. 

VIOLARE ,  v.  a.  Svcrginarc  ;  vio- 
ler ;  forcer  une  femme  §  Metaf.  pro- 
faner. 

VIOL ATO ,  add.  Da  violare 5  violé 
§  Metaf.  profané. 

VIOLATO ,  add.  Da  viola  ,  pao- 
nazzo  ;  violet  §  Siropo  vioiato  ;  Jirop 
violât. 

VIOLATORE,  f.m.  celui  qui  vio- 
le ,  corrompt. 

VIOLAZIONE,  £  f.  Trasgredi- 
mento  ;  violation  ;  infraction  §  Pe* 

Iftupro  ;  viol. 

VIOLENTAMENTO,  £m.  vio- 
lence, 

VIOLENTARE,  v.  a.  Sfor?are 
in  modo,  eh'  ei  fia  poflibil»  ,  cfifter- 
vi  ;  violenter  ;  forcer. 

VIOLENTATO,  add.  violenté. 

VIOLENTEJVLENTE ,  avv.  vio- 
lemment. 

VIOLENTQ 
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VlOLENTO ,  Violente ,  add.  vio.  ]  VISCONTADO ,  t  m.  Vifcontea  > 
tent  ;  impétueux  $  forcé.  vicomte*. 


VIOLENZA,  f.  f .  violence. 
VIOLETTA,  f.  f.  o  Viola  m^m- 
mola  i  violette  $|Sorta  di  perfica  i  for- 
te de  pecbe  violette. 

VIOLETTO ,  add.  Di  color  di  vio- 
la; violet. 
VIOLINO,  f.  m.  Sorta  di  viola  5 

violon. 

VIOLONE,  f.  m.  eBaflb  di  vio- 
la  i  baffe  de  violon. 

VIOTTOLA  ,  f.  f.  Via  non  maef- 
tra  ;  f  entier  ;  chemin  étroit. 

VIPERA,  f.f.  Spezie  di  ferpentcj 
vipère. 

VIRAGINE ,  f.  f.  Donna  d'  animo 
virile»  e  valorofo  i  femme  fortt, 

VIRGINITÀ,  V.  Verginità. 
VIRGOLARE,  v.  a.  mettre  les  vir- 
gules. 

VIRGULTO,  f.  m.  e  Pollone  y 
fcion }  petit  rejeton  de  fiante, 

VIRIDITÀ,  Cf.  verdeur. 
VIRILE,  add.  D'nomo;  viril  $ 
Metaf.  tnàle  j  fort. 

VIRILITA,  f.  f.  virilité',  force. 
VIRIL  MENTE ,  avv.  virilement  * 
wourageufement. 

VIRTÙ ,  f.  f.  Abito,  o  difpafizion 
Àt\V  anima,  che  ci  porta  a  far  il  be- 
ne ,  ed  a  fchivar  il  maie  >  vertu  $  Va- 
Ipre  ;  excellence^  bcvté. 

VIRTUALMENTJE,  avv.  virtuel- 
lement. 

VIRTUOSAMENTE,  aw.  ver- 
tueufement  $  Valorofamente  $  vail- 
lamment. 

VfRTUOSO,  add.  vertueux  \fage 
§  Sud.  Dicefi  d' uomo ,  o  di  donna , 
che  fappia  bene  di  mulica ,  di  ballo ,  e 
JGm.  virtuafe.  v—  ; 

VISCER  A  ,  e  per  lo  più  Vifcere , 
Al  plur.  f.  f.  entrailles. 

VISCH  JO,Vifco,  f.  m.  Pania  î  glu. 

VISCIOLA,  {.S.  forte  de  cerifei 
griotte. 

V1SCIOIO,  add.  Aggiuû.  cTwia 
jfeczie  di  eiregio  i  griottitr,  ,  I 

T*m.  II.  f 


VlSCONTE,f.m.  teffa  ,  F.  No- 
me  di  dignità ,  o  grado  $  vicomte  }  vi- 

comtcjfe. 

VISCOStTÀ ,  f.  f.  m.  vifcofU. 
VISCOSO,add.Tenace  j  vif  queux* 
glutineux  i  gluant.  . 

VISIBILE  ,  add.  vijblei  clair. 

VISIBILMENTE,  avv.  vifible* 
ment. 

VISIERA ,  f.  f.  Parte  delT  elmo^ 
che  cuopre  il  vifo  ;  vij&re. 

V1SIONARIO ,  add.  e  fuft.  vifiom* 
nairei  extravagant. 

VISIONE,  , 
VISlRE,f.  m.  Titolo.efpetîedi 
Minilh-o  nella  Corte  del  gr an  Signai*' 
te  ;  vizir  ou  vifir. 
VISITA  ,  f.  f.  vifitt. 
VISITARE ,  v.  a.  proptîam.  Ajw 
dare  a  vedere  altrui  perofficio  di  ca- 
rita,  o  d'ofîcrvanzaj  vijiter\  faire- 
vijite. 

VISITATO ,  add.  vi/îti. 
VISITAZIONE,  C  f.  vijite  $  DU? 
cefi  anehe  d*  una  Fefta  inftitnira  ia 
onore  délia  SS.  V.  la  vifttation  de  l* 
F  te* g*. 

VîStVO ,  add.  la  faculté  de  vo*'rJ> 
VISO,  f.  m.  vif  are  s  mine%afpeSm 
V1SORIO,  add.  qui  appartient  à  Im 
vue. 

VrsPFZZA  .  f  f.  vivacité-,  arilitéj 
VISPISTREUO,  f  m.  Oggi  Pi- 
piftrello.  Animal  notturn©  ♦  chauve* 
fourir. 

VlSPO,  add.  vif\  prr 

VISTA  ,  f  f.  Wo  ,  del  ve- 
dere; vue  $  Apnar  ,  apparence  $ 
Per  DimoPrazionr ,  e^.jo  efteriore | 
ipparence  $  Onde  Far  vifta  ;  montrer} 
ancora,  faut  femblant  4e ... 

VISTO .  add.  e  ouafi  Vifpo  f 
prompt  ;  viA  • 

VISTO,  add.  Da  vedere  Ben 

VISTOSAMFNTE,  avv.  d'une 
manière  afez  apparente. 

¥^S•rOSITÀ,f^V.APP«tifcel^lk• 
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VISTOSO,  add.  joli-,  agréable  }| 
apparent. 

VJSUALMENTE  v  avv.  wfible-i 
ment. 

VITA,f  f.  Unionedell'  anima  col 
corpoiî/if  §  Vita,  perCoflumi;  con- 
duit }  nururj  §  Vita,  per  Perfona. 
fctarura;  corpj;  t aille  §  Vita,  per 
efprelbone  d*  affertei  ma  viV  j  we» 
ceeur. 

VITALRA,  f.  f.  Pianta  nota  5  vi- 
gne fauvnge. 

-  VITALE,  add.  **>a/j  <fc 

VlTALlZIO ,  add.  e  fuft.  vitrer. 

VITE ,  f.  f.  Pianta  notiîT.  vigne 
5  Vite.  Ccrto  ftrum.  meccan.  vis. 

VITEElANCA,r  f.  Erba;  brioine. 
'  VI  TELL  A  ,  f.  f.  La  femmina  del 
vitello  ;  géniffe. 

VITELLINO,  add.  Di  vitello;* 
weau  §  Agghm.  del  color  del  tuorlo 
de II'  uovo  ;  jaune  ;  de  la  couleur  de 
jaune  d'eeuf. 

VITELLO  ,  f.  m.  Parto  délia 
vacca,  ilquale  non  abbiapaffato  Y 
anno  ;  veau. 

V1TICCHIO,  f.  m.  Erba  ;  liferen. 

VITICCIO,  f.  m.  Vetta ,  0  tralcio 
dragon.  s 

.  VITRIFIC ARSI ,  v.  n.  fe  vitrifier. 

VITRIVOLA,  £.  ï.  pariétaire. 

VITRIVOLO,  vuolp,  ft  f.  Ve- 
triuolo.  Sorta  di  minérale }  vitriol. 

VITTiMA,  £  LgitljuHi  boJlie$ 
Sacrif.  femplicem.  facrifice. 
'    VITTO ,  f.  m.  la  nourriture. 

VITTORIA,  f.  f.  victoire. 

VITTORIOSO.add.  viÛorieuxÇ 
Talora,  Che  appartiene  a  vittoria; 
de  viéioire. 

VITTORTOSAMENTE,  avv. 
wi&orieufement. 

VITTOVAGLIA,  f.  f.  V.  Vittua- 
glia. 

VITTRICE  V  verbi  f.  viBorieufe. 

VITTUAGLIA  v  f.  f.  Oggi  V>tto- 
'vaqlia.  Tuttd'cïo',  che  è  nèceffario  a 
nutrrii*  denrées  \  ,vitùailles.  ;  : 

V1TUPERARE,  v.  a.  Infamarej 
décrie*  j  diffamer.  '  1 

VITUPiLftATO,  zâd.  diffamé  | 


V  I  V  ' 

VITUP£*ATORE ,  verb.  m.  ttfr 
ce  ,  f.  celttfy  celle  qui  diffame. 

VITUPEREVCLMKNTE,  avv. 
vilainement. 

VlTUPERO,  perio,  f.  m.  Grau 
difonore  ;  «déshonneur  ;  blâme  §  Per 
Azion  vituperevole  j  infamie. 

V1TUPEROSAMENTE  ,  avv. 
honteufement  j  ignominieufement. 

VITUPEROSO ,  add.  Difonorato  ; 
infâme  j  indigne  j  lâche. 

VIVA,  Voce  d' appïaufo,  anche 
fuft.  vive.  Viva  il  Re  }  vive  le  Roi.  . 

VIVACE,  Vivido,  add.  vivace i 
vif  §  Vivace,  rapporto  a  uomo  dî 
fpiritoi  éveillé*  alerte. 

VIVACEMENTE, avv.  vivement  y 
avec  force.    ,  , 

VIVACITA,  Vivacezza,  f.  f.  vi- 
vacité \  vigueur  h  ardeur. 

VIVAJO,f.  m.  Ricetto  d'  acqna 
murato,  comun.  per  lerbar  pcfdj 
vivier. 

VI  VA  MENTE,  avv.  vivement; 
hardiment. 

VIVANDA ,  f.  f.  Cibo;  mïts ;  ra- 
goûts. 

VIVANDIERE,  f.  m.  Che  vende 
levivande  a'  foldati  ;  vivandier. 

VIVATTARE,  v.  n.  Viverc  alla 
megli  oche  fi  puo  \  vivre  petitement. 

VI  VENTE,  f.  m.  Non  dicefi  fe  nen 
délia  fpezie  umana  ;  vivant. 

VIVHRE ,  f.  m.  Vettovaglia.  Ufafi 
per  lo  più  al  plur.  I  viveri  i  la  vivre* 
les  denrées1. 

VIVERE,  v.n.Starein  vita;  cri» 
vre  §  'Nutrirfi  ;  fe  nourrir. 

VIVEZZA,  f.  f.  vivacité. 

VIVIFICARE ,  v.  a.  Par  vita  j  **- 

Vî'  vTVlFICAZlONE ,  f.  f.  vivifie* 
tian.       "•  ' 

VIVIFICO ,  add.  Che  dà  vita  \  vi- 
vifiquet  Vinifiant. 

VIVIPARO,  add.  e  C  Dicefi  de- 
gli  anim. che  maltiplicauo  la  fua  fpe- 
aie  colla  produzione  <T  un  vivo  a  fe 
lî mile  ;  vivipare.  \ 

VIVO,f-  m.  Partè  vivà *  U  vif\ 
chair  vivt^Mci -f unte  nel,  0  fui 
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Vivo  ;  tire  piqué  au  vif  §  Àl  vïta ,  J 
jpofto  ayv.  au  naturel, 

VlVO.add.  Che  vive;  vif  ^vivant. 

VIVUTO,  add.  Davivere;  vécu. 

VIÙZZA ,  f.  f.  220,  Via  angufta  ; 
Mlle. 

VIZIARE,      a.  vkkri  gâter  § 
Violarc  ;  dépuceler. 

VJZiATAMENTE  ,  *vv. 

VIZIÀTO,  add.  Pien  di  dîfetti, 

;  défkélneux  $  Athlto* 
VIZIO  ,  f.  m.  v»Vf  §  Pur  Difett©  ; 

V1Z10SAMENTE,  avv.  vicieufe- 
tnent. 

VIZlOSITA,f  f.  vice',iéfetfuofté. 

V1ZI0S0  ,  add.  vicieux  ^criminel. 

VLZZO,  add.  Dicefi  délie  cofe  # 
chc  han  perduto  la  lor  %lczza,  o 
«îurozza;  fafque  ;  flétri  §  lu  fcco  i(i 
pnfib  ;  fanéj  fée. 

ULCERA  ,  f.  F.  Piaga  cagionata 
«la  unior  acre,  e  maligno;  ulcère. 

NLCERARE,  v.  a.  Cagionar  un ul- 
êctçi  tilcércr. 

iULÇERATO,  add.  ulcéré. 

ULIVA  ,  f.  F.  Piccoifrutto  verdie 
tio;  olive*  v  -  .  î 

ULVASTRO,  f.m.Ulivaggine,f. 
ulivief  fauvaçe. 

ULIVASTRO,  add.  olivâtre',  de 
goûteur  d'olive.  ; 

ULJVETO  ,.f.  m.  lieu  planté  d'o- 
livier t, 

ULIVO,  Cm.  L'alru  chç  producc 
1'  ulive  ;  oliviers 

ULTERÏORMENTE,avv.(i>  plus; 
ê)t  outre. , 

ULTIMAMEXTE ,  avv.  dernière- 
tttent. 

,    ULTIM \TO.nAd.acbevé\  terminé. 

ULTIMQ  ;  add.  dernier  §  AU*  ul- 
#imo ,  avv.  enfin. 

ULTORE,  f.  m.  Voc.  Lafc.  ttice,  f. 
vengeur  ;  vengerejfe. 

UMANAMENTE ,  avv.  humaine- 
wrrt  $  Cortefemente,  honnêtement , 
ab/igtputnient. 

UMANARE ,  n.  r.  Faifi  «omo  ;fe 
faire  Amuse*.  .,„.  . 
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UMANISTA',  f.  m.  Che  profefla 
belle  lettere  %  humanijle. 

UMANITÀ  ,f.  f.  Naturt,  o  con- 
dizioneumana;  humanité  §  Pcr  Benig* 
nità;  bonté  §  Per  le  belle  lettere ,  les 
humanités. 

UMANO,  add.  Di  oomn  ;{  humain  ; 
naturel  §  Affabile ;  doux  ;  affable  $ 
Lettere  umane;/«  belles  lettres. 

UMBÈ ,  avv.  Vale  O  via,  e  cor- 
rifponde  ail'  or  bien  de'  Franc. 

UMBILICO  ,  f.  m.  Bellico  ;  nom- 
bril  $  Per  fimil.  le  centre. 

UMETtARE,T.  a.  Voc.  Lat  hu* 
fnecJer  ;  imbiber. 

UMETTATO ,  add.  bumcclé. 

UMETTAZiOJïE,  f.  f.bumeci* 
tion. 

UMIDETTO,  diccu»,  add.  moite  » 
un  peu  humide. 
UMIDîRE,  V.  Inumidire. 

UM!DITA,f.  f.  humidité-,  moiteur 

UMIDlTO  ,  add.  humecté. 

UMIDO  ,  f.  m.  humidité. 

UMIDO,  add.  humide  ,  mouillé. 

UMILE,  add.  Dimeffb;  humble, 
mode/le  §  Baiïb  ;  bas ;  vil.  *' 

UMILÏARE,  v.  a.  Fare  umHe  ; 
humilier  ;  ahaijjer  §  Metaf  appttifer} 
calmer  $  î'er  fiammorhidire;  ramollir. 

U  MILIATO,  add. hu nnlié  §  MetaF. 
calme* 

^UMïLIAZlOVtfXf.  humiliation; 
foumijjion  \  uvth ijement. 

UMÏLMENTE;  lemente,avr. 
humblement.  \  „ 

UMILTÀ ,  f.  F.  humilité^  Rifpet- 
to  ;  foumijjion.  , 

UMORK ,  e  Om<vre,f.  m  Mate- 
rianmida,  liquida;  humeur  ;  metteur 
§  Bell'  umorc  \bouffotr.\  pluij'ant  $  t  a» 
re  il  bcll'  timoré;  être  homme  bourru, 

UMORISTA,  f  m.  humorijlehfan+ 
tafaue.  .  : 

UMOROSITA ,  f.  F.  humidité.  . 

UN  A,  avv.  Vo«.  LaU  avec ,  en~ 
femble.  ç. 

UNANÎMAMENlTE,  avv.  una- 
nimement; &un  commun  fntimenim 

UNANIME,  ^.dd^  unanime. 
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UNANÎMITA ,  f.  f. 
accord  ;  union. 

UNC ICARE  ,  v.  a.  Grancire  ;  nr- 
f  rocher  ;  gaffer  $  Torre  violcntemen» 
te  ;  gripper  -,  ravir.  , 

UNCINARE ,  v.  a.  Pigliar  coir 
un  ci  no  ;  accrocher,  f  rendre  avec  un 
çrochet. 

UNCINATO ,  nuto ,  add.  crochu  $ 
fait  en  forme  de  crochet. 

UNCINO  f  f.  ni  Strum.  noto; 
troc  ;  accroc  ;  agrafe  $  M  ani  a  uucinij 
mains  crochues. 

.  UNDECIMO.add.eF.  Nome  nom. 
enzibne . 

USDIGI,  add.  c  f.  Nome  num. 
pnv 

UNDULAZIONE  ,  f.  F.  Spetiedi 
tremore ,  0  <li  vibrazionc,«he  fi  offer- 
Ta  particolarm.  ne*  liquori  5  ondula- 
tion. 

UNGHERO ,  f.  m.  Moneta  dcll» 
TJnçheria,  fequin  X Hongrie. 

UNGHIA  ,  e  Ugna,  f.  f.  ongle-,  e 
rapporto  a'  cavalli ,  e  Cm.  corn*. 

UNGHfAtO,  ghiuto,  add.  Ar- 
mato  d'  iin^hie;  onçlé. 

UNGUENTARE,  t.  a.  oindre-, 
frotter  avec  de  Vonwurnt. 

UNGUENTATO,add.oî«f;/™f^. 

UNGUENTO,  f.  m.  onguent  $  Un- 
guento  da  caneberi,  prov)  cancre, 
homme  avare  §  Compofto  dl  cofe  un- 
tuoff  odorif.  pommade. 

UNICAMENTE,  avv.  unique- 
ment, y 

UNÏCO ,  add.  unique. 

UNIFICARE ,  v.  a.  réduire  à  ru- 

mité. 

UNIFICATO,  add.  réduit  à  ru- 
mité. 

UNÏFORMR,add.  uniformes  égal. 

UNIFOR  MEMENTE ,  avv.  uni- 
formément. , 

UN1F0RMITA,  f.  f.  Uguaglian- 
fea  di  Forma ,  0  di  maniera  $  uniformi- 
té', rapport. 

UNIGENITO  ,  add,  e,  f.  Figliuolo 
tonico  ;  fils  unique. 

UNÎMENTO.  f.m.  union  -,liaifon. 

UNIONE,  l  f.  union  >  liaifon. 


V  0  C 

UKTKE ,     a.  unir  s  joinârf. 

UNITAMENTE ,  avv.  conjoint*» 
ment.  , 

UNITA ,  f.  f.  unité. 

UNITO  ,  add.  uni -,  conjoint  §  Me- 
taF.  affecté. 

UNI  VERS  ALE ,  f.  m.  univerfel  ;  e 
al  pl.  univerfaux  §  Per  Univcrfitài 
le  public 

UNIVERSALE,  add.  univerfel; 
général. 

UNIVERSALITA,  f.f.  univerfa- 
lité;  généralité. 

UNIVERS  ALIZZARE,  v.  a.  ré- 
duire  à  Vuniverfulité. 

UNI  VERS  ALM  ENTE ,  aw.  mnh 
ver  tellement  ;  généralement. 

UNI VERSITA,  f.  F.  univerfalité% 
Per  Collegio,  o  fcuela  dove  fi  ftudia  y 
univerfitif  licée.  \ 

UNlVERSO ,  f.  ro.  Il  mondo  -,  Vu- 
nivers  §  Talora,  Tutto  il  glovo  ter- 
reftre*  V univers  $  Per  lo  Compleffo  di 
tutre  le  parti?  Vuniverfalité 

UNIVKRSO,ad.  univerfel,nni*rs. 

UNO  ,  add.  Principio  délia  quan- 
tité difereta  ;  0  numenca  ',  un,  m  Vnr, 
une. 

UNQUA  ,  que,  Unquanche  ,  co, 
avv.  jamais. 

UNQUEMAI ,  e  Unque  Mai ,  avv. 
jamais. 

UNTARE,  V.  Ungere. 

UNTO ,  add.  oint*,  graijfé. 

UNTO  ,  fuft.  gras  i  graife-, 

UNTOSITÀ ,  Untuofità ,  f.  f  #»r- 
tuo/tté. 

UNTUOSO  ,  add.  onctueux  \gras. 

UNZIONK,  f.  F.  nnâion  ;  Uniment. 
Santo.  Sacram.  délia  Chiefa  ,•  rextrè' 
me~onéliov. 

VOCABOLARIO  ,  Vocabo/ifta  , 
F.  m.  Raccolta  di  vocaboli  colla  fpie- 
gazione  del  lor  figniF.  vocabulaire* 
dictionnaire. 

VOCABOLARTSTA  ,  Vocabolif- 
tario  ,  f.  m.  compeniure  di  vocabola- 
rj  i  vocabulijle. 

VOCABOLO  ,  f.  m.  mot  ;  terme. 

VOCALE,  add.  Di  voce;  vocal,  éê 
J  VM4  S  Letterc  wali  y  tnyHk. 
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VOCALIZZARE,  v.  «.  employer  |  ghi  délia  terra ,  che  mandan  fuoco; 
beaucoup  de  voyelles.  .  volcan 

VO.CALIZZATO ,  add.  rempli  de 
voyelle  t. 

VOCALMENTE ,  avv.  de  bouche. 

VOCAZIONK,  f  f  vocation. 

VOCE,  f.  f.  Suono  prodotto  dall* 
animale  per  Y.  aria  ripercofla  nel  gor- 
gozzule  per  manifelrar  qualche  affet- 
to  ;  voix  §  Per  Parola  ;  mot  §  Voto  j 
voir-,  fuffraze. 

VOClFERARE,v.n.  ébruiter  \  ré- 
pandre dans  le  public. 

VOCIFERATO .  add.  ébruité. 

VOCIFERAZIONE,  C  f.  bruit  pu- 
blic. 

VOG A ,  f.  f.  Propriam.  la  fpinta , 
e  '1  moto,  che  un  navilio  riceve  del-  i 
la  forza  de*  rem i  ;  vogue  §  Fig.  cha- 
leur ;  ardeur  §  Eflere  in  voga;  être  en 
crédit ,  en  réputation. 

VQGAWTF,,*M.vogueuri  rameur. 

VOGARE,v.«.  Remigarc  ;  voguer  ; 
ramer. 

VOGATORE,  verb.  m.  vogueur-, 
rameur. 

VOGLIA  ,  f.  f  il  volere  ;  vàl»nté  i 
envie  $  Morirfi  di  voglia  i  fouhaiter 
vivement. 

VIGLIOSAMENTE,  avv.  volon. 


tiers  ;  de  bon  gré. 


VIGLIOSO,  gliolofb,  acM.  déjî- 
reux  ,  envieux  $  Per  Volonterolo  ; 
hardi  ;  vif'-,  impétueux  ;  fouzeux. 
VOLAMENTO,  f.  m.  vol. 
VALARE,  v.  n.  Il  trafcorrercjer 
î-  aria  ,  che  Fanno  gli  uccelli  j  voler  § 
Per  fimil.  voler  ;  courir. 

VOLARE,  t.  m.  Volo;  vol. 
•  VOLA  i  A,  verb.  f.  vol -y  volée. 
♦VOLATICA,  f.  f.  dartre. 
VOLATILE ,  add.  Atto  a  volare  ; 
volant  Tn  taie  fign.  ufafi  pure  al 
fuft  m.  pUjr.  volatile.  I  volatiliî  les 
volatiles, 

VOLAT 0,  f.  m.  Moto  velociflT.  per 
i*  aerc  ;  vol  \  volée. 

VOCATO  .  add.  volée. 


VOLEGGIARE,  v.  n.  Alquanto 
volare  ;  votti^gr, 

VOLENTIERI ,  Volenterofame*. 
te,  avv.  volontiers  5  de  bon  gré. 

VOLERE,  v.a.  Dirizzare V ope# 
razione  délia  volontà  a  qnalche  03- 
getto  ;  vouloir  §  Ordinare  ;  comma\tm 
der  $  Dedrenrc'j  fouhaiter  $  Voler 
bene  ;  aimer  §  Voglia  Dio  ;  Dio  vo- 
lette $  volette  Dio;  Dieu  veuille  ;  à 
Dieu  pluife  ;  plut  à  Dieu$  Dio  non 
voglia  i  à  Dieu  ne  plaife. 

VOLfcRE ,  f.  m.  volontés  vouloir* 
VOLGARE,f.  m.  Lingûaggio,che 
fi  favella  ;  langue  vulgaire. 

VOLGARE  ,  add.  Di  volgo  ;  vuU 
gaire'y  commun  §  Aggiun.  a  Uomo  f 
vale  Idiota;  homme  vulgaire. 
VOLGARlTÀ,  f  f.  fimplicité. 
VOLGAR f ZZAMENTO ,  f.  m. 
traduili'w.  vtïfion  e*t  langue  vulgaire. 

VOLGARIZZARE,  v.  a.  Trasla- 
tar  la  ferittura  di  lingua  morte  in 
qnella  ,  che  fi  favella}  traduire  en 
lunz.ur  vulgaire.  •«  • 

VOLGARIZZVFO.add.  traduit 
en  langue  Vtitgake.\ 

VOLGA RIZZATORE ,  verb.  m. 
traduéhur. 

VOLGARMENTE,  avv.  vulpU 
rement  ;  communément  §  en  langue 
vulgaire. 

VOLGATO,  add.  commun  $  connu. 
•  VOLGERE,  Volvere,  v.  a.  n  e 
H.  p.  Torcere,  epiegare  verfo  altro 
luogo ,  0  in  altra  parte ;  tourner  $  Per 
;  ndurre?  pet  fuader;  dtconfeiller  %  Vol* 
gère  ♦  0  volgerfi-alcurta  cofa  per  lo 
petto .  per  P  ànîmo  \  rouler  dans  f  on 
efprit  $  Vrol-;ere  j  adreffer  ;  diriger  $ 
Volgere  tra  fc  ;  pen/er }  méditer. 

VOLGIMENTO,  f.  m.  tournoyé- 
ment  §  Fig.  changement. 

VOLGO  ,  f.  m.  *lebe  *  le  vulgaire'* 
le  peuple. 
VOLO,  f.  m.  Il  volare;  vol  ;  efi 


—  _     —  —  7--  —  —  -  — — -  *  —  »  /  j 

VOLATORE,  verb.  m.  trice,  f.  for;  volée  $  Di  primo  volo ,  avv.  du 
gui  vole.  I  -premier  ef»r  §  Pur  avv.  Di  folo  i 

*  V0LCANO,  f.  m.  Uno  di  que'  iuo-  {  dans  on  inJUnh 
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w  ;vo-t 

VOLQNTA  ,  C  f. 
tïeir  anima  ragione 
Voglia  y  envie  ',  iéfir. 

VOLONTARIAMENTE 
volontairement. 

VOLONTARIO ,  add.  volontaire  ; 
Spontané  libre  §  fuft.  volontaire*,  fol- 
dot  volontaire. 

VOLONTEROSfyadd.  avide\vif\ 
prompt  §  Per  Defiderofo  *,  défireux. 
s  VOLONT1EKI  ,  V.  Volentieri. 

VOLPAJA  ,  f.  f.  Tana  di  volpe  ; 

fC/iar  dièt  e  * 

VOLPATO  ,  add.  Dï  volpe  ;  de 

renard, 

VOLPE,  f  f.  Anirn.  aftutilt  e 
trifto  ,  che  vive  di  rapina  ;  renard  § 
JflctaF.  Perfona  aftuta;  fin',  madré. 

VOLTA,  f.  F.  Il  voltar-;  tour  -, 
révolution^  Dar  di  volca ,  dar  volta 
iddietra,.e  Cm.  tourner  les  épaules  ', 
sxtnfuir.  •  »,;•.. 

VOLTA^f.  f.  Dirczionc  di  cam- 
ir.ino,  Can»mino  ;  chemin  ;  ronfr  $ 
Onde  Alla  volta  d' al/cuno,  o  d* alcun 
luogoj'ymj  envers  §  OndeVenire, 
o  tocoar  la  volta  a  uno  *  êtrefon  tour 
§  Volta»  aggimua  npmc  num.  vale, 
Fiata,  $  Alla  volta  ;  en* 

femU*\en  môme  tems  §  Aile  volte; 
altre  volte  î  quelquefois',  autrefois  § 
VrUta .  JVÇttfp  in  arc©  ;  i?«rî^  ;  arcade. 

VOLÈAMéNTQ  »  f.  m.  Voltata, 
{.  tour;  roulement, 

.VOLTAGE,  van.  e  n.  p.  Vol- 
gère;  -ton nieK  §  Mntare;  changer  § 
Rotoiare  j  ^«itf»*  §  VpltarG  ;  changer 
4'avis,  de f£nfimentf§  Voltar  le  {pal le, 
e  Voka^Q^a^iv  tourner  les  épaules  ; 
y  enfuir  ■§  Per  faûbfriçare  -a  volta  > 
voûter ,  #ir* ,  f<><*  voûte* 
,.  VOLTATO  ad>L  tourné  &c.  $ 
Fatto  a  volta  •+ -voûté* 

VOLTEGGIAMENTO,f.ni.  /*«r- 
noicment. 

VOLTEGGJASE,  Girare;Wtf- 

V OLTO,  Col  m imo  O  largo ,  add. 

tourné,    n[t  ,    „. ,.~  ;  • 


TJ  O  * 

.  Potenza  motiva |  VOLTO,  Coll'O  ftretto, 
evolc  ;  volonté  $    ^% .  /flf f  §  Al  vo,w  .  âvv> 


V 
ctata 


f.  m; 

a  rair. 

VOLTOLÀRE,  v.  a.  Rivoltare  * 
rouler  ;  tourner  §  R oto lare  ;  rouler. 
VOLÛBILE,  add.  inconfiant  ,  v#- 

VOLUBILITÀ  ,  f.  f.  volubilité^ 
•giîité  §  Metaf.  Inconftanza  ,  ncL 
quai  fignif.  più  comunem.  s'  ado- 
pera    volubilité  $  incortjlance. 

VOLUBILMENTE ,  aw.  inconf. 
tamment. 
VOLVERE,  V.  Volgerc. 
VOLUME  ,  f.  m.  Libro ,  0  parte 
diftinta di  libro;  volume  ;  tome  §  Per 
Mole  j  volume  j  majfe. 

VOLUMINOSO  ,  add.  volume*. 
I  neux. 

VOLUNTA,  V.  Voîonti 
VOLUTO ,  add.  voulu. 

VOLUTTÀ,  tf.  volupté-,  plat- 
Jtr  §  In  cattivo  fignif.  fenfuaiité. 

VOLUTTUOSAMENTE  ,  avv. 
voluptueufement.  . 

VOLUTTUOSO,add.  voluptueux. 
VOMERE,  ro  ,  f.  .m.  Strtim.  di 
Ferro  concavo,  il  quai  s' iucaîtra 
nell' aratro  ,  per  fendere  in  arando 
la  terra  ;  foc.  , 

VOMICA  ,  f.  f.  Afceîîb ,  poftema 
fuppurata.  Malattia  ;  vomique  %  Pet 
Vomitorio;  vomitif. 
VOMfCARE,  V.  Vomitarc. 
VOMITAMENTO,  f.  m.  vomif* 
femtnï.  ' 

VOMITARE,  Vom^é ,  Vomica- 
re,  v.  a.  vomir;  iégoUiller* 
VOMITATO,  add.  vomi. 
VOMITATORiq, tfai.  Medicam. 
vomitif.  a-.*» 

VOMITO ,  f.  rti/zione ,  f.  Il  vV 
mitarc  i  vimijjfewèht  J  La  materi* 
ypmikata  ;  dkobiltis. 

UOMO,  f.  m.  Animal  ragîone- 
voUvi  homme  §  P^r  ciafcinio  ï  chacun. 
Ogniwmo  ;  quico'naùe. 

UOPO ,  Pro  ;  utUlti  \  profit  §  Bi- 

5)gno  ï  nécejjîté ;  befobi  $  Fàr  d' uo- 
0 ,  e  avère  uopo  j  être  kefoin  t  ou. 
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VORACE,  add;  vorace}  glouton  §  T  URGENZA,  f  f.  nécejftfé prefante- 
Metaf.  Rappo,rtoalpoco;d*tw«ti*.       URINARÊ,  V.  Orinare. 


.  VORAC1TA  ,  f.  f.  vmritéi  gotfr- 
mandife. 

VORAGINE ,  f.  f.  gaufre 5  abimt. 
VORTICE ,  f.  m.  tourbillon. 
VORTICOSO  ,  add.  plein  de  tour- 
billons. 

UOSA,  f.  f.  Spezie  di  ftifali; 
guêtre. 

VOSIGNORI A  ,  Voffignoria ,  e  V. 
S*  vous  monjïeur. 

VOSTRO ,  ra ,  add.  votre. 

VOTARE ,  v.  a.  Cavare  il  ton- 
tenuto  fuor  del  contenente  i  vider  ; 
curer  §  Votare ,  Darc  il  voto  ;  don- 
ner/a voix ,  fin  Suffrage  §  Votart  j 
vouer  ;  confaerer. 

VOTATO ,  aéd.  Da  v©tare  *  vidé-, 
évacué. 

VOTATORE,  verb.  m.  Da  vo- 
tare; qui  vide  j  qui  fait  vau. 

VOTO ,  f.  m.  Coir  0  largo  ;  h 
vide  $  MetaF.  fuperfluité. 

VOTO ,  f  m.  Coir  0  ftretto ,  Pro- 
iniflione  fatta  a  Dio  dair  tiomo  ;  vau 
§  Per  Dichiarazione  délia  propria 
opinione,  oin  voce,  0  per  fegnidi 
fave ,  o  d'altr«fuffragio  ;  voix; Suf- 
frage §  Voti  ;  vaux  ;  foubaits. 

VOTO  ,  add.  Coir  0  aperto.  Che 
è  fenza  cofa  veruna  dentro  fe  ;  vide  ; 
creux  §  MetaF.  vtde  ;  privé. 

UOVAROLO ,  £  m.  Vafttto  fopra 
di  cui  pongonfi  le  uo  va  cotte  i  coque- 
tier, 

UO  VO ,  f.  m.  Part»  di  diverii  ani- 
mali  ;  *w/§  E*  meglioun  uovo  oggi, 
che  una  galliiia  domani ,  0  fim.  prov. 
un  tiens  vaut  mieux  que  deux  tu  l'au- 
ras. 

URACANO,f.  m.  Spezie  di  turbi- 
ne ;  ouragan. 

URBANAM ENTE,avv.  poliment  ; 

civile  meut.       , .  .  . 

URBANITA,f.F.  urbanité;  civilité. 

URBANO,  ïdd.poli',  civil. 

URGENTE ,  add.  urgent  ;  fref- 
fant. 


URLAMENTO,  f.  m.  hurlement. 
ifàLARE,  y.  n.  Mandar  fuoriur- 
li  j  hurler. 

URLO,f.  m.  Voce  propria  del  lu- 
po,  e  d' altri  anim.  hurlement  §  Per 
fimil.  cri  effrayant -y  clameur. 

URNA ,  f.  F.  Spezie  di  vafo  ;  cru» 
che%  Anticam.  Vafo  da  coglierei  vo- 
ti de*  giudi  ci  \  da  riporvi  le  ceneri  dV 
morti  ;  urne. 

URO ,  f.  m.  Spezie  di  bue  fa  1  va  g- 
gioj  ure. 

URTAMKNTO,  f.m.  choc,  heurt. 
URTARE ,  v.  a.  heurter;  choquer 
$  Metaf.  heurter  de  front. 
URTATA,  f.  f.  choc}  heurt. 
URTATO,  add.  heurté. 
USAMENTO  ,  f.  m.  ufage  ;  a nc«- 
ra;  commerce^  familiarité. 

US  ANZ  A ,  f.  f.  Ufo  ;  ufage  ;  habi- 
tude §  Per  Pratica  ,  converfazione 
communication  ;  convtrfation. 

US  ARE,  v.  n.  Cofhunare;  accou- 
tumer de  .  ..  avoir  de  continue  §  Pra- 
ticare  i  fréquenter  ;  hanter  §  Mcttere 
in  u£b;  ufer  ;  employer. 

USATAMENTE,  avv.  communé- 
ment. 

USATO  ,  f.  m.  ufage  ;  coutume. 

USATO,  add.  Conforme  ail'  ufo; 
accoutumé  ;  ufité  §  Avvezzo  ;  habitué 
J  Pofto  in  ufo;  employé. 

USATT1,  f.  m.  pl.  Oggi  Stivale* 
Calzare  di  cuojo;  bottes. 

USBERGO,f.  m .  Armad.  del  buftoj 
cuira  fe. 

USCENTE,add  Che  efee 

USCIERE,  f.  m.  ra,  f.  portier* 
buijfier. 

USCIMENTO,  f.  m.fortse  §  Me- 
taf. ifu§. 

USCIO,  f.  m.  Cert' apertura  nel- 
le  café  ;  porte  ;  ouverture  (Centrée.  4 
USCIRE  ,  Efcire ,  v.  a.  Andare,  o 
venire  fuora  ifortir  §  Aver  1*  ufeit*  % 
avoir  ijjuc  §  Ufcire  dell'  animu;  di 
mente;  oublier  §  Ufcir  diboçca;  de- 


URGENTEMENTE,  avv.  pef-  gli  ocçhj,  di  nwioj  ée^tr  di  4c 


JjMHmtni'j  inftammtnt. 
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USCITA , Efcita ,  f.  i.jortie  ;  ifue  f  UTENSILI ,  C  m.  -pl.  Voce? ufto 
$  Ufcita  ;  /iiccé*  ;  ifue.  '  neil*  Ital.  per  figûificare  certi  ftrum. 


USCITO  ,  add./orfi  $  Soft.  *<w»i. 
USIGNUOLO,  f.  m.  Lcceliétto 

BOtO  i  roj/tçttol. 

USITATAMENTE ,  avv.  félon 
tuf  âge. 

USITATO,  add.  ufité  ;  accoutumé. 
USO ,  f.  m.  ufage  i  coutume  $  Eler- 

fitazione  î  exercice  $  T.  de'  Leg. 
'acoltà  di  adoperar.  «hcccheffia  fenza 
ivernc  il  pofleflo  ;  ufage. 

USQ,  add.  Ufatoj  accoutumé  h  ba- 
hitué.  * 

USOLIERE ,  f.  m.  Certo  naftro ,  o 
altro  legame  ;  lacet  i  cordon. 

USSARO ,  f.  m.  Soldato  a  cavallo  j 

bufard. 

USUALE,  add.  Di  ufo  $  ufuel,  conu 


USUCAPIRE  ,  v.  n.  Vêc.  Lat. 
Certo  acquifl are  $  acquérir  la  proprié- 
té d'une  cbo/e  par  titre  de  pofejton  & 
Àouifance  pai/ible. 

USUFRUTTARE,  v.  n.  jouir  de 
Tufufruit  de  quelque  cbo/e. 

USUFRUTTO  ,  f.  m.  Facoltà  di 
godcre  i  frutti.  di  checcheffia  $  ufu- 
fruit. 

USUFRUTTUARIO ,  L  ut-  usu- 
fruitier. 

USURA,  f.  f.  Interefle  ingtufta- 
ùunte  tratto  y  ufure  ;  profit  illicite, 

USURA JO ,  f.  «t.  Che  dà,  e  prefta 
ad  ufura  j  ufurier. 

USURAJO,  add.  ufuraire. 

USUREGGIAMENTO,  f.  m.  ufu- 
re ;  VaQion  de  faire  C  ufure. 

USUREGGIARE ,  v.  n.  faire  Tu- 
fute  j  prêter  à  ufure. 

USUREGGIATO,  add.  prêté  cm 
donné  à  ufure. 

USURPÀRE,  v.  a.  Occupare  in- 
giuftamente ,  e  torrc  çuello ,  chc  s'af- 
petta  altrui  ;  ufurper, 

USURPATIVAMENTE  ,  avv. 

UVtc ,  ou  far  ufurpution. 

USURPATO,  add. 
USURPATORE ,  f.  m.  usurpateur. 
USURPAZIONE,  f.  £.  ujurfationj 
fofejîon  injujic. 


arnefi ,  c  mob.  ujlenfiles  >  ujienfiles  dt 
cuifine. 

UTERINO,add.Appartenente  alV 
utero  ;  utérin. 

UTERO ,  f  m.  Parte cava  nel  cor- 
po  délie  féminine  ;  matrice. 

UTILE,  f.  m.  Utilità  ;  utilité  ;  fra~ 
fit%  Par  utile  ;  donner  du  profit. 
UTILE , ,  add.  utile  ;  lucratif. 
UTILITA  ,  f  f.  Il  pro  ,  comodo  , 
e  giovamento,che  fi  trae  da  checchef- 
fia ;  utilité  ;  profit  ;  gain. 

UTILIZZARE,  v.  n.  Trarre  uti- 
le ;  profiter  ;  gagner. 

UTILMF.NTE,  avv.  utilement* 
avant  ageufement. 

UVA  ,  f.  f.  Frutto  délia  vite  ,  del 
quale  fi  fa  il  vino  ;  raifin. 
UVEO ,  add.  D'  uva  ;  de  rmfin. 
VULCANO  ,  f.  m.  Luogo  ignivo- 
diq  ;  volcan. 

VULGARE,  f.  m.  Idioma  cor* 
rente  del  paefe,  onde  fi  trattai 
langue  vulgaire. 

VULGARE,  add.  vulgaire  i  ordi- 
naire ;  commun. 

VULGARE,  v.  a.  Voc.  Ut  V. 
Divolîjare. 
VULGARIZZARE ,  V.  Volgarii- 

zare. 

VULGATO,  add.  divulgué',  publié. 
VULGO ,  f.  m.  Voc.  Lat.  Plèbe* 
la  populace  j  le  vulgaire. 

VULTURNO ,  f.  m.  Nome  di  ven- 
to ,  che  f  pi  ra  di  verfo  tramontana  : 
H  Mari  nari  lo  chiamano  Greco, 
perciocchè  viene  di  verfo  Greciu 
1$  vent  de  nord-rft. 

VULVA,  f.  f.  Voc.  Lat.  Orificio 
efterno  délia  vagina  dell'  nttro» 
vulve. 

UZZOLO ,  f.  m.  Appetitointenfo  t 
v'oc.  baff.  tonvoitife. 


X.  . 
,  Lettera  confon.  la  yjale  nella 
Un  ua  Ital  nonhahiogo,  perché  û. 
,  fa  ufo  in  o^uel  ^îambio  di  SS.  coma 

Alexaadcr, 
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fclexander ,  Alcflanilro ,  e  aile  volte  I  j  >  ,f-  m-  Sorra  di  Sacehetto  5 

una  S,  corne  Exemplum,  Efcm-;  fîbeahe. 


pU,  benehè  moite  voltc  fi  trovi 
fcritto  anche  Eflemplo.  Non  puo  dun- 
que  alla  lingua  Italiana  fervire  fe 
non  fe  forfe  per  profFerire  qne"  po- 
chi  nomi  ForelUeri ,  che  comincia- 
no  da  cotai  lettera,  corne  Xanto, 
per 
rola 

vere  alcune  parole  lat  ne  ufate  dagl 
Autorî  ,  corne  Ex  abrupto ,  Ex  pro- 
pofito ,  Ex  profeffo. 


ZAINO  ,  add.  m.  Aggiun  di  caval* 
lo  affatto  neto ,  o  tuttb  bajo  j  zain. 
ZAMRK.CCO,V  Stambecco. 
ZAMBRACCA  ,  f  f  Femmina  dî 
mondo ,  o  vile  i  prtjlituéei  tourtufe* 
ZAMBRACC  ARE,  v.n.  Puttaneg- 


isFuçgin  Y  eqnivoco  délia  pa-   PK^?1^^  . 
Santo;  o  vefamcnte  per  ifcri-      ZAMPA ,  f.  f.  Piede  d'animale  g 

alcune  parole  lat  ne  ufate  dazli    t***9}*"**'  .  . 


Z. 


Z-    '  • 
,  f.  F.  Lettera  di  fuonjo  molto 

ga^liardo,  e  aftai  in  ufo  appo  i  Tof- 

cani.  Ella  ha  due  fuoni  diverfi ,  d 

forfe  più  ;  ma  due  fono  i  piii  co-. 

Tnofciuti  :  il  primo  più  intenfo  da  al- 

•uni  detto  afpro  ,  corne  Prezzo  ,  Ca~ 

rezze  ,  ec.  L'  altro  più  fnttile  ,  da 

altri  detto  rozzo,  da  Tofcani  meno 

nfato ,  corne  Rezzo ,  Orzo ,  Zanzara  ; 

zelo. 

ZACCAGNA,f.  f.  Lacotennadi- 
nanzi  del  capo  ;  la  peau  du  devant  de 
la  tète, 

ZACCHERA,  f.  f.  e  Pillacchera. 
Piccolo  fchizzo  di  fango;  crotte  §  Fig. 
embarras  ;  eonfujion  $  Pur  fig.  baga- 
telle. 

ZACCHEROSO,  add.  crotté. 

ZAFFARE ,  v.  a.  Turar  collo  zaf- 
Fo;  boucher  4  tamponner. 

Z  AFFATO,  add.  bouché. 

ZAFFERANATO,  add.  fafranné. 

ZAFFER  ANO  ,  f.  m.  Piletti  rofli , 
che,  fi  trovàno  in  num.  di  tre  den- 
tro  al  fiore  d' una  cipolla  detta  Croco  j 
fafran. 

ZAFFlRO,f.  m  Gemma; /offrir. 

ZAFFO ,  f.  m.  Certo  pezzo  di  leç. 
no ,  fcro ,  o  d'altra  materia  ,  con  cui 
li  turano  huchi ,  o  bocche  \  bond  on  i 
hê-usbon  §  Birro  ,  fatellitc;  arcben 
Sbire.  < 


ZAMPARE  ,V.  a.  donner  un  coup 
de  patte. 
ZAMPATA ,  f.  F.  cbut,  de  patte. 
ZAMPILLAMÉNTO  ,  llio, f  m; 
jailli ffement  ;  réjaHljJfement. 

ZAMPILLANTÉ,  add.  jailli 'fanK 
ZAMPILLARE,  V.  n.  Ufcir  pér 
Zampilli  ;  jaillir  i  rejaillir.  , 

ZAMPILLO  ,  t  m.  S«hizzo  d' ac- 
qua  ,  ofim.  liquori  ;  jet  d'eau, 
!  ZAMPINO,  C  m;  petite  patte.  ' 

ZAMPOGKA  ,  f.  f.  Sampogna  ; 
chalumeau  ;  Jtute  champêtre. 

2AMPOGNARE  ,  v.  a  SuenarU 
zampogna  ;  jouer  du  chalumeau. 

ZANCA,  f.  F.  Gamba;  jambe  £ 
Per  fimil.  fu  anehe  detto  délie  boc-' 
che  del  granchio  ;  pince.  *  . 

ZANGOLA,  f.  F.  Secehia  in  cui  ft 
Abatte  il  latte  per  f  are  U  burro  ;  ba- 
ratte. > 

ZANN  A,f.'  F.  Sa'rma  ;  dent  $  dé/enfe. 
ZANNATA ,  F/f.  bouffonnerie  ;  ba* 
dinerie. 

Z  ANNl,  f.  m.  bouffon. 
ZANZARA ,  Zenzara,  f.  £.  Anî- 
maletto  volatile  ;  coufin. 

ZANZERO  ,  f.  m.  jGiovane  da  fol- 


la/70  ;  .Wdocire. 

ZAPPA ,  f  f.  Strum.  noto  j  boue  f 
pioche 

ZAPPA  RE,  v.  a.  Lavorar  la  terra 
colla  zappa;  houer^  piocher. 

ZAPPARÏGLIA,  f.  F.  Srarnutig- 
lia.Sortadi  tabacco;  hétoine. 

ZAPPATO'-ad*:  bnué-  pioché.  * 

ZAPPATORB  .  ^fore  ,  verb.  m. 
Chezappa  ;  laboureur. 


Tm.  II.  '  V 
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ZATTA ,  f.  f.  Sortadifrutto  5  ef-  | 
fcce  de  melon. 

ZAVORRA ,  f.  f.  Ghiaja  mefcolata 
con  rena  ;  lefl  %  Per  ftmil.  Bolgia  di 
ttrrcno  arenofo,  e  fterilej  lande  fa- 
hlonneuft. 

ZAVORRARE,  v.  a.  Mettere  la 
Zavorra  nelta  nave  i  lefitr. 

ZAZZERA  ,  f.  f.  Capellatura  lun- 
ga  degli  uomini  ;  chevelure. 

ZEBA,  f.  F.  Capra  i  chèvre. 

ZEBRO,f  m.  Animal  quadrupède 
del  Capo  4i  Buona  Speranza  *  zèbre. 

JZECC  A ,  f.  f.  Luogo ,  dovc  fi  bat- 
tdno  le  monete  ;  la  monnoie  §  Anima- 
luzto  falvat  fiw.  alla  ci  mice  h  tique. 

ZECCHIERE ,  ru ,  f.  m.  directeur 
de  la  monnoie. 

ZECCHINO,  f.  m.  Moneta  d*  oro ; 
fêquin 

ZEFFIRO,  Zefiro,f.  m.  Nomedi 
cçrtb  vento  occid.  ziphh\  vent  agréa- 
hle.  V 

ZELANTE ,  Zelato ,  a*d.  Che  ha 
zelo  ;  zélé  i  dévoué. 

ZELANTEMENTE ,  avv.  avec 
zèle.  ,  . 

ZELARÉ ,  v.  n.  avoir  du  zèle,  de 
rattachement  pour  quelqu'un. 

ZELATÔREVverb.  nvtrice,  f. 
Zélateur  ;  zélatrice. 

ZELO,  f.  m,  Amore  delP  altrui, 
del  proprio bene , Cjonore ;  zèle;  ar- 
deùr  i  affection. 

ZELOSO  ,  add.  zélé;  plein  de  zèle. 

ZENDADO,  f.  m.  efpèce  detafetas. 

ZENZANIA ,  f.  f.  o  Zizzania  $ 
yx>raie. 

ZENZERO ,  f.  m.  Gengiovo  ;  gin- 
gembre, m 

ZEPPA,  f.  in.  Bictfa,o  coniopic. 
C©lo  *  coin  ;  bifeaui  cale. 

ZEPPA  RE,  V.  a.  remplir  très-bien. 

ZEPPATO,  add.  rempli  tout-à- 
fait. 

ZEPPO,  add.  Stivata;  tout  plein. 
.ZERBINER1A,  f.  f.  parure  recber- 

ZERBINO,  £  Perfoma  attilia* 
ttj  ictit.maïtrtj  damotfttu. 


Z  I  H 

'  ZERO  ,  f.  m.  Çertofegno  iritm- 
che  per  fe  folo  non  fignifica  num.  cd 
è  figura  délia  lettera  O,  zéro. 

ZEZZO,  aâd.  o  Sezzo,  ultimoj 
dernier  §  Al  ri  a  zezza ,  aw.  à  la  fin. 
ZIA  ,  f.  f.  di  zio  j  tante, 
ZIBALDONE,  f.  m.  mélange. 

ZÏBELLINO,  f.  in.  Animale  i  zi- 
beline. 

ZIBETTO,  f.  m.  Animal  féroce; 

civette. 

ZIBIBBO ,  f.  m.  Spezie d' uva  or- 
tima ,  rofla  ,  e  dura ,  con  grancfli 
bislun^i  ;  rnijtn  fec. 

ZIGRINO,  f.  m.  Sorta  di  cuojo  i 
chagrin. 

ZIMARRA,f.f.  Sorte  diveftelun- 
ga  ;  fimarre. 

ZIMBELLARE,  v.  a.  Allettare 
gli  uccelli  col  zimbello  i  appeler  les 
oijeaux,  les  attirer  par  le  moyen  des 
appeaux. 

ZIMBELLO,  f.  m.Uceellolegata 
auna  lieva  di  bacchette,  colla  quale 
tirata  con  uno  fpagno  fi  fa  fvolazza- 
re,  per  allettare  gli  uceclli  ;  appeau  $ 
Fig.  Lufinça;  lettre;  attrait. 

ZINALE,f.  m.  Grembiulei  fftUfcr. 

ZINNA,  f.  f.  Mammeila  i  Mon  f 
mamelle. 

ZINNALE ,  f.  m.  piccolo  grem- 
biale ,  o  pezzo  di  panno  liuo  che  cuo- 
pre  il  feno;  tablier. 

ZINZ1BO  ,  f.  m.  Gengiovo  ;  gin- 
gembre. 

ZINZINATORE ,  vcrb.  m.  qui  ne 
fait  que  buvotter. 

ZINZINO,  f.  m.  FiccolifT.  por- 
zione  di  checcheflia ,  ed  in  partico/. 
di  vino  ,  o  d*  altro  liquore;  un  petit 
peu  de  vin  ,  ou  d'autre  liqueur  dans  un 
verre. 

ZÏO,  f.  m.  Fratello  del  padre  ,  • 
délia  madré  ;  oncle. 

ZIPOLO ,  f  m.  Piccol  legnetto  t 
cin  cui  turafi  la  cannella  dclla  botte  , 
o  fim.  broche  de  la  cannelle  d'un  ton- 
neau. 

ZIRLAMENTQ,  f.  m.  Itcriitk 
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ZIRLARE.,  v.  11,  crier  comme  les 
grives. 

ZIRLETTO,  L  m.  petit  cri  aigu 
comme  cilui  des  grives. 

ZiRLO,  f.  m.  La  voce  acuta  ,  e 

tronca,  che  fa  il  tord»  5  cri  de  la  grive. 

ZITELLA,  f.  f.  Fanciulla  j  une. 
file. 

ZITELLO,f.m  Fancïu  llo  ;  garçon. 

ZiTTO  ,  Voce,  colla  quale  fi  co- 
manda  il  filenzio  ;  paix%  ftlence .§ 
Stare  zitto  -,fe  taire  §  Zitta ,  tig.  tran- 
quille. 

ZIZZANIA,  f.  f  Loglio,  eattivo 
feme  ;  y  vraie  $  Metaf.  dijfention. 

ZlgZIÉA ,  fa ,  f.  f.  Giuggiola  ju- 
jube. 

9  ZIZZIBO,fo,f.  m.  Guiggiolo,Alb. 
jujubier. 

ZOCCOLO,  f.  m.  Sorta  di  Calzare  ; 
Jandale  §  Frittata  con  gli  zoccoli  , 
frittata  ,  in  cui  fono  mefcolati  pezzet- 
ti  di  carne  fecca,  0  di  prafciutto  ;  ome- 
lette au  jambon. 

ZODIACALE, add.  zodiacal. 

ZOD1ACO,  f.  m.  Ccrchio  degli 
anim.  o  de'  fegni ,  ed  è  uno  de*  mafri- 
mi  nclla  sfera  ;  zodiaque. 

ZOILO,  f.  m.  Critico  maledicoj 
Zo'ïie. 

ZOLFA  ,  f.  f.  Solfa  ;  gamme. 

ZOLPANELLO ,  f.  m  Certo  Fuf- 
eelletto,  inrinto  nel  Zolfo,  per  ac- 
tenderc  il  fuoeo,-  allumette. 

ZOLFATO,  add.  fou/ré. 

ZOLFINO,  f.  m.  Stoppino  co- 
perto  di  zolfo  ;  coton  fou/ré. 

ZOLFINO,  add.  de  foufre. 

ZOLFO  ,  f.  m.  Sorta  di  materia 
folfile,  c  artifiz.  foufre. 

ZOLFORATO,  add.  fou/ré. 

ZOLLA,  f.  f.  Pezzo  di  terra  fpic- 
«ata  pe*  cainpî  lavorati  j  motte  de 
terre; gazons  $  Fte  bieus  de  campagne. 

ZOMBAMENTO ,  f.  m.  C  action 
de  battre  quelqu'un. 

ZOMBARE,  v.  a.  frapper  ,  tapo- 
ter quelqu'un. 

ZOMBATO,bolato,  M.  battu. 
ZOMBATORE,  verb.  m.  trice, 
t.  celui ,  celle  qui  bat. 
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1  ZONA ,  f.  f.  Fafcià ,  0  Cm.  c ein- 
tures  bande  §  Ciafcuna  di  quelle 
cinque  parti,  ûi  cui  fi  divide  la  fu- 
perticie  délia  terra  ;  zone. 

ZONZO,  Dicefi  And  are  a  Zonzo. 
che  vale  Andare  attorno ,  e  non  fa- 
per  dovej  rôder  ;  aller  çà  &  là. 

ZOOGRAFÎA,  f.  f.  Defcrizione 
degli  anim.  zoograpbie. 

ZOPPETTO  ,  add.  qui  cloche, 
boite. 

ZOPPICAMENTO ,  f.  m.  c/a«oï- 
cation  . 

ZOPPICANTE,  add.  boiteux. 

ZOPPICARE,  v.  n.  Andare  al- 
quanto  zoppo  }  boiter  j  clocher. 

ZQPPICONE,  e  Zoppiconi,  Voc 
ufate  avv.  con  alcuni  verbi ,  corne 
Andare ,  correre  ;  à  cloche-pied. 
I  ZOPPO ,  add.  e  f.  impedito  délie 
gambe,  e  de'  pièj  boiteux,  al  f. 
boiteufe  §  Mctaf.  défectueux  im~ 
parfait. 

ZOTICACCIO,  add.  ru/laut;  très* 

grojjïer. 

ZOTICAMENTE,  avr.  grojjîère- 
ment. 

ZOTICHEZZA  ,  caggine ,  f.  i. 
grofjiheté',  rudefe. 

ZOTICO,  add.  grojîer;  rude. 
ZUCOA ,  f  f.  Pianta  d'erba  no- 
tiflT.  iitràuille  ;  courge  §  Zucca  lun- 
ga;  calehufe. 

ZUCCAJO ,  f.  m.  Campo  femi- 
natodi  zucche;  couche  de  citrouilles. 
ZUCCHERATO,  add.  fucré. 
ZUCCHSRINO,  f.m.  CerkapaC 
ta  azzima  ma  intrifa  con  uova ,  0  zuc- 
chero  }  forte  de  pâtiferiefucrée. 

ZUCCHERO,  f.  m.  Materia  dol- 
ce  di  color  bianca  ifucre  §  Zuccher* 
rofato  i  couferve  de  rofes ,  ou  fucre  r#- 
fat  §  Zucchero  candi ,  0  candito  ;  fu- 
cre candi  $  Zuc-hero  bianco  ,  roflb, 
zucchero  rot  ta  me  ;  fuert  royal  ;  nnr  ; 
cafonade. 

ZUCCHEROSO ,  add./Kcr/}  doux 
$  Fig.  agréable. 

ZUCCOLO,  f.  m.  Oggi  più  cornu* 
\  a  cm.  Cucuzzolo  y  le  haut  de  la  tltts 
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ZUCCONAMENTO,  f.  m.  VaSloii 
de  tondre ,  de  peler  la  tête  à  quelqu'un, 

ZUCCONARE ,  v.  a.  tondre  ;  peler 
la  tête. 

ZUCCONATO,  add.  tondu;  pelt. 

ZUCCONE,  Lm.quialatête  ton- 
due ,  pelée. 

ZUFFA ,  f.  m.  mêlée i  combat  ;  que- 
relle. 

ZUFOLAMSNTO,f.  m. fixement. 
Zufolamento  d'orccclij;  bourdonne- 
ment d'oreilles. 

ZUFOLARE,  v.  n.  Suonare  il  ?u- 
folo ,  jouer  de  la  flûte  $  Fifchiarc  Jîf- 
fct  §  Lo  ronzar  délia  zanzara j  bour- 
donner. 

ZUFOLATORE ,v«rb.  m.femeur 
de  difcorde. 

ZUFOLO,  f.  m.  InfigniF.  di  Fif- 
fhiarc  ijfflement  §  Strum.  di  fiato, 
rnfticaie  j  champêtre. 


TVK 

2VC0 ,  f.  m.  $«rta  *cfî  fritfeîfa 
fatta  di  pafla  ,  avvolta  in  ton  do  fur 
un  fufeello-,  c  côttà  cotl*  olio  nel- 
la  padella  j  ejpece  de  beignets  §  Per 
fimit.  le  membre  vit  il. 

ZUGOLINO,  f.m.  petit  fou 
ZUPPA,  f.  f.  foupe  au  vin  ,  ou 
toute  autre  foup}  §  Zuppa  Lombards  i 
forte  de  loupe. 

ZURLARE,r.  n.  folâtrer  -,  badiner, 
jouer 

ZURLO  ,  f.  m.  Eflfere,  oftare,  o 
andarc  in  zurle  ;  être  ravi ,  ou  tranf- 
porté  de  joie  i  avoir  grande  envie  de 
quelque  chofe  §  Mettcrc  in  znrlo  met- 
tre en  train.  • 

ZURRO ,  f.  m.  o  Ruzo  5  gaietéi 
badintge  \  iejir  immodéré ?'§  Cavare  il 
zurro  di  capo  a  uno  ,  e  Cavare  il  zur- 
ro  i  tenir  quelqu'un  à  lu  raifon  i  lui 
I  faire  ptferf  envie  de  folâtrer. 


F  I  N  E. 
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TAVOLA  DELLE   ABBRE VIATURE 

* #  •  mm  • 

Contcnutc  ncî  Vocabolario  Geografico. 


Affr. 

Al. 

Amer. 

Arab. 

Arci». 

AC 

Afiat. 
Barb. 
C. 

Camp. 

Capit. 

Caft. 

Cont. 

Daim. 

Duc. 

Elett. 

Eur. 

Europ. 

F. 

Fran. 
Jnghil. 


AfFrtca. 
Alenugnt. 
America. 
Arabia 
Arcipelage. 
Afia. 
Afiatica. 
Barbaria. 
Città  • 
Campagna. 
Capitale. 
Caftello. 
Contèa. 
Daltnazia. 
Ducato. 
Elettorato. 
Huropa. 
Europèa. 
Fiume. 
Francis. 
Ingbiltcrra. 
IfoLi. 


•    •  « 


Ital. 
Mar. 
Médit. 
Merid.* 
Mont. 
Occ. 
Occid. 
Orient. 
Palat. 
Portoj_ 
Princ. 
Prov. 
Reg. 
Sett. 
Sign. 

Sp.  '»" 

Tart. 

Territ 

Tofc. 

Ven. 

Vill. 

Ungh. 


Italia. 

Marittima. 

Méditerranée? 

Méridionale. 

Montagna. 

Oceano. 

Occidentale; 

Orientale. 

Palatinato. 

Portoçallo. 

Prineipato. 

Provincia. 

Regno. 

Settentrionalew 

Signoria. 

Spagna. 

Tartaria. 

Territorio. 

Tofcana.  i 

Venezia. 

Villaggio. 

UngheriaL  \ 


.  i 


>»  * ■*  »  • 


...  i 


*•  •  • 

•  «       »  ■ 


■  » 
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V  O  C  A  B  O  L  A  R  I  O  . 

GEOGRAFICO 

ITALIANO.  FRANGES  E. 


A  B  B 

ÀàR,  F.  d' Al.  negli  Sviizcri  ; 

FAar. 

ABBé; VILLE,  C.  di  Fnn..Abbnnlle. 
ABERDEEN,  C.  délia  GranBrett. 

in  Scozia;  Aberdon. 
ABfSSINIA,Regno  d*  AfFr.  Abijïnie. 
ABRUZZO,  Prov.  del  Reg.  di  Na- 

poli  ;  Abruzze, 
ACQUI,  o  A  QUI,  C.  nel  Mont- 

ferrato  j  Acqui. 
ACRI,  C.  mar.  délit  Turchia  AQat 

nel  la  Soria  ;  St.  Jean  d'Acre. 
ADEN ,  C.  délia  Turchia  Afiat. 

nell  Yémen;  Ait*. 
AD1GE,F.  nello  Stafco  âiVen.V  Adiré. 
ADRIATICO,  detto  aflbL  diccfiper 

il  GolFo  di  Ven  golfe  Adriatique. 
A  FFRIC  A,  un  a  délie  quatre  parti  del 

monde- ;  Afrique. 
AGEN,  C.  di  Fran.  Agen. 
AGNANO ,  lago  nel  Reg.  di  Napo- 

li;  lac  d'Agnano. 
AGRA,  Reg.  d*  Af.  nell'  India  Oc- 

cid.  Agra. 
AGRA  ,  Capit  del  Reg.  dello  fteflb 

nome  nell*  Af.  Agra. 
AINE  ,  F.  di  Fran.  F  Ain. 
AIX ,  C.  di  Fran.  Aix. 
AÏX-LA-CAPELLA ,  C.  délia  baflâ 

AI.  Aix-la-Chapelle. 
ALADULI,  Prov.  délia  Turchia 

Afiat  VAhduli. 
ALATOF,  gran  catena  di  Mont. 

nella  Tart.  montagnes  d'Alatof. 

ALBANiA ,  parte  deila  Grecia^/- 
buttie. 


AME 

ALBANOPOLî ,  C.  d' Albanii  5  AU 
banople. 

ALBI ,  ,C.  di  Francia  ;  Alby. 

AL  CAL  A  di  HENARÈS,  C.  di  Sp. 

nella  Caftiglia;  Akala  de  Hénarex. 
ALCANTARA,  C.  nell'  Eftrema- 

dura;  Alcantara- 
ALCMAER,C.  d»  Olandanegli  Paefi 

Baffi;  Alcmaéu 
ALF.NSON,  C.  di  Fran.  Alençon. 
ALENTEJO ,  0  fra  %\  Teio ,  eGua- 

diana,-  Prov.  di  Port.  VAlentcjo9 

ou  entre  Tejo  &  Gnadiana. 
ALEPPO ,  C.  délia  Turchia  Mzt. 

nella  Soria;  Alep. 
ALESSANDRETTA,  C.  in  Sont; 

Alexandrette. 
ALESSANDRIA ,  C.  dell*  Affr.  neli* 

Eçitto;  Alexandrie* 
ALESSANDRIA  délia  Paglia,  C. 

Alexandrie  de  la  Paille. 
ALGARVE,  Prov.  del  Portog.  Ut 

Algarves. 
ALGIERI,  Capit  del  Reg.  dello 

fteflb  nome ,  in  Affr.  Alger. 
ALICANTE,  C.  nel  Reg.  di  V*. 

lenza;  Alicante. 
ALPl ,  Mont,  d*  Eur.  les  Alpes. 
AMASIA,  Prov.  nella  Turchia  Af. 

VAtnnfe ,  ou  le  R'tnt. 
AMAZON!,  Gran  fiume  deir  Ame- 
rica Merid.  jletwe  des  Amazones» 
AMBOISE,  C.  di  Fran.  AmboiCe. 
AMERÎCA,  una  délie  quattre  Parti 

del  Moutlo;  Amérique. 
AMERSFORD,  C.  délia  Prov.  <t« 

Utrechti  Amtrsford. 
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AMIENS,  C.  di  Fran.  Amiens.  I  ARBER G, C. degli Svizzsri 5  Arberg. 
AMSTERDAM,  C.Capit  deir  Olan-   ARCANGELO,  C.  délia  Ruffia  5  Ar- 


da;  Amjlerdam. 
ANCONA,  Capit  délia  Marca  del 

medefimo  nome;  Ancént. 
ANDALUZIA ,  Prov.  di  Sp.  PAn- 
iaUufie. 

ANDRINOPOLI ,  C.  délia  Turchia 
Europ.  nella  Rom.  Andrinople. 

ANDRO ,  If.  deir  Arcip.  del  Médit. 
isle  <PAndro. 

ANGERS ,  C.  di  Fran.  Angtrs. 

ANGOLA,  Reçnodeir  AGPr  Angola. 

ANGOULEJtf  E ,  C.  di  Fran.  Angou- 

lême. 

ANfiALT,  Prineip.  di  Gormaniai 
Anbalt. 

ANNESY,  C  di  Savoja;  Annecy. 
ANSPACH,  Ç.  di  Germania;  An- 
fpath. 

ANTIBO,  C.  di  Fran.  Antibts. 
ANTILLE,  più  If.  dell1  Amer,  fpar- 

fenel  Golfo,  o  Arcip.  del  Meffico  5 

les  Antilles. 
ANTILLE  CARIBE,  più  If.  deir 

Arcip.  del  Meffico  ;  les  Antilles 

Caraïbes. 

ANTILLE  LUCAIE,  preflbla  Flo- 
rida;  les  Antilles  Lucaies. 

ANTILLE  MESSICANE,  If.  les 
Antilles  Mexicaines. 

ANTIOCHIA,  C.  in  Soria  ;Antiocbe. 

ANVERS  A,  C.  del  Brabante;  Anvers. 

AOSTA,  C.  nelPicmonte;  Aofie. 

APPENNINO,  Mont  d*  Ital.  les  Ap- 
fennins. 

APPENZEL,  C.  degli  Svizzerij 

Appemel. 
APT,  C.  di  Fran.  Apt. 
AQUILEJA,  c  Aquilea,  C.  nel 

Frîuîi  ;  Anuileja  fif  Aquilée. 
ARAB1A  PETREA,  Prov.  d*  Arab. 

nella  Turchia  Afiat  l'Arabie  Pi- 

trie. 

ARACAN,  Reg.  nell*  India  5  Aracan. 
ARACH,  prov.  delP  Aff.  CAracb. 
ARAGONA,  Parte  délia  Spagna;  ' 

/'  Aragon.  1 
AKBON,  C.  d»  Al.  aegii  Sviweri. 


cbangtl. 

ARCIPjELAGO  ,  If.  délia  Médit. 

islerie  l'Archipel. 
AREZZO ,  C.  in  Tofc.  Arezzo. 
ARGENTIN  A ,  0  STRASBURGO  % 

C.  di  Fran.  Strasbourg. 
ARLES  ,  C.  di  Fra».  Arles.  « 
ARMACH,  C.  d'lrlanda,unadelîe 
grand*  If.  Biitannîchei  Armachr 
ARMAGNACH,  Contea  di  Fran. 

r  Armagnac.  ( 
ARMENIA ,  Prov.  dtlP  AL  PAr* 

ARNO  t  F.  in  Tofc.  PArno. 
ARRAS,  C.  di  Fran.  Arras. 
ARTICO ,  cosi  chiamafi  il  Polo  Set* 

Pôle  Arciique. 
AS  ARA,  Cant.  délia  Sicilia  ,  col. 

tit.  di  Cont.  nella  Val  di  Noto  \ 

PAfaro. 

ASIA,  una  délie  quatro  parti  del 

Mondo  i  Ajie. 
ASINARA,  Ifol.  nel  Rej.  di  Sarde- 

gna  ;  Pisle  AJinara. 
ASTI .  C.  fui.  F.  Tanaro  5  Afli. 
ASTORGA ,  C.  di  Sp.  nel  Reg.  di 

Lioue  ;  Afiorga. 
ASTRACAN ,  Reg.  c  C  Capit  dell* 

Gran  Ruffia;  Aftracan. 
ASTURIA ,  Prov.  di  Sp.  les  Afluries. 
ATENE  ,  C.  nella  Grecia  5  Athènes.: 
ATOC,  Reg.  e  C.  dell'  Indie  Occid. 

Attoc. 

ATRI,  C.  nelP  Abruzzo;  Atri. 
AVA,  Capit  del  Reg.  dello  ftefTa 

nome  nelP  India  Orient.  Ava. 
AVEIRO .  C.  nel  Porteg.  Aveiro. 
AVENTINO  ,  uno  de'  fette  Colli  di 

Roma  »  le  mont  Aventin. 
AUGUSTA ,  V.  Ausburgh. 
AVIGNONB,  C.  di  Fran.  Avignon. 
AVILA,  C.  di  Sp.  nella  Caftigliaj: 

Avila. 

A VR ANCHES ,  C.diFran.  Avran* 
ches. 

AUSBURGH,  Augofta  Capit  délia 
Sueria  in  Al.  Augsbourg. 

Ali  3TRU,Suti  deU'  AL  Pdatritif, 
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AUSTRIA  propria,  o  Arcîducato  l'Jf £*AD'fîX  de*,Po*°?al1^  B"*?* 
d* Auftrfa,Prov.  degli  Stari  d*  Auf- 


tria  ;  l'Autriche  ,  ou  CarvIriduM 

d'Autriche. 
AUTUN,  C.  di  Fran.  Autun. 
AUXERRE ,  C.  di  Fran;  Auxerre. 
AZOF ,  C.  nella  piccola  ïart.  Azof. 


BhLGRADO  ,  C.   délia  Turchia 
Europ.  Capit.  délia  Scrvia  fui  Da- 
nubio  V  Belgrade, 
BELLEY  ,  C.  di  Fran.  Bellay.  .. 
BENEVENTO ,  C.  Bénévent. 
BENGALA,  Reg.  dcll'inct  Orient 
Bengale.  i\r  V     .'  .  *• 

BERGAMO ,  <o  Bergoma,  G.  nell# 
Stato  Ven.  Berçante  ,  ou  JSergame, 

B BERG-OP-ZOOM,C.  ne1  paefc  Bafli  ; 
ABFLMANDEL ,  If.  d' Af.  al  j    Berg-of-zoom.  . 
principio  del  Mar  Rofftrî  babei-   BERL1NO,  C.  nel  Brandenbuxgo  î 

ntaniel  Berlin.  ;^lJâ*Ji»*«  *» 

BAB1LON1A  ,  C.  anticam.  rinoma-  BERNA,  C  negli  Svizzeri  ;  Berne. 
tiffima,  Capit  del  Regno  degli  '  BESANZGKE,  C.  di  Fran  Befançon. 
Affirj,ora  aftatto  rovinata  ;  Babi-  I  BIELLA  ,  C.  del  Piemonte*  ÉieUe. 
Une.  B1LBAO,  C.  di  Sp.  Cap.  délia  Bif- 

BA  CASER  AI,  C.  délia  Ttirchia  Eu-      cagUa;  Bilbao.  17^*. 
rop.  Capit.  délia  Crimèa ,  Bac <n  BISCAGLIA  ,  Prov.  di  Sp.  Bifcaye. 
ferai.  BISNAGAR,  Reg.  dellMaiL  Occid. 

BADA,  C.  negli  Svizzeri;  Bade.       le  Bifnagar. 
BADAJOZ  ,  Capit.  dell*  Eftrema-   BIT! NIA,  Prov.  d' Af.  la  Bitbinie. 

dura;  Badajoz.  BLAIE,  C.  e  Porto  di  Fran.  Blaie. 

BAGDAD  ,  C.  délia  Turchia  Afiat.   BOEMIA  ,  Prov.  d*  Al.  la  Bobime. 

nc\V  Ierac  ;  Bagdad.  BOLOGNA ,  C.  Ital.  Boulogne. 

BAJONA ,  C.  di  Fran.  Buyonne.        BOLOGNA  di  Mare,  C.  délia  Fran. 
BALBEC  ,  C.  nella  Soria  ;  Balbec.       Btukgne  fur  mer. 
BALEARI ,  If.  nel  Médit,  les  isles   BONIFACIO,  C.  di  CorGcaiM- 
-  Baléares.        •  fac$. 

BAMBERGA ,  C.  nella  Franconia  ;   BONNA ,  C.  neil'  Elettorato  di  Co- 

Bamberg.  j     logna;  Bonna.       )  * \\ 

BANZA,  o  S.  Salvadore,  C.  delP  BONNA,  C.  d'Affr.   nelia  Barh. 


AffV.  Capit.  del  Congo  ;  Bania  ; 
eu  San-Sulvador. 

BARBARÎA,  in  Afr.  la  Barbarie. 

BAHCA ,  Reg.  C  e  Defcrto  nel  Reg. 
di  Tripoli  ;  Bàrca.' 

BARCELLONA  ':  Û.  mar.  di  Sp.  Ca- 
pit. délia  Catalogua  ;  Éarcelène. 

BARCÈLLONETTÀ  ,  C.  di  Fr. 
Barcelonnette. 

BASILEA,  C.  negli  Svizzeri;  Basle. 

BASILICATA  ,  Prov.  oeil*  Ital. 
merid.  le  Bajlicate. 

BASTlA,  Caft.  inCorfica; 
BAV1ERA ,  Prov.  di  Germania  ;  Ba- 
vtire. 

BEDFORT,  C.  d'Iughil.  Bedford. 


Bonne. 

BRABANTE,  parte  délia  Fiandraî. 

i   te  Brabant. 

BRAGANZA,  C.  in  fortog.  Br- 
gance. 

BRANDEBURGO ,  C.  d*  Al.  nella 
Frov*  dello  ftefîb  nomej  Bran- 
debourg. 

BR ASILE ,  Prov.  d' Amer,  le Bréjl. 
BREMA ,  C  d' AL  nella  baflk  Saf- 

fonia;  Brème. 
BRENTA  ,  F.  nel  Padovano ,  la 

Brenta. 

BRKSCIA,C.  nello  Stato  Ven.  Brefe. 
BRESLAVIA  ,  Cap.  délia  Silcfia 
Bretlath, 

BREST  ,  C  maf.  di  Fran.  Èrejf, 

BRIANZONE, 
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ÏJRTAN550NE,C.  di  Fran.  Briançon.  | 
BRINDISI  ,  C.  mar.  nella  Terra  1 

d' Otranto  ;  Brindes. 
BRÏSTOL,C.  d' Inghilterra-,  Briflol. 
BRIXEN,  o  BRESSANONE  ,  C. 

•  d'  Al.  in  Auftria  ,  nel  Tirolo  ; 

•  Brixen. 

BRUGES ,  c  BRUGGE  ,  C.  nci  Paefi 

BaflS  j  Bruges. 
BRUNS  WiCK  ,  C.  noir  Al.  Brunf- 

xoicb. 

BRUSSELLES,  C.  dclla  baffa  Al. 

Bruxelles, 
BUDA,C.  dell*  Ungh.  Bude. 

BULGARlA,  Prov.  délia  Turchià 

Europ.  la  Bulgarie. 
BURDEAUX,  C.  e  Porto  di  Fran. 

Bourdeaux . 
BURGOS ,  C.  di  Sp.  nclla  Caftiglia  ; 

Burgos. 

c. 


CAR 


C 


>ABUL.  e  Reg.  e  C.  d' Af.  nclV 
ïndie  Occid.  Cabul. 
CABULISTAN*  Prov.  d*  Af.  nel 

Moi»olî  le  Cabuliftan. 
CAÛICE ,  C.  e  Porto  di  Mare  di  Sp. 

nclP  Andaluzia  y  Cadix* 
CAEtf ,  C.  di  Fran.  Caen. 
CAFRERIA ,  part,  dell'  Affr.  merid. 

fuU'  Oce.  la  Cafrerie. 
CAGLlARI ,  C.  Capit.  délia  Sarde- 
.  gna-,  Caçliuri. 
CAHORS,  C.  di  Fran.  Cahors. 
CAIRO,  paefed'  EgittoWf  Caire. 
CA1RO ,  o  Gran-Cairo ,  C.  d' Egitto 


Reg.  dcl  medcfimo  nomencU'  In- 

dia  Orient.  Camboje. 
CAMBRIGE,C.  d'Inghil.Cam^rfçfjr 
CAMPAGNA  di  Romt;  la  Camp* 

gne  de  Rome. 
Il  CANADA,  Prov.  dell' Amer.  /* 

Canada. 

CANARI EJf.  dell'Occ  les  Canaries; 
CANDAHAR  ,  C.  d'Af  nella  Per- 

fia,  Capit.  dtlla  Prov.  del  mede* 

firno  nome;  Candahar. 
CANDAHAR,  Prov.  délia  Perfi* 

nelP  Af.  le  Candahar. 
CANDIA,  If  del  Médit.  Candie. 
CAND1A,  C.  Capit.  dell»  If. -del 

ir.edefimo  nome  ;  Candie. 
CANDY  >  Reg.  e  C.  di  Seiiân  nellT 

Af  Candy. 
CANOBIN,  Momftero  tel  Monte 

Lihano  refidcnza  del  Patriarca  dei 

Maroniti  ;  Canvbin. 

CANTORBERl,  C.  d' Ingh.  nella 

Prov.  del  Suflex  ;  Cantorbêri. 
CAPO  di  Buona  Speranza,  in  Affr» 
nella  Cafreria;  le  Cap  âe  Bonne* 
Frpéranct. 
CAPO,  di  Finiftcre,  nclla  Galiziaj 

le  Cap  de  Fini  (1ère.*  ' 
CAPO  ,  di  S.  Vicenzo  nel  Portog. 

merid.  le  Cap  de  S*.  Pincent. 
CAPO  Verde  fuile  cofte  Occid.  d*. 

Affr.  le  Cap-^erd. 
CA  PO  A  ,  o  CAPUA  i  C,  nella  Terra 

di  LavobM  Cafoue. 
CAPO  d'ISTRIA,  C.  nell' Iftria  * 
furgolfo  di  Ven.  Cap  d'îflria. 


nclla  Prov.  di  Bekria»  le  Caire ,  CARCASSONA,  Ç.  di  Fran.  Car* 
eu  le  grand  Caire.  cvjbnnt.  . 

CALABRÏA,  Prov.  dell'  Ital.  Merid.    CAR*Dpt  »  Jt«  profojvlo  e  pence* 
la  Calabre  ™°  del  Mar-  dl  ^icilia;  CarikdeC 

CARINTIA,  territ.  d' Al.  negli  Stati 

d'  Aillrri  i  ;  la  Carinthi". 
CARLOS  f  AD,  C.  d' Unirh.  Capit. 

délia  Croazia  yCarlofla  (t. 
CARMAGNOLA  ,C.  del  Picmonte* 


CALAIS,  C.  mar.  di  Fran.  Cahis. 
CALATRAVA ,  C.  di  Sp.  nella  nuo- 
va  Cafti^lia  ;  Cçlatruva. 


CALlCUT,Rcgmn  c  C.  nell' Indie 
Orient.  Calicut. 

CALIFORNIA,  Penif.  dell' Amer. 
Cuiit>rnie. 

CALVI,C.di  CtJrfica,  c  del  Resno 
di  Napolij  Ualvi. 


CAMBO.J A , .  Ci  4'  Ai:  Capit.  <Jei  l    lit  Çttrnie  &  h  Gniole* 
Tome  IL  ^ua 


Car'vu:  ncte. 
CARMELO,  Monte  in  Paleftina  > 

.  Cai  'tttL 

CARNIA,c  Carniola,  Prov.  d*  AL 
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CAROLINA,  Contraria  d*  America  j 

Caroline. 

CARTAGJNE,  C.inAfFr.  Carthoge. 
CARTAGENA,  C.  mar.  nel  Regno 

di  MurcHa;  Cattbagène. 
CASALK.C.  Cap.  delMonferratoj 

Cafal. 

CASAL,  Maggiore,  Caft.  aile  rive 

del  Po  i  Cafal  Mag^iore. 
CASAN,  Reg.  e  C.  d'  AC  Cafan. 
CASER  TA ,  C.  in  Terra  di  Lavoro  > 

■  Cnfeite. 

£ ASSEL ,  C.  in.  Al.  Cafel. 
CASSINO,MonteinTerra  di  Lavoro; 

*  C»fftno. 

CASSOVIA,  C.  Unghi  Cafivie. 
OASTIGL1  A,  Prov.  di  Sp.  la  Caftille. 
CASTRO ,  C.  in  Tofc.  Caftro. 
CATALOGNA ,  Prov.  nella  Sp.  U 

Catalogue. 
CATAN1À ,  C.  di  Sicilia  nella  Val  di 

Demona  ;  Cutané. 
CATTARO ,  C.  mar.  nella  Daim. 

Cattaro. 

CAUCASO.  Monte  dell'  Af.  Caucafe. 

CEFALONiA,  If.  appartenente alla 
Repuh.  di  Ven.  Cépbalonie. 

CEILAN,  If.  neir  Ind.  Orient,  e  Zei- 
lan.  Cedten  ,  &f  Zeilan. 

CENIS,montein  Savoja,nelP  Alpij 
le  Mont  Cénis. 

CERIGO,  If  del  Médit.  Cérigo. 

CESENA,C  nella  Romagna.  Ce/ena. 

CHARENTE,  F.  di  Fran.  la  Cha- 
rente 

CHARLEMONT,C.d'  Irlanda..Cfr  ar- 

/  C  ^   O  ït  % 

CHARLEROÏ ,  C.  dei  Paefi  Baffi  ; 

.  CbarUroi. 

CHERSO,  If.  del  Golfo  di  Ven. 

C  biffa. 

CHERSONESO,  penifola  di  Tracia  ; 

le  Cherfonefo. 
CHUVENNA,  C.  nel.  territ.  dei 

Grifoni  ;  Chiavenna. 
CHICHKSTER,'  C.  nell'  Inghil. 

Chicbefler. 

«  »      *  *  » 

Il  CHILI,  Prov.  nell*  Amer,  le  Chili 
CHINA,  Grand. imperoneir Mai 
la  Cbint. 


COR 

|  CICLADI ,  If.  dell'  Arcip,  les  Cyct* 
dfs. 

CILICIA  ,  Prov.  d*  Af.  la  Cilice. 
CIPRO  ,  If.d'Af.  net  Médit.  Chypre. 
I  CIRCASSIA,Paefed'Af.  la  Circqjfit. 

CIRCE^TER,  C.  d' Inghil.  Circejfer. 
;  C1V1TA  VECCHIA,  C.inTofc.  Ci- 
vita-Veccbia.  » 
CLKVES  ,  C.  d»  Allem.  Cléves. 
COCHIN ,  C.  d*  Af.  Cocbin. 
COCHINCHINA,  Reg.  dell'  Ind. 

Orient,  la  Cocbinchine. 
COIMBRA  ,  C.  in  Portog.  Coimbre. 
COIRA  ,  C.  Capit.  de*  Grîgioni ;  Cm- 

re  ou  (h tir. 
COLBERG,  C.inAl.  Colkerg. 
COLCHESTER ,  C.  ;n  Inghil.  CeU 
cbejltr. 

COLMAR ,  C.  di  Fran.  Colmtr. 
COLONI A ,  C.  deli'  alta  Al.  Cologne. 

COLOSWAR,  C.  di  Tranfilvaaiai 

Colofwar. 
COMO ,  C.  nel  Milancfe.  Como. 
COMPOSTELLA  ,  C.  di  Sp.  nella 

Galizia.  Compojtelle. 
CONOOM,  C  di  Fran.  Comàoni. 
CONGO,  Prov.  d*  Affr.  nella  GùoeH 

CONIGSBERG.C.  dellaPruffiaiÂV 
nigsberg. 

COPiiNHAGHEN,  Capit.  dell'lU 
Sacland  ,  c  di  tutto  il  Reg.  delta 
Danimarca.  Copenhague. 
COPKKBERG,  o  Fahlim, C.àiSve- 
zia ,  Capit.  délia  Dalecarlia.  Coftr- 
berg ,  ou  FaHun. 
CORASAN  ,  Prov.  délia  Perfia;/* 
Cor  (•fan. 

CORDIGLIERA ,  Montinell'Anrtf. 

Merid.  Cordigticra. 
CORDOVA  ,  C.  di  Sp.  nell'  AnJalo- 

zia.  Cordoue. 
CORDOVA  nuova  ,  C.  del!'  Amer, 
merid.  al  Fern*  /*  nouvtllt  Co»"- 
doue.  „, 
CORDOVA  vecchia.  Vil!,  di  Sp.  nell 
Andaluzia  ;  Coriouc-h-vieiAe. 

CORFÙ,  IC  nelGolfodi  Vcn.Corf». 
CORINTO,  C.  inMorea.  Corintbe. 
CORO  MAaN  DEL,  &  coili  di  )  *W 
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cos  non  in 

»e1t'  Indie;  la  côte  de  Cortmart-  ÏCURLANDIA  ,  paefe  nellaLivoniai 

x  i         Cour  lande. 

CUSISTAN,Prov.  di  Pcrfiaj C«r- 

CUSTRIN,  C.  diBrandeburgo. 

D. 

Daghestan,  Prov.  d*  Afia; 

le  Doghcfîan. 


fol. 

CORSICA ,  ÏC  d' Eur.  ncl  Mcdit 

Corfe. 

CORTE,  C.  diCorfica;  Carte: 
CORTONA,  C  Tofc.  Cortone. 
COSENZA ,  C.  d'  lui.  Capit  délia 

Calabria*  Cofenza. 
COSIR,  territ.  d'Egîtto  ,  ncl  Said. 

Cfijtr 

COSTA-RICCA ,  Prov.  nt\V  Amer. 
Sctt.  nel  Meffice  merid.  la  Cifta 

.  Rica. 

COSTA  d' ABEX  ,  aelP  Affr.  merid. 
la  côte  tTAhcx. 

COSTA  d' AjAN,nelP  Affr.  merid. 
la  ce  te  d'Ajan. 

COSTANZA ,  C.  d1  AL  nella  Sve- 
via  ;  Confiance. 

COSTANTINA  ,  C.  d' Affr  nel  Reg- 
no  d' Alçicri.  Conftantine. 

CONSTANTINOPOLI,  Capit  del- 
ta Romania,  editntta  la  Turchia 
Europ.ful  Mar.  di  Marmora.  Conf- 
tantinofle. 

CRACOVIA,  C.  délia  Poloniafulla 
Viftula.  Cracovie. 

CREMONA,  C.  nel  Milanefe;  CV/- 
mené. 

CRETA,  If.  ncl  Médit  Crite. 
CRIMEA  ,  penifola  délia  piccola 

Tirt.  fui  Mar  Nera  ;  la  Crimée. 
CRISTI ANOPOLI ,  C.  délia  Svezia. 
:  Chriftianople. 

CROAZÏ A ,  parte  délia  Turchia  Eu- 
•    rop/ nella  Oalm.  la  Croatie. 
CRONEBOURG,  C.  mar.  nella  Ze- 
landia.  If.  del  mar  Baltiao  ;  Crotte- 
bourg. 

CUBA,  grande  If  dell'  Amer.  Cube. 
CUENCA  ,  C.  nella  nuova  Caftiglia. 
Cuetica. 

CUIAVIA,  Prov.  nella  Polonia;  la 

Cuiavia. 
CliLM,  C.  di  Polonia;  Culm. 
CUMBERLAND ,  Prov.  d' Inghil./f 

Cumberlani. 
CUNEO,  C.  forte  del  Piamonte. 

Coni. 

CURDISTAN,  Pacfe  ncU'  Afct*  U 

». 


Ceurdijhu. 


DALMAZIA,  parte  délia  Schiavonïa; 

la  Dalmatie. 
DAMASCO,C.  délia  Turchia  AGat. 

nella  Soria.  Damas. 
D  A  MI  ETA  ,  C.  d' Affr.  nell'  Egitto. 
Dantiète. 

D  AN  I M  ARC  A  ,  Reg.  del  Sett.  Dan- 
nemarc. 

DANUblO  ,  F.  d'  Al.  e  délia  Tur- 
chia Europ.  le  Danube. 

DANZICAjC.  délia  PruŒa.  Dattzic. 

DARDANELLO,  d'  ASIA ,  Caft. 
délia  Turchia  Afiat.  Dardanelle 
d'AJît. 

DARDANELLO  d»  EUROPA ,  Caft. 

délia  Turchia  Europ.  Dardanelles 

d'Europe. 
DARMSTAD,  Caft  in  AIL  Darmjlat. 
D£CAN ,  Reg.  d' Af.  nelP  Indic  Oç- 

cid.  Decan. 
DEL! ,  Reg.  e  C.  d*  Af.  nelP  Ind.  Oc- 

cid.  Déli. 
DERBKNT,C.  nella  Perila.  Derkenf. 
D  EVENTER ,  C.  d'  AL  nei  Paelt 

Baflj.  Déventer. 
DIARBECK  ,  Prov.  d' Afia  -y  le  Diar\ 

beck. 

DIE,  C. 'di  Fran.  Die. 
DIEPPE  ,  C.  Dieppe. 
DIGION  ,  C.  di  Fran.  Dijon. 
D1GNA.  C.  diFran.  Digne. 
DOGADO,  parte dello  StatodiVen. 

le  Dogat 
DOLK ,  C.  di  Fran.  Dô/e. 
S.  DOMINGO  ,  Ifola  nclP  Amer.  S, 

D  tning  e        ,  , 
DON ,  F.  délia  Gran  Ruffiaj  le  Don. 
DONAWERT,  C.  d'  A).  Donaé 

xoert. 

PQRCH ESTER,  C.  d' Ingh.  Dor* 
çhtjlcr. 

Aaa  a  « 
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-né  duc 

DORDREC ,  C  dell*  Ylanda.  IJor- 
drecht. 

DRAVA,  F.  d'  AI.  le  Drive. 
DRESDA,  C.  nelP  Al.  Dre/de. 
DUBLIN  ,  C.  d»  Irlande  Dublin. 
DUCATO  d'  Aofta  ncl  Piemonte; 

le  Duché  i'Aofii. 
DUCATO  di  Bremen,  inAL/f'Z>«- 

,  ché  de  Bremen. 
DUCATO  di  Giuliers,  in  AL  le 

Duché  de  Jaliers. 
DUCATO  di  Luneburgo  ,  in  AL  /• 

Duché  de  Lunebourg. 
DUEPONTIjC.  eDucatod'  AL  Deux 

Ponts. 

DUINA,  F.  délia  Gran  Ruffia;  la 
Dottine. 

DULCIGNO,  C.  mar.  nella  Daim. 

Dulcigno. 
DUN ,  C.  d»  IrL  nna  délie  grand'  If. 

Britanniche;  Dtun. 
DUN  A  ,  F.  di  Polonia;  la  Duna. 
DUNQUERQUE ,  C  Dunkerque. 
DURANCE,  F.  di  Fran.  M  Durance. 
DURAZZO,  C.nelP  Albania;  Du- 

razzo. 

DURO ,  F.  di  Sp.  le  Douro. 
DUSSELDORP.C  d*  AL  Dnfeldorf. 
DUVRES,  C.  d' Inghil.  Douvres. 


E. 


Ei 


,BRO%  F.  di  Sp.  VEbre. 
EDIMBOURG  ,  C.  délia  gran  Brctt. 

Capit  délia  Scozia.  Edimbourg. 
EFESO,C.  nell'  Af.  Minore.  Iphefc. 
EGITTO  ,  parte  delP  Affr.  rEyypte. 
ELBA  ,  piccola  If.  nel  Mar  di  Tolc. 
Elba. 

ELBA,  F.  d'Al.  l'Elbe. 
ELBINOA,  C.  di  Priiffia.  Elbin^e. 
ËMBDEN ,  C.d'AL  in  Wellfalia. 

Etnkden.  1 
EMBRUN  (  C  .di  Franèia  *  Embrun. 
EPIRO,  Prov.  diGrccia;  rEpIre. 
EQUATORtf  ;-f linca ' Equinoziale, 

che  divide  il  Globo  in  due  parti 

Cguali.  Equateur. 
ERACLIA ,  e  ERACLEA,  C.  in 

Tracia  5  Eraclie,  &  Eructe.  ; 

•  r  m  m  * 
»  g. 


F  E^Z 
|  fiRFORD  v  C.  d'  Al.  nella 

Mcrid.  Erfard. 
ERZEROM,C.  délia  Turchia  Afiat. 
capit.  délia  grand'  Armenia.  Eu 
zerom. 

ESLINGA,  C.  nella  Svevia.  Eslin- 
ren. 

ESSEN,  C.  d' Allcm.  Efr*. 
ESSEX,  Prov.  d'  lnçh.  Efex. 
ESTE  ,  C.  nel  Padovano.  Efle. 
ESTREM ADURA ,  Prov.  in  Portoç. 

VEflremadoure. 
ETIOPlA,Prov.  d*  AWt.VEthiofit. 
EUFRATE,  F.  d' Af.  VEupbnte. 
E  VISSE,  o  IV  ICA,  Piccola  If.  <T 

Eur.  nel  Médit.  Evife%  ow/wea. 
EVORA ,  C.  In  Port»g.  nell'  Aicnte- 

io  ;  Evcra. 
EVREUX,  C.  di  Fran.  Evrtux. 
EUROPA,  una  délie  quattro  parti 

dcl  Mondo  ;  l'Europe. 
EUTIN ,  C.  d'Allem.nell'Olltein. 

Eutin. 

EXCESTER ,  C.  d*  Inghil.  Exctjler. 
EXILLES,C.  nel  Piemonte.£r///ff. 

jLAENZA,  C.  nella  Roma^- 

Faenza. 

FAMAGOSTA,C.  deirif.di Cipro. 

Fumagoujie. 
FA  RO  di  Meffina  ;  le  phare  de  Mtf- 

ftv.e. 

FÀRSISTAN,  Prov.  di  PcHiai 

Furfillan. 

FELDKIRCHEN  ,  C.  e  Cont;  d' AI. 

nel  Tirolo.  Feldkirehen. 
FENESTRELLE,  Fortczza  del  Pie- 

monte.  Feneflrelte. 
FENICÏA  ,  Prov.  di  Soriaj/^- 

nicie.  -  .'. 

FERNAMBUCO,  C.  delV  Amer. 

merid.  nel  Guaira.  Femtmhuc. 
FERRARA,  C.  capit.  del  Ferrarefej 

Ferrure. 

FEZ  ,  C.  d' AfTr.  nella  Barh.  capîr. 

del  Reg.  del  medefimo  nome.//*- 
F1ANDRA,  Cont.  délia  baJIa  Al 

flundrt. 
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ÏUÎPPOPOLI,  C.  in  Tracîa.  P*/ty.  | 
popoli.  h 

FILISBURGO,  C.  nel  circolo  del  Re* 

no.  Philipsbonrg. 
FINALE  ,  C.  e  Porto  nello  Stato  di 

Genova  Finale 
FINJSTERRE,  il  più  or.cicl  capo 

dc!P  Enr.  nella  Sp.  Fwtflerre. 
FINLANDIA  ,  territ.  di  Svezia ,  che 
dà  il  fuo  nome  agli  Stati  di  Finlan- 
da  la  Finlande. 
FIRENZE,  C.  capit.  délia  Tofc. 
Florence. 


g  i  a 

G. 


i 


GaETA  ,  C.  e  porto  ,  nella  terr* 

di  Lavoro.  Gaite. 
GALATA ,  Borgo  di  Conftantinopo* 

li.  Gaiata. 
GALIZIA ,  Prov.  e  Rcg.  di  Sp.  ta 

GilliCF,  ^ 

G^LILEA,  Prov.  di  Paleftina?  U 

Galilée.  , 

GALLES,  offia  Princ.  di  Galles, 
parte  dell'  Inçh.  Galles ,  ou  Fritte. 

dr^  Galléi. 


FLESSINGA,C.  nelle  Prov.  Unité.  { 
FlJJîngue. 

la  FLORIDA ,  Prov.  dell' Amer,  la  ;  GALLIPOLf ,  C.  in  Terra  d'Otran- 
FloriAt.  to,  ealtia  in  Francia.  Galltpole. 

FOUDE,Prov.  d' Acaja;  la  FncHe.  '  GALLOVAl,  C.  d*  Irlanda,  capit> 
FOLIGNO,  C.  nello  Stato  Ecclef.  \     tiel  Connoght  Gallouai. 

Foliçno  :  G  AND ,  C.  nei  Paefi  Baffi.  Gani. 

FORMENTERA,  If.  nel  Mardi  Ma-  I  GANGK  ,  F.  in  Jnéia.  Gange. 

jorica   Fermenter**.  :  GARONNA ,  F.  di  Fran.  la  Garonne; 

FORMOSA ,  If.  grande  nel  Mar  del-  [  GEMUNDA,  C.  d' Al.  nella  Franco» 

la  China.  Forma  fa.  n,a-  Gémuni. 

FOKTE di  FUENTES ,  Fortezzad'  j  GENOVA,  C.  délia  Lignria.  Gênes. 
Jtal.  nella  Valtelliera.  Fort  de    GEORGIA  .  prov.  délia  Turchia 


.  Fuentes 

FOSSANO,  C.  nelPicmonte.  Fof- 

fimo. 

FR  A  M  DOURO ,  e  M  ÏNCIO ,  territ. 

nel  Portog.  entre  Doum  &  Mincm. 
FRANCFORT,  fnl  Mcin  ,  C.  d»  Al. 

nella  Franconia.  Francfort. 
FRANCIA  ,  Rcg.  d' Eur.  France. 
FRANCONIA,  Prov.  di  Lamagna* 

la  Franconie. 
FR ASCATI ,  C.  nella  Camp,  di  Ro- 

ma  Frafcati. 
FRISINGA,  C.  d' AL  in  Baviera. 

Freiftt'CH. 
.FRIBUKGO  ,  C.  Capit.  délia Brifgo- 

via  nel  cire,  di  Svevia.  Fribourg. 
FRIBUKGO,   C.  neglî  Svizzeri. 

Frîhnttrg 

FRIS!  A  ,  prov.  dei  Paefi  ;  la  Frife. 
FRIULI,  territ.  nello  Stato  diVen. 

FULIGNO  ,  C.o  Vill.  nell'  Umbria. 
Fu  ligne. 


A  fi  a  t.  la  Géoraie 
GERGKNTl  ,  C.  diSicilia.  Gergenti; 
GERS  Kl  ,  If.  di  Fran.  nelP  Oe* 

fer  ri 

GÉRTRUDEMBERG,C.  dell'  Olan* 
da  Gertr/>1evtberg. 

GEKUSALEMME,  C.  délia  Tur- 
chia Afiat.  in  Soria,  nella Palef- 
tina.  Jémfalem. 

GHILAN,  Prov.  nella  Perfia;  lé 

G^ilan. 

GlAFFA,  C.  délia  Turchia  Afiat 

GIAMAICA,  C.  nelP  Amer.  Jamais 

que. 

GIAPPONE,  eGI  A  PONE,  grande 

Jfoîaal'a  deftra  délia  China.  Jap- 

f*n  ,  Japon 
GIAVA,nome  di  due  If.  nel  Mar  dell' 

Indie.  Java. 
GIRiL  rhKRA.C.nellaSp.G/Arn/far. 
GINEVRA,  C.  délia  Savoja,  capit. 

del  Gincvrino  Genève 
GIORDANO,  Fiume  in  Paleftinaj 

le  Jourdain*  >  V 
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GlkoNA,  C.  di  Sf> .  neUa  Catalogna. 
Girone. 

La  GIUDEA,  Prov.  di  Paleftina;  la 
Judée. 

GIUL1ERS,  C.  dell*  atta  Al.  Julien. 
GIUNQUIERES,  C.  in  Catal.  nel 

•  Lampurdan.  Junquières. 
GIUTLAND,  Prov.  ncl  Regno  di 

•  Danimarca;  le  Jutlani. 
GLARIS,  C.  deccli  Svizzeri  ;  Glaris. 
GLASCOVIA,  C.  di  Scozia.  Glaf- 
covie. 

GLATZ,  C.  Capit  del  Contado  dell' 

iftcffo  nome.  Glatz. 
GLOCAU,  C.  neila  Slefia.  Ghcau. 
GLOUESTER,  C.  d'Ingh.  Glocefter. 
GNESNA,  C.  diPoloniaj  Gnefne. 
GO  A ,  C.  d*  Af.  nella  Pcnif.  dcll'  In- 

die  occid.  Goa. 
GOLCONDA ,  Reg.  nell'  Indie  occid. 

Golconde. 

GOLFO  Arabico ,  o  Maf  Rofib  ,  fra 

«  r  Afr.  e  V  Af.  le  golfe  Arabique  ou 
la  mer  Rouge. 

GOLFO  di  Bcngala ,  ncl  mar  dell*  In- 
die i  le  golfe  de  Bengale. 

GOLFO  di  Cambaia  ;  le  Golfe  de  Cam- 

•  baie. 

GOLFO  di  Cartagena ,  nei  Médit,  in 
Sp.  le  g  'ife  de  Cartbagène. 

-GOLFO  d*  Edimbnrgo  ,  nella  gran 
Brctt.  le  golfe  d'Edimbourg. 

<ÎOLFO ,  di  Finlanda,  nel  Mar  Bal- 
tico  ;  le  golfe  de  FfaUnde. 

GOLFO  d' Ormus ,  o  di  Balfora ,  fra 

•  la  Turchla  Afiat.  e  la  Perna;  le 
golfe  aV  Qrtnus  ou  de  Balfora. 

GOLFO  di  SaloniUi,  nel  Médit,  in 

Macedonia;  le  golfe  de  Smloniaue. 
■GOLFO  di  Venezia,  parte  del  Me- 

dir.  le  zolfe  de  frentfe. 
GOKGIANÀ,  prov.  di  Perfia  ;  la 

Gorgiane. 
GOR^ONA,piccoîaIf.  d*  Eur.  fra 

la  Tofc.  e  Y  Ital.  Gorgone. 
GORIZIA.C  nella  Carnioîa.  Gorice. 
£OTlANDIA,  Paefe  nella  Svezia  : 
-  Lt  Gttlandie. 

GOTTINGEN,  C  nel  Duc.  di  Brunf- 

i  t  wich.  Gxettingen. 

GOTrORP,  C.  forte  del  Duc.  di 


G  V  tf 

Slefwick  refidenza  de'  Duchî  it 
Holftein-Gottorp.  Gottorp. 
GOZ1A  ,    prov.  délia  Svezia  $  U 
Gotbie. 

GRADfSE,  C.  délia  Turchia  Europ. 

Capit.  délia  Schiavonia.  Gradifca. 
GRAN,  o  STRIGONIA,  C.  nelP 

Ungh.  fui  Danubio.  Gran  *u  Stri- 

g  onie. 

il  GRAN  BANCO,  Banco  dell'  Amer. 

Sett.  le  Grand  Banc. 
il  GRAN  S.  Bernardo ,  una  dell*  Ai- 
pi  Pennîne  ;  le  grand  St.  Bernard. 
GRANATA,C.  di  Sp.  Capit.  del  Reg. 

dello  fteffb  nomme.  Grenade. 
GRAN-BRETTAGNA  ,  Una  dalle 

grand'  If.  Britanniche  dell'  Oce. 

la  Grande-Bretagne.  % 
GRAN  CAIRO ,  C.  d' Afr.  Capit.  del 

paefe  del  medefimo  nome;  le  grand 

Caire. 

GRANOBLE ,  C.  di  Fran.  Grenoble. 
GRATZ,  C.  Capit.  délia  Stiria. 
Gratz. 

GRAVES  AND  ,  C.  d' Ingh.  Grave- 

faftd. 

GRECIA .  parte  dcir  Eur.  Grèce. 

GRIGIONI,  popoli  negli  Stati Sviz- 
zeri i  les  Grj/ons. 

GROELAND1A,  terra  pol are  fett. 
le  Gronland. 

GRONINGA,  C.  nei  Paefi  Bafli  ; 
Groningne. 

GUADA.LQUIV1R,  F.  di  Sp.  Gua- 
dalquivW. 

GUADALUPA  ,  una  délie  Antille 
Caribe ,  vicino  ail'  Amer,  la  Gua- 
deloupe. 

GUA  DIANA  ,  F;  diSp  la  Guadiana. 
GUASTALLA,  C.  ncl  Mantovano. 

Guafla'le. 
GUATfMALA  ,   territ.  e  C.  dell» 

Amer,  nel  Meflico  merid.  Guati- 

GUKLDRIA,  territ.  dclia  bafla  Al. 

la  Gueldre. 
GUINEA ,  merid.  in  AfTr.  la  Guinée. 
GUIPUSCOA ,  nella  Bifeaia  i  le  Gui- 

pnCcna. 

GUNTZBOURG,  C.  nella  Sveviat 
Guntzbourg. 
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HAI  ISO  Jtf 

]    chk  Afiat.  ?  Iimcn  §u  t  Arabie  beu* 
reufe. 

HILCHESTER,C.d'  Ingh.  nell'  Oveft. 
AARTS ,  mont,  d' Ai.  fra  l' El-      Sex.  Ilchejler. 

1LSTADT,C.  nella  Baviera.  IlJladU 
IMERETTE  ,  Reg.  d'  Af.  Imerette. 
IMOLA,  C.  neila  Romagna.  Imola. 

1NDIA  ,  gran  parte  dell'  Af.  VInde. 
INDOSTAN,  Paefe  dell'  Indie; 
do  flan. 

INGHILTERRAJf.  vaftiffima  nell* 

Oce.  Angleterre. 
INGOLSTAD ,  C.  in  Baviera.  /»- 
goljlat. 

INSPRUC,  C.  d' Al.  Capit.  del  Tiro- 

lo.  Infpruck. 
INSUBRI A ,  parte  dell*  Ital.  tlnfi» 
brie. 

j  JONIA ,  Prov<  d»  AL  la  Jonie. 
I  JORC,C.  d' Jnghil.  nel  Northumber- 
I     lmiilcfe   l'or  c  ' 
HARLEM,  C.  nell' Olanda.  Hurlent.  \  IRAC,  Paefe  d'  Af.  drac. 
HAVRE  di  Grâce,  C.  e  porto  ;  le  tfa-   lRCANÏA,Prov.  di  Perfia}  VIrcame. 


H. 

AARTS ,  mont,  d' Ai.  fra  l»  El- 
ba  ,  ed  il  Vefer  »  le  Hartz. 
HABSBURGO ,  C.  degli  Svizzeri. 

Habsbourg. 
HAIE,  nome  di  più  terre,  e  Vill.  la 
Haie. 

HAILBRON,  C.  in  Al.  Heilbrun. 
HAINAUT,  territ.  ecant.nei  Paefi 

Bafli;  le  Huinaut. 
HALBERSTAT,  C.  nella  SaQonia  ; 

Halberjlat. 
H  ALLA,  C.  nella  Saflbnia.  Halle. 
HAMBURG,  0  Ambnrgo,  C.  d*  Al. 

ne!  Giutland.  Hambourg. 
HAMEDENAGAR,C.  d*  Af.  nell1  In- 

die  occid.  capit.  del  rcg.  di  Decan. 

Hamédanattar. 
HANNOVER,  C.  in  Al.  Hanovre. 


vre  de  Grâce. 
HEIDELÊERGA,  C.  delPalta  Al. 
capit.  del  Palat.  Heidelberg. 


IRLANDA,opiocolaBrett.  nna  dél- 
ie grand  If.  Britanniche;  l'Irlande, 
ou  la  petite  Bretagne. 


HEREFORD ,  C  d' Ingh.  nel  territ.    IRWIN,  C.  di  Scozia ,  Capit.  del  Cvti 


di  Galles.  Hereford. 
HERFORD,C.  d*  Ingh.  nella  Mcrcia.  1 
ç  Herford. 

HARMANSTAT,  o  Gebcn,  nella 

Tranfilvania.  Hermanjlut. 
HESSE,  pTov.  d'  Al.  la  Hefe. 
HISPAHAN,  C.  d1  Af:  capit.  dell' 

Erac-Atzem ,  e  di  jtutta  la  Perfia. 

Hifpahan. 
HOAMGO,  oF.  giallo ,  nella  China  ; 

le  Hoang ,  ou  la  riviire  Jaune. 
HOLSTElN,o  Olfazia,  Paefe  délia 

Germania  }  le  Holjlein. 

» 

IaMUR,  F.  d»  Af.  nella  GranTart. 
PI  amour. 

IARMUTH,C.  mar.  d' Ingh,  Yar- 


IDUMEA,  Paefe  tra  la  Giudea,  V 

Arabia,  e  1'  Egitto;  Cldumée. 
IEMEN,o  Arabia  felice  ^neUa  Tur-. 


ningham.  Irrow, 
ISAURIA,  Prov.  d' Af.  V Ifaurie. 
ISCHIA ,  If.  nel  Mar  di  Tofc.  ed  aU 
tra  in  quello  dr  Napoli.  Ifcbiat  j 
ISER,  F.  d»  Al.  VI fer. 
ISERA  ,  F.  del  Piemonte.  Ifera. 
1SLANDA  ,  If  d' Eur.  nell'  Oce.  in 
faccia  alla  Norvegia  ;  V Islande.  ; 
ISOLA  Bella,  nella  Sena;  Belle-:' le. 
ISOLA ,  di  Ferro ,  una  délia  Cana- 
ries Vile  de  Fer. 
ISOLA  di  Macao  ,  fulle  cofte  delU 

China  ;  Pile  de  Macao. 
ISOLE  di  Bajona,  fulle  cofte  di 

Galizia  ;  les  Ht  s  de  Bayone* 
ISOLE  Baleari ,  nel  Médit  les  ilet 
Baléares. 

ISOLE  Britanniche ,  les  îles  Britan. 

niques. 

ISOLE  diCapo  verde  nell'  Oceano  * 

les  îles  du  Cap-Ver  d.  «- 

ISOLE  FilippincV.  dell'  Oc*,  lu  il* 
philippines. 
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ISOLE  di  Lipari ,  nei  Mar  Médît.  | 

hs  fies  de  Lipari. 
ISOLE  Manille  ,  o  Filinpine  A% Af. 

les  Philippines. 
ISS  EL  ,  F.  nei  Paeffi  Baffi  ;  rifel. 
ISTMO  di  Corinto ,  o  d"  Exa  niçlia, 

nella  Turchia  Europ.  fra  la  Liva- 

dia  e  la  Morca  ;  /'  Ifthmi  de  Corir.- 

the ,  ou  rExëwiglia. 
ÎSTMO  di  Perecop,  nella  Turchia 

Europ.  che  un;fce  la  (  rimèa  col 

rcfto  délia  piccola  Tart  rijihme 

de  Pérécop. 
JSTMO  di  Suez  ,  che  unifce  V  A  RTr. 

a  Y  Af.  e  fepara  il  Médit  dal  Mar 

délia  Mecca  î  ttfthtue  de  Sue?. 
ISTRIA  ,  Prov.  ntl  fondo  del  Goîfo 

di  Ven.  Clflrie. 
ITACA,  If.  ncl  Mar  lono  ;  Ttaca. 
ITALIA ,  una  délie  gTan  parti  mc- 

fid.  dell'  Eur.  r  Italie. 
ITÂLïA  ,  merid.  o  Re^.  di  Napoli  i 

/' Italie  mtridïomle  ,  ou  le  Royaume 

de  Naples. 
JUCATAN,  Prov.  dell' Amer,  le 

Jncalati. 

JUDKNBURGO,  C.  dell'  Auftria; 

Judenbonrfc.  ■ 
1  VERDUN  ,  C.  neçli  Svizzeri,  nei 

tcrrit.  di  Vaux;  Tuer  ion. 
IVRE  A;  C  nei  Piemonte ,  fulla 

Doria  ;  Ivrée.   '•■  * 

I  1  * 

K. 

K  EISERSTUL,  C.  negli  Svizzeri; 

KeiferftuL 

KEMNITZ,C.  d' Ai.  nelîaaltaSaf- 

fonia  ;  Kemnitz. 
KENT  ,  Prov.  deir  înghil.  Kent. 
KESAR1A,  0  Cefnreadi  Cappado- 
il  cia,  C  délia  Natolia,  Kèfaria  oa 

Céfarée  de  Capadoce. 
KTERATIC,  Prov.  délia  Nigrizia  ; 

le  Kiératic. 
KlLAN,  Prov.  délia  Perfia  i  le  Kilan: 


<  - 


L. 


LABRADOR-,  Paefe  dcll'Amer. 
y  Labrador. 


LEO 

LACONIA ,  Prov.  di  Morea;  U  La* 
cotîie. 

LAGO  di  Como ,  nei  Milanefe  '>  U 

tac  de  i'ome.  4 
LAGO  di  Coftanza ,  in  Al.  le  lacdê 

Confiante. 
LAGO  di  Garda,  fra  Tltal.  c  l'Ai. 

le  lac  de  Gurde. 
LAGO  di  Lugano,  nc'Grigioni}  U 

tac  de  Lagutto 
LAGO  Maggiore,parteinAl.  negli 

Stati  Svizzeri,  e  parte  in  Ital- 

mlîo  StatodiV  en  tr  t«c  Alaieur. 
LAHOLM.  C.  délia  Svezia  ,•  Laholm. 
LAHOR  ,  C.  d'Af.  neii'Ind.  OccuL 

Capit.  del  Rég.  di  Pengab.  Labor. 
LANCAST'RO,  C.  cl'  li^h.  ncl  tcrrit 

di  Galles;  Lancuflre. 
L&NGELAND  ,  If  di  Danimarca } 

le  Lanzeland. 
LAON,Ç.  di  Fran.  Laôn. 
LAPPONIA  %  o  Norvegia  fctt.  » 

laponie ,  .ou  la  Norvège  ftfte* 

trtonale. 

LARACHE.  C.  mar.  in  Barb.  Lu- 
vache.  ' 
LATACHIÊ,  C.  délia  Turchia  Afiat 

Laiakié 

LAVAL  ,  •  C.  di  Fran.  Uval..  t 
LAW/ËNBURGO,  C.  nella  Sauonta» 

Lavoehhourg. } 
LAVOUO ,  Terra  di  Lavoro ,  ftox. 
del  Regno  di  Napoli ,  b  à\  cm 
. Capit.  .  è  Napoli  Capit.  di  tuttoii 

LEICESTER ,  C.  d'Ingh.  Imt" 
LJCAQÇ!**  C.  ne' Paeffi-Baffi  faien- 

trionali  ;  Le: de.  . , 

LEINSTER,  Prov.  *  Icîanda una 

délia  grand»  If,  Britannichci  U 

Lénifier.  ft 
LEIRIA,  C.în  Pprtog.  neir EKrc- 

maduw  ;  Leiria: 
LEIT[{,C.dellaScoziaî 
l  EMSTER,C.  macd'lugh. 
LKKGOW  ,  C.  nella  WcftFalia, 
•  JLetigom.i     .  ' ;  , 
LEONO  ARI  ,  C.   Nella  Morea  { 

.  ién^dtri.  ..  V 

LEOPOLDSTAT,  dell'  Un-h.Z^ 

LEO  F  OU» 
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LEOtPÔt^  t;  iftclU  Pplonia  ;  Ltppol] 

ou  Lèttibérz. 
LEPA  NTÔ;C. vtetla  Turchja  Europ. 

nella  Livadia  j  Lépante.  *  * 
LERICI ,  C.  neild  Stato  dj'GenoviY 

LERIOA ,  Ç:;ntmW*im*iyF- 

rida:  •  •  -  -     fc-         '  * 

LERMA ,  C.  ne\la  Çattiglia  ^  terma. 
LIBANÔ,  Monte  ihSoria,'iD7/^; 
LIEGI ,  Tcrrit.  tant,  délia  Bàffa  Ai. 

merid.  If  pays,  #  '  fa/Jf • 
LIEGI  ,  XX  délia  Bâfla  Al.  ri/£<r. 
LIGlJRIA ,  parte  d' Ital.  la  Ligurie. 
LILLA,  C.  di  Fiaïidra  $  Lille. 
LIMA ,  C.  nel  Perù  ;  Lima. 
LIMAT,  F.degli  Svizzeri ,•  le  Limât. 
LIMBURGO,  C.  d' Al.  Limhpfirg, 
LIMOGES ,  C  di  Fran.  LimoiéK" 
LINCOLN,  Ca;î#Ù.  nella  Mercia,- 

Lt^coln.         \  .    .  , 

LIND  AU  «  Cr  if*  ^V/Zmiflrt.  *y 
LINTZ  ,  d.  d1  Al.  Linîz. 
LÏONÏ^  C  di  Fran,  Lyon.    , .  . 
LIGNE',"  C.  di"Sp.  Càpit.  det  Reg. 

delty  fteflonome;  Lion,  *'* 
LIPAÎÙ  V  ^  ^Ital^nel  foedît. 

J.rpari.  ,  * 

LîPSïA ,  C.  nell*  Al.  Leipjtp.  Y  /  r/ 
LlSBpNA;t,  Ç.  'tap.  dçli'  Êftremâ- 

dura,  e  ^/tûtto  ii  Porto^  Zw- 

LISSA,  If.  in  Daim.  LifaJ 
LJTUANIA,,jpin  parte  délia  Po* 

'ion  fa  ;  là  Eiïbuahte.    .  .  ~  ..  -,  • 
LJVONIA  ,  Paefe  fra  la,Pplonia,  e 

il  Seno  Finîco  ;  la  Livonie. 
LIVORNQ ,  C.  mar.  nelia  Tofc*  Zi> 

vourne. 

LU  BACH  ,  C.  d' Ai.  Capit.  délia 

Carniola  ;  Laubacb. 
LOCARNO,  Ç  negli  Svizzeri  L&- 

carno. 

LODEVÈ ,  C.  di  Fran.  Lodlve. 
LODI,  C.  nel  Milanefe  ;  Lodi. 
LOIRA,  F.  délia  Fran.  la  Loin. 

LOMBARD! A  %  parte  <i'  Ital.  la 
f.onhariie.  i 

tONDRA  ,  C.  d»ïngh.  fnl  Tanûçi, 
capit.  délia  pror.  d'Eflex,  del 

Z*cm.  II. 


M  A  D  j£t 

Re?.  d' Inghit.  e  'di  tutte  Je  IL 
Britanniche  j  Londres. 
LONDONDERI  ,  C.  d*  Irlanda* 
Londondéri. 

LONGlEVILLlE  ,  Borgo  di  Fran. 

Lonfueville}1-  : 

LORETO  ;  C.  netia  Marca  d»  An- 

fcona*  Lorette. 
LOS  ANNA ,  »  Lufana,  C.  vieinaal 

Lago  di  Ginevra  ;  Laufanne. 
LUBEC,  C.  d' Al.  nel  Giutland  a 

Lubee. 

LttBEN,  C.  Càpit;  éella  Luflazia* 
Luben. 

LUBLIN  ,  C.  flelto  Polonïa  ;  Lublin. 
LUCAJE,  If.  jleirAnier.  ks  ùucayet. 
LUCAN1A  >  Prov.  nel  Reg.  di  Na- 
"  poli^  là  iuBintei  <  * 
LUCCA?  C.  d' Ital.,  Capit.  délia  Re- 
-:rubb.  di  qtieft^  n ome.  Lurïfuès. 
LUCEMBURGO,  C.  neiPaeft  Baffi  ? 

Luxembourg;  ■  '  *   '    '  < 
LVCERNA  ,  C;^HSvîzzefi;Z«w 
cerne. 

TOÔLO  W ,  CV  d^ Itîgfe r'Ludlow. 
LUNEBURG ,  Ç.  in  SalTpnia;  Lu* 
ntbourg.  w#  ; 

LUSAZIA ,  Marchefatq  nella  Boç- 

mta  ;  in  Lufate. 
LUSIANA,  parte  deU'  Amer,  fctt* 


Ai 


M. 


MaCAO  ,  O  porto  tâ&i  Cnina  % 

Macao.  '         -iifi  }  •  '  " 
MACASSAR,  Reg  e  jC.  dell1  lndie 

hcllMf.  dî  Èél^esî'  ^«/flr. 
MACEDOÎJIA.,  Çaor:  d»Eur.  l* 

Mncf doive.  " 
MACERATA,     nella  Marca  d'An- 

cona  ;  Màdtrital 
MADAGASCAR^  grand'  If.  delL* 

AflFr.  Afadazàjcar^ 
M  ADER  A  ,  If.  d*  Affif»  Madère. 
MADRASSO.  CÎ  nëîj'  Indie  fulït 

côfta  di  Coromandtl;  ATailras. 
M\DRID,  C.  Capit,  deJTa  Sp.  Ma- 

iril. 

MAODEBURGO  ,  C.  nella  BaO» 
SalTonià}  Màzdrbourg. 

Bbbb 


i 
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MAGONZA  ;  C.  Mtyettee.  \    di  Sala,  fra  lagran  Ruflia,&raa 

MAÏ1ÎNNA ,  C.  di  Fran.  Mayenne.  1  Tartaria ,  Perfia,  e  Turchia  Afiat. 
MAJOKCA,  If.  e  ^  4'JEur.  mil 

Médit  Majorque. 
MALABAR  4Reg.  <T  Af.  leMalab/tr. 
MALACA,  Reg.  d* Af.  MaUoft.  \ 
MALAGUA  ,  o  Mtlaga,  C.  ne*  Reg. 

di  Granata  ;  Malaga ,  ou  Malagua. 
MALAMOCCO,  Porto,  di  Ven.^ 

lantocco.  : 

MALDIVE  ,  1£  dell'  Oce.  Ind.  les 

Maldives, 

MALINES  ,  Ç.  del  Brabante  5  Ma- 
lines. 

MALO,  C.  S.  Mal*. 
MALTA,  picçola  Jf.  d' Ital.  nel 

Mediterr,.  AJuttbe.      .  . 
MALVASIA  ,  C.  in  More%i  ^a/- 

voifie. 

MANCHENSTER ,  C.  o  Viil.  d'  în- 

ghil.  Maucbefler. 
MANDE  ,  C.  in  Fran.  Manie.  . 
M  ANDINGA ,  Prov.  d'Affr.  ImUm? 

dinga. 

MANFREDONIAj  C.  d' Ital.  Mm 

fredoine.  -■■•.'*)  !j 
MANGALOR ,  C.  dell'  Indie  î  Ma«- 

S«l">  •*       ....  !IJ 

MANHETM,  C.  in  Palat.  Manbeim. 
la  MAN1GA  ,  Canale  di  mare  tra  1* 

Francia  e  l' Inghil.  la  Manukt* 
MANILLA,  C.  principale  deiï'  If. 

Filippine  -,  Manille. 
MANS  »  C.  diFran.  le  Mans.  *  A 
MA>ISFEI»p,,  Q.  d' AU  nelU  Tu- 

nngia  i  ed  al  tra  ne  lia  Sailonia  ; 

MANSOURA ,  gtan  €.  nclP  Egitto  î 

MANTOVA,  C.  in  Lombardiâ; 

Mantoue*    "     r)  * r; 
MANTOVA&O ,  JPr^v.      Ital.  /* 

MARAGNAN  ,  Prov.  dell'  Amer. 

Mcrid.  le  Maraanan. 
MAR  A  G  NONE  ,  Fiume  délie  Ama- 

zoni,  F.  dell*  Amer,  merid.  le 

Maragnpn* 
MARAS,  C.  délia  Turchia  Allât. 

Maras.  *•% 
MAR  CASPIO  ,  0  Mar  di  Bacu ,  0 


Aa.fwr  Cafpiennt  yla  mer,  de  Bacu 

où  de  Sala. 
MArçJBrtU  MARTIGUES ,  in  Fran. 

"nel'Medit.  la  mer  de  Martigues. 
MAR  .GLACIALE ,  ai  Sert,  delta 

Hôrvégîa  ,  S  vezia ,  e  gran  Ruffia } 

mer.  Glaciale.  •> 
MAR  di  MARMARA,  dai  Darda- 

11  e 1 1  i  fino  a   C  i > lbn t inupoli  j  /* 

mer  de  Marmara. 
MAR-ROSSÔ,  o  Mar  délia  Mecca, 

fra  P  Egitto,  e  lf  Arab. Mer  Rouge, 

ou  la  mer  de  la  Mecque. 
MARCA  d' Ancona,  Prov.  <T  Ttal. 

lungo  il  Golfo  di  Ven.  la  M*àt 

d'Anccne. 

MAklANE ,  0  de%  Ladronî ,  If.  dell' 

Ope.  les  Marianne*., 
MARlEMBtRGO,  C.  nella  Pru£ 

fia  ;  Alariembourg.  , . 
MARIËNSTADT,  C,  di  Svezia; 

Mariettftat. 
MARILAND ,  Prov.  dell'  Amer.  U 

Mariland'. 


MARMARA  (Mardi  $  Golfo  del 
-  Mé'ditèrran.  t*ra  '  P  Enrôpa ,  c  1* 

A  fia;  la  mer  iU  Marmara. 
MARNE,  F.  di  Fran.  la  Marne. 
MAROCCO  ,  Reg.  dl'Affr.  M"** 
MA  ROCCO ,  C.1  di  ArTr.  in  Barb. 
capit.  del  Reg.  ,del  fno  nomci 
marpc.  n       „  t 

MARPURG,  C.  dvAU  neirHelTcî 

Marpurg. 
MÀ1ÎSALQUIVIR ,  C.  e  porto  di 
.  vAlfr.  Màrfalqnivirl     '  t  ' 

MARSIGLÏA  ,  C.  e  Porto  di  Fran. 

.  ,Marfefllef 
S.MARTA,  Prov.  dell'  Amer.Merid; 

la  S.  Marthe. 
MÀRTABAN ,  Prov.  d' Af.  le  Mar* 
taban. 

MARTIGNAC,  o  Martignî,  Viil. 
degli  Stati  Sviizeri*  Martignac, 
ou  Martigni. 
MARTINJCA  ,  una  délie  Antiîlc 
Caribe,  nelVAmer  la  Martinique. 
MASANDERAN,iProv.  dcllaP^ 
fiai  U  hWMmfr 
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JKASOVJA,  Prov.  délia  Polonja; 

la  Mafovie. 
MASOX,  offiaPaefe  dei  Grigioni; 

U  Mafox.  , 
MASSA,  C.  e  Duc.  inTefc.  Mafa. 
MASULIPAT  AN ,  C.  nelta  Cofta 

di  Co  romand  cl;  Mafulipatan. 
MASTRICHT,  C.  iiei  Paeû  Baffi; 

Majlricbt. 
MAURIZIO,     delP  AfFr.  Maurice. 
MAYENNE»  C.  di  Fran.  Mayenne. 
MECCA,  C.  délia  Turchia  Allât.  | 

neir  Arab.  la  Mecque. 
MECHOACAN,  C.  delP  Amer.  Mé- 

eboacan. 

MECRAN,  Prov.  mat.  délia  Petfia  ; 

MEDIA ,  Prov.  d'  Af.  la  Médie. 
MEDINA,  C.  délia  Turchia  Afia*. 

Dell1  Arab.  Médine.' 
M  EGARA ,  Prov.  e  C.  in  Acaja; 

Megare. 

WEISSEN,  C.nelkfSattbniaj  Mtfc 
fen. 

MEKELBURG,  Duc.  nella  SaOb- 

nia  fett.  Mckelbourg. 
HELAZZO,  C.  délia  Turch.  Af. 

Mélazzo. 
MELEDA ,  piccola  If.  nel  Golfo  di 

Ven.  Meléda. 
MELÏAPUR  ,  C  i'  Af.  fnlla  cofta 

di  Co romand  cl  ,  Méliapour.  < 
MELLILA,  C.  nel  Reg.  di  Fez* 

Mélillas.  y 
MEMFI ,  o  Menchis ,  C.  in  Egitto  \ 

Mempbh  ou  Menebii.       ,  . 
-      MEMMINGEN,  C.  nella  Sveviaj 

Memmh,çcn+ 
WENGRELLA,  o  Mingrellia,  Prov. 

d*  Af.  la  MingreHe  ,  ou  la  Min* 

grélie. 

MENIN,  C.  neïla  Fiandra;  Menin. 
MER  IDA ,  C  di  Spagnaaell'  Eftre- 

madura*  Menda, 
HERSBURG.CnemSaflbniame- 

rid.  Mersbourg.  .  . 

>!ESCHED,jC.di  Fetûz^Me/ched. 
MESSÉNIA,  parte  délia  Morca; 

la  Mejense..  •  * 

3MESSICÔ  ,  merid.  o  antico  Mef- 
w  *cp   .altriweat*  /Uniu»:,..  parte! 


delP  Amer.  fett.  le  Méxique  nié" 

rid.  ou  l  ancien  Méxique ,  autre-» 

ment  ïAbuaca. 
MESSICO,  C.  Capit.  dell"  antico 

Meflico  ;  Mexique. 
MESSICO,  o  la  nuova  Spaçna» 

-  gran  Paefe  dell'  America  Setten-  * 
trionale  ;  le  Mexique ,  eu  la  nou- 
velle Efpagne. 

MESSINA  ,  C.  di  Sicilia,  capit.  di 

tutta  T  If.  Mfffîne. 
MESTRE ,  Terra  vicina  a  Ven. 

Meflré. 

METELINA,  If.  e  C.  di  Af.  nel 

Médit.  Mételin. 
METZ ,  C.  di  Fran.  Metz. 
MEYENFFLD,  C.  ne»  Grigioni  ; 
.  Meyenfeli. 

MIDELBURGO ,  C.  neiPaefiBaffi; 

Middelbourfr. 
MIDDLESEX,  Prov.  d*  Inghil.  le 

Middleféx*  '  • 
MI  LAN  O ,  C.  Capit.  del  Milane- 

fe;  Milan.        t  .  . 
MINDANAO,  una  dell*  If.  Filip- 
•  pine;  le  Mindanao. 
MINDEN,  G.  nella  Weftfaliai 

-  Minden. 

MîNDORA,  una  dell'  If.  Fiiip- 

pine  ,  isle  de  Mindore. 
MINGRELIA,  Prov:  d»  Afiai  la 

Mingrélie. 
MItfORICA  r  Ifc  '  nel  Médit,  itlê 

yMinor*ue. 
MlRANDOLA,  C.|  in  Lombarditi 

Jfâirundoie»  * 
MISENE ,  C.  in  Morea  ;  Mifene. 
MISICIPI ,  graii  F.  delP  Amer,  le 

MiJJtJipi. 

MISNIA ,  Prov.  delP  Al.  la  Mifnie. 
MITTAV,  C.  nella  Curlandia.  Mit- 

tau. 

MODANA,  C.  d' Ital.  capit  del  Mo- 

danefe.  M*dène.  . 
MODANESE  ,  prov.  di  Ital.  le  Mo* 

dénois.  .  :.. 

MOGOL ,  Impero  vaftiffimo  dell*  la- 
.  die,;  le*  Mogol,  .. 
MOLDAVTA ,  Prov.  d'Europ.  MeU 

MoAmEEIANO;  Montmtltan. 
Bfebb  » 
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MONACO ,  C.  Tapit  detfa  Bavîera. 

Munich ,  ou  Munchen. 
MONBELLIARD.  C.  Monbéliari. 
MONCALIERI,  C.  nel  Piemonte. 

Moncalieri.  • 
MONDOVÎ,  C.  ncl  Piemonte.  Mon- 

MONGIBELLO  ,  Monte  in  Sieilia. 

Mongibel. 
MONMOUT,  C.  d»  Inghil.  Jto»- 

moutb.  ^ 
MONO  MOT  AP  A  ,  parte,  e  Reg. 

delF  Affr.  merid.  le  Monomotapa. 
MONREALEjC.  nell'  Al.  inferiore. 

Monréal. 

MONSvC.  neLPaefi  Baffii  Mont. 
MONSSENIS  ,  Monte  tra  la  Savoja, 

e  il  Picmonte.  Mont  Cenis. 
MONT  Ë-C  AVAL  £  O,  porzione  nel- 

la  C.  dî  Roma;  le  Monté- Cavallo. 
MONTË-FI  ASCONE.C  nella  Tofc. 
•  le  Monté-Fiaftoné.  "> 
MONTE-NERO  ,  mont  délia  Tur- 

chia  Afiat  le. -M ont  Negro. 
MON  TE-PAL  *TlNCM>  MONTO- 

RIO;  dfSi  GiO.  iATERNO  ;  o 

CELIÔ,  Colli  di  Roma;/e  Mon- 

ii-Palati* ,  ;       Monforîo  j  àe  S, 

Jean 

MONTEFERRATO  *  Pioar.  d'Ittt. 

le  Mont  ferrât. 
MON  Ti  CR     AJCSrti<i  la  Polonia, 

cla  TurchiaEurop.  les  monts,  Cru- 


j  MOSCÀ  ;  C.  Capit.  dcïli  Moreotfa: 
.  Mo/cou. 

MOSCOVIA,  prov.  eDucato  dell* 
-  eran  Ruffia   la  Mofcovie. 
2VIOSELLA ,  F.  nell'  alta  Al./«  Mo- 
bile. %  • 
MOSUL,  C.  délia  Turchia  Afiat. 

v  MofuU 

M<JUDON,C.dcgliSvizzerii  Mou- 
Aon. 

MULINS,  C.  in  Fran.  Moulins. 
MUNSTER,  C.  Capit  dclla  Weftfa- 

lia.  Alunjler. 
MURCIA,C.  di Sp. Capit del Reg- 
nodelluo  nome.  Mur  cit. 


■  \  *  1 


N. 


pacs. 


'  \  Alt.  0 


MONTI  PIRENI  j  les  monts  Pyré- 
nées. '  •    r-  Atld' 
MONTOBAN ,  C.  di  fraii.  Mont  au- 

MONTPELLIER \  .CvvWontptllieX 
MO  R.  \  T,C;  degH'  Rvizae.n  î  Moral* 
M  OR  \VI  A ,  Territ  d' AI.  /a.^>/o. 

-  ravie.  *v*  *i  »••»*.  J  »%*»•, i»<»i< 
MORBEGNO,  Cafl.  nei  Grigioni. 

-  'Morbhtiii  '     ••«•*!  t  "V* 
MORÉA  ,  penifola  délia  Turohia 
*  Eûrop.  i»  Moriu  ;  "T ,  J«  N' 
MORL  ACHlA^patte  de^tiaaziai 

MOSA ,  ,F..di  Eraiu     4'.  Al; 


NaERDEN  ,  C.  dei  Paefi  Baffi. 
Naerden. 

NAMUR,  C.  delta  bafTa  Al.  Namuf. 
NANÇHIN  ,  Prov.  e  C,  Capit.  nell» 

China  i  le  Nankin.  " 
NANS} ,  C.  Capit.  Nanci. 
NANTES ,  C.  Nantes. 
NAPU  4  0  Napoli  di  Romanîa ,  C. 

nella  Morea.  Napli  ou  Napoli. 
ftAfQU,-  C.  iY  Ital.  Capit.  nella 

Terra  di  Lavoro.  Naples. 

WkTdLlÀ ,  parte  dell'  Af.  la  N*to- 

lie.. 

N  A  VARR-A  ,  Reg.  di  Sp.  la  Navarre. 
NAUMBURGQ  ,  C.  nella  Mifnia. 

:  Nawnbrntrg. 

NAXIA,  If.  nëir  Arcip.  Naxit. 
NEtRE;  F.  d' Al.  le  Necre. 
NEQAPATAN  ,  C.  nell*  Indie.  Ne- 

"f  Pçpatàhï  « 

NEOROPONTE,  If.  eC.  délia Tnr- 
chia  Europ.  Capi^.  dcll'  If.  délia 
ièffo  jTome.~  Ncgré'pont. 

NEGRfifÀ  ,  frov.  dJ{ABr.  h  M* 

NERI2IA,  Prov;  dî  Svezia;  h  N(- 
NCTBÛRCO  /C.  ïnrjBaVierà.  Neu- 

•  Nettcbutel. 

NEVERS ,  C.  di  Fra«.  Wwrfc 
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NEUGARD,  o  Novogorod  la  grande,  | 
C.  délia  gran  Rufïîa,  Capit.  délia 
Prov.  dell'  iftefTo  nome.  Neugard 
ou  Novogorod  la  grande, 

NEUPORT^  luogo  confidcarbile  in 
Inghil.  le  Neroport. 

NEUSTAT,  C.nelPAuftria.  Neuf, 
tat. 

NICE,  C.  di  Fran.  Nice. 
N  ICO  M  EDI  A,  C.  nella  Notalia.  Ni- 
comedie. 

NICOPOLI,  C.  neila  Giudea.  Nie*, 
pôle. 

NIPPER  ,  F.  délia  Polonia.  Nieper. 

NIES  TER  ,F.  nella  piccoîaRuffia, 

e  nella  Turchia  Eun-p.  le  Niejler. 

NIEUPORT,  C.  in  Fiandra.  NUn. 
port. 

NIGER,  oSENEGA,  F.  di  Affr. 

le  Niger  ou  le  Sénéga. 
NILO,  F.  d'  Affr.  nelPEgitto;  le 

Nil.  • 

NIMEGA ,  C.  ne'  Paefi Eaifi. NiméL 
gtte. 

NIMRS,  C.  di  Fraa.  MWx. 
NINIVE,  C.  nella  Siria.  Ninive. 
NION,  C.  neçli  Svizzeri.  Niort. 
NISSA,  C.  délia  Turchia  Europ. 
Nifu. 

NISINOVOGOROD,  C.nellaRuffia. 

Nifincvogorod. 
>?IZZA  délia  PAGLIA ,  C.  nel  Mon- 

ferrato.  Nice  de  la  Paille. 
NOION,  C.  di  Fran.  Noyon. 
NORDGAU,  Cant.  dell'  alto  Palat. 

le  Nordgau. 

NORDLINGEN,  C.  nella  Svevia. 
Nordlingen. 

NORTFOLCK,  Prov.  d' Inghil.  le 


OLS  \Ç>% 
NORTUMBERLAND,  Prov.  d'Ing. 

hil.  Ir  Nortbwnberlttnd. 
NORVEGIA,  gran  parte  di  Eur.  h 

Norvège. 

NORWÏCH,  Capit.  délia  Prov.  di 
Nortfolck  in  Iitgil.  Norwick. 

NOTO ,  C.  di  Stctlîa ,  che  dà  il  fu# 
nome  alla  Val  di  Noto.  Nota. 

NOVARAj:.  delP  lnfnbria.  Novareï 

NOVOGOROD,dueC.C.dellaRuffia. 

Novogorod. 

NOYON ,  C.  di  Fran.  Noyon. 
NUBIA  ,  Reg.  d*  Affr.  Nubie. 
NUMlOIA,Prov  d' Affr. la  Numidie: 
NUOVA  SEGOVIA,  C.  dell'  Indie 

Orient.  Nouvelle  Ségovie. 
NUREMBERG,  C.  nella  Franconia. 
Nuremberg. 

O. 


o 


NortUck. 

NORTff\MPTON  ,  C.  d'  Inghil. 

Capit.  délia  Cont.  del  fuo  nome. 

Northavipton. 
NORTHAUSEN;,  C.  nella  Saflbnia. 

Northaufen. 

JïORTHEIM,  C.  nel  Ducato  di 

Brunfwick.  Nortbeirn. 
>'OKT-  GALLES,'  territ.  d*  Inghil. 
.  che  forma  la  porzione  fett.  del  . 

«Princip.  di  Gayesi  u  Nort-  G*lUt.  j 


BER-WESEL,  C.  d'Alem.0*,*. 

Wefel. 

OBI ,  F.  délia  gran.  Tart.  VObi. 
OCEANO  ,  cosi  chiamafi  tutta  f  eC- 
tenfionedell»  acqua,  checirconda 
la  terra;  Océan. 
ODKNSKA ,  Capit  delPIf.  Fionia, 

nel  Mar  Baltico  ;  Oienfée. 
ODER,  F.  di  Al.  roder. 
OEDEMBURG .  o  Scapring ,  C.  nelP 

Ungi  ;  Oedembourg  ou  Scapring. 
OELANDI A  Jf.  del  Baltico.  Oelandie. 
V  OFRANTO , F.  nella  Puglia  ;  /'O. 
franto. 

OFFENBURGO,  C.  nella  Sveviaj 

Ofenbourg.  / 
OISE,  F.  di  Fran.  VOife. 

OLANDA,  Prov.  dell»  Al.  inferioref 

la  Hollande. 

OLDEMBURGO,  C.  nellaFrifia,  e 

C.  in  Weftfalia  ;  Oldenbourg. 
OLERON  ,  IL  di  Fran.  nelP  Oce. 
Oléron. 

QLlMPO,MonteinTeffaglia5  J'CU 
lyrnpe. 

OLMUTS,  C.  d' Al.  Capit.  delU 

Moravia  5  Olmutz. 
OLONE ,  o  Sabbie  d*  Olone  ,  C.  nel 

Poitù .  Olonne  ou  les  fables  <f  Olonne. 
OLSAZIA,  Prot.  del  1  a  Saffonia f 

VQlfatie. 
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OLTEN ,  C.  degli  Svizzerî;  Olttn.  \ 
S.  OMER,  C.  di  Fran.  S.  Omet.  \ 
OMMELAND  ,Diftrcttonei  contor- 

ni  di  Croninga  ;  Ommeland. 
ONEGA ,  F.  e  lago  nella  Ruffia;  One- 

ONEGLIA,  C.  e  Prin.  nella  Riviera 

di  Geva;  Oneille. 
OPPENHEIM,  C.  nel  Palat.  del  Re- 

no;  Oppenbeim. 
ORANO,  C.mard'Affr.  Oran. 
ORBEN  ,  C.  negli  Svizzeri;  Orbe. 
ORBITELLO ,  C.  nella  Tofc.  Or- 

hitello. 

ORCADI,  avveroORCHE,  piccolc 
If.  Bri  tanniche  ;  les  Orcades  ou  les 
Orebnes. 

ORIXA ,  Reg.  dclP  India  Occid. 

Orixa. 

ORLEANS,  C.di  Fran.  Orléans. 
ORMUS,C.mar.  délia  Perfia;  Ormus. 
ORVIETO ,  C.  nella  Tofc.  Orviète. 
OSNABRUG,  C.  nella  Weftfaiia; 

Ofn  abêtir  g. 
OSSONA  ,   C.  nelP  Andaluzia  ; 

Ojone. 

OSTENDA,  C  in  Fiandra;  OJlende. 
OSTIA,  C.  in  Camp,  di  Roma  ;  OJlia. 
OTRANTO,  C.  d'  ïtal.  Otrante. 
OTTINGEN,  C.  in  Bavicra  ;  Oettin- 
gen. 

OUDENARDA,  C.  in  Fiandra;  Ou- 
•  dcnarde. 

OVER1SEL  ,  una  délie  fette  Prov. 
,  Unité-,  Overifcl. 
OVIEDO,  C.  Capit.  délie  Afturie; 

Oviédo. 

OXFORD ,  C.  in  Ingh.  Oxford. 


P 
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ADERBONA ,  C.  nelJa  Weftfa- 
lia ;  Paderhorn. 
PADOVA,  C.  nello  Stato  di  Ven. 
Pidoue. 

PAESE  dclIeAM  AZONï,neir  Amer. 

mcrid.  U  Pays  des  Amazones. 
PAEsi-BASSi,  Prov.  occid.  di  Al. 
.    les  Pa\s-Bns. 

PAFLAGOXIA,  Prov.  delP  Af.  la 
fagblagonie. 


P  Ê  BT 

PAlERNE,   C.   degli  Svizzeri  ji 
Payerne. 

PAL  ATI  NATO ,  del  Reno  f  territ. 

delP  alta  Al.  le  Palatinat  du  Rhin. 
PALERMO  ,  C.  di  Sicilia;  Palerme. 
PALESTINA,  Prov.  d' Af.  laPalef- 

tine. 

PALMA,  e  PALM  A  NUOVA  ,  For- 
tezza  nel  Friuli.  Palme ,  &f  Palmt 
neuve. 

PALMOSA,  If.  delmarEgèo.  PaU 

PALUDE  MEOTIDE,  Golfo  rra  P 

Eur.  e  1»  Af.  Palude  Méotide. 
PALUDI  PONTINE  ,  in  Campagna 

di  Roma  ;  les  Paludes  Pontines. 
PAMPLONA  ,  Capit.  délia  Navarre 

Sp.  Pampelune. 
PANAMA ,  C.  iiell»  Amer.  Panama. 
PANFILIA  ,  Prov.  deli*  Af.  minore; 

la  Pavtphilie. 
il  PARAGUAY,  parte  deir  Amer,  le 

Paraguay. 
PARIGI ,  Capit.  di  Francîa;  Paris. 
PARMA,  C.  in  Lombardia;  Parme. 
PARNASSO,Monte  in  Beozia  s  Par- 

najfo. 

PAROS  t  o  PARIS ,  If.  neir  Arcip. 

Pttres  ou  Paris. 
PARPIGNANO ,  Caft.  in  Linguado- 

co  ;  Perpignan. 
PASSAVIA,C.  nella  Baviera;  Pafau. 
PATR AS,PATRASSO,C.  nella  Mo- 

rèa;  Patras. 
PAU  ,  C.  di  Fran.  Pau. 
PAVIA ,  fui  Tefino  ;  Pavie. 
PECKING,  C.  Capit.  dell*  Imper* 

délia  China;  Pecking. 
PEGNAFLORE,  C.  nell*  Andaluzia  j 

Pegnaftor. 
PEGU,Regn.  d»  Af.nelP  InfcOrient. 

le  Pegu. 

PEGU ,  C.  d*  Af.  Capit.  del  Reg.  del 
fuo  nome;  Pégu.,, 

PENNAFIEL,  C  di  Sp.  Pennafiel. 

la  PENISOLA  di  CRIMEA ,  o  di 
PRECOP.,  parte  délia  Tart.  mino- 
re; la  presqu'île  de  Crimée ,  oud» 
Préccp. 

PENISOLA  del  GANdE,  nell*Ih* 
dia  Ojicnt.  h  prtsqu'il*  du  Gangh 
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ÎENSILVANIA,  Prov.  delP  Ame- 1  FLÏSCKOW,  C.  di  Ruffia.  Plifchrw. 

rie.  fett*  la  Penfilvaniè.     •  ,  ^  <•  r 

PERGAMO,  Città  nelta  Natoliaj 

Perçante. 

PERIGUEUX  ,  C.  di  Fran.  Péri- 
gueux. 

PERPIGNANO ,  C.  di  Fran.  Perpi- 
gnan. 

PERSIA,Reg.  ed  una  délie  gran  parti 
deir  Afia;  laPerfe. 

PERÙ,  Prov.  delP  Amer,  le  Pérou. 
PERUGIA,  C.  in  Tofc.  Péroufe. 
PESARQ,  C.  mar.  Fefaro. 
PESCHIERA,  Fortezza  nello  Stato 

Ven:  Pefchiera. 
PESÈNÂS  rpiçcola ,  mabella  C.  Pe- 

fenas.' 

PESQUIERA,  o  Pefchiera  ,  piccola 

C.  riel  Milanëfe  ;  Pefquiéra. 
PEST,  C.  rielP  Ungh.  Pejl. 
PETERSBOURG ,  o  PIETROBUR- 

GO,  C.  Capit.  délia  gran  Ru$a t 

o  Mofcovia  \Péter%bsurg. 
PETER ^ARADIN,  C.nelP  Ungh. 

Peterwaradin. 
PIACENZA,  C.  in.Lombardîa  }  Plai- 

fafice. 

PIAVE,  F.  nello  Stato  di  Ven.  la 
PïavèV    K   '  ' 

PICIGHETTONE,  eftzzighettone, 
Fo  r  téïza  nel  Crem  onele;'  Picigbet- 
ton\   e  Pizzighetton*-      :      •  , 

PI.EMONTE ,  Prov:  <f  Ital.  le  Pié- 
mont. ,    *;  „ 

PIGNER0LO,€.  nèlPiemontcj  Pigi 
Herol. 

PINDO, Monte  iq,Macedoniaîjp^fdf. 

PlNÈROLÔ,  e  Pinarolo,  C  nel  jîe- 

monte;  Pinerolo,  ePinarolni  . 
PlRENEI,Monti  d' Eur.  tral^Frarf! 

"e  la  Sp.  les  Pyrénées.  ' 
PÏSA ,  C.  netla'f  ofc.  vertë  l'ïnïbV- 

catura  dell\  Arnoj  Pifi* ,. 
PÎSTOÏA  ;  fc:  nella  Tofc!  Tifoie." 
PLATA ,  gran  Fiume  dellT  Amer. 

la  Plata. 

PLATA  ,o  POTOSI ,  C.  deli'  Amer» 

merjd.nel  PeriHfa  Plata,  ou  Potoj. 
jPLIMOUTH,  C.  e  Porto  d' Inghil. 

flimoutb. 


PLOCZKO,  C.  délia  Polonia'.; 
Ploczko. 

PO ,  F.  che  sbocca  nel  golfo  di  Ven. 

le  Pô. 

PODLACHIA,  Palat.  e  Duc.  di  Po- 
lo nia;  Polacbie. 
PODOLÏ A ,  e  Rnffia  occid.  prov,  Pp- 

lonia;  la  Podolie. 
POISSI,  C.  deir  If.  di  Fran.  Pa(#T. 
POITIERS ,  C.  di  Fran.  Poitiers. 
PO  LA  ,  C.  deir  lftria .  nello  St.  Ven. 
Pola. 

POLIGNANO ,  C.  d' It.  nella  Ter- 
ra di  Bari;  Polignan. 
POLIGNY  ,  C.  di  Fran.  Poligny. 
POLOCSKI ,  Prov.  e  C.  Capit.  del 
Gran  Duc.  di  Lituania  ;  PvbsckL 
POLONIA  ,  Reg.  d'  Eur.  Pologne. 
POMERANIA,  Prov.  d' Al.  laPomù 
ranie. 

PONT-  A-MOUS  SON  ;  C.  di  Fran. 

Pont-à-Moujfcn, 
PONZA,  la  principale  deir  If.  del 
medefimo  nome,  vicino  alla  Camp, 
di  Roma;  Poriza. 
PORENTRU,  C.  (JiFran.  Porentru. 
PORSMUT,C.d»fngh.  Portsmontb. 

PPRTALLEGRE,C.  in  Portog.  ncU' 

Alentejo;  Portalègre. 
PORTO  LONGONE ,  C.  d;  Ital.  nel? 

Ifola  d'Elba;  Ptrt  Lôngoné. 
PORTO  Mâone,  C.  deir  If.di  Mi- 
norca,  una  délie  Baleari  i  le  Port- 
Mabon. 

PÔRTO  ,  0  PUERtO,  vill.  in  Por* 

tog.  Porto  ou  Puerto. 
PORTOGALLO ,  Gran  Prov.  di  Sp. 

le  Portugal.  ,  g 

POSEtf ,  0  POSNANIA  ,  C.  di  Po. 

Jonia  ;  Pofen  ou  Pofnanie. 
POZZUOLO  ,  C  in  Terra  di  Layo- 
•1  ro  ;  Pozzuolo.     ,  . 
PRAGA ,  C.  Capit.  delfc  Boemia  i 
Prague.  .  1 

PRECOP,  C.  in  Tare.  Précof. 
PRENSLAU ,  C*  nella  Brandeb. 
Prenslau. 

PRESBURGO,C  Untrh.  Presbourgi 
PROVINCIA,  di  tutti  San*i,  Te* 
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rit.  nel  Brafile*  la  Province  de 

tous  les  Saints. 
PRUCK ,  C.  nell'  Auftria  ;  Pruck, 
PRUSSIAi  laPrujfe. 
PRUTH ,  F.  délia  Turchia  Europ. 
,  le  Prutb. 

PUEBLA,   C.  nell*  Eftremadura  i 
Pueble. 

PUGLIA,  Prov.  det  Rcg.  di  Na- 

poli  j  la  P ouille. 
PUI ,  C.  di  Fran.  le  Put. 
PULT A VI A,  C.  forte  n'ell'  Ucraoia  j 

Pultava. 

QuANGCHEU,  C.  délia  China 

mcrid.  Quangcbeu* 
QUANGSl,  Prov.  dc\U  Chinai  le 
Quangfi. 

QUEBEC,   del   Capit.   Canada  i 
Québec, 

Q.UENOI ,  |  C.  dell'  Hainaut  ;  k 

Quefnoi. 
QUILOA,  Reg.  d' Aflfr.  Quiloa. 
QUlTO.Go'vernoueir  Amer,  merid. 
Lal  P erù  j  Quito, 

» r  ■  •     •  •        •  ■«  ▼ 
'  '  '  "  'tV 

XV  ADICOFANÏ,ïuo'go  nella  ToM 
y  RadicofanC, 

iRAGUS A  ,  Ç.  mar.  Capit.  d'  una  Rei 
.  pirf?I.  de.Ub  ftefii>  tfome-ae-haf'Dalm. 

•>'R«*ufe.  "  " 

■RASTAT,  C.  d'  Al. 

RATISBON/V,  C.  in  Baviera  j 
'"tisbonhe    '■  • 

RAVENNA;vC.  nclla  Romagna , 

•'.  fui  Golfo  di  Venezia;  Ravenne, 

R/WEN\SBÇRÇA  ,  Contea  nella 

-  Weftfalia;  Ravensbcrg, 
RAVENSB0RGCT,  C.  nella  Svevia  j 

-  Ravensbourg. 

RECANATI,.  C.  nella  Marca  d; 

Ancona  ^Recanati. 
REGGIO,  C.  nel  Modanete;  Reggio. 

ou  Rhège.    '  " 
REGGIO  ,t.  hellâ  Calabria  ;  Régi 

gio  ,  ou  Rbège. 
REIMS.  C.  di  Fran.  Rbcîms. 
HENNES,  C:  di  Fran.  'Rennes. 


S  A  C 

|  RENO,  F.  nell'  AL.lt  Rhbt» 
RIBKIRA  GRANDE,  o  laGran  Rî- 

bera ,  capit.  dell'  If.  di  Capoverde > 

Rtheira  Grande. 
RIGA  ,  C.  di  Ruflîaf  Riga* 
RIMINL  C.  nella  Romagna;  Rimim. 
RIO  GKANJOJS  ,  Prov.-  tleir  Amer, 

IVferid.  nel  Brafile  5  Rio  Grande. 
RIO  dell'  HACHA  ,  Territ.  dell* 

Amer.  Merid.  Rio  de  la  Hacha. 
RIO  délia  PLATA  ,   Prov.  dell' 

Amer,  inerid.  nçl  Paraguai.  E  F. 

del  1*  America  méridionale;  Rioâe 

la  Plata,  prov,  Etjleuvt  de  /' Amé- 
rique méridionale:  ' .'. 
RIP£N ,  C.  nel  Giîitland  i  Riptn. 
RIVIERA  di  GÉNOVA ,  Pâefe  d' 

Ital.  Rivière  de  Gênes.  ?/ 
ROCCELLA,  o  Rochelle,  C.  é  porto 

di  Fran.  la  Roçhelle,  , 
ROCHEFORT ,  Ç.  diFrah.  Rocbe- 

"  forf  "  " 

RbcHESTER,D.  d' IngL  capit.  del 
•  fuo  nome;  Rocbefler, .  "  "  \  . 

ROftANO  ,  F.  diFran.  le  Mène. 

ROMAv£.  dy  Ital.  Capit.  dello  Sta- 
to  éccl.  e  la  relîdënza  del  Papa  ; 

ipo  t  ~      —  1 

ROTEMBURG ,  C,  nella  Franco- 

nia;  Rotenbourg,      .   ,  , 
ROTJtRRAM ,  Ç,  in  Ola^a-j  Sttr. 

dam. 


ROVIGP.Ç.  iîellD.Stajto.V^n.^t>ij?:o. 
RUGÈNVALD,  C.  deHaPomerania; 

R^EMONOlA.C.dellî  .bafra  AI, 

R  U  SSI A  OCC!  DENTALE ,  o  f ieco- 
là  RufPà , 'Prov.  M"fà\oiùM  ;  *t 

S. 

SP-^-r:       ît.  /'î  '^i»  * 
ABA  ;  C.  di  PéHia'5  tob: 

SACANÏA  ,  e"  ROMANlA  delî» 
MOREA,  TerriL  di  tal  Prov.nelU 

Turwhia 
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S  AL 

Turchîa  Europ.  la  Sacanït  ,  ou 

la  Ramante  de  la  Marie. 
SAID,  Prov.  d'  Egittoj  le  Sait. 
SALA  M  ANC  A,  C.  di  Sp.  Sulamanque. 
SALERNOyC.  aeiPrinc.  Citraj  Sa- 

lerne. 

SALIS3URY,  C.d'Irfgh.  Salisbnry. 
SALON  A  ,  F.  in  Schiavonia  *  Sahna. 
SALONE ,  C.  in  Grecia  ;  Salonc. 
SALONIKl ,  C.  Capit.  délia  Macc- 

doniat  Salonique. 
SALVATERRA  ,  C.  di  Portogallo  5 

Salvaterre. 
SALUZZO,  C.  nel  Monferrate  j  Sa* 

luces.  , 
SALZBURGO,  C.  nella  Bavierai 

Saltzbêurg. 
SAMANDRAKI,  If.  délia  Turchia 

Europ.  ncir  Arcip.  Samandraki. 
SAM  ARC  AND ,  C.  nella  gian  Tact. 

Samarcand. 
SAMARIA.C  in  Paleftina;  Samarie. 

SAMOGIZIA,  Prov.  di  Polonia  j  la 
.  Samogitie/ 

SAMOIEDf,  popoli  délia  gran  Tart. 

les  Samoièdes. 
SAMOS  ,  If.  deir  Arcip.  del  Médit. 

Sumos. 

SAMOTRACIA,  If.  dell*  Arcip.  Sa- 

mothrace. 


SCI  tf% 

SAN  MALÔ,  C.  mar.  Saint  Malo. 

SANT'  OMER,  C.  dei  Paefi  Balfiî 
Saint  Om»r. 

SAN  SEBASTIANO,C.  deir  Amer- 
merid.  al  Paraguai^ai»*  SébaftienJ 

SANTA  FE,  C.  dell'  Amer,  fett  Ca- 
pit. del  nuovo  Meflîco  ;  Sainte  Fe~ 

S  AON  A  ,  F.  in  Fran.  la  Saine. 

SARABAT,F.dellaNatolia  propriafe 
le  Surabat. 

SARAGOSSA,  C.  di  Sp. Capit.  dell*. 
Aragonefr  ;  Saragnfe. 

SARATOF,  C.  dell'  Imperio  Ruf- 
fo  ;  Saratof.  » 

SARBURGO,  C.  H*  Al.  SarbourgJ 

SARDEGNA,  If.  del  Médit,  la  Sar* 

daigne. 

SARGANS,  C.degli  Svizzeri  iSar« 

gans. 

SARLOVIS,C.  di  Fran.  Sarlouis. 
SARMAZIA ,  Prov.  parte  nell*  Af.  e 

parte  nell'  Eur.  la  Sarmutie. 
SASSONIA  ,  Prov.  dell' Al.  USaxé; 
SATALIA 1  C,  nella  Prov.  délia  Na- 

tolia;  Satalie. 
SAVA  ,  F.  délia  Tùrchia  Etirop.  /« 

Save. 

SAVlGLIANO,  C.  del  Piemontei 

St\villian. 
SAVONA,C  nel  Genovefato;  Savone. 


SAN  BERNARDO  il  grande,  Mont.    SAYD,  C.  inSoria}  SaytL 

de^li  Svizaeri  Ue  grand  faint  Ber-  |  SCAFFUSA  ,  C.  degli  Svizzeri; 
nard.  Scha^houpe.  , 

SCAMAKIE,  0  SAM  MAKI,  C.  d* 

Af  in  Perfia;  Suunaki. 
SCANDINAVIA ,  parie  del  Reg.  di 

Danimarca  ;  Siuniinav't*-, 
SCHE<DA,F.  neiPaefiBaffiî  VEf> 
caut. 

SCHIAVONIA,  Prov.  délia  Turchîa 

Europ  CEfclawnie. 
SHIAVONÎ,  popoli  délia  Schiavo- 
nia ;  les  Efrl  n  ons. 
SCHIR  AS ,  C.  dqlla  Parfia  ;  ScKras* 
SCHIRVAN,  Prov.  délia  Perfia*  le 
Schirvan. 

SCIALONS,  fui  MARNE,  C.  di 
Fran.  Cbalons  fur  Marne. 


SAN  BERNARDO  il  piccolo  ,  Mont. 

dell'  Alpi  nella  Savojaj  le  petit 

faint  Bernard. 
SAN  BONIFACIO,  C.  dell'  If.  di 

Corlica  ;  Sa:>:t  Bmiface. 
SAN  DIONISIO,  C.diFran.  Saint 

Denis. 

SAN  DOMINGO ,  C.  deir  Amer. 
Capit.  dell'  If.  dello  ftelfo  nome. 
Saint  Dwnvtzue. 
SAN  DOMINGO,  !f  deir  Amer, 
unadeir  Antille  Mefficane  j  Saint 
Domingue.  , 
SAN  GERMANO  jn  LAJE ,  C.  di 
Fran.  Saint  Germuin  en  Laye. 


6ANGIAG0  C.  dell*  Amer  merid.    SGUfoBER'  ,  C,  d'It*l.  Chambery 
Capit.  del  Chili j^wt  jaga.      J  SUAKTRLS  f  c  t!i  Franr  cbmrfi% 

Tom.  11.  C  c  C  c 
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fjo  S  C  ï  S  O  F 

SCIO,  If.  délia  Turchia  Mat.  Scio.  [  SICILIA ,  grand'  If.  vicinaalP  Ital. 
8URO,  if.  ncir  Arcip. ,  Sciro.  la  Sicile. 

SIEN  A  ,  C.  nella  Tofc.  Sienne. 
SIERRA  LION  A  ,  mont,  d'  Affr.  Ail- 
la cofta  délia  Guinèa; Sierra  Léona. 
S1GAN,C.  délia  China  î  Si^an. 
SIGESTAN  ,  Prov.  délia  Perfia  ;  le 


SCOZIA ,  Kegno  d'"  Europa  nell'  ' 
.  Ifola  del  Gran  Brettagna  ;  Ecofe. 
SCUTARI,  C.  neir  Albaniaj  Scu- 
tari. 

SEBENICO ,  C.  mar.  in  Daim.  Sé- 

SfiÇKINGEN ,  C.  nella  Svevia;  Se- 

ckin^en. 

SEDAN,  C.  di  Fran.  Sedan. 
SEKLANDIA,  If.  del  MarBaitico; 
Sédande. 

SÏÏGEDIN,  C.  in  Ungh.  Segedin. 

SËGESBURG,  o  SEGESVAR ,  C. 
-  nella  Tranfîlvania  ;  Ségesbourg>  ou 

Séçcfvar. 

SEGESWAR ,  C.  délia  Tranfilva- 

nia  ;  Srgefaoar. 
SEGO VI A  ,  C.  nel  Reg.  di  Caftiglia  ; 
Scgovif* 

SELEUCIA,  C.  in  Mefopotamiai 
Svleucie. 

SEMPACH,  C.  negli  Svizzeri }  Sem- 
pacb. 

SENEGA ,  Territ.  d' Affr.  nella  Ni- 

Srizia;  le  Senèga. 
S^NLIS:  CldiFran.  Sentis. 
SJENNAR ,  Reg.  e  gran  parte  delP 
•  Affr.  le  Sennnr. 
SFNS,  C.  di  Fran.  Sens. 
SERVIA  ,  Prov.  délia  Turchia  Eu- 

rop.  la  Servie. 
SETUBAL  ;  C.  nel  Portogallo;  Sé- 

tvhnl. 

le  SEVENNE ,  Mont,  di  Fran.  les 
Sévcnnes. 

SHF.TLAND,  la  principale deir  If. 

Britanniche  di  quefto  nome  ;  Sbet- 
!  land 

SHORNAGOROD ,  C.  délia  gran 
'Part.'  nel  Regno  di  Tangut ;  Sbor- 
naçorod. 

SIAM,  C.  d'  Af.  nell'  India orient. 
Capit.  del  Regno  del  fuo  nome  5 

S  inm. 


Stgejlan. 

SIGUENZA,  C.  nella  Caftiglia ;  Si» 
guenza. 

SILESIA,  o  Slega,  Prov.  d' Al.  la 

Siléfit. 

SILLOPOLI,  C.  in  Macedonia  i  Sil- 
lople. 

SINAI,  Monte  nell'|Arab.  le  SinaV. 
SINIGAGLIA  ,  C.  nelP  Umbria  ;  tf- 
nigaille. 

SION  ,  C.  dcgli  Stati  Svizzeri ,  Sion. 

SIRACUSA ,  C.  in  Sicilia;  Siracufe. 
SIR  AD,  C.  délia  Polonia;  Sirad. 
SIRAS,  Metropoli  dellaPerfiaj  St- 
ras. 

SIR  MIC,  o  Szcren,  C.  délia  Tur- 
chia Europ.  nella  Schiavonia  i 
Sirmich  ou  Szérem. 

SIRO?,  If.  nell'  Arcip.  Sir*. 

SIRVAN,  Prov.  délia  Perfia  i  le  Sir- 
van. 

S1STERON,  C  Sijtéron. 
S1VIGLIA  ,  C.  nella  Sp.  Séville. 
SIVIGLIA  vccchia,  C.  nell'  Anda- 

luzia  ;  Séville  la  vieille. 
SMALAND,  Prov.  délia  Svezia  ;  le 

Stn  al  and 

SMALKALDA ,  C.  nella  Franconia; 

Smalkalde. 
SMIRNE  ,  C.  délia  Turchia  Afiat. 

Smirtte. 

SMOLENSKO,  C.  délia  Litnania; 

Stnolensko. 
SOCOTORA,  If.  fituata  ad  liguai 
diftanza  daiP  Affr.  e  dall'  Af.  Su- 
çotera, 

SODOMA  ,  C.  in  Paleftina^odowîf. 

SOFALA',  Reg.  eC.  d' Affr.  nel  Mo- 
no motapaj  Sofal*. 


SïANGIANG/C.  délia  Chinai  Sian-  I  SOFFENE,  Prov.  delP  Armenia 

Ma^giore,  Sopbéne. 


f  tot?v 


SiBERIA,  parte  délia  gran  Tart.  h   SOFIÂ",  C.  doila  Turchia  Europ. 

1 


Sibérie. 


Capi.  dilla  Bulgarie  Sofbic. 
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SOR  T  A  M  r?i 

SOLFATARA ,  luogo  in  Terri  di  |  STROBINGEN,  C.d'Al.nel  circo- 
Lavoro;  Sol  fat  ara.  :  oJ0  iU  Baviera; Strauhhgett. 

SOLURA,C.degliSvizzeriiSV«/r#.  I  5HS5£ RS ?. C /  AL 
SOMMERSET,  Prov.  e  Duc.  in  i  SUDERMANIA,  Prov.  di  Svczia* 

Ingh.  le  Sommer/et. 
SOMUR  ,  C.  di  Fran.  Saumur. 


SONA  .  F.  di  Fran.  U  Saône. 
SONNEBERGA ,  C.  d' Ai.  Sonne- 
berç. 

SORlA,  C.  di  Sp.  nella  vecchia  Caf- 
tiglia  ;  Soria. 

SORlA,  Prov.  délia  TurchUAfiat. 

la  Sourie. 
SORRENTO ,  C.  nella  Terra  di  La- 

voro  ;  Sortent**. 
SOSPELLO,  C.  nella  Contèa  di  Niz- 

za  ;  Sofpelh. 
SPAGNA ,  una  délie  gran  parti  me- 

rid.  d'  Eur.  rEfpajrue. 
SPAHAN,C.înenaPerfia;  I/paban. 
SPALATRO,  C.  mar.  nella  Daim. 

Spalatro. 
SPARTA  »  C.  in  Morea;  Sparte. 
SPIRA,  C.  d'  Al.  Spire. 
SPOLETI,  C.  nell'  Umbria ;  Spolhe. 
SQUILLACE  ,  C.  e  Promontorio  d* 

Ital.  nella  Calabria  merid.  Squil- 

lace. 

$TADEN,  C.  nella  Saflbnia  infe- 

riore  5  Staden. 
STEfN,  C.  negli  Svizzerij  Stein. 
STETIK ,  C.  Capit.  délia  Pomera- 

nia  ;  Stettin. 
STIRIA,  Prov.  d*  Al.  la  Stirie. 
STOCOLM ,  C.  Capit.  di  tutta  la 

Svezia;  Stockolm. 
STRALSUNDA ,  C.  nel  Pomerania 

occidentale  ;  Stralfund. 

STRASBURGO  ,  o  ARGENTINA  , 
C.  di  Fran.  Strasbourg. 

STRETTO  di  BABELMANDEL, 

fra  Y  ArYr.  e  V  AL  le  Détroit  de 

Babelmandel. 
STRETTO  di  CONSTA NTINO- 

POLI ,  0  canale  del  Mar  Nero  ; 

le  Détroit  de  Conjfantsneple. 
STRETTO  di  GIBILTERRA,fra 

V  Fur.  e  r  Affr.  le  Détroit  de  Gi 

hraltar. 


Sudertnunie. 
SUEZ,  Tcrrit.  d*  AfFr.  in  Egitto; 
Suèz. 

SUEVIA,  Prov.  di  Lamagnaj  h 
Souabe. 

SVEZÏA,  una  délie  gran  parti  fetfc. 

d'  Eur.  la  Suide. 
SUFFOLCK  ,  Prov.  d' Ingh.  le  S;tf- 

folck. 

SVIZZERI,  Prov.  d' Al.  /«  Suifé. 
SUMATRA  ,  If.nell'  Indic  }  Suma- 
tra. 

SUND,  Mar.  di  Danimarcaj  Sund. 
SUNKIANG,  C.  délia  China  -,Sun- 
kiaug. 

SURATE,  C.  d'Af.  nell'  India  oecût 
Surate. 

SURIN  AN,  Paefe  delP  Amer,  le  Su. 
rinam. 

SUR  RE  V ,  Prov.  eCont.  d' Inghilj 

le  Surrey.  k 
SUSSEX  ,  Prov.  d'  Tngh.  le  Su  fer. 
SUijTRA,  0  TUSTER ,  C.  in  Per- 

fia  ,  capit.  del  Cufiftan  ;  SuJlra9o 

Tujler 

SUTAMPTON,  C.   d'  Ingh.  Sou. 
thampton. 

SUTHERLAND,  Prov.  di  Sçozia  j 
le  àutkerland. 

T. 


T 


ABARCA  ,  Caft.  in  AfFr.  Tabar. 

que. 

TABASCO,  If.  delP  Amer.  Tabafco. 
TABOR  ,  Monte  nella  Paleftina;  le 

Tthabor. 

TACHU,  délia  China,-  Tackou. 
TA  FILET,  Reg.  nella  Barbara* 

Tafilet. 

TAGO ,  F.  m  Portog.  fotto  Lisbona  ; 
le  Tage. 

TAICHEU,C.  délia  China  ;  Taickeu. 
TAIPïNG,C.dclla  China}  Taiping. 
TAIVEN,  C.  délia  China;  Taiven. 
TAMIGI ,  F.  d' Ingh.  nell'  Effex  j  /« 
l  Tumife. 

Ccçci 
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17*  TAN  TOR 

TANARO,F.  nella  Liguria  ;  Tanaro.  \  TERRA  d' OTRANTO.  Prof-dell* 
TANGER  ,  C.  (T  Affr.  fui  Reguo  di      Ital.  merid.  fui  Mar  jonio;/»  Ter 


Fez  ,*  Tanger. 
TANGUT,  Reg.  nclla  gran  .  Tart. 

Chinefe*  Tangut. 
TANJAOR,  C.  d' Af.  fullacofta  di 

Coromandel  j  Tanjaor. 
TAORMINA ,  C.  mar.  di  Sicilia  ; 

Taormine, 
TARANTO,C.  nella  Terra  d' Otran- 
►  to  ;  Tarente. 

TARASCONA,  C  di  Fran  Tarafcon. 
TARBE,  C  di  Fran.  Tarbe. 
TARGA  ,  Rej.  d'  Affr.  Tarn. 
TARRAGONA,  C.  nella  Catologna  ; 
Tt-agone. 

TARTARlA ,  Tart  grande  ,  o  gran 
Tart.  Gran  Tart.  orient.  Piccola 
Tart.  la  Tartarie. 

TARTARO  ,  F.  nA  Veroncfe  ;  Tar- 
tare. 

TAVASTHUS,  C.  negliStati  di  Fin- 
landa,  CapiU  délia  Tavaftia;  2a- 

vaflhus. 

TAVILLA,  o  TA  VIRA,  C.  in  Por- 
tog.  Tavilla ,  ou  Tavira. 

TAÙRIS,  C.nelta  Media;  Tauris. 

T£FLIS,Capit.  délia Georgia  $  7Y- 
fis. 

TEMECEN,  Prov.  d' Affr.  le  Terne- 
cen. 

TEMESWAR,  C.  nell'  Ungh.  7V- 
ntpfwar. 

TEMIAN,  Reg.  d'  Affr.  Temian. 

TENEDO  ,  If.  dell'  Arcip.  nel  Mé- 
dit- Ténédo. 

TENERÎFFA  ,  nna  dell'  If.  Cana- 
ri e  i  Ténériffe. 

TERCERE,  ïf.  principale  délie  Afo- 
re  ;  Tercére. 

TERNATE ,  la  principal  If.  délie 
Molucche;  Ternate. 

TERNI,  C.  nell'  Umbria;  Terni. 

TERNOVA,  C.  nella  Bulgaria ;  Ter- 
nova. 

TERRACINA,  C.  nella  Camp,  di 

Roma;  Terracint. 
TERRA  di  LAVORO,  Prov.  dell' 

Ital.  merid.  fui  Mar  di  Tofc.  la 

Terre  de  Labour. 


re  d'Otrante. 
TKSCHEN ,  C.  nell'  alta  Slcfia; 
Tefchen. 

TESINO,  d'itah  che  fi  fearica  nel 

Pô;  le  Tejfftn.  - 
TESSAGLIA,  ora  detra  Janna, 

Prov.  délia  Grecia  ;  Tkefalie. 
TEUTRANIA,  Prov.  di  Miggia;/a 

Te*  ironie. 
THIONVILLE,  C.  di  Fr.  Tbionviïle. 
THORN,  C.  nella  Pruffia;  Tbcm. 
TIGRE,  R»g.  d' Affr.  Tigtr. 
TILLEMONT,  C.  de*  PacC  Baffi; 

Tillemont. 
TIONVILLE,  C.  ne'  Paefi  Baflî; 

Tbionviïle. 
TIRNAU,  C.dell'  Ungh.  Tirnau. 
TIROLO,  Territ.  negliStati  d*  Auf, 

tria,  e  Tirolo,  Caft.  aile  Mont,  di 

Trento  ;  le  Tirol. 
TITANO  ,  Monte  in  Teffaglia  ;  Ti- 
tane. 

TIVOLI  ,C.  in  Camp.  diRoma;  7i- 
voli. 

TOBOL,C  delta  gran  Tart.  Tobol. 
TOCHAI ,  C.  dell'  alta  Ungh  Tokai. 
TOLEDO,  C.  nella nuova  Caftiglia; 

Toicdc 

TOLENTINO,  C.  nella  Mraca  d' 

Ancoiia  ;  Tolentin. 
TOLON,  C.  di  Fran.  Toulon. 
TOMBUT,  Rcg.  d'  Affr.  Tomhut. 
TOND.KREN,  C.  di  Danimarca, 

Tonderen. 
TONGRES ,  C.  dei  Paefi  BaOi;  Ton- 

fret. 

TONNERE  ;  C.  di  Fran.  Tonncre. 
TONNINGEN,  Fortezza  in  Daim. 

Tonningen. 
TORCESTER,C.  d' Ingh.  Torccjler. 
TORDESILLA ,  C.  in  S».  TorAefte. 
TORGAW,  C.neir  AltaSaffonia; 

Torçau. 

TORINO ,  C.  d*  Ital.  capit.  det  Pic- 
monte  ,  fui  Pô  $  Turin. 

TORNAW,  C.  nell*  alta  Ungh. 
Tornaw. 

TORTONA,  C.  nel  Milanefe;  T* 

tOIltn 


Digitized  by  Goog 


TOR 

TORTOSA  ,  C.  in  Catalogna  î  Tor-  I 

tofe.  .  .  1 

TORTOSA,C.  nclla  Soria;  Tortofe.  ' 
TOSCAN  A  ,  Prov.  del  mezzo  «T  Ital. 

fui  Médit,  la  Tofcane. 
TOSCANELLA,  C.  délia  Tofc. 

Tofcanclla. 
TOLOSA  j  C.  capit.  délia  Lingua- 

doca;  Touloufe. 
TRALOSMONTES,  Prov.  diPor- 

tog-  le  Tralos-Montes. 
TRANSILVANIA,  Prov.  fett.  délia 

Turchia  Europ.  la'TranJilvanie.  j 
TRAPANI,  C.  mar.  di  Sicilia  i  Tra- 

fano. 

TRASlMENO,ora  Lago  diPerugia; 
Trajimeno. 

TRASTEVERE,  parte  délia  C.  di 
Roma  di  là  dal  Tevere  5  Trajlibre. 

TR  AVE  MONDA  ,  C.  nei  Duc.  d* 
Holfteim;  T^av  monde. 

TREBISONDA  ,0  T4RABOSAN, 
C.  délia  Turch.  AGat  nella  Nato- 
lia;  Frebifonde,  ou  Taraboftin. 

TREMËGEN ,  Prov.  nel  Reg.  «T Al- 
ger i  ;  U  Tremecen. 

TREN TO  ,  C.  degli  Stati  d*  Auilria, 
capit-  del  Trentino;  Trente. 

TREVES ,  altrimenti  Trcveri ,  o 
Treviri ,  C.  dell'  alta  M  capit 
delV  Elctt.  di  tal  nome;  Trêves. 

TREVISO,  C.  nello  Stato  di  Ven. 
Capital  délia  Marca  Trevifana  ; 
Trévife. 

TREVOUX,  oTREVIGI,C.diFran. 

Trévoux. 
TRIF.STE,  C.  e  porto  degli  Statid' 

Auîtria ,  fnl  golfo  di  Ven.  Triefie. 
TRINO,C  d'Ital  nelMonferrato; 

Trhto. 

TRIPOLI,  C.  nella  Barb.  capit  del 
Rcç.  del  fuo  nome.  Tripoli. 

TROADE ,  Prov.  dell'Af.  minore;. 
la  Tronde. 

TROJA.Vai.ncl  Capitanato;  Troja. 

TROJES,  C.  di  Fran.  Traies. 

TROKI ,  C.  nella  Lituania  ;  Troki. 

TROPPAU,Città  nella  Slefia;  Trop, 
pau. 

TUR^HXO ,  C.  neir  Eftremadura  ; 
Truxillo. 


VAN  M% 

TUBfNGA  ,  C.  nel  Ducato  di  Vir- 

tcmberg;  Tubingue. 

TUCHO,  C.  délia  China;  Tucko. 

TUOJMAN,  Prov.  nel  Paraguay 
le  Tucuman. 

TUCUYO  ;  C.  dell'  Amer.  Tucuyo. 

TULON  ,  C.  di  Fran.  Toulon. 

TUNGCHUEN,  C.  délia  China  5 
Tunçcbuen. 

TUNG1N,  C.dclla  China;  Tungin. 

TUNISI ,  Reg.  d' Affr.  in  Barb.  Tu- 
nis. 

TUNQUlN,Territ.nell'  India  orient. 

le  Tunquin. 

TURHCf  A,  Prov.  dell'  Impero  Tur- 

co;  la  Turquie. 
TURCOMAN1A  ,  Prov.  dclP  M.  la 

Turcomanie. 

TURGOVIA,  Prov.  degli  Svizzcri  j 

la  Turçovie. 
TURINGIA,  Territ.  di  Al.  Turinrt. 
TURQUESTAN ,  Territ.  délia  graa 

Tart.  Turqueflan. 
TURS,  C.  di  Fran.  Tours. 


V, 


V. 


ABRES,  C.  di  Fran.  Vabres. 
VAD  AVICOS,  Monte  in  Sp.  Vada- 
vîcos. 

VAHAL,  0  VHAL , F.  nei Paefi  Baffi ; 
le  Vahal,  ou  le  Vahl. 

VALACHlA,  Prov.  d'  Eur.  la  Va- 

tarbie  ,  ou  Valaquie.  * 
VALADOLID,  C.  nella  Caftigliif 

Vnladolid. 
V  ALENCIENNES,C.dei  Paefi  Baffi  ; 

r-ralen  tiennes. 
VALENZA ,  C.  di  Sp.  Capit.  del  Reg. 

dcUo  ftefîb  nome;  Valence. 
VALENZA,  C.  di  Fran.  Valence. 
VALESÏA  ,  parte  degli  Svizaeri;  la 

Vnlrfo. 

le  VALU  di  COMACCHIO,  preflb 
Fcrrara  ;  les  Vallées  de  ComaccHo. 

VALTELLINA ,  parte  dei  Grigioni  ; 
la  V alteline. 

VAN  ,  0  ERIVAN,  C.  nella  grand' 
Armenia  ;  Van  ,  on  Erivun. 

VANNES,  C.  di  Fran.  Vannes. 
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VARADINO,C.  nella  Tranfilvania; 
Varaiin. 

VARHEL ,  C.  nella  Tranfilvania  j 
Varhel. 

VARNA,  C. nella  Bulgaria;  Varna. 
VARO,  F.  che  fepara  la  Fran.  dall' 

Ital.  le  Varo. 
VARSOVIA,  C.in  Polonia;  Varfovie. 
VARVIC,  ovvero  OUARAV1C ,  o 

BARVIC,  C.  d' Ingh.  Vavic ,  ou 

OuarvtCy  o  Barbie. 
VASILCCA,  C.inMorèa;  VafilUa. 
VATICANO  ,  uno  de*  fette  ColU  di 

R  ornai  Vatican. 
UBEDA,  C.  ncir  Andaluzia;  UbUt. 

tTBERLlNGEN,C.  d*  Al.  Uberlingen- 
UD1NE,  C.  dello  StatodiVen.  ncl 

Friuli  ;  Uline. 
VEISSEMBOURG,  C.  Capit.  délia 

Tranfilvania;  Veifcmbourç. 

VELLETRI.C.nella  Camp.di  Roma; 

Vellétri. 

VENCHEU ,  C.  délia  China  ;  Fit* 
cbeu. 

VENDRES,  C.  mar.  di  Fran.  Ven- 
dre*. 

VEN  ES  IN  A  ,    (Contea)  Cant.  di 

Provenza;  le  Comtat  de  Venaijin. 
VENEZIA  ,  C.  mar.  d' Ital.  fulGol- 

fo  di  Ven  Capit.  d:llo  Stato  del 

meilefimo  nome;  Vénife. 
VERAGUA,  Prov.  deii'  Amer,  la 

Verague. 

VER  A-PAX,  Territ.  del  Meflîco  me- 

rid.  la  Véra-Pux. 
vERCELLI ,  C.  nel  Pîemonte  ;  Ver- 

ceil. 

VERDUN,  C.  diEran.  Verdun. 
VERIA ,  Prov.  di  Maçedonia;  la  Ve- 

VERMELAND,  Prov. diSvezia;  le 

Vermeland. 
VERNAZZA  ,  Caft.  nel  Genovefato  ; 

V trnanza. 
VERONA,  C.  fuir  Adige,  nello 
i  Stato  Ven.  Vérone. 
VERSAGLIES,C.di  fran.  Ver/ailles. 
VESER ,  F.  di  M.  le  Véfer. 
VESUVIO ,  Monte  in  Terra  diLaro- 

xo  h  h  Véfuve*  *  j 


V  O  E 

I  VEVAY,  C.  negli  Svizzeri;  Vevau 
VIBORG ,  C.  nel  GintlanJ  fett.  Vt* 
borg. 

V1CENZA,  C.  nello  Stato  di  Ven. 

Capit.  del  Vicentino;  Vicence. 
VIENNA,  C.  d»  Al.  Capit.  de  V  Auf- 

tria ,  fui  Danubio  ;  Vienne* 
VIENNE,  C.  di  Fran.  Vienne. 
VIENNE,  F.  di  Fran.  la  Vienne. 
VILLAFRANCA  ,  nel  Piemonte,  vi- 

cino  al  Po  ;  Ville- Franche. 
VILL  AmfOVâ ,  fui  Rodano ,  in  Lin- 

guadoca  ;  Vmeneuve. 
VILLINGEN  .  C.  d»  Al.  Villingen. 
VINCHESTER,  C.  d»  Ingh.  Vin- 
chefïer. 

VINTERTHUR,  C.  degîi  Sviz- 
zeri ,  nel  Cant.  di  Zuric  5  Vinter- 
tbur. 

VINTIMIGLIA,  C.  mar.  nel  Pie- 
monte  ;  Vintîmille, 
VIRE,  C.  di  Fran.  Vire. 
VIRGINIA,  Territ.  delP  Amer.  fett. 

al  Canada;  la  Virginie. 
VIRTEMBERG,Fortezza  nella  Sve- 

via  ;  Virtemberg. 
VIRTZBURG ,  C.  Capit.  délia  Fran- 

conia  ;  Virtzbourer. 
VISAPOUR,  C.  nelReg.  di  Cunzan 

Vifapêttr.  ' 
VISMAR,  C.  nella  baffa  SafTonia; 
Vifmar. 

VISTOL A ,  F.  di  Polonia  ;  la  Viflule. 

VITERBO,  C.  Capit.  del  Patrimoni* 

di  S.  Pietro;  Viterbe. 
VIVIERS ,  C.  di  Fran.  Vivien. 
ULMA  ,  C.  nella  Svevia  ;  Ulm. 
ULSTER,Prov  dell*  Irlanda;  Ulfter. 
UMBRIA,vafto  paefe ,  d' Ital.  rO>»- 
brie. 

UNGHERlA ,  Prov.  d»  Eur.  la  lion- 

prie. 

VOGHERA,  Caft.  in  Lombardia  ; 
V oçher*. 

VOf  GA,  F.  délia  gran  Ruffia;  le 
V»l%a. 

VOLINIA,  palat  di  Polonia  ;  la  VoU 
hinie. 

VOLTERRA,  C.inTofc  Volterre* 
VORCHEST£R,C.dlngh.  Vorcejlcr- 
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VORMES,C.»dell' alta  Al.  W,rw.  \  XENSI,Prov  délia  China  Me  Xenfi. 
UPLANDA^rov.dellaSvezia;/^-   XÉRÈS,  de  la  FRONTÊRA,  C. 

nell*  Andaluzia,-  Xérès  delà  Fron~ 


lani, 

UPSAL ,  C.  dclla  Svezia  ;  Upfal. 
VRADISLAVIA,  C.  in  Polonia  5 

Fraàislavie.  \ 
URBINO,  C.  Urbin. 
URL,  Ç.  Uyû 
USEZ ,  C.  Ufez. 

USTIAQA,Prov.  délia  Ruffia \VVf- 
tiar.ue. 

UTRECHT,  C.  nei  Paefi  Baffi} 
Utrecbt. 

W. 


tira. 

XILOCASTRO ,  C.  in  Morea  ;  Xy- 

loeaftro. 

XÏMO,  If.  del  Giappone  ;  Xim*< 
XOA  ,  Prov.  d' Etiopia  ;  le  Xoa. 
XUNNING,  C.  délia  China; 
ning. 

Y. 


Y 


A  AL ,  F.  in  Olanda^  le  JVaal. 
WAGRIA  ,  Paefe  d' Al.  fVaxrie. 
WALCHKREN,  una  délie  principa- 
li  délia  Zelanda;  Walckeren. 

WALDEIÇ,  C  nella  Weftfalia5 
Waldeck.  j 

WALDSHUT,C.  nei  Circole  di  Sve- 


ARMOUTH ,  C.  d*  Tngh,  Tar- 

inoutb. 

YORCH,C.  eDuc.  nell'  Ingh.  Yorck. 
YSSEL,  F.  dei  Paefi  Balfi  ;  Tfel. 
YVERDUN,C.  degii  Svjzzeri,  Yvtr* 
don. 

Z. 


vu;  Walàskut. 
WALLEBURGO,  C.  IVallebourg. 
WARINGTON,  C.  d'  Ingh.  W- 
ring  ton. 

WARVICH  ,  C.  d' Ingh.  Warvick. 
WATERFORD,C.  d' ïrlanda  ,  Wa- 

WEIM  AR ,  C.  nella  Saûonia  ;  Wei- 
mar. 

WEISSEMBURGO  ,  C.  nell*  Alfa- 

zia  ,  cd  altra  nella  Franconiaj 

JVeiffembourg. 
WESER  ,  F.  in  Al.  le  IVefer. 
WESTFALIA,  Prov.  delP  Al.  la 

mHpbalie. 
W/ILNA,  C.  di  Pologria  nella  Li- 

tua  ni -m  IVilnn. 

WITTEMBERGA,  C.  nella  Saf- 
fonia }  fVittemberg. 


Z 

ZAMORA ,  C.  di  6p.  nei  Rcg.  di 


ABARA,Prov.  d'Affr.  U  Zabare. 


x 


X. 


ATIVA,  C.  nelReg.  di  Valen- 
Sa»  Xativa. 


Leone  î  Zamora. 
ZAMOSKI ,  C.  nella  Ruffia  Rodas 

Zumoski. 

ZANGUEBAR,  parte  dell*  Afir.  me- 

rid.  le  Zanguebar. 
ZANTE ,  If.  dello  Stato  Ven.  nei 

Mar  looio;  Zante. 
ZARA  VECCHIA ,  C.  Capit.  délit 
Daim,  dello  Stato  Ven.  Zar*  Vec- 
cbia. 

ZALANDA,  Prov.  dei  Paefi  Baffi  5 
Zélande. 

ZEMLA  nuova,  terra  la  phi  fett. 

délia  granTart./a  nouvelle  Zemble. 
ZEYLAN,  If,  ncl  Mar.  d'  Indiaj 
Zeylan. 

ZITAW,  C.  nella  Lufazia  ;  Zittau. 
ZOFINGEN,  C.degH  Sviz.  ZoJtngetr% 
ZUG,  C.  degli  Svizzeri,  Zug. 
ZUIDERZEE ,  Golfo  nei  Mar  del 

Nord.  Zuiderzée, 
ZURIGO,  C.  negli  Svizzeri  ;  Zurich. 
ZUTPHEN,  frov.  délia  BaflTa  AU 
I     fett.  Zutpben. 


FINE  DEL  VOCABOLA1UO  GEOGRAFICO. 
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N  O  M  I  PROPRJ 

TANTO  D 'UOMINI ,  CHE  DI  FEMMINE, 


j\  BELE ,  m.  Abel. 
ABRAMO  ,  m.  Abraham. 
ACHILLE ,  m.  Aehilles. 
AD  A  MO,  m.  Adam. 
ADELAÏDE,  f.  Adélaïde. 
ADELGONDA  ,  F.  Adelgonde. 
ADONIDE,  m.  Adonis. 
ADRASTO ,  m.  Adrajle 
ADKIANO  ,  m.  na ,   f.  Adrien, 

Adrienne. 
AGAPITO ,  m.  Agafit. 
AGATA ,  f.  Agathe. 
AGNES B,  f.  Agnès. 

AGNOLO,  m.  la  f.  Ange. 

AOOSTINIANO,  na ,  add, e  fuft.  m.  1 
e  f .  Relit;iofo  ,  o  Rc'.igiofa  dell* 

{•  OrdinediS.  Aj^oftino*  Augujîin, 
Auguftine. 

AGOSTINO ,  m.  na,  f.  Auguftin , 
AngujUne. 

A)  ACE,  m.  A  jase. 

ALBA ,  f.  Alt** 

ALBANO ,  m.  Albnn. 

ALBERTO ,  m.  Albert. 

ALBINO,  m.  Albin. 

ALESSANDRO,  m.  dra ,  f.  Alexan- 
dre. 

ALESSIO,  m.  Al>xiu 
ALFONSO,  m.  Alphonfe. 
ALLODIO ,  m.  Eby. 
AMBROGIO,  fio,  m.  Ambroife. 
AMBROSIANO ,  add.  m.  At^iun. 
1  del  rito,  e  drlJa  Chicfa  di  Milano 

di  cuiS.  Ambrogio  fir  Arcivefco- 

vo  ;  Antbroijien. 
AMEDEO ,  m.  Améiée. 
AMILCARE,  m  Amilcan* 
AANCT  ETO  .  m.  Anaclet. 
ANASTAGIO  ,  m.  çia^F.  Ana/lafe. 
ANDREA  ,  m.  André. 
ANDREUOLA ,  f.  Andrée. 


ANDRONICO ,  m.  Andronic  ■ 
ANGEL1CA,  f.  Angélique. 
ANGELO,  m.  !a,  f.  Angt. 
ANNA,  F.  Anne. 
ANNlBALE,  m.  AnnibaL 
ANSELMO,  m.  Anftlme. 
ANTONIETTA ,  F.  Antoinette. 
ANTONINO,  m   F.  Antonin. 
ANTONIO,  m.  nia,  F.  Antoine. 
APOLINARE ,  m.  Apollinaire. 
APOLONIO ,  m.  nia ,  F.  Apollone. 

Apolonie. 
ARMANDO ,  m.  Armand. 
ARMANO,  m.  Armant. 
ARNOLOO  ,  m.  Arnold. 
ASDRUBALE,  m  Afdrubal. 
ASTOLFO,  m.  Aftolphe. 
AT  AN  AGIO  ,  fie,  m.  Athanafe. 
AUGUSTO ,  m.  ta ,  F.  Augufte. 
AlfRELTANO ,  m.  Aurelien. 
AURELIO  ,  m.  lia,  F.  Aurilt. 
AURORA,  F.  Aurore. 


B  ALT  AS  A  RE ,  m.  Baltbazard ,  ou 

Halthufurd. 

BARBARA,  F.  Barbe. 

BARNABA,  m:  Baniabé. 

BARNABITA  .  m.  Religiofo  delP 
Ordine  M  S.  Barnaba  ;  Bamabite. 

BARTOLOMEO  ,  m.  mea ,  F.  Bar- 
^ihelèmi  i  Jkirtbelemii.  • 

BASILIO,  m.  Bafite. 

BATTISTA,  m.  Bapti/le.l 
BEATRICE  ,  F.  Béatrice.  % 
BENEDETTO,  m.  tta,  Benoit, 

ri    "  *  •  *  f 

Benvite. 

BENEDETT1NO,  m.  na,  F.  add. 

efuft.  Reliçiofo.  oReli^iofa  delP 
Ordure  -di  S.  Bcnedcttoj  Biné- 
dicfiit]  BéneTtcline. 
BENJAMINO,  m.  Btmetmin. 

BENIGNO  a 
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fin ,  Conflantine. 
COSTANZO,  m.  za,  £  Confiance. 
CRISPINO,  m.  Cri/pin. 
CRISTIANO,  m.na,  f.  Chrétien, 

Chrétienne. 
CRISTINO,  ffl.  na,  f.  CMfiùt* 
Cbriflirie. 

CRISTOFFOLO  H  ffotd  ;  àu  Cbrïfio* 

pble.  ou  Crifhpbcré. 
CUNEGONDA  VF.  Cunégotide. 
DAGOBERTO,  m.  Ûafr)ért. 
DAMIANO,m«  nz.f,  Damien.  Da* 
mienne. 

DANIELLO  ,  m.  lia ,  f. 

nielle.  .  '.V 

!DARIO,  m.  rîa,  F.  Ùaïfas,  Daist* 
f  DAVIDE  ,  o  ddc,  m.  David. 
DEMISTRIO  i  tti.  liéniétrieyou  pi* 
métrius.  , 

v  > 


ËEttIGiïO,  tti.  Êenigfit»  -,  J  CCS  MO  ,  fimO  ,  m.  Cojhfe. 

BERENICE  ,'  f.  Bérénice.  \  COUTANTE ,  m.  Confiant. 

BERNARDINO,  doue,  m.  na,  f.    '  '  •  -  1    v  1  ,v- 
add.  e  fnft.  Rcligiofo,  o  Religio- 
fa  dell*  Ordine-di  S.  Bernardo  \ 
r   Bernardin  ,  Bernardine. 
BERNÀRDO,  m.  da,  f.  Bernard) 

Bernard*  1 
BFRTA,  f.  Èerthè.> 
BETTA,  ttina  ,  Fincop.  V.  da  Eli 

fabetta. 
BIAGIO,  fio,  m.  Blaifer 

BlANCA,  f.  Blanche. 
BON  AVENTURA,  m.  Bonaventiire. 
BONIFACIO,  zio,  m.  Boniface» 
BRÏGIDA,  ta,  f,  Brigitie. 
BRÛNO,  m.  Bruno.  • 
CAjO  .  m.  Cajus.  -:i  '  ■  4  • 
CAJETANO  ,  m.  Cafetan.    '  ;\ 
CALLISTO ,  alifto ,  m.  Ùalifie.  ' 1 V 
CAMItLO,  m.  lia  ,  F. Camille. 
CANDIDO,  m.  da,  î.  Candide.,  '[ 
CANUTO ,  m.  Canut. 

CARL0  ,  m.  lina ,  f.  Charles.  Char*  ;  DÎONrGIO ,  m.  gia , 

lotte.  \  nift. 

CARMELiTANOVtt.ua,  F.  Car-   BOftENlCANO ,  ni.  na.;  %  âdd.  e 

fuft.  Religiofo,  o  ReîigioFa  dcll* 
Ordina  di  S.  Domenico  ;  Domini- 
cain ,  Dominicaine.'  iDomcnicani 
(oiy>  anche  detti,  '  Jacohins* 
DfijViÉNICO,  m.ca,  (.Dominique* 
IDOMIZIANO,  zio,  m.  T 
jDONATO  ,  m.  Donat. 
DO ROTE A,  F.  Dorothée. 
EDUARDO,  e  Odoardo,  m.  Edouard*' 


DIANÂT  f.  D  tarit.*  * 


melitain  ,  Carme ,  Carmélite. 
CAR  M  EL  iTANÏ  !  Scalzi  ,  m.  pL' 

Carw«  déchaufés.iU  ' 
ÊASSANDRA,  F.  fa/a«aV* 
CASSIANO,  m.  Cajfcm. 
CATERINA,*.  Catherine. 
CEGILIA ,  f  Cécilè.1 
CELESTINO,  m.  na,,  f.  Célefiini 
Célefiine. 


CELIO,m.  lia,  F.  Cilié. 
Cfcf.SO ,  m.  Celte:  ' 


"1M1 


CESARE,  m.  Céfar^.<r 
CESARIO ,  m.  Cifiu 
CHIARA,  F.  Claire. 
CÎPRÏANO,  m.  na ,  "F.  fthftt*, 

Cyfrtenne. 
CIRIACO,  m.  Ciriaque. 
CIRILLO,  m.  Cyrille. 


i  /  i  ;  'y 


il>  itiîiv  i  j 


,    III.    I  r< 

CLAUDIO,  m.  dia„F.  C/d»if. 
CLEMENTE ,  m.  foia ,  F.  q/ 

•  Clémentine. 
dLEMENZA,  F.  Clémence* 
CLOTILDE,  F.  Clothilde. 
£0RNELlO ,  ni.  Ua,"F»  Corneille, 

ou  Corneil ,  Cornelie ,  0/1  Corneille. 

Tome  IL  " 


;BLI  A   m.  Ëlie. 

.ELIfSA,  F.  EUfe. 
ELISABÇTTA,  F. 
'ELlSfEQ/m.  Elizév. 
EtVÏRÀ,  F.  Elvire. 

r jette»  t  '  1 , . 

ERACLÎO,  ih.  fféraclie,  HéracUus* 
ERAS.W,  m.  firq^Mj^M  .  r  • 
ERCOLE,  m.  Hercule.  ' 
ERICO,v  m.  £rtc.  :lx. 
£RMENEGILD0,  m.  ÈernUné^ldt\ 
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ERMINTO,  m.  Hermine. 
ERNËSTO,  m.  Emefl. 
ESTER,**  Efterre,  f.  EJler. 
ETTORE,  m.  Heclor. 
EVA,  f.  Eve. 

EVANGELISTA,  m.  Evanzelijle. 
EUDOSSIO ,  m.  ffia ,  F.  Eudofe  t  Eu- 

dotfte.  • ,  ' 

EUFEiVÏIA ,  f.  EupbMe. 
EUFRASIA ,  f.  Eufrajîe. 
Et/GENIO,  m.nh,  f.  Eugène,  Eu- 

EÙLaLM, '%  Eulalie. 
EUSEBIO,  m.  Eufcbe. 
EUSTACHfO,  m.  Euflachc. 
EZECHIELLK,  m.  Ezechisl.  V,  . 
FABIANCT,  m.  Fabien. 
FABIO  ,  m-  Faine  , 

Wanjnne. 
FAUSTO  ,  m.  /a»/fr. 
FEDERICO,  m.  Frédéric. 
F  EL  f  CÊ,  m.  e  f.  /V/«. 
FELICIANO,  m.  na ,  f.  Féliticn  , 

Féline***. 
FELICITA  ,  f.  tf/iri/S. 
FERDINAND,  m.  Ferdinand. 
FfLIBERTO  *  m.  Fhilihcrt. 
FILIPPO  ,  m.  ppâ„  F.  PbUifftlàê» 
FIORENZA,  t.  Florence. 
FIRMINO  ,  m.  Firtàin.  /V 
FLAMINIO,  in.  nia,  f.  FUmîne  r 

Flaminitis. 
FLAVIO  ,  m.  via,f.  Flave ,  Flavie, 
FLORA,  f.  Flore. 
FLORIO,  m.  Florins. 
FORTUNATO ,  m.  ta ,  f.  Fortunat , 

FortUnate. 
FRANfCESCANO,  m.  na,  F.add  e 

fuft;  Reliçiofo,o  Religiofa  ddP .( 

Online  di  S..  Francefco  ;  FranciJ- 

cain,  FranciJcaine. 
FR  ANCESCO ,  m.  fca ,  f.  François, 

Frvnçoifr. 
GABRIELLO,  m.  lia,  f.  Gabriel, 

•  Gahtiellè. 
GAETANO,  m  F.  Gaïetan,  Gaïetane. 
G  ALLO  ,  m.  Gai. 
GASPABE ,cro,  m.  Gafvard. 
#ASTONE ,  m.  Gafitn, 


) 


\  GAUDÏÏNZIO,  m.  Gaiienceï. 
GENNARO ,  n>.  Janvier. 
GÊNOVEFFA,  f.  Geneviève. 
GERARDO ,  m.  da  ,F.  Gérard ,  Ge* 
rarde. 

GE  RE  M 1  A,  m.  ffiéremie ,  ou  Jérémie. 
GERMANO,  m.  Germain. 
GERONIMO ,  o  GcFolamo ,  m.  J(- 

rome.    ■       ...  *  <-.,■. 
GERTRUDA,  F.  Gertruie.  [ 
GERVASIO,  m.  Gervais ,  Gervafe. 
GESUITA,  m.  Nome  de»  Religiofi 

délia  Fu  Società  Fondata  da  S.  Ig- 

luzio  i  Jéfuite.         il  iVî/' 
dAtlNTO;  m.  ta,  F.  Biacintbe. 
GIACOBBA ,  F.1  Jaqueline. 
GlACOxMO,  m.  mina,  F.  Jacques, 

Jaquette.      .  ï 
GILBERTO ,  "m.  Gilbert. 
GltiLR,  m.  Ùilles. 
GIOACHINO,'m./#acfciif,  Joachim. 
GIOBBE,  hrJfk 
GIONA ,  -m.  Jonas. 
GIORGlfr,  m  :  George. 

-Zml^^A%  m'Jean* 

GIOV  ANîi^mVjuni, "F-  J**«> 
GIOVlAtfO,  m.  Jovien. 
GfROLAMO,  m.,  ma,  F.  Jérdmt  9 

Hiéroriitne .  OJt  Jérôme. 

GIUDITTA ,  F.  Judith.. 

G 1 ULIANO  /m.  lia ,  F.  Julien ,  Ju- 

henné. 

GIULIELMO,  m.  Guillaume. 
GUILIO,  m.  Jia ,  F.  Jules,  Julie, 
GIUSEPPE  ,  K  pua  , f.  JoJepb ,  Jo+ 

GIUSTINIANq,^h.  ha,  F.  Juftinie*,] 
Jufliniennt.  V, 

GIUSTlNO,m.  nà,  F.  Jufiin,JuJtint.  [ 

GIUSTO ,  m.  'Jujèè.  1 

GIUVENALE,  m.  Juvenal. 

GORDIANO,  m.  Gordien. 

!GREGOR!0,  m.  Grégoire. 

GRISOSTOMO,  ni.  Cbrvfoftome. 

GUIDO,m.^v. 

GUGLIELMO,  e  Gulielmo,  m. 
hume. 

IGNAZIO,  m.  Ignace. 

ILARIO,  nf.  Nilaire. 

ILAR10NS  ,  ai.  Hilari.^ 
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INNOCÉNTE,  *o,  m.  zîi,  fi  /«- 1  MELCHTORKE ,  *t.  Jffstc, 


Hl" 


noctnt'î  Innocente. 
JOB ,  m.  Job. 

IPPOLITO,  m.  ta,  Hippolite. 
1RENE0  , m.  Irène,  f.  Innée,  Irène. 
ISABELLA  ,  f.  //«*r//r. 
ISACCO  ;  it\.M*ac. 
1SAIA,  m»  #ft 
ISIDOROvw.  {/fifor*. 
ISMAELE ,  m.  Ifmaèl. 
I.AURO,  m.  ra,  f.  Laure. 
LAZARO,  m.  Lazare. 
LEÂNDRO,  m.  Utmirc. 
LELIO,  m.  ia,  F.  Mie. 
LEON  AR  DO,  m.  da,  f.  Léonard, 
*  Léona^de.''  • 
LEONE,  m.  Léon. 
LEOPOLDO,  m.  Léofolde ,  Léopoli. 
LODOVICG,  m.  ca,f.  Louis,  Louife. 
LONGINO ,  m.  Longin. 
LORENZO ,  m.  Laurent* 
LUCA ,  ni.  Luc. 
LUCIA ,  f.  Lucie. 
LUCIANO,  tn.  Lucien. 
LUCIO,  m.  Luce. 
LUCREZ1A,  f.  Lucrèce. 
LUIGl,  m.  gia,  f.  Louis,  Louife. 
MACARIO,  m.  Mac-aire. 
M  A  DD  A  LENA,  F.  Magdélaine. 
M  ARC  A  NTONI  0,m.  Mon  - Antoine. 
MARCELLIANO ,  m.  Marcelien. 
MARCELLINO,  m.  Marcelin. 
MARCELLO,  m.  Ha,  f.  Marcel, 

Marcelle.  .  n  / 

MARCO ,  m.  Marc. 
MARGHERITA,  f.  Marguerite. 
MARIA ,  f.  Marie. 
MARIANO,  tn.  nna,  f.  Marien, 

Marian ,  Marianne. 
MARINO,m.  na,  f.  Marin, Marine. 
MARIO,  m.  Marius. 
MARTA,  f.  Marthe. 
MARTINO,  m  Martin.  • 
MARZIALE,  m.  Martial. 
MARZIO,m.  zia,f.  Marce,Marcie. 
MASSIMItlANO,  m.  na ,  f. Maxu 

milieu ,  Maximilienne. 
MASSIMINO,  m.  Maximien. 
MASSIMO,  m.  Maxime, 
MATTEQ,  m.  Matthieu. 
MATURINO,  m.  Maturin. 
MAURIZIO,  nu  Maurice. 


MICAFLE,  c  Michel  e,  m.  Michel. 
MODESTO,  m.  fta     .  Modifie.  ' 
MO\%k ,  m.  Moyfe. 
MONIGA.f.  Mcnique. 
NARCISO ,  m.  Narclfs, 
NESTORE,  m.  Ne/tor.' 
NICEFOfiO,  ttu  Nicefhore; 
K1C0DEM0,  m.  Mcoieme. 
NICOI.A;  m.  Nicole. 
NICOLA  ,  Nicott,  m.  Nicoha 
NICOMEDE,  m.  Nièomèdt. 
NORBERTO ,  m,  Norbert* 
ODOARDO  ,  m.  Edouard. 
OLAOfin.  Olaus. 
OLIMPIO,  m.  pia,  f.  Olywpiuti 
Olympie.     '  ■  * 

OLlVIERO,m.  Olivier. 
OLIVO,  m.  va,  t.  Olive. 
ONORATO,  m.  Honoré.  ' 
ONOftlO,  m.  ria ,'  f.'  Hotutrit  'S** 
\      norius.  1  < 

f  ORAZIO  ,  m.  Horace. 
ORLANDO,  m.  Roland. 
OKONTE,  m.  Qronte. 
ORSOLA,  f.  Urfule. 
ORTENSIO,  m.  fia,  F.  Rortenfe,Hot* 
tenjie. 

OTTAVIANO,  m.  Oâavien. 
OTTAVIO ,  m.  fia ,  F.  Oélave ,  0c- 
taffie. 

OTTONE ,  m.  Othon. 

PACIFICO,  m.  ca,  f.  Pacifique.  2 
PAXCR  Azrn 


?3 


PANCRAZIO,  m.  Pan  trace. 
PANFILÏO,  m.  Pamphile. 
PA  NT  A  LEONE ,  e  Pantalone,  m. 

Pantalton. 
PAIJLlNO.m.na,  f.  Paulin, Pauline; 
PAULO,  m.  la,  F.  Paul,  Paule.  : 
PEL AGIO,  m.  gia,f.  Rèlage,Pélagiet 
PERONETTA,  F  Pernette. 
PFTRONILLA  ,  f.  Pétronillei 
PETKONIO,  n,.  Pétrone. 
PIETRO,  m.  Pierre. 
PIO.  m.  Pie. 
PLACIDFA ,  f.  Placidie. 
PLACIDO,  m.  Placide. 
POLICARPO,m.  Polycarpe. 
POMPEO ,  m.  Pompte. 
PONZIO,  m.  Pondus,  ou  Pont  * 
PROSPERO,  m.  Profper. 
PR0TAS10 ,  m.  Protais. 
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PtrtJOEtf  ZA  ,  t  PrudenCtï  | 
PRUDENZIANA,  f.  Prudentiane. 
*QUIRINO,m.  na ,  f.  Q.uirinJ^uirinè. 
RACHELLË,  f.  Rucbel. 
KAFAELLO ,  m.  Raphaël 
RAIMONDÛ,-  m»  Raymond. 
REBECCA ,  f.  Rebecca. 
REMIGIO,  m.  Remy. 
RENATO,  m.  René. 
RICARDO,  RiccardJ,  m.  da ,  f. 

Richard,  Rivbarde. 

RINALDO,  m.  Renaud. 
ROBERTO ,  in,  Robert. 
ROCCO ,  m.  R*cb. 
RODOLFO ,  ip.  Rodolphe. 
ROMANO,   m.  Romain. 
ROMUALDO ,  m.  Romuald. 

ROSA,  f.  R»ft. 
RUGIERO ,  m.  Roger. 
SABIN  A  ,  f.  Sabine. 
SALOM  ïNE  ,  ni.  Salomon* 
SaLVATORE  ,  m.  Sauveur. 
SAMUELE,  m.  Samuel. 
$\NSONE,  m.  Sam/on. 
SANTO  ,  m.  ta ,  f.  Saint ,  Sainte. 
SARA.  f.  Sare. 

ÇAVERIO,m,ria,F,Xat;î>r,  Xaverte. 
SCEVOLA,  m.  Scevole. 
$CIPIO$ïË,  m.  Scipion. 
SCOLASTICA,  F.  Scolafiique. 
SEBASTIANO,  m.na,f.  Sébaftien, 

Sébaflienne. 
SEMPRONIO,  m.nia,F.  Sempronius, 

Sempronie. 
SERAFINO,  m.  na,  f.  Séraphin, 

Séraphine. 
SERENA,  f.  Serine. 
SERVILIA,  F.  Servilie. 
SEVERlNO,m.  Sévérin. 
SEVERO,  m.  Sévère. 
SIBILLA ,  f-  Sibylle. 
SIGISMONDO,  m.  da  ,f.  Sigtfmond, 

Sizifmonde. 
S1LVERIO  ,  m.  Sifvère. 
SILVESTRO  ,  m.  Itrauf.  Silvejlre* 
SlLVIO,  m.  via,  F.  Sylve  ,  Sylvie. 
SIMEONE,  e Simone,  m.  Siméo». 
SliMONA ,  F.  Simonne. 
SIMPLICIANO,  m.  Simplicien. 
SJMfLlCIO,  m.  cia,  f.  Simpliciui, 

Slmplicie. 


t  • 


SmFORîAKQ,  m.  Sympborhn. 
SINFOROSA,  SiaFroIia,F.  Sympbo- 
rofe. 

SISTO ,  m.  Sixte. 
SOFIA,  F.  Sophie.  . 
STANISLAO,  m.  Stanislas,  r 
STEFANO,  m.  na,  fc>  Etienm 
SULPIZIO,  m.  Sulpice.    ,  ; 
SUS  ANNA  ,  F.  Sufanne.  , 
TANCREDI,  m.  TancAAe.-,  ■ 
TECLA,  F.  Tecle. 
TEOBALDO ,  m.  Tbéobali. 
TEODOLO,  dulo,  m.  Tbéodule, 
TEODORICO,  m.  Tbéoioric, 
TEODORO,  m.  ta,  {.  Théodore... 
TEOOOSIO,  m.  fia,  f.  Zkéadofe* 

Théodofie. 
TEOFILO,  m.  Théophile."  ,  j  . 
TERENZIA ,  F.  Térenots  M  t. 
TERESA ,  F.  ThérèSe. 
T1BERI0  ,  m.  Tibèrt. 
TIMOTEO,  m.  Timotbée.  r 
TITO,  m.  Tite. 
TÏZIANO,  m.  Titien. 
TOBIA,  m.  Tobie.  .; 
TOMMASO,  m.  Thomas. 
VA  LENT!  NO,  m.  na, 

Valentine. 
VALERIANO,  m.  Valérien.^. 
VALERIO,  m.  ria,  î.Valhe,  Va\enU 
UBALDO,  m.  Ubalde.  \ 

UBERTO,  m.  Hubert. 

UGO  .  m.  Hugues. 

UGONE^m.  Hugon. 

VENCESLAO,  m.  Venceslat.  . 

VRRONICA,  F.  Véronique. 

V1CENZO,  Vincenzo,  m.  a*»  & 
Vincent ,  Vincence. 

VIRGINIO,  m.  nia,  F.  Virginie* 

VITALE,  m.  Vital.  ,v 

VITTO ,  m.  Vite . 

VITTORE,  m.  Vi&or. 

VlTTORINO.m.  ViHorbu 

VITTORIO  ,  m.  ria,  F.  V&mt* 

URBANO ,  m.  Urbain. 

ZACCARlA,  m.  Zachariji. 
ZACHEO  ,  m.  Ztchée.  ; 
ZEFIKING,  m.  Zépbirin.  ' 
ZENOBIA,  F.  Zénobie. 
ZENONh\  Zeno,  m.  Zénon. 
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